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EEN NIEUWE ALMANAK, 

VAN DEN OUDEN HEER SMITS. 
II. 



Het was de tweede avond van het nieuwe 
jaar. toen wij weder bijeen kwamen, om onzen 
verbeterden Almanak te voltooijen. 

//Gij zijt verleden week met eene tirade over 
het Kersfeest geëindigd," zeide onze Pedante, — 
die tevens Secretaris was, — tot den Dichter; //en 
gij hebt u het regt voorbehouden, om heden 
avond ons te bewijzen, dat oudejaarsavond 
daarmede in verband staat, en mede den nieu- 
wen naam moet helpen geven aan de maand 
December/' 

i/Dat is ook het geval,'' begon de Dichter, 
//en nu wij pas de lichten van onzen Kersboom, — " 

r/Om den Kersboom zoo algemeen bij ons 
te maken,'' viel hier de Eecensent den dichter 
in de rede, //als gij dat wilt, moet men eerst 
Ste. Klaas afschaffen." 

//Volstrekt niet! Daar ben ik tegen," riep 
ik. //Gij weet wel, hoe ik over dien goeden 
ouden Heilige denk. Hij verhoogt de waarde 
van de maand nog: elk feest, dat gelegenheid 
tot geven en weldoen verschaft, moet ons, on- 
der welken naam ook, heilig zijn. Men eer- 
biedige dus steeds de aloude regten van St Klaas , 
zonder daarom de hoogere waarde van het Kers- 
feest te loochenen." 

//Dat is waar," hervatte de Dichter, //en het 
Kersfeest heeft ook nog eene andere beteekenis 
voor mij, dan die, welke ik onlangs aangevoerd 
heb. Het Kersfeest is de inleiding, zoo te 
zeggen, tot het plegtige Oudejaars-avond, dat 
wij zoo gaarne , bij al onze overige veranderingen , 
in ons hart en in onzen kalender bewaren. Het 
jaar spoedt ten einde en sleept mede in het 
graf zooveel wat de aarde ons schenkt: het 



Kersfeest herinnert er ons aan, hoe dit alles 
eigenlijk zoo bitter weinig te beteekenen heeft, en 
dat hoe digter wij bij den dood staan , hoe digier 
ook aan het nieuwe, eeuwige leven. Zonder 
het pas voorafgegane Kersfeest, mijne heeren, 
zou ook Oudejaars-avond, in plaats van de 
gemoedelijkste , stellig en zeker de somber- 
ste der dagen zijn. Men viere het alleen 
op zijne kamer, in den gezcUigen, huisse- 
lijken kring, of in schitterend gezelschap, 
Oudejaars-avond heeft altijd iets plegtigs en 
iiüdrukwekkends. Dit gevoelt ook iedereen, al 
wil hij het niet bekennen. Wij vieren gaarne 
de uitvaart van het oude jaar, te midden van 
geliefde betrekkingen en beproefde vrieiiden; 
maar wij deuken er niet aan , om halve kennissen 
en bloote bezoekers op dat feest uit te noodigen. 
De vreugd en het leed van het geheele jaar 
treden in de laatste uren daarvan , ons levendig 
voor den geest: wij rekenen met het verledene 
af en zoeken nieuwe verbindteuissen aan te gaan 
met de toekomst. De zwaar beproefde mag ook , 
aan het Kersfeest indachtig, gerust den zwak flik- 
kerenden straal der hoop koesteren ; de gelukkige 
ziet onbevreesd het oudejaar ten grave dalen; de 
jeugdige gaat het jonge jaar met een kinderlijk 
hart te gemoet en de oude van dagen wacht 
kalm af, — niet wat de vlugtige tijd, maar wat 
de eeuwig groene Kersboom hem beloofd heeft. 
//Wat zou ook Oudejaars-avond zijn zonder het 
Kersfeest? Er zijn weder drie honderd-vijf-en 
zestig van onze vlugtige dagen voorbij gesneld. 
Eene herinnering aan de kortheid van ons veel 
geliefd leven en anders niet ! Wij hebben eene 
schrede voorwaarts gedaan , — welligt de laat- 
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ste, — naar het somber gapende graf. Zoo 
ons het leven lief is, waarom zouden wij die 
gebeurtenis met ijdele vreugde en geveinsde op- 
geruimdheid vieren ? Moesten wij niet eerder 
treuren en klagen en het oude jaar met tranen 
in het verledene, die groote begraafplaats van den 
tijd , na staren ? Is het niet eerder eene Hjkplegtig- 
heid, dan een geboortefeest, die door de hol- 
klinkende klokken ingeluid wordt? Staart ons 
niet, — even als bij de feestmalen der oude 
Egyptenaren , — het doodshoofd aan van onder 
den rozenkrans? Zijn wij niet allen, o mijne 
zeer opgeruimde vrienden , slechts verkleede 
Trappisten, en begroeten wij elkaar niet onwil- 
lekeurig met het sombere f^Memento morir'^ 

'/Wat beteekent ook mijn geluk? Het oude 
jaar heeft er reeds zoo veel van medegesleept 
in het nooit verzadigde verledene ? Wat voorzie 
ik in de toekomst, zoo niet de aanvallen van 
een nieuw, alles roovend jaar, die mij dag aan 
dag ondermijnt en afbreekt? Wat geef ik er 
om , of ik morgen zes- of zeven-en-vijftig tel ? — - 
mijne eenige jaartelling is die der dagen, die 
mij overblijven, en met huivering zie ik terug 
op het aantal, — dat hoe groot ook, — zoo 
bitter klein schijnt, en mij zoo weinig overlaat 
voor de toekomst! 

//Maar laat den Kersboom zijne stralen tot in 
het verschiet zenden , en hoe anders is alles ge- 
kleurd ! De laatste kerkgang van het oude jaar 
wijdt het nieuwe heerlijk in: er mogen tranen 
zijn om verloren geliefden; er mogen zuchten 
oprijzen uit het diep benaauwde hart, om al 
het bittere leed, dat het gedragen heeft, — er 
mogen dankgebeden opwellen voor een schitte- 
rend geluk: — de duisternis verdwijnt en de 
gelukszon zelve verbleekt bij het schitterende 
licht, dat de Kersboom verspreidt, niet alleen 
over het einde van het oude jaar, maar tot in 
de voor ons menschen nog onbegrijpelijke, alles 
omvattende Eeuwigheid." 

//Zeg er eens," viel hier de Skepticus in, 
^gij begint verbazend ernstig te worden!" 

//Waarom zou men ook soms niet met een 
opgeruimd hart een ernstig woord spreken?" 
zei de Dichter. //Maar ik heb gedaan; ik wil 
u niet langer ophouden; ik moet slechts nog 



de toepassing maken op hetgeen ik reeds ge- 
zegd heb: — komt het u niet voor, mijne 
heeren, dat wij met groot regt in onzen al- 
manak aan December den naam van //Feest- 
maand" moeten geven?" 

'/Hm!" zei de Satiricus; //de almanak wordt 
zoo doende buitengewoon dichterlijk; hebt gij 
ook welligt, bij toeval, de eene of andere uit- 
boezeming van dien aard over Januarij op 
het hart?" 

//Neen," zeide de Dichter, //ik ben geheel 
en al uitgepraat." 

Er volgde een kort stilzwijgen : — geen 
mensch scheen iets op de eerste maand van 
het nieuwe jaar aan te merken te hebben; — 
wij keken elkaar vragend aan. 

//Wij moeten er toch iets op vinden,""* her- 
vatte eindelijk de Prakticns. //Waardoor ken- 
merkt zich die maand voor de verschillende 
heeren ?" 

//Bij mij gaat die al gaauw om, met een 
aantal nieuwjaars-visites maken en ontvangen," 
zei de Naïve. 

//Bah !" riep de Pedante. 

//Ik heb, als koopman, genoeg te doen met 
mijne boeken na te cijferen, en met rekeningen 
uit te schrijven en nazien," zei ik. 

//Ik heb de handen vol met beoordeelingen 
van al de nieuwe almanakken," beweerde de 
Recensent 

//En ik met mijn jaarlijksch verslag en mijne 
verhandeling op ons philologisch genootschap " 
verklaarde de Geleerde. 

//Ik heb wezenlijk de geheele maand noodig, 
om die recensiën te lezen en om al die ver- 
slagen en redevoeringen aan tehooren," merkte 
de Pedante op. 

//De dagen van Januarij vallen mij zóó kort," 
zei de Satiricus, //dat ik niets kan doen, dan 
nakijken, welke rekeningen ik in de volgende 
maand zal kunnen betalen, — behalve natuur- 
lijk op alle partijen gaan, waarop men de 
beleefdheid heeft mij te vragen." 

//Het resultaat is nog zeer uiteenloopend," 
zeide ik. 

//Integendeel," sprak de Satiricus; //alles 
stemt uitmuntend overeen. Januarij is niets an- 
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ders dan //fiekenmaand." Dat komt best uit. 
Men begint met de visitekaartjes na te tellen, 
die op tafel liggen; — men vereflent, zoo als 
onze Naïve, de rekening- courant van wensch 
om wensch; — dit is eene rekening, die altijd 
sluit, omdat men er zoo scherp niet op 
toeziet, of er hier en daar een valsch munt- 
stuk onder loopt. De wissels der beleefdheid, 
in den vorm onzer visitekaartjes, hebben altijd 
juist de waarde, welke men zelf er aan wenscht 
te hechten: — wij bestempelen ze met het goed- 
koope zegel der gewoonte, en ze zijn dadelijk gang- 
baar, zonder eenig protest. Ze vertegenwoor- 
digen ook eene geheele som van achterstallige 
beleefdheden, en ik vergoed de onkunde, welke 
ik een geheel jaar lang van iemands bestaan 
geveinsd heb , door hem op den eersten dag van 
het nieuwe jaar een kaartje te zenden, — 
waardoor ik ook volkomen het geheele bedrag 
mijner belangstelling in zijne welvaart op eens 
afdoe. 

//Onze vriend Smits ,"' ging de Satiricus voort, 
//brengt de maand door, even als alle andere 
kooplui , met wezenlijke rekeningen na te kijken. 
Men wijdt het jaar goed in , door dergelijke ge- 
wigtige zaken achter den rug te hebben, ten 
einde meer tijd over te houden, voor dingen van 
minder belang, — bij voorbeeld, het heil onzer 
ziel, en zoo voorts; — maar Januarij is ook 
stellig voor den koopman de Rekenmaand bij 
uitnemendheid. 

V/Onze recensent nu rekent insgelijks, maar op 
eene geheel andere wijze: hij vergeet zich zelven 
en zijne winsten en verliezen, en treedt op als 
boekhouder voor anderen ; hij maakt de rekening 
courant op van de verdiensten zijner letterkun- 
dige buren. Hij verklaart den één bankroet , 
zonder mededoogen, en ontdekt een groot ka- 
pitalist aan verstand, of geest, of geleerdheid 
in den andere; — hij is niet te foppen door 
nagemaakte papieren , — o neen , — al hetgeen 
niet den stempel van het genie draagt , verwerpt 
hij zonder aarzeling; de geheele boel wordt van 
het klatergoud gezuiverd; — hij legt alles op 
(Ie schaal , welke hij volgens zijn eigen maatstaf 
ingerigt heeft; hij wikt en weegt; hij cijfert 
onze verdiensten uit, tot op een greintje, — 



en zoo voortreflelijk, dat onze Pedante vriend, 
en velen zijns gelijken, — zich niet eens de 
moeite geven zijne rekeningen na te gaan , maar 
zijn balans aannemen, als de eenige ware en on- 
feilbare. 

//Ook onze geleerde bekent zelf, dat Januarij 
voor hem de rekenmaand is: hij brengt verslag 
uit, op de meest onzijdige wijze; hij telt 
het aantal leden en het kasboek op; hij leidt 
daarvan af, den toestand van bloei of verval 
zijner genootschappen; hij somt de redevoerin- 
gen op, en de schatten van geleerdheid, welke 
ze bevatten, en hij eindigt gewoonlijk met eene 
inteekenlijst ten behoeve dei leesbeurten voor 
het loopende jaar aan te bieden en aan te be- 
velen; en stort ook zelf zulk een schat van 
geleerdheid ouder de toehoorders uit, dat zij 
zeer zeker de helft daarvan niet mede naar huis 
kunnen nemen. 

//Dat ik zelf de maand Januarij als de Re- 
keumaand beschouw, heb ik reed gezegd: voor 
ons allen is die ook de tijd, waarop wij ons 
Budget opmaken, en bovendien, op al de 
partijen, welke ik bezoek, zie ik niets dan het 
openen van nieuwe rekeningen en het aangaan 
van nieuwe verbindtenissen , welke zeer stichte- 
lijk zijn, waar te nemen. Zoo ben ik, bij voor- 
beeld, op eene luisterrijke soiree bij onzen 
vriend A., en ik praat met den jongen B. over 
mejufvrouw C, die dit jaar voor het eerst 
uitgaat, en wij cijferen na, of zij eene goede 
partij is of niet, en zoo ja, zal hij haar 
het hof maken, als hij mejufvrouw D. niet 
krijgen kan, die eene nog betere partij is. 
Mama E. telt ook op, — met de meeste naauw- 
keurigheid, — hoeveel maal mijnheer P. met 
hare dochter gedanst heeft, en Papa G., die 
zich doodelijk verveelt, rekent de minuten na, 
totdat hij naar huis kan gaan. Zelfs de naïve 
jufvrouw H. rekent er steUig op, dat het //iets ge- 
ven'' zal tusschen mijnheer I. en die lieve freule J. 
en het is reeds eene uitgemaakte zaak, dat de 
heer K., die geene oogen heeft voor iemand, 
dan zijne schoone danseuse L., niets beters 
verlangt, dan eene vennootschap voor het leven 
met haar aan te gaan. 

/•Zoo gaat het door het geheele alphabet, 
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en door de geheele maatschappij: wat zal het 
nieuwe jaar opleveren ? — en hoe zullen al die 
rekeningen sluiten ? — Maar het grootboek der 
toekomst is voor ons niet geopend. Wij schrijven 
slechts verder boven op de pagina, in plaats van 
Januarij, //Rekenmaand," en wachten den af- 
loop gerust af/' 

//Zoo Januarij de Rekenmaand zal heeten," 
zeide ik, //dan ben ik er sterk voor, om Fe- 
bruarij voortaan //Vleimaand" te noemen. Niet 
uit bespotting, of met eenige sptirieke bedoe- 
ling, — want ik houd van die maand, — even 
als wij altijd van onze vleijers houden, mits 
zij maar eenigzins behendig en niet al te grof 
zijn. En Februarij vleit ons op de schoonste 
wijze, — zoo als slechts eene vrouw dit kan. 
Zij valt ons soms wel wat hard in het begin , met 
voortdurende koude en woeste winden; maar 
zij schenkt ons reeds veel langere dagen: wij 
behoeven niet meer 's morgens vroeg midden in 
den nacht op te staan; wij zijn niet verpligt na ta- 
fel eventjes in te dommelen, maar kunnen, des 
verkiezende, na het eten, ons de weelde ver- 
oorlooven van //een grachtje rond te loopen." 
Zij opent ons het vooruitzigt op eenige zachte 
dagen, op dooiweêr en eventuele jonge groen- 
ten, — al moeten die ook uit de bakken ko- 
men; — zij biedt ons nog gezellige winter- 
avonden, om ons te verzoenen met het gure 
weder, als het terugkeert, en vooral is Febru- 
arij eene bescheidene, korte maand, die, hoewel 
onze plegtige diners tegen dien tijd in aantal 
beginnen te verminderen, den armoedigen vader 
van een talrijk huisgezin, die van zijn trakte- 
ment niet sterven mag en toch niet goed le- 
ven kan , ten minste een dertigste gedeelte van 
zijne zorgen voor die maand uitwint, en op 
zijn meest van hem vergt, negen- en-twintig 
maaltijden te bekostigen van de kleine som, 
welke anders het geheele jaar door er dertig, 
of een-en-dertig moet verschaffen. 

//Februarij heeft ook hare feestdagen, — zoo als 
het Karneval, waarop het iedereen vergund is (on- 
der den masker), de zedelijke vermomming af te 
leggen , en de rol te vergeten , welke hij anders 
het geheele jaar door speelt; — en ééns om 
de vier jaren, vleit Februarij den hardvochtig- 



sten van alle stervelingen, den ouden vrijer, — 
die er niet toe komen kan , om zelf zijn geluk 
af te smeeken, dat het hem op de streelendste 
wijze zal aangeboden worden. 

«rMaar het rijk van de Yleimaand, even als 
dat van alle andere vleijers, is slechts kort 
van duur, en eer wij er aan denken, wor- 
den wij door de Mok- en Morsmaand van 
Mars overvallen, — de somberste, meest woeste 
maand van het jaar. Het is alsof de goede 
Winter het altijd ter dege aan den stok krijgt 
in die weken met Moeder Natuur, welker 
omgang met den Winter onze dichter pas be- 
schreven heeft. Hij raast en brult en doet de 
arme, bottende boomen sidderen en angstig kla- 
gen en te vergeefs de dorre leden bukken 
en buigen ; alles ligt in de maatschappij en in de 
natuur overhoop. De partijen zijn geëindigd, de 
gezelligheid is uit ; het slechte weer maakt het 
ver verwijderde uitzigt op warmte en zonneschijn 
even moeijelijk te verwezenlijken als eene wet 
op het onderwijs; de sneeuw gelijkt op modder, 
en de modder is nog half sneeuw; onze straten 
zijn onbegaanbaar , en onze kanalen en rivieren 
onbevaarbaar door knarsende ijsschollen, die zij 
mokkende en morrende op de slijkachtige oevers 
werpen, of grommende naar zee vervoeren, of 
ongeduldig uitspattende, en de dwingelandij van 
den Winter moede, het land overstroomen en de 
bevroren gedenkteekens van den Winter te 
midden van onze akkers en velden oprigten , 
en de sidderende dijken daarmede diepe won- 
den toe brengen , en brullende en bruischende 
verder stormen , jubelende over de verwoesting , 
welke zij aangerigt hebben. 

//Inmiddels zit de arme mensch of verkouden 
te huis, of waagt niet buiten de deur te treden, 
en zucht naar de //frissche winterkoude ," die zoo 
oneindig gezonder was , en treurt aan den een- 
zamen haard, over het gemis dier Winter-ver- 
maken, welke hij eerst veinst zoo gaarne ten 
einde te zien loopen. — Naarmate zijne beurs 
verligt is, is ook zijn hart bezwaard: des be- 
leefden dokters rekening, — die zelden voor 
Maart komt, — ligt op de tafel naast de on- 
derdanige aanbeveling van //de voorjaars modes" , 
kers versch uit Parijs overgebragt door Madame 
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Crinoline: — daar zijn Maartsche bnijeninhois 
en bniten de denr, en die duren met slechts 
korte tuBschenpoozen van rust voort totdat — " 

>/l)e 6ekken«maand invalt," stoorde mij hier 
onze Becensent, //zoo als wij voortaan April 
zullen noemen; want het is geen bijgeloof, 
dat die maand in Nederland , bij uitnemendheid 
aan de gekken gewijd is. Loopen wij niet rond 
in die weken, als echte dwazen, terwijl soms 
nog onze rivieren vastbevroren toezitten, elkaar 
geluk te wenschen , dat de Winter nu ten einde 
is? Vragen wij elkaar niet, op eene onnoozele 
wijze , of wij niet over vier weken de kagchels 
zullen afbreken Y Eu glimlagchen onze vrouwen 
niet satiriek , als zij die vraag hooren ? Hebben 
zij dat niet al lang en onherroepelijk besloten ? 
En o, waarde Smits, is die maand niet gewijd aan 
de plegtige, echt vadcrlandsche //schoonmaak ,"" 
gedurende welke "wij mannen altijd als gekken 
rondloopen , zoo als gij eens zoo aandoenlijk hebt 
beschreven , zonder eene schuilplaats te kunnen 
vinden in ons eigen huis , eu te vergeefs 
aan anders gastvrije woningen aankloppende? 
Dringt het zeepsop in huis niet tot onze her- 
senen door, om daaruit elke schoone inspiratie 
te verdrijven ? Komt niet zelfs de ooijevaar op 
stelten aan, ten einde van al dat water geene 
natte voeten te krijgen, en zou een krokodil, 
of eenig ander liefelijk amphibie zich niet meer 
te huis gevoelen in onze druipende, tochtige 
woningen, dan wij arme, versukkelde mannen !" 

//Het schoonmaken is toch een heel nood- 
zakelijk iets,'' merkte hier de Naïve op. 

//Het is niets anders," hernam kwaadaardig 
de Pedante, //dan eene vernederende bekentenis 
van vroegere morsigheid. Dat houd ik vol ! 
Alles moest ten allen tijde schoon zijn, en 
schoon gehouden worden.'' 

//Een ieder tracht ook steeds voor zijne eigene 
deur schoon te vegen," zei de Satiricus, //tot 
aan onze staatslieden toe. Dat ligt nu in den 
aard van den mcnsch , en dat onze dames soms 
een weinig op dit punt overdrijven , is haar niet 
kwalijk te nemen, — die lieve schepselen — " 

//Moesten toch een anderen tijd kiezen," 
bromde weder de Pedante, //dan juist voor 
//Fopmaand," zoo als Mei verdient te heeten. 



Pas is de kwelling van het schoonmaken over, 
en ik kom eindelijk, naar ik mij verbeeld, tot 
rust, en ga 's morgens met een opgeruimd hart 
naar beneden om te ontbijten, en wat vind ik? 
De ramen van de huiskamer staan wijd open: 
het theewater is nog niet aan het koken; de 
courant ligt nog op de mat in den gang; de 
deur wordt opengehouden door een verward 
wezen, met een voor mij vreemd gelaat, dat 
mij verbaasd en verschrikt staat aan te ga- 
pen: — het is natuurlijk de nieuwe meid, 
— die nog niet gedresseerd is, — die mijn 
stoel op de verkeerde plaats zet, en het ont- 
bijtgoed aan den verkeerden kant van de tafel; 
die vergeten heeft de warme broodjes te be- 
stellen en die niet weet, waar de theepot ge- 
bleven is; die eeuwig en altijd in de dienst, 
welke zij pas verlaten heeft, alles juist andersom 
deed dan bij ons, en toch zulke uitmuntende 
getuigschriften bezit! Die in de eerste drie 
weken veinst een diep ontzag te hebben voor 
den heer des huizes, wat haar tot verontschul- 
diging dient, als zij alles, — uit pure verle- 
genheid, — verkeerd doet, en die na dien tijd zich 
in 't geheel niet aan zijne bevelen stoort; — 
die, — als mevrouw het niet kwalijk neemt, — 
op eens blijkt een vrijer te hebben, — een 
heel fatsoenlijke jongen, mevrouw, die de neef 
is van den slager; — eene meid, die volstrekt 
niet van uitgaan houdt , en toch nooit bij tijds 
te huis komt; — die telkens te kerke moet 
gaan en op de meest vrome wijze uit de sui- 
kerpot snoept, die nooit van haar leven bru- 
taal is, maar slechts altijd even onbeleefd; die 
steeds zóó haar best doet, dat zij wel eens 
//een potje mag breken" en op den koop toe 
de beste blaauwe porseleinen theckopjes een 
voor een vernielt; die zoo vlug is met 
haar werk , dat zij den heelen avond met haren 
vrijer in de deur kan staan ; die de dingen zoo 
goed bergt, dat geen meusch ooit begrijpen kaïï , 
waar ze toch gebleven zijn; die op eens vertrekt, 
omdat zij zich ergens in stilte verhuwd heeft, 
bij eene oude mevrouw, die er niets teilen heeft , 
dat die fatsoenlijke jongen, haar vrijer, eiken 
avond in de keuken komt; die met eene zware 
verzuchting uwe vrouw en u zelven uitmaakt 
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voor de grootste dwingelanden en wreedaarden 
ter wereld, — met zoo'n humenr ook, — dat 
geen mensch het bij u kan volhouden, — hoe 
geduldig hij ook zij ! 

//Zoo gij niet onder deze foppaadje van de 
dichterlijke Meimaand te zuchten hebt,'' ging 
de Pedante voort, //dan is het tien tegen 
een, of gij zijt aan het schoonmaken ontsnapt, 
om de genoegens van een verhuisboel te onder- 
vinden. Gij gaat u welligt in eene mindere wo- 
ning behelpen , om het Equivalent te equivalise- 
ren, en gij hebt reeds zesmaal zoo veel te betalen , 
als die zeer populaire belasting u kosten zou, 
aan nieuwe gordijnen en tapijten. — Of gij 
zijt dichter en wacht eene inspiratie van de 
schoone Meimaand, die te midden van koude 
en regen uitblijft , en gij maakt kille verzen 
over de heerlijke Lentemaand , en praat onbe- 
schaamd van Meirozen en Lentebloesems, terwijl 
gij dag op dag zuurkool eet en geene andere 
bloemen dan de nagemaakten in de dameshoe- 
den ontwaart. Als gij naar buiten gaat, hoort 
gij veel voorspellen van Meikevers en weinig 
beloven van Meikersen, die in elk geval voor 
hot einde van Junij niet te wachten zijn, en 
gij verliest zelfs uw geloof aan de wonderkrachten 
van den Mei regen , als gij ziet hoeveel er van 
valt, en dat gij noch uwe buren, die dagelijks 
tot de huid toe doornat zijt geweest, — een enkel 
duim gegroeid zijt, — tenzij welligt krom van 
de rheumatiek." 

//Dat is al meer dan genoeg om den nieuwen 
naam voor die maand te regtvaardigen ," viel 
ik hem in de rede. //Wij moeten voortma- 
ken, of wij zullen eene halve eeuw noodig heb- 
ben om het jaar door te komen. Wij hebben 
nog vier nieuwe namen te bedenken: — van 
Junij tot September." 

//Even als men November niet oneigenaardig 
//Oestermaand" heeft geheeten ," zei onze Geleer- 
de, //zou ikvoorstellen, Junij voortaan //Haring- 
maand'' te noemen. Sedert de onvergetelijke 
Beukelzoon, — " 

//Hè!" zei de Naïve, //waarom heeft men nog 
geen standbeeld voor hem opgerigt?" 

//Omdat «7^* dat nog doen moeten," hernam de 
Satiricus. //In den naam, welken wij aan Junij geven, 



zal voor zijn roem voortaan een duurzaam ge- 
den kteeken oprijzen , dat zelfs voor dat 
van Lourens Koster niet onderdoen zal, — en 
daarbij zal het lang zooveel geld en gekibbel 
niet kosten! Leve voortaan de Haringmaand! 
Men moet zelf ongevoelig zijn als een stok- 
visch , om dat niet goed te keuren 1" 

//Maar als men niet van haring houdt?" vroeg 
de Naïve. 

//Alsof het noodig of gebruikelijk ware van 
alles te houden, wat men hoog laat leven, of 
waarvoor men een standbeeld oprigt!" merkte 
minachtend de Recensent op. //Junij is afgehan- 
deld, mijne heeren; het blijft daarbij: wie weet 
wat voor Julij?" 

//Voor Julij ," heraam de Satiricus, //is voortaan 
sleöhts eene benaming mogelijk. Julij is de 
maand, waarin mijn vriend de advokaat zonder 
praktijk , die het geheele jaar door niets gedaan 
heeft, vacantie neemt van regtswege, en met 
een opgeruimd gelaat roudslentert , — minder 
om uit te rusten, dan met het aangename 
gevoelen bezield, dat zijne werkeloosheid nu 
niet schandelijker is dan die zijner zeer ge- 
achte collegas. Hij ontmoet nu dagelijks op de 
sociëteit zijn zeer geachten ouden leeraar, den Pro- 
fessor , die negen maanden van het jaar door- 
brengt, met te bedenken , hoe hij de drie maanden 
van de lange vacantie, — van welke hij nu in het 
volle genot is , — zal doodslaan , en die tevens , 
als ijverig curator van het gymnasium, met 
leede oogen gezien heeft, dat ook sp'steren daar 
de vacantie van zes volle weken begonnen is 
gedurende welke zijne aankomende jongens hem 
op eene gruwelijke wijze vervelen. 

//De heeren predikanten voeren ook tegen 
dezen tijd eene drukke correspondentie met 
elkaar, over het vervullen van preekbeurten, 
gedurende den korten rusttijd, welken zij zich 
veroorloven; zelfs de heeren medici geven hunne 
patiënten eene kans om een natuurlijken dood 
te sterven en nemen vacantie, — als zij maar 
kunnen. 

//De vacantie-ziekte strekt zich ook uit 
tot aan den koophandel , en de kantoren 
beginnen er leeg en verlaten uit te zien; — 
de scholen zijn gesloten, — de geleerde 
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genootschappen slapen nog vaster, dan in den 
winter, als zij in den vollen gang zijn; — 
de huizen in de stad knijpen de oogen digt 
en dommelen ook in: de straten worden ver- 
laten; de sociëteiten slepen een vervelend leven 
voort, slechts door gepensionneerde leden, — 
die altijd vacantie hebben, — nog geregeld 
bezocht; de couranten hebben niets nieuws te 
vertellen; want zelfs de wetgeving neemt va- 
cantie: — met één woord, Julij is en blijft 
in onzen almanak Vacantie-maand." 

//Dat kan ook zeer goed," meende de Re- 
censent, //en rijmt best met mijn nieuwen 
naam voor Augustus : die moet voortaan //Reis- 
maand'' heeten. In Julij begint de vrije tijd voor 
iedereen : in Augustus is niemand meer te huis." 

//Ik ga toch nooit van mijn leven op reis ," 
zei de Naïve. 

//Of gij te huis zit of niet," hernam driftig 
de andere, //doet niets ter zake af; — ik her- 
haal het: Augustus is de Reismaand joar excel- 
lence. Wie in die weken te huis blijft, doet 
dat slechts noodgedrongen , of omdat hij niet 
beter weet: de fatsoenlijke Nederlander, — 
voor wien wij onzen Almanak maken, — gaat 
gedurende de maand Augustus op reis." 

//En September," viel hem hier de Dich- 
ter in de rede, '/jaagt iedereen naar huis te- 
rug, — naar huis en naar die bezigheden, 
waartoe hij geroepen is. Onze Akademiesteden 
leven weder op: nieuwe bewoners betrekken de 
cubicula locanday jagt makende op genoegens 
en op geleerdheid tegelijk; nieuwe leden tre- 
den op in de nieuwe zitting onzer wetgevende 
magt, jagt makende op nieuwe wetten en op oude 
Ministers, en met elkander en het bestuur (tot 
groote stichting der natie) ons allen onthalende 
op al de bokken, welke zij schieten. Onze geleerde 
maatschappijen maken jagt op nieuwe leden 
en nieuwe lezers, — " 

//De uitgevers onzer Jaarboekjes op zelfs de 
kleinste bijdragen //van gevierde medewerkers,"" 
viel de Recensent hem in de rede. 

//Onze oude studenten op hun doctors- 
titel," voegde de Geleerde er bij. 

//Onze jagers op hazen en patrijzen," zei de 
Naïve. 



//Onze veldwachters op heeren, die de kos- 
telijke nieuwe jagtwet overtreden," zei de 
Prakticus. 

//En in vredes naam, mijne heeren," voegde 
de Satiricus er bij , //laten wij geene jagt op 
aardigheden maken. Wij hebben ook al genoeg 
opgesomd, om September als //Jagtmaand" in 
onzen kalender op te nemen: — en zoo zijn 
wij gelukkig het jaar rond gekomen !" 

//Zoo is het, mijne heeren," zeide ik, //en 
nu nog een enkel woord, tot slot van het 
oude jaar, dat wij ook aannemen volgens 
den Almanak, welken wij tot dusver ge- 
volgd hebben , en tot opening van het nieuwe jaar, 
dat wij pas ingetreden zijn. Moogt gij allen in 
dit loopende jaar zoodanig uwe zedelijke en 
wereldsche rekeningen in orde bevinden , dat gij 
met een gerust hart, de goede gaven van alle 
maanden zult kunnen smaken; moge de Win- 
termaand u in goede gezondheid voorbereiden op 
het genot van de Oestermaand , en de Feest- 
maand uw hart openen voor eigene, hoogere 
vreugde, — en vooral geneigd maken tot lief- 
dadigheid jegens anderen. Mogen de vleijende 
dagen van Eebraarij u ongemerkt zoodanig 
stemmen, dat de stormachtige dagen van de 
Mok- en Morsmaand van Maart, voor u als 
een droom voorbijgaan : troost u (in een April- 
bui), met de gedachte, dat geen mensch ten 
allen tijde wijs kan zijn , — en zoo Mei u geene 
bloemen en vruchten schenkt, en gij schrikt 
voor het denkbeeld van gefopt te worden door de 
belofte van eene Lente, die niet verschijnen zal, — 
dan — zoo gij dat niet reeds gedaan hebt, — 
mijne heeren , — vrijwaart u tegen die foppaadje 
door eene eeuwige Lente in uw huis en hart 
te scheppen aan de zijde eener waardige levens- 
gezellin: — met één woord, moge man en 
vrouw, en oud en jong, alleen of te za- 
men, in geheel Nederland, niet slechts dit 
geheele jaar, maar het geheele latere leven, te 
midden der hunnen, als ééne lange, gelukkige 
Vacantiemaand beschouwen ; — en als eindelijk 
de groote Reismaand voor ons allen is aangeko- 
men, mogen wij, aan den Kersboom indachtig, 
den logt gerust ondernemen , — in de heilige 
en zaligmakende overtuiging, dat wij» bin- 
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nen korteren of langeren tijd, weder bijeen- 
komen zullen , daar waar ieder almanak en ka- 
lender, zelfs de meest volmaakte, — ontoereikend 



zal wezen, om de jaren van ons bestaan en de 
Eeuwigheid van ons geluk af te meten of te 
beschrijven !" 



EENE VEAAG VAN IEMAND, DIE GAARNE IETS LEEEEN WIL. 



>Êën gek kra meer vragen dan 
zfven wijzen antwoorden knnnen." 
Oud 8PRBBK woord. 



In sommige gemeenten van ons vaderland 
wordt bij den aanvang der raadsvergaderingen 
een gebed gedaan, waarbij men den zegen des 
Allerhoogsten over het gewigtige werk afsmeekt. 
In de plaats mijner inwoning doet men dat 
ook; maar als de vergadering afgeloopen is, 
gaat men heen zonder dankzegging. Het schijnt, 
mijnheer, dat, wanneer men reden heeft, om 
een formeel gebed uit te spreken , men ook re- 
den moest hebben, om eene formele dankzeg- 
ging te uiten. Ik weet niet, of mijne verkla- 



ring van de handelwijze van ons bestuur de 
regte is; maar ik zie er een bewijs in voor 
den gezonden zin der raadsleden. Immers, zoo 
lang er nog raad isy kunnen er middelen be- 
staan, om het voorgenomen werk te doen ge- 
lukken , en dus gebruikt men ze. Waarom zou 
men iets doen als er geen raad meer ia; dan 
is immers alles te vergeefs ? Weet gij eene 
betere uitlegging, mijnheer, wees dan zoo goed 
mij die mede te deelen. 



EEN LASTIGE KLANT. 
(in ekn hobdbnwinkel.) 



ffïk heb een goeden, sterken hoed noodig.^' 

//Hier is er een, mijnheer, die is best; A&kt 
kan men gerust op gaan zitten.'* 

fïV had liever een hoed, waarop men niet 
kan zitten." 

//Dan is er deze, mijnheer; die is vooral 
niet minder: daarmee kunt a door den regen 
loopen." 

//Dat kan ik met iederen hoed doen, als het 
nat weder is." 



^Maar, mijnheer, u kunt dezen hoed we- 
zenlijk drie jaren lang dragen, zonder — " 

//Dankje wel ! Ik ga nooit naar bed met 
een hoed op." 

//Wezenlijk, mijnheer, het is een hoed, die 
nooit slijt." 

//Ik zal hem op de proef nemen : als die 
drie dagen na den laatsten dag goed is, kunt 
gij op zigt op mij disponeren ; als hij vóór dien 
tijd sUjt zend ik hem onbetaald terug. 
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BEKENTENISSEN EENER JONGE DAME, 

MEDEGEDEELD DOOR DEN OUDEN USER SMITS. 



Mijne lieve Augustel 

Wat zal ik u van het nieuwe leven achrij ven, 
waarin ik nu geroepen ben eene zekere rol te 
spelen, na eerst zoo kort geleden een d^btU 
gemaakt te hebben , hetwelk, — geloof niet, dat ik 
dit uit ijdelheid zeg, — wezenlijk eenigzins 
schitterend mag genoemd worden? Ik moet 
beginnen met u te zeggen, dat ik in de eerste 
plaats nog steeds zeer gelukkig ben, ~- en in 
de tweede plaats, ook een klein weinigje teleur- 
gesteld I Hoe dit nu met elkaar te rijmen, 
weet ik niet; maar het is toch het geval, — 
en daar wij meisjes meestal zulke ongerijmde 
schepseltjes zijn, komt mij de zaak zeer na- 
tuurlijk voor. De een of andere wijsgeerige 
heer der schepping zou hiervoor zeker eene 
geleerdere uitlegging vinden; — maar of die 
daarom juister zou zijn, daaraan twijfel ik, — 
even als ik aan de groote wijsheid der heeren 
in het algemeen twijfel; — want, o Auguste, 
als wij vrouwen wezenlijk op da4 punt voor de 
mannen moeten onderdoen , dan zijn wij inder- 
daad allerbeklagens waardigste wezens, en kun- 
nen niet te min of te nederig van ons zelve 
denken I 

Maar in plaats van mij in bespiegelingen te 
verdiepen, die gij zelve maken kunt, zal ik u 
liever het een en ander van mijn wedervaren vertel- 
len. Eerst van mijne aankomst in de hoofdstad. — 

Na den geheelen morgen gereisd te hebben, 
kwam ik 's namiddags tegen drie uur voor het 
huis van Tante aan (erger u niet daarover : dat 
ik altijd van Tante's huis enz. spreek: Oom 
vergenoegt zich steeds met de tweede rol eu 
laat alles aan aajue vrouw over, zoodat hij 
door de dienstboden haast niet 

n. 



wordt). — Nu, kindlief, ge kunt u verbeelden 
met welke hartkloppingen ik uit het rijtuig 
stapte, en hoe ik eropvoorbereid wa8,Oom en 
Tante in den gang te vinden, en hoe ik zoo wat 
aangedaan was, bij de gedachte vandeneenigen 
geliefden broeder mijner onvergetelijke moeder 
voor het eerst te ontmoeten , — en hoe ik dus 
dadelijk een tamelijk mal figuur maakte, toen 
een deftige livereiknecht mij uit den wagen 
hielp, en mij verzocht naar boven te gaan. 

//Mevrouw is te huis ,'* zeide hij , mij over het 
hoofd ziende , en als het ware eene stijve buiging 
makende tegen den parapluie-standaard achter 
mij, in den gang, terwijl ik verward bleef rond- 
kijken, naar iemand om mij een hartelijk 
woordje toe te spreken. 

Ik volgde dus mijn gids, den breeden trap 
op eu boven aangekomen wierp hij eene deur 
open en kondigde mij aan. 

Ik bleef een oogenblikje verlegen op den 
drempel staan, maar trad binnen, toen ik aan 
het einde van de rijk gemeubeleerde zaal eene 
dame van eene sofa zag oprijzen, en met een 
lorgnon in de linkerhand , mij fixeren en eenige 
schreden naderen. Die dame was Tante. Ik 
had nu al, op mijne dwaze manier, de tranen 
reeds in de oogen eu begon zoo te beven, dat 
ik haast niet vooruit kon. 

//Bezorg het goed van de jufvrouw op de 
logeerkamer,*' zei Tante, mij steeds door haar 
lorgnon aankijkende, tot den knecht, en toen 
deze de deur heel zachtjes achter zich geslo- 
ten had, liet zij het glas vallen en naderde 
met vele bevalligheid. Zij stak mi) beide 
handen toe, kuste mij heel zachtjes op de 
wangen , — zoo als men op het tooneel doet, — 
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en geleidde mij toen bij de hand naar de 
sofa, waar zij plaats naast mij nam. 

Daar begon zij, steeds met haar lorgnon 
spelende, — Tante heeft keurig mooije hand- 
jes, en is overigens ook eene nog zeer schoone 
vrouw voor haar leeftijd, die altijd beelderig ge- 
kleed is, — naar Papa te vragen, en betreurde 
het, dat hij mij niet had willen vergezellen, en 
zeide, dat het heel jammer was, dat hij nu als 
buitenman zoo verroestte, en praatte over mijne 
reis, en beklaagde de vermoeijenissen , welke ik 
doorgestaan had, en babbelde zoo een kwartier 
lang door, zonder dat ik één woord behoefde te 
spreken, en dus weder eenigzins op mijn gemak 
kwam, hoewel ik steeds nog zoo*n gevoel in 
de keel had, alsof ik niet slikken kon. 

Eindelijk waagde ik het, naar Oom te vragen. 

^/Uw oom is steeds nog op het ministerie,'' 
zei Tante, alweer met behulp van haar lorgnon 
op de pendule ziende; ^hij zal wel te huis 
wezen tegen den tijd, dat gij u een beetje 
getoiletteerd hebt, fna chere enfant ^^ en met 
deze woorden trok zij tweemaal aan de schel. 

Een heel nufSg dametje verscheen hierop 
in de kamer en naderde ons met een half be« 
leefd , half gemeenzaam knikje. 

//'t Is mijne kamenier," zei Tante, en zich 
in 'tlVansch tot haar wendende, gaf zij haar 
bevel, mij op mijne kamer te brengen. Daarop 
drukte mij Tante de hand, nam een boek op, 
en met een: itAu revotr^ ma chere r* gaf zij 
mij een wenk de kamenier te volgen. 

Mijne kamer vond ik allerheerlijkst, met 
een helder brandend vuurtje en alle mogelijke 
gemakken voorzien, en daarbij met het uit- 
zigt op den grooten tuin, wat mij aan ons 
buitenleven herinnerde, en mij waarlijk goed 
deed. Het was alsof al die boomen en strui- 
ken oude, hartelijke vrienden waren! 

Ik had echter niet veel tijd om rond te 
zien. De kamenier hielp mij dadelijk mijn 
hoed en doeken afleggen, vroeg naar de sleu- 
tels van mijne koffers, schoof een stoel voor 
mij bij de toilettafel, en begon dadelijk met 
alles open te sluiten en door te snuffelen en 
hield me onophoudelijk bezig met vragen, 
over welk japonnetje ik aantrekken wilde, en 
hoe ik gekapt wilde worden , enz. 



Daarbij was het duidelijk, dat zij al mijne 
fraaijigheden met minachting beschouwde, en 
mijn persoontje ook niet heel veel t«lde. 

Daar ik van haar vernam, dat niemand ten 
eten kwam, wilde ik mij in het geheel niet 
opschikken en had dus een zeer eenvoudig 
kleedje uitgezocht , dat echter dadelijk verwor- 
pen werd, met de aanmerking, dat het //een 
allerliefst morgentoiletje was," — en of ik 
wilde of niet, ik werd binnen een uurtje 
zoodanig uitgedost, als slechts bij groote ge- 
legenheden bij ons buiten het geval is , en daarbij 
gekapt op eene wijze zoo als nooit te voren ! 

Verbeeld u, Gusje lief, hoe prettig dat 
was! En daarbij steeds dergelijke uitroepingen 
te hooren: als ffqicelle horreurP over mijne 
mooiste kraagjes en mouwen, — en ff eest a 
faire peur comme on a gaté la chemlnre de 
mademoieeller met een schaterenden lach over 
iets anders, — terwijl ik telkens getroost werd 
door de verzekering, dat ik binnen een paar 
dagen, — onder Tantes toezigt, — geheel 
anders gekleed zou zijn, — ffct alors made- 
moieelle sera a ravirT zei het nuQe met haar 
impertinent knikje. Eindelijk was ik weder 
klaar, en ik moei zeggen, kindlief, dat ik 
niet keel ontevreden over mij zelve was, toen 
ik een laatsten blik in den spiegel wierp, en 
zag hoe de honderderlei kleinigheden, welke de 
handige Frangaiae aan mijn toilet veranderd 
had, mij zoo een geheel ander air gaven, 
dan ik mij zelve tot dusver toegekend had, en 
ik ging dus met veel zelfvertrouwen weder naar 
beneden. Oom was ook nu te huis gekomen, 
en ontving mij met eene hartelijkheid, welke 
mij weder de tranen in de oogen bragt. De 
goede man stal dadelijk mijn hart door zijne 
gelijkenis op het portret, dat wij van Mama 
hebben, en ik zag ook, dat zijne oogen voch- 
tig waren , terwijl hij de trouwhartige , opene 
blikken op mij gevestigd hield, en mij verze- 
kerde, dat ook ik precies Mama's evenbeeld 
was. Het deed mij zoo goed iemand te vin- 
den, aan wien ik mij dadelijk hechten kon , dat 
ik heel opgeruimd aan Ooms arm bleef hangen, 
terwijl Tante mij , of liever, mijn toilet bekritiseer- 
de. Maar dat hinderde mij niet meer: ik was op 
eens heel op mijn gemak, en toen Tante op- 
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merkte, dat het eene stuk al nit de mode 
was, en het andere niet goed zat, en hier en 
daar wat aan mij teregt trok, waagde ik haar 
te verzekeren, dat ik mijn best zou doen, 
haar zoo spoedig mogelijk tevreden te stellen, 
en verzocht haar das, mij voor den eersten 
dag maar zoo te nemen als ik was. Tante 
stemde dit toe, met de opmerking, dat het 
bijzonder goed trof, dat wij dien avond 
niet uit moesten, en zoo gingen wij te za- 
men heel prettig naar de eetzaal. Daar Oom 
en Tante geene kinderen hebben en zeer rijk 
zijn, leven zij ook op een heel deftigen voet, 
zoodat ik mij in eene weelderige omgeving 
vond, die mij dadelijk uiterst goed beviel, — 
dat moet ik zeggen, — en nu ik er aan ge- 
woon ben, mij bijna onmisbaar voorkomt. 

Het middagmaal was prachtig en Oom en ik 
hadden ook druk discours over al zijne oude ken- 
nissen en vrienden buiten: Tante ze! weinig; maar 
bekeek eiken schotel, die haar aangeboden 
werd, door haar lorgnon en pikte zoo een wei- 
nigje van alles, dat ik haast beschaamd werd 
over mijn eetlust, vooral toen Oom vertelde, 
dat Tante, haast van de lucht leefde. 

Na tafel, ging ik met Tante weder naar 
boven, terwijl Oom achter bleef om zijn si- 
gaartje te rooken, en toen was het, Auguste lief, 
dat ik mijne eerste les kreeg in de wijsheid der 
groote wereld, welke heel iets anders blijkt te 
zijn, dan hetgeen men uit boeken, — of uit 
zijn hart leert, zoo als u blijken zal uit de vol- 
gende, — hoe zal ik het noemen.^ — van Tante: 

nMa cAere enfani,'^ begon zij, //ik ben nog 
al over u tevreden. Gij hebt eene heel 
goed figuur, veel /raicAeur^ en een enêem- 
bldy waarvan gij veel partij kunt trekken, mits 
gij behoorlijk gebruik weet te maken van de 
gaven, waarmede de Voorzienigheid u toege- 
rust heeft. Maar, kindUef, het is niet genoeg, 
in deze wereld pasêoble te zijn. Wij moeten 
naar iets hoogers streven. Gij moet u weten 
te onderscheiden, en daar gij, als onze 
nicht, en uw vaders eenige kind, eene zekere 
positie in de sociëteit bekleedt, moet gij lee- 
ren , dat ook met glans te doen. 

ffT^M zult gij hier in aanraking komen met vele 
menschen, die hoewel zij zelve niet veel te 



beteekenen hebben, het toch in hunne magt 
hebben, u zeer tebenadeelen of tebevoordeelen 
in het oog der wereld. Voor alle dingen moet 
gij dus zorg dragen, u nooit bespottelijk te 
maken , in welk opzigt ook. Gij moet alle men- 
schen tot vriend houden, zonder u aan iemand 
bij voorkeur aan te sluiten, — en vooral moet 
gij nooit eenige positieve meening uiten, tenzij op 
het punt van kleeding en manieren , waarop gij 
eene autoriteit moet worden. Wat de oudere da- 
mes betreft, moet gij altijd eerbiedig en inschik- 
kelijk zijn, — vooral wanneer ze goede huizen 
hebben, waar men veel gezelschap ziet; — met 
de jongere dames kunt gij nooit anders dan op 
een afstand omgaan : — bf het zijn mededing- 
sters , 6f meisjes , die uwe voordeden niet be- 
zittende, u benijden zullen, en u in geen geval 
van eenig nut kunnen wezen. 

/rWat de heereu aangaat, kindlief, moet gij 
eene andere taktiek beoefenen. Wees jegens 
allefi even vriendelijk. Laat u nooit tot eenig 
discours verleiden , waarin het gevoel betrokken 
wordt; — dat is altijd heel gevaarlijk; — ver- 
geet ook niet zorgvuldig elk gesprek te vermij- 
den, dat den schijn heeft van geleerdheid, — 
ik meen over boeken of zoo iets; — daar zijn 
de heeren altijd bang voor, — en boven- 
dien, spreek nooit over eenig huishoudelijk 
onderwerp; — want hoewel de mannen altijd 
den mond vol hebben van de deugden eener 
echtgenoote welke de huishouding verstaat, 
en dergelijke gekheden meer, is het zeker, 
dat een meisje, dat eenige ingenomenheid 
toont met dergelijke domesóique onderwer- 
pen, met regt in de wereld geschuwd wordt. 
Spreek daarentegen zooveel gij wilt over de 
partijen, de toilets, het wéér en de aanwezi- 
gen, — en roem vooral iedereen tegen ieder- 
een : — want niets is hatelijker dan kwaadspre- 
ken, — en hoewel bijna iedereen dat gaarne 
zelf doet, zijn er slechts weinigen, die het 
gaarne uit den mond van een ander hooren. 

^Het is zonder twijfel, dat gij spoedig, 
kindlief, eene ybW^ van aanbidders zult hebben. 
Maar wees daaromtrent niet ongerust. liet 
zal u geen kwaad doen, als de heeren hun 
hart om uwentwil verkiezen te breken, mits 
gij zelve onverschillig blijft. Het is ook na- 
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taurlijk on» doel u op den duur te etablisse- 
len op eene passende wijze; maar daartoe 
hebben wij nog al den tijd. Gij moet een 
man hebben, die u aan fortuin en stand gelijk 
is, — een jaar of wat onder of jonger komt er 
niet op aan, en wees overtuigd, kindlief, zoo gij 
wezenlijk behoefte er aan gevoelt, iemand, zoo 
als het heet , te beminnen , gij even goed n ver- 
lieven kont op eene goede partij , als op een armen 
sokkel, die niets dan zijne aanbidding heeft. 
Overigens heb geene geheimen voor mij, kind- 
lief, en wees verzekerd , dat het u goed zal gaan." 
Dat was nn mijne eerste les, lieve Augnste. 



Toen ik *8 avonds naar bed ging, schreef ik 
ze heel voorzigtig op, en hoewel ik ze niet 
in overeenstemming kon brengen met iets, dat 
ik vroeger geleerd of gevoeld had, had ik al 
zooveel daarvan geprofiteerd, dat ik dit niet 
tegen Tante zeide, maar alles v66r mij hield, 
en den tweeden dag in de hoofdstad mij nit- 
slnitend wijdde aan de noodige zorg voor mijn 
toilet, om Tante op dat pnnt ten minste te- 
vreden te stellen. Ik moet ook bekennen, dat 
die bezigheid mij niet dadelijk verveelde ! 

En nn vaarwel, — eerstdaags meer van 
uwe liefhebbende Clementine. 



DIEEEN EN MENSCHEN. 

DOOR PIIBRB 8ANSN01C. 



Ik zeg wel niet met eene beroemde dame : 
plfu je cannais les hommeê^ pluê faime les 
ekietu^ — ik ben daarvoor nog niet misan- 
tliropisch en philocjnisch genoeg, — maar toch , 
hoe meer ik met de dieren omga , des te meer 
leer ik ze waarderen en hoogachten. Ik vrees, 
dat wij met veel te voorname minachting op 
die arme neven en nichten, onze nataur- en 
wereldgenooten , neerzien. Wij laten ons waar- 
lijk te veel op onze menschheid voorstaan; ja, 
ik zou haast bang zijn, dat, als zij er eens 
over nadachten, menig hooghartig paard en 
menige welopgevoede houd zou beginnen te 
begrijpen, dat men zich in den omgang met 
sommige menschen — ik bedoel met eele //som- 
mige" menschen — eigenlijk zeer encanailleert, 
zijne goede zeden en goede manieren bederft. 

De mensch is, wij mogen bet willen weten 
of niet, eene revolutionnaire schepping, de 
vrucht eener alle bestaande en historische toe- 
standen omverwerpende theorie. Begtzinnig en 
anti-revolutiounair gesproken, heeft de mensch 
geen regt te bestaan. De dieren zijn de ware, 
de historische heeren der aarde, de oud-adel- 
lijke geslachten, die met geschreven en gedrukte 
oorkonden hun regt bewijzeu kunnen, die niet 
alleen met zestien , maar met twee en dertig 



en vier en zestig kwartieren kunnen pronken' 
De mensch is een parvenu, een sans-culotte, die 
door booze en goddelooze kunsten de oude land- 
heeren verdreven en beroofd heeft en met hunne 
kleederen en buit zich uitdoscht en verrijkt. 

Onze goede oude Mozes, de groote wereld- 
genealogist, zegt uitdrukkelijk, dat de vis- 
schen en de vogelen de eerste bezitters der 
aarde waren. De ^groote walvisch"" was de 
Charlemagne van zijn tijd. Ieder, die eenig 
ontzag voor erfadel en overgeleverde deugden 
heeft, kan geen schelvisch of kabeljaauw zon- 
der eerbied naderen. Yisscheu en vogelen zijn 
de natuurlijke prinsen en hertogen der aarde; 
dan volgen /i'het vee" — de graven, — het 
/inkruipend gedierte*' — de baronnen — en 
/i^het wild gedierte," dat zeker vrij wel met 
onze jonkheeren en ridders overeenkomt. 

Wat een genoegelijk zamenleven I Hoe vreed- 
zaam en gezellig moeten al die fatsoenlijke 
familiën met elkander verkeerd hebben! En 
daar ieder zijn eigen gebied had en niemand 
eens anders positie trachtte meester te worden , 
maar, zeer conservatief, juist zóó leefde en 
werkte als zijne voorvaders geleefd en gewerkt 
hadden, — welk een ideaal van een staat en 
van eene burgermaatschappij moet het geweest 
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zijn! Geeu eerzuchtige zalm trachtte er naar 
een valk te worden. De nachtegalen werden 
niet van ambitie verteerd om stieren te zijn. 
Green kikvorach dacht er aan, den hoogvlie- 
genden leeuwerik toe te roepen: óte-toi de la^ 
pour que je niy mette I Zelfs de ezels en de 
uilen waren en bleven gemst en getroost, 
zonder hartzeer, ezels en nilen. 

Schone Welt^ wo biet du? Kehre wieder^ 

Holdeê Blüthenalter der Natur! 

Die gouden eeuw verdween, zoodra demensch, 
de woelzieke, alles omverwerpende en revolu- 
tionnerende mensch, te voorschijn kwam. Nog 
droomde de aarde in haren tooverslaap voort, 
toen de nieuwsgierige Fandora het verboden 
doosje opendeed. Plotseling hield de betoo- 
vering op. De wereld ontwaakte. De driften 
en hartstogten gingen aan het woelen en wer- 
ken. De strijd des levens begon. De leeuwen 
en tijgers herinnerden zich, dat zij klaauwen 
en tanden hadden en dat de schapen en de 
lammeren geschapen zijn , om door hen gegeten 
te worden. De vossen vingen aan de onnoo- 
zele ganzen te verschalken. De slangen spuw- 
den venijn; de gieren en sperwers vermoorden 
en beroofden de arme weerlooze duiven en 
hoenders. £n de mensch, de groote kwaad- 
stichter, verhoovaardigde zich op zijn werk; 
hij matigde zich , omdat hij van den boom der 
kennis gegeten had , het meesterschap over zijne 
medeschepselen aan en riep uit: //Alleen voor 
en om mij zijt gij allen daar!*' 

Illusie! Ziet gij niet, gij hoogwijze en 
grootmagtige heer, dat de //redelooze" dieren, 
zoo als gij ze gelieft te noemen, evenzeer hunne 
bijzondere, uiteenloopende karakters en harts- 
togten, hunne verscheidenheden van aanleg 
cu inborst, hunne sympathiën en antipathiën 
hebben, als uwe grootheerlijkheidP Het zijn 
geene levende automaten, geene, kunstig voor 
uw uitsluitend nut en genoegen zamengestelde , 
speel- en werktuigen; het zijn individuen, die 
eene eigene bestemming, eene eigene levenstaak, 
een eigen levensdoel hebben, die wel in het 
groote wereld-orkest met u medespelen en 
overeenstemmen moeten, maar die toch hunne 
eigene muziek met hun eigen instrument te 
spelen hebben, waarmede het uwe somtijds 



erg dishar moniëert. Goede koning, moge de 
Hemel u bewaren, wanneer gij, in uwen lust- 
hof rondwandelend, een uwer geliefde onder- 
danen, leeuw of krokodil, tegenkomt, die vier 
en twintig uren gevast heeft. Yerkneuter u, 
terwijl hij bezig is roet u t« dinejen, in de 
overtuiging, dat gij toch zijn heer zijt en 
dat HIJ toch uto onderdaan isl Trouwens, hij 
zou met regt kunnen beweren, dat ook in de 
menschenwereld vastende onderdanen wel eens, 
in een oogenblik van distractie, hunne koningen 
het hoofd amputeren, om, door deze uitzondering, 
den regel der onderdanigheid des te meer te ver- 
sterken. En, daar wij nu toch ouder ons zijn, 
(want onze onderdanen lezen, goddank, de 
Nederlandsche Spectator niet,) zou het wel 
zoo heel gek zijn, wanneer een geniale mug 
of vloo eens beweerde, dat de mensch eigen- 
lijk voor de muggen en vlooijen geschapen 
isP Denk er eens over na. 

Dieren zijn menschen met vinnen « met vleu- 
gels, met pooten en staarten, of, zoo gij dit 
liever wilt, menschen zijn geperfectionneerde 
dieren, dieren in de hoogste magt, dieren, die 
op de universiteit Aarde tot doctoren (dat is, 
tot menschen) gepromoveerd zijn. Zie eens 
goed uit uwe oogen en gij zult, in weerwil 
van alle kleérmakerskunst, gemakkelijk her- 
kennen uit welke dier-faculteit mensch A of 
B gepromoveerd is. Herkent gij in uwen 
vriend Kwaak , den lostongigen , onvermoeibaren 
prater, niet duidelijk den uit zijne kooi ont^ 
snapten kakatoe? Is de beschermgodin der 
Koninklijke Zuid-Hollandsche tooneellisten, de 
alle anteuren plunderende en bestelende Birch- 
Pfeifler, niet de vleeschelijke, alom bekende, pie 
voleuse? Twijfelt gij er aan, dat Jenny Liud 
eene mensch geworden nachtegaal is? Hebben 
niet, sinds onheugelijke tijden, de deftige zwarte 
kraaijen ons van geestelijken voorzien? Hebt 
gij, onder zoovele vrienden en bekenden, nog 
niet den sluwen vos, den hebzuchtigen gier, 
den loomen os, den verraderlijken, venijnigen 
adder, hebt gij niet de niet te ontkomen, u 
steeds vervolgende, '/makke vlieg*' ontdekt? 
Is Bichard Leeuwenhart niet een historisch be- 
wijs van het vermenschelijkt dier? Weet gij 
niets van de nachtvlinders onder de menschen ? 
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van de alles doorknagende opera-ratten? zyt 
gij nooit vervolgd door als manschen ver- 
momde beeren ? hebt gij nooit gehoord van de 
onverzadelijke witte mieren, die in schatkisten 
huizen en budgetten verslinden? hebt gij geene 
kennis aan giftige, loerende, langbeenige, 
webben spreidende spinmeuschen? aan men- 
schelijke parasiten, die 's zondags bij u eten 
en 's maandags nwe reputatie vermoorden? 
hebt gij nooit gebeefd bij de gedachte aan het 
daglicht schuwend, in de duisterste hoeken en 
gaten wegkruipend en zich verbergend men- 
schelijk ongedierte, dat uwe huizen onder- 
graaft en ondermijnt? Denkt gij soms niet 
met angst aan het afzigtelijk gebroedsel, het 
dierlijk menschdom, dat in de riolen uwer 
groote steden wemelt en zich vermenigvuldigt? 
Ik keer het blad om. Ik heb u het dier 
in den mensch getoond; laat ik u nu ook den 
mensch in het dier toonen. Ik verklaar vooraf 
plegtig, dat ik geenerlei bedoeling heb de 
dieren daardoor te vernederen of te beleedigen. 
Ziet gi] niet, dat uw edel , moedig strijdros in- 
derdaad een Caesar, een Willem de Verove- 
raar, is? Heeft hij niet de vorstelijkste deug- 
den en gebreken? Is uws buurnrian'sjagthond 
Veldman — behalve dat hij geen wijn drinkt 
en geene slobkousen draagt — niet de type 
van den echten landjonker? wat groot onder- 
scheid 18 er ook tusschen den jagthond en 
den jagtmensch? Is uw prachtige, goudlaken- 
sche haan niet de ware, echte, opregte, wel- 
lustige Turksche sultan en despoot? En de 
verstandige, deftige, bezadigde olifant, is hij 
niet de grondstof, waaruit geleerden , staatslu! , 
wijsgeeren en wiskundigen gemaakt worden? 
Wanneer hij, diepzinnig peinzend, langs de oevers 
van den Ganges voorttreedt, is hij een be- 
tooverde, boetedoende Brahmin; in Engeland 
heet hij Newton, Watt of Peel; in Duitsch- 
land heet hij Eichte of Hegel en draagt bak- 
baarden en eenen bril. Zijn onze kippen niet 
goede, gemoedelijke, Hollandsche huismoeders, 
die voor de keuken en de provisiekamer zorgen en 
hare kinderen echt moederlijk koesteren en ver- 
troetelen ? Het is waar, dat zij niets poëtisch 
of fantastisch over zich hebben; geen grein 
vernuft, geen aasje geest; zij beoefenen noch 



den zang, noch de muziek; ik vrees, dat zij 
geenerlei gevoel voor de schoone kunsten heb- 
ben. Voor ondergaande zonnen en maneschijn- 
verrukkingen zijn zij blind en doof; maar zij 
hebben solide eigenschappen en geenerlei pre- 
tensiën. Als zij een uurtje vrij hebben, hou- 
den zij er veel van, een buurpraatje te maken, 
te kakelen en te klappeijen, (de heer gemaal 
speelt ondertusschen den gebraden haan en 
heeft standjes met andere nachtbrakers van 
zijne soort); maar over het geheel zijn zij 
toch goede Martha's, die het huishouden bij 
elkander houden en vroeg naar bed gaan. 

En nu de duiven. Ik erken, dat ik hart 
heb voor de duiven. Zij kleeden zoo netjes 
en hebben zulke gracieuse manieren. Maar 
aan hare beweerde onschuld — althans aan 
hare onnoozelheid — geloof ik niet. Zij heb- 
ben ó<5k van de verboden duivenboonen ge- 
snoept. Zij zijn, (het spijt mij, dat ik het 
zeggen moet), volleerde en doortrapte coquet- 
ten. Zij laten zich maar al te gaarne door 
de doffers het hof maken en , als zij er kans toe 
zien, maken zij van de gelegenheid gretig ge- 
bruik, om hare vriendinnen een vriend weg 
te kapen. Laat u door haar zedig en beschroomd 
voorkomen, hare airs van Ste Nitoaché, niet 
misleiden. Zij zijn erge tyrannessen en hart- 
breeksters. Al die raak-me-niet-aan en ik-weet- 
nergens-van manoeuvres zijn diep berekende 
krijgsUsten, getuigende van grondige kennis 
van het dofferhart. Doch daar, met dit alles, 
de duiven nette, pro}>ere schepseltjes zijn en 
daar slordigheid de grootsteen onvrouwelijkste 
ondeugd is, die eene vrouw hebben kan, — 
slordige vrouwen zijn tot alles in staat, — 
zoo argumenteer ik e conirarioj dat de dui- 
ven, die de vrouwelijke deugd der netheid in 
zoo hooge mate bezitten, onder de dieren ten 
minste zóö hoog staan, als de jonge dames on- 
der de menschen. Wat den doffer aangaat, is 
hij niet een echte beau? is hij niet hoffelijk 
en galant? toont hij niet bij de groote recep- 
tiën en levers der duiven wereld, dat hij, door 
en door, een gentleman is? Hoe gemakkelijk 
beweegt hij zich, hoe goed weet hij zijne da- 
mes op te passen, te becomplimenteren en te 
courtiseren, hoe tracht hij zich bp zijn gun- 
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stigst voor te doen. Lummelachtige mensch, neeui 
een voorbeeld aan hem. De doffer is een 
modèl-man. Als hij eens gepaard is, leeft hij 
zeer geregeld; hij is volstrekt niet uithuizig, 
maar koert zijne huisduif zijne beste geschie- 
denissen voor. Men beweert zelfs, dat de duif 
hem meestal de baas is. 

Geiten zijn de humoristen en beminnelijke 
losbollen der dierwereld. Zij kunnen u met 
hun opgeruimd en schrander gezigt, zoo vro- 
lijk aanzien en hebben daarbij zoovele dolle 
invallen, dat het duidelijk is, dat zij dit toch 
eene regt grappige wereld vinden en met hun 
maatschappelijken toestand zeer wel tevre- 
den zijn. Zij hebben niets 'van de misanthro- 
pische gemoedelijkheid der ezels, van de suf- 
fende goedigheid der schapen of de piëtistische 
onnoozelheid der ganzen. Evenzeer zijn zij 
verwijderd van de altoos morrende en knorrende 
levensaanschon\iïng van dat ondragelijk wezen , 
dien cynischen wijsgeer, het egoïstisch zwijn. 

In de ingenomenheid , die vrij algemeen voor 
de honden bestaat, deel ik niet. Ik heb met 
eerlijke, brave, trouwe honden omgegaan, maar, 
hoezeer ik enkele individuen hoog acht, ik 
heb met het hondengeslacht weinig op. De 
hond is slaafsch, gulzig en vuil. Hij is een 
kunstdier, dat, om zijn meester te believen, 
zijne natuur verkracht en zijn karakter verloo- 
chent. Kruipend en jankend, laat hij zich op 
de grofste en onredelijkste wijze mishandelen, 
iets dat geen ander dier zou toelaten. Probeer 
bet eens met uw meest geliefkoosd en handel- 
baarst paard. Het verzet zich en verdedigt 
zich tegen uwe dwinglandij. Maar de hond 
heeft geen eergevoel en geene schaamte. 

De arme, belasterde katten staan zedelijk 
veel hooger. Wat heeft men haar niet al toe- 
gedicht! Zij waren geniepig, wreed, valsch, 
egoïstisch, ontrouw, •— het was, alsof de kat 
het kort begrip aller menschelijke ondeugden 
was. De mensch, die dat zegt, begrijpt de kat 
niet. Katten zijn veel minder valsch en ge- 
niepig dan menscheu. Als zij tusschenbeide 
eens krabbelen, dan is dit uit natuurlijke on- 
geduldigheid, of uit het wettig motief van zelf- 
verdediging. Hetgeen ik vooral in de kat 
eerbiedig, is hare vrijheidzucht en haar geest 



van onafhankelijkheid. Zij blijft aan haren 
aard getrouw; zij heeft te veel besef van eigen- 
waarde, om voor uwen hansworst te spelen. 
De kat vergeet nooit, dat zij van koninklijke 
afkomst is; dat zij eene bloedverwante is van 
den dieren koning , deii autocratischen leeuw, 
en van dien schoonen, wreeden, wellustigen, 
Oosterschen tiran, den tijger. Haar heet, zui- 
delijk bloed verraadt zich altoos. Zelfs in hare 
schilderachtige, buigzame, golvende, glijden- 
de , slangachtige bewegingen herinnert zij aan 
haren tropischen oorsprong. De kat is lui- 
mig, schalksch en ondeugend. Zij zou, als 
zij spreken kon, de fijnste sarcasmen en de 
bijtendste ironie uiten. Daarentegen is er geen 
dier, dat zooveel talent van vleijen en liefko- 
zen heeft. Het is misschien omdat wij weten, 
dat onder het fluweelen pootje de scherpe na- 
gel verborgen is , dat die liefdebetooningen ons 
zoo goed bevallen. Zelfs hare capricen staan 
haar goed. De hond is een veelvraat, die 
gulzig opslokt wat gij hem toewerpt, zonder 
zelfs te vragen, wat het is. De kat is veel 
keuriger. Zi^ eens met welk een nuflig air 
i zij het lekkers, dat gij haar geeft, eerst zorg- 
vuldig van alle kanten besnuffelt, of het wel 
goed genoeg voor haar is. Wees zeker, als er 
iets aan is, dat haar kattensmaak beleedigt, 
zij het zal laten liggen. Doch , als zij hare 
prooi beloert en bespringt, hoe verandert haar 
wezen ! Hoe komt in het anders zoo makke, 
geciviliseerde huisdier, de natuurlijke, wilde, 
vrije aard boven ! Hoe is zij weder geheel de 
tijger in duodecimo, de panther in miniatuur! 
Er zijn sentimentele menschen, die aan de kat 
niet vergeven kunnen, dat zij de kleine lieve 
muisjes opeet. Diezelfde sentimentele menschen 
vinden er evenwel niets in, arme onschuldige 
hazen en patrijzen dood te schieten en te bra- 
den , en vinken met een gloeijend ijzer de oog(*n 
uit te steken, omdat zij dan veel schooner 
zingen. Is de kat, die muizen vangt en eet, 
zooveel wreeder dan de mensch , die zoovele 
dieren doodjaagt, zelfs dikwijls zonder dat hij 
ze eet, doch alleen uit het baldadig vermaak 
van ze te jagen? Waarom de arme poes dan 
zoo hard gevallen, als zij met de muis speelt? 
Muizen zijn , in kattenoogen , speelgoed , dat 
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expiesselijk voor haar vervaardigd is, en dat 
daarenboven het voordeel heeft, dat het lekker 
smaakt. Hebben de sentimentele menschen wel 
bedacht, dat de /j'kleine, lieve" muiqes , op 
hunne beurt, voor andere kleine, lieve schepse- 
len, groote, wreede vervolgers en moordenaars 
zijn? Laten wij menschen vooral toch voor- 
zigtig zijn, dat wij onze medeschepselen niet 
met steenen werpen en over de splinters in 
hunne oogen huilebalken. Laat ons, in 's Hemels 
naam, oppassen, dat zij niet op de gedachte ko- 
men, ook eens naar onze splinters en balken te 
komen kijken en hunne wandaden met de onze 
te vergelijken. Wat zou er veel voor den dag 
komen, dat wij zooveel mogelijk zouden wil- 
len bedekken! Ik vrees, als zij eens alles van 
ons wisten, dat zij eenparig besluiten zouden, 
de menschelijke monarchie af te schaffen , en 
dat al onze huisdieren ons zouden laten zitten- 
Ik wil over dit teeder onderwerp niet te veel 
zeggen; ik ben bang, dat misschien een onzer 
onderdanen een onvoorzigtig woord zou opvan- 
gen. Ik wil alleen vragen: wat denkbeeld zou- 
den de dieren van ons krijgen, als zij eens 
wisten, hoe het in zijn werk gaat, dat de 
kreeften bij ons rood op tafel komen, of als 
de konijnen eens rapport kwamen doen over 
zekere //wetenschappelijke proefnemingen ?"' 

Wilde ik op mijn rijk onderwerp doorgaan, 
wat zou ik u nog veel te vertellen hebben ! 
Yan de ligtzinnige hagedissen , die als Eomeo's 
over de tuinmuren klonteren; van de zwaar- 
moedige kameelen, die eeuwige pakdragers der 
aarde; van het luchtig artisten-volkje der vo- 
gels, en inzonderheid van dien heerlijken 
premier amaureux en ongeëvennaardeu tenor, 
den nachtegaal; van de schoone verleidelijke 
boa, in wier omhelzingen gij den dood vindt; 
van den hatelijken sluipmoordenaar, den haai, 
die onverhoeds uit de troebele diepten , waar hij 
onder slijk en modder bedolven ligt, u overrom- 
pelt. De stof is te uitgebreid; ik moet af breken. 

Ik moet herhalen, wat ik bij den aanhef 
reeds zeide: menschen en dieren zijn mede- 
spelers op hetzelfde tooneel. De rollen, de 



kostumen verschillen; maar de motiven zijn 
gelijk. De dieren hebben menschelijke eigen- 
schappen en driften, zoowel als de menschen 
dierlijke eigenschappen en driften hebben. Li 
het leven der dieren komen ook blij- en treur- 
spelen voor. De mensch, — die als hij geen 
argument weet, toch altoos een woord bij de 
hand heeft , — heeft voor de dieren het woord 
instinct uitgevonden. Met dit groote, domme 
woord gewapend, ontzegt hij aan de dieren 
geest, rede en ziel, en op deze uit zijn duim 
gezogen onderscheiding doorgaande, kent hij 
zich zelven het monopolie van al wat geeste- 
lijk, redelijk en ziellijk is^ toe. Maar, waarde 
vriend, hebt gij, die zooveel met honden ver- 
keert, dan nog nooit opgemerkt, dat er 
goede en booze, valsche en opregte, vrolijke 
en treurige honden zijn? hebt gij nooit op- 
gemerkt, dat er domme en knappe honden zijn? 
£n die verknochtheid jegens zijn meester, 
die z66 ver gaat, dat hij een sober leven bij 
hem verkiest boven een rijkelijk leven bij 
een vreemde , — is dat alléén uit instinct 
verklaarbaar? Die behoefte aan genegenheid, 
welke onze huisdieren zoo onmiskenbaar jegens 
ons aan den dag leggen; de bepaalde voorkeur, 
die zij voor één lid van het gezin toonen, 
vooral de dankbaarheid, die het dier, nog lang 
naderhand , voor eene bewezen gunst of weldaad 
betuigt, heeft dat alles niets met den geest te 
maken? is dat alles machinaal en stoffelijk? 
Eindelijk, als een dier geest noch rede bezit, 
hoe kan hij iets leeren? leeren, zonder herin- 
neringsvermogen? leeren, zonder gedachten te 
vereenigen en gevolgtrekkingen te maken? 
wanneer gij mij dit uit het enkel instinct 
kunt verklaren — wel te verstaan, verklaren 
met redenen, niet met klinkende woorden — 
eilieve, verklaar mij dan ook , (het gaat in één e 
moeite door,) hoe men zien kan zonder oogen, 
hooren zonder ooren en grijpen zonder handen. 
Denk er ondertusschen ook eens over na, 
uit welke dier-faculteit wij gepromoveerd zijn. 
Zeker niet uit die der stomme visschen. 
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Volgens uw wensch, mijne liefste Auguste, 
vat ik den draad weder op van het verhaal 
mijner lotgevallen, dat ik verleden week af- 
brak met de zedeles, welke Tante mij las op 
den avond mijner aankomst. 

Zoodra ik mijn toilet behoorlijk in orde had , 
hebben wij het eerst geweldig druk gehad met 
bezoeken afleggen en ontvangen, en ik werd 
dus spoedig, zoo als het heet, //gepresenteerd'^ 
aan wat Tante noemde >/de beste menschen"^ 
van de stad, die mij met uitnoodigingen en 
beleefdheden van allerlei aard overlaadden. 

Wat overigens hunne //goedheid" betreft, 
die uitdrukking van //beste menscheu ,'' Gusje- 
lief , beteekent in de groote wereld iets heel 
anders dan bij ons buiten. Het heeft eigenlijk 
met hun zedelijk karakter of inborst niets te 
maken ; maar heeft alleen betrekking op hunne 
maatschappelijke positie. Zoo, bij voorbeeld, 
noemde mij Tante op, onder de ^beste men- 
scheu" hier, mijnheer en mevrouw De Kwik, 
onze buren, die ik de onnoozelheid had, na- 
dat zij ons eene visite gebragt hadden , voor 
allervervelendste, niets beteekenende menscheu 
te houden. 

Gij moet namelijk weten, dat mijnheer De 
Kwik een jong mensch is van zoo wat dertig 
jaren , die een heel groot fortuin aan de speel- 
tafel en op andere niet minder dwaze wijzen 
verspild heeft, en eindelijk in het huwelijk 
is getreden met zijne tegenwoordige vrouw, — 
de weduwe van een Oost-Indisch ambte- 
naar, die schatrijk is, heel onbeschaafd en 
twaalf jaren ouder dan hij. Nu leeft mijnheer 
weder op den ouden voet, op kosten van zijne 
onnoozele vrouw ; maar zij geven groote feesten , 
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daar hij van heel goede familie en een 
gulle gastheer is , zijn zij hier zeer gezien , — 
hoewel die //beste menscheu" soms achter hun 
rug uitgelagchen worden door hunne beleefde 
gasten. Tante echter legt de zaak heel anders uit. 

//Kwik," zegt zij, //is een jong mensch qui 
connait son monde. Hij heeft wèl, als de 
meeste jongelieden van goede afkomst, vroeger 
een weinig los geleefd ; maar nu heeft hij eene 
uitmuntende partij gedaan , — en gedraagt zich 
en grand seigneur^ zoo als hem betaamt; il iest 
range y ma chereT 

Op deze wijze ken ik al eene menigte //beste 
menschen," lieve Auguste, die wij, in onze 
landelijke eenvoudigheid, niet bepaaldelijk met 
dien naam bestempeld zouden hebben. Maar 
al doende leert men. — Dat heb ik in dit en 
in honderd andere gevallen al gezien. Zoo 
verbeeld u, kindlief, hoe zot! Ik had altijd 
geloofd, dat men onder den rrdon de la con- 
versation'^ de kunst verstond, om op eene 
aangename wijze over niet geheel nietige din- 
gen te praten en zijne gedachten door wrijving 
met die van anderen te. beschaven en te verfij- 
nen: — vooral meende ik ook, dat het altijd 
zaak was , zooveel mogelijk in zoo weinig 
woorden mogelijk uit te drukken. 

Nu begrijp ik dat beter. Ze don de la 
convereaüon is eigenlijk de kunst, om zooveel 
mogelijk te babbelen , zonder iets van belang te 
zeggen, — om altijd bezield te schijnen met 
kleinigheden en er over te praten, alsof ze de 
gewigtigste zaken ter wereld waren, en vooral 
om nooit eene meening te uiten , die eenigzins 
in strijd ware met die van het algemeen ge- 
voelen van den kring, waartoe men behoort 
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Ik ben, helaas, nog altijd een stampert in deze 
knnst, en in weerwil van al mijne pogingen, 
verooTzaak ik soms de grootste zorgen aan 
Tante en maak haar heel ongelukkig door 
mijne onleerzaamheid, hoewel het mij niet aan 
goeden wil ontbreekt, om haar te believen. 

Ik moet u hiervan een treffend voorbeeld 
verhalen. Zoo wat eene week na mijne aan- 
komst, ging ik met Oom en Tante naar een 
concert ; — het was slechts een paar dagen vóór het 
groote bal bij mijnheer De Kwik , waar ik voor 
het eerst op eene danspartij verschijnen zou , — 
en Tante had mij al gezegd, dat er zonder 
twijfel in den loop van den avond eenige 
danseurê zich zouden laten presenteren, die bij 
haar niet aan huis kwamen, en zij zou dan 
naast mij blijven zitten en mij telkens een wenk 
geven, door haar zakdoek voor den mond te 
houden, als iemand zich aanmeldde , dien ik, — 
hoewel uiterst beleefd, — op een grooteren af- 
stand moest houden dan de overige heeren , — 
of anders gezegd, — met de fneeste koelheid 
ontvangen. Wat zij met deze woorden eigenlijk 
bedoelde, wist ik niet; maar ik wilde niet vra- 
gen , en de zaak kwam mij ook zeer eenvoudig 
voor : ik moest natuurlijk dansen met iedereen , 
die mij vroeg, en blijde toe zijn, — niet waar 
Auguste? — als ik zoo'n eersten avond niet 
bleef zitten? 

De concertzaal was stampend vol toen wij 
binnentraden , ik aan den arm van Oom, en Tante 
naar hare plaats geleid door een mijnheer van 
hare kennis, die een paar avonden te voren eene 
theevisite bij ons gemaakt had. De muzijk was 
al aan den gang , eene heerlijke symphonie van 
Beethoven, Ousjelief, en dus zoodra wij geze- 
ten waren aan den hoek van eene der voorste 
banken, vergat ik het bal en mijne aanstaande 
danseurê y waaraan ik tot dusver meer ge- 
dacht had , dan aan de muzijk , en liet mij 
geheel en al wegsiepen door de heerlijke melo- 
die. Ik was ook op het punt, om mijne ver- 
rukking er over te kennen te geven, zoodra 
de Jinale gedaan was, toen (tot mijn geluk!) 
Tante mij voorkwam , door met eene verzuchting 
tegen hare buurvrouw te zeggen : 

/fDieu merci I Maintenani on peut cauêer 
aprèê iont ee brmC:'' 



Dit was een wenk voor mij. Hoewel ik ge- 
voelde dat mijne oogen vonkelden en dat mijn 
borst hijgde van opgewondenheid, volgde ik het 
voorbeeld van Tante en hare buurvrouw, ver- 
zekerde , dat ik zoo n lang stuk verschrikkelijk 
vervelend vond, en deed mijn best, zoo onver- 
schillig mogelijk te schijnen en over demooije 
zaal en het schitterend gezelschap door te bab- 
belen, alsof die mij alleen belang inboezemden. 
Ik was nog druk daarmede aan den gang, toen 
Tante mij met een allervriendelijksten glimlach 
het stilzwijgen oplegde: Madame Solfarini trad 
juist op (o in zulk een heerlijk toilet!) en Tante 
verzekerde mij , dat hare methode subliem was 
en hare uitvoering onberispelijk. 

Nu zou Madame Solfarini de groote aria 
uit r^der Freischütz^ zingen , waarmede ik dweep , 
zoo als gij weet, en ik zette mij teregt om met 
de meeste aandacht te luisteren. Verbeeld u 
echter mijne teleurstelling: ten eerste, zong zij 
in het Fransch , en ten tweede , als Italiaansche 
zangeres, begreep zij niets van de Duitsche 
muzijk en maakte allerlei roulades en tirelan- 
tijntjes, die ik in de aria niet kende, en ver- 
kleedde ze zóó, — dat het, naar mijn gevoelen , 
naar niets geleek. Toen zij echter gedaan had, 
daverde de geheele zaal van applaudissemeuten ; 
iedereen was verrukt , naar het scheen , en ik deed 
mijn best, om met Tante en hare buurvrouw 
^Heerlijk! Overheerlijk! Verrukkelijk!'' te 
fluisteren en met bezielde blikken de zangeres 
aan te staren, die steeds door handgeklap ge- 
boeid, zulke gracieuse buigingen maakte, met 
de hand en de kanten zakdoek op haar hart 
gedrukt en zulke schitterende, schoone oogen, 
dat het geen wonder was, dat de heeren verrukt 



waren. 



Eindelijk, toen de storm bedaarde, hoorde ik 
eene stem, vlak naast mij, mij goeden avond 
wensehen , en opkijkende, ontwaarèle ik den heer, 
die Tante den arm gegeven had naar hare 
plaats, en die onvermoeid achter mijn stod 
was blijven staan. Die mijnheer, Ou^eUef, 
was mij behoorlijk gepresenteerd bij Tante, 
hoewel ik geen tien woorden met hem gewisseld 
had, en dus kon ik gerust met hem praten: — 
ik was al voor een quadrille met hem geën- 
gageerd. -^ Hl} heet Van Langhotst, mag zoo 
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wat dertig jaren oud aija, en heeft iets zeer 
ongedwongens en fatsoenlijks in zijne houding. 
Overigens is hij mooi noch leelijk, Ghisjelief, 
en heeft niets van de romanhelden, waarover 
wij wel eens met elkaar gebabbeld hebben, — 
dat kan ik u gerost verzekeren. 

>/ Welke heerlijke muzijkT' zeide ik tot hem, 
steeds nog in geveinsde opgewondenheid; //welke 
goddelijke stem ! welk eene schoone voordragt !'' 

^Yindt u datp'' vroeg hij, met een halven 
glimlach en een half verbaasden blik. 

^/Heoschl*^ hernam ik dadelijk: ^iedereen is 
ook verrukt , — niet waar ? Het is overheerlijk !" 

//Overheerlijk I"^ hernam hij op eene wijze, 
die voor mij duidelijk zeide, dat hij juist het 
tegenovergestelde meende en mij voor een on- 
noozel gansje hield, dat het niet de moeite 
waard was tegen te spreken. Dit kon mij nu, — 
natuurlijk, — niets schelen, Gusjelief, — 
maar ik begreep toch, dat ik goed zou doen 
met hem te laten zien, dat ik niet zoo ieel 
onnoozel was, en ik zeide dus heel bedaard: 

//Meent u dat, mijnheer?" 

«'Mijne bewondering was even opregt als de 
uwe, mejufvrouw,'' hernam het impertinente 
schepsel, met eene diepe buiging, mij daarbij 
aanziende met zulke trouwhartige, lagchende 
oogen, dat ik niet nalaten kon, mede te lag- 
chen, hoe onbeschaamd ik hem ook vond. 

/'Wij hebbeu beide eene kleine hulde aan 
de mode gebragt," spotte hij verder; //anders 
niets.'' 

//Maar ik houd toch dol veel van Italiaan- 
sche muzijk ,*' hernam ik , om maar iets te zeg- 
gen, zonder hem gelijk te geven. 

//Ik versta geen woord Italiaansch,'' luidde 
zijn antwoord. //Is het eene mooije taal?*' 

>/Ik — ik heb ze ook nooit geleerd ,"" moest 
ik blozend stamelen. 

Alweer zag ik hem glimlagchen. 

//Maar ik vind de Italiaansche muzijk toch 
heerlijk,'' herhaalde ik, eenigzins gepiqueerd. 

vlk geef de voorkeur aan de Duitsche,'' ver- 
zekerde hij. 

//Ja," zeide ik, ditmaal uit den grond van 
Ulijn haurt , //niets overtreft eene van Beethovens 
symphoniën !'' 

//Ik meende straks gehoord te hebben, dat 



g\j die heel vervelend vondtP*' vroeg hij zoo 
beleefd mogelijk. 

Ik begon eene bespottelijke rol te spelen. 
Wat zou ik doen ? Ik kreeg weer eene kleur 
en zeide heel zachtjes : ^Dat was welligt ook 
eene kleine hulde aan de mode." 

Hiermede was het ijs gebroken. Mijnheer 
Langhorst bleek een volmaakte muzijkkenner 
te zijn. Hij nam plaats op den stoel, dien Oom 
naast mij leeg gelaten had, en wij waren al 
heel spoedig in een druk en levendig gesprek 
over die schoone kunst , dat mij zeer boeide ; 
want het was duidelijk, dat hij diep en veel ge- 
dacht had over het onderwerp. Er was ook 
iets spottends soms in zijne opmerkingen, dat 
mij amuseerde, en tevens had hij iets beleefd 
beschermends in zijne manieren , dat mij pi- 
queerde. Het was alsof hij mij nu eens als een 
kind, dan weder als eene heele dame behandelde, 
terwijl hij mij wezenlijk bang maakte door de 
onbarmhartige wijze , waarop hij mij soms uit- 
lachte, en toch altijd boeide door allerlei in- 
teressante verhalen. Te midden van ons dis- 
cours echter hoorde ik Tante kugchen , en om- 
kijkende, zag ik haar zakdoek voor den mond. 
Hoewel ik volstrekt niet begreep waarom, zag 
ik, dat zij ontevreden was en daar de pauze 
nu ingevallen was (inmiddels waren nog ette- 
lijke muzijkstnkken uitgevoerd), brak ik ons 
onderhoud af, en wilde, opstaande, mij juist 
tot Tante wenden, toen — raad eens, Auguste, 
wien ik vijf passen voor mij zag staan, met 
zijn oog op mij gevestigd, en blijkbaar alleen 
wachtende op de gelegenheid, om njj aan te 
spreken? 

Gij kunt het niet gissen? Wel dan zal ik 
u den persoon beschrijven: zie of gij hem 
dan herkent: in het eerste oogeublik herkende 
ik hem ook niet. Het was een klein mannetje, 
heel netjes gekleed, met een keurig blond kne- 
veltje, groote, verbaasde blaauwe oogen en iets 
heel verlegens en bescheidens in zijne houding. 

Zoodra hij zag, dat ik hem herkende, trad 
hij schoorvoetende op mij toe, terwijl ik hem 
onwillekeurig eene schrede te gemoet ging, en 
Iiem de hand toestak, die hij met eene heel 
verlegen buiging eventjes aanraakte en paarsrood 
in het gezigt werd. 
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/^Wel, Willem,'' zeide ik, >5'wat ben ik blijde 
u weder te zien !" 

Nu weet gij wie het was. Ja, Auguate, 
niemand anders dan Willem Bleeker, de zoon 
van onzen buurman , dien wij eerst als school- 
jongen en later als kadet zoo plaagden , en die 
nu sedert een paar maanden officier is, luite- 
nant of kapitein, of zoo iets, van de infanterie. 
Ik moet bekennen , Gusjelief , dat ik wat blijde 
was zoo'n ouden vriend te vinden ; — en ik 
kon hem ook een boel vertellen van buiten , — 
waar hij, sedert ik weet niet hoe lang, niet ge- 
weest was , — en waar hij nog alles kende en zich 
herinnerde , — zelfs den ouden ezd , die met u op 
de wdde , — nu voor drie jaren , — doorgegaan is. 
Ook hij had van zijn kant mij veel te vertel- 
len, en, lach niet, Gusje, de goede jongen 
begon dadelijk met mij te verzoeken hem in mijne 
bescherming te nemen ! Hij wist niets van de 
hoofdstad af, zeide hij, maakte hier en daai^ 
visites, werd hier en daar gevraagd , en gevoelde 
zich toch nergens nog regt op zijn gemak. Hij 
was maar een arm officiertje, zeide hij, en de 
grootelui zagen uit de hoogte op hem neder, 
en hij was altijd bang zich ergens in te drin- 
gen, en altijd benaauwd, dat hij de eene of 
andere lompheid zou begaan. Kortom , hij had 
behoefte aan een vriend, en daar mijnheer 
Langhorst steeds nog om ons heen drentelde, 
was het mij aangenaam hem te laten zien , dat 
ik zoo^n kind niet was, als hij zich verbeeldde, 
en ik beloofde met de meeste deftigheid onzen 
ouden vriend te beschermen en begon dadelijk 
met hem aan Tante (wier zakdoek , helaas , niet 
meer van haar mond kwam!) te presenteren. 
Ik vroeg zelfs verlof voor hem, — want ik 
begon overmoedig te worden , — om bij ons te 
komen, ten einde op ons gemak over oude tijden 
te praten , — en toen mevrouw De Kwik zich 
bij ons voegde, zeide ik Oom, dat hij Willem 
aan haar moest presenteren, en hem eene uit- 
iioodiging voor haar bal bezorgen. Oom was 
dadelijk gereed : mevrouw De Kwik , eene 
ilikke , domme vrouw , die overigens niet kwaad 
van aard schijnt, was allerbeleefdst tegen Wil- 
lem. Ik beloofde hem den eersten wals, en 
mijnheer Langhorst ging eindelijk weg, terwijl 
ik mij zegevierend neerzette, na de pauze, met 



het gelukkig gevoel, dat ik iemand van dienst 
had kunnen zijn, — en wezenlijk, Gusjelief, 
zonder eenige andere bijgedachte. 

Waarom dan was Tante zoo boos? Mijn 
lieve kind, dat zult gij alles later vernemen. 
Onder al ons praten hadden zich verscheidene 
heeren aangemeld : ik had een dans aan jhr. 
Pieter Champignon beloofd, die met een stuk 
vensterglas in het oog, Willem aangestaard had, 
tot deze van kwaadheid eene kleur kreeg en 
zenuwachtig aan de slippen van zijn vest trok ; — 
ik was voor de tweede quadrille geëngageerd 
met den heer De Cauchemar, — een bijzonde- 
ren vriend van Tante, — die hem een char- 
mant jong mensch noemt , — hoewel hij reeds 
diep in de veertig is, met eene heel glinsterende 
zwarte pruik en rimpels onder de oogen,maar 
die schatrijk is en de fraaiste equipaadje in de 
stad heeft. Verder had ik een heel vertrouwelijk 
praatje gemaakt met de jongste freule Bellair, 
die mij al bij den naam noemt, en mij met 
komplimenten overlaadde over mijn toilet, ter- 
wijl haar groote, blonde broer, niets deed dan 
buigen en met een: // Zeker! O ja! Keurig! 
Allerliefst!" al de beleefdheden van zijne zus- 
ter bekrachtigen. O Gusjelief, hij is een be- 
spottelijk wezen! juist zoo*n modeplaatje, — 
maar nog vervelender, omdat hij volstrekt pra- 
ten wil en niet kan, en zich zelven te verheffen 
zoekt door op anderen met minachting neder 
te zien. Ik was dus dol blijde, dat ik reeds 
den wals, waarvoor hij mij vroeg, aan Willem 
beloofd had, die blijkbaar weggaan wilde , maar 
niet wist, hoe hij afscheid moest nemen, zoo- 
dat ik hem eindelijk, uit medelijden , weder de 
hand toestak en goeden avond wenschte en heel 
gelukkig wegzond, hoewel Bellair hem aankeek 
en met zijne vervelende neusstem aan zijne 
zuster vroeg: //Wie dat jong mensch was, dien 
hij zich niet herinnerde ergens ontmoet te 
hebben.?" 

De zuster kende Willem ook niet, eu daar 
de vraag niet tot mij gerigt was, verkoos ik 
geeu antwoord te geven, maar bleef verder ge- 
heel oor voor de muzijk. 

Toen alles gedaan was, vond ik mijnheer 

Bellair weder achter mijn stoel ; hij hing mij , 

• zonder ie spreken, maar met zijn gewoon ge. 
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grijos, de êorlie om, en ik moest hem den 
arm tot bet rijtaig geven. Aan den ingang van 
de zaal stonden , — ^tot mijne verwondering , — 
Willem en mijnheer Langhorst met elkaar te 
praten, en toen beiden groetten als wij voorbij 
gingen, merkte Bellair op: //Die mijnheer 
Langhorst schijnt ook de eer uwer kennis te 
hebben?" 

//Ja wel,** antwoordde ik: //ik heb hem bij 
Tante voor het eerst ontmoet. " 

//Het is een onverdragelijk pedant mensch !'' 
zei het modeplaatje, terwijl hij mij in het rij- 
tuig hielp. 



Tante sprak den geheelen weg naar huis 
geen woord. Zij had eene //afireuse mi- 
graine,'' zeide zij, en wij zetten Oom af aan 
de Sociëteit (daar gaat hij altijd heen, als 
Tante over hoofdpijn klaagt), en reden alleen 
verder. 

Hoe het mij ging toen ik te huis kwam, 
zal ik u in mijn volgenden brief mededeelen; 
inmiddels blijf ik, Gnsjelief , 

Uwe liefhebbende 
Glementine. 



ZOUDT GIJ NIET GRAAG EEN STANDBEELD HEBBEN NA UW DOOD? 



Een standbeeld na mijn dood! He! ja, als 
ik dat krijgen kon 1 Als er eens eene commis- 
sie zich vormde (natuurlijk uit mannen, die 
uitmunten in iets anders dan ik), om gelden 
te verzamelen voor een standbeeld, op te rig- 
ten op een groot plein in de eene of andere 
groote stad zoodra ik dood ben! Als ik maar 
wist, dat zoodanige commissie zich dadelijk na 
mijn overlijden vormen zal, dat mijn volk, 
mijn dankbaar volk, ruime bijdragen zal stor- 
ten voor mijn metalen alter ego ; als ik maar 
drie goede vrienden had , die mij op hun woord 
beloofden, hun best voor mij te zullen doen; 
als ik maar eens eene teekcning van Tëtar 
mogt zien; als er maar eens sprake kwam 
over mijn standbeeld in dezen of genen vrien- 
denkring, nu wij toch zoo drnk over monu- 
menten praten O I ik zou al te geluk- 
kig zijn! — ik zou geruster sterven; ik zou 
van pleizier uit mijn vel springen , om maar te 
spoediger mijn ideaal te bereiken.... Een stand- 
beeld I . . . mij dunkt van metaal , op een ar- 
duinen voetstuk, in eene trotsche houding, 
bij voorbeeld zóó — met een boek in mijn 
linker- en de regterhand peinzend opgeheven 
en de oogen, zonder appels, op den grond 
gerigt en mijn regterbeen iets vooruit. — 
Dan, een ruim kleed, zoo ongeveer eene toga, 



als van een dominee (leelijke streek van Yan 
Vloten, die heeren met twee ee's te spellen!) 
en lage schoenen! — Naast mij eene lier, een 
mombakkes, een lauwertak en mijn trouwe 

Eidel en dan op het voetstuk mijn naam — 

niets dan mijn naam , Jasper Jasper ! 

dat was genoeg, o vergenoeg — of moest er 
wat bij, dan achterop: ^Het dankbare volk 
van Nederland." 

Zoo zou ik daar wiUen staan ; jaren en eeuwen , 
midden op een plein — niet in een kippen- 
hoek als Rembrandt — en wind en storm en 
regen trotseren en drie vierde van den alma- 
nak in 't donker staan, voor enkele uren van 
genot. — Als de maan helder scheen, als de 
voorj aars-zon mij bestraalde en het dankbare 

volk mij met bewondering aanstaarde , 

wie gelukkiger dan metalen — ik! 

Zie, daar sta ik, en staar onbewegelijk vóór 
mij, zoo ze wanen op den schoen van mijn 
regterbeen, maar ik zie het wel, hoe die va- 
der met zijn elfjarig zoontje naar mij toestapt, 
en terwijl hij eerbiedig zijn hoed afneemt, veel- 
beteekenend op mij wijst, en ik hoor hoe hij 
zegt: //Dat is het standbeeld van den grooten 
Jasper, mijn zoon! hij wijdde zijn leven aan 
de wetenschap en het geluk zijner tijdgenoo- 
ten. . Zijn naam leeft nog iramer voort in de 
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heriimeriDg eener dankbare nakomeliugschap. 
Onbaatssuchiig zocht hij geen roem, maar was 
tevreden en gelukkig in het bewustzijo, zijn 
pligt te doen. Mijn zoon 1 word als hij ! — 
Al rijst er dan geen standbeeld voor u op, 
dan zult gij u een blijvend gedenkteeken vesti- 
gen in de harten uwer landgenooten , gelijk 
onze groote Jasper deed!'* 

ff Onze Jasper 1*^ ik gevoel dat ik kleur — maar 
van blijde verrukking — ik zie den traan in het 
oog van het zoontje van dien braven nazaat. . . . 
zegenend staar ik hem na en ik weet, dat als 
die jonge loot van edelen stam groot wordten 
een beroemd man, de aanblik van mijn beeld 
hem bezield, den spoorslag gegeven heeft tot 
wat edel is en goed. 

En zie, die troep arbeiders van stads wege 
gezonden, met groen en bloemen;... zij komen 
mijn beeld versieren — het is mijn jaardag of 
mijn eeuwfeest; de muzikanten naderen in de 
verte, eene onafzienbare menigte jubelt om mijn 
voetstuk en onder al het gejuich verneem ik 
telkens met verrukking het: //Onze Jasper," — 
dat metaal bezielen zoul Dan komt de raad 
van de stad en commissiën in het oneindige, 
en in gindsche tribune de Koning en de prin- 
sen en men zegt aanspraken op en reci- 
teert heerlijke verzen en wijst telkens op mij 
en noemt duizendwerf mijn naam en altijd 
weer: >/Onze Jasper!'' 

H Herinnert mij aan mijne onthulling (of 
onthuldiging?) honderd jaar geleden. Dan tril 
ik op mijne metalen beenen en zou wen- 
schen mijn mond te kunnen openen, om 
mijne dankbaarheid te betuigen aan het dank- 
bare Yolk. 

Zoo sta ik daar in de voorjaars-zon te schit- 
teren van glorie en genot O! wist ik, dat 

ik eenmaal daar zoo zal staan! 

£n, als de maan zacht schijnt over het een- 
zame plein, een krans van stralen vergaderende 
om mijn kruin, beeld van mijne stille bur- 
gerdeugden, mijne nederigheid, of den eerbied 
van mijn volk voor mijne nagedachtenis , als ik 
in de ure van middernacht daar alleen sta , als 
eene schim uit de dagen vau voorheen, dagen 
van kracht en ijver , dagen van deugd en trouw, 
als de wachter over mijn nageslacht; . . . dan 



nadert mij deze of gene dichter , zonder lier 
of perkament, maar met een hart, waarin 
aUe toonen van poëzij en muzijk weerklinken 
en trouw worden bewaard, en peinzend staart 
hij tot mij op, terwijl aan zijn oog een traan 
ontwelt in zoete mijmering, en zijne lippen 
prevelen een lied z6<5 schoon, zóó welluidend, 
zóó zacht en smeltend , als de stralen der lieve 
maan — dat ik geheel verrukking, weelde en 
wonne ben. Het is mij zoo wel in die ure, 
zoo zalig en goed, dat ik de lieve zon ver- 
wensch, als zij de maan verjaagt en mijn dich- 
ter met haar. — //Mijn dichter? en //onze Jas- 
per I" — Himmlisch s^Usêer Einklang ! — Zal 
dat middernachtelijk uur voor mij komen, zal 
mijne vlijt worden beloond, zal men mijne ver- 
diensten erkennen, zal ik een dankbaar volk, 
dankbare dichters , een dankbaar nageslacht heb- 
ben? De onzekerheid is mij meer dan marte- 
ling; — zij zal mij het leven vergallen, terwijl 
de verzekering van zulk eene toekomst mij ge- 
rust zou doen sterven. 

Zulk eene toekomst! Een standbeeld! 

O, mijne landgenooten , die uw Jasper toch 

wel kent en zijne verdiensten geeft mij een 

standbeeld 1 

Mijn standbeeld !! Ha ! zijt gij daar weer 
leelijke Esprit maliuj die mij al mijn genot 
vergalt, ais ik eens poëtisch ben en smeltend 
in idealen? Wat wilt gij nu? Mij zeggen, 
dat ik droom? dat ik een dweeper ben? Dat 
ik niets gedaan heb, om een standbeeld te ver- 
dienen? Dat het Nederlandsche volk ondank- 
baar is, en bij louter toeval maar nu en dan 
eens aan een enkelen grooten man denkt? 

Wilt ge soms van Bilderdijk weer spreken? — 
om weer op uwe ooren te krijgen V. . . ik bid u, 

wacht dan tot een congres of zoudt ge P... 

Maar gij schudt van neen — en weer neen. . . 
Zoudt gij dan soms? — maar wacht, ik ben 
er, gij wilt zeggen, dat het ook zijne schaduw- 
zijde heeft, een standbeeld te zijn. — Nu, dat 
wist ik ook wel; storm en regen en sneeuw; 

maar wat zegt dat ! Il n'y a pas de rosé 

Meent gij ook dat niet? En toch denkt gij 
aan onaangenaamheid en teleurstelling, dat be- 
grijp ik wel; want prozaïsch zijt ge in den 
ergsten graad Ha I nu begrijp ik u. Al 



Digitized by 



Google 



23 



mijne illusies gaan reeds heen; heb geduld, ik 
word nuchter, prozaïsch, zoo wakker als gij 

en uws gelijken en ik zie mijn 

standbeeld in de voorjaars-zon. — Daar komt 
een vader met zijn elfjarig zoontje — re^ 
op mijn standbeeld aan. *t Zijn vreemdelingen 
in de stad, maar toch Hollanders. 

ffVsL ! wie is dat ?" vraagt de jongeheer. 

De vader kijkt mij ernstig aan, leest mijn 
naam '/Jasper." — //Een generaal, jongen! of 
liever een admiraal, — die voor een paar hon- 
derd jaar geleefd en de roovers in de Oost 
bevochten heeft." 

//En hij heit een boek in zijn hand, pa?" 

/)^Ja, jongen ! dat zal zijn scheepsjournaal 
wezen.'" 

//En die hond dan, pa? en dat gezigt daar- 
onder, en dat " 

//Ja, jongen! dat hoort zeker allemaal aan 
boord t'huis — ze hadden zulke rare dingen 
in den ouden tijd — ik zal je daar later wel 

eens meer van laten zien " en vader en 

zoon gaan verder, terwijl de jongen nog naar 
mij omziet en opmerkt: //De zon schijnt net 
op zijn neus!" 

Brrrr ! een admiraal , een zeeman ! Is dat 
mijne toekomst ? — zal dan mijn naam niet in 
de kinderboekjes staan , //onze Jasper" niet meer 
leven in ieders hart? zal elke ploert mij kun- 
nen uitmaken voor wat ik nooit ben geweest! — 
Wat baat mij dan een standbeeld? — Esprit 
malinl hoe hard de les ook geweest is, ik 
dank u voor de tijdige waarschuwing ! 

Maar nog meer. Daar schijnt weer de voor- 
jaars-zon; daar komen de stadswerklieden met 
groen en bloemen en tooijen mij op; daar slaan 
zij weer tribunes op voor muzijkanten en com- 
missies; ook de huizen in de buurt worden 

groen gemaakt nu dat is natuurlijk ; ik 

ben nu tweehonderd jaar oud. 

Maar kijk ! 't is vreemd , er komt geen mensch 
bij mijn voetstuk staan — er is geene onaf- 
zienbare schare op het plein vergaderd, zoo 

als eene eeuw ge leden maar wacht ! daar 

komen ze aan, juichend en jubelend en de 
muzijk aan mijne zijde valt in, en een straat- 
jongen klimt langs mijn beenen en armen en 
zet mij een roode mats op. 01 ik zie 



'tal, zij roepen de vrijheid uit, de republiek 
of zoo iets, en ik doe mee, ik heb eene roode 
muts op, ik, een aarts- vijand van alle repu- 
blieken, ik, plus royaliste que Ie rai^ ik doe 
mee, heb een standbeeld met de gehate 

muts Neen , dan liever geen standbeeld , 

geen eer na mijn dood, geen roem, geen 
//Onze Jasper'' geen //groote man ," foei , foei , 
ii een Democraat ! 

Dankje , Esprit malin ! dankje hartelijk. 

Hebt gij nog iets? Ja wel, dat kon ik wel 
denken; mijn maneschijntje moet ook nog 
beklad worden. 

Zie, daar sta ik in de zachte stralen van 
Luna en kijk al uit naar mijn dichter — zie ! 
daar komt een heel corps dichters, zij zingen 
mijn lof, zij naderen jubelend mijn voetstuk — 
één dichter houdt zich vast aan het ijzeren 
hek , roept luid : //Houd je stil I'^ en begint een 
Ode aan Jaspertje, de Oude Jaspertje, vraagt 
mij of ik dronken ben , of ik ook wel jenever 
lust, of ik niet eens drinken moet voor de 
koü — terwijl een ander poëet met eene flesch 
naar mijn neus gooit. — ^Oude Jasper" heet 
ik nu ; een koor van dronkaards galmt mijn 
naam in 't rond — de maan schuilt weg — 
ik voel mijne kniëen knikken, dreig te barsten 
van nijd. 

Dank je wel, Esprit malinl meer dan vol- 
doende reeds ! 

Wilt ge ook nog wat vertellen van groente- 
vrouwen en vischboeren, pofiertjeskramen , enz.? 
dankje vriend! ik heb er genoeg van — ik 
bedank bij dezen vriendelijk alle mijne goed- 
gunstige landgenooten voor een standbeeld 

ik ben geheel genezen Zóó zal men toch 

met Tollens niet doen? Wel neen, zeker niet; 
ons volk eerde hem en heeft hem lief; zijn 
standbeeld behoeft geene wacht fsa politie; 
Neérlands volk zal waken over ziju dichter en , in 
vollen ernst, Neérlands volk zal daardoor niet 
meer doen dan billijk is en gepast — //maar.." 
wat nu? //Over twee honderd jaar als er ker- 
mis Is op het plein waar hij zal staan — wie 
zal dan waken?" De historie, het lager onder- 
wijs? — i^Ik hoop dat de wet er dan door is; — 
maar twijfel of de jeugd over twee honderd jaar 
Tollens kenren en eerbiedigen zal, zoo als h\j 
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dat verdient. — 't Is wel prozaïsch, maar"*... 
kom ga nu heen, ledijke Uspril malin! je ver- 
veelt mij — wil je wat goeds doen, zeg die 
dingen dan aan de commissie voor het Tollens- 
monument, dan zullen zij welligt zorgen, dat 
hij zóó kome te staan , dat al die prozaïsche 
evenementen onmogelijk zijn — bij mij kunt 
ge geen goed meer doen, ik ben geheel ont- 
stemd — ik was zoo blij met een standbeel- 
den-ideaal — ik dweepte zoo schoon van eene toe- 
komst, waarin het Nederlandsche volk zijne groote 
mannen kennen zou en gij hebt mij alles ont- 
nomen. — Ik weet wel maar toch, het was 

zoo schoon daar te staan , in de voorj aars-zou 
of den maneschijn , geëerd en bewonderd en be- 
zongen ; aan een dankbaar volk , een nageslacht 
met een hart te kunnen gelooven, te mogen 
hopen , dat mannen van allerlei kleur en geest 



en denkwijze , dezelfde eerbied en liefde zouden 
hebben voor mijne nagedachtenis ; dat men mijne 
verdiensten waarderen zou en ik, de geleerde, een 
geheel volk, vorst en onderdaan, van alle ran- 
gen en denkwijze en godsdienst , om mijn voet- 
stuk jubelend vergaderd zou zien — dat ik 
//Onze Jasper" zou heeten , zoowel in den mond 
van het kind als van den oude van dagen, 
van arm en rijk. — //Onze Jasper'*, onze wel- 
doener, onze geleerde voorvader, die door deugd 
en vlijt en moed en kracht zich niet alleen 
een metalen standbeeld, maar ook een onver- 
gankelijk monument in de harten 

A propos — lieve landgenooten , geachte en 
veelgewenschte, zoo als de domin^s zeggen , — 
geeft mij toch maar een standbeeld! 

Dr. Jasper. 



VRAAG VAN EEN PUEIST. 



Waarde heer Smits! 
Met de Navorêcher wil ik wel niet, dat ge 
zult concurreren, maar toch heb ik ditmaal 
eene vraag aan u en niet aan hem of haar 
(wat moet ik toch zeggen? O, die ongeluk- 
kige geslachten I). Eilieve, zeg mij toch eens wat 
ge door ouderdom verstaat? In mijne onnoozelheid 
heb ik altijd gemeend, dat, als er sprake is 
van den tijd, dien een lid van ons geslacht op 
onze planeet doorbrengt, dat wezen een zeker aan- 
taljaren moest hebben bereikt, wilde men redelij- 
kerwijze van zijn onderdom spreken. En toch 
schijn ik het mis te hebben; ten minste de Op/regie 
Haarlemmer brengt mij gedurig in de war. 



Onder de éw?j3fl^rtf«-gaan-berigten daar, gesteld 
door hoog verlichte mannen , onder welke zelfs 
doctoren in de theologie, wordt een leeftijd 
van slechts weinige maanden ouderdom genoemd. 

In mijne eenvoudige hersens is er geen 
plaats voor dat heterogene begrip. Zeg mij 
nu eens, waarde heer Smits, behoort het erin 
te huis of niet? Zoo niet, och leer het dan 
die geleerden heeren eens ! Gij zult er mede 
verpligten : 

/ï'Iemand die wel drie kruiqes achter den 
rug heeft, maar zich nog vrij gevoelt van 
Ouderdom? 
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BEKENTENISSEN EENER JONGE DAME, 

MEDEGEDEELD DOOR DEN OUDEN HEEK SMITS. 



lil. 



't Ia heusch waar, lieve Auguste; — ik 
schrik er nog van, als ik denk aanhettooneel 
met Tante na het ongelukkige concert, dat 
ik u onlangs beschreven heb! Het kost me 
ook veel zelfoverwinning om u ons gesprek 
dien avond mede te deelen; — maar ik zal 
het toch doen, — zelfs op gevaar van eens 
duchtig beknord te worden door u voor al de 
dwaasheden, waartoe ik mij liet verleiden. 

Maar ik had al in het rijtuig gemerkt, dat 
Tante uit haar humeur was : ik zelve was bui- 
tengewoon opgeruimd en opgewonden en ge 
weet wel , dat als ik in zulk een bui ben, 
ik mij niet bedwingen kan, — en op de 
malste wijze de zotste dingen voor den dag 
breng. 

Nu : wij kwamen heel vreedzaam in het boudoir 
van Tante aan , waar het blad voor het souper ge- 
reed stond) en nadat ik Tante, die zich da- 
delijk in een voltaire bij het vuur wierp en 
niets gebruiken wilde en niets deed, dan over 
hoofdpijn zuchten, behoorlijk (en heel opregt), 
beklaagd had, ging ik aan het blad, om mij 
zelve te bedienen; want, Ousje-lief, ik had 
een vreesselijken honger gekregen, en ik dwaal- 
de in het kamertje rond, met mijn bord 
in de hand (ik was te opgewonden om stil te 
blijven zitten), en bekeek de schilderijen aan 
den muur en de kostbaarheden op de étagères 
en amuseerde mij daarbij best; want ik ben 
nooit beter in staat een kunstwerk of eene 
curiositeit te bewonderen, dan wanneer ik in 
eene opgewondene stemming ben. Dan ontdek 
ik duizende schoonheden, welke anders door 
mij onopgemerkt blijven. Mijn ongeluk dien 
avond was, dat ik daarbij niet zwijgen kon. 
II. 



//O Tante!" riep ik op eens in verrukking 
uit voor eene kleine schilderij, — een avond- 
landschap — blijvende staan , /ifwat is dat heerlijk 
mooi! Daar zijn juist zulke booragroepeu bij 
ons buiten, en ik heb zelve duizendmaal zoo 
de zonnestralen juist zoo tusschen de takken 
en stammen zien vallen en zoo heerlijk af- 
steken bij de lange zwarte schaduwen, — '* 

/«Och, matig u verder heden avond,'* zuchtte 
Tante, ^s^als ik u bidden mag: mijn arm hoofd 
is niet tegen uwe drukte bestand.'* 

ffO Tante,'* pleitte ik ter mijne verontschul- 
diging, //de muzijk heeft mij zoo opgewonden; 
maar ik zal verder oppassen, — " 

//En, naar ik hoop, u niet meer in het pu- 
bliek zoo, — zoo dwaas gedragen als heden 
avond," viel Tante mij in derede, zonder ech- 
ter op te kijken uit hare bewondering, bf van 
hare schitterende ringen, of van de fraaije vin- 
gers, die daarmede versierd waren. 

//Dwaas gedragen ! Heden avond !'' herhaalde 
ik, mijn bord nederzettende en met gevouwen 
handen voor Tante treden4e; //maar. Tante- 
lief, wat heb ik gedaan! Ik heb mij heerlijk 
geamuseerd I'* 

Tante haalde de schouders op, zuchtte weder, 
zweeg een oogenblik ; terwijl ik onbewegelijk vóór 
haar bleef staan en zeide eindelijk, met eene 
kleine ongeduldige beweging: 

ff Ma chere^ wat ik u verzoeken mag, nj 
faitee fae la naïvel c'eei ridicule T 

//Ik — naïve^ Tante? Maar wat bedoelt 
gij?" vroeg ik. 

^Wees zoo goed plaats te nemen," hernam 

Tante, //en agiteer mij niet. Ik ben heden 

I avond reeds al te zenuwachtig ; maar ik zal 
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trachten u de onwelvoegelijkheid van uwe hou- 
ding onder het oog te brengen.*" 

//Onwelvoegelijkheid, Tante!" riep ik, met 
eene kleur als vuur, en onwillekeurig uit den 
stoel opspringende, waarop ik pas plaats ge- 
nomen had. 

Tante gaf mij een wenk om weder te gaan zitten. 

'/Pa* de 8cèn€^ 8* il vous plait^ ma chef e ^ 
steunde zij. //Wees zoo goed naar mij te 
luisteren. Wat heb ik u onlangs gezegd van 
de wijze, waarop gij altijd met de heeren moest 
omgaan in onze sociëteit?'* 

//Dat ik jegens allen even vriendelijk moest 
wezen, Tante," zeide ik benaauwd. 

tfTres bien^ ma chef e i* hervatte Tante, //en 
hoe hebt gij u aan mijne raadgevingen ge- 
houden?'' 

/j^Wel, Tante! ben ik dan niet beleefd ge- 
noeg geweest èn jegens mijnheer Langhorst èn 
jegens Willem Bleeker?" vroeg ik,metgroote 
oogen en een halven glimlach opkijkende. 

^Slechts al ie beleefd jegens die twee per- 
sonen,*' antwoordde Tante met veel klem. 

//Die twee personen!" herhaalde ik verbaasd 
over haar toon. >/De eene is een heel oude 
vriend, en een lieveling van Papa; — den 
ander heb ik hier, bij u aan huis, ont- 
moet!^ 

/^De heer Langhorst wordt in de meeste goede 
huizen ontvangen,' zei Tante; >/het is iemand , 
die nog al connexies heeft, en hij A^^^ knap te 
wezen; — hij weet zich ook hier en daar nut- 
tig te maken door zijne kunde; — mme il 
n'a pas Ie 80% r 

//Maar Tantelief, wat gaat mij dat aan?'' 

//Dat gaat « in zoo ver aan, dat gij door 
eene dwaze ingenomenheid met zijne praatjes 
te toonen, het regt niet hebt, hem welligtaan 
te moedigen om , — om , met één woord , 
plannen te smeden , die toch nooit verwezenlijkt 
kunnen worden." 

Kindlief, ik dacht door den grond te zin- 
ken toen ik deze woorden hoorde 1 

/^^Tante," riep ik van toorn gloeijende, ^ik 
zal niet doen alsof ik u niet verstond,** — 
maar ik ml^ dat gij mij ook goed verstaat I 
Mijnheer Langh(»st heeft mij geamose^d 
met een heel iptrcgw mt gesprek over de mvr 



zijk; — maar het is de eerste keer, dat ik 
hem ontmoet, — en verre van mij — mij — 
te vleijen, zoo als gij veronderstelt, heeft hij 
mij als een klein kind behandeld en op vele 
punten onderrigt, en — " 

ffAseeZy ma ehere ^ aaeezf zei Tante, zich 
de beide ooren toehoudende: A^ik vraag vol- 
strekt niet, wat hij u gezegd heeft: toutes ces 
niaiseries la interesseren mij weinig; maar in 
uwe positie" (Gnsjelief , ik hoor aUe dag van 
mijne //positie," zonder die tot nu toe regt te 
begrijpen), //moet gij meer op een afstand blij- 
ven dan heden avond het geval is geweest, 
tegenover alle heeren, die zich bij u zoeken 
in te dringen, zoo als die twee personen op 
het concert deden. Over mijnheer Langhorst 
weet gij hoe ik denk ; — omtrent mijnheer , — 
mijnheer — hoe heet ook Vami de votre en- 
fanee? — mijnheer Beecker zal ik u nu mijne 
meening zeggen. Die persoon is, mijne lieve Cle- 
mentine, naar ik begrijp, een officier, saus-liew 
tenant , of iets van dien aard , die ook geen 
duit ter wereld bezit, — eene klasse van 
menschen, die wij hier op onze groote par- 
tijen hebben toelaten als danseurs^ zonder 
hun les petites entrees bij ons te geven; — 
het zijn echter menschen, die zich hoe lan- 
ger hoe meer verbeelden, en die vergetende, 
dat zij gevraagd worden om te dansen en 
omdat l'uniforme ome un peu Ie salon , dik- 
wijls komen en niet eens dansen, — en nog 
daarenboven in burgerkleeren ! Zoo iemand mag 
misschien fortuin maken op den duur door de eene, 
of andere rijke koopmans dochter te huwen, — 

je Ie veux bien , — maar het is volstrekt nood- 
zakelijk hem den zeer grooten a&tand te doen be- 
seffen tusschen u en hem: gij kunt hem pro- 
tegeren als gij wilt; maar doe dit op eene 
wijze, die iedereen begrijpt, en laat geen 
mensch in den waan, dat gij hem anders dan 
als een zeer ondergeschikten persoon beschouwt 
Ik vrees al, dat Monsieur De Cauchemar en de. 
De Bellaiis reeds zeer tegen u ingenomen zijn." 
Nu moet gij mijne selffaekeersching bewon- 
deren, Ueve Anguste! Hoewel ik brandende 
was van verontwaardiging en ik op de lippen 
hadteaeggen, datikènMonsieuDeCaueheDuur 

j^/u mijnhees De Belkir voor twee der verve- 
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lendste schepselen hield , die ik ooit ontmoet had , 
bedwong ik mij om den wille vau Tante, die 
evenzeer met beide ingenomen schijnt. Ik was 
ook in mijn hart verontwaardigd over hetgeen 
adj van den armen Willem geeegd had, en 
wel begrijpende, dat alle tegenspraak vruchte- 
loos zonsijn, en toch mij zelve aan geene ver- 
dere onverdiende vernedering willende bloot- 
stellen, stond ik, zonder één woord te spreken 
op, en verliet de kamer met eene allergra- 
cieaste bniging tegen Tante, die mij verwon- 
derd aankeeL Toen ik boven aankwam, zond 
ik dadelijk de kamenier weg, ging voor het 
vunr zitten — en — ik zal het maar beken- 
nen — ik heb wel een kwartier lang gesnikt, — 
gesnikt, zoo als ik sedert langen, langen tijd 
niet gedaan heb I 

En waarom P Anguste lief, ik weet het zelve 
niet regt; heusch niet! maar mijn gevoel was 
gekwetst, — al het onschuldige genot, dat ik 
op dien avond gesmaakt had, was in gal en 
bitterheid veranderd, en een half uur lang 
wenschte ik, dat ik nooit in de stad gekomen ware, 
en gevoelde mij het ongelukkigste wezen ter aarde. 

Het was mij alsof mijne //positie'' en mijne 
menschelijkheid lynregt tegenover elkaar ston- 
den en elkaar den dood toegezworen hadden, 
zonder dat ik regt begreep waarom. Waarom 
had Papa mij zulk eene uitmuntende opvoeding 
gegeven, als ik in mijne ^^positie"* geene andere 
rol mogt spelen, dan die van eene nietige mo- 
depop? Welk kwaad was er in, dat ik met 
een hoogst beschaafd mao over de muzijk, 
waarmede ik dweep, een half uurtje gesproken 
had? Ik kon dat niet inzien, tenzij zijn ge- 
brek aan fortuin ook met een gebrek aan ver- 
stand gepaard ging, en is dat niet het ge va , 
ben ik dan door mijne >/positie'' veroordeeld, alleen 
met rijke domkoppen om te gaan? Is het 
ook mijn pligt, een ouden vriend voor het 
hoofd te stooten, omdat AiJ eene andere //posi- 
tie"' in de wereld heeft dan ii; — met éen 
woord, moet ik de slavin zijn van die //posi- 
tie ,'' welke tante mij steeds als zoo benijdenswaard 
afschildert, of moet die ^positie'" dienen, om 
mijn wezenlijk geluk te bevorderen en mij in 
staat te stellen ook anderen bij te staan en | 
gelukkig te maken? 



O, had ik maar ééne vriendin hier, die ik 
raadplegen kon! En terwijl ik dit zat te be- 
denken, weende ik hardop over het gemis eener 
moeder, die ik nooit het geluk heb gehad te 
kennen en wendde mij tot haar in een stil ge- 
bed, dat mij heel week stemde en zat nog zoo 
daarin verdiept, toen de deur van mijne slaap- 
kamer openging, zonder dat ik het merkte, en 
Tante op eens voor mij stond. 

Zij zag dat ik in tranen was , Gusjelief , dat 
spreekt; maar zij begreep juist niet, welke trA- 
nen ik weende, en schreef mijne ontroering toe , 
aan berouw over mijn op dien avond gehouden 
gedrag , — en de hemel vergeve het mij ! — ik 
liet haar in dien waan: — ik was nu ook te 
kleinmoedig, te neerslagtig en aangedaan, om 
verder te twisten. 

^Tu seras plus sage a Vavenir^^ zeide zij, 
zich voorover buigende, om mij op het voor- 
hoofd te kussen, en daarop, ten einde mij 
iets aangenaams te zeggen, voegde zij er 
vleijend bij: »trï uwe coiffure ^ mon enfant^ 
was wezeblijk heden avond allerliefst !"" 

Zoodra Tante uit de kamer was, rukte ik de 
bloemen ongeduldig uit mijn haar en wierp ze 
op den grond: — dan begon ik weder aan 
Mama te denken en weder te snikken , — en 
raapte ze allen zorgvuldig weder op en be- 
knorde mij zelve over mijne drift — en , toen > 
kindlief, ben ik stil naar bed gegaan en heb, — 
lach me niet uit, — in weerwil van al mijne 
rampen den geheelen nacht heel kalm geslapen. 

Den volgenden morgen stond ik vroeg op: 
de zon scheen helder en de rijp schitterde op 
de takken der boomen voor mijn venster. Alles 
zag er lagchend en vrolijk uit: ik gevoelde 
mij ook gelukkig en opgeruimd, trots al het- 
geen den vorigen avond gebeurd was; ik keek 
rond in mijne heerlijke kamer, — en laat ik 
het bekennen, — ik was weder verzoend 
met al de gemakken, waardoor ik omringd 
was, — en vooral met het keurige baltoilet, 
dat den vorigen avond te huis was gekomen, 
en dat ik toen niet eens bekeken had; — 
dit alles werkte te zamen, om mij mijne 
//positie" niet zoo heel droevig voor te stel- 
len, als die eenige uren geleden mij toege- 
schenen had. 
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^Koin, kom/* sprak ik tot mij zelve; 
'i'ik ben zoo heel ongelukkig niet ! Tante 
meent het goed, hoewel wij elkaar op som- 
mige punten nooit regt verstaan zullen. Ik 
zal mijn best doen om haar, waar ik kan, 
toe te geven, en in andere dingen, zal ik 
eerst onderzoeken , wat goed is , en , in 
weerwil van mijne '/positie" daarbij trachten 
te blijven.'' 



Toen ging ik naar beneden ontbijten met 
een heel opgeruimd hart, en las als gewoon- 
lijk aan Oom en Tante een hoofdstuk uit den 
Bijbel voor : — ik koos heden het Vide Hoofd- 
stuk van het Evangelie van Matthens , en kon 
niet nalaten eventjes Tante aan te zien, toen 
ik aan de woorden kwam: /^gij kunt niet Gode 
dienen en den Mammon/* 



EENE '/KLEINE VERGISSING" VAN EEN UITGEVER. 



Mijnheer de Spectator! 
In de Haarlemm^ Courant van 18 Decem- 
ber 11. annonceert zekere boekverkooper, onder 
meer werken, die naar zijn dunk voor de 
aanstaande feesten bijzonder aan te bevelen 
zijn, ook eenige bij hem uitgegeven » Mij- 
meringen^ enz^ met bijvoeging van de vol- 
gende zeer eerlijke aanbeveling: 



'/NB. Dit werk is in den laatsten tijd bij- 
zonder aangeprezen: zie onder ande- 
ren **** en «ïHf*/' (IJ 

Naar deze aanwijzing mij gedragende, sla 
ik nu 't December-nummer van het laatstge- 
noemde maandschrift op. En wat lees ik 
aldaar? 

A'Hoe een boek als dit een uitgever heeft 
kunnen vinden , moeten wij verklaren niet te 
begrijpen. De schriiver, of liever de zamen- 
steller van dit prulwerk, pleegt de onbeschaamdste 
letterdieverij, en heeft van hier en daar oj^e- 
raapte brokstukken een soort van geheel za- 
mengeflanst, waar kop noch staart aan te vin- 
den is. Wij vinden eerst een zestal hoofd- 
stukken uit ff de familie Caxto^ van Bnlwer, 

(1) Ilier z^jn de titels van twee zeer geachte T^dschriften 
vermeld. De Oude Heer Smits heeft met de meeste barm- 
hartigheid, alle namen uit dit ingezonden stuk weggelaten. 
Zoo zekere uitgever ze echter uitvoerig wenscht te verne- 
men , alsmede welk no. van de Ilaarlemaehe Courant hij 
nazien moet , om zijne ongelukkige advertentie te vinden , 
kan h^' (mits heel beleefd — en vooral franco , — aan- 
vragende), de noodige inlichtingen vcrVrggen. 



door den schrijver op zijne wijze, dat is jam- 
merlijk verknoeid, gecopieerd of vertaald. 
Daarop volgen andere fragmenten, op de meest 
onbekookte wijze door elkander gehaspeld , en 
die met het voorafgaande een treurig contrast 
vormen, en er in het geheel niet bij passen. 

. . . Maar genoeg ; wij willen over dit knoei- 
werk niet verder spreken. Den uitgever zij 
geraden zijne oplage als misdruk te verkoo- 
pen, en voortaan beter uit zijne oogen te kij- 
ken, om niet weder met zulke ongelukkige 
misgeboorten voor den dag te komen.'' 

Ook in het andere tijdschrift is, naar ik mij 
herinner, een zeer ongunstig oordeel over deze 
Mijmeringen uitgesproken. 

Wat kan nu echter den heer Uitgever mo- 
veren, om desniettemin te verzekeren, dat het 
bij hem uitgegeven boek ffbijzonder aangeprezen'^ 
is geworden, onder anderen , juist in de twee bo- 
ven bedoelde Tijdschriften? Was hij op dat 
oogenblik slaapdronken? — Wij zullen 't er 
maar voor houden. De christelijke liefde ver- 
biedt ons opzettelijk bedrog bij hem te ver- 
moeden. — Doch — nu nemen wij ook de 
vrijheid, openlijk van hem te eischen, dat hij 
zoodra mogelijk eene andere advertentie in de 
Haarlemsche Courant plaatse en daarbij terug- 
neme, wat hij, op zulk eene onschuldige wijze 
in t nummer van December gezegd heeft. 

Ik heb de eer te zijn , mijnheer de Bicdac- 
teur, met de meeste hoogachting. 

Uw Dw. Dienaaj 
A.* 
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EEN BELANGRIJK GEHEIM GEOPENBAARD. 

AAN PATEB X. TE A. 



Eerwaarde heer Pastoor! 

Ik ben goed-katholiek, ofschoon niet in 
uwe kerk geboren en opgevoed , en hoop goed- 
katholiek te sterven. 

Eertijds was ik een Gk>d, ik woonde op 
den Olympns, had de mooiste vronw der we- 
reld en goed mijn nectar en ambrozijn door 
handen-arbeid. Zeker hebt gij wel eens van 
mij gehoord. Vulcanns heette ik en was grof- 
smid van mijn ambacht, smeedde met eigen 
hand 't schild van Achilles, en het kunstige 
net, waarin ik mijne lieve vrouw behendig 
wist te vangen, die altijd avamretUè had met 
dien ber.... soldaat. Mars. 

Bovendien... maar ik behoef u al mijn kunst- 
gewrochten niet ten toon te stellen — gij weet 
ik verstond mijn werk en had, behoudens den 
last van vrouwlief, op den Olymp een goed 
leven en dacht daar oud bij te worden. 
Yader Jupijn mogt mij goed lijden en, zonder 
bluf, durf ik zeggen, dat ik het verdiende. — 
Als het aan Jupijn had gelegen, dan was ik 
nog heden dezelfde man van voorheen, achter 
mijn aambeeld de God van alle smeden. 

Maar zie! daar komt de groote revolutie. 
Vader Jupijn wordt verjaagd naar de Noord- 
pool, zoo als Heiné teregt heeft vermeld, moe- 
der Juno sterft van verdriet, Venus maakt 
van de confusie gebruik om met Mars naar 
Amerika te zeilen (waarover ik niet rouwig 
was) , en ik ga naar Luik en zet eene smederij 
op en word katholiek. 

Niet uit overtuiging; want voor een ouden 
Heiden was ook bij de Protestanten nog wel 
een plaatsje geweest; maar omdat er mijne 
clanditie van afhing, ben ik dat gebleven bij al 
't gewoel in de Christelijke Kerk, waarvan ik 



getuige was. Ik behoef u toch niet te zeggen , 
dat ik, — als oud heidensche God, — met het 
Christoidom in 't algemeen niet veel op heb. 

Nu evenwel heb ik het voornemen opgevat 
om de oude wereld te verlaten — wantCockerill 
en Enthoven en De Hens namen mij alle klan- 
ten m België en Neérland af; — de stoom is 
een onding, daar ik niet meé teregt kan; — 
die fabrieken en machines maken mij dol en 
ik ga weg — waarheen? — dat weet ik op 
het oogenblik niet. 

Daar ik nu zoo lang Katholiek ben geweest 
en nooit heb gebiecht en toch veel dank aan 
de Roomsche kerk schuldig ben voor werk aan 
kerken en kloosters — vooral echter omdat 
mijn geweten er mij toe aanzet, wil ik v66r 
mijn vertrek nog biechten; want sints achttien 
eeuwen, mijnheer de Pastoor! zie ik degeheele 
wereld ter prooi aan eene schromelijke dwaling — 
aan een misverstand lijdende en ik heb al dien 
tijd het middel in handen gehad, om die dwa- 
ling weg te nemen I — Waarom deed ik 't niet P 

Eerlijk bekend, had ik schik in al de dwaas- 
heden, die op grond van die dwaling zijn gedaan 
en gezegd en lag ik bovendien onder een eed 
fer Jovemt — Die eed is evenwel reeds lang 
zonder kracht, daar Jupijn zeker al dood is — 
ten minste niets meer heeft in te brengen. 

Ik breek mijn eed dus, met volle gerust- 
heid, omdat ik weet!, dat de vreedzame gedachte 
aan het geluk der wereld aangebn^ door de 
openbaring van mijn geheim , alle wroeging zal 
wegnemen. 

Hoor dan , Eerw. Heer Pastoor ! mijne biecht. 
Houd ze geheim of niet geheim, naar 't u 
goeddunkt. 

Algemeen denken de menschen^ datMinerva 

Digitized by V:ïOOQIC 



80 



het eeoige kind is uit Jnpijns hoofd geboren — 
dat alle Tenchijnaelen op wetenschappelijk ge- 
bied alzoo van haar oorspronkelijk zijn — dat 
alles nit de mjaheid voortkomt. 

Door dat idéé fxe is er veel in de weten- 
schappelijke wereld, wat niemand begrijpen 
kan — vooral het raadsel, dat geleerde men- 
schen somtijds zoo allerontzettends dwoM zijn. 

Als accauekeuT van vader Jupijn , als onpartij- 
dige in het wetenschappelijke , ja ! zelüs als vijand 
van al wat theorie en machinerie en andere 
charlatanerie meer is — zal men mij vertrou- 
wen, als ik z^, de wereld nit de dwaling te 
kunnen redden door deze eenvoudige mededee- 
ling: dat Minerva niet het eenige kind van 
Jupijns hersens is geweest. 

Vader Jupijn, 't zij met eerbied gezegd, had, 
ofschoon een wijs man, soms gekke streken — 
a priori zou men dus reeds kunnen vaststellen, 
dat hij niet enkel de wijsheid kan hebben ge- 
baard, dat de dioaze gedachten van zijn brein 
ook productief moeten geweest zijn. Ik houd 
echter niet van a-prioristische wijsbegeerte en 
houd mij aan de empirie. Ziehier dan het feit , 
dat alle redenering onnoodig, en voor 't vervolg 
alle dwaling onmogelijk maakt: 

't Was in 't jaar 17 van de regering van 
Jupiter,den 16en Dec., — ik vergeet den dag 
nooit, — dat ik 's avonds in mijne achterka- 
mer, achter de smederij, bij vrouwlief nectar 
zat te drinken. De knechts waren naar huis ^ 
de meid deed eene boodschap en ik nam de 
gelegenheid waar, om Yenus eens ongezouten 
de waarheid te zeggen; want er was dien dag 
parade en zij niet van 't raam op de voorka- 
mer te slaan geweest. 

Natuurlijk pruttelde zij braaf tegen , huilde 
vreesselijk , riep dat ze onschuldig was en zoo al 
meer, en dat er niets in stak Daar de soldaten te 
kijken — toen op eens heftig op de voordeur 
wordt gebonsd. Ik vlieg op — grijp een mo- 
ker en vraag, wie er is. 

*t Was de boodschap van Jupijn , of ik da- 
delijk bij hem kwam en een beitel meébragt. 

Nu, de rest weet gij: — ik sloeg 
vaders hoofd in tweeën en de baker legde 
Minerva in de wieg. Wij dachten, dat 
't daarmee op zou houden; maar neen! er 



volgde nog een tweede, een ongelukkig wurm , 
z66 klein, zöö pieperig, dat 't akelig was om 
te zien. De baker legde het aan de voeten van 
Minervatje, in drie wollen dekentjes, tusschen 
twee groote warme kruiken, en vader Jupijn, 
die onder de operatie vrij wat gesoesd had, 
keek al heel gek op , toen hij twee telgjes van 
zijne hersens voor één zag. Onder ons ge- 
zegd, geloof ik, dat hij veel lust zou gehad 
hebben , om zijn vader- of liever moederschap 
van No. 2 te negeeren; maar er was niemand 
in de kamer dan ik, wiens hoofd nog onge- 
schonden op de schouders stond, en de baker, 
die boven de vijftig was. Hij vergenoegde zich 
dus met een scheef gezigt te trekken en ons 
een eed bij zijne snorren te laten zweren, dat 
wij nooit een woord van No. 2 zouden z^gen. 
De baker moest dat kindje maar meenemen, 
zeggen, dat 't een neeQe van haar was en 't 
opvoeden in alle nederigheid. Zij kreeg daar- 
voor een jaarlijksch salaris, genoeg voor eene 
hertogin. Een en ander zoo geschikt zijnde, 
nam ik dien nacht het kindje meé — waagde 
mij aan een paar valsche conjecturen van vrouw- 
lief, beduidde haar handtastelijk , dat navraag 
bij mij contrebande was, — en hield den kleine 
drie weken. Toen waren de kraamvisites gedaan 
en trok de baker weer naar huis. Zij woonde 
beneden , — een half uurtje van den voet van den 
Olympns , — digt bij eene groote ijzergroef , waar 
ik altijd mijn inkoopen van staafijzer deed. 
Daardoor kwam ik dikwijls bij haar aan huis 
en werd zoo allematuurlijkst postillon tusschen 
vader en zoon. Jupijn toch vroeg mij dikwijls 
naar den kleinen prins; want hij was, — hoe bang 
ook , dat het geheim uit zon lekken , — niet zon- 
der belangstelling in zijn produktje, wat ik 
vreemd vond, maar toeschreef aan eene zekere 
weekhartigheid, alle moeders eigen. Ik schrijf 
ook daaraan toe de groote voorliefde , waarmede 
Jupiter sedert het begin af aan, de menscheu 
bezield heeft zelfs voor de allerflaauwste voort- 
brengsels hunner eigene hersenen. Geregeld 
moest ik hem tijding brengen — kreeg nu en 
dan, als ik naar omlaag ging, allerlei afgedankt 
speelgoed van Minerva mee en duizend kussen 
en komplimenten. Jaren lang ging dat zoo voort , 
zonder dat iemand iets van ons geheim vernam. 
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De kleine prins weid er ondertasschen niet 
voordeeligep op; — klein en pieperig in de we- 
reld gekomen , bleef het kind een ongelukje , zelfs 
toen het al een klein tonicatje en cothumtjes 
aan had. De baker had er ook vreesselijken last 
van. Driftig, eigenzinnig, zelfzuchtig, drein- 
zig — — allerlei kinderlijke ondeugden open- 
baarden zich gaandeweg. — Daarbij was ^t zoo 
▼reesselijk kondelijk , dat de baker in September 
de kagchels al zetten moest, waarbij ons manneke 
dan in een hoekje kroop en uren lang zat te 
redeneren. Overal had 't verstand van; niets 
was er goed, alle menschen en goden waren 
gek, behalve hij! Tn één woord, de kleine 
prins was zoo'n deugniet, dat de baker hem, 
zonder *t hooge salaris, al lang weer naar papa 
zou gestuurd hebben en ik al dikwijls ver- 
zuimde er aan te gaan als ik in de buurt 
was. Ik vertelde Jupijn dan ook weinig goeds 
van zijn zoon. Ja! zei rondait, dat ik er niet 
meer naar toe wilde. Jupijn liet toen Mercu- 
rius eens informeren naar het kind — zonder 
te zeggen , dat 't het zijne was — en toen diens 
berigten quadreerden met de mijne, kreeg ik nog 
eenmaal , en nu voor 't laatst , order van vader Ju- 
piter, om naar beneden te gaan. 't Was toen de 
jongeheer achttien jaar was. Yijftig van je mooiste 
rijksdaalders werden mij in den zak gestopt om 
den jongen te geven , en nu moest ik hem gaan 
zeggen: vooreerst wie zijn vader was (waarom 
Jupijn die dwaasheid had, begrijp ik nog niet) , 
en ten tweede: dat als hij ooit op den Olympus 
kwam, of vertelde wiens zoon hij was, vader 
Jupiter hem door een straal van den hemelschen 
bliksem zou vernietigen. — Waarlijk geene pret- 
tige boodschap en van welke ik weinig genot had. 

't Eerste deel werd tamelijk onverschillig 
aangehoord. /yJa, dat had hij altijd wel ge- 
dacht , dat niemand dan Jupiter zijn vader kon 
wezen, en alleen vond hij 't gemeen, dat 
hij, die een jongen was, niet als de oudste van 
de tweelingen werd gerespecteerd, vooral omdat 
Minerva, die hij wel veel eer bewees door haar 
zijne zuster te noemen, toch, eigenlijk gezegd, 
eene malle meid was met haar helm en spies en 
krijgslust, wat voor een verstandig mensch geen 
liefhebberij was. Alleen de Gknie, dat was nog 
een vak van studie; maar dan moest 't heel 



anders worden behandeld dan men deed. Artil- 
lerie ging ook nog, maar infanteriel dat 

was net een vak voor jongelui van goeden huize , 
die nergens goed voor warm dan om romanne- 
tjes te lezen en sigaren te rooken." 

Ik liet 't kereltje praten zoo veel hij wilde en 
wachtte maar op een oogenblik pauze, om mijne 
tweede boodschap te doen. Jongens! wat vloog 
dat ventje op! —Vader Jupijn was een ezel — 
om den Olymp was AiJ niet verlegen , hij zou er 
wel op passen zich te Uameren door zijn vader 
te nonnen; hij lachte om de goden en de godin- 
nen, ook om mij en de baker — hij zou de 
kost wel verdienen, wilde de rijksdaalders niet 
hebben. — tfOmnia mea mecum poróo^^ vief hij 
en stapte bedaard de deur uit. 

Baker was blij , dat ze hem kwijt was — ik 
trok mij de zaak niet aan en Jupiter was de 
eenige van *t komplot, die er eenigen spijt over 
betoonde. — Ik had zeker al te ruw en on- 
handig, als een echte smid mijne boodschap ge- 
daan, en moest nu maar zorgen , dat ik hem in 
het oog hield, altijd wist waar hij was — anders 
zou de oude heer mij spreken! Nu, dat op de 
hoogte blijven, kostte mij geene moeite. De kleine 
man maakte geweld genoeg in de wereld! Al 
spoedig wist ApoUo op een familie-diner te ver- 
tellen, dat er een mannetje met eene ijsselijke 
wijsheid bij hem was geweest, om kamers te 
huren op den Parnassus, met aanbod in het mu- 
zijkale tijdschrift hoofdartikels te schrijven, of de 
courant te redigeren — maar dat hij hem had 
afgescheept, omdat hij spoedig had gezien, dat 
hij een warhoofd was — die echter vreesseUjk 
veel van alles wist. 

Later hoorde ik, dat hetzelfde mannetje bij 
Mercnrius was geweest en hem geproponeerd 
had een Handelsblad uit te geven, — toen bij 
Ceres voor eene Ijandbou w-courant, later weer 
bij Diana voor een tijdschrift voor jagers en 
houtvesters, en eindelijk bij Pluto, voor de 
Necrologiën in de wetenschappelijke blaadjes 
der onderwereld. Allen hadden verbaasd gestaan 
over de massa kennis in zijn kleine hoofdje; 
maar hem ten eenenmale ongeschikt gevonden 
voor 't een en *t ander, daar zijn hoofd meer 
een magazijn van een galanteriewinkel dan een 
ordentelijke artiieMBhïiék was. 



Digitized by 



Google 



S2 



Toen hij zoo bij alle goden en godinnen t 
hoofd stootte 9 ging hij naar Athene en schreef 
daar een enorm werk over de magnetische 
kracht van gekookt water — twee brochures 
over den plantengroei op de maan en de zon 
en nog veel geleerds meer — waarvan niemand 
iets begreep. 

Bij gratie werd hij daar evenwel geplaatst 
aan het rijks-archief, en nu verzamelde hij 
handschriften van Satumus en Bhea, die geen 
mensch kon lezen en daarom met bewondering 
aanzag. In de Maatschappij van Wetenschappen 
hield hij daar lezingen en gaf adviezen over de 
accijns-wet aan ^t gouvernement. Toen deze 
evenwel later bleken onbruikbaar te zijn, 
en de wet 't land op duizenden te staan 
kwam, werd hij gebannen — en trok naar 
Arcadië, waar een zekere koning Trommius, 
die zich 't air van eenMaecenas gaf, hem met 
open armen ontving, zelfs trouwde hij daar met 
iemand van goeden huize, eene zekere Freule 
Pedanterie, en kreeg bij deze, tot verbazpig 
der wereld, een ontzaggelijk aantal kinderen, 
alle pieperig en akelig, maar vreesselijk wijs. — 
In gezegenden ouderdom gestorven, werd hij 
door zijne kinderen met pompe begraven ^i 
ontving van Pluto den post van bibliothecaris in 
den Hades. Zijne vrouw overleed weinige ja- 
ren na hem — de kinderen trouwden alle met 
nich^'es van moeders zij en verspreidden zich 
heinde en ver over de wereld, t Is een familie, 



die ge, even als de Joden, dadelijk aan 'tge- 
zigt kunt kennen, van welke er ook bij uwel 
de een of ander zal wonen. 

Dit is de ware biecht van een geloofwaardig 
getuige , die u veel helder zal maken wat u tot 
heden duister was. Zij heeft mijn hart verligt, 
en rustig verlaat ik nu de oude wereld , zeker 
dat niemand, die van u verneemt, dat Minerva 
een tweeling was, langer dwalen zal met 
aan de Wijsheid toe te schrijven wat aan haar 
broeder toebehoort. Wilt gij 't zwijgen , zoo als 
ik zei, ook goed — maar stellig ben ii nu 
van de verantwoordelijkheid vrij. 

Mij rest alleen nog u den naam te noemen , 
dien de jonge prins bij de geboorte kreeg. Deze 
was Geleerdheid en de geheele familie heet 
zoo. (1) 

En hiermee adieu 1 geloof mij 

t t. 
Yulcaan. 

(1) Uit achting voor de ware geleerdheid zond ik dit 
stuk met verontwaardiging terag. Vulcaan maakt zich 
Bcholdig aan het misdrgf van majesteits-schennis. Ik kreeg 
het evenwel weer terag, met deze noot nit Kant*8 Anthro- 
pologie (p. 664), in den rand: «Er bestaat eene giganti- 
sche geleerdheid, die zoo vaak oydopitch blijkt te z^n, 
omdat haar één oog ontbreekt, — dat namelijk der ware 
philosophie, — om de menigte der historische kennis, die 
vracht voor honderd kameelen, door de rede doelmatig te 
gebraiken." — > Na deze opheldering van den onden god, 
aarzelde ik niet het stuk te plaatsen. Smits. 



EENE VEAAG VAN IEMAND, DIE GAAENE IETS LEBREN WIL. 



Onlangs las ik in eene uitgegeven preek van 
een regtzinnig predikant de volgende zinsnede: 

/i'Koudheid is een natuurlijke toestand, en 
hitte is een toestand van werking.*^ 

Eilieve, kan de oude heer Smits, of een zijner 



medearbeiders, mij ook eene verklaring van deze 
beide stellingen geven P De antithesis is mij 
hierin niet duidelijk ; maar mogelijk is dit toe 
te schrijven aan mijne geringe natuuikenuis. 
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zoo MOEDERZIEL ALLEEN; 

DOOR DEN OUDEN HEER SMITS. 



Niet in de wereld; — dat bedoel ik niet; 
maar zoo op mijne kamer, bij den helder vlam- 
menden ha^rd, bij de schitterende lamp, met 
digtgesloten luiken en gordijnen, eneene, zoo 
te zeggen, hoorbare stilte in het rond: — dat 
is een genot, hetwelk men zoo goedkoop heb- 
ben kan, en toch geheele schatten waard is. 
Mits men er echter behoorlijk gebruik van 
weet te maken. Daartoe behoort oefening en 
eene zekere heerschappij over zich zei ven, die 
met een weinig vasten wil echter gemakkelijk 
te verkrijgen is. 

Men moet beginnen met zich uit te kleeden : 

Ik leg mijn overjas van zaken en zorgen van 
het kantoor ter zijde; ik verban de prijscou- 
ranten der markt naar de meest afgelegen hoe- 
ken van mijn brein; ik hang den deftigenrok 
van de Beurs aan den kapstok , en laat in mijn 
hoed al de pruikachtige denkbeelden liggen , welke 
ik den geheelen dag met mij rond moet dragen. 

Ik sluit de deur tegen de wezenlijkheid en 
ben >s^niet te huis,^* zelfs voor mijn eigen ik 
van het werkelijke leven. Ik kneuter mijne 
deftige boordjes van de maatschappelijke we- 
reld, en rek mij uit in mijne zedelijke hemds- 
mouwen. Ik verheug mij over de gemakkelijk- 
heid mijner bewegingen, — en zeker dat nie- 
mand mij ziet, schop ik, zoo te zeggen, mijne 
dubbel gezoolde laarzen uit, en maak eene reeks 
van kromme sprongen, of liever voer een dollen 
dans met de verbeelding uit, die mij geheel 
weder verjongt. Ik roep ook met den dichter: 

^Mieh hÜt keim Band, mieh feueU keine Sehramke » 
Frei ichwimg ieh mieh dnreh aUe Bdwne fort; 
Mein unerwutiiieh Reieh Ut der Oedanke 
ünd mein geJUigelt Werhteug ist das Wort,** 

Niet echter het woord, dat ik opschrijf en 
U. 



uitgeef — of zelfs uitspreek ; — neen ! maar het 
woord, dat half gevormd, reeds weder verdron- 
gen wordt door een ander denkbeeld, dan dat, 
hetwelk het te vergeefs trachtte uit te drukken ; 
het woord, dat op niets gelijkt dan een uit- 
roep, en dat onverstaanbaar zou zijn voor elk 
oor, hetwelk niet tevens met een oog verbon- 
den was, om te zien wat den half gesmoorden 
klank uit de diepte van het hart uitlokte. 

Overigens zijn woorden, opzijn best, slechts 
lompe tolken van het gevoel, — vooral als men ze 
opschrijven moet : wij zijn nog zeer ten achteren 
in die kunst, en eerst als wij in staat zullen zijn , 
onze denkbeelden te daguerreotyperen , zullen wij 
ze onverminkt aan anderen kunnen voorstellen. 

Het is juist het onduidelijke, of liever het 
onbewuste besef van deze overtuiging, dat 
den mensch zoodanig aan zijne mijmeringen 
hecht, waarin hij met geene techniek te ma- 
ken heeft en zijne idealen niet behoeft stuk te 
slaan, eer hij ze in het keurslijf van de taal- 
regels rijgen en met de coiffure van den //sier- 
lijken stijF opschikken kan, om ze aan ande- 
ren te presenteren. 

Onder het toegeven aan dergelijke mijme- 
ringen, is ieder voor zich zelven dichter, ^a mute^ 
ingloriaus MiltorT welligt, een doofstomme 
muzikant, of een schilder zonder handen , wiens 
heerlijkste composities op niets anders afgebeeld 
worden dan den spiegel der ziel, waar zij onzigt- 
baar blijven voor het oog van zijn medemensch. 

Zijn het daarom altijd zuivere idealen? Wel 
neen! Maar als de ziel rein, als het gevoel 
zuiver is, zijn en blijven ze veel verhevener voor- 
stellingen, dan de schoonste, welke wij ooit 
kunnen uitdrukken. Ze worden ook de toets- 
steeneuy waarop men langzamerhand de kunst- 
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werken van anderen gaat leggen , en ze werpen 
het gewigt van onze subjectiviteit in de schaal 
zelfs van onze meest wetenschappelijke oordeel- 
vellingen. Het is ook eerst als wij zoo moe- 
derziel alleen zijn en met ons eigen ik pra- 
ten en fantaseren, dat wij eigenüjk tot bet 
regte besef komen van hetgeen wij vroeger ge- 
zien of genoten hebben. 

Onder de beschouwing zelve van een prachtig 
natuurtooneel of kunstwerk zijn wij verplet- 
terd: de eene of andere ons bijzonder treilende 
schoonheid, de kleinste detail boeit soms de 
aandacht; als het geheel iets wezenlijk grootsch 
is, hebben wij zelden de kracht het zoo op 
éëns te overzien : wij raken verward onder 
al het schoone voor ons en hoewel wij wei- 
ligt negenhonderd van de duizend enkele schoon- 
heden ontdekken, begrijpen we niet hoe ze 
allen met elkaar in verband staan en zich tot 
één geheel vereenigen, dat zoo geweldig op 
onze ziel werkt. Wij zoeken ons dus met de 
regels der kunst te helpen, en zijn kunstma- 
tig verblijd of bedroefd, of geven ons, zonder 
ons eenige rekenschap daarvan te vragen , aan die 
gewaarwordingen over. Eerst als wij moeder- 
ziel alleen zijn, wordt het ons duidelijk, hoe 
dat alles in zijn werk is gegaan, en hoe de 
kunstenaar of het natuurtooneel tot onze ziel ge- 
sproken heeft. En als wij dat begrijpen , hebben 
wij een stap voorwaarts gedaan, en het is een 
vergeeflijke hoogmoed, die ons bezielt, als wij 
beseffen , dat ons hart sympathetisch slaat met dat 
van een grooten meester en dat ons oog in staat 
is , de duizenderlei schoonheden van een natuur- 
tooneel met één blik te omvatten en te begrijpen. 

Door ons voog"" bedoel ik echter slechts het 
oog der verbeelding, die , als Wij zoo moederziel 
alleen zijn , op het levendigst werkt : het lig- 
chamelijk oog is en blijft altijd een stumper, 
de geleid-draad sdechts, als het ware, tot het 
meer volmaakte oog der ziel en anders niet. 

Zoo ben ik nu, bij voorbeeld, op mijne ka- 
mer, moederziel alleen, en ik maak met de 
verbeelding eenige dartele sprongen in het rond, 
'tot ik iets vind, dat mij toelacht, dan teikik 
haar de hand en zij verplaatst mij op eens te mid- 
den van een der schoonste tooneelen , die ik ken. 

Zoo op eens, uit het hartje van den wiiiter, 



in het midden van den zomer, — zoo uit den 
somberen avond in den helderen zonneschijn ; — 
zoo over het Kanaal heen , tot het westelijke 
uiteinde van het eiland Wight, op den top 
van de duizelingwekkende klip. 

Wat zie ik nu? Ik sta op het korte, zachte 
gras, waarmede de bolle rug van de rotsen be- 
dekt is, en tusschen mij en de smalle land- 
spits, met den zilverblanken vuurtoren er boven 
op, weiden de vreedzame kudden, en aan den 
voet der rotsen, — ik moet mij nederleggen 
om over de loodregt naar beneden wegvallende 
helling te zien, — spatten de spelende golven , 
met heesche stem en de zoele zuidweste wind 
brengt de zoute druppels, fijn als onzigtbare 
stofdeeltjes naar boven, en ik proef ze in de 
geurige lucht, die ik hijgend inadent 

Ver, ver onder mijne voeten bruischen 
rusteloos de golven en even vóór de landspits, 
te midden der sissende baren , verheffen zich de 
drie scherpe ^Naalden-rotsen ,"" als hongerige 
haaivisch-tanden , loerende op den schipper, 
die zich niet door de vriendelijke baak laat 
waarschuwen. Duizelingwekkend is het spel 
der wateren op en tegen en tusschen en voorbij 
die gevaarlijke klippen tot aan het strand. Met 
donderend geweld stormen de zware groene 
wtftermassas daartegen aan, om in onmagtig 
schuim opgelost, sissend verder te spatten. 
Verraderlijk en met gladde oppervlakte rollen 
andere golven als spelend daarnaar toe, totdat, 
vlak in de nabijheid, zij een geweldigen , tijger- 
achtigen sprong doen en zich den kop verplet- 
teren tegen de rotsen , welke men zich verbeeldt 
onder de woede van den aanval te zien sidderen. 

Verder in zee, witte zeilen dansende op het 
water, en zwarte punten, schijnbaar onbewegelijk 
aan den gezigteinder, met flaauwe rookwolkjes 
den voorbijgang kenmerkende der snoevende 
stoombooten. Hier en daar een zilveren streep 
op het water, of een meeuw, in bevallige halve 
kringen over de golfjes dattelende — en dan 
niets, — niets dan eene woestijn van wateren 
tusschen mij en de Nieuwe Wereld. 

Als ik van den rand van de klip opsta en 

links zie, dan heb ik het volle gezigt op het 

Kanaal, die Kal verstraat van den Atlantischen 

Oceaan, met id zijne ong^oofeUjke drukte. 
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Hier is de Maiüoot uit Soathampton; daar is 
eene halve oorlogsvloot v66r Portsmouth; daar 
ligt de Oost-Indievaarder, op den naderenden 
loods wachtende; daar ginds, aan den oostelij- 
ken gezigteinder, zijn de Fransche stoombooten , 
en dMr vliegt die vlugge politieagent van de 
groote handelsstraat, de Revenue-CuUer y met 
volle zeilen voor den nfind. 

Aan mijne regterhand echter, ligt het schil- 
derachtige Alumn-bay^ met het zilveren strand 
en de smalle zeeëngte, die het eiland van de 
zuidelijke, golvende, bloeijende kust van En- 
geland scheidt, en de liefelijke, noordwaarts 
oploopende heuvels van het eiland, met hier 
en daar met rozen bedekte woningen, met 
klimmende planten begroeide rotsen, met prach- 
tige boomen prijkende lusttuinen. 

Wie kan dit alles slechts in grootsche trek- 
ken beschrijven, de kleinere schoonheden daar- 
gelaten, welke telkens opvallen en de aandacht 
van het geheel aftrekken , om ze op zich zelve 
te vestigen; zoo als de bonte vlinder, schitte- 
rend als de zonnestraal, de geurige heibloem, de 
gekrulde schelp boven op den kruin der rot- 
sen, aan den tijd herinnerende toen ze diep 



onder gindsche schuimende wateren bedolven 
waren. 

O, het is een heerlijk tooneel en eerst thans 
nu ik moederziel alleen ben en de verbeelding 
mij weder daarhenen voert, begrijp ikhetregt. 
Terwijl ik met het oog van mijn ligchaam 
beurtelings den vlinder en de bloem en de spe- 
lende golven en de schommelende schepen volgde , 
kon ik het geheel niet vatten: nu verdwijnen 
die kleine bijzonderheden, niet geheel en al, 
maar ze belemmeren niet meer het vrije uit- 
zigt op het geheel: de alom heerschende har- 
monie spreidt zich duidelijker over alles uit; ik 
ben niet meer ligchamelijk aan de plek geboeid, 
waarop ik stond : ik kan met de meeuw vliegen , 
met de golven voortdrijven , met den vlinder tus^ 
schen de bloemen dartelen — en dat alles te- 
gelijk, en mijne ziel zweeft hoog boven de opper- 
vlakte der steile rotsen en moederziel alleen 
ben ik door eene wereld van schoonheid omgeven. 

Zoo kan ik aren achtereen zitten mijmeren. 

>/Smits heeft een luije bui,^ zegt dan mijne 
vrouws Tante; ^hij heeft zich den heelen avond 
op zijne kamer opgesloten, en toch niets uit- 
gevoerd !'' 



BENE BLOEMENFANTAISIE. 
(door pie&iub sanskok.) 



Ik heb onlangs betoogd, aangetoond en be- 
wezen, dat de menschen gepromoveerde dieren 
zijn. Een navorschend Nederlander — één der 
velen 4^die wij gaarne zouden vermelden ,^^ — : 
heeft mij gevraagd , wat , op hunne beurt , de 
dieren zijn? Zijn zij gepromoveerde planten? 

Wanneer ik deze paradox wilde volhouden, 
het zou mij aan redenen niet ontbreken. Ik 
zou , gesterkt door de autoriteit van bekwame 
en beroemde natuurkundigen, kunnen aantoo- 
nen, dat inderdaad, van een algemeen stand- 
punt gezien , het plantenleven en het dierleven 
in de hoofdtrekken niet zoo zeer verschillen. Ze- 
kerlijk, wanneer iemand beweerde, dat een 
ooijevaar en eene roos , eene koe en een palm- 



boom , een snoek en een eik gelijksoortige we- 
zens zijn, — men zou hem voor krankzinnig 
houden. Doch met regt zou hij beweren kun- 
nen, dat èn mensch, èn dier, èn plant schep- 
selen zijn die, onder dezelfde algemeene na- 
tuurwetten, op gelijke voorwaarden bestaan 
en leven. Hoe onderscheiden en uiteenloopend 
de uiterlijke vormen en gedaanten zijn , is , in 
haar wezen, de plant met dergelijke organen 
uitgerust als het dier. De plant ademt, de 
plant heeft behoefte aan licht en lucht, de 
plant kent het onderscheid der geslachten, de 
plant waakt en slaapt (of zij ook droomt ?) zoo 
wel als het dier. De grens , waar de planten- 
wereld ophoudt GQ de dierwereld begint, is 
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niet te trekken. De natuoronderzoekers er- 
kennen, dat bij sommige soorten het karakter 
zoo vermengd is en in elkander loopt, dat het 
ondoenlijk is uit te maken tot welk rijk dit 
plantendier of deze dierplant behoort. 

Is het niet opmerkelijk, dat wij, — zelfs 
de nuchterste en meest prozaïsche onder ons, 
de ouderwetste en reactionnairste behouder, 
die stijf en strak volhoudt, dat de dieren re- 
delooze wezens zijn, automaten en machinen, 
alleen en uitsluitend ten genoegen en ten dien- 
ste van ons geschapen , en dat hij , uit god- 
delijk regt, hun Koning, Keizer en Czaar is 
en met hen alles mag doen , wat hem belieft — 
dat, desniettegenstaande, wij menschen niet 
kunnen laten aan die automaten en machinen, aan 
planten en aan dieren, menschelijke eigenschappen 
toe te kennen en hun een karakter te geven? 
Waarom trekt dit dier en deze plant ons aan 
en stooten genen ons af P Waarom beminnen 
en haten wij ze, deze redelooze en ziellooze 
werktuigen? Waarom hebben wij onder hen 
onze lievelingen en onze verstootelingen? Waar- 
om bewonderen wij het prachtige roofdier en 
rillen wij met afgrijzen terug van het onscha- 
delijke insect? Omdat wij onwillekeurig gevoe- 
len, dat onze onderscheidingen valsch en slechts 
door onze onwetendheid en eigenwaan ons in- 
gegeven zijn ; omdat wij , al ontkennen wij het 
nog zoo sterk, ons niet kunnen losmaken van 
eene diepgewortelde, innerlijke overtuiging, dat 
alle leven een bezield leven is, en dat leven 
zonder ziel, voor ons iets ondenkbaars is. Wan- 
neer wij de natuur als het ware symboliseren, 
wanneer wij diereu en planten in ons leven 
betrekken, ze rollen laten vervullen en ze onze 
hartstogten en gewaarwordingen toeschrijven, 
dan is dit eene hulde, die wij doen aan het 
groote beginsel der algemeene harmonie in de 
natuur. Wij erkennen daardoor, — hoezeer 
onwetens en onwillens, — dat de mensch niet 
is een geïsoleerd wezen , een half-god van eene 
geheel andere en vreemde natuur op aarde, 
maar een mede-kostganger, een bloedverwant 
der andere aardbewoners, wel is waar , een rijk en 
voornaam bloedverwant, een hoog fatsoenlijk en 
zeer beschaafd heer, maar toch van dezelfde familie. 

En hiermede eindig ik de ouverture. Ik heb 



u slechts willen voorbereiden op de zeer inte- 
ressante mededeelingen , die ik u over het ka- 
rakter der bloemen en planten te doen heb, 
want ik heb met leedwezen opgemerkt, hoe 
weinig de menschen daarvan weten, en welke 
valsche en verkeerde voorstellingen daarover in 
omloop zijn. Een staaltje tot voorbeeld. Zoudt 
gij, als ik het niet zeide, kunnen gelooven, 
dat mij eene poos geleden een hartvriend — 
een fantastisch medicus — verzekerde, dat de 
Rijnsburgsche bloemkoolen geene ware bloem- 
koolen zijn, maar betooverde nonnen, gedoemd 
om, voor haar ergerlijk en zondig levensge- 
drag, in die gedaante boete te doen? En hij 
vertelde er nog bij, dat de ridders en jonkers, 
die haar in hare zonden geholpen hadden, de 
rotte visschen zijn , waarmede zij gemest worden. 
Ik heb daarover terstond informatiën ingewon- 
nen bij eenen ouden, eerwaardigen eik, met wien 
ik veel omga en die zich de gouden dagen der 
Bijnsburgsche abdij nog zeer goed herinnert. 
Hij heeft mij plegtig verzekerd, dat het vuige 
laster is , en dat de arme , onschuldige bloem- 
koolen niets op haar geweten hebben. Zij zijn 
de vlekkelooze , groengebladerde deugd in eigen 
persoon. Yan de rotte visschen durfde hij 
zulk eene getuigenis niet geven. Hij ver- 
moedde, dat zij wel niet zoo heel zuiver waren. 

Zulke buitensporige dingen zegt men nu van 
de bloemen wel niet; maar toch zijn er vele 
ongegronde geruchten over haar in omloop. 
Sta mij toe, dat ik, die ze veel frequenteer 
en van hare morele eigenschappen eene bijzon- 
dere studie gemaakt heb, er eenige karakterisere. 

Ik begin natuurlijk met de roos. De roos 
staat in een zeer goeden reuk en verdient 
dien ook met volle regt. Zij heeft een zeer 
beminnelijk en volstrekt niet aanmatigend ka- 
rakter. Zij is geene beauté^ maar heeft die 
prettige, aangename phjsionomie, die dikwijls 
meer dan eene schitterende, regelmatige schoon- 
heid aantrekt. Een oud schrijver verhaalt, 
dat de roos de eenige bloem is, die haren 
geur behoudt, ook wanneer zij verlept en ver- 
dord is en stelt haar voor als de type der 
vrouw. Ik weet niet of hetgeen die oude heer 
zeide een feit of eene legende is, maar ik 
heb veel achting voor hem. Hij was een man , 
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die verdiende een vriend der rozen en vrou- 
wen te zijn. 

Als men van de rozen komt, gaat men na- 
tuurlijk naar de leliën. De roos en de lelie 
zijn, in onze gedachten, volle nichten. Wèl, 
ik mag de leliën nog al. Zi] zien er zoo 
maagdelijk en bruidelijk, zoo zachtzinnig uit, 
en dan hebben zij zulke slanke figuren en zoo 
een heerlijk blank teint. Maar of zij wel heel 
geschikte huisvrouwen en huismoeders zijn, 
zou ik niet durven beweren. Zij zijn mij wat 
smachtend en sentimenteel Tk geloof, dat zij 
te veel romans lezen en te lang in den mane- 
schijn zitten. Evenwel is dat misschien maar, 
omdat zij nog zoo jong zijn. Het verstand 
komt niet voor de jaren , en gij kunt het zoo 
een jeugdig meisje, dat pas van de kostschool 
is gekomen, niet zoo kwalijk nemen, dat het 
liever in een interessant boek van een inte- 
ressanten held leest, dan de wasch opdoet, 
of groenten helpt inmaken. 

En nu ga ik eene plegtstatige visite met u 
maken. Trek uwen besten rok en uwe beste 
manieren aan, want ik moet u aan hoogst 
fatsoenlijke dames — aan de freules, de tul- 
pen, — presenteren. De tulpen zijn inderdaad 
van een oud, aanzienlijk en hooggeschat ge- 
slacht. Zij zijn zeer voornaam en het sieraad 
der meest fashionable kringen. Gij behoeft ze 
niet te beminnen, (zij zouden dat zeer aan- 
matigend van u vinden) , maar gij moet ze be- 
wonderen. Sommigen beweren , dat de tulpen nuf- 
fig zijn ; maar dat is niet waar. Zij zijn daarvoor 
veel te hoog, want nuffigheid is eene zeer burger- 
lijke eigenschap en hoogstens eene namaak 
van de echte trotschheid der aanzienlijken, de 
ic'oi^/^i^-trotschheid van den parvenu ^ die zoo 
gaarne trotsch zou willen zijn, maar er geen 
slag van heeft. Zoek bij de tulpen niet naar 
vernuft, of talent, of bijzondere kennis. Zij 
hebben die niet en hebben die ook niet noo- 
dig. Zij hebben aan hare aanzienlijkheid ge- 
noeg; zij behoeven niet geestig, aardig, of lief- 
tallig te zijn. Zij zijn tulpen, prachtige, uiterst 
beschaafde en hoogst fatsoenlijke schoon- en 
voornaamheden. Dit te zijn is hare bestem- 
ming en specialiteit. 

De overgang van tulpen tot viooltjens is 



misschien wat groot. Ik kan het niet helpen. 
Zij is echter niet grooter dan de overgang van 
de dame tot de kamenier, die u uitlaat. De 
viooltjens hebben algemeen den naam van bij- 
zondere nederigheid. Het //nederig viooltje'' 
is eene stereotype uitdrukking geworden. Het 
zon mij spijten, wanneer ik een mijner mede- 
schepselen ten onregte in verdenking bragt, 
doch ik heb redenen om te gelooven, dat de 
nederigheid der viooltjens evenzeer eene geü- 
surpeerde reputatie is, als de beweerde onnoo- 
zelheid der duiven. De viooltjens hebben eene 
manier van wegschuilen, alsof zij u wilden 
toeroepen: >/ziet gij wel, hoe ik wegschuil en 
hoe nederig ik ben?" Ik vertrouw dat spel 
niet. Die nederigheden , welke om het hoekje 
staan te kijken, hebben dikwijls erge genie- 
pige streken. Ik wil mijn oordeel opschorten, 
maar ik waarschuw u. Ik voor mij verkies 
liever den opregten hoogmoed der tulpen. 

Ik kan, hoewel ik haar reeds eenige malen 
uit den weg ben gegaan, de vervelendste en 
onuitstaanbaarste der bloemen niet langer ver- 
mijden. Gij begrijpt, dat ik geene andere kan 
bedoelen, dan die stijve, dikke, domme, roode 
boerendeern, de dahlia, die de wansmaak onzer 
tijden, alleen uit geblaseerdheid, in de salons 
der groote wereld heeft ingeleid. Pretentieus 
als eene parvemie, die, zonder eenige verdien- 
ste, door eene gril van het publiek over 
het paard is getild, en zoo beóe als eene 
bloem wezen kan, — of zoo als eene 
wezenlijke bloem eigenlijk niet wezen kan, — 
dringt het fatale schepsel in onze beste gezel- 
schappen door, zonder houding, zonder manie- 
ren, zonder geur — en de geur is de taal 
der bloemen, de eenige manier waarop zij met 
ons kunnen converseren, — enkel en alleen, 
omdat zij zulk eene gezonde kleur heeft. De 
dahlia is de jufvrouw Dings der bloemen, (ie- 
dereen kent jufvrouw Dings, de'^bordpapieren 
schoonheid met de blikken krullen), zoo als 
jufvrouw Dings de dahlia der menschen is. 
Het is alleen een troost, dat de mode verander- 
lijk is', en dat wij dus mogen hopen, dat wij, 
na eenige saizoeuen , van het plompe ding zullen 
verlost zijn, dat dan zal terugkeeren tot de 
boeren tuinen, waar het te huis hoort, naast de 



Digitized by 



Google 



38 



goudsbloem, die eigenlijk nog te goed voor 
haar is. 

Het is een waar genot ons te gaan verade- 
men bij eene der liefelijkste en beminnelijkste 
bloemenvriendinnen die ik heb, de vriendelijke 
reseda. De reseda heeft waarlijk een uiterst 
gelukkig en aangenaam karakter. Geene de 
minste nnifigheid en toch ook geenerlei ge^ 
maakte nederigheid. Eene opregte, golle, har- 
telijke, opgeruimde bloem, tegen welke gij niet 
behoeft op te zien en die gij toch altoos met 
achting behandelt. Geene indrukwekkende 
schoonheid, maar een wezen, dat eene geheel 
eigene liefiialligheid en aantrekkelijkheid heeft, 
die noch verveelt, noch vermoeit. De reseda 
heeft eene frisache geur, die aan ieder, die 
een onvervalschten smaak heeft , moet bevallen en 
waarvan niemand duizelig wordt. Schaf er u eene 
aan , ik raad u ten beste, en zoo dikwijls gij uwe 
huiskamer binnenkomt, zult gij u aan hare onver- 
anderlijke firischheid verkwikken en u verhengen 
in de zuivere atmosfeer , die zij om u verspreidt. 

Daar het nog niet te laat is, kan ik nog 
met voeg eene avondvisite gaan maken bij 
eene andere bekende, de camelia. Ik durf er 
voor instaan , dat gij den tijd bij haar met 
genoegen zult doorbrengen. Zij is een beetje 
in de artisten-wereld en men zegt , dat zij mish 
schien eerstdaags als eerste chanteuse zal de- 
buteren. Zij is niet bijzonder geestig, maar 
heeft veel fiux de boucke en weet zich zeer 
aardig voor te doen. Ik mag u niet ontvein- 
zen, dat, vooral in den laatsten tijd, over de 
camelia's wat dubbelzinnig gesproken is. Men 
fluistert, dat zij niet zijn, wat de oude eik 
zeide, dat de Bijnsburgsche bloemkoolen zijn. 
Maar ik geloof niet, wat iedereen fluistert. De 
booze wereld zegt zoo veel, wat zij niet verant- 
woorden kan , en is vooral zeer weinig schroom- 
vallig, als het eene arme, buitenlandscheartiste 
geldt. En zelfs al waren de camelia^s wat te veel 
geëmancipeerd, ik zou ze toch verkiezen boven de 
brave bloemkoolen , die , bij slot van rekening, mis- 
schien toch ook maar alleen daarom zoo deugd- 
zaam zijn, omdat niemand ooit in verzoeking is 
gekomen, hare deugd en onschuld lagen te leggen. 

Terwijl wi] naar huis wandelen, zeg ik u nu nog 
een woord over eene soort van bloemen, die een 



geheel bijzonder leven in de bloemwereld leven. Ik 
bedoel de bloemen, die de duisternis en den nacht 
zoeken, zoo als de nachtschoon, de nachtschaduw 
en de nachtschade. Daar ik een dagmensch ben 
en dus ook met dagdieren en dagbloemen omga , 
kan ik u van deze soort niet veel vertellen en weet 
u van dit mysterieuse nachtleven weinig te 
melden. Ik heb wel hooren mompelen van 
wonderlijke, vreemde, buitensporige, woeste 
orgieën, van bedwelmende vergiften door die 
verraderlijke bloemen ingegeven , bij welke men 
insliep en nooit weer ontwaakte; maar ik 
ben iet of wat een scepticus en wil, zonder 
grondiger bewijzen, ook die arme bloemen 
niet veroordeelen. Het oordeel der menschen 
is ligtvaardig. Wie weet, welke ongekende 
verrukkingen en dichterlijke visioenen zulk 
eene nachtelijke bloemenziel heeft! wat heer- 
lijke droomen zij in een zoelen zomernacht 
met open oogen droomt! Wie weet, welke 
indrukken zij onbewust, (even als de pas ge- 
boren kinderziel), ontvangt en verzamelt, die 
stil rijpen om, bij latere ontwikkelingen, in het 
leven te treden P Zou de belladonna, de iriste 
exilée sur la ierre étrangère^ ook misschien 
met heimwee terugdenken aan haar schoon, 
warm, Italiaansch vaderland? en juist daarom 
den nacht kiezen , om niet gehinderd en bespot 
te worden door onze ruwe, noordelijke plan- 
ten, die van hare SehnaueU niets begrijpen? 
Ook den nacht belastert men dikwijls, door 
hem voor te stellen, als den medepligtige en 
den heler aller mogelijke en onmogelijke schand- 
daden. Niet alles wat in den nacht gebeurt, 
behoeft het daglicht te schuwen. De nacht is 
de vader der dichterlijkste gedachten. 

Hebt gij u vroeger bekeerd tot de die- 
renzielen, bekeer u dan nu ook tot de 
plantenzielen. Stap van uw hoog voetstuk 
af en laat uwe pedanterie over uw gezond 
verstand niet den baas spelen. Erken, dat 
gij niet zijt een exceptioneel wezen, en 
dat de aarde niet is eene groote poppen- 
kast, waarin gij de directeur zijt, die de kun- 
stig vervaardigde marionnetten doet spelen, 
maar dat gij één zijt uit eene reeks, die velen 
met n bevat. Ik erken, dat gij eene vokaal 
zijt, een virtuoos, die de eerste viool speelt. 
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maar de vokaal zonder medeklinkers en de 
eerste viool zonder andere instrumenten, zou 
eene ongelukkige figuur maken. Geloof mij, 
de wereld wordt er niet onvermakelijker door 
wanneer wij niet alles, buiten ons zelven, voor 
bloot materieel en machinaal verklaren. Als 
wij ons de menschen, de dieren, de planten 
voorstellen als verschillende uitingen ëéner ge- 
dachte, tot materie geworden ideeën, (gema- 
terialiseerde zielen, zou ik ze bijna durven 
noemen) die, elk voor zich een eigen leven 
levende en in een eigen werkkring werken- 
de, toch terzelfder tijd met elkander zamen- 
leven en zamenwerken moeten, is er dan in 



die opvatting niet meer harmonie, schooner 
en inniger band , dan in de willekeurige schei- 
ding tusschen het redelijk, bezield levend we- 
zen, — de mensch, — en de redelooze, onbe- 
zielde levende wezens, — dier en plant, — die 
evenwel met ons aan gelijke natuurwetten en 
gelijke levensvoorwaarden onderworpen zijnP 

Ik vrees, dat gij mij nu voor een ergen 
ketter houdt. Het is zeker, dat ik, op dit 
punt, mijne eigene gedachten heb, die niet de 
gedachten velen uwer zijn. Of het mijne schuld 
•is, of die van het kwade gezelschap der dieren , 
boomen en bloemen , met welke ik zooveel ver- 
keerd heb, laat ik aan u over. 



EPISTEL VAN EEN DOMPERFABRTKANT. 



Mijnheer de Spectator I 

Als gij wist, wat ik was en nu ben, al met 
het oog op den stand, welken ik in de maat- 
schappij bekleedde en thans bekleed , dan zoudt 
gij mij wel verschoonen, als in mijn geschrijf 
soms eene of andere uitdrukking voorkomt,, 
welke menschen, die meer geleerd hebben dan 
ik, niet zouden bezigen; maar gij weet het, 
mijnheer, ieder vogel zingt zoo als hij gebekt is. 

In vroeger jaren, mijnheer de Spectator, was 
ik fabrikant van dompers, en id zeg ik het 
zelf, dat leverde mij jaarlijks nog al een mooi 
sommetje op. Van lieverlede werd het echter i 
al slapper en slapper , en nu voor eenige jaren 
mijn boek met nieuwjaar afsluitende, ontdekte 
ik, dat er, voor mijn doen , een nog al aanzien- 
lijk tekort was. Gij zijt zelf koopman, mijn- 
heer de Spectator, en gij zult u kunnen voor- 
stellen, hoe ik te moede was. Doch moede- 
loosheid kon mij niet helpen, en ik zette mij 
eens bedaard neder, om de oorzaken van dat 
voor mij zoo nare verschijnsel te onderzoeken. 

Het werd inij spoedig duidelijk, dat de vraag 
naar dompers langzamerhand verminderd was, 
en wel opmerkelijk, vooral na 1848. Ik be- 
speurde, dat rondom mij allen van verlichting 
riepen, dat ze, zoo geen gaz, (het toppunt van 



alle verlichting), ten minste moderateur-lampen 
wilden branden. 

De eenvoudige, onderwetsche smeerkaarsen , 
met hun aanhang , als dompers, snuiters , nacht- 
pitjes enz., moesten, «Is «oo veie «ndere dingen , 
voor het nieuwe licht wijken, enikanaeman, 
— 'ik heb ééne vrouw met 'tien kinderen, — 
was op het punt het slagtoffer der verlichting 
te wordoi. 

/fJAAVLy' aei mijn vrouw, voor'wie in eens een 
licht opging, ^/ik weet goeden raad. «Gg hebt nu 
al jaren gezwoegd om het licht te helpen uit- 
dooven, en niettegenstaande dat, vlamt het al 
helderder en helderder op,eniiedeiftonzeko6t- 
winning (verlichting, hier is er een duidelijk 
bew^ van, brengt altijd geen geluk aan); als 
gij nu eens het tegenovergestelde ambacht koost, 
en in plaats van dompers, kandelaren tn lam- 
pen, (gaz en moderateur), gingt maken, wie 
weet , of wij er nog niet weer boven op kwamen ?'' 

Ik begon te beseffen, dat mijn vrouwtje 
wijzer was dan ik, en hoewel ik ^t meeste van 
dat ambacht stellig vergeten was, (vroeger, in 
een tijd, dat de verlichting voor eenoogenblik 
een kijkje in ons land kwam nemen, had mijn 
vader, een verlicht man, mij bij een lampen- 
fabrikant in de leer gedaan), wist zij mij zoodanig 
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te bepraten, dat mijn ffiaC' wel volgen moest. 
Zoo ben ik dan nu, in plaats van als vroe- 
ger de gepersonifieerde domper voor alle ver- 
lichting, de man die in ons stadje stellig het 
meest tot de verlichting bijdraagt; in plaats 
van uit te dooven, zie ik niets liever dan dat 
anderen de lampe des lichts ontsteken , en hen, 
die vroeger in het donker omdoolden, nu voor- 
lichten op den weg, dien zij betreden moeten. 
Tot voor eenige weken , mijnheer de Spectator, 
leefde ik in de gelukkige verbeelding, dat ie- 
der tot de algemeene verlichting medewerkte, 
toen ik, als eene koude rilling viel het mij 
op het lijf, zelfs in uw eigen weekblad, heer 
Spectator, las, dat er menschen in ons ver- 
licht landje wonen, die nog in hun wapen 
een domper voeren, waarop een dikke reus 
met geblinddoekte oogen, ligt, ten teeken, 
of liever als een zinnebeeld , dat zij nooit zul- 
len gedoogen , dat het licht zich algemeen ver- 
spreide. Wel had ik, zoo nu en dan uit de 
di^bladen gemerkt, dat er een donkere bui 
aan den helderen hemel hing, doch dacht dan 
telkens, dat het daarmede zou gaan, als met 
een donderbui in de hondsdagen; maar: jawel! 
nu die menschen zich vereenigen in een rid- 
derschap, waarvan, zoo als uw blad zegt, een 
doek voor de oogen, het ordeteeken is, nu 
begin ik te vreezen, dat die domperridders, 
zoo als de onbevooroordeelde vreemdeling hen 
noemt, ons nog wat te doen zullen maken! 
Gij, mijnheer de Spectator, weet zoo wat van 
alles! och! waarschuw mij, als 't u blieft, als 
gij gevaar ziet voor mijn verlichtings-beroep! 
Dompers heb ik eerst nog in voorraad, en 't 
vak ben ik nog niet ontleerd I Maar daar ik nu 
toch zoo over die menschen van de anti-licht- 
partij spreek, — ik meen de domperridders, — 
valt het mij in, dat er een in ons stadje is, die 
stellig tot dat corps behoort! Zie mijnheer, 
ik zal u hem eens uitschilderen : 't is een mid- 
delmatig groot man, met groeoachtige oogen; 
nooit komt hij buiten de deur, of een groote 



groene kiep bedekt bijna geheel zijne oogen, die 
het zon- en elk ander licht schuwen ; in zijn spre- 
ken is hij wat levendig; in zijn denken en han- 
delen als een mensch van anno 1. Zijne stelregels 
zijn, want hij doet ook aan de politiek, of pole- 
miek, juist weet ik het niet: ^tx is ras te veel 
verlichting ! verlichting voor allen is de pest voor 
de Natie! Allen wijs, allen zot! De duister- 
nis bedekt veel!** (Ook de ezelsoorens I) Wat 
dunkt u, mijnheer de Spectator! is hij een 
domperridder of niet? Mij dunkt haast van 
ja, en ik ben voornemens hem een partijtje 
van mijne oude dompers voor een prijsje aau 
te bieden; ik moet ze toch maar opruimen, 
en wil hem dat koopje gaarne gunnen. Nieuwe 
kunnen er altijd gemaakt worden: maar mij 
dunkt haast, dat zij ze toch niet klaar hou- 
den. De verlichting is reeds te veel doorge- 
drongen, en er is juist licht genoeg om hen 
en huns gelijken goed te onderkennen; dat 
zal juist doodelijk voor hen zijn! Gelukkig 
dat het licht van den vooruitgang den volke 
in staat stelt, om te kunnen zien, waar zij 
hunne voeten hebben! Z66 kan men hen nu 
en dan eens op de teenen trappen, en de 
schreeuw van pijn, die ze dan uiten, is een 
middel te meer om hen te leeren kennen; die 
toon is geschikt, om voor hen te waarschuwen ; 
dat die toon dan ieder op zijne hoede doe 
zijn, die het licht bemint, en de duisternis 
schuwt. Ik, ten minste, zal mijne lamp wat 
hooger opdraaijen, opdat ze helder flikkere, 
en de nevels doe verdwijnen. Mijnheer de 
Spectator! leen mij daartoe een handje, en 
begin met dezen mijn brief, die tot mijn spijt 
wat lang uitgevallen is, in uw blad te plaat- 
sen. Ligt dat ik dan nog eens weer de pen 
opvat. 

U. E. Dw. Dienaar 
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BEKENTENISSEN EENER JONGE DAME, 

MEDEGEDEELD DOOR DEN OUDEN HEEB SMITS. 
IV. 

Brief van JFillem Bleecker aan zijn broeder. 



Waarde Broeder! 

Gij hadt gelijk toen gij mij op mijn zwart- 
gallig schrijven antwoordet, dat ik maar moed 
moest houden en dat het mij spoedig hier be- 
vallen «OU. Dat is nu reeds het geval en ik 
begin mij hier geheel en al te huis te gevoe- 
len. Met de dienst gaat het best, en door een 
wonder toeval ben ik nu in eenige der beste 
huizen gdntroduceerd en ontvangen en ga 
avond op avond uit, en heb meer pret dan ik 
u zeggen kan. 

Het wonder toeval, waarvan ik sprak, is het 
volgende. Ik heb namelijk op een concert nie- 
mand anders ontmoet dan ons oude buurmeisje 
van buiten, Glementine, die nu in de stad is 
gelogeerd bij hare Tante, wier man iets is bij 
een der ministeries en een verduivelde kraan, 
met een half dozijn lintjes, en schatrijk. 

Nu, Glementine heeft mij dadelijk aan de 
familie gepresenteerd en haar Oom aan de De 
Kwiks , bij wie ik gisteren avond op een groot 
bal geweest ben, waar Glementine voor het eerst 
in de groote wereld optrad. 

Jongen ! Wat hebben toch die meisjes (vooral 
al ze er goed uitzien en wat bij de hand zijn) , 
een boel boven ons voor! — Daar zeilde zij 
in al hare pracht in de kamer, aan den arm 
van haar Oom, zonder eenige verlegenheid, en 
juist zoo ongedwongen in hare houding, alsof 
zij te huis was, met een vriendelijk woord en 
een vriendelijken blik voor iedereen, die haar 
aansprak, terwijl ik — en het was niet mijn 
eerste groote bal, — op eene onnoozele wijze 
in een hoek stond te gapen, naar iemand 
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rondziende, om mij aan eenige danseuses te 
presenteren; — want behalve Glementine, met 
wie ik voor den derden dans geëngageerd was, 
kon ik in ^t begin geen mensch ontdekken , dien 
ik kende. 

Gelukkig had ik niet heel lang zoo gestaan , 
toen zich een mijnheer bij mij voegde, die op 
het concert toevallig mijn naam had hooren 
noemen, en zich bekend maakte als een aka- 
demievriend van Oom Kees, en met wien 
ik spoedig nog al op een iutiemen voet 
ben geraakt. Hij heet Van Langhorst, en 
schijnt een heel goede vent te zijn, die overal 
komt en overal geweest is en eene prachtige 
collectie wapens uit Turkije heeft meegebragt. 
In sommige dingen vinden de menschen hem 
wat raar, omdat hij zoo wat van alles af- 
weet en ook zeer ongegeneerd zijne meening 
zegt, zonder echter ooit onbeleefd te zijn, en 
in de sociëteit zijn er een heele portie heeren , 
die bang voor hem zijn, omdat hij hen telkens 
in ^t gesprek vast zet en zij hem nooit van 
zijn stuk kunnen brengen, wat zij ook doen. 

Mij overlaadt hij met vriendschap, dat moet 
ik zeggen, en daar hij een jaar of tien ouder 
is dan ik, kan ik het van hem verdragen, als 
hij mij soms vrij ernstig, hoewel steeds lag- 
chende, de les leest, en zoogenaamde /^ harde 
waarheden'" zegt, die de meeste menschen 
beter achten te verzwijgen. Het eenige wat 
ik lastig vind, is dat die vent de uienscben 
schijnt te lezen even gemakkelijk als zoovele 
oude couranten en dat men bij hem niets ver- 
bloemen kan. 
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^Wat komt gij hier doen, kereltje?'' vroeg 
bij mij, in onzen hoek. 

//Wèl," zeide ik, //dansen! Dat spreekt: 
gij moet mij maar aan een boel dames presen- 
teren." 

^Met genoegen," zeide hij; «^maar pas op 
dat gij u de vleugeltjes niet brandt. Het 
is niet alles goud, dat glinstert; zorg, dat gij 
niet verliefd raakt op een meisje zonder geld, — 
en zorg vooral, dat gij niet verliefd raakt op 
een. dat veel geld heeft; de eerste zou geene 
partij voor u zijn, — en voor de tweede 
zoudt gij 't niet wezen." 

«'Ik denk in 't geheel niet aan trouwen," 
zeidp ik; //ik wil maar dansen en pleizier 
hebben." 

'i'Bah !" zeide hij ; //op uwe jaren kan men 
niet veel in de wereld komen, zonder verliefd 
te raken. En dat zal ik u niet afraden: het 
zal u van ander kattenkwaad afhouden , vriendje ; 
en als gij aan het dweepen zijt voor de eene 
of andere schoone, zult gij welligt heel slechte 
verzen maken en veel onzin debiteren, maar 
gij zult geene andere uitspattingen begaan en 
als verliefde zanger zeer goed van uw trakte- 
ment kunnen leven, — totdat ge zoo oud zijt 
geworden als ik, en ge uw hart en uw verstand 
in evenwigt hebt gebragt." 

Op dit oogenblik kwam Clementine met haar 
Oom ons voorbij, en zoodra de oude heer 
Langhorst zag, trad hij op hem toe en gaf 
hem de hand en dankte hem voor de inlich- 
tingen, welke hij hem dien morgen bezorgd 
had, en zoo raakten wij alle drie in druk ge- 
sprek, totdat de Tante, — eene geweldig hooge 
dame, — aan kwam zetten, en naar het scheen, 
uit haar flacon een paar emmers water over 
onze hoofden goot en Langhorst wegsleepte om 
haar bij iemand aan het andere einde van de 
zaal te brengen. Het dansen begon toen ook, 
en Clementine was van 't begin af aan de reine 
du bal; dat is buiten kwestie. Gij hadt moe- 
ten zien hoe de menschen mij benijdden, dat 
ik één dans van haar gekregen had (aan een 
een tweede was niet te denken), en hoe de 
oude en jonge heeren zich beijverden haar het 
hof te maken t 
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danste, heb ik een van die oude snuiters, een 
mijnheer De Gauchemar, die altijd achter haar 
stond, ongemakkelijk hooren beet nemen. Die 
oude kwast begon Clementine vreesselijke kom- 
plimenten te maken, tusschen de figuren, over 
wat hij noemde : f^une toilette auêêi éblouisaatUe 
que rechercAéey^ en toen Clementine niets 
zeide, maar zoo met haar bouquet half voor 
den mond stond, om een lach te verbergen, 
dien ik duidelijk genoeg in hare oogen kon 
zien, antwoordde Langhorst heel bedaard, 
dat hij er niet aan twijfelde, dat de modiste 
van zijne danseuse gecharmeerd zou zijn, als 
zij haar werk zóó door een echten kenner 
hoorde prijzen. En daarop danste hij met 
Clementine voort en Monsieur De Cauchemar , 
die heel gek keek, wendde zich tot mij en 
verzekerde mij , dat hij Clementine ffodorahl^ 
vond. Die oude dwaas! Ik wil het wel ge- 
looven ! Er waren meer menschen van die 
meening. Maar wat De Cauchemar betreft, dat is 
al te zot! Die vent is de hemel weet al hoe 
oud, draagt eene pruik, met een pikzwart ge- 
verwden knevel , heeft holle , ingevallen wan- 
gen , diepe rimpels op het voorhoofd , en leelijke , 
kleine, diep liggende zwarte oogen, dieafgrijs- 
selijk zijn. Daarbij wordt hij dagelijks door 
zijn valet-de-charnhre opgemaakt van top tot 
teen, eer hij uitgaat, en kan met de meeste 
moeite zich verroeren , terwijl hij zich al 
de airs geeft van een heel jong mensch, 
altijd over zijne conquètes spreekt, en juist 
doet, alsof hij maar te kiezen had, om de 
rijkste en schoonste erfgename uit de stad te 
krijgen. 

Een ander , die het heel druk had met Cle- 
mentine overal na te loopen, was een zeker 
jhr. Champignon, een vent, die den heelen 
zomer ergens in Duitschland met zijne familie 
(ex-kruideniers), geweest is, en een boel geld 
heeft doorgelapt aan de speelbank, en wiens 
zuster met een Duitschen graaf, — een heel 
wonderlijke snuiter, — geëngageerd is, tot 
groote vreugde van haar broeder, die altijd den 
mond vol heeft van //mijn aanstaande zwager, 
de Graaf," en die de impertinentie had legen 
Langhorst en mij te zeggen, dat als hij ooit 
van zijn voornemen afzag om niet te trouwen , 
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GlementiDe hem daartoe verleiden zou; maar 
dat hij eerst weten moest, of haar fortuin we- 
zenlijk zoo groot was, als men vertelde. 

Oij kunt nagaan hoe wij over dien kwast 
lachten ! 

Toen ik hooren wilde, hoe Langhorst zelf 
over haar dacht, lachte hij mij uit, en voegde 
er heel ernstig bij : fflV praat niet gaarne 
over de dames mijner kennis. Of zij interes- 
seren mij in 't geheel niet, of te veel om er 
over te babbelen, — en de schoone van heden 
avond ken ik nog niet genoeg, om te weten 
in welke categorie ik haar plaatsen moet.'' 

Nu ik heb overgelezen wat ik hier heb opge- 
klad, vrees ik, dat gij u in het hoofd zult 
zetten, dat ii op Glementine verliefd ben: — 
dat niet, waarde Karel, — in 't minst niet; 
ik vind haar wel allerlie&t en zij protegeert 
mij ook, waar zij kan, als een ouden vriend, 
en wij hebben, tusschen de dansen, nog al veel 
over vroegere dagen gesproken, en dat is heel 
prettig; — maar meer niet, — en dat is ge- 
lukkig; — want, jongen ja! zij zouden me 
zien komen! de geheele familie is er op uit, 
zoo als men zegt, — om haar eene brillante 
partij te laten doen, en zij heeft zeker maar 
te kiezen! Had ik maar een boel geld, — 
dan weet ik niet! — Maar van geld gespro- 
ken, als gij wat missen kunt, zend me 
wat, — al is het nog zoo weinig: het uitgaan 
is hier verschrikkelijk kostbaar, en toch is dat 
de eenige manier om connexies te krijgen ! — 
en zonder connexies komt men in de wereld 
niet voort, — dat is zeker. Daarbij is het 
eene verduivelde zotte mode, dat het hier onder 
ons chique is , om zoo veel mogelijk in burger- 
kleSren te loopen en uit te gaan, en ik heb dos 
een beer van belang bij den kleermaker ^(7^^^ 
maken ! 

Ik ben overtuigd, dat ge me hierin helpen 
zult zooveel gij kunt. Geloof me inmiddels, 

Uw liefh. broeder, 
Willem. 

P. S. Ik heb gisteren avond aan Glementine 
gezegd, dat ik u heden schrijven zou en zij 
verzocht mij u ook van haar hartelijk te groeten. 



Van Glementine aan hafö vriendin Auguste, 

Lieve Auguste! 
Oij zult zeker eene beschrijving van het 
groote bal bij de De Kwiks van mij wach- 
ten, en eer ik daarheen ging, was ik ook 
voornemens u een heel uitvoerig verhaal van 
alles te geven: nu het voorbij is, ben ik 
van plan veranderd; — want waarlijk, ik heb 
niets te vertellen, dan dat ik den heelen avond 
door gedanst, — en mij uitnemend geamu- 
seerd heb, — in weerwil van al de flaauwe 
complimenten , die ik aanhooren moest , en die , 
zoo als mijnheer Langhorst opmerkte, uiterst 
vleijend waren voor den kapper en de mode- 
maakster en mijn vroegeren dansmeester. O 
Giisjelief, ge hebt geen denkbeeld van zoo'n 
wonderlijk mensch als die mijnheer Lang- 
horst! Het is om er bang voor te worden, 
zoo als hij alles ziet en opmerkt, en hoe hij 
de kunst verstaat, zoo met een half woordje 
soms zooveel te zeggen als een ander in een 
heel uur. Hij heeft slechts ééne keer met mij 
op het bal gedanst en ik was veel minder op 
mijn gemak met hem dan met iemand anders, 
hoewel ik volstrekt niet weet waarom, en hij 
niets hoegenaamd zeide , dat mij verlegen moest 
maken, maar integendeel mij liet doorbabbelen 
en zelf slechts enkele woorden sprak. Na den 
dans kwam Oom naar ons toe en knoopte 
weder een gesprek aan over iets, daar ik geen 
verstand van heb, dat op het ministerie gaande 
is, en waarover hij reeds vroeger in den avond 
met hem gepraat had, en mijnheer Langhorst 
scheen Oom eenige zeer belangrijke wenken te 
geven, want deze was zeer getroffen door hetgeen 
hij zeide en eindigde met hem te vragen, den 
volgenden dag en familie bij ons te komen 
eten, om de zaak nader te bepraten. Dit ver- 
wonderde mij zeer na hetgeen Tante van hem 
gezegd had; maar Tante zelve herhaalde de 
invitatie kort daarna, en nam later de gele- 
genheid waar, mij te zeggen, dat mijnheer 
Langhorst Oom zeer verpligt had, en dat men 
hem door eene dergelijke invitatie dat geheel 
en al vergoedde, — zonder dat ze hem daar- 
door het regt gaf, om zich ffde^ nQtree^ te re- 
kenen. Mijnheer Langhorst echter ache^ van 
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eeu ander denkbeeld te zijn; want hij aarzelde 
lang eer hij ja zeide, en deed dat eindelijk met 
een glimlach en eene kleine buiging, die dui- 
delijk te kennen gaven, dat hij de uitnoodiging 
naar waarde wist te schatten. 

Nu, kindlief, meer van het bal weet ik niet 
te vertellen, dat u interesseren zou, behalve 
dat Willem Bleecker er ook was , die niets deed 
dan mij bedanken, dat ik hem eene invitatie 
bezorgd had, en verder den heer Langliorst 
roemen, met wien hij zeer bevriend schiint te 
wezen. 

Ik heb ook reeds den volgenden morgen na 
het bal iets anders beleefd, dat mij zoozeer 
vervult, dat ik niet langer daarover zwijgen 
kan en dus moet ik u dat dadelijk mededeeleu. 

Verbeeld u, — wij zaten vrij laat nog aan 
de ontbijttafel, — namelijk Tante en ik. Oom 
was reeds uit, — toen de knecht een kaartje 
binnen bragt en zeide, dat eene dame beneden 
was, die Tante wilde spreken. 

Tante bekeek het kaartje door haar lorgnon , 
zeide aan den knecht de dame over een paar 
minuten naar boven te brengen en verzocht mij 
eventjes in haar boudoir te gaan , waar het vuur 
brandde en haar één oogenblikje met die dame 
alleen te laten. 

Het boudoir is echter vlak naast de kamer, 
waar wij ontbeten, en zoodra ik den knecht 
op de trap hoorde vloog ik weg. Nu moet ge 
weten, Gusjelief, dat er eene groote gordijn heel 
voor de deur van het boudoir hangt, en toen 
ik achter de gordijn de deur wilde sluiten, kon 
ik dat niet doen, omdat er eene heel zware 
behangersladder tegen stond, daar men bezig 
was met iets aan de kroon te veranderen. Ik 
moest dus, of ik wilde of niet, hooren wat in 
de kamer daarnaast gebeurde, en had ook geen 
denkbeeld, dat het iets was, dat mij aanging, 
of geheim moest blijven , daar Tante mij gezegd 
had, dat het niets van belang was, en dat zij 
mij, na het vertrek van de dame, alles zeg- 
gen zou. 

Terwijl ik dus eenigzins verlegen stond te 
drentelen, niet wetende of ik door de kamer 
terug moest, of blijven waar ik was, hoorde ik 
de dame plaats nemen, den knecht de deur 
achter zich toetrekken en Tante zeggen: 



//Het is over mijne mchiyMadeMoiêelle,AB.i 
ik u wenschte te spreken." 

//Dat heb ik reeds vernomen, mevrouw,'" was 
het antwoord (het geheele gesprek ging in 't 
Fransch). En nu, lieve vriendin, was ik zoo 
nieuwsgierig geworden , dat ik in mijn hart bijna 
blijde was, niet meer te kunnen ontsnappen. 

^Mijne nicht,'" zei Tante, na eventjes gekucht 
te hebben, ^is een heel lief meisje, buiten 
opgevoed, en die mij door haar vader toe- 
vertrouwd is, om haar hier in de wereld te 
brengen, en ik behoef u niet te zeggen, dat 
dit eene groote verantwoordelijkheid is, " 

>yEene verantwoordelijkheid, die even eervol 
als drukkend is,*" zuchtte de vreemde. 

^ Juist!"" hervatte Tante, //en vooral omdat 
mijne nicht geheel en al kind nog is."" (Ik, 
die nu haast negentien ben, en daarbij nog 
een wil heb, Gusjelief!) 

//Zij heeft dus,"" hervatte Tante, '/zeer veel 
leiding noodig, en moet eigenlijk geen oogen- 
blik aan zich zelve worden overgelaten. Zij 
schijnt de vreemdste denkbeelden te koesteren 
omtrent de maatschappij, die zij in het geheel 
niet kent, — evenmin als hare eigene positie; 
zij is eigenzinnig, uit onkunde geloof ik, en — "" 

ffUn peu rustique peut-étreT vulde de vreem- 
delinge aan. 

>y Dat juist niet," zei Tante; //hare manieren 
zijn zeer goed; maar hare denkwijze moet ge- 
vormd en geregeld worden; zij heeft iemand 
noodig, die hare gedachten gedurig bestuurt en 
leidt, en als zij alleen is en niet door de ijdel- 
heden der groote wereld omringd, te midden 
van welke het den hemel behaagd heeft ons te 
plaatsen, haar eene meer seriense rigting geeft , 
van , — dan — "' 

'f O je comprends^ Madame^' viel driftig de 
vreemde in de rede; fune lecture cAoiêie^ une 
conversation édifianie^ — ^"" 

^En vooral eene zorgvuldige uitrooijing van 
alle dwaze, romantische ideën van, — van — 
enfin ^ van die ideën, welke in deze revoluti- 
onnaire tijden zoo algemeen beginnen verspreid 
te worden, en zelfs tot in onze beste kringen 
doordringen."" 

ff O ie^i terrible r zuchtte de vreemde weder. 

//Ik zou haar dus aan u, als dame de com-- 
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pagnie willen toevertrouwen," ging Tante voort. 
^Gij kunt met haar wandelen, met haar le- 
zen, — haar, enfin ^ bezig houden, zoo als gij 
wilt, en vooral den geheelen gang harer ideën 
surveilleren en met mij zamenwerken, om 
haar — '^ 

>/In alle opzigten waardig te maken uwe 
nicht te zijn, mevrouw!" riep de vreemde uit. 

>/Gij hebt de Freule De Bellair gevormd ,*" 
hervatte Tante; //die familie geeft de beste ge- 
tuigenissen van u, uwe condities zijn mij be- 
kend, en dus hoe eerder gij komen kunt, hoe 
liever ik het heb." 

^Ik kan overmorgen avond komen ," was het 
antwoord, en een paar oogenblikken daarna 
schelde Tante, en de dame vertrok: — ikmogt 
weder binnentreden. 

Tante zelve kwam mij roepen. Ik stond in 
de deur toen zij de gordijn opligtte. 

ffW heb alles gehoord, Tante," zeide ik 
blozende, en tegelijk op de ladder wijzende. 
fflV kon het niet helpen I"" 

n Enfin ^ ma cKère^ zei Tante met een glim- 
lach, >/dat wint mij de moeite uit van u eene 
explicatie te geven. Gij weet nu, dat gij, zoo 
als iemand van uwe jaren en stand toekomt , 
eene dame de compagnie krijgt, une charmante 
peraonne^ MademoUelle RigauUy die in vele 
onzer beste families reeds geweest is, en die 
het meeste vertrouwen verdient — " 

Uier maakte ik eene kleine buiging en beet 
op de lippen; maar zeide niets. 

«^Het komt mij voor," hervatte Tante verwon- 
derd, //dat gij niet zeer ingenomen zijt met 
mijn plan?" 

^Integendeel, Tante," zeide ik; ^ik heb niet 
de minste behoefte, om op mijn negentiende jaar , 
als een klein kind onder de leiding van eene 
bonne te staan, al is die ook nog zoo knap!" 

Daar was de kogel door de kerk! Tante 
wierp zich ongeduldig op de sofa en er volgde 
een gesprek veel te lang en te vervelend, dan 
dat ik het hier zou herhalen, waarin mij be- 
duid werd, dat zulk eene dame de compagnie 
onmisbaar voor mij was, en welks resultaat 
was, dat ik mij onderwerpen moest. Dat deed 
ik dan ook eindelijk; maar onder protest aan 
mij zelve, dat ik mij toch niet meer zoulat^en 



//leiden" dan mij beviel , en ik bragt het overige 
van den morgen in eene vrij onaangename stem- 
ming op mijne kamer door 

(Hier breekt de oude heer Smits dezen brief 
af; het overige, dat van eenig belang voor den 
lezer kan zijn, blijkt uit een uittreksel van het 
volgende schrijven.) 

Van dett heer Van Langhorst aan een vriend. 



.... Ik leef hier heel naar mijn zin , stil 
en tevreden, uitrustende, zoo te zeggen, van 
mijne vele reizen, en slechts een zesde ge- 
deelte van mijn inkomen verterende, — daar 
ik behoefte heb noch aan groote weelde, noch 
aan lastige vertooning. Mijn geld loopt dus op, 
en als ik er ooit toe kom, om eene vrouw te 
nemen, zal het mij wel te pas komen, •— 
ten minste als ik er eene krijg uit de groote 
wereld hier, waar verkwisting en weelde a 
Tordre du jour zijn, als altijd. Maar over 
het huwen denk ik niet; — hetzij dat ik nog 
te veel aan vroegere dagen denk, of dat ik 
de regte niet ontmoet heb, er is geen eene, 
vrouw of meisje , die mij eenige belangstelling 
inboezemt. — Met ééne uitzondering echter, 
namelijk dat van een jong ding, dat eenige 
weken geleden in de stad gekomen is van 
buiten, bij hare familie hier, en die iets on- 
schuldigs en opregts heeft, dat mij zeer be- 
valt, terwijl het wonderlijk is te zien, hoe de 
Tante bezig is, liaar dat alles af te leeren 
en haifr naar de mode te fatsoeneren. £r is 
iets tragi-komieks in den strijd, welken het 
arme kind telkens met haar hart en haar gevoel 
en de wereldwijze lessen van Tante te voeren 
heeft. Daarbij is zij schatrijk en natuurlijk 
door aanbidders omgeven en geheel aan Tante 
overgeleverd, zoodat het pijnlijk is na te cij- 
feren, dat al wat goed en edel in haar is, 
langzamerhand op het altaar van de ffconve- 
nances" opgeofferd zal worden, — tenzij zij 
meer karakter heeft, dan ik mij verbeelden kan. 

Ik heb gisteren bij de familie gegeten en 

heb mij uitnemend geamuseerd met bet een 

en ander van dien aard waar te nemen. De 

Tante namelijk duldt mij , omd^ ik haren 
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inan op zijn mioiBterie help ; de Oom , een 
goede, nietsbeteekenende man, is mij opregt 
dankbaar, en de nicht is bang voor mij, om- 
dat ik niet nalaten kan telkens over al de dwaas- 
heden, welke ik zie en hoor te spotten , en haar 
dadelijk laat merken , dat ik weet te onderschei- 
den wat zij wezenlijk meent van hetgeen haar 
hier geleerd is te zeggen of te doen. Des 
avonds, onder de thee, kwamen er eene menigte 
visites, om naar het bevinden der dames te 
vragen na het groote bal bij uwe oade ken- 
nissen de De Kwiks , en ik vermaakte mij met 
waar te nemen , hoe de heeren zich allen bij de 
schoone erfgename (want beeldschoon is zij), 
wilden insinueren. 

Daar was vooral de oude De Cauchemar, 
die door de Tante te winnen het nichtje 
hoopt te veroveren. Zijn taktiek is zoo 
dwaas niet, en kan wel op den duur sla- 
gen : ik zeg op den duur , omdat het meisje 
hem nu met zoovele minachtende koelheid be- 
handelt, dat hij er van schrikken moest, als 
hij niet eerder het oog had op haar fortuin 
dan op haar zelve. Hij had al een half uur lang 
met de Tante gebabbeld, toen hij het voorwend- 
sel nam van een kopje te overhandigen en plaats 
koos bij de theetafel naast de nicht, die hij met 
complimenten overlaadde over haar succes op 
het bal, en tegelijk met de teederste lonkjes 
vereerde. Zij echter zag vóór zich , zonder iets 
te zeggen, en liet hem bedaard begaan zonder 
van het theeblad op te kijken, totdat hij, om 
van onderwerp eindelijk te veranderen, begon 
te klagen over //het zeer gemengde gezelschap,^' 
en hoe hij daar zoovele menschen gezien had, 
die men nergens anders ontmoette, — wat zoo 
ijsselijk jammer was, en meer van dien aard, 
en haar pertinent afvroeg, of zij dat ook niet 
dacht en niet me?r hield van een ffpeiil co- 
mité onder vrienden , zoo als wij nu te zamen 
waren ?" 

Hierop antwoordde zij zonder te meesmui- 
len, maar met oogen die schaterden van lag- 
chen, (zij heeft zeer groote, sprekende oogen) , 
dat zij de gesprekken op het bal even inte- 
ressant had gevonden als overal , — zelfs 



hier, — maar dat zij wel begreep dat iemand 
van zijn leeftijd liever stil zat, dan danste! 

Gij hadt zijn gezigt moeten zien, — en van 
Tante ook, die zoodra De Cauchemar weg was , 
niet nalaten kon, zelfs in mijn bijzijn, haar 
nichtje te waarschuwen, in het vervolg voor- 
zigtiger te wezen. 

//Dat zal wel beter gaan. Tante,"' zei de 
schoone« met eene kleine ongeduldige beweging 
van het hoofd, die haar allerliefst staat, ^2!^ 
ik wat tijd heb gehad om van de lessen van 
mijne honne te profiteren." 

Ik keek verwonderd op. 

^Clementine verkiest zoo te spreken van 
hare dame decompagnie^ die overmorgen komt,'' 
zei Tante, haar best doende om te lagchen. 

//Zeker eene Francaise?'' vroeg ik, om maar 
ietd te zeggen. 

//Natuurlijk," hernam Tante; het is Made- 
moiselle Bigault , die laatst bij de De Bellairs 
is geweest en vroeger bij de Champignons; 
een allerliefst lief mensch, — en uiterst be- 
schaafd!" 

Ik zweeg hierop; want, beste jongen , ik ken 
die jufvrouw Bigault: zij was secondante op 
de school waar mijne zuster ging , en de groot- 
ste intriguante en feeks, die er bestaat, vol- 
gens hetgeen Anna mij altijd van haar ver- 
telde — en nu vraag ik u: wat moet er van 
een dood onschuldig, allerliefst meisje worden, 
dat in zulke handen valt, als die van de we- 
reldsch gezinde Tante en hare ondergeschikte 
medehelpster? — Hoe vindt gij inderdaad het 
lot van een meisje, dat nu algemeen benijd 
en bewonderd wordt ! Is het niet om ra- 
zend van te worden? — Ik echter dank den 
hemel, dat ik niet verliefd op haar ben: het 
zou mij in dit geval het hart breken, haar te 
zien bederven: uu beschouw ik de zaak als 
eene psychologische studie, die mij tusschen- 
beide amuseert, waarmede ik eigenlijk niets 
te maken heb, en welker afloop ik dus met 
ongeveer dezelfde belangstelling afwacht als 
dien van een tamelijk slecht komediestuk. 

In haast tt. 

Langhorst 
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DE SPLINTER EN DE BALK. (1) 



Een medearbeider van dit weekblad, ik be- 
doel zekeren LodewijV, een naam niet minder 
kennelijk verdicht dan die van Montalte, uit 
welk stadje hij zijne brieven dagteekent, heeft 
een heelen tijd geleden, ik weet niet meer in welk 
nommer van den Spectator (oude menschen zijn 
zwak van geheugen), een stukje geschreven 
over de jongelui van den tegen woordigen tijd, 
in welk stukje hij de lieden van jaien in ons 
dierbaar vaderland op eene wijze ten toon stelt, 
waaraan het genoeg is hier te hebben herin- 
nerd. Zij is voor geene nadere kwalificatie vatbaar. 

Tiodewijk moge met zijn eigen geweten af- 
rekening houden over al hetgeen hij aan de 
//Nederlandsche Schriftgeleerden en Parizeen" 
te laste legt; hij zelf alleen heeft met zijne 
verantwoordelijkheid te maken. Vrij sleure hij , 
onder bedekte namen, de grijze haren onzer 
achtbaarste mannen, onzer ^/weduwen en hof- 
jes-jufvrouwen", door het slijk. Tk zal het hem 
niet beletten; zelfs niet al was ik bij magte 
het te doen : verguizing straft zich zelve het 
meest. Maar ik eisch van hem, dat hij, die 
zooveel in anderen te berispen vindt, dieoveral 
huichelarij en formalisme ziet, niet pronke met 
den schijn eener wetenschappelijkheid, waarvan 
het maar al te twijfelachtig is, of zij steek houdt. 
Het zij hem gegund iederen splinter op te 
merken in het oog der broederen; ook in het 
oog dergenen onder hen die voor het minst zijne 
vaders konden zijn , zoowel in jaren als in be- 

(1) Ofochoon alle aütikiitiek uit den SpecUUar behoort 
te worden geweerd, en hoewel wy wenschen zouden, dat 
de bejaarde inzender onzen medearbeider minder bits had 
teregt gewezen, staan wij voor deze reis, om der bil- 
lijkheid wlDe, een plaatsje aan zgne bedenkingen af 
Doch hiermede is de zaak dan ook uit; met ^t ééne 
itaaHje van de henschheid en hoffelijkheid der letterkundige 
polemiek in ons vaderland, kunnen wg volstaan. 

Smrs. 



scheidenheid. Maar de balk? Lodewijk, mijn 
vriend, waar is de balk? 

Geen pralen, zei ik, met ingebeelde wijsheid. 
Dit zeggende had ik de volgende bijzonderheid 
op het oog: 

Lodewijk verzint het bestaan van een tijd- 
schrift, verzint een artikel in dat tijdschrift, 
verzint een schrijver van dat artikel, verzint 
een pseudonym van dien schrijver, en verzint 
ook den naam van het oord (eene buitenplaats , 
zegt hij), van waaruit die schrijver zijn artikel 
zal gedagteekend hebben. Het is bij dien 
naam, dat wij een oogenblik wenschen stil te 
staan. Lodewijk noemt dien Gerannumi^ en de 
ongeletterde lezer of lezeres van den Spectator 
bij liet ontcijferen van dit woord , is natuurlijk 
vervuld met eerbied voor den wijzen I^odewijk, 
die zoo bar is jegens oude menschen en zulke 
geheimzinnige namen van buitenplaatsen beden- 
ken kan. Gerannumi: zou het een drukfout 
zijn voor Geranium? Niet onmogelijk. Lo- 
dewijk, die een aanbidder schijnt van God in 
de Natuur, houdt ook gewis niet weinig van 
geraniums. Maar neen; deze gedachte komt 
in het verband op geen voeten of vamen na 
te pas. Gerannumi: wat zou het wezen? 
welke taal? Hebreen wsch, Boegineesch, Iro- 
keesch , of eenvoudig Chineesch ? Men daalt af 
tot het meer gewone, men raadpleegteen vriend 
die Latijn verstaat, (Lodewijk schermt nog al 
met Latijn), een vriend die Grieksch verstaat 
(Lodewijk bouwt nog wel eens een Grieksch 
barbarisme , getuige de Keaniskophohie) ; alles 
vergeefs. Het woord blijft onverklaard; en Lo- 
dewijk , die met zijn Gerannumi zigtbaar een aar- 
digheid heeft willen zeggen , smaakt de verwaande 
vreugde van >!'niet begrepen" te worden. Dit 
is geheel in den smaak der jongelui van den 
tegenwoordigen tijd. 
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Doch, vrienden, weest niet ongerust. De 
sleutel is gevonden. Mijn kleine jongen, die 
op het Gymnasium gaat en sedert September van 
het vorige jaar op de conrectorsklasse zit, heeft 
mij op den weg geholpen. De zaak is deze: 

De geestige Lodewijk heeft den verzonnen 
recensent in het verzonnen tijdschrift, diens ver- 
zonnen artikel willen laten schrijven uit eene 
plaats wier naam reeds aanduidde dat de bedoelde 
recensent een kruk was, een bevooroordeelde 
stumper , en in één woord datgene wat de jongelui 
van den tegenwoordigen tijd een letUerhms 
noemen. De naam der buitenplaats, dus re- 
deneerde onze humorist, moest dus in het hol- 
landsch luiden: ik word auél. Dit klonk na- 
tuurlijk te ongeleerd, te onwetenschappelijk, 
en ook te onzinnig in de ooren van den diepen 
Lodewijk. Buitenplaatsen heeten wel Leeuwen- 
daal^ of Nooii'Gedacht^ of Welgelegen^ maar 
nimmer Ik-Word-Oud, Er moest iets op be- 
dacht. Nu herinnerde Lodewijk zich uit zijne 
jongensjaren, toen hij nog Grieksch leerde, 
dat er in die taal een werkwoord bestaat, door 
middel waarvan de drie HoUandsche woorden 
ik word oud gezamenlijk en in ééns kunnen 
worden uitgedrukt. Doch hij kende geen 
Grrieksch genoeg meer, om te weten welk 
werkwoord. Geen nood. De jongelui van den 
tegenwoordigen tijd weten de dingen bij intui- 
tie. Lodewijk dan, niettegenstaande het klim- 
men zijner jaren en de verbijsterende uitbreiding 
zijner kundigheden, was behebt gebleven met 
eene flaauwe voorstelling omtrent het bestaan 
van zeker Grieksch zelfstandig naamwoord Ge- 
ras^ dat ouderdom beteekent, en evenzeer van 
zekeren uitgang numi met behulp waarvan de 
Grieken een aantal stamwoorden in werkwoor- 
den (eerste persoon enkelvoud, aantoonende 
wijs) plagten te herscheppen. Ook zweefde 
hem de vorm voor den geest van zeker werk- 
woord Kerannumi^ dat hij als knaap voluit 
vervoegd had gevonden in dezelfde Grieksche 



spraakleer ^ die ook thans nog op onze Gymnasieën 
in gebruik is, en waarvan het van buiten leeren 
hem destijds menigen zucht had gekost. Daarop 
doet de geleerde Lodewijk, in naam der alles 
durvende jongelui van den tegenwoordigen tijd, 
een onbesuisde greep in het spinneweb van 
zijn verward geheugen, en flikt, naar de ge- 
lijkenis van Kerannumi^ uit numi en geras^ 
een vonkelnieuw Grieksch werkwoord bijéén. 
Zoo werd Gerannumi geboren en de buiten- 
plaats gedoopt. Ts het wonder, dat de vriend 
dien wij raadpleegden, roeenende dat hij een 
weinig echt Grieksch verstond, ons ongeholpen 
liet vertrekken en verklaarde dat Gerannumi 
misschien Jutlandsch , maar zeker geen Attisch 
of Dorisch was? Of zal het iemand verbazen, 
wet-ende dat er ten vorigen jare te Montalte 
een standbeeld is opgerigt voor Eligius Kalf, 
den uitvinder der zachte eijeren, indien wij 
thans op onze beurt aan de Montaltenaren den 
voorslag doen, om eene diergelijke hulde te 
bewijzen aan den grooten Lodewijk, den schep- 
per van Gerannumi? 

Mijne uitlegging van des Grooten weten- 
schappelijke aardigheid, zal ieder zeggen , berust 
op louter gissing. Toegegeven. Zonder mijn 
kleinen jongen, den gymnasiast, die met zijn 
lesseboek bij mij kwam en vroeg of ik hem zijn 
Kerannumi overhooren wou, ware ik er niet 
gekomen. Het is op dezen zamenloop van ge- 
ringe omstandigheden alleen, dat mijne ont- 
maskering van Lodewijk gebouwd is. Derhalve 
een conjectuur? Derhalve oppervlakkig, stum- 
perig, oude mannetjesachtig? Integendeel, mijne 
heeren, maar gansch en al in den geest der 
jongelui van den tegenwoordigen tijd. Onze 
baardelooze philologen der 19de eeuw hebben voor 
niets eerbied dan voor conjecturen. Li conjec- 
turen leven zij, bewegen zij zich, en zijn zij. Ik 
schaar mij openlijk aan hunne zijde, en vat hier- 
mede post op de hoogten der moderne wetenschap. 
Een Strompelend Schriftgeleerde, 
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EEN WARME DAG, 

DOOR DEN OUDEN HEER SMITS. 



Als men met de kanaalboot van Maastricht 
te Luik aankomt, zoo wat in het begin van 
Angustns , — wat verleden jaar met mij het geval 
was, — en de zon tegen tien nur *s morgens 
fel brandt, dan ziet men vóór zich een eindje 
singel, nog buiten de stad, niet onaangenaam 
door eene dubbele rei lommergevende boomen 
beschaduwd, en is geneigd de beleefde aanbie- 
dingen van de voerlieden der wachtende vigi- 
lantes te verachten en langzaam op te wan- 
delen. 

Men doet dit vooral, wanneer men in ge- 
zelschap is, — zoo als ik dat was, op den 
bedoeld morgen, — van een Aartswandelaar, 
die eea toertje vmi- een uuf of vijf door het 
barre aaad» vóór taM, ab niets anders fae* 
schouwt, dan eene >rheel lieve wandeüng,'^ en 
die na bet eten onvuddellijk een^ paar uu2rt)es 
verder opkuijeijt, ten etncle 's avonds niet sla*- 
perig te wovden. 

4rWij sullen maar doorsleiitemn naar het 
fltatioBs^ zeide ht); -^-^ mj waren op weg naar 
Seiaing , om de fiibriek te zien ; -^ ^yhet is 
sleebts een eindje vaa hier, en wij hirfiben al 
den töd, om den trein te halen."^ 

Nn W6C*' iedcfeen wiat «^een mi}%^^ betesf 
kent in den mond i«ui een Aaitewindalair:, 
en iedeiee» begeiipd «ok wat üiil den t^d^ 
zegge» wil in^ dn taal van iesMnd, die gewoon 
is^ zoowmt anderhidf uur aftiaada in minder 
dan een uuv tigda af ie leggen, zonder #zieh 
te ovurbaasten."" 

Ik begreep dit ook zeer goed ; maar piqueeide 
mg, niet dadelijk teskens van flaauwfaairtig- 
kiii te geven, en w^ stapten dus door, on- 
der aangensnoen kout, met eene verbazende 
stoomkracht. 
II. 



Het lommer van de boomen hadden wij 
spoedig achter den rug en wandelden nu in 
den feilen gloed van de zon langs de kade 
tusschen de Maas en de schijnbaar eindelooze 
reeks van hooge huizen, van welke de hitte 
met verdubbelde kracht op de gloeijende, zeer 
ongelijke straatsteenen weerkaatst werd. 

Ik geloof wel, dat het eene heerlijke wan- 
deling is, als de avondzon haar licht verspreidt 
over het breede water en de schilderachtige 
brug, en de fantastische gevels hunne grillige, 
wanstaltige schaduwen werpen op de breede 
kade. Nu was de eenige indruk van het geheel 
»^hitte,^ brandende, verschroeijonde , (mverfaid- 
delijke hitte. 

Wai' moest het warm weaen in dat hooge 
gebouw, welks roode baksteenen nn zoo ver<- 
blindend schitterden, en door welks kleine, 
hi^ en daar naar lucht happende vensters, het 
geratel en geklap der maehines van de fabriek 
en het suohten van de stoompijp, blijkbaar op 
het punt van te stikken , onophoudelijk klonken , 
totdat ze vervnng^ werden door het gesnor en 
het gedreun en gesteun van eene andere fabriek. 

Was ook niet bijna de geheela weg fabnek aan 
Iribriek, en logte er niet overal op straat stapels 
vnn ^aere» stangen en stafven , reed» in de zon 
«roetende bij de gedacihte , dat ae slechts op 
hunne beurt wnohtten, om in die üËbrieken 
opgesmolten , of ostgerekt , of plat geperst , of 
op de eene of andere wijze gefolterd en gepij-^ 
nigd te worden P Sdieen het zelGs niet , alsof 
de zon door de industriële manie aangetast 
ware, en haar best deed om dé stevige krui- 
jers ea de drentelende schippers en de dom^ 
melende voeriieden der vigilantes op' te smel- 
ten, die steehteaan dat andeiv onvermijdelijke 
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lot konden ontsnappen , door letterlijk ^in het 
zweet van hnn aangezigt^^ zoo hard mogelijk 
door te loopen? 

Bat scheen mijn vriend de Aartswandelaar, 
ook te hegrijpen. 

jfAls het n niet vermoeit,** zeide hij, op 
zijn horlogie kijkende, ^vzullen wij wat harder 
doorstappen; anders komen wij te laat,"" en 
met de zeven-mijlen-laarzen-schreden van dat 
benijdenswaardigen klein Duimpje, zetten wij 
onzen togt voort, terwijl ik, met den hoed 
in de hand, hem na sukkelde, helaas, reeds 
een snel wegsmeltende steunpilaar der Amster- 
damsche Beurs. 

ffWij zijn er zooP zei eindelijk de Aarts- 
wandelaar, dien, zoo hij niet zulk een uitmun- 
tend goed hart had, ik zeker tot het kroko- 
dillen geslacht zou hebben moeten rekenen, 
als een dier met koud bloed in de aderen, en 
die nu het eenige koele voorwerp scheen, te 
midden van het stof en de koperen zonnestralen. 

^Wij zijn er zoo I^ en hij moedigde mij 
aan, door eventjes rond te kijken en mij te 
wijzen op het einde der lange huizen-rei en 
dan weder met verdubbelden spoed door te 
stappen. 

Wij hadden nu een halfrond plebtje bereikt, 
Unks door het water, regts door een muur 
begrensd, waarop hier en daar witte paaltjes 
de bloote hoofden aan den gloed der zon 
blootstelden en onaangenaam aan een coup de 
êoleil herinnerden; anders was er niets te zien 
dan stofwolken, die brandend als rook er uitza- 
gen: — van een station was niets te bespeuren. 

^Daar is het, eventjes om den hoek,"* zei mijn 
vriend, en wij togen door de miniatuur-woestijn , 
waar geene enkele oasis van schaduw ^ras , om ons 
te troosten en aan welker overkant al weer eene 
reeks huizen, eene geheel nieuwe stad, verrees, 
terwijl het station even onbereikbaar scheen als de 
juste milieu in de staatkunde. Nu waren wij in 
eene breede straat en de Aartswandelaar keek 
vergenoegd om en wees mij op de schoone 
gebouwen, die zoo fel schitterden met hunne 
witte muren, dat ik ze niet zien kon, en dan 
weder sloegra wij een hoek om en waren in 
eene tweede atraaty waar wij ergens in de verte 
het geluid van eene bel hoorden, die den 



I Aartswandelaar en mij , in zijn gevolg, tot ver- 
nieuwden spoed aanzette. Iedereen heeft van 
Faust^s nachtelijken rid met Mephistofeles ge- 
lezen; Leonore's togt met den woesten ruiter 
is ook bekend: als men nu beide deze uitstapjes 
in eene brandende hitte ineen laat smelten en in 
plaats van den Dood of den Duivel, den Aartswan- 
delaar, en in plaats van Leonore of Faust, mij, den 
ouden heer Smits, stelt, kan men zich een flaauw 
denkbeeld vormen van de vaart, waarmede wij 
nu onzen koers voortzetten , terwijl het geben- 
gel van de klok mijn hart met een angst ver- 
vulde, waarbij die, waarmede het gezigt van 
den ffBabenêtdn*^ het hart van den grooten 
Faust vervulde, niet te vergelijken is. 

Maar onze volharding werd met Toorspoed 
bekroond. Een oogenhlik later hadden wij we- 
zenlijk het station bereikt; de Aartswandelaar 
had kaartjes gekregen eer ik adem gehaald 
had; hij greep mij, geheel uitgeput, bij den 
arm, sleepte mij, tusschen de wagons en de 
rails , over het stationsplein en duwde mij in de 
wagon eer ik tot besef van iets anders gdco- 
men was, dan dat ik nu uitrusten kont 

O het was een zalig oogenUik! Wij zaten 
in een van die heerlijke wagens van de eerste 
klasse op de Belgische spoorwegen, aan welker 
beide uiteinden luchtige, vrolijke, met spiq^a 
versierde rijtuigen zijn, terwijl het midden een 
tent vormt, waaronder, als op het dek van 
eene stoomboot, losse bankjes staan, die men 
naar willekeur verplaatsen kan, om van weers- 
kanten het gezigt op de heerlijke omstreken 
te genieten. En het was eene heerlijke streek 
door welke wij heen vlogen. Begts, de schil- 
derachtige stad en hare bekoorlijke hoogten, 
links, de golvende heuvels met hout en ko- 
renvelden bedekt en juist zoo veel lucht in 
onze snelle vaart, als voldoende was om ons af 
te koelen, zonder dat wij voor /rtogt"* behoef- 
den te vreezen. Naauwelijks echter was ik be- 
gonnen dit te bevroeden, toen de trein stil 
hield en wij de phutts onzer bestemming 
bereikt hadden. 

ii'Het is al bij elf uor,^' zeide de Aartswan- 
delaar; iTom half één eten wij hier; wij moeten 
dus geen tijd verliezen, als wQ vöör tafel 
iets van de fitbriek willen lien.*' 
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Wij stortten dus uit het stationsgebouw, alsof 
de Furiën ons aanzweepten en 

WeUer^ loeUcr^ hopp hopp hopp^ 
Qing» fofi im êouêenden Galops 

door eene lange, tamelijk vuile, biandendheete 
straat, links met kleine, «maanaienlijke huizen 
bezet, regts begrensd door een hoogen muur, 
waarachter de gdieele onzigtbare menagerie van 
de reuzen-fabriek gromde en brulde en stampte 
en siste en lange nieuwsgierige schoorsteenen tel* 
kens overheen keken en zwarte rookwolken ver- 
aehtelijk nederbliezen op de voorlHJgangers, tor- 
wijl kolendamp en ijzeren stofdeeltjes den atmos- 
feer vervulden en den glans der zon benevel- 
den, zonder hare hitte te verminderen. De hui- 
zen en de muren waren ook allen in de halve 
rouw gehuld door de stoldeelen der steenkolen- 
mijnen en der brutale schoorsteenen ;men8chen 
waren er niet te zien, aan een gesj^ek was niet 
te denken bij het aanhoudend rumoer regts van 
den w^ achter den muur, die aan den eenen 
kant door de zon geroosterd en aan den ande- 
ren kant door de fornuizen gebakken werd , 
totdat die een gloed weerkaatste , welke te midden 
van den winter zeer verkwikkelijk zou geweest 
zijn. Inmiddels legden mijn vriend de Aartswan- 
delaar en ik langzamerhand ook de halve rouw 
aan en ik hegaa met droevige oogen op mijn 
grijswordend, vroeger zoo Amsterdamsch blank 
schitterend linnengoed te zien. 

Zoo wandelden wij voort: hoe lang weet ik 
niet: de hersens kookten onder mijn zwarten 
hoed en kleine beeken stroomden van mijn voor- 
hoofd neder. Mijn borst hijgde als eene kleine 
stoommachine; mijne beeuen bewogen zich werk- 
tuigelijk achter die van den Aartswandelaar; 
ik was aan de betoovering onderworpen; ik was 
zelf eene machine geworden en tobde er alleen 
over, om te weten door hoeveel paardenkracht 
ik gedreven werd. 

Zoodoende legden wij weder een zekeren af- 
stand af, toen de locomotief vóór nuj den stoom 
afblies en langzamerhand begon te ^stoppen^^ en 
wij eindelijk stil hielden en ik weder opkeek. 
Wij waren het stadje doorgeloopen : links vóór 
ons vloeide weder de heerlijke rivier met hare 



schilderachtige oevers en de verwijderde hoogten , 
die Luik beheerschen. Begts was een trotsch 
gebouw, in wat de Duitschers noemen den 
tfZopfiiyV^ opgetrokken , met hooge , gzeren 
hekken, zoo als men er te Versailles ziet, en 
een bloeijenden tuin , zigtbaar aan den eenen 
kant vaa het huis. 

De Aartswandelaar schelde aan , wierp zijn 
sigaar weg, beval mij dit ook te doen, omdat 
men hier, waar alles rookt en brandt, toch 
geen rockende menschen gedoogt, en naauwe- 
lijks had ik gehoorzaamd, toen wij in de por- 
tierswoning stonden. 

Een paar tooverwoorden van den Aartswan- 
delaar , die een magtige is in het rijk van den 
stoom en der machines, waren voldoende om 
ergens van daan een ingenieur te tooveren,die 
ons tot geleide zou strekken door de Hades, 
welke wij bezoeken wilden, en waar de Aarts- 
wandelaar zich geheel en al te huis gevoelde 
en nieuwe krachten scheen te putten in het 
bewustzijn van zich regt in zijn element te be- 
vinden. 

Met ons drieën dus traden wij uit de por- 
tierswoning en stonden een oogenblik stU eer 
wij het hoofdgebouw (boven welks ingang 
het Nederlandsche wapen nog prijkt) , binnen- 
traden, dat de ruime plaats, waar wij ons be- 
vonden , van drie kanten insloot; — aan de lin- 
kerkant zagen wij de lommerrijke dreven van 
een heerlijken tuin. Alles scheen doodsch en 
stil; geen mensch was er te zien; — slechts 
regts , door de talrijke vensters gonsde een dof 
geluid, hetwelk zoo aanhoudend en eentoonig 
was, dat men het spoedig niet meer ver- 
nam, tenzij het afgebroken, of gestoord 
werd voor één oogenblik door eenige donde- 
rende shigen, door eene doffe uitbarsting, als 
van een half dozijn vuurspuwende bergen , door 
een schel gefluit, of het geklingel van de eeue 
of andere kleine , schelle bel , die onwillekeu- 
rig herinnerde aan die, welke men achter de 
schermen van het tooneel hoort 

Maar hoe nu op eene geregelde wijze slechts 
de helft van de wonderen beschrijven , welke 
ik vóór en na tafel zag ? Daartoe zie ik geene 
kans. Ik kan slechts den totaal indruk we- 
dergeven van het geheel, met hier en daar 
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eene vkgtïge schets van het een of ander 
monster, dat mij op mijne omzwervingen te 
g^noet kwam. 

Het eerste dat ik weet , is , dat wij uit den bran* 
denden gloed der eon , in een atmosfeer traden , 
die nog bnindender was en waarin de Aartswan- 
delaar en de Ingenieur eerst regt vrijen adem 
schenen te halen, terwijl deonzigtbare stoker, 
die mijn ligchamelijk werktuig aandreef, om 
hen ter zijde te blijven, mij den stoom uit 
alle poriën van het lijf perste. 

Wij stonden ook op eens, dat weet ik ze- 
ker, in eene hooge, lichte zaal, ie mid- 
den van een chaos van snorrende raderen 
en rusteloos jagende riemen , die begeerig wa- 
ren ons bij den rokslip te vatten, ons te ver- 
pletteren tegen de zoldering en vermorseld we- 
der op den ijzeren grond te werpen, om ons 
dan weder omhoog te slingeren en weder om- 
laag te smijten, totdat niets van ons overbleef, 
waarop zij vat konden hebben. 

Daar waren ook reeksen en reeksen van woe* 
dende machines, als wilde beesten bewaakt 
door half naakte Cjrklopen, die ze in bedwang 
hielden en met gespierde, bloote armen streel- 
den en afwreven, ea hun olie in het ijzeren 
haar goten, en ze voedden met metalen bou* 
ten en koperen pannekoeken; en ze dan, met 
eene bijna onmerkbare beweging van de hand 
los lieten en kalm daarbij stonden, terw\jl se 
sissende en brullende en tanden-knarsende 
het grove voedsel verslonden, of, aan den 
eersten wenk gehoorzamende, onbewegelijk stil 
hielden en hunne geweldige krachten verbor- 
gen en zoo stom en onbewegelijk daar ston- 
den , alsof ze plotseling versteend waren. 

Daar waren ook dieren van allerlei aard en 
gestalte, om de aandacht te trekken en om de 
verbazing op te wekken en om den mensch te- 
gelijk met schrik en bewondering te vervullen : 
zoo^n menagerie heb ik in mijn leven niet ge- 
zien of gedroomd ! 

Daar was, bij voorbeeld, in de eene zaal 
een jeugdige metalen krokodil, die heel alleen 
op den vloer lag te gapen, en op geregelde 
tijden den bek langzaam open en weder toe 
d eed en op eene aandoenlijke, sprakelooze wijze 
aldus om eten smeekte. Het jonge dier wekte 



mijne teederste beking^lling op en mijne ge- 
leiders, die het met minachting wilden voorbij- 
gaan, bleven op mijn verzoek een oogenblik 
staan, om het iets te laten geven, omz(Jn hon- 
ger te stillen. Op een wenk van den Ingenieur 
werd hem ook een kluif je gebragt, met moeite 
aaoQgesleept door een zestal mannen : het was niets 
dan eene ijzeren balk, ongeveer zoo dik als een 
mensohenbeea , welke het onschuldig gapende 
diertje in den muil gele^ werd, en waarvan 
het de helft zoo bedaard afbeet, — zonder een 
gezigt te vertrekken, — alsof het een saucij- 
senbroodje geweest ware, — en dan weder — 
juist als een menschenkind, ^ naar meer hapte. 

Iets verder schommelde een ijzeren moUE^ier 
heen en weder, even als een ijsbeer in zijn hok. 
Een wachter was bezig met hem een ijzeren 
boterham van zoowat vier duim dik te voeren. 
Zonder inspanning, vatte het dier den z waren 
kost tusBchen de scherpe tanden, en altijd log 
heen en weer schuivende , knabbelde het er aan , 
terwijl de schitterende kruimels, brandend heet 
van de wrijving sijner tanden, aan weerskanten 
van de ijzeren lippen afvielen. 

De krokodil deed de dienst van schaar; de 
ijsbeer werd als schaafmachine gebezigd. Naast 
dezen zat een sierlijke stoomvogel, met een 
scherpen stalen sneb, spelende met een em- 
bryo-rad van een locomotief, dat voor zijn 
kooi op een zware stang hem onophoudelijk 
voor den neus draaide, terw^l de vogel zijn 
bek er tegen aan drukte, en met welgevallen 
de oneffenheden afpikte en den ijzeren kost als 
weeke koek scheen te doorklieven. 

Zoo lagen of stonden er reeksen van mon- 
sterdieren , allen bezig met draaijen en schaven 
en hameren en kloppen en boren en zag^ en 
blijkbaar met zulke uitnemende ingewanden 
voorzien, dat ze zelfs in staat zouden zijn de 
debatten in onze wetgevende Kamers te ver- 
slinden, zonder aan eene indigestie te lijden. 

Zoo trokken wij door zaal op zaal» te mid- 
den van zulke vreesselijke gevaarten, dat de 
menschen, die er tusschen heea liepen, onop- 
gemerkt bleven, hoewel er acht duizend dag en 
nacht in de fabriek en de koolmijnen daarbij 
werkzaam zijn. 

Hier zweefde boven ons hoofd eenontzagge- 
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lijke klomp metaal, dooreene reusachtige kraan 
als ware het een vederbal opgenomen; machines 
voedden andere machines met brokken, welker 
zwaarte weggecijferd was, door de gemakkelijk- 
heid, waarmede ze verplaatst werden; een sta- 
len vinger werd hier op eens door een ijzeren 
klomp gestoken, alsof het boter ware; — hard- 
heid en zwaarte waren nitgewischt: het was 
duidelijk, dat er niets meer in het heelal was, 
dat eene der eerstgenoemde eigenschappen be- 
zitten kon: — alles wat wij daaromtrent 
weten, kon slechts verbeelding zijn. Insgelijks 
was het duidelijk, dat de mensch zelf (hier te 
midden van zijne eigene werken), ligchameUjk 
niets te beteekenen had. De werktuigen hamer- 
den en brulden, dat hoeren en zien vergingen, 
en machinaal hoorden wij en zag^ wij toch ; wij 
stonden nu eens, alsof wij voornemens waren ons 
UitptUésde/oiegraste laten maken, te tribbelen 
op heete ijzeren platen, en eene lucht in te ade- 
men , die ons verbrandde , terwyl wij in het voor- 
bijgaan verschroeid werden door een handwa- 
gentje op rai/« , beladen met gloeijende ulevellen 
van erts, die bestemd waren, om de hongerige 
maag van het een of ander stoommonster te 
paaijen, tot hem maar degelijke kost aange- 
bragt werd. 

Op andere plaatsen waren er kwaadaardige 
menschen, in woede over hunne eigene mag- 
teloosheid» bezig met het ongelukkige me- 
taal op de wreedste w\jze te folteren. Met 
nijdige tangen sleepten zij hunne gloeijende 
slagtoffers over den ijzeren vloer, leverden ze 
aan hardvochtige rollen, die ze knarsend ver- 
molmden, wierpen ze in stoommolens, die ze 
onbarmhartig verbrijzelden, legden ze op grijn- 
zende aambeelden, waarop ze klein gestampt 
werden door onverbiddel\}ke hamers. Dan tra- 
den w\j uit de werkzalen op binnenpleinen, te 
midden van stapels van rails ^ van rollende wa- 
gens, van bergen van steenkolen, altijd inden 
gloeij^den zonneschijn , die ons nu , ach zoo koel 
voorkwam, in weerwil van de stikkende stof- 
wolken, en waaruit wij weder traden in een 
somber verblijf, waar het skelet van een loco- 
motief door het een of ander monsterwerk- 
tuig op zijn gemak opgekluifd werd, en de 
opgestapelde en rondliggende deelen van andere i 



locomotieven als fossiele overblijfsels verspreid 
waren , die toch , gemiddeld anderhalf locomo- 
tief per week, in elkaar gezet en a%eleverd 
worden aan geheel Europa. 

Er zijn er onder deze gevaarten, die zes en 
dertig voet lang zijn en eene kleinigheid van 
honderdduizend francs kosten en terwijl de 
Ingenieur mij dit vertelt en ik wezenloos tus- 
sohen hem en den Aartswandelaar verder stoom, 
verklaart deze laatste eene klok twaalf uur te 
hooren slaan, te midden van al bet geraas, dat 
ons omgeeft, en altijd doorwandelende, zijn we 
op eens op straat, door een deurtje in den lan- 
gen muur, die de geheele fabriek omsluit 

^ Wij gaan nu eten ,'' zeide de Aartswandelaar , 
ü^en na tafel dadelijk weder in de fabriek.'' 

Dit wekt mij eenigzins uit mijne verbijstering 
op: — ik ben gelaten en onderworpen en ge- 
voel, dat ik geen regt heb om eenigen wil te 
h^ben, of iets te gevoelen, dat mij hinderen 
zou, na al de kwellingen gezien te hebben, 
waaraan het metaal onderworpen is. Ik geloof, 
dat ik honger heb, ifiaar gevoel geene kracht 
om het te zeggen : ik weet zeker, dat ik dorst 
heb, maar ik lust geen gesmolten erts en kan 
mij op dit OGgenblik geene andere vloeistof voor- 
stellen; mijne bevende knieën hunkeren naar 
rust; maar op de fabriek werkt men dag en 
nacht door en de geheele wereld is nu, voor 
mijne verbeelding, in de fabriek opgesloten. 

Tennqjl ik dus weder machinaal, maar altijd 
in de volle vaart, met mijne geleiders doorstoom , 
gevoel ik op eens, dat ik ^/gestopt"' word voor de 
deur van een huis, dat gastvrij open staat eu 
waarschijnlijk een logement is. Wij blazen 
onzen stoom af en beklimmen de stoep — en 
rollen langzamerhand door den koelen steenen 
gang en staan stil op de plaats achter het huis, 
waar ik den hoed afneem en in de brandende 
zon blijf, geduldig te wachten tot men mij, 
even als eene gebruikte locomotief, onder een 
afdak zet, in afwachting van den eerstvolgen- 
den trein. Zoo sta ik heel gedwee, wat er komen 
zal, te verbeiden. Na de hitte, welke ik reeds 
verduurd heb, lach ik om een co»p de eoleily 
en ik zie , zonder eenige verbazing , een van de 
waehters van het station, of een knecht van het 
logement, eenegroote kuip water met verscheid 
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dene handdoeken aanbrengen. H Is duidelijk ; — 
ik moet gepoetst worden eer ik weggesloten word. 

Met veel inspanning trek ik mijn jas uit en 
geheel machinaal dompel ik mijn gloeijend 
hoofd in het frissche water. Als met een too- 
verslag verandert alles; — met de eerste keer , 
dat ik het weldadige vocht over mijn hoofd hoor 
plassen, gevoel ik mijne menschelijkheid terng- 
keeren; met de tweede maal, stroomt verkwik- 
king door al mijne ledematen; met het derde 
maal, weet ik, dat ik Smits ben en geene ma- 
chine, en na een kwartier poetsens, trek ik mijn 
jas weder aan, zet den hoed, vol moed, op het 
oor en slenter vol vertrouwen naar een prieel 
achter in den tuin, vanwaar ik de vrolijke 
stemmen mijner geleiders hoor. Tusschen hen 
op tafel staat er ook eene flesch met ran- 
ken hals en een rood collier, terwijl eene 
lange, purper geverwde kurk de echt Bour- 
gondische afkomst verraadt. Ik vergeet, dat 
het pas twaalf uur is , en dat ik , als echte 
Hollander, koffij moest drinken, en door de 
vuurproef gehard , drink ik glas op glas van den 
bezielenden Nectar. 

Een half uur lang zitten wij dus te genieten 
en treden dan in huis om ons middagmaal te 
gebruiken, dat weder met eenige flesschen 
Bourgogne gekruid wordt en naauwelijks slaat 
de klok twee uur, of wij zijn weder op weg 
naar de fabriek. Ditmaal echter ben ik geene 
machine meer: ik ben opgeruimd en verkwikt 
en heb zooveel gehoord aan tafel — eene^od/^ 
ihoie , waar vele geëmploijeerden der fabriek 
eten, — van de werkzaamheden aldaar, dat 
ik mij er geheel en al te huis gevoel en mij 
verbeeld een halve ingenieur te zijn en vol 
moed en lust in de drukke fabriekwereld weder 
mijne intrede doe. 

Eerst bezoeken wij hetgeen ik het museum 
zou willen noemen van de menagerie: — eene 
lange reeks van zalen, waar er noch machines 
noch menschen zijn, maar welke een vertrouwd 
man voor ons open sluit en waar wij de houten 
skeletten en modellen van al de werktuigen 
zien, die door de fabriekanten geleverd worden , 
in hunne kleinste bijzonderheden en levens- 
groot. Doodsch en stil is alles, en wonder- 
baarlijk van de zolderingen van sommige der 



zalen staien nog de oude schilderijen neder op 
de onbewegelfpce houten monsters, die nu de 
vertrekken van het vroeger bisschoppelijke pa- 
leis vullen. 

Des te grooter is de overgang als wij dus 
weder uitkomen in het midden van het gewoel 
op de pleinen van de fabriek, waar hei eerste 
wat mijn oog treft eene groep is van spelende 
jongens, naar ik mij verbeeld, die met de be- 
valligste bewegingen en in de meest schilder- 
achtige houding, gloeijende touwen heen en 
weer slepen. Zij zijn bezig met ijzeren 
staven, die voor vensterramen bestemd zijn, 
uit de gloeijende ovens , over en tusschen rollen 
te slingeren , die ze de behoorlijke dikte geven 
en dan weder in eene machine brengen, die ze 
afknipt, alsof het eindjes garen waren. letsbe- 
valliger kan men zich niet verbeelden dan dit 
gezigt, en het schijnbaar gemak, waarmede de 
jongens het werk verrigten, verhoogt den in- 
druk , dat men slechts spelende kinderen ziet. 

Dan kómen wij voorbij eene staalsmelterij , — 
een geheim verblijf, waar wij niet toegelaten 
worden, — door stof en steeds digter wordende 
dampen , tot een plein , waar in de verte zich twee 
hooge, zwaar rockende torens bevinden , van boven 
als het ware door eene hangbrug verbonden en met 
eene hellende vlak van den grond af naar boven , 
waarlangs paardenlooze, zwaar bevrachte wa- 
gens, schijnbaar van zelve, naar boven draven, 
omkantelen en weder naar beneden dalen. 

Langs een steilen trap, aan den buitenkant 
van een dezer torens klimmen wij ook naar bo- 
ven : wij treden op het terras tusschen de to- 
rens en zien, — zoo digt daarbij staande als 
wij durven, — in de vlammende, gloeijende, dam- 
pende afgronden van de smdtovens, — in welker 
onverzadiglijke magen wagen op wagen vol 
erts zich uitstort en weder naar beneden rolt, 
om weder beladen te worden en weder, door 
den stoom gedreven naar boven te snellen. 
Als wij naar beneden gaan , zijn wij vlak v66r 
den ingang van een der vier steenkolenmijnen, 
die tot de fabriek behooren, en treden in een 
klein gebouw, waar niets te zien is, dan 
eenige mijnwerkers-lampen op den grond en 
een klein glazen kantoor, waarin een klerk 
zit te pennen. Iets verder zijn er eenige ijze- 
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len armen en beenen rusteloos aan het op en 
neder komen uit den grond; maar die trekken 
de aandacht niet meer: men heeft er al te veel 
gezien , om ze met de minste nieuwsgierigheid in 
hunne eentoonige beweging te kannen gadeslaan. 

Maar plotseling, terwijl wij rondgapen , komt 
er op eens uit den grond naar boven de ge- 
stalte van een mijnwerker met zijn lantarentje 
aan den gordel, die als een uil staat te knip- 
oogen in den zonneschijn, zijn lantaren^'e af- 
legt, eenige woorden in het kantoortje fluistert 
en weg gaat. 

De armen en beenen van de stoommachine 
hebben hem op de zoogenoemde /fFaAr-hunar 
naar boven gebragt; en voor zoo ver ik ver- 
staan kan, is die schoone uitvinding niet an- 
ders dan eene reeks van steeds klimmende en 
dalende platformen naast elkaar, waarop men 
plaats neemt en dan van zelf naar boven of 
beneden komt, zonder zich eenige andere moeite 
te geven, dan van de eene op de andere plat- 
form over te stappen. Vergeet men dit« ab 
men daalt, dan komt men weder naar boven, 
en omgekeerd: iemand die a^etrokkenis, zou 
op die machine altijd halfweg naar boven ko- 
men en anders om, en zoo in vergeeftche po- 
gingen om uit ofin de mijn te komen, zijn leven 
kunnen slijten. 

Alweder verder: nu in een toren, waarin 
een eenzaam, reusachtig stoomgevaarte , ik 
was te duizelig om te vragen met welk doel, 



als een olifant in een apart hok, dag en nacht door 
steunt en dreunt en gigantische ijzeren ledematen 
en kolossale wielen slingert en draait, en ik angst- 
vallig op smalle planken tusschen zijne drei- 
gende beenen kroop en langs wenteltrapjes 
klom, om hem over het hoofd te zien, — dan 
weder stilstaande om een groep Cyklopen te 
bewonderen, die op wit heete massas erts ha- 
merden en sloegen, welke een gloed in het 
rond verspreidden, dien wij niet verdragen kon- 
den; — dan weder in eene zaal, waar het 
A'fijne werk'' verrigt werd door kleine machines 
en kleine jongens, onder toezigt van mees- 
terknechts, en waar alles aan een horologiema- 
kers winkel, door een vergrootglas gezien , her- 
innerde; dan weder een blik werpende op een 
teekenaar, die, te midden van het gewoel, het 
model van een werktuig schetste en bedaard 
met verwdoos en passer doorwerkte, in weer- 
wil van een leven en een geraas, die onbe- 
schrijfelijk waren, en eindelijk weder door een 
zijdeurlije op straat, vlak bij het station en in 
den trein , en weder in Luik , eer ik tot besef kwam , 
en weder in den voUen ren naar de boot en in 
den heerlijken maneschijn drijvende, totdat ik 
steeds nog met het hoofd vol geklop en ge- 
hamer en gegons en gedraai mij op mijne 
kamer bevond te Maastricht, waar ik den ge- 
heelen nacht droomde, dat ik eene stoomma- 
chine was, en eene indigestie had van een 
buitengewoon zwaar te verteren stuk ijzer. 



ANTWOOED VAN EEN GEK OP EENE VRAAG, DOOR HEM ZELVEN GESTELD, 
EN DIE ZEVEN WIJZEN NIET KONDEN BEANTWOORDEN. 



Wel, mijnheer Smits! mijnheer Smits I Wat 
hebt gij nu gedaanP Daar plaatst gij in No. 1 
van uw blad van dit jaar eene vraag van mij 
en stelt er het motto boven: ^Éën gek kan 
meer vragen dan zeven wijzen kunnen beant- 
woorden." Wat bedoelt gij daarmede? Dat 
ik een gek ben en gij tot de zeven wijgen be- 



Kinderen en gekken leggen de «urbeid. 

OVS SF&BBKVOOBD. 

hoort of, misschien, dat ge alle zeven in vw 
pereoon vereenigtP 

Ik stond op het punt van in toom uit 
te barsten en u en den Speetaêar te ver- 
wenschen, maar — ik bedacht mij en be- 
gon te redeneren: het is een algemeen ken- 
merk der gekken, dat zij sdch zelven voor wys 
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en de geheele wereld voor gek aanzien ; wie 
weet, of de oude heer Smits, in zijne verle- 
genheid om een antwoord op mijne vraag te 
vinden, niet een aanval van verstandsverbijs- 
tering gehad heeft, die hem dat motto boven 
mijne vraag heeft doen plaatsen ? (1) In die ver- 
onderstelling nu heb ik getracht zelf een ant- 
woord op die vraag te geven. Ben ik in uwe 
oogen nog een gek, pas dan op mij het spreek- 
woord toe, hierboven als motto aangehaald. (2) 
Waarom men de raadsvergaderingen , die men 
met een geied begint , niet met eene danizeg- 
ging eindigt? Omdat men het vergeet, hl — 
omdat men er niet toe gestemd is; want er 

(1) Als een Red. ssoo iets overkomen kon, namelijk, 
dat hq een aanval van zinsverbijstering kreeg bij eene 
gekke vraag, dan hield hg het geene twee maanden in 
sQne beirdiking nit. 



(2) Met genoegen. 



Sjotb. 



Smits. 



zijn voorbeelden, dat leden van zulke vergade- 
ringen, die heel aandachtig schenen te bidden, 
in den loop der discussiën z66 warm werden, 
dat zij medeleden beleedigden en //totdeorde^ 
moesten geroepen worden. Als dezulken met 
hunne tegenpartij gemeenschappelijk den Aller- 
hoogste dankten voor den zegen , op hun werk 
ondervonden, vrees ik, dat hun hart alles be- 
halve in eene dankende stemming zou zijn. 
Dan liever geene dankzegging! 

Word nu maar niet boos op mij , mijnheer ! 
Dit zou u misschien beletten , antwoord te ge- 
ven op mijne vraag omtrent het gezegde van 
een regtzinnigen predikant, welk antwoord ik 
met verlangen te gemoet zie. (1) 

Ik heb de eer te zijn, enz. 

(1) Dat la heel kort; aUeen gebrek aan natuurkundige 
kennis, belet den vragenden gek, of bet onwetende kind, 
om zelf daarop te kunnen antwoorden. 

Smits. 



VEEBLIJDBNDE TIJDING UIT NEDBRLANDSCH OOST. 



De StaatS'Courani deelt onder de laatste 

« 

berigten uit onze koloniën mede, //dat de 
electro-magnetische telegraaf tosschen Batavia 
en Buitenzorg, sedert den 23sten October 1856 
gereed en herhaaldelijk voor de overbrenging 
van gouvemements-berigten gebezigd, voldoet 



geheel en al <um de daarvan geioeêlerde ver- 
wachtmgP {sic!) 

Men verbeelde zich, zoo mogelijk, eene 
telegraaf, die de onbeschaamdheid had, dat niet 
te doen ! — of men moest er eene wet op het 
onderwijs van verwacht hebben! 
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BEKENTENISSEN EENEE JONGE DAME, 

MSDSOEDXSLD DOOR DSN OUDKN HEER SMITS. 
V. 

Brief van Clementine aan hare vriendin Anguêóe. 



Brie weken zijn voorbijgegaan , lieve Augnste , 
sedert ik u geschreven heb ; drie weken , — welke 
nog al van belang voor mij geweest zijn, en 
welker hoofdgebeortenissen ik u gaarne mede- 
deelen wilde. Ik zal trachten zoo geregeld 
mogelijk u alles te vertellen, en gij moet 
mij dan ook heel opregt zeggen, hoe gij over 
mijn gedrag denkt: — ik heb hoe langer hoe 
meer goeden raad en toespraak noodig. 

Ten eerste : Mademoiselle Bigault is op den 
bepaalden dag en op het bepaalde unr aange- 
komen en werd geïnstalleerd in eene kamer 
naast de mijne, en ik werd aan haar overge- 
leverd en bevind mij sedert dien tijd in eene 
soort van eervolle gevangenschap en onder eene 
curatele, die deels belagchelijk , deels diep 
vernederend zijn. 

De gevangenschap waarvan ik spreek , is 
echter zuiver van zedelijken aard : ligchamelijk 
heb ik meer vrijheid dan te voren. Dat wil 
zeggen: ik kan nu, in gezelschap van mijne 
ijfwacht, wandelen, — wat ik vroeger in 't ge- 
heel niet kon, omdat Tante nooit zonder rij- 
tuig uitgaat, en Oom den tijd niet heeft met 
mij op het pad te gaan, en ik mij dus, tot 
de komat van f^ma banne'^y met een luchtje in 
den tuin, of een rijtoertje met Tante verge- 
noegen moest. Nu wandel ik dagelijks met 
MademoiseUe, heel zoet, — en heb, juist als 
ik mij voorspeld had, telkens, over het een of 
ander ruzie met haar. 

Oij moet u haar namelijk voorstellen, lieve 
Auguste, als eene zeer levendige kleine Fran- 
^aise van zoowat veertig jaren, met diepliggende , 

n. 



altijd vragende en nooit antwoordende, scherpe^ 
zwarte oogen; als iemand die, zoo als het mij 
voorkomt, overdreven goede manieren heeft, 
welke men ziet, haai niet aangeboren, maar de 
vrucht van oneindig veel studie zijn, en die 
zij elke gelegenheid waarneemt te doen gel- 
den , — even als een rijke parvenu zijne pas 
verkregen schatten. 

Daarbij is zij op hare wijze, verschrikke- 
lijk geleerd, leest boeken in allerlei talen , kent 
de letterkunde van de meeste natiën uit eene 
reeks van Abrégés de Phiêiaire de la ïitUraiure 
du monde in vijf-en-vijftig deeltjes, die op 
hare kamer prijkt, en praat zel£s over de we- 
tenschappen, alsof zij op eene hoogeschool ge- 
weest ware , in plaats van slechts Qit het Mueée 
des Families en Ie Magazin pittoresque en 
dergelijke werken, hier en daar uittrekseltjes 
gemaakt te hebben, die zij, — dat moet ik 
bekennen, — altijd meesterlijk in het gesprek 
weet te pas te brengen. 

Zij is bijzonder vlug in al hare bewegin- 
gen en door zich zelve altijd te observeren in 
al wat zij doet en nooit eigenlijk natuurlijk te 
zijn, heeft zij den sla^ geleerd, om ook op 
alles te letten, wat anderen zeggen en doen, 
en achter alles, zoo als men zegt, »^iets te 
zoeken ,'' om welke reden Tante , en vele anderen , 
haar eene buitengewoon groote menschenkennis 
toeschrijven. 

Met mij begon zij heel anders, dan ik ver- 
wacht had. Over mij zelve sprak zij niets in 
den aanvang. Integendeel, zij vertelde mij heel 
uitvoerig haar geheelen levensloop, die bestond 
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uit eene gedurige afwisseling van betrekkingen 
van gouvernante, secondante en dame de com" 
pagnie, sedert haar achttiende jaar, en in al 
dezen tijd had zij niets dan ff des ingrati^ gevon- 
den. Zij was er echter nn aan gewoon ge- 
worden : het was haar lot om miskend te wor- 
den: tfque voulez vausT — en zij heeft zich 
daaraan leeren onderwerpen, zoo als zij zegt, 
met echt christelijk geduld, — dat voor- 
namelijk daaroit blijkt, dat zij altijd over alles 
en iedereen ontevreden is. Vooral met alles 
wat HoUandsch is. Sedert meer dan twintig 
jaren is zij hier in het land , en nog beschouwt 
zij ons als halve barbaren, die het haremissie 
is eenigzins te beschaven , — en met ondank be- 
loond te worden. Zij spreekt ook steeds over 
Parijs en de Parijzenaars, alsof zij haar geheele 
leven in de groote wereld daar had doorgebragt, 
en overbluft zoodoende eene menigte menschen, 
die haar houden voor eene zeer interessante 
soort van verouderde romanheldin, welker fa- 
milie, zoo als zij te kennen geeft, het slagt- 
offer is geweest van een ffotiachement cAevaU 
resque!^ aan de lotgevallen der Bourbons van 
den aiouden tijd. 

Tante had dadelijk en heeft steeds nog den 
mond vol van haar lof, en noemt haar altijd 
ff une femme supérieure y' terwijl zij steeds in haar 
gedrag haar doet gevoelen , dat zij hare inffriewre 
is en blijft. 

Als er bezoeken komen, en zij in de kamer 
is, — en zij is er bijna altijd, — wordt zij bf in 
*t geheel niet gepresenteerd , — bf slechts ter 
loops, als ff de dame de compagnie de ma nièce'^, 
eventjes genoemd. 

/'Deze itfemme supérieure^ wordt verder ge- 
vraagd, om op te staan en aan de schel te trek- 
ken , om zelfs een voetenbankje aan te geven , om 
Tante^s zakdoek voor haar te halen, en om 
duizenderlei andere kleine diensten te verrigten, 
welke men in de wereld niet vergt van wezens van 
ons geslacht, tenzij zij onze kinderen of onze 
dienstboden zijn. Als er ook ooit een diner 
is bij ons, dan wordt haar, — zoo er eene 
plaats overschiet, — die gelaten. Anders di- 
neert zij alleen boven, en \ie^ At surveillance 
over den gang van alles, en komt binnen, als 
de mensehen weg i^jn, met een glimlach op 



haar gezigt (zij glimlacht altijd) , en houdt zich 
alsof zij zich best geamuseerd had, en heeft 
medelijden met Tante, die nooit tegen /indrukte"' 
kan, en is zoo vlug en gedienstig en gewillig 
en nederig, dat het wonderbaarlijk is! Tante 
spreekt ook van haar tegen iedereen, als van 
een schat voor haar en voor mij, en roemt 
haar geluk, dat ze haar gevonden heeft, en 
geeft haar, — in hare afwezigheid, — onge- 
veer dezelfde soort van éloges en roemt de goede 
hoedanigheden van iiti^ femme supérieure^ on- 
geveer op dezelfde wijze als uw oom Otto zijne 
jagthonden. 

Dienovereenkomstig wordt zij doorgaans door 
al de gasten behandeld. De dames nemen 
geene notitie van haar, tenzij ze dat soms uit 
de hoogte doen, om haar duidelijk een blijk te 
geven van hare ffcondescend^incé^ y als zij iets 
van haar noodig hebben, en de heeren 
ignoreren haar geheel en al. Met ééne uitzon- 
dering echter, namelijk die van Monsieur De 
Cauchemar , die altijd even beleefd jegens haar 
is, en als haar landsman, in welk gezelschap 
wij ons bevinden, een gesprek met haar aan- 
knoopt en met haar volhoudt en haar met be- 
leefdheden overlaadt. 

Om deze reden is hij dan ook een even 
groot lieveling van haar als van Tante, en zij 
is onuitputtelijk in loftuitingen over zijn ffsa- 
voir vivre^ en zijn fsavoir favre"^ en maakt 
vergelijkingen tusschen hem en de overige hee- 
ren, die ons bezoeken en schildert hem als het 
ideaal van een ffpreux cAevelier'^ en de anderen 
als zoovele lomperts, die niet in zijne schaduw 
kunnen staan, en Tante geeft haar ook altijd 
ten dien opzigte gelijk, terwijl ik den hand- 
schoen opneem voor onze landgenooten, — te 
meer daar de heer De Cauchemar mij steeds 
met oplettendheden en galanteriën overlaadt, 
die ik bespottelijk vind, en met zoo weinig 
dankbaarheid aanneem, dat iemand die minder 
ijdel of minder volhardend was dan hij, al 
lang afgeschrikt zou zijn. Dit geeft aanleiding 
tot allerlei kleine scènes. 

Onder anderen , ongeveer veertien dagen ge- 
leden, kwam hij op een morgen, tegen twaalf 
uur in z^n rijtuig bij ons aan, en terwyl ik 
bezig was met koffij te zetten, — Tante was nog 
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niet beneden, — trad hij in de kamer, — waaruit 
Mademoiselle, die nog niet gekleed was, vlngt- 
te, — met een heerlijk bouquet in de hand, 
hetwelk hij hoopte, dat ik mij verwaardigen zou, 
dien avond op een thee-dansant te dragen. 

Ik keek haast niet naar de bloemen, zdde 
kortaf, dat Oom mij al een ruiker beloofd had, 
en wees hem op een stoel, zoo digt mogelijk 
bij het vuur en zoover mogelijk van mij af, 
terwijl ik hem zelfs half den rug toedraaideen 
het heel druk scheen te h ebben met kofSj zetten. 

ffCmeller zuchtte hij; «^zullen mijne arme 
bloemen noch ik met één enkelen Uik vereerd 
worden?" 

>)^Uwe bloemen zijn zeer fraai ,"" zeideik; ü<ik 
zal ze dadelijk in water laten zetten,*' en 
ik schelde den knecht, zonder eenige verdere 
notitie van hem te nemen, in de hoop, dat 
Tante of Mademoiselle binnen zouden komen , 
eer de knecht weer weg was. Ik had grooten 
lust om zelve weg te loopen ; maar durfde hem 
niet zoo in het oogvallend onbeleefd behan- 
delen: — ook wilde ik niet al te veel gewigt 
hechten aan zijne lafheden. 

Inmiddels nam Monsieur De Cauchemar, met 
eenige moeite, eene heel elegante positie in een 
voltaire vlak tegenover mij, en ik hield den 
knecht steeds in de kamer, eerst om het vuur 
op te rakelen, dan om mij iets aan te geven, 
dat op het blad ontbrak, en Monsieur De 
Cauchemar, die geheel en al op zijn gemak 
scheen (hij is een van die menschen , die nooU 
verlegen worden, Qusje-lief, en daarom wei- 
ligt haat ik hem zoo), babbelde door over al 
het nieuws van den dag, waar hij meesterlijk 
slag van heeft, en scheen in het geheel niet 
te begrijpen, waarom ik niet verkoos met hem 
alleen te zijn, en was even innemend beleefd, 
alsof ik hem met de meeste onderscheiding 
behandeld had. 

Eindelijk kwamen Tante en tma banne* te za- 
men binnen, en mijnheer De Cauchemar stond 
op en geleidde Tante aan de vingerspitsen naar 
hare plaats en Mademoiselle geraakte in extases 
over het bouquet, en over de keuze en de 
schikking van de bloemen en Tante noemde 
mij ffune Aeureuse enfanf en ik beet op de 
lippen en zei niets. 



Monsieur De Cauchemar ging ook spoedig 
weg en ik was juist aan de deur gekomen, 
om naar mijne kamer te gaan, toen Tante mij 
terugriep en mij vroeg, of ik het bouquet niet 
mede wilde nemen , omdat het beter boven in de 
koelte geconserveerd zou blijven voor den avond. 

//Ik heb Monsieur De Cauchemar al gezegd, 
dat ik voor heden avond een ruiker van Oom 
kreeg ,"" zei ik, kortaf. 

Tante en f^ma bonn^ sloegen te zamen de 
oogen ten hemel. Daarop keken zij elkaar een 
oogenblik aan, en toen zeide Tante heel positief : 
>/Gij hebt eene groote onbeleefdheid begaan je- 
gens Monsieur de Cauchemar, Clementine: dat 
is verschrikkelijk; — gij moet die weder goed 
maken. Ik sta er op, dat gij heden avond het 
bouquet van mijnheer De Cauchemar draagt; 
hebt ge mij begrepen."" 

De toon waarop Tante dit zeide en de goed- 
keurende blik, welken Mademoiselle haar toe- 
wierp, deden mij in mijn hart onmiddellijk be- 
sluiten, — wat er van komen mogt, — niet 
te doen wat zij verlangden: maar ik zeide 
niets en wilde weder, zonder de bloemen 
mede te nemen , de kamer verlaten. 

ifVauê oubliez vos flewrê^ Mademoiselle^ zei 
vma bonne^ grijnzende. Ook nu antwoordde 
ik niet; maar nam de vaas met de bloemen , o 
zoo bedaard ! van de tafel en ging naar boven. 

Toen het bouquet van Oom te huis kwam, 
nam Mademoiselle er dadelijk bezit van, om 
het in een glas op Tantes Stagere te zetten, 
waar, zoo als zij zeide, nu ik het toch niet 
noodighad, het een tteffet chatmaiU''' zou ma- 
ken, — en Tante gaf haar groot gelijk. 

Het was dien dag slecht weder: het vroor 
en sneeuwde en er was zooveel wind, dat aan 
wandelen niet te denken was. Ik ging dus op 
mijne kamer zitten lezen en natuurlijk was ik 
er pas een oogenblik geweest, of Mademoiselle 
trad binnen. Zij was gekomen, op verzoek van 
Tante, om een uurtje het een of ander met 
mij te lezen. 

ffO^ zeide ik; ^heel goed ! Best ! Ik beu juist 
bezig met de Newcomes, den laatsten roman 
van Thackeray: laten wij te zamen verder 
lezen."' 

Mademoiselle vroeg naar het onderwerp van 
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het boek, waarin ik zoo wat halfweg geko* 
men was. 

ffBet is iets zeer nuttigs/* antwoordde ik. 
^Daarin worden vooral de lotgevallen van een 
meisje beschreven, dat eigenzinnig en grillig 
is, en zich niet naar den raad van veel wij- 
zere menschen dan zij zelve is, wil schikken, 
en die tot dusver, — waarschijnlijk juist 
daarom, — zich heel ongelukkig gevoelt. Ik 
ben brandend nieuwsgierig te zien , hoe het haar 
verder gaat.^ 

Dat was ik ook, Gusje-lief. Want, ik zal 
het maar aan u bekennen , ik vond veel in het 
lot van Ethel' Newoome, dat aan het mijne 
herinnerde: alleen ry was verliefd en ii niet, 
weet ge , wat heel anders is ; — maar zij was, — 
even als ik, — in de handen van eene familie , 
die haar ff^tabUsseren^ wilde en, even^als ik, 
was zij niet geneigd, om den wille van hare 
/rpositie^ zich als een geduldig slagtoiTer te 
gedragen, zonder echter de kracht te hebben, 
zich tegen de ^omstandigheden^ te kunnen 
verzetten. 

' Mademoiselle wist niet regt, hoe zij het 
met mij had, en wilde liever iets stichtelijks 
onder handen nemen. Ik echter bleef bij miïn 
boek, en zij moest toegeven. 

Nu is er een alleraardigst tooneel in , waarin 
de heldin tegen hare Grootmoeder, die eene 
ijêselijke heks is, eens ter deege uitvaart, en 
vreesselijk satiriek over hare /i^positie"' spreekt , 
en (welligt omdat wij allen, mannen en vrou- 
wen« voor ons zelven helden en heldinnen zijn , 
hoe nederig wij ook over ons zelve praien)^ 
kon ik niet nalaten mij zelve en Ethel, ten 
dezen opzigte, op ééne lijn te plaatsen. 

Ik las dus met heel veel klem het geheele 
tooneel voor, en drukte op de passages, die 
mij zeer troffen, vooral die, waarin de heldin 
van zich zelve spreekt, als van eene schilderij 
op eene groote tentoonstelling, met een kaar^'e 
in de lijst prijkende, met de woorden : ^te koop^, 
en alleen daar hangende om aangegaapt en be- 
kritiseerd te worden, totdat iemand komt, die 
den eigenaar van het stuk den gewenschten 
prijs aanbiedt! 

Mademoiselle viel mij telkens in de rede 
met deigelijke uitdrukkingen, als: f^MaU €est 



korribler fuSeèt choquant V ffceèi imfHorall^ 
en wat niet meer; maar ik wist haar zoo wat 
gerust te stellen. 

//Ja," zeide ik, >/dat ondervond de arme 
Ethel ook! Zoo ver ben ik al in het boek 
gekomen. Zij heeft ook langzamerhand leeren 
toegeven, en zich schikken naar de wereld , 
en ik twijfel niet, of het boek zal eindigen 
met haar huwelijk aan den een of anderen 
rijken, bejaarden Lord, die tegelijk een vader 
aan jaren, een man voor de wereld, en een 
kind aan verstand voor haar zal wezen! Het 
is een heel nuttig boek: ik leer er een boel 
uit!'" eindigde ik. 

Mademoiselle schudde het hoofd. 

^Als gij er maar zooveel van geleerd hebt, 
mijne lieve, dat gij uwe Tante heden avond 
het genoegen doet, om het bouquet van fce 
bon Monsieur De Cauehemar^ te dragen ,"' zeide 
zij, toen zij na een uur lezens opstond, om 
weg te gaan. ff Apropos ^ waar hebt gij den 
heerlijken ruiker gezet P^ 

/i^Tante was bang, dat de warmte beneden 
de bloemen zou bederven ^ zeide ik, met een 
kleinen glimlach : i^ik heb ze heel koel gezet 1*^ 
en meteen rukte ik de deur van het kamertje 
daarnaast open. 

De bloemen had ik in de vaas op de ven- 
sterbank gezet , — en alleen verzuimd , 
Gusjelief, — het raam te sluiten! Het nood- 
lottige gevolg was, dat het vertrekje half vol 
jagtsneeuw was, dat het bouquet en het water 
in het vaasje tot steen bevroren waren , en dat 
toen Mademoiselle met een angstkreet naar het 
venster vloog, om ze nog te redden, en vergat 
de deur achter zich toe te trekken, een hevige 
rukwind de meubelgordijnen opzweepte en vaasje 
en bouquet te zamen het raam uit rolden, op 
de steenen plaats beneden! 

ff C est affreuxP^ gilde Madamoiselle, mij 
woedend aanziende. 

ii^Het vaasje was toch niets waard," zeide 
ik: ^het zon mij spijten als Tante zich over 
mijne lompheid ergerde,*' en ik maakte haar 
eene kleine buiging en rigtte mij toen op, en 
keek haar strak aan , — en wij begrepen elkaar 
volmaakt! Zoo bleven wij ook een oogenblik 
staan. 
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Madamoiielle sprak ook geen enkel woord 
meer; maar verliet zwijgende de kamer. Mijn 
hart echter bonsde zóó , hoe kalm ik ook scheen , 
dat ik heel blijde was, alleen te zijn! Dat 
kan ik u verzekeren, 's Middags aan tafel 
zeide Tante ook niets, 's Avonds kwam ik 
zonder rdker naar beneden, en eerst toen wij 
in het rijtuig zonden stappen, merkte Oom 
dat op, en vroeg mij, of zijn miker mij niet 
bevielP 

ffHet is onmogelijk A^rar tevreden te stellen,^ 
zei Tante, terwijl Oom, die blijkbaar niets van 
de geschiedenis met mijnheer De Gauehemar 
gehoord had, verwonderd opkeek. 

^Ik vind Ooms bonqnet allerheerlijkst. Tante,"" 
zeide ik. A^Mag ik ze van uwe étagère af- 
nemen ?" 

Tante, die vooral bang is voor eene icène^ 
haalde de schenders op; ik nam de bouqueten 
zoo reden wij weg. 

Dien avond verzekerde mij Monsieur De Cau- 
chemar herhaaldelijk, dat hij ff au désespoir' was , 
over mijne wreedheid, en ik beantwoordde zijne 
galanteriën door met de meeste belangstelling te 
vragen , of hij in dit nare weder geen last had 
van zijn rheumatiek, waaraan ik gehoord had, 
dat hij veel leed. 

tfH sauffraü trop du coeur^' zeide hij,/yom 
iets anders te gevoelen!" 

Ts het niet een kostelijk mensch, Gusjelief? 

Gij ziet dus hieruit, dat ik één formelen aan- 
bidder heb, over wiens vorderingen gij u echter 
niet ongerust behoeft te maken , — evenmin als 
omtrent die van een anderen adorateur ^ die, 
hoewel van geheel anderen aard dan de heer 
De Gauehemar, mij niet minder tegenstaat. 
Deze tweede held, — ook een protégé van 
Tante, is niemand anders dan mijnheer De Bel- 
lair, voor wiens oplettendheden ik niet tegen 
u veinzen wil, dat ik blind ben, en wezenlijk 
ik zou ook met blindheid moeten geslagen 
worden, als ze mij niet opvielen! 

Dat ik er echter niet zeer mede gestreeld 
ben, zult ge begrijpen, als gij verneemt wat 
soort van wezen het is. 

Verbeeld u iemand, die schatrijk is, die niets 
doet, die zoo wat vijf-en-twintig jaren oud is, 
zeer blond, zeer lang, zeer //gedistingueerd ,'' 



zoo als men zegt, in zijne manieren en onbe- 
rispelijk van gedrag! 

Een gevaarlijk mensch, niet waar.»^ — Ja, 
welligt als het een mensch ware! Maar tot nu 
toe heb ik niets menschelijks in hem ontdekt, 
en houd hem voor niets geschikt, dan hetgeen 
mijnheer Yan Langhorst van hem zeide, name- 
lijk, dat hij bestemd scheen te zijn, om de rol 
van levenden parapluie-standaard en menscbe- 
lijken kapstok te spelen. 

Op elke partij , of plaats waar wij komen , 
is hij ook steeds gereed, mijne sortie om of af te 
doen, een shawl over den arm te dragen, een 
stoel aan te geven , een glaasje ijs te halen , 
een flacon te presenteren , en nooit uit den plooi 
te komen. Zijn eenige karaktertrek is, dat alles 
hem verveelt. De eenige vreugde, welke hij 
betoont, is dat hij zich over niets meer ver- 
heugen kan. De eenige verwondering, welke 
hij aan den dag legt, is dat er nog menschen 
zijn, die zich over iets verwonderen kunnen. 
Het vleijendste, dat hij weet te zeggen of te 
,doen, is u te kennen te geven, dat hij u voor 
eene even groote nul als zich zelven houdt. 

Hoe hij nu zijne bewondering aan den dag 
legt? Wel, kindlief, zoo natuurlijk mogelijk, 
voor zijn doen. Hij volgt mij overal als mijne 
schaduw, staat altijd links van mij , als iemand 
anders regts staat, en andersom, — blijft on- 
vermoeid op zijn post, verwaardigt zich met 
mij te dansen en vertelt mij telkens, dat ik het 
eenige wezen ben, dat hem ooit begrepen 
heeft , — en zegt toch nooit iets ! — Het is inder- 
daad treurig te zien, welke malle rol hij speelt, 
vooral in tegenwoordigheid van andere heeren. 
Zelfs de kleine Willem Bleeker behandelt hem uit 
de hoogte en houdt hem voor den gek, zonder 
dat hij , door zijne nederbuigende houding , 
hem in het minst begrijpt; hij kan zich ook 
volstrekt niet voorstellen , dat men hem anders 
dan met eerbied zou durven behandelen, en 
is zoo overtuigd van zijne eigene overgroote 
voortrefielijkheid en van zijne deugden, dat 
hij zelfs mij Iaat gevoelen, dat het eene 
hooge eer voor mij is, dat hij zich met mij 
eenigzins ingenomen toont. 

Zoo hij mij ooit iets zeide, waarop ik vat 
had, zou ik hem al heel spoedig uit den droom 
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helpen : heasch I Maar dat gebeurt niet : ik 
weet eerder nit hetgeen ik zelf zie en ait 
hetgeen zijne zosters (vooral de jongste) mij 
te kennen geven (hij gaat nooit zonder haar 
nit), dat hij mij genegen is, dan dat ik het 
nit zijne woorden zou kannen opmaken. 

/sfEogène is een heel ander mensch gewor- 
den, ma chère^'* zeide mij de zuster onlangs, 
^sedert hij u kent en bewondert : zoo opgewekt 
en belangstellend in alles, en zoo bevreesd om 
u te mishagen! Vroeger wilde hij van niets 
weten en zat dikwijls den geheelen dag op 
zijne kamer te — te studeren , geloof ik , — en 
was bloêé op alle partijen. Nu ziet ge hem 
overal, niet waar, Clementine, en hij is 
altijd op het pad, en zö6 bezorgd voor zijn 
toUet, en zoo verlangend om u te ontmoeten, 
dat hoewel hij niets zegt, ik zeer goed weet, 
dat ge een diepen indruk op den goeden jon- 
gen hebt gemaakt !'' 

Hierover lach ik natuurlijk. In de groote 
wereld, kindlief, als men ooit over dergelijke 
ernstige dingen spreekt, lacht men altijd en 
is alleen ernstig als het bagatelles aangaat, — 
en ik zou mij in 't geheel niet omtrent dat jonge 
mensch ongerust maken, ware het niet, dat 
ook Tante hem telkens prijst en roemt, op 
eene in het oogvallende wijze, als eene ^der 
beste partijen^ van de stad. 

Wat echter Tante in haar hart eigenlijk 
met mij wil, is een raadsel Zoo zij mij de 
keuze wil geven tusschen hem en den voor- 
treffelijken mijnheer De Cauchemar , bedank ik 
beleefdelijk voor beide! 

Auguste-lief, als ik dit overlees, dan moet 
ik mij haast schamen over den nietigen, zelf- 
zuchtigen toon van mijn brief! Maar, lieve 
vriendin, ik ben niet meer wat ik was: — 
den geheelen dag, en dat ook dag op dag, 
hoor ik niets, dan dergelijke lafheden. Ik 
mag van niets spreken, — kan het ook niet 
doen met de menschen, die mij omgeven, — 
dat mij wezenlijk belang inboezemt: ik gevoel 
mij schuw en schichtig en angstig, zonder te 
weten waarom , — alsof ik te midden van strikken 
liep, die ik niet zien kon, en waarin ik toch einde- 
lijk verward moet geraken , en heb eene behoefte 
aan vrijheid, die mij pijnigt, even als een wilde 



vogel in zijn kooi , — en zedelijk vlieg ik telkens 
tegen de onverbiddelijke traliën aan, en laat er, 
naar ik vrees, ook iedere keer eenige van de 
schoone vederen van luchtige argeloosheid en 
opgeruimde vrijmoedigheid achter, welke ik 
van buiten mede bragt! 

Ik heb onlangs iets hiervan aan Papa ge- 
schreven. Wat, weet ik juist niet meer; maar 
alleen dat ik tusschenbeide heimwee had naar 
buiten en naar hem, en meer van dien aard. 
Zijn antwoord was liefderijk als altijd ; maar ik 
heb mij zoo onduidelijk uitgedrukt (welligt heb 
ik ook gedeeltelijk de zaak verbloemd , om hem 
geene zorgen te geven), dat hij er niets van 
begrijpt. Het zal wel beter gaan, schrijft hij', 
als ik wat aan de stad gewend ben en de 
menschen, die overal eigenlijk hetzelfde zijn. 
£n ik moet vooral Tante te vriend houden en 
niets, dat in mij omgaat, voor haar verbergen, 
en bovendien mijne irOauverfumte^' zoo wordt 
zij door Papa genoemd, eerbiedigen en van hare 
lessen profiteren! Yan naar huiskomen, kan 
geene kwestie zijn, omdat het doel van mijne 
afwezigheid juist was, mij het stadsleven te 
leeren kennen: — in het voorjaar wilde Papa 
Oom en Tante vragen , om een tijdlang met mij 
naar buiten te komen. Zelf wilde hij , om alles 
ter wereld, niet zonder hooge noodzakelijkheid 
van huis. 

Adieu, kindlief, tot de volgende week. 

Uwe liefh. 
Clementine. 

P. S. Afropoê: ik heb zoo veel over mij 
zelve geschreven, dat ik anderen geheel en id 
vergeten heb. Wat Willem Bleeker scheelt, 
weet ik niet; maar de goede jongen valt bij 
den dag af, ziet er bleek en kwijnend uit, is 
afgetrokken en stil, en heel anders dan ik hem 
ooit van te voren gekend heb. Ik vroeg hem on- 
langs daarnaar, toen ik de gelegenheid vond op 
eene partij, maar hij zei, dat hij niets had , dan 
de gewone zorgen van een heel gewoon mensch , 
en toen ik later mijnheer Van Langhorst (die 
nu zijn boezemvriend schijnt) er ook over sprak, 
verklaarde deze op zijne gewone spottende wijze , 
dat hij morgen den dokter bij Willem zou 
zenden, als ik ongerust was over mijn protégé; 
zoo noemt hij hem altijd, — maar dat hij 
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dacht, dat Willem aan niets anders lijdende 
was, dan eene kleine duizeling, die de meeste 
jongelieden OYerviel bij hnune eerste intrede 
in de wereld, en dat er, voor zoo ver hij 



wist, geene reden hoegenaamd tot ongerust- 
heid bestond. Wat bedoelt hij daarmede? O, 
dat is en blijft een vreemd en wonderlijk 
mensch, Gusje-liefl 



ZEEB GEGRONDE KLAQT VAN EEN PREDIKANT. 



Mijnheer Smits ! 

Het schijnt dat sommige menschen over de 
predikanten in ons vaderland eene bijzonder 
ongunstige meening koesteren. 

Heden morgen kreeg ik daarvan het treurige 
bewijs in handen. Mij werd per post franco 
toegezonden, de brochure van een onbekenden 
schrijver: ffWie zal moeten tüijken? De Ko- 
ning af de opposüie? Men woord aan het 
Nederlandeche voW 

In gemoede, kan ik verklaren, mij niet 
te herinneren ooit grooter prul te hebben ge- 
lezen. Het is een lofgedicht zonder poëzij en 
zonder rgm, op een afgetreden-pas-opgetreden 
minister, betrekt den Koning in zaken, die 
Z. M. niet dan zijdelings betroffen hebben, 
scheldt, onder den schijn van regtvaardig- 
heid, nu en dan op alle leden van de con- 
stitutionnele partij en op de mseete anti-re- 
volntionnairen, bezweert Z. M. bij Gk>d, de 
Kamer (natuurlijk de tweede) te ontbinden, en 
belooft Sire in ruil, eene groote meerderheid in 
de Kamer te zullen brengen in den geest — 
van den schrijver van de brochure. Behalve de 
dwaze, opruijende, aanmatigende toon, trof 
mij hier en daar de verwarde voorstelling van 
het zedelijke en verhevene. 

Men vergelijkt den aftreden minister met 
Willem den Zwijger; — beide hebben het va- 
derland gediend ondanks strijd tusschen hunne 
privaat opinie en die des volks. 

Willem I was een voorstander der vrijheid 
van godsdienst; de Unie van Utrecht nam dat 
beginsel niet aan. Nu zou Willem I zich 
hebben kunnen onttrekken aan de behartiging 
van 'slands belangen. Hij deed dit niet. 



De nu ex-minister neemt een ander beginsel 
in zijn ontwerp der onderwijswet op, dan ei- 
genlijk het zijne was (de schrijver veronderstelt 
dit) omdat het volk het zoo wil. Een edel 
man, die zich een eerzuil stichtte door zijne 
zelfverloochening, is hij daarom in het oog 
zijner lofredenaars. Welke begrippen van ze- 
delijkheid ! 

Als de ex-minister zoo heeft gehandeld (wat 
wij niet willen gelooven), dan heeft hij niets 
begrepen van het onderscheid tusschen een stad- 
houder in 1579 en een minister in 1856 ; dan 
heeft hij zich onmisbaar geacht, of is onbe- 
grijpelijk gehecht geweest aan zijne portefeuille, 
of heeft onbedachtzaam eene betrekking aan- 
vaard, die hem zou dwingen zijne overtuiging 
geweld aan te doen. 

Willem de Eerste, die zich onderwierp aan 
de besluiten der Unie, is niet te vergelijken 
met iemand , die een wets-ontwerp vervaardigde 
m strijd met zijne overtuiging, (altijd volgens 
't geen gij lezen kunt op bl. 24 van de be- 
doelde brochure). 

Ondertusschen, met zulke valsche voorstel- 
lingen van geschiedenis en zedelijkheid tracht 
men der natie zand in de oogen te strooijen 
en bezweert haar met diezelfde oogen tot God 
op te zien. 

En om zulke prullen te verspreiden, of die 
denkbeelden ingang te verschaffen, gebruikt 
men de predikanten ! 

Waant men ona niet wijs genoeg, om uit 
eigen oogen te zien. 

Waant men door een paar vrome, vaderlands- 
lievende phrazen ons te blindoeken ? 

Rekent men op de goedgeloovigheid van de 
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predikanten, om gebruik te maken van hun 
invloed Uj mogelijk nieuwe verkiezingen? 

Li het dan zoo ver met ons gekom^, dat 
wij als colporteurs beschouwd worden door ie- 
der, die gdd genoeg heeft om ons zijne gees- 



telooze hartstogt-producten gratis en franco 
toe te zenden? 

Timeo Danaoê etiam dona /erenéeê. 

M. 16 Fehr. 57. 

Een Predikant. 



HOEVER WIJ IN DEIE EEUWEN ZIJN VOORUITGEGAAN. 



Mijnheer Smits I 

Gij hebt zeker met verontwaardiging in de 
Nieuwe RoUerdameche C(7«fafti^ gelezen , hoe ze- 
kere burgervader van zekere stad over zijne 
arme, havelooze, onbeschaafde kinderen in de 
achterbuurten denkt? Hij betreurt het, met 
verachting van alle troostgronden voor hem in 
de straflijsten te vinden , dat ze elkander niet 
nog meer opeten dan zij reeds doen. 

Een mijner vrienden heeft dien nobelen bur- 
gemeester met Satumus vergeleken, — naar ^t 
mij toeschijnt zeer ten onregte , want hij eet zelf 
de arme burgers niet op , maar zit als een Kei- 
zer van Bome bij een gladiatoren-gevecht, rus- 
tig te kijken , hoe zijne kinderen elkander op- 
eten, zeker met een havanna tusschen de tan- 
den, en achter eene fijne flesch. 

Wd beschouwd, is er in de redenering van 
den Edel Achtbaren niets onmenschelijks Al 
wat hij zeide, is waar. Er zijn veel te veel 
menschen in zijne stad en elders, van wie het 
zich niet laat begrijpen, hoe zij pleizier kunnen 
hebben om te leven , zonder een fatsoenlijk in- 
komen en fijne wijn. Onze waardige burger- 
vader zou zeker liever dood zijn dan zóó te 
moeten leven I Is het dan niet beter, dat zij 
elkaar maar opeten, den burgemeester z^nen 
en sterven? 



Ondertusschen heb ik met blijdschap opge- 
merkt, en dat is eigenlijk wat ik u zeg^^ 
wüde, hoe hier ruime baan is voor eene schit- 
terende conjectuur. 

Toen in 1574 Leiden belegerd werd door de 
Spanjolen en de schamele gemeente honger leed» 
was de burgemeester Van Der Werff, gelijk u 
bekend is, naar luid der overlevering, dwaas 
genoeg, zijn eigen lijf aan te bieden aan de 
hongerigen, een feit, waarover ieder verstandig 
mensch ten allen tijde gelagchen heeft 

Als het nu gebeurde, en zie hier de conjec* 
tuur, dat de stad waarover de burgemeester in 
kwestie heerscht, belegerd werd, de hongersnood 
uitbrak binnen hare muren , de burgerij begon te 
klagen en om brood bij den t^nwoordigen 
burgemeester kwam, dan zou, dunkt mij, het 
troostvolle, verstandige woord van dien braven 
vader zijn: 

i/Weet je wat, jongens! eet jelui malkaar 
maar op.'' (1) 

Zeg nu eens, mijnheer Smits, dat wij in nog 
geen driehonderd jaar, niet vooruit zijn gegaan 1 

X.— 

(1) HeUasi Dit antwoord zal nooit door den bedoelden 
borgerrader (in die kwaliteit) kannen gegeren worden! Be 
regering heeft dit onmogeiyk gemaakt, naar wQ ?ermeeneii , 
door kern een êerwd ontalag te ferleenen. Smits. 
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BEKENTENISSEN EENEB JONGE DAME, 

MEBEGEDEELD DOOlEt DEN OUDEN HEEK SMITS. 

VI. 

Brief van Willem Bleecker aan zijn broeder. 



Waarde Broeder! 

Ge hebt gelijk te veronderstellen, dat ik u 
in zoolang niet geschreven heb, omdat ik iets 
op het hart had. Ik heb wel tienmaal de pen 
opgenomen, om alles op te biechten, zonder 
daartoe te kunnen komen, en zelfs nu kost 
het me een groot besluit, om mijne dwaasheid 
te bekennen. Ik gevoel echter, dat wij geene 
geheimen voor elkaar moeten hebben, en ge 
zult dus alles vernemen, en ik zal mij aan 
uwe verwijten, die ik wèl verdien, onderwer- 
pen, — naar ik hoop en vertrouw voor de 
laatste maal. 

Ziehier de zaak. Ongeveer drie weken ge- 
leden, een paar avonden na het groote bal 
bij de De Kwiks, ben ik van eene andere 
partij, heel laat in den nacht, met Cham- 
pignon, De Bellair en eenige anderen, naarde 
Sociëteit gegaan, waar we bijna niemand vonden 
dan De Gauchemar en den Duitsehen Graaf, — 
Gfaampignon^s aanstaande zwager, — die bij 
het vuur zaten te praten. 

Wij waren allen reeds meer of min opge- 
wonden en na een paar flesschen geledigd te 
hebben , stelde de Graaf voor, dat wij nog een 
partijtje zouden maken, — wat bijna met al- 
gemeene stemmen aangenomen w^d, en daar 
wij te oi^ewonden waren om een geregeld 
spelletje te doen, zijn we ook aan het dobbe- 
len geraakt Eerst ging het heel bedaard en 
voor een kleinen inzet; het geheel liep mij 
mede, — ik won en werd hoe langer hoe 
driftiger, terwijl De Gauchemar, — die 
alles verloor, — even vrolijk scheen als wij 
(hig speelt vee) en hoog), en daarbij Cham- 
pagne Het aanrukken, en onze stemming vrij 
luidniohtig en overmoedig werd. 
IL 



De inzetten werden ook langzamerhand ver- 
dubbeld , en daar ik steeds winnende was , hon 
ik er niet tegen pruttelen; — vooral omdat 
de Graaf, die ook won, en de anderen, die 
verloren, van geen uitscheiden wilden weten. 
Na een half uur echter, veranderde alles. De 
stapel geld v66r mij verminderde van belang; 
ik moest al in den zak tasten, om wat van de 
kleine som , die gij mij pas gezonden hadt , voor 
den dag te halen, en toen ik nog een uurtje 
gespeeld had, was mijne beurs geheel leeg. 

Nu, weet ge, waarde broer, dat ik geen spe- 
ler ben, en een gloeijenden hekel heb aan al 
wat daarop gelijkt; maar dien avond was ik 
als van den duivel bezeten: de wijn, de spot- 
ternijen van Champignon en van den Qmaf, 
die mij aanhoudend plaagden met de bekende 
lafheid van ffmalheureux au jeu y Aeureuxdans 
Vamtour ^ en allerlei toespelingen maakten op 
den vertrouwelijken voet, waarop ik met Cle- 
mentine scheen te staan; — de schaamte, om 
zoo maar te bekennen voor al die heeren (dien 
een honderd gulden of wat niet schelen kan) , 
dat mijn geld op was, — dit alles werkte 
tezamen om mij in den roes van het spel 
niet tot bezinning te laten komen. 

Daarbij zat de heer De Gauchemar naast 
mij, en ziende dat mijn porle-monnaie leeg 
was, schoof hij mij, op de meest kiesche wijze , 
een rolletje papier-geld toe, terwijl hij mij 
influisterde, dat ik maar bedaard moest blijven , 
mij niet latos afschrikken, en dat zijne beurs 
geheel en al te mijner beschikking was. 

Mijne stemming was .van dien aard, dat ik 
niet lang overlegde wat ik doen zou: ik greep 
het geld, zonder eens na te tellen hoe veel het 
was, en qpeelde in dolle drift door: — hoe 
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]ang en hoe, weet ik niet. Alleen dat wist ik 
mij later te herinneren, dat De Cauchemar mij 
herhaaldelijk geld toeschoof, dat ik steeds aan 
het verliezen bleef, en eindelijk door De Gauclie- 
mar in zijn rijtuig naar huis werd gebragt, 
met juist zooveel besef, dat ik naar ligchaam 
en ziel uitgeput was, en mij wanhopig over 
mijne verliezen op het bed wierp, en spoedig 
in een vasten slaap geraakte, waaruit ik pas 
laat den volgenden morgen ontwaakte. 

Toen was mij alles als een droom: in 
't begin ook hoopte ik, dat ik slechts ge- 
droomd en niets meer verloren had, dan het- 
geen in mijn parte-monnaie was geweest; maar 
slechts al te spoedig herinnerde ik mij wat 
er gebeurd was, en kleedde mij aan met be- 
vende vingers en met een kloppend hart, om 
bij De Cauchemar te gaan hooren wal ik ver- 
loren had : daarvan had ik nog geen besef ! 

Monsieur De Cauchemar was pas opgestaan 
toen ik binnoitrad. Hij zat dood op zijn ge- 
mak in een grooten Chamberdoak voor het 
vuur, bezig met een kojge chocolade te slur- 
pen en ontving mij heel vriendelijk. 

^Gij zijt vroeg bij de hand,'' zeide hij; 
^neem plaats, en gebruik een kopje chocolade 
mede,'' en hij liet mij er een door zijn volei 
inschenken. 

Ik ging werktnigelijk zitten, en vroeg sta- 
melende hoe hij geslapen had en begon over 
het weder te praten enz., — omdat ik in te- 
genwoordigheid van den knecht niet tot de 
zaak kon komen. 

Cauchemar echter , die een merkwaardig fijne 
takt heeft, om in eens menschen ziel te lezen, 
begreep dadelijk, dat ik iets op het hart had, 
en zond dus binnen een paar minuten den be- 
diende uit de kamer, waarop hij zich tot mij 
wendde en zeide: 

^Nu wat is er met u gebeurd? Gij ziet er 
zoo tragisch uit, en komt zoo vroeg, dat er 
zeker iets gaande is : is het een affaire Shm- 
newr? Hebt gij welligt den raad of den bij- 
stand van een ouderen aan jaren noodig; — 
spreek maarvrij op: Je êuie a vausy 

tf^eea^ zeide ik; /^zoo iets is het niet 
Maar ik heb gisteren avond, als ik mij goed 
herinner, veel verloren. G\j zijt zoo goed ge- 



weest, mij telkens met geld te voorzien: - 
ik wilde u slechts het bedrag van mijne schuld 
vragen." 

Gij kunt begrijpen, dat ik dit heel ernstig 
zeide en ik zat letterlijk te hijgen, in af- 
wachting van zijn antwoord: verbeeld u dan, 
hoe ik opkeek, toen hij zich achterover 
in zijn stoel wierp en hardop van lagchen 
proestte. 

i^En dat is de eenige reden , waarom gij zoo 
midden in den nacht mij met een bezoek 
verrast?*' vroeg hij. ftMafoii Ge zijt al te 
goed! Ik dacht, dat er waarlijk iets van be- 
lang gaande was! Nu, ik ben hartelijk blijde 
om uwentwil, dat het niet zóó isT 

>/Maar voor mij ie het eene ernstige zaak," 
was mijn antwoord : ^ik vrees , dat ik mij gis- 
teren avond heb laten verleiden om hooger te 
spelen , dan ik bij koelen bloede ooit doen zou : 
ik weet niet veel meer van hetgeen er gebeurd 
is op het laatst van den nacht; -- ik moet nu 
de zekerheid hebben." 

fEcofUez^ mon jeune ami^ zei De Cauche- 
mar, mij heel ernstig aanziende: ffïk zie, dat 
ge verlegen zijt; — mijn eerste pUgt is on^ u 
gerust te stellen. Ik ontwaarde gisteren avond, 
dat ge geen geld bij u hadt , en heb u , als vriend, 
mijne beurs geleend, waarvan gij ook en ami 
gebruik hebt gemaakt Ge hebt geene speel- 
schuld aan mij , — begrijp me wel : — zoo 
gij nu niet goed bij kas zijt , dat doet er niet toe : 
op uwe jaren was ik dat nooit; — nu ben ik 
ruim voorzien: — later, over een paar maan- 
den, over een jaar, — wanneer ge wilt, zul- 
len we de bagalelle afrekenen , die ik u geleoid 
heb. Wilt ge er nu wat bij hebben ? — h votre 
eervice; maar, in vredesnaam, behandel de zaak 
niet, alsof ze iets te beteekenen had, eela ee- 
rail Irop ridiculer 

Hij zei dit op zulk eene hartelijke wijze, dat 
mij een steen van het hart viel; ik bedankte 
hem dus opregt voor zijne goedheid, bekende , 
dat ik voor het oogenblik niet bij kas was, en 
eindigde met weder te vragen, hoeveel ik van 
hem ontvangen had. 

ffParole d'ionuemr^'^ zeide hij, f^ïk weet het 
nog niet: ik heb het telkens als ik u een 
bankje toeschoof, in mijn zakboekje opgetee- 
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kend, daarin zal het wel staan; — maar ik 
heb het nog niet nagezien. — Als gij het ech- 
ter abeolunt weten wilt, zal ik het doen,"" en 
hij trok aan de schel. 

^Op de tafel in de slaapkamer ligt mijn zak- 
boekje*' zei hij tegen den knecht; /rbreng het 
maar hier/' 

Een oogenblik later trad de bediende weder 
binnen en ik gevoelde dat ik bleek werd, ter- 
wijl Ganchemar» met een glimlach op de lip- 
pen en met de meeste nonchalance de blaadjes 
omsloeg. Eindelijk scheen hij de aanteekening 
gevonden te hebben: hij las ze over, haalde 
een potloodje voor den dag, telde de som op 
en gaf mij , zonder te spreken, het boekje in de 
bevende vingers. 

4^Zeven honderd tachtig gnldenl** steunde 
ik, hem verschrikt aanziende. 

^rMisschien heb ik mij in de opteUing ver- 
gist,'* zei hij, een sigaar opstekende en mij er 
een aanbiedende; /s^het is best mogelijk: ik ben 
nog niet goed wakker. Kijk het zelf na l'' 

Ik veinsde te doen wat hij verlangde , eerder 
om wat tot bedaren te komen, dan om eenige 
andere reden: de cijfers flikkerden heen en weer 
voor mijne oogen; ik zag echter en begreep 
ook niets, dan dat ik die verschrikkelijke som 
verloren had, boven en behalve al hetgeen ik 
bij mij gehad had. 

>/Uwe opsomming is heel jnist,'* zeide ik 
eindelijk , met eene akelige poging om te glim- 
lagchen, en ik wilde hem het boelge weder 
overreiken, maar liet het in mijne agitatie val- 
len, zoodat een paar brieven en papiertjes er 
uit fladderden en op den grond te regt kwamen. 

Ik bukte mij om ze op te rapen en begon 
mijne lompheid te verontschuldigen, toen ik 
plotseling afbrak daar mijn oog op een brief viel 
aan het adres van Mademoiselle fiigault, de 
da$ne de fiompagnie van Glementine. 

OnwiUekeurig keek ik Cauchemar aan. Hij 
fronsde een oogenblik de wenkbraanwen , maar 
nam den brief heel bedaard op, stak hem in 
zijn portefeuille en zeide, met een glimlach: 
ff Mademoiselle n'eat pas assez belle ^ om ute 
doen gelooven , dat ik in het geheim haar het 
hof maakr 

«'Neen," hernam ik, r/mdox — *^ 



ffQie vindt het vreemd, dat ik een brief aan 
haar geadresseerd heb? Niet waar, mijn jonge 
vriend? — Nu: het toeval heeft mij verraden. 
Ik zal u de zaak vertellen; maar reken op uwe 
discretie. Mademoiselle Bigault's familie was 
vroeger afhankelijk van de onze: zij heeft 
nog een oom, ergens in Erankrijk, met een 
talrijk huisgezin, un pauvre diable^ die meer 
hulp noodig heeft, dan zijne nicht van hare 
sobere verdiensten kan afzonderen : en ik per- 
mitteer mij tusschenbeide , uit een oud zwak 
voor de familie, haar eene kleine bijdrage ta 
zenden. Maar zij is heel trotsch; c^est wie 
femme de merite; het zou haar zeer grieven, 
als zij zelfs veronderstelde, dat ik een vertrou- 
weling had: — ik reken dus op uwe geheim- 
houding: — ik weet, dat ik dat kan.** 

Nu vraag ik u, waarde broer, of men zich 
niet in de menschen vergissen kan? Tot nu 
toe had ik altijd het land aan dien Cauchemar 
gehad en hem beschouwd als een ouden raué 
van belang, — en nu, behalve zijn kiesch ge- 
drag jegens mij, had ik hem hier, bij louter 
toeval, op eene weldaad betrapt, die hij, met 
eenige verlegenheid, als eene gril a&childerde. 

Ik beloofde hem gaarne het stilzwijgen te 
bewaren, en breek het niet door u — en u 
aUeen, — alles te vertellen: gij moest ook 
weten, wat voor een mensch hij eigenlijk is. 

^'En nu,** zeide hij, ^om sans faqons tot uwe 
eigene belangen terug te keeren. Ik heb te 
veel menschenkennis, om niet gezien te hebben, 
dat gij geschrikt zijt voor de bagatelle j welke 
ik u heb mogen leenen : en ik houd te veel van 
u, om tegen ute veinzen. Laat ik u dus ronduit 
zeggen , hoe ik er over denk. Ik herhaal het : dit 
sommetje heeft voor mij niets te beteekenen , — 
en zeker voor u ook niet op den duur. — 
Gij zult nu dus eenvoudig, om u zelven ge- 
rust te stellen, mij eene kwitantie daarvoor 
geven, et il n^en sera films question^ tot gij 
ze mij, zonder u zelven in het minst te 
generen, teruggeven kunt. De zaak blijft ge- 
heel onder ons, dat is alles wat ik verlang, 
en ik zal het u kwalijk nemen, als ge er één 
woord meer over spreekt.** 

Dit zeggende ,' schoof hij mij een portefeuille 
met papier toe, waaruit ik een vell^'e nam. 
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en eene kwitantie schreef» die hij in eenelade 
wierp, zonder ze eens overgelezen te hebben, 
en bragt het gesprek weder op wat anders. 

//Waar is uw boezemvriend , Yan Langhorst ^^ 
vroeg hij , a^dat hij gisteren niet op de partij was P'' 

/i'Langhorst is voor een paar dagen uit de stad 
gegaan," zeide ik, en ik kreeg eene kleur, 
terwijl de gedaohte bij mij opkwam van den 
uitbrander, welken ik van hemkrijgmzou, als 
hij van de geschiedenis hoorde. De Cauche- 
mar scheen weder mijne gedachten te lezen. 

//Hoor eens,'* zeide hij, ffYan Langhorst is 
een allemitmuntendst mensch, dien niemand 
meer weet te waarderen dan ik; maar hij is 
wat al te streng soms in zijn oordeel • en wat 
driftig in zijne uitlatingen. Hij is altijd (naar 
men zegt) zelf zeer m«^/ geweest , en kan geene 
kleine eêcapades bij anderen velen. Ik geloof, 
dat het in uw geval voorzigtig zou zijn, 
hem onwetend te IsAea van hetgeen gisteren 
avond gebeurd is: — dat ge hem van uwe 
kleme schuld jegens mij niet spreekt, cela 
fei^endy die is geheel enire nousy — en daar 
ge hem alles niet kunt vertellen, zou ik liever 
niets z^;gen: — apropoê van hem, houdt ge 
het er niet voor, dat hij épriê is van la belle 
ClemeiUiner 

Nu heb ik u al geschreven, dat Gauchemar 
zelf voor een harer aanbidders doorgaat, en ik 
kon niet nalaten te glimlagchen toen hij mij 
van een anderen sprak. 

iy Yan vriend Langhorst heb ik zoo iets nooit 
gemerkt,** zeide ik; «^hij spreekt ook nooit over 
haar; — maar de wereld zegt van u — '* 

i/Oy pour moi je Fadorer riep Gauchemar. 
/^Maar ik geloof niet, dat de neiging wederkeerig 
is. JBnfin , je nen mourrai pas ! Maar hoe is het 
met uw hart gesteld , jong mensch ? Gij schijnt 
op een zeer intiemen voet met haar te zijn T 

ffO wij kennen elkaar van kindsbeen af,** 
gaf ik lagchend tot antwoord; ^wij zijn haast 
als broer en zuster te zamen; maar aan iets 
anders heb ik nooit gedacht. — Ik ben ook 
geene partij voor haar.*' 

/yBah I*' zei De Gauchemar. //Gij zijt al te 
bescheiden. Als het meisje u hebben wil, wat 
zou de {imilie kunnen doen? Enfin ^ c^eatvotre 
oiffmcy en als ik zelf niet reüsseer, gun ik 



niemand meer dat geluk dan u, man jeune 
ami. Dus worden wij rivalen, wij blijven toch 
beste vrienden, — of het moest aan u li^fen.** 

Ik betuigde hem lagchende, dat hij mijne 
mededinging niet behoefde te vreezen, en kort 
daarna, nam ik met een hartelijken handen- 
druk afiKiheid van hem. 

Denzelfden middag, op de sociëteit, vond hij 
gelegenheid, op de meest kiesche wijze ter 
wereld, in tegenwoordigheid van Ghampignon 
en den Graaf, die alleen gezien hadden, dat 
hij mij geld geleend had, met een enkel 
woordje van den vorigen avond te gewagen, 
en eene uitdrukking te laten invloeijen, waar- 
uit de beide anderen opmaken moesten, dat 
ik mijne schuld reeds a%edaan had. Ik zag 
dat de Graaf verwonderd opkeek; maar hij 
zei niets, en Gauchemar vertelde mij later, 
dat die vent hem ook niet best aanstond; hij 
houdt hem voor een avonturier van het eerste 
water. En nu, waarde broer, is mijne biecht 
ten einde. In de laatste drie weken heb ik 
niets uitgevoerd, dat ik niet best verantwoor- 
den kan; ik geef geene cent uit, als ik niet 
moet; ik zal ook geene rust hebben eer ik, op 
de eene of andere wijze , De Gauchemar heb 
afbetaald, en die zorg weegt mij loodzwaar 
steeds op het hart. 

Geef me uw raad wat ik doen moet, om hoe 
eerder hoe liever zoo ver te komen P llaael is 
er niet wat Gauchemar zelven betreft; maar 
voor mijn eigen gevoel des te meer. Hoe ik 
er over praktiseer, ik zie geene kans binnen 
de twee jaren die som over te leggen , en daar- 
bij heb ik ook andere dringende schulden, die 
u bekend zijn. Dit maakt, dat ik afgetobd 
en ellendig ben en van dag tot dag voortsuk- 
kel, zonder aan mijn toestand te durven den- 
ken. Daarbij schaam ik mij voor Langhorst, 
die mij steeds dezelfde hartelijkheid betoont, 
een geheim te hebben, en durf hem toch niet 
zeggen wat er gebeurd is, na de waarschuwing 
en het verzoek van Gauchemar. Langhorst 
schrijft mijne ingetrokkenheid en stilte toe aan 
verliefdheid; dat kan ik zien, en maakt mij 
gedurig complimenten over de geregeldheid van 
mijne leefwijze: als hij in mijn hart zag, vrees 
ik, dat hij mij diep verachten zou. 
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Zelfs in gezekohap kan ik niet meer sboo 
opgeruimd zijn als vroeger , en overal waar 
ik ben vervolgt mij de herinnering aan mijne 
zorgen, zoodat zelfs Glementine mij onlangs 
vroeg, wat ik had, en zooveel belangstelling 
aan den dag legde, dat ik moeite had mij 
goed te houden. 

Het is ook een engel van een meisje, zoo 
als ge weet, en als ik naar haar durfde op te 
zien, zou ik de gelukkigste kerel ter wereld 
zijn. Nu denk ik er minder om, dan ooit te 
voren, dat is natuurlijk: — ik zou mij scha- 
men mijn hof te maken aan een schatrijk 
meisje, terwijl ik zelf tot over de ooren in de 
schulden steek; — maar anders: De Gauche- 
mar had zoo ongelijk niet, toen hij beweerde, 
dat ik mij niet om de familie behoefde te be- 
kreunen. Nu maakt mij de overtuiging, dat 
ik slechts een ellendige gelukzoeker zou we- 
zen, indien ik één oogenblik ernstig over zoo 
iets dacht, nog ongelukkiger dan te voren, — 
en als ik mij uit den nood gered heb, zal zij 
weieene keuze gedaan hebben. — Nu, als het 
haar maar goed gaat, — meer verlang ik niet 

Sedert Gauchemar mij van Langhorst ge- 
sproken heeft als een harer aanbidders, heb 
ik, onwillekeurig, ze geobserveerd als zij te 
zamen waren. — Daar is niets van aan, — 
of ik moet mij zeer vergissen. Ik heb nooit 
gehoord « dat hij haar zelfs één complimentje 
gemaakt heeft , en zij is blijkbaar , — en hedt 
het ook tegen mij gezegd , steeds bang voor hem 

Tot mijne verwondering echter, schijnt er in 
den laatsten tijd eenige toenadering ontstaan te 
zijn tusschen Langhorst en Gauchemar, die elkaar 
vroeger niet luchten of zien konden. De aan- 
leiding daartoe kan ik niet gissen, en het 
vreemdst van de zaak is, dat de avances door 
Langhorst zelven gedaan zijn, die anders zeer 
terughoudend is. Gauchemar Iioudt zich nog al- 
tijd op een zekeren afstand. Hij zegt , dat Lang- 
horst een vreemd mensch is, die nu begint te 
beseffen, dat hij eene zekere wereldkennis mist 
en die zoekt te verkrijgen door omgang met 
menschen, die meer distingués zijn dan hij. 

Wat er van de zaak is, weet ik niet. He 
verbeeld me echter, dat Gauchemar ze toch 



niet bij het regte einde heeft; want Langhorst, 
zonder het te zoeken, maakt toch veel effekt 
overal waar hij komt, en geeft bitter weinig 
om uiterlijkheden. Maar het is een onbegrij- 
pelijke vent, en hoewel hij een bepaalden af- 
keer van het spel heeft , komt hij nu bijna avond 
op avond in de sociëteit, en zit bf achter de 
speeltafel, bf doet eventjes mede en wint of 
verliest altijd met hetzelfde onverschillige 
g^^St; — hij moet ook allerbespottelijkst 
slecht spelen, — wat bij zoo'n knappen vent 
vreemd schijnt. 

De Graaf echter begon hem verleden week 
complimenten over zijn spel te maken (die ke- 
rel is altijd vol complimenten tegen iedereen), 
en Langhorst was blijkbaar zoo daarmede in- 
genomen, dat ik er van opkeek, vooral daar 
hij anders geene vleijerij aanhooren wil, 
en ze meestal met eene zekere minachting van 
de hand wijst, die meer in zijn karakter ligt, 
dan de dwaze vooringenomenheid met een mis- 
selijk talent, dat hij toch niet bezit. 

Maar ieder heeft zijne zwakke zijde, en deze 
zal wel de zijne wezen. Maar het is niet zijn 
genige zwak. Verbeeld u , dat ik onlangs 's mor- 
gens bij hem op de kamer kwam en hem bezig 
vond, — waarmede, denkt ge ? — Met les te ne- 
men in het goochelen I Hij had een goochelaar , 
die hier vertooningen geeft , bij zich laten komen 
en was heel druk bezig met les van hem te nemen ! 
Hij scheen zich ook wat te schamen toen ik, 
zonder te vragen of hij te huis was, binnen 
kwam, en zeide mij, dat hij eerstdaags bijeen 
vriend op eene kinderpartij ging, waar hij 
eenige toeren met de kaarten wilde doen; — 
maar verzocht me tevens, tegen niemand daar- 
van te spreken ! Hij wilde niet uitgelagchen 
worden , zeide hij , hoewel hij anders zich om 
niets geneert. 

En nu, waarde broer, vaarwel. Ik heb u 
alles opgebiecht. Al wat gij mij zegt, zal ik 
ook met geduld aanhooren : ik verdien alles, — 
maar ook nog uwe hulp en goeden raad, naar 
ik hoop, en ben altijd 

Uw liefh. broeder, 
Willem. 
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EEN STOUT PLAN, DAT WEL VERDIENT BESPROKEN TE WORDEN. 



Amsterdam, 7 Febr. 1857. 
Mijnheer de Spectator! 

Gij leest zeker de Engelsche dagbladen, al 
ware het alleen om de handelsberigten , en ik 
verbeeld mij, dat gij ze om die reden in han- 
den genomen hebbende, ook wel eens de an- 
dere nieuwstijdingen daarin doorkijkt. 

Het is over een onderwerp, dat na bijna 
wekelijks daarin behandeld wordt, dat ik u, 
mijnheer Smits, een enkel woord wilde schrij- 
ven, omdat , naar ik mij verbeeld , het niet on- 
belangrijk kan worden ook voor ons publiek. 

Ik kom dadelijk tot de zaaL Herinnert 
gij u niet in den laatsten tijd, bijna overal 
gelezen te hebben , dat de beroemde Engelsche 
humorist Thackeray, nu bezig is, met in bijna 
elke groote stad van Schotland, vier voorlezin- 
gen te houden over //de vier Georges," die 
op den Engelschen troon gezeten hebben? 
Voorlezingen, welke hij reeds verleden jaar 
in Amerika heeft gehouden en die, even als 
zijne vroegere voordragten over de Engelsche 
humoristen, den algemeeneu bijval verworven 
hebben, en nu zoo druk bezocht worden en 
hem zooveel te doen geven , dat hij de uitgave 
van een reeds aangekondigden, nieuwen roman, 
tot het volgende jaar uitgesteld heeft. Hieruit 
leid ik af, dat ze ook bijzonder voordeelig zijn 
voor den grooten schrijver; want, zoo ik mij 
niet vergis, worden zijne werken door de uit- 
gevers bijna, zoo niet geheel en al, op denzelfden 
voet gehonoreerd als die van zijn vriend Dick- 
ens. (1) Deze voorlezingen bevatten geene 

(1) In dat geval worden ze redelijk betaald. Uit eene 
leer goede bron, heb ik onlangs Temomen, dat Dickens 
voor het kopyregt van nLUOe Dorrif' de kleinigheid van 
twaalf doixend pond sterling (ƒ 144,000) ontvangt. 

Sxrrs. 



bloote staatkundige beschouwingen, maar leve- 
ren vooral zeer plastische beelden van het hof- 
en volksleven van de tijden, welke behandeld 
worden en schilderen, in één woord, eerder 
maatschappelijke toestanden in het algemeen, 
door talrijke anekdoten opgehelderd, dan dat 
ze groote historische feiten behandelen of toet- 
sen. Ze zijn ook niet bestemd, om alleen ge- 
leerde en ^aandachtige toehoorders"" te boeijen, 
maar zijn ingerigt om verstaan en met graagte 
aangehoord te worden door een beschaafd pu- 
bliek uit leden van beide geslachten bestaande : 
nu begrijpt gij zeker, mijnheer Smits, waar- 
heen ik wil? 

Verdient zoo iets niet navolging bij onsP 
Zou het niet even nuttig en aangenaam voor het 
publiek, als voordeelig voor eenige onzer po- 
pulaire schrijvers en geleerden zijn, zoo deze 
daartoe konden besluiten, om 's winters onze 
beschaafde kringen in de groote steden op de- 
zelfde wijze te vergasten? 

Vergun mij de redenen, welke voor mijn 
denkbeeld pleiten, eenigzins nader in uw veel- 
gelezen blad toe te lichten; bespreek ze dan 
nader zelf, — of geef de gelegenheid aan ande- 
ren om dat te doen; geloof mij, daarvan kan 
iets goeds komen. 

Ten eerste, wat het publiek aangaat in onze 
groote steden. Het is u zeker uit ondervin- 
ding bekend, dat telkens als onze Genootschap- 
pen den winter te gemoet gaan, ze in grooten 
nood geraken , om de talrijke leesbeurten be- 
hoorlijk vervuld te krijgen. De tijd der ver- 
handelingen is ook voorbij. Dat is : men wil niet 
meer zoo"n afgebrokkelde, uurdoodende voor- 
lezing, door de eene of andere mediocriteit 
^uit de hoogte donderende" als vader Zeus, 
aanhooren , — en dat bewijst voor den goeden 
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smaak van het publiek. Zoodra echter iemand, 
die zich gunstig bekend heeft gemaakt, van 
wien men, als geleerde, onderrigt, of, als 
letterkundige, eene aangename tijdkorting kan 
wachten, optreedt, is het wat anders. De zalen 
zijn dan veelal te klein om de toehoorders van 
beiderlei kunne te bevatten , en er worden aller- 
lei listen en kunstgrepen aangewend, om bij zulke 
gelegenheden een toegangskaartje te krijgen. 

Maar zulke wezenlijk //genotrijke avonden"^ zijn 
schaars. Onze voornaamste geletterden en beste 
schrijvers , — ik noem geen mensch , mijnheer 
Smits , omdat ik zorgvuldig alles wat aanstoot kon 
geven , wensch te vermijden , — treden zelden an- 
ders dan eene enkele keer in het jaar, in de plaats, 
waar zij wonen, als sprekers op. Zij bedanken 
meestal beleefdelijk voor de eer eener uitnoodi- 
ging hun gezonden , om elders te komen lezen : — 
en zij hebben geHjk, — en het publiek , zoo als 
gezegd is, bedankt om de ^noodhulpen"' aan te 
hooren, die in hunne plaats moeten optreden, — 
en heeft ook gelijk. Ik geloof nu, dat de voor- 
naamste redenen waarom wij van het genot en 
het voordeel beroofd worden van onze meer 
degelijke litteratoren drukker op het spreek- 
gestoelte te zien optreden, de volgende zijn, en 
dat hunne verontschuldigingen van /^^gebrek aan 
tijd , gebrek aan stof, enz.^ zich daarin oplossen : 

Eene goede verhandeling te leveren, gaat 
zoo gemakkelijk niet: daartoe worden studie 
en tijd verdacht Men vergt dus heel veel 
van iemand, als men (zonder eenige vergoe- 
ding), iets dergelijks van hem vraagt, en geen 
wonder dat hij zich (zoo hij niet bij toeval 
iets gereed heeft liggen), daarvan afinaakt. 

Zou hij dat echter doen, wanneer zijn werk 
niet alleen gewaardeerd, maar ook op eene 
behoorlijke wijze gehonoreerd werd? 

Zie, dat is de vraagt Ik geloof als onze ge- 
leerden en schrijvers over dit punt heen konden 
stappen, dat de zaak gevonden zou zijn. En ik, 
voor mij , zie hoegenaamd geene bezwaren daarin. 

^i'Maar,^ zult gij zeggen, //men kan niet ver- 
langen van een &tsoenlijk man, dat hij als een 
kwakzalver in het publiek optreedt, en zich 
daarvoor laat betalen.'* 

Ik echter ontken geheel en al dit argument. 
De fatsoenlijkste schrijver ziet er niets in, zijn 



welverdiend honorarium van zijn uitgever te 
trekken; — integendeel, hij zal zoo veel mo- 
gelijk voor zijn werk bedingen, en de uitgever 
betaalt gaarne de som , welke hij weder van het 
publiek zoekt te innen. De schrijver is niet te 
bedeesd om eene indirecte betaling van het pu- 
bliek aan te nemen ; waarom zou hij zich be- 
hoeven te schamen, of er iets vernederend in 
vinden, regtstreeks zijne belasting te hefienP 
Als Dickens , als Thackeray , als Professor Owen , 
dat in Engeland, Schotland en Amerika doen, 
waarom zouden onze HoUandsche celebriteiten 
dat ook niet in Nederland ondernemen? 

Mij dunkt, dat deze vraag slechts door in- 
geworteld vooroordeel kan ontkennend worden 
beantwoord. 

Bovendien zijn er andere redenen, dan die 
van persoonlijk voordeel van de schrijvers, welke 
zeer ten gunste van de zaak pleiten. De pu- 
blieke smaak zou daardoor gevormd en opgewekt 
worden: onze letterkunde zou verrijkt worden 
met vele produkten, welke nu in de pen blij- 
ven , omdat de uitgave den tijd niet kan ver-< 
goeden, welken de uitwerking daarvan zou ver- 
gen, en iemand, die wezenlijk talent en genie 
had , zou zich das geheel en al aan de letterkunde 
kunnen toewijden en daarbij een eervol en voor- 
deelig bestaan vinden, — wat nu, bij het be- 
trekkelijk kleine debiet van onze meest gezochte 
schrijvers, onmogelijk is. — Zoo iets zou wei- 
ligt in staat zijn, om zelfs u te verleiden, uw 
handel in tabak, die u zeker nu tienmaal meer 
opbrengt dan uw geschrijf, te laten varen. (1) 

Komt gij mij nu aan met het bezwaar, dat 
dergelijke proeven reeds hier en daar in ons 
land in vroegere tijden genomen en mislukt 
zijn, dan heb ik reeds een antwoord gereed. 
Dat waren, zoo ik mij niet vergis, niet anders 
dan politieke of theologische sekten-kwesties, 
die voor zekere partijen berekend waren, en 
die het groote publiek koud lieten. Maar laat 
nu de een of auder bekende schrijver of geleerde 
optreden en op het gebied der wetenschap, der 
zedeleer , van den humor , of van de belletristiek 
zijne toehoorders op eene reeks van voorlezin- 

(i) Wy vinden het seer onbesèheiden ?an den tcbn|]Ter 
om onse Fümui te wfllen taxeren 1 Daartoe Sa hg niet 
geroepen 1 %im k Cu. j 
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gen vergasten 9 en gij zult zien, dat de uitslag 
weUigt nog de verwachting overtreft. 

Maar hoe zoo iets inrigtenP 

Eenvoudig als volgt. Ik neem aan dat A., 
wiens werken wij allen zoo gaarne lezen, te 
kennen geeft, dat hij aanstaanden winter vier 
voorlezingen zal houden over zeker onderwerp 
hier ter stede, en dat men (even als op de 
eollegies aan de Hoogescholen , — om de zaak 
maar een glimp te geven, als die er bij moet 
wezen), er op inteekenen kan voor de som 
van — — ik zal niets noemen — maar ik 
verbeeld mij het bedrf^, dat het beschaafde 
publiek gaarne betaalt voor eiken genot- 
rijken avond , hetzij in de komedie of op een 
concert, — en gelooft gij niet, dat hij ten 
minste vier honderd inteekenaren hier en in 
Rotterdam en in den Haag zou vinden, als 
hij een geschikt onderwerp wist te kiezen? (1) 
Ik zou haast op nog meer wiUen rekenen, en 
na aftrek van de onkosten, zou hem eene 
vergoeding overblijven, welke den tijd en de 
studie» die hij aan zijn werk besteed had, 
eenigzins beloonen zou. 

Schudt gij, of anderen, nog ongeloovig het 
hoofd, en meent gij, dat ons publiek onver- 
schillig blijven en een schrijver zich slechts bla^ 
meren zou, als zij zoo iets ondernam en het 
geen opgang maakte, — wel, mijnheer Smits, — 
ik antwoord ronduit , dat niet de schrij ver , of ge- 
leerde, maar het pnbUek de schande zou dragen , — 
en ik kan ook niet geloo ven, dat het volk, dat 
avond op avond zijne daalders oi^eeft, om 
den een of anderen vreemden virtuoos, dien het 
veelal noch kent noch begrijpt, aan te gapen, 
één oogenblik aarzelen zou , mits het overtuigd 
ware iets goede te hooren, met de zaal te vul- 
len, waar een Nederlandsche litterator optrad. 

(1> Neea. Smits. 



Er kan nog één bezwaar geopperd worden 
tegen mijn plan. Is het niet beneden de waardig- 
heid van eiken goeden schrijver, zich en zijn 
werk door iedereen, die verkiest een kaartje 
te nemen, te laten bekritiseren en beoordeelen? 

Alweer antwoord ik uit een vol hart: neen! 
Zoodra 'ëen schrijver een "«erk uitgeeft, stelt 
hij zich willens en wetens aan eene dergelijke 
kritiek bloot: iedereen , die zijn boek leest, 
heeft het regt zijn oordeel er over te vellen , — 
en zou over het algemeen een talrijk en be- 
schaafd publiek niet even zoo billijk in zijn 
oordeel zijn, als de dikwijls eenzijdige recen- 
sent, die het werk ophemelt, of afbreekt in dit 
of dat tijdschrift? 

Mijnheer Smits, ik heb gedaan: al wat men 
tegen mijn plan kan inbrengen, zal mij niet 
overtuigen, dat het iets minder eervol is, 
voordeelig handel te drijven met de vruchten 
van zijne studie en van zijn genie, dan met 
die van de Levant of de Oost, en ik breng 
mijn voorstel dus vroegtijdig in het jaar te 
berde, opdat het rijpelijk besproken en behan- 
deld worde en dan nog tijd overblijve, om 
het in den winter van dit jaar ten uitvoer ie 



Wie zal de eerste schrede durven doen? 
Als ik u bidden mag, laat de zaak toch niet 
in het vergeetboek raken, (1) waardoor gij 
menigeen zult verpligten en vooral 

Uw zeer dienstw. dienaar, 
D. A. B. 

(1) De denkbeelden van den sdurgTer ?an bonreiutanid itiik 
fgn zeker waard» dat ze besproken worden: de oade heer 
Smits 18 het in vele opzigten met hem eens ; — maar ok mo 
iets in werking kwam, zouden de talr^e genootschappen 
den hongerdood aan lezers en toehoorders sterren; dat ia 
zeker. Van dien kant heeft hQ das veel oppoaitie te 
waebten. Svrrs. 
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BEIEVEN VAN EEN KLEINSTEDELING. 



No, 7. Over de vormen. 



Mijnheer de Spectator, 

Beter preek heb ik in lang niet gehoord. 
Ds. Willems heeft heden morgen zich zelven 
overtroffen. Mijn dominé zou hij in den regel 
niet zijn: t^e veel bengaalsch en te weinig 
pinkstervuur. Doch de billijkheid eischt, dat 
ik hem deze reis regt doe wedervaren. 

Het was over den israëlitischen Zondebok, 
Ijeviticus XVI. Wie dat Hoofdstuk naleest , zal 
met mij erkennen, dat de praktische zin der 
voormalige Joden, bij de Nederlanders van 
thans vergeleken, zich op in het oog loopende 
wijze had ontwikkeld. De Israëlieten joegen 
hunne bokken in de woestijn , en het volk was ge- 
reinigd. Bij ons , die het buskruid hebben uitge- 
vonden, schiet men ze ; doch onze zonden blijven. 

Ds. Willems maakte ons vooral opmerkzaam 
op het gewaad van den Hoogepriester bij het 
verrigten der offerplegtigheid. In stede der 
schitterende kleeding, die zij gewoonlijk droe- 
gen, moesten Aaron en zijne opvolgers, op den 
Grooten Verzoendag van het hoofd tot de 
voeten in het wit zijn uitgedoscht: een wit 
bovenkleed, een wit onderkleed, een witte 
gordel, een witte tulband... 

>/En geen witte das?" — Dus vraagt, in 
zijne eenvoudigheid, de deftige Nederlander. 
Duid hem, bid ik u, zijn vergrijp tegen de 
joodsche oudheidkunde niet euvel. Zijn wij niet 
allen opgevoed in den meest onbepaalden eer- 
bied voor de Witte Das? Ligt zelfs niet in die 
heilige vreeze een trek onzer nationaliteit? 
Mag in onze dagen, bij de algemeene en heu- 
gelijke verlevendiging van het christelijk ele- 
ment, dit eigenaardige onzer opvoeding uit 
het oog worden verloren? Gij acht het wen- 
IL 



schelijk, dat wij ons gemeenzamer betoonden 
met de bijzonderheden der Levitische eere- 
dienst; ik geef dit gaarne toe; iedere vermeer- 
dering van kundigheden is goed en begeerlijk ; 
ook, denk eens aan, Schriftmatig. Doch men 
wachte zich voor overdrijving {alUs wordt 
tegenwoordig overdreven), voor eenzijdige ver- 
standsontwikkeling , voor eene jammerlijke weet- 
heiligheid; voor het minst, men rande ons 
volkskarakter niet aan. Ondermijn ten onzent 
het ontzag voor de Witte Das, en morgen 
aan den dag , neen heden avond nog, bezorgen 
liberalen en rationalisten u de Koode Kepu- 
bliek ! Loochen de juistheid dezer gevolgtrek- 
king niet: of hebt gij den Nedeilandschen 
landaard zoo volkomen uitgeschud, dat gij 
zelfs niet langer voor intimidatie vatbaar zijt? 
Bedenk toch : indien er aan onze bedrevenheid 
in de joodsche oudheidkunde nog een en ander 
hapert, wij mogen alles goeds hopen van de 
aanstaande regeling van ons Lager Onderwijs , 
waarbij wel de Gemengde School zal worden 
gehandhaafd, doch zoo, dat de Bijbel, en dus 
ook de studie der israëlitische offerplegtighe- 
deu, nergens worden geweerd. 

Witte kleederen en kleedingstukken , betoogde 
ds. Willems, zijn het zinnebeeld van heiligheid, 
van zedelijke reinheid, van zuivere bedoelingen 
des gemoeds. Dit zeggende, wees hij op zijn 
bef, en door zijn bef heen, die zeer lang is, 
op zijn hart. Nu, dit was hoogst aanschouwe- 
lijk; //gestaltelijk" zouden de vaderen gezegd 
hebben. Gausch ongezocht, op eene namid- 
dagwandeling, na kerktijd ondernomen, ben 
ik in de juistheid der bewering van onzen 
leeraar bevestigd geworden. Ten minste, ik 
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heb de overtuiging opgedaan, dat dezelfde be- 
schouwingswijze door velen wordt gedeeld; 
waaronder kunstenaren. Tn De Laatste Stuiver^ 
een dorpsherberg in den omtrek, waar ik even 
binnenstapte, vond ik, in de gelagkamer op- 
gehangen aan even zoovele spijkers en tot 
versiering der kale muren , vier gekleurde pla- 
ten, in lijsten van mahoniehout, gebloemd en 
geboend. Tot tijdverdrijf, en terwijl ik op een 
vlammetje wachtte, drentelde ik de kleine ten- 
toonstelling rond. Het waren twee schetsen 
uit het leven van Willem Teil, fabelachtiger 
gedachtenis, en twee Bijbelsche tafereelen: de 
prediking van den Apostel Paulus op den 
Areopagus, en de thuiskomst van den Ver- 
loren Zoon. Dat de bejaarde vader van laatst- 
genoemde een grijzen poederjas, de oudere broe- 
der een zwarten rok en een geel vest aanhadden, 
behoeft naauwelijks gezegd te worden; evenmin 
dat de keukenmeid, wier blik groote verbazing 
teekende, terwijl zij steelsgewijs gluurde naar 
het gemeste kalf op de binnenplaats, een ro- 
zeroode japon met volans en pofmouwen droeg. 
Yan de zes-en-dertig-duizend herbergen en tap- 
perijen in ons vaderland (wij waren van ouds- 
her een godsvruchtig volk, en de Heer heeft 
ons in alle dingen rijkelijk gezegend) , zijn er 
ten platten lande zeker duizend, waar den be- 
zoeker, bij het rondwandelen der gelagkamer, 
hetzelfde schouwspel wacht. Vreemder daaren- 
tegen, volkomen vreemd zelfs, was mij de 
afbeelding van den grooten en getrouwen 
Heiden-apostel, zoo als ik dien hier vonduit- 
gedoscht. Zijn zwarte rok was van hetzelfde 
snit en uit denzelfden tijd als die van des 
Verloren Zoons ouderen broeder; alleen iets 
hooger van kraag, iets langer en breeder van 
panden, en tot boven toe digtgeknoopt. Doch 
ter voorkoming van alle misverstand, terover- 
schaduwiBg van het gele vest, en opdat ieder 
bij den eersten oogopslag den geestelijke van 
den leek mogt onderscheiden, had de teeke- 
naar goedgevonden, Paulus mannelijken hals 
met keurig wit neteldoek te bekleeden. Plooi- 
jen, strik, slippen, alles in de volmaakste orde. 
Het zinnebeeld der heiligheid was ter bekwamer 
plaatse aangebragt, en men had de luisterende 
schare der Atheners decbts aan te zien, om 



zich overtuigd te houden, dat het toovermiddel 
werkte. 

Te gelijker tijd beleedigd in mijn gevoel 
als christen en als kunstenaar, wendde ik mij 
met weerzin van het smakeloos plaatwerk af. 
Het genot mijner wandeling was voor een 
goed deel bedorven. Haastig betaalde ik mijn 
nederig gelag, bezondigde mij bij het heengaan 
aan eene misselijke zinspeling op den naam der 
herberg (>/ik heb mijn laatsten stuiver hier ver- 
teerd 1^) , en sloeg den terugweg naar Montalte in. 

Al wandelende (niemand, hoop ik, zal mij 
reeds uit dien hoofde alleen voor een pantheïst 
aanzien), dacht ik na. Ik dacht: vooreerst 
over de Nederlandsche volksklasse; hoe weinig 
smaak voor kunst, inzonderheid voor waarheid 
in de kunst, en hoe diep ingewortelde, valsche 
denkbeelden zij heeft van betamelijkheid, van 
waardigheid, van zedelijke grootheid. Zoo 
onze burgerstand, onze handwerksklasse voor 
iets anders gevoel had dan voor /rvormen'\ 
zouden zij dulden dat hunne uitspannings- 
plaatsen wierden ontluisterd door sieraden als 
waarop mijn oog daareven stuitte? Dus vraag 
ik. De Nederlander antwoordt: >yMen neme 
de vormen in acht^ (Heilige Apollo, welke 
vormen !) ; «^deze eisch moet geëerbiedigd worden, 
ook door schrijvers, ook door dichters, ook door 
kunstenaars met het penseel. Qeen vaders of 
broeders van Verloren Zonen, met tulbanden 
op het hoofd, met naakte armen en beenen, 
met bestoven sandalen aan de voeten; geen 
Paulussen met bloote halzen, predikende op 
den Areopagus. Weg met dat onheilige! Bij 
de waschvrouw moeten we wezen, en bij den 
bleeker, en bij de strijkster. Daar worden 
de staande boorden van onze Eerwaardigen, 
en Hoog Edel Achtbaren in gereedheid gebragt , 
en daar ook zullen wij een das , liefst een strop- 
das, voor Paulus bestellen. Hoe stijver hij ^ 
inzit, hoe nadrukkelijker de vrijheid zijner 
ademhaling wordt belemmerd, des te beter, dea 
te deftiger, des te apostolisch goddelijker. Of 
denkt gij, dat wij even gemeenzaam met Onzen 
Lieven Heers Evangelie omspringen ab gijzelf P 
Ziet gij ons aan voor lieden van uw eigen 

I' slag , voor wat onze irgetrouwe leeraars^ ons 
neoloffen helpen noemen» voor schriftverdraayers» 
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▼oor Sooinianen, voor snoevers op den vrijen 
wil, voor Lejdsche lichtvrienden , voor 6ro- 
niger zoetebroodenbakkers en bedriegelijke fluit- 
spelers P""... En datzelfde Nederlandsche volk, 
dat zijn mond vol heeft van den Bijbel , dat sints 
drie eeuwen paplepelsgewijze met protestantsche 
dogmatiek werd volgepropt, welks christelijke 
zin telkens meer openbaar wordt, beeft zoo 
^if^ig gevoel van hetgeen waarlijk deeere Gods 
te na komt, dat men het di^ aan dag vindt 
aangezeten in vunzige gelagkameren, tabak prui- 
mende, stinkende sigaren rookende, citroen met 
suiker sluipende, doch steeds (de God der 
Vaderen zij daaromtrent gerust) zich verkneu- 
kelende in de genade- en regtvaardigingsleer 
van Paulus met de witte dasi Deze rigting 
bi] het protestantsche deel onzer natie, noemt 
men ^het geloof der gemeente,^' met bijvoe- 
ging van de stelling: ff de gemeente heeft aan- 
spraak op de prediking van haar geloof."" Dit 
is, zegt men, «het regt der Hervormde ge- 
sdndheid,"" en, voegt men er bij , //de onzedelijk- 
heid van het liberalisme ,"" dat dit regt miskent, 
valt hierdoor van zelf in het oog. Wordt ge- 
vraagd: In wiens oog? 

Wederom dacht ik na. Niet over een witte 
das, deze reis, maar over een zwarte (ook al 
is men geen jabroer, men komt zoo ligt van 
het een op het ander) en over 8ept flèches 
dans Ie coeur de Rome. Dus luidt de zinspreuk 
eener nieuwe Protestantsche Maatschappij, in 
April 1858 te Montalte opgerigt, en waarvan 
ik de eer heb sedert korten tijd medebestuur- 
der te zijn. Ons wapen is /yde Leeuw der 
Zeven Pijlen,"" wel bekend in de vaderlandsche 
geschiedenis. Hij staat behoorlijk op zijn ach- 
terbeenen en houdt in zijn regter voorklaauw 
zeven schichten geklemd. Met deze mikt hij 
vol vuur en overleg op de stad Bome, zinne^ 
beeldig voorgesteld onder de gedaante van ze- 
v^ heuvelen op den achtergrond : voor iederen 
heuvel een pijl. Niemand twijfelt te Montalte 
of de leeuw, om des te juister te treffen, houdt 
als een goed schutter het regteroog stijf digt- 
geknepen. Daar evenwel alleen het linker voor 
den toeschouwer zigtbaar is en dit linker 
w^d openstaat, is het niet mogelijk hierom- 
trent iets hoegenaamd met zekerheid te beslis- 



sen. Groot is over dit ongerief de Sciaden^ 
freude onzer vijanden. Intusschen, vijf-en- 
twintig Protestantsche dames hier ter stede 
hebben een fluweelen banier voor ons gebor- 
duurd, waarop de leeuw, en de pijlen, en de 
heuvelen, en het linkeroog, en de Pransche 
spreuk, met kostbaar goud- en zilverdraad 
staan a%emaald. Onder de weinigen onzer 
schoone stadgenooten , die niets van de banier 
hebben willen weten, behoort de oudste juf- 
vrouw De NeefT. Ruiterlijk heeft zij verklaard 
desnoods meer sympathie te gevoelen voor het 
zevenheuvelig Bome, dan voor een protestan- 
tisme als het onze, waarbij de leer en belij- 
denis van Profeten, Apostelen en Martelaren, 
zegt zij , stelselmatig en in het openbaar 
worden bespot. Gij kunt u ter naauwemood 
een denkbeeld vormen van de vastheid waar- 
mede dit tengere meisje hare bijzondere ge- 
voelens verdedigt. Of zij Coccejus leest of 
Yoetins, blijve in het midden; dat zij niet 
onbekend is met de honderd-vijf-en-veertig 
leerredenen van Smytegelt over het Gbkrookte 
Biet, acht ik vermoedelijk; maar zeker is, dat 
zij een volledig arsenaal van dogmatische termen 
tot hare beschikking heeft, en veel beter t"hu]s 
is in den kerkelijken strijd onzer dagen, dan 
gij of ik in de binnenkameren van haar hart. 
Meen niet, op den klank af, dat onze ver- 
eeniging der Sept Flèches eene hatelijke, boos- 
aardige maatschappij zijn zou. Alle hare leden 
zijn bereid te verklaren, dat zij de verdraag- 
zaamste, de beste, de éénige goede Protestant- 
sche Maatschappij in ons vaderland is; ik zelf 
niet minder ; en dit eenstemmig getuigenis zou 
alles afdoende zijn, ware het niet, dat vele 
leden van andere Protestantsche Maatschap- 
pijen, ieder omtrent die, waarvan hij lid is, 
hetzelfde betuigen. Elk vindt de zijne de 
zachtmoedigste, de éénig bruikbare. Ofschoon 
ik u op mijn woord van eer kan verzekeren , 
dat wij ten dezen opzigte slagtoffers eener dage- 
lijks meer veld winnende concurrentie zijn; ik 
bedoel, hoewel de lof der uitvinding van ge- 
noemden aanbevelingsgrond ongetwijfeld aan ons 
Montaltenaren toekomt, kan ik niet ontkennen 
dat onze mededingers, door hunne menig- 
vuldige navolging , de kracht van het beweren 
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aanmerkelijk hebben verlamd. Mij rest dus 
slechts dit ééne ter uwer geruststelling: »Ik 
zelf ben lid en medebestuurder der Sept FlecAet^ 
en gij weet wel dat ik onbekwaam ben, mij 
ooit of immer aan te sluiten bij eene maat- 
schappij, wier leuze onverdraagzaamheid of 
vervolgzucht ware." — Zfe, ik zelf\ vindt gij 
dit bewijs niet buitengewoon klemmend en ge- 
spierd? en kunt gij sprekender voorbeeld noe- 
men, ten betooge, dat in den boezem der zich 
noemende liberalen zelven, het autoriteitsge- 
loof verre is van te zijn opgegeven? 

In den loop der vorige week hebben wij 
eene openbare vergadering der Zeven Pijlen 
gehad. Voor het eerst, in onze stad, want 
wij wenschen in beschaving en goede manie- 
ren voor niemand onder te doen, droeg deze 
bijeenkomst het karakter eener Engelsche meet- 
ing^ hierin bestaande, dat er in plaats van 
slechts één spreker, zoo als van oudsher in 
deze gewesten gebruikelijk was, wel vijf of 
zes het woord voerden ; evenwel niet zonder in- 
achtneming van den klassieken regel: de zesde 
na den vijfde. Ik kan niet anders zeggen, of 
de toespraken wonnen bij deze schikking aan 
bondigheid, wat zij aan uitvoerigheid verloren. 
De laatste redenaar was een jong dorpspredi- 
kant, hier uit de buurt, opzettelijk met dit 
doel naar Montalte gekomen. Hij sprak wei- 
ligt niet met die kennis van zaken of keurig- 
heid van taal, waardoor iedere openbare voor- 
dragt zich behoorde te kenmerken, en waarvan 
de weerklank het Bijblad der Nederlandsche 
Staata-Caurant eene zoo boeijende lektuur doet 
zijn. Doch hetgeen hij zei was regt hartelijk 
en welgemeend. Menigeen der hoorders had 
er iets goeds uit kunnen meenemen, zoo men 
slechts had gewild. — Wilde men dan niet? — 
Neen. — Waarom niet? — Ik bemerk wel, 
gij waart niet in de gelegenheid den spreker 
te zien. — Te hooren , meent gij ? — Neen , te 
zien, — Was er iets bijzonders aan den man P — 
O hardnekkige, o onbesnedene van verbeelding 
en gevatheid daar gij zijt ! De vijf overige re- 
denaars, om met de heeren militairen te spre- 
ken, waren allen vin het wit;" hij alleen niet. 

Verbeeld u: een Bedienaar des Goddelijken 
Woords^ sprekende in de opnbare vergade- 



ring eener Protestantsche Maatschappij , spre- 
kende met een zwarte das om den schuldigen 
nek ! Zaagt gij ooit grooter of onbeschaamder 
zonde tegen ^/de vormen?'' Ik heb mijn best 
gedaan, ik heb des overtreders partij gekozen 
zoo goed ik kon, ik heb mijne medeleden op 
de onregtmatigheid van hun toom opmerkzaam 
trachten te maken; vleijende heb ik gezegd: 
//Mannen, broeders, handelt mij zachtkens met 
den jongeling, met Absalom; vergeeft het hem ; 
hij is jong, zeer jong: nog geen veertig; en 
gij weet dat de jongelui van den tegenw. . . ^ 

//Zwijg,'' heeft men mij toegevoegd, ^zwijg 
en ga naar uwe kamer; en als gij zult thais 
gekomen zijn, lees dan nog eens over wat 
een man van jaren en van wetenschap dezer 
dagen tegen u geschreven heeft over die 
zelfde jongelui van den tegenwoordigen tijd!"^ 

Schaamrood ben ik afgedropen, de dwaze 
onpartijdigheid en ondoordachte inschikkelijk- 
heid verwenschende , die u het schrijven van 
dien maar al te strompelenden schriftgeleerde 
in uw No. 6 deed opnemen. Heden middag 
op nieuw, onder het wandelen, heb ik in 
de eenzaamheid mijne vuisten tegen u gebald. 
Waarom hebt gij dat stukje geplaatst? Waar- 
om, védr de plaatsing, het niet ter inzage 
aan mij toegezonden, opdat ik er u mijn oor- 
deel over zeggen en hier en daar het een en 
ander schrappen kon? Weet gij, zelfs nu 
uw blad meer dan een jaar heeft bestaan en, 
naar men algemeen gelooft, zijn einde nabij is, 
weet gij zelfs thans nog niet, hoe de redacteur 
van een tijdschrift zijne vaste medearbeiders 
moet behandelen, wanneer zij aangevallen wor- 
den? Zult gij dan nooit leeren wat men in 
ons vaderland, in onze bellettristische wereld 
vooral, onder camaraderie verstaat? Zijn ook 
de eerste beginselen dier taktiek u onbekend? 
Schaam u wat! Ik zeg niet: ga naar demie- 
ren; maar ik zeg: volg den gang der letter- 
kundige kritiek in dit ons land der goede 
trouw, en word wijs ! 

Wat ik tegen de witte dassen heb? In 
zeker opzigt niets. Zoowel met als zonder 
kan men heilig leven en zalig sterven. Aan 
sommige menschen staan ze goed, aan andere 
gek. Doch zóó kleingeestig wil ik niet wezen, 
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dat ik iemand ter wereld eeren of gering zou 
schatten , alleen om de kleur van zijn hals- 
doek. Gewaadskleur of gelaatskleur, blank of 
donker, het is al om het even. De Konin- 
ginne van Scheba zag raafzwart en glom van 
top tot teen als een gepotloode kagchel: toch 
verneem ik van goederhand, dat deze Moorsche 
zal opstaan , in het Oordeel , tegen vele mannen 
van het Kaukasische geslacht. Men zij dus voor- 
zigtig ! Ik stem u gaarne toe : het ontzag voor de 
Witte Das als teeken van ernst of heiligheid be- 
schouwd, is anders niet dan menschenvrees en bij- 
geloof. En daarom ook: geen vrede met eene klee- 
redienst, die eeredienst dreigt te worden, ofsints 
te lang reeds is geweest. Doch wachten wij 
ons tevens voor zoodanige hartstogtelijkheid, 
die in den grond slechts op eene ruiling van 
menschenvrees zou uitkomen. Men vervalt zoo 
ligt van het ^ne bijgeloof in het andere, van 
den eerbied voor de Witte in de hulde aan 
de Zwarte Das. Ligt er niet iets onbeschrij- 
felijk menscbkundigs in de vermaning van den 
honderdjarigen Johannes: vXinderkens, bewaart 
u zelven van de afgoden ?" Voor welk schep- 
sel men nederkniele: mannetje of wijfje; onder 
welken vorm men het aanbidde: effen of bont; 
steeds bezondigt men zich aan beeldendienst 
en schiet er de zelfstandigheid bij in. 

Doch ik weet wel waarom en in wat opzigt 
de meergemelde Witte, schoon in haar zelve 
onverschillig, mij hatelijk en onuitstaanbaar is. 
Persoonlijke herinneringen, weinig eervol voor 
uwen Lodewijk, staan met dezen afkeer in 
verband. Het is u glad ontgaan, niet waar, 
dat en hoe en in welk jaar mijne grootmoeder 
stierf? Mij niet, al is het nog zoo lang ge- 
leden. Ik had destijds met het ongeval vol- 
len pais; zelfs was ik niet afkeerig van het 
denkbeeld, dat de Voorzienigheid in persoon, 
ten mijnen bate, de hand iu het spel had ge- 
had. Vreesselijk toch vervolgden mij sedert 
eenige maanden een drietal ongeduldige schuld- 
eischers, mannelijke Erinnyën, wrekers mijner 
jeugdige brooddronkenheden: een kleermaker, 
een wijnkooper, een koflSjhuishouder. En groot- 
moeder had mij een legaatje gemaakt ; ik stond 
in haar testament. Ik wist dit, en het ver- 
baasde mij niet, want zij was altoos de goed- 



heid zelve voor mij geweest. Ik toog dan 
mede ter begrafenis, '/in het wit," en zat met 
een lang gezigt en een zelfzuchtig vrolijk hart 
in de koets, en volgde de lijkbaar door de 
lanen van het kerkhof met aandoenlijk afge- 
meten tred, en wierp, bevende van dankbaar- 
heid, een volle schup aarde op de neergelaten 
kist, en keerde uitmuntend gestemd (zoo als mijn 
vader 's avonds aan mijne moeder verhaalde), 
van de begraafplaats naar huis. Kort daarna 
beurde ik het legaatje, stopte mijn krediteuren 
den mond, onthaalde mijzelven op eene kleine 
provisie bijzonder fijne sigaren, en had hoe- 
genaamd geen gevoel , dat ik toenmaals een der 
verachtelijkste personen was, die ooit ofte 
immer Onzen Lieven Heers aardbodem hebben 
betreden. Teregt wordt van Hem geleerd, dat 
Hij bijwijlen, hier omlaag, er vreemde kost- 
gangers op nahoudt. 

Opruimen tijd daarna, een jaar of tien twaalf 
geleden, toen de avonden in het koffijhuis mij 
volle lang begonnen te vallen en ik op schul- 
den maken zoo goed als geblaseerd was geraakt , 
kwam er ie Montalte een gouvemements-be- 
trekkingje open. Mijn vader meende dat ik 
solliciteren moest. Jongelieden, was zijn zeg- 
gen, behooren zich eene positie in de maat- 
schappij te maken; al was het traktement ge- 
ring, een voet in den stijgbeugel , oordeelde mijn 
vader, is nooit te versmaden. Ik had er eerst 
geweldig op tegen. Schrijver dezes was in die 
dagen een hartstogtelijk republikein; het heer- 
schende ministerie daarentegen keutelachtig en 
conservatief. Hij had wel duizendmaal aan 
zijne vrienden verzekerd, liever droog brood 
te willen eten en aan zijne politieke gevoelens 
getrouw te blijven, dan ooit //te kruipen voor 
een reactionnair gouvernement.'" Evenwel, hij 
mogt zijn vader niet te leur stellen ; hij moest 
iets laten vallen van zijne jeugdige opgewon- 
denheden; hij wilde niets overdrijven ; men kon 
toch nooit wc ten ; dwalen is menschelijk. Het 
einde der geschiedenis was, dat ik naar den 
Haag en naar de audiëntie toog. Het postje, wel 
is waar, is mijn neus voorbijgegaan ; waarschijn- 
lijk omdat de minister mij niet knap genoeg 
vond, of reeds aan een geschikter persoon had ge- 
dacht. Of liever, niet waarschijnlijk, maar zeker 
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en gewis. Aan onderdanigheid mijnerzijds had 
het althans niet ontbroken; aan Oud-Neder- 
landsche defligheid evenmin. Geen mijner kleine 
reisbenoodigdheden was zorgvuldiger ingepakt, 
toen ik Montalte verliet, geen artikel van mijn 
aadientie-toilet werd voorzigtiger behandeld , 
toen ik in het Haagsche logement was aange- 
komen en mijne kamer had betrokken , dan 
de onsterfelijke Witte ; en nog op dezen oogen- 
blik , na zooveel jaren tijds , dnrf ik beweren , 
dat onder mijne mede-sollicitanten , ter audiën- 
tie , niemands hals stichtelijker was uitgedoscht 
dan de mijne. Ik ondernam de thuisreis in 
dezelfde genoegelijke stemming waarin Adam 
en Eva verkeerden toen zij van de Vrucht des 
Booms gegeten hadden: ^Hunne oogen," staat 
er, ^werden geopend." De mijnen desgelijks; 
op dat moment ten minste, en onder den 
verschen indruk der gepleegde zonde. Doch 
hoewel ik dien ganschen dag, en ook de twee 
of drie daaraan volgenden, eene onbegrensde 
minachting voor mij zelven gevoelde, en geen 
leelijke woorden genoeg te vinden wist, om 
mijne beginselloosheid te verwenschen, ik was 
niet genezen. Het ergste zou nog komen. 

Toen mijne stadgenooten vernamen, dat ik aan 
het solliciteren was geweest , maakten zij hieruit 
op, dat ik voornemens was mij voortaan als 
»een nuttig lid der maatschappij*' te gedragen. 
Ten minste, zooveel is een feit, men achtte mij 
geschikt voor de betrekking van diaken bij 
de Hervormde gemeente. Een der toenmalige 
predikanten (thans overleden), kwam mij op- 
zoeken, zat een uurtje bij mij te praten , deed 
uitkomen , hoe wenschelijk het was dat de ker- 
keraad zooveel mogelijk uit «/fatsoenlijke lie- 
den"* bleef zamengesteld , ontwikkelde daarna 
den aard en de strekking van zijn bezoek en 
verzoek, drukte er op, dat ik mij als diaken 
niet zou behoeven /s^dood te werken", en ver- 
trok met mijne toezegging. Tk was destijds 
een volslagen naamchristen ; ik geloofde noch 
aan den Bijbel noch aan de kerkleer; ik had 
geen flaauw denkbeeld van het historisch en 
zedelijk christendom; ik dweepte met la relt- 
gion des Aonnétes gens (de rust van mijn gewe- 
ten werd door deze voorliefde aanmerkelijk ge- 
baat), en stelde hoegenaamd geen bijzonder belang 



in het lot der armen, wier toestand en be- 
hoeften mij trouwens ten eenenmale onbe- 
kend waren. Niettemin heb ik, in het voor- 
jaar van 1846 , in de Ghroote Kerk alhier, met 
plegtig hoofdbuigen, zonder blikken, zonder 
blozen, en met een gezigt even gladjes uit- 
gestreken als de slippen van gij-weet-wel , 
lo. verklaard : ^in mijn hart te gevoelen,** dat ik 
^/wettiglijk van Oods gemeente en mitsdien van 
God zelven** (ik dacht onderwijl aan het huisse- 
lijk bittertje, dat de predikant bij mij had zit- 
ten drinken), //tot deze heilige dienst** beroepen 
was; 2o. betuigd : «^de Schriften des Ouden 
en Nieuwen Verbonds** (ik dacht aan de rib 
van Vader Adam, aan Bileams ezel, aan den 
zonnewijzer van Achaz, aan de visch met den 
stater in den mond, aan de tweeduizend zwij- 
nen, waarin de booze geesten voeren , welk alles 
ik /^kunstig verdichte fabelen** achtte te zijn), 
^te houden voor het eenig Woord Gods en de 
volkomen leer der zaligheid;** en 3o. beloofd: 
dat ik mijn ambt /s^ volgens dezelve leere** ge- 
trouwelijk naar mijn vermogen zon bedienen; 
waarna de predikant mij en de andere diakenen 
vermaande (ik dacht: een kerel die het van mij 
gedaan krijgt!) ^vlijtig te zijn in de verzame- 
ling der aalmoezen,** benevens ^rvoorzigtig en 
blijmoedig in het uitreiken van dezelve.** Ook 
wenschte hij , dat wij behouden zouden //de ver- 
borgenheid des geloofs in een rein geweten," 
en dat wij zouden zijn //goede voorgangers voor 
geheel het volk;"* ons belovende, dat wij langs 
dien weg voor ons zelven zouden verkrijgen 
//eenen goeden opgang" en ^vele vrijmoedigheid 
in den geloove in Christus Jezus," als ook, 
dat wij hier namaals zouden ingaan (ik dacht: 
ga voor, dominé, ik zal u volgen), //in de 
vreugde onzes Heeren." 

Zeg mij, is hij niet biUijk, mijn afschuw» 
mijn haat tegen het zinnebeeld der heiligheid 
rond zooveel eerlooze halzen, even schuldig 
als de mijne? Denkt gij dat ik anders als met 
innig en bitter zelfverwijt naar dez? euveldaden 
mijner jongelingschap kan terugzien? Meent gij 
niet dat ik //de vormen," verachtelijk masker 
waarachter zich mijne geveinsdheid verschuilde, 
en met aller instemming verschuilde, tiendui* 
zendmaal heb vervloekt? Ellendige m&atschap- 
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pij, onopregte, valsche, huichelachtige, van 
het formalisme opgevretene, gewetensmorende , 
redeblusschende , opregtheiddoodende , zielver- 
voerende , alles vergiftigeude maatschappij , 
zamenraapsel yan vergulde zonden ena%espro- 
ken deugden , volleerde in de kunst van meten 
en wegen met tweederlei maat en tweederlei 
gewigt: ik haat, ik verfoei, ik verdoem ui 
Oij zijt het, die mij van kindsbeen af met mij 
zelven tevreden hebt leeren zijn, mits ik den 
glimp der regtschapenheid behield, mits ik mij 
schikte naar de menschen, mits ik geloofde 
en beleed wat zij belijden en voorgeven te ge- 
looven, mits ik den afzigtelijken inhoud van 
mijn hart achter het bedriegelijk pleisterwit 
der schijnheiligheid verborg I Nog eens, ik 
veracht, ik haat, ik vloek u ! . . . Maar zacht 
wat. De verdorvenste omgeving zou niet in 
staat geweest zijn mij tot het kwade te ver- 



leiden, zoo ik zelf geen lust in het kwade had 
gehad. En daarom, liever dan uit te varen 
tegen de Bedriegelijke, die mij overmeesterde, 
wil ik openlijk schuld bekennen en boete 
doen. Oij, mijn vriend, hebt een goed hart, 
goed en gevoelig. Duld, bid ik u, dat ik het 
mijne daarin uitstorte. Doe er mij eene toe- 
vlugt vinden, laat mij er mijne schaamte ver- 
bergen, als het kind aan den schoot zijner moe- 
der. En al zijt gij eenigzins verlegen met mijne 
bekentenissen, bedenk hoeveel goed het mij 
doet, u tot deelgenoot dier geheimen te maken. 
Misschien ook, ziende hoe diep ik ben geval- 
len, zegt deze of gene halfinedepligtige tot 
zich zelven : //Wie zich aan een ander spiegelt , 
spiegelt zich zacht.^' 

Montalte, Uw toegenegen 

15 Februarij 1857. Lodewijk. 



UITTREKSEL UIT EEN BBIEP VAN EEN JAPANSCHEN DWARSKIJKEB. 



Sedert onze Begering in den laatsten tijd 
zulke loffelijke pogingen heeft aangewend , om 
onze betrekkingen met Japan uit te breiden, 
is er door het wantrouwend bestuur van dat rijk, 
een /^Dwarskijker^' hiernaartoe gezonden, om 
het hof van Jeddo dienaangaande op de hoogte 
te houden van al wat in Nederland geschiedt. 

Behalve zijne politieke berigten, schrijft hij 
ook vele bijzonderheden van onze zeden en 
gewoonten, en het onderstaande is een authen- 
tiek uittreksel uit een zijner brieven. 

SHITS. 

^i'De maimen in dit land , uit de hoo- 
gere klassen, hetzij krijgs- of staatslieden, 
o vorst, onderscheiden zich weinig, tenzij bij 
officiële gelegenheden, van de mindere burgers, 
in hun uiterlijk. Zelfs het opperhoofd van 
het leger draagt slechts één zwaard in zijn 
hof kostuum, hoewel zij van ons hadden kun- 
nen leeren, dat de minste banjoost er twee 
behoorde te dragen. 

Maar het zonderlingste van alles is, dat de 
mannen hier, — uit o verdrevene beleefdheid 



jegens het schoone geslacht, — in plaats van zich 
op de ontwikkeling van alle den man beta- 
mende hoedanigheden toe te leggen, steeds er op 
uit zijn zich de bekoorlijkheden der vrouw toe te 
eigenen, zoodat de hoogste trap van verwijfdheid 
voor de hoogste trap van beschaving doorgaat. 
Dit zonderling gebrek heeft ook reeds de aan- 
dacht van een Europeschen wijsgeer, zekeren 
Al-Eons-Karr , getrokken , die ter dege daartegen 
te velde trekt. Ik deel u mede zoo ongeveer 
wat hij en ik te zamen dienaangaande opgemerkt 
hebben: Een man hier , die schoon wil wezen , legt 
zich daarop toe, zijn middel zoo dun mogelijk 
te maken, wedijverende met zijne vrouw, die 
kunstmatig en met geweld eiken dag in een 
soort van pantser wordt toegesnoerd , totdat , 
als zij voor zeer schoon gemaakt wil door- 
gaan, haar lijf de dikte van mijn bovenarm 
gekregen heeft. 

Insgelijks, in plaats van door oefening zijne 
krachten en ledematen te ontwikkelen , beroemt 
zich de man daarop, eene heel kleine en blanke 
hand te hebben, die hoe kleiner en blanker en voor 
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elk werk onbraikbaaider , ook Toor des te 
schooner doorgaat; daarbij bedekt hij ze zoo 
veel mogelijk met heel naauwsluitende hand- 
schoenen, die zich in niets onderscheiden van 
die der vrouwen. Met zijne voeten handelt de 
Nederlander op dezelfde wijze. Hij wringt ze 
in kleine verlakte laarsjes, en hoe meer ze op 
een vrouwenvoet gelijken , des te grooter is de 
schoonheid daarvan. 

Om verder zoo min mogelijk eenig blijk van 
ligchamelijke kracht of sterkte te geven, veinst 
ook bijna iedereen, als hij niet bijziende is, 
toch zeer zwakke oogen te hebben, en draagt 
aan een lintje, of ketting om den hals, een stuk 
glas, dat hij in *t oog knijpt, tot teeken van 
fatsoen, hoewel de moeite, welke hij zich ge- 
ven moet, om het tusschen het ooglid en het 
neusbeen vast te houden, hem gezigten doet 
trekkeji, welke het fortuin zouden maken van 
een Indischen luti of hansworst. 

Zoo iemand wandelt, of huppelt liever, met 
kleine trippelende schreden, die der vrou- 
wen nabootsende, over de morsige straat- 
steenen; hij draagt op zijn hoofd den waar- 
schijnlijk door een godsdienstig gebruik .gehei- 
ligden zwarten hoed, die anders zoo bij uitne- 
mendheid leelijk is, dat hij al lang had moeten 
afgeschaft worden, en als hij /i'gekleed'" heet 
is zijn ligchaam gesloten in een korten zwar- 
ten rok, en zijne beenen zijn gestoken in 
eene broek van dezelfde stof, die hoe enger 
hoe schooner heet, en onder den voet met le- 
deren riemen zoodanig vastgebonden wordt , dat 
sommigen zelfs het zitten daarbij lastig valt. 

In zijne zwakke hand, welker bewegingen 
belemmerd worden door den handschoen, — 
welks kleur hoe lichter en onbruikbaarder voor 
des te gekleeder doorgaat , — draagt hij een rot- 
tingje, dat tot niets dient dan om soms den 
knop daarvan tegen de lippen te drukken, en 



toch lacht men over de verwijfdheid van onze 
mannen, die een waaijer gebruiken! Het zou 
ook zeer bespottelijk staan, als een voornaam 
man hier een stok inde hand droeg, die hem 
wezenlijk van dienst kon zijn; men zou hem 
voor een boer houden, en zelfs in de felste 
winterkoude, mag hij niet anders dan met 
de dunste hand- en voetbekleedsels, en altijd 
in den zwarten ^rok, met de twee afgeknotte 
zwaluwstaarten, zich ergens in gezelschap ver- 
toonen. 

Gewoonlijk ook is zijn gelaat gladgeschoren , 
om zoo veel mogelijk op dat van eene vrouw te 
gelijken: als hij echter een baard draagt, dan 
brengt de Mode (de Mode is de voornaamste 
der afgoden, welke deze heidenen aanbidden), 
mede, dat die baard op de meest grillige wijze 
wordt gekapt en gekruld. Soms blijft er slechts 
regts en links eene streep over, die onder de 
kin doorloopt en waarmede het hoofdhaar schijnt 
aangebonden te zijn. Soms ligt er op elke 
wang eene cotelette van haar. 

Een andermaal weder is alles behalve de knevel 
afgeschoren, die met was en olie opgepleisterd 
wordt en naar de oogen met scherpe, harde 
punten opkrult, en veelal daarbij geverwd 
wordt, even als bij ons de tanden. Het ver- 
schil echter bestaat hierin , dat wij dat ge- 
bruik openlijk huldigen, terwijl de nog onbe- 
schaafde Europeaan het altijd geheim houdt, 
als hij zijn baard of hoofdhaar kleurt, — - of 
wat nog erger is, het haar van een lijk, of 
van een armen drommel koopt, en kunstig 
opmaakt, om zijne kaalheid te bedekken.**^ 

Gemis aan ruimte dwingt ons voor heden 
hier af te breken. Welligt geven wij later 
eenige andere uittreksels uit de brieven van 
dezen kwaadaardigen barbaar. 
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BEKENTENISSEN EENER JONGE DAME, 

MEDEGEDKELD DOOR DEN OUDEN HEEK SMITS. 
VII. 

Brief van Clementine aan Johanna ^*^^, 



Mijne lieve Johanna! 

Auguste zal u al op de hoogte gehouden 
hebben van hetgeen ik sedert mijne aankomst 
hier beleefd heb, en daar ik dat wel wist, heb 
ik u tot dusver niet geschreven, hoewel ik dik- 
wijls bij u en uw goeden vader, van wien ik 
zooveel geleerd heb, in de pastorij heb ver- 
toefd en mij de gelukkige uren teruggeroepen , 
welke, helaas, naar ik vrees, nu voor altijd 
vervlogen zijn. 

Van mijn wereldsch leven weet ge, lieve 
vriendin, denk ik, reeds genoeg, om uvan den 
wensch af te schrikken, iets naders te hooren 
van al de gewigtige nietigheden (vergeef me 
die schijnbare tegenspraak), waarmede de tijd 
hier letterlijk verspild wordt; — van mijn 
geestelijk leven zal ik trachten u eene beschrij- 
ving te geven , hoewel ik vrees , dat die u even 
weinig als mij zal bevredigen. 

Tante zelve, hoewel in alle opzigten eene 
vrouw, die voor de wereld leeft, is, wat men 
hier noemt, iemand van ''/eene zeer serieuse rig- 
ting.'* Dat wil zeggen: zij zucht op zekere 
uren van den dag en op zekere dagen van de 
week , zwaar en bitter over alle wereldsche ijdel- 
heid en leest de allerernstigste en zelfs meest ge- 
leerde boeken in hare snipperuren, terwijl zij ove- 
rigens steeds met de grootste nietigheden bezield 
is , en het minste vergrijp tegen het wetboek der 
heerschende mode op dezelfde plegtige wijze be- 
handelt en beschouwt, als uw goede vader mij 
leerde , dat men eene erge zedelijke zonde moest 
doen. De hoofdtrek van hare godsdienstigheid 
schijnt ook daarin te bestaan, dat zij over al- 
les en iedereen zucht en klaagt (vooral over 
de verdorvenheid der mindere klassen), zich 
zelve voor //eene uitverkorene'' houdt, en mij 
IL 



zoekt te overtuigen, dat ik mij zelve eerst 
regt gelukkig zal gevoelen, als ik besef, dat ik 
diep ellendig ben. Dat is : volgens haar , moet ik 
leeren inzien, dat er niet« goeds aan mij is, en 
dat ik eene zeer groote zondares ben. Dat ben 
ik nu niet, Johanna-lief, daarvan ben ik over- 
tuigd , hoewel ik zeer vele gebreken heb ; maar er 
zijn welligt eene menigte slechtere en zeker ontel- 
bare betere menschen dan ik , — dit laatste weet 
ik wel, — maar moet ik mij daarom de aller- 
hardste namen laten welgevallen, — of verdien ik 
die wezenlijk, zoolang ik mijn best doe, steeds 
volgens pligt en geweten te handelen, en dat 
ook (zoo als uw vader mij leerde) , met een blijd 
hart en een frisschen moed. — Waarom zou ik , 
zonder rijm of reden, droefgeestiger zoeken 
te worden, dan de omstandigheden mij soms 
maken? — Integendeel, juist in de godsdienst, 
welke ik geleerd heb, zoek ik troost en op- 
geruimdheid onder alle kleine kwellingen , waar- 
aan ik blootgesteld ben; --het is tevens zeker, 
dunkt me, dat de Goede Boodschap niet aan 
de menschen gezonden werd om hen droefgees- 
tig te stemmen! Ik kan ook niet begrijpen , 
hoe iemand zich zelven tevens voor een der 
//uitverkorenen," en een ellendigen zondaar kan 
houden. 

Tante echter is van een geheel ander gevoe- 
len : zij beschouwt zich zelve als iemand , die het 
der Voorzienigheid behaagd heeft, aan allerlei 
zware beproevingen bloot te stellen en te onder- 
werpen, en alleen door dit telkens te belijden 
en dagelijks zich in haar lot te schikken (wat 
ook niet moeijelijk is, daar zij geen wensch 
heeft , die niet dadelijk vervuld wordt) , kan zij 
hopen zalig te worden , vooral , zoo als zij steeds 
herhaalt, door te verklaren^ dat zij zelve on- 
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waardig is, terwijl zij toch iedereen afkeurt, die 
niet op dezelfde wijze handelt en spreekt als 
zij zelve. 

Haar geestelijke raadsman, — en zoo zij 
Boomsch ware, haar biechtvader, zou ik zeg- 
gen , — is een Predikant, die hier zeer in de mode 
is. Uw beste vader moet mij deze uitdrukking ver- 
geven; maar hier is alles, zelfs de godsdienst, 
aan de mode onderworpen. O, wat gaf ik er 
om, als ik u dien man kon beschrijven, zoo 
als hij isy of mij ten minste voorkomt! 

Verbeeld u een man van zoowat dertig ja- 
ren, heel lang, heel bleek, met sproetels, met 
kleurloos haar en lange, opkrullende vdtte 
wimpers, die altijd half geslotene, eenigzins 
pruilende, bijziende grijze oogen overscha- 
duwen en beletten, dat men goed onderscheiden 
kan, of hij u onder het spreken aanziet of niet. 
Dan een zware, beenlooze breede neus, heel 
dunne lippen en groote, onregelmatige tanden, 
die slechts half geopend worden als hij zachtjes 
spreekt, en altijd zigtbaar blijven, en eene breede 
kin, die expres schijnt gemaakt , om tusschen de 
lange, rustelooze vingers vastgehouden te wor- 
den, in welke positie hij bijna altijd zit, voor- 
overgebogen op den stoel, waaronder de lange, 
lompe beenen letterlijk, als het ware, zamenge- 
knooptzijn, terwijl zijne hooge, ronde schouders 
bijna tot boven zijn hoofd uitsteken. 

Iets onbehagelijker kunt ge u niet voorstel- 
len, kindlief, dan deze man in al zijne bewe- 
gingen; iets terugstootender ook niet in al zijne 
handelingen. 

//Maar,"' zult gij zeggen, //men moet niet 
naar het uiterlijk oordeelen." 

Dat is ook waar, in zekeren zin; — maar in 
een anderen niet. Er is eene leelijkheid van de 
ziel, die zich ook in het ligchaam uit, daarvan 
ben ik overtuigd, — even als van het tegen- 
overgestelde. — Weet ge niet, dat onze oude 
Eransche meester een bult had , en dat wij hem 
toch nooit leelijk vonden, omdat hij zulk een 
opregten, helderen blik had? Weet ge ook 
niet, dat het oog de spiegel der ziel isP — 
En hoe het ook zij, er zt^n menschen,dieons 
door hun uiterlijk reeds vóór of tegen zich in- 
nemen, zonder dat wij weten waarom, en zon- 
der dat w\j in staat zyn, dien indruk ooit te 



overwinnen. Het is ook niet wat men ligcha- 
melijk of materieel, of hoe de geleerden het 
heeten, schoon of leelijk noemt, dat ons aan- 
trekt of terugstoot; al schrijven we den indruk 
aan het uiterlijk toe , ik geloof wel , dat het 
eigenlijk dieper zit, en dat het stoflelijke min- 
der daarmede te maken heeft, dan wij duide- 
lijk inzien. Anders zouden ons alle leelijke 
menschen evenzeer afschrikken, en alleschoone 
menschen ons evenzeer aantrekken, en dat 
is toch niet het geval Onder anderen vin- 
den Tante en f/ma bonnet* zekeren mijnheer 
Van Langhorst, van wien ik welligt ter loops 
in mijne brieven aan Auguste gesproken zal 
hebben, onuitstaanbaar leelijk, terwijl ik, zon- 
der hem een Apollo te noemen, — hij moet 
ook bepaaldelijk voor Willem Bleeker te dien 
opzigte onderdoen, — iets zeer innemends vind 
in zijne sprekende trekken, hoe weinig schoon 
ze anders welligt mogen zijn volgens deregels 
der kunst. 

Maar tot onzen Domiué terug te keeren. 
Deze komt geregeld een paar maal in de week 
bij ons, om koffij te drinken, of zoo als het 
hier heet te ^rdejeuneren ,'' terwijl Tante, Ma- 
demoiselle en ik aandachtig naar de woorden 
der waarheid zitten te luisteren, welke on- 
ophoudelijk van zijne lippen vloeijen. Oom 
echter maakt altijd, dat hij wegkomt, — hoe 
eerder hoe liever, — hoewel hij steeds met 
Tante instemt in haren lof van den Predikant. 

Maar om tot dingen van meer wezenlijk 
belang over te gaan. 

Mijn hemel, Johanna, wat is de leer van 
onzen Domino hier verschillend van die van 
uw vader! Weet ge nog, als wij beide met 
hem door de velden wandelden en hij ons dan 
zoo dikwijls over het eene of ander enistig 
onderwerp sprak , hoe wij altijd aan zijne 
woorden hingen, hoe wij wèl ernstiger, maar 
altijd vertrouwender en opgeruimder gestemd 
wierden en de Liefde in onze harten ontwik- 
keld werd, niet voor ééne sekte, niet voor 
óóne zekere klasse, niet voor het individu, 
maar voor iedereen en alles, dat de Voor- 
zienigheid onder ons bereik heeft geplaatst. 
Weet ge niet, kindlief, vooral op één avond, 
toen wij na zoo^n gesprek alleen bleven, — 
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en gij mij door het dorp naar huis bn^» — 
hoe wij, begeerig om iets van de schoone leer 
der Liefde in werking te brengen, het waag- 
den bij die onbeschofte groentevrouw binnen 
te gaan, die telkens dronken van de markt 
te huis kwam, met het voornemen, haar met 
liefde en zachtheid daarover te onderhouden, 
en hoe wij geene van beide den mond durfden 
open doen, toen zij ons wat barsch aankeek, 
en wij heel ootmoedig wat vruchten kochten , — 
en heel duur betaalden , — en schaterende van 
lagchen en toch eenig2dns beschaamd, weggin- 
gen, en hoe uw vader mede lachte en ons 
aanried onze krachten eerst aan de kinderen 
en goeden te beproeven, eer wij ons aan 
verharde zondaren waagden , die zelfs zijn man- 
nelijke wil met moeite in toom kon houden, 
en wier omgang voor geene meisjes of be- 
schaafde vrouwen deugde. 

De leer van onzen Dominé hier luidt echter 
geheel anders. Hij spreekt met zalving van 
bezoeken id gevangenissen aan dieven en moor- 
denaren gebragt; hij moedigt de dames aan, 
zich het lot der ergste misdadigers aan te 
trekken; en hij ignoreert, als het ware, al 
wat tusschen ons en de grove zonden ligt, — 
of hij behandelt de menschen uit de gereg- 
telijk on veroordeelde mindere klasse, als een 
op zich zelf onverbeterlijk ras en bewaart al 
zijne liefde en belangstelling voor den galeiboef. 

Zoo worden soms de dienstboden boven 
geroepen, en moeten vreesselijk harde woor- 
den en strenge vermaningen van hem aan- 
hooren. Hij verwijt hun hunne wereldsch- 
gezindheid en liefde tot opschik en snoepe- 
hj, — en ik zit te blozen als ik rondzie 
in de prachtige kamer en mijn oog rust op 
de gedekte tafel, waarop de lekkernijen nog 
staan, waarvan wij allen (de geestelijke heer 
niet uitgezonderd), pas gesnoept hebben. Yrees- 
selijke voorbeelden somt hij ook op van men- 
schen, uit den dienstbaren stand, die steeds 
van kwaad tot erger zijn gevallen, van snoep- 
achtigheid tot dronkenschap , van dronkenschap 
tot ontucht en diefstal en moord, totdat Tante 
zit te rillen voor het adderen gebroeisel, dat 
zij in haar huis opkweekt, en Mademoiselle des 
avonds niet alleen naar boven durft te gaan, en 



steeds bang is, den goeden, dikken huisknecht 
met een keukenmes in hare kamer te zien ver- 
schijnen; — en daarbij komen bedreigingen 
van straf en schande hier op aarde en eeuwige 
verdoemenis hier namaals, waarmede hij hun 
vrees aanjaagt. Maar geen woord van liefde 
en aanmoediging ontvalt hem, zoo als die, 
waaraan uw vader zoo rijk was. Hij wil de 
menschen van het booze afschrikken door de 
vrees voor de straf; — maar hij spoort hen 
niet aan tot het goede, door hen met liefde 
daartoe op te wekken. Hij noemt hen ffhrot- 
ders en zusters,^' maar behandelt hen als schel- 
men en dieven, en ik kan ook altijd aan de 
gezigten zien, dat de goede menschen hem bf 
niet verstaan, bf met onwil aanhooren. 

Tante zegt: het is ook een ondankbaar ge- 
slacht, en Mademoiselle zucht en de Dominé 
schudt bedroefd het hoofd en heet hen onver- 
beterlijk, eer de deur achter hun rug geslo- 
ten is! 

Ook heeft hij geheel andere denkbeelden van 
liefdadigheid dan uw beste goede vader, Jo- 
hannalief , waarmede ik mij volstrekt niet kan 
vereenigen. Zelden komt hij bij ons zonder 
de eene of andere lijst uit den zak te halen 
waarop Tante en ik onmiddellijk inteekenen en 
een ruimen oogst aan loftuitingen daarvoor 
ontvangen, die ik als zeer onverdiend, met de 
meeste minachting aanhoor. Want, kindlief, wat 
beteekent het, dat Tante ofik zooveel of zooveel 
guldens geven (altijd met vermelding van onzen 
naam op de lijst, tot. voorbeeld van anderen, 
zoo ab de Dominé zegt), terwijl wij zelve ons 
geene de minste opoffering behoeven te getroos- 
ten voor al de zoogenaamde //offers"" , welke wij 
aan de armen brengen? Zoo de Dominé met 
zijne lijsten niet kwam, zou ik ook wezenlijk 
soms niet weten, waar mijn zakgeld te laten. 
Het is ook alleen geld, of geldswaarde, dat 
van ons gevraagd wordt. Sympathie , toespraak , 
hartelijkheid van eenigen aard, — daarvan is 
geene kwestie. Wij geven van onzen overvloed 
aan de arme schepselen , onze broeders en zus- 
ters, die wij met de meeste minachting behan- 
delen; — wij werpen hun, zoo te zeggen, de 
kruimels voor de voeten, welke wij zelve niet 
gebruiken, — en noemen ze (niet alleen onder 
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0118» maar in han aangezigt), ellendige zonda- 
ren en ondankbaren, omdat zij ons niet voor 
eenige stuivers faonne liefde en dankbaarheid 
kunnen verkoopen. 

Eens hebben we lang en breed hierover ge- 
sproken. Ik vertelde, hoe gij en ik, onder 
leiding van uw vader, op ons dorp, slechts 
weinig mogten geven, maar geleerd hadden 
onze arme buren te doen verstaan, dat wij van 
hen hielden als menschen , en dat wij nooit eene 
gave mogten doen, zonder de waarde daarvan te 
vertiendubbelen door een liefderijk woord of 
eene belangstellende handeling. Tante noemde 
dit ^un enfantilldge r Mademoiselle verklaarde, 
dat hare zenuwen niet bestand zouden zijn tegen 
de tooneelen van ellende, ziekte en ruwheid 
in de woningen der armen, en de Dominé 
moest mij ook afraden, mij daaraan bloot te 
stellen; — hij bood mij echter aan , mij bij een 
veilig bewaakten , tot levenslange gevangenis 
veroordeelden moordenaar te brengen, die door 
mijne toespraak welligt tot opregt berouw zou 
te bewegen zijn. 

Yoor die kennismaking heb ik echter beleef- 
delijk bedankt 

Ook geeft hij mij en Tante groote stapels 
van zoogenaamde Traktaatjes ter verspreiding 
onder de armen, die wij met milde handen 
weggeven en soms in het rijtuig medenemen 
en te gelijk met een aalmoes aan de bede- 
laren toewerpen: die boekjes echter, kind- 
lief, komen mij meestal zoo afschrikkend dom 
en middeleeuwsch geschreven voor, dat ik niet 
begrijpen kan, hoe de menschen ze lezen of iets 
daaruit leeren kunnen. 

Het spreekt ook van zelf, dat wij veel doen 
voor de Heidenen en voor het zendelinggenoot- 
schap , — en voor beide wil ik gaarne bijdra- 
gen ; maar vreemd voor mij is het te zien , 
hoe groot en bijna uitsluitend de belangstel- 
ling blijft voor de binnenlanden van Afrika 
en China, terwijl onze eigene dienstbare stand 
en de achterbuurten van onze stad nog zoo veel 
te wenschen overlaten. Geloof daarom niet, 
dat ik niet met achting en eerbied opzie tegen 
al wat de zendelingen wezenlijk goeds gedaan 
hebben. Wat zou ik gaarne dien mijnheer 
Jiiyingstone ontmoeten, die zestien jaren lang 



alleen in A&ika rondgezworven en zooveel voor 
de beschaving gedaan heeft ; hoe interessant en 
leerzaam is het niet te lezen van den gezegen- 
den invloed onzer zendelingen op de Moluk- 
ken; — maar ik kan toch niet met de Hei- 
denen dweepen, zonder telkens aan onze armen 
hier te lande te denken, onder wie waarlijk 
christelijke zendelingen nog zoo veel goeds 
konden doen. 

Wat nu mij zelve aangaat, Johannalief, de 
eerwaarde heer vereert mij met zijne bijzondere 
belangstelling. Hij zegt ronduit van eene ge- 
heel andere //rigting^^ te zijn, dan uw vader, 
en behandelt mij met eene groote toegevendheid 
en ziet uit de hoogte op mij neder als opeen 
//verdwaald lam"', dat hij hoopt tot de kudde 
terug te brengen. Tante geeft hem hierin vol- 
maakt gelijk en vermaant me telkens mij bij 
tijds te //bekeeren"^ ; Mademoiselle is wanho- 
pig over mijne hardnekkigheid, — en ik zelve, 
hetzij, lieve vriendin, dat ik geen lam ben, 
of nog te diep doordrongen blijf van de goede 
lessen van uw vader, ik lach om al het zuch- 
ten en steenen, dat toch niet belet, dat wij 
aan alle wereldsche ijdelheden deelnemen, en 
blijf in mijn hart gelooven , dat de godsdienst 
bestemd is , mij op aarde even als hier namaals 
gelukkig te maken, en dat dus een blijd hart en 
een opgeruimd gemoed niet minder welgevallig 
zijn aan onzen Lieven Heer, dan hetgeen mij 
voorkomt te zijn, niets anders dan ondankbare 
klagten en verloochening van al het schoone, 
wat deze overheerlijk schoone aarde ons oplevert. 

De eerwaarde heer vergezelt ons soms in het 
rijtuig en het is aardig te zien, als wij een 
enkele keer er uitklimmen, om langs den weg 
te wandelen, hoe //serieus"' galant hij is jegens 
Tante en mij, — zoodat als die mijnheer Van 
Langhorst ons tegenkomt, ik niet nalaten kan 
te glimlagchen en te blozen te geUjk. 

Onlangs was er een groot diner hier en de 
Dominé werd ook gevraagd, — niet omdat men 
hem wezenlijk gaarne daarbij had, of dat hij 
onderhoudend is in gezelschap, maar, — zoo 
wil de mode hier, — omdat men een Do- 
miné moet hebben, zoo als Oom zegt, om het 
gebed te doen ! Hoe vereerend voor die hee-* 
ren, niet waar? 
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Onverwachts waren er een paar gasten weg- 
gebleven en ik had de eer tusschen den Do- 
miné en mijnheer De Bellair te zitten, die ook 
heel ^i'serieus'' heet, omdat hij geregeld eiken 
zondag, tweemaal ter kerke gaat Daar hij 
echter nooit praat, had de geestelijke heer de 
gelegenheid zijne welsprekendheid tegen mij te 
lachten en voor het eerst heb ik hem over iets 
anders dan zijn //vak f* want de godsdienst is 
bij deze soort van menschen een //vak,'' hoo*- 
ren spreken» Onder het dessert werd hij zelfs 
sentimenteel en vertelde mij, dat hij zuchtte 
naar eene naauwverwante ziel, die hem den 
last wilde helpen dragen, welken zijne zwakke 
schouders tot dusver alleen hadden moeten tor- 
schen, — en meer van dien aard, — zoodat 
ik mij wezenlijk verbeelden moest, dat als het 
lammetje zich bekeeren wilde, het welligt ge- 
nade zou vinden in het oog van den herder, 
en waardig gekeurd worden, hem verder op het 
levenspad te vergezellen; — ik echter hield me 
heel onuoozel , en deed niets dan Mademoiselle 
prijzen en ophemelen, totdat ik uitscheiden 
moest, omdat de Dominé wezenlijk kwaad be- 
gon te worden en ik bang werd, dat ik mijn 
lagchen niet zou kunnen bedwingen, vooral 
toen ik zag, hoe die mijnheer Van Langhorst, 
vlak tegenover ons, die altijd alles ziet en hoort , 
zich op de lippen beet, om niet te proesten 
en eindelijk de onbeschaamheid had, — toen 
hij dacht, dat ik niet luisterde, ^- zoo half 
fluisterend over de tafel, tegen den Dominé 
te zeggen (hij heeft vroeger met hem gestu- 
deerd), //nu, vriend, op uwe inclinatie!'* — 
waarop de andere bleek van kwaadheid werd en 
geen woord meer sprak. 

Maar daar verval ik al weder tot die nietig- 
heden, welke mij altijd hier omgeven en waar- 
mede iedereen vervuld schijnt. Het is mij ook 
soms, alsof ik geen hart meer had, — of ten 
minste hier in mijne positie een hart best 
missen kon, — en zelfs gelukkiger zou wor- 
den door dat gemis; — want, lieve, ik heb 
niets of niemand in mijne omgeving, te be- 
minnen en regt hartelijk mee om te gaan. 
Oom, de eenige persoon, dien ik lief kon 



hebben en tot wien ik mij aangetrokken ge- 
voel, durft, of wil zich niet blootgeven: zoo- 
dra ik met hem over iets van emstigen aard 
spreek, verwijst hij mij op Tante — die zoo 
knap is , zegt hij , — en ik ga dan naar mijne 
kamer en zit te mijmeren en te verlangen naar 
mijne geliefden tehuis , totdat de tranen mij over 
de wangen loopen, — en ik met een hart vol 
weemoed denk aan al wat ik opgeofferd heb, 
om den wille — waarvan? Johanna-lief, ik 
weet het niet, en naar het schijnt, kan mij het 
ook niemand uitleggen. 

Van mijn eigen goeden vader niet te spre- 
ken, wiens wil het was, dat ik hem verlaten 
zou, wat heb ik niet verloren aan u, aan 
Auguste, aan uw vader, aan onze getrouwe 
dienstboden en nederige maar toch vertrouwe- 
lijke buren van het dorp P — Ik kan ook niet 
mijne bloemen en boomen en vogels verge- 
ten: — ik wist niet, dat ik ze zoo lief had 
eer ik ze miste, — en nu met een hart vol 
liefde — zie ik te vergeefs rond naar één wezen , 
dat ik daarmede lastig kan vallen ! 

Daarom , Johanna, lach niet ! heb ik onlangs 
een hond gekocht: een leelijk diertje, dat een 
paar straatjongens wilden gaan verdrinken. Ik 
was met Mademoiselle op de wandeling en wij 
kwamen juist bij tijds om het arme dier het 
leven te redden. Tante noch Mademoiselle 
konden begrijpen, wat ik er mede doen wil- 
de: — ik zei slechts, dat ik lust gevoelde het 
diertje ook eene positie te maken , en deed het 
een rosé strikje om den hals, en ben nu daar- 
van onafscheidelijk, — en wezenlijk, ik houd 
zoo kinderachtig veel van Mozes (dien naam 
heeft mijnheer "Van Langhorst voor hem be- 
dacht), dat ik mij er over schamen zou, als 
men zich ooit behoefde te schamen iets ter 
wereld lief te hebben. 

Groet uw besten, lieven vader hartelijk van 
mij. Zeg hem, dat ik mijn best doe, hem steeds 
waardig te blijven, maar lees hem vooral niet 
al den onzin voor, welken ik u geschreven heb, 
en geloof me steeds 

Uwe liefhebbende 
Clementine. 
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DOOR ESN MUSICUS. 



Men beweert, dat Scipio, bijgenaamd de 
Afrikaan , plagt te zeggen : //dat hij nooit min- 
der ledig was, dan wanneer hij niets te doen had.'" 

Het komt mij voor, dat vele menschen op 
dit woord maar toezondigen, en meenen veel 
te doen, wanneer zij eigenlijk niets uitvoeren. 
Ook ik behoor, ik moet het bekennen, onder 
hen, die dikwijls //niets doen;'^ die vaak halve 
dagen alleen (en toch niet eenzaam), in de 
vrije natuur doorbrengen en bosschen en dalen 
doorkruisen. 

Ook kan ik somtijds een geruimen tijd , half 
liggende, Kalf zittende in mijn leuningstoel en 
een sigaar tusschen de tanden, doorbrengen, 
met ffüiets te doen." 

Dit zijn zelfs mijne aangenaamste oogenblik- 
ken. Meen echter niet, geachte lezer! dat ik 
alsdan zit te slapen. Li *t minst niet. Ik heb 
mijne overdenkingen evenzeer als de groote 
Romein; maar minder belangrijk, natuurlijk. 

Het zijn geene strategische plannen, die ik 
ontwerp; ik zit volstrekt niet na te peinzen over 
de meest geschikte middelen om Afrika te 
veroveren. 

In de verste verte, denk ik daar niet aan. 
Juist omdat ik Musicus ben , gevoel ik al heel 
weinig sympathie voor de Afrikanen. (1) Met 
lans en zwaard, valt er voor mij niets uit te 
rigten. Ik ben een man des vredes, niet van 
wapenen; en ik sta zeer verre achter den uit- 
stekenden veldheer. Ja, eigenlijk is een Mu- 
sicus in veler oog, een onbeduidend wezen; 
iemand, die in de wereld niet //gezien"' is, en 

(1) Zie: «Brief vaa een zeer ondeogeadea Mosicas enz." 
in No. 28 van dit blad, van verleden jaar. 



Dit, dit gsYoel , o Hoogste Weien, 
U duor Uw huid oiu ingedrukt 
BILOBBOXJK.. 

dien //men" niet /rontvangt." Maar — hierover 
wilde ik nu niet spreken. 

//Niets doende" lig ik wéér uitgestrekt in 
mijn voltaire, terwijl ik bezig ben mij zelven 
met sigarendamp te bewierooken. 

Ik heb daar zoo straks eene kleine wande- 
ling gemaakt. Deze keer echter niet buiten 
de stad. Ik heb even een paar grachten af- 
geloopen en te huis gekomen, heb ik mij ge- 
heel op mijn gemak gezet, en zit nu een wei- 
nig te mijmeren. 

Men zegt, dat het grootste genot van het 
reizen eerst aanvangt, wanneer men wéér //te 
huis"' is, en zich alles herinnert, wat men 
gezien, gehoord, en gevoeld heeft. Maar geldt 
dit ook van eene wandeling? Welke andere 
ondervindingen toch kan men daarmede opdoen , 
dan dat wij eens eene frissche lucht inademen ; 
vooral wanneer men zijne wandeling niet ver- 
der heeft uitgestrekt, dan tot een paar grach- 
ten, gelijk nu het geval is, waar men niets 
ziet dan huizen en weder huizen, hoe fraai 
dan ook. 

Het is zoo. Veel belangrijks kan men zich 
daarvan niet beloven. En toch verrijst het 
schoone huis, dat ik zoo even op de gracht 
gezien heb, weer voor mijn oog. 

Hoe sierlijk kronkelen die leuningen langs 
het hardsteenen bordes naar beneden ! Die 
breede trappen, die wijde deuren, wat is dat 
alles vorstelijk! Het gelijkt wel een paleis. 
En welke schoone bloemen achter het kost- 
bare spiegelglas: roode en witte camelia^s, en 
zooveel anderen, die ik niet kan onderschei- 
den. Maar wat mij niet minder treft , is dat 
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lieve kleine meisje met de blonde krullen, dat 
daar tusschen de bloemen in staat, voor het 
raam. Zelve eene jeugdige bloem onder hare 
zusters. 

De bloemen worden ergens genoemd, f ie 
glimlachen der aarde.*" Ja, zoo is het. Aan- 
vallig lagchen zij ons toe, die kinderen der 
natuur. En wie is geheel ongevoelig voor dien 
glimlach! Oij voorzeker niet, kleine blonde! 
Want ik zie hoe gij uwe bloemen bewondert 
en als 't ware liefkoost en kust. Dit is uw 
ontwakend schoonheidsgevoel, lieve kleine. Maar 
gij weet nog niet wat dat is. Weldra zult gij 
naar de teekenstift grijpen, en men zal u die 
geven in uwe kleine hand. Gij zult eene 
begeerte in uw hartje voelen ontstaan, om die 
modellen weer te geven op het papier, en men 
zal aan uw wensch voldoen. De kunst zal uw 
schoonheidsgevoel leiden en besturen. 

Weldra zal uw gevoel zich uitdrukken in 
toonen, en men zal u leeren uwe vingertjes te 
laten dwalen over de toetsen van het klavier; 
men zal u leeren uw hartje lucht te geven in 
den gevoelvollen zang , en gij zult uwe bloemen 
bezingen in toon- en dichtkunst. 

Zoo zal zich van lieverlede door het oog en 
door het oor, het Schoone meer en meer een 
weg banen tot uw hart , en u de deugd leeren 
liefhebben, voor gij nog weet, wat deugd is? 

Ik ga het oog vestigen op een ander beeld. 
Ik behoef daarom mijne gemakkelijke houding 
volstrekt niet op te geven, of er mijn /vzalig 
niets doen'' om te verstoren ; want het voorwerp 
mijner beschouwing woont vlak tegen mij over. 
De straat is niet breed, zoodat ik zelfs het 
gelaat van het meisje , waarop zich mijne aan- 
dacht vestigt, zeer duidelijk kan onderscheiden. 

De lijst, waarin deze bloem uit het volk ge- 
vat is, is minder schitterend, dan daar ginds 
op de gracht; terwijl de bloem zelve ook on- 
gelijk minder glans en schoonheid verspreidt. 
Wie toch schenkt niet het eerst zijne aandacht 
aan den uiterlijken vorm? Die vorm is ook 
geenszins te verachten; want het is nu eenmaal 
niet anders: het schoone moet zich in vormen 
aan ons vertoonen , anders kunnen onze zintui- 
gen het niet waarnemen. De denkbeelden mo- 
gen zich kleeden in woorden , kleuren , beelden 



of toonen, het zijn allen vormen , waarin zij ons 
worden voorgehouden. 

Daartegen over mij dan is, gelijk ik zeide, 
niets, dat naar pracht gelijkt. Wij zien veeleer 
het tegendeel daarvan. Yóör het raam, van 
kleine ruiten voorzien en met onaanzienlijke 
gordijnen behangen, zit een jeugdig meisje, 
als naar gewoonte, onafgebroken bezig met 
de naald. Zij schijnt ongeveer den leef- 
tijd bereikt te hebben van zeventien jaren. 
Op de vensterbank naast haar, staat eene 
maandroos, en dikwijls zie ik hoe zorgvuldig 
zij dien schat bewaakt en verzorgt. Zie! daar 
schuift zij het raam open, om versche luchten 
een zonnestraal op te vangen voor hare roos. 
Wat ziet zij er bleek uit, het arme meisje! 
Ook haar zou een zonnestraal goed doen. 

Ook de blik, dien het opengeschoven raam 
mij in hare kamer vergunt, zegt mij, dat 
haar leven niet rijk kan zijn aan bloemen, 
zoo armoedig ziet er alles uit. En daarom 
wilde zij er zelve een op haar levenspad 
strooijen, en zij kocht zich de schoonste der 
bloemen — de roos. Er is iets treffends in, 
wanneer wij bloemen bespeuren in de woningen 
der armen. Welligt komt het door het con- 
trast. Maar tevens zien wij er in, dat het 
schoonheidsgevoel, ten spijt van zooveel ont- 
beringen, niet geheel verloren gaat. In zijne 
ontwikkeling gestuit, kan liet echter niet op- 
flikkeren tot eene koesterende vlam. 

Maar dat het in den mensch aanwezig is, 
bij rijken en armen zonder onderscheid , daaraan 
twijfelen wij geen oogenblik. 

Ja, wanneer ik zie, arm meisje, hoe wel- 
gevallig gij uwe bloem beschouwt en hoe 
teeder gij die verzorgt, vraag ik mij af, of 
uw schoonheidsgevoel in beginsel welligt niet 
zuiverder is, dan dat van den rijken eigenaar 
van het fraaije huis, waar die bloemen voor 
het raam prijken en den voorbijganger tegen- 
schitteren. Zijn ze daar welligt zoo voordeelig 
geplaatst, om den menschen te doen zien: 
/)" Zulke schoone bloemen bezit ik I" Schuilt er 
misschien eenige ijdelheid in die tentoonstelling ? 

Hoe dit zij, gij voor 't minst zijt verhe- 
ven boven zulk eene verdenking. Oij bemint 
uwe bloem om de bloem zelve. 
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Een heerlijk beginsel, mijn bunrmeisje! Be- 
min zóó de deugd omdat zij schoon is, en 
moge zij nimmer van uwe zijde wijken op den 
glibberigen weg des levens. 

£en ander tooneel vertoont zich aan mijn blik. 

Van waar dat gejoel en die beweging onder 
mijn raam? Ha! het raadsel lost zich op. 
Daar nadert een achttal straatmuzijkanten , 
vreemde trekvogels, die uitvliegen, om hun 
voedsel te zoeken in verre landen. — Daar 
houden zij stand, omstuwd door een groep 
van vrouwen met hare kinderen, van mannen 
en jongens, zich allen in gespannen verwach- 
ting scharende om de straatvirtuozen. En 
hoor! daar klinken de toonen van de Aurora- 
wals in het rond 

Heel zuiver is hun spel niet; dit kan ik 
juist niet zeggen. 

Maar die instrumenten moeten ook zoo door 
weer en wind , — en daardoor worden zij niet 
beter, evenmin als de arme spelers zelve, wier 
embouchure door vermoeijende voetreizen (het 
zijn ongevleugelde trekvogels) , en ontberingen 
van allerlei aard, ook veel te wenschen over- 
laat. Die klarinet vooral is niet zuiver! Qin- 
gen zij maar verder, maar verder! 

Het volk schijnt gunstiger te oordeelen dan 
ik. Ik zie de belangstelling duidelijk op hunne 
nu opgewekte gezigten geteekend. Aandachtig 
luisteren zij. 't Is of hunne trekken minder 
ruw worden. Hun onbehagelijke scherts houdt 
op; zij zijn geheel aandacht. 

En dan dat kleine knaapje daar ginds, op 
den arm der moeder. Eerst zat hij schreijend 
op den drempel, in de openstaande deur. Maar 
de moeder nam hem op en mengde zich onder 
de luisterende groep. Ik hield mijn oog geves- 
tigd op het kleine, bleeke gezigtje van den knaap. 

Met een verwonderd oog staarde hij nu eens 
op de vreemde mannen, dan wéér op het ge- 



laat der moeder, en >/weenende glimlachte hij ," 
zou Homerus zeggen. 

Het schoonheidsgevoel, moge het al bij an- 
dere natiën in grootere mate aanwezig zijn, 
sluimert ook in het Mederlandsche volk. Im- 
mers wij zagen het zoo even, hoe die volks- 
groep beheerscht werd door de wondermagt 
der toonen. 

Ook leert de ervaring, dat de pogingen, 
die aangewend worden om den inwendigen 
toonzin van het volk door middel van volks- 
zangscholen te ontwikkelen, met een goeden 
uitslag worden bekroond. En voorzeker! Er 
is geene kunst, die het gevoel meer ontwik- 
kelt, verfijnt, en veredelt, dan de Toonkunst: 

The only art^ where vice is nol admitted. 

Gelukkig dat men zoo algemeen (P) de 
waarheid daarvan gevoelt en het gewigt der 
zaak beseft; dat men de kunst zoo zuiver (?) 
opvat en in haar ziet: de openbaring van het 
Schoone, Gelukkig, dat men, met het oog 
op de hoogste belangen der menschheid, er zoo 
ernstig (?) op uit is, om het schoonheids- 
gevoel te ontwikkelen! Dit is gelukkig, zeg- 
gen wij. Want zoolang men de kunst niet uit 
een hooger oogpunt beschouwt; zoolang men 
in haar niets ziet, dan een middel van ver- 
maai^ hetwelk men des noods zou kunnen 
ontberen , zoolang zal ook in Nederland 

Daar word ik gestoord door een tikken op 
mijne deur, waarop een alleronmuzijkaalsch re- 
citatief volgt, dat opstijgt uit de keel van 
Levie den schoenpoetser, een recitatief, dat 
tot text heeft: //Ook vuile laarzen. Meneer?" 

O! vreesselijk proza, dat mij geheel van 
mijn stuk brengt; maar mij tevens de nood- 
zakelijkheid herinnert, een einde te maken 
zoowel aan mijne mijmeringen, als aan mijn 
//niets doen." 

A 1857. 
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Deugd I Wat ziji gij? Hoe zal ik eene 
definitie van u geven? Waar is uw oorsprong? 
Welke is nwe gedaante? Zijt gij eene telg 
van de beraadslagingen en wijdloopige discus- 
siën der geleerde moralisten van die eeuwen? 
Zijt gij in de paleizen van de vorsten der kerk 
geboren, of in de stille vergaderingen van de 
eene of andere ascetische secte onder den bloo- 
ten hemel? Wordt gij als eene teedere plant 
gekweekt door de hand van vrome monniken, 
of de teedere vingers van zedige nonnen? 
Bloeit gij bij het ziekbed, of in de bruidskrans 
naast de leliën der onschuld, of zijt gij het 
klimop van de nederige woning door huwelijks- 
trouw bewoond? Kent men u aan den langen 
tabbaard der priesters, of verschuilt gij u achter 
den sluijer der liefdadige zusters; draagt gij 
een keurslijf van boete en vasten en werken 
van godzaligheid, of zweeft gij als de vlinder 
rond, behagelijk door uwe kleuren, of zoekt 
gij, als de bij, de schoonste niet , maar de rijk- 
ste bloemkelken op? Wel zijt gij schoon, wel 
zijt gij nuttig, wel zijt gij bevallig en tevens 
streng en werkzaam en somtijds hard en somtijds 
toegevend, maar toch 

ff Toch begrijpt gij er net zoo veel van, als 
ik,^ viel mijne vrouw mij in de rede, aan wie 
ik het bovenstaande voorlas. //Al wat gij daar 
leest, is wel schoon en nuttig en bevallig ; maar 
ik begrijp er niets van." 

irDat is mijne schuld niet," gaf ik ietwat 
geraakt ten antwoord; ^et is met de deugd ook 
niet veel uit te voeren. Die ziet er soms zoo 
wonderbaarlijk uit Zij loopt in manskleeren 
met een stropdas en een bril, in vrouwen- 
kostuum met een keurslijf als eene wesp. Zij 
spreekt bulderend als een volks-orator of zacht 
fleemend als eene jonge jufvrouw. Zij heeft 
een staart als eene muis en een nasleep als eene 
IL 



koningin, of zij is geangliseerd ab een rijpaard, 
of zoo weinig geacht als eene bedelaarster. Zij 
schreeuwt op de markten; zij preekt in de 
kerk; zij zegent huwelijken in; zij doopt kin- 
deren ; zij " 

/srYolgt dat geregeld op hetgeen gij straks 
laast?" vroeg mijne vrouw, want ik was on- 
willekeurig weer aan 't lezen gegaan. 

//Neen, dit is uit het 2de Hoofdstuk." 

>9^En is ^tnog lang 7^* vroeg zij en zag zedig 
over haar borduurwerk heen. 

//Er zijn zeven hoofdstukken" gaf ik eenig- 
zins verlegen ten antwoord. 

^Zouden wij dan niet liever gaan souperen,'' 
vroeg zij nog deugdzamer over haar borduurwerk 
heen; ^het zal te laat worden, en morgen...'' 

Ik vouwde mijn manuscript al digt, vast 
besloten, om het morgen niet voor te lezen. 

Was dat deugd van mijne vrouw ? Zou zij 
niet braver gedaan hebben met mijne zeven 
hoofdstukken bedaard aan te hooren? 

//En te slapen?" Neen, zij deed zeer braaf 
mij bij tijds te waarschuwen, want anders had 
ik de zeven hoofdstukken aan den Spectator 
gezonden en mijn handschrift was of terugge- 
zonden, of had de lezers van dit weekblad 
zeer boosaardig verveeld. 

>/Maar misschien ook onderwezen , — hen wat 
geleerd!" Ik kan in gemoede verklaren « dat 
mijne vrouw in dat opzigt het publiek niet 
benadeeld heeft; want aan het einde van mi^ne 
zeven hoofdstukken kwam ik tot de conclusie, 
dat ik nog niet wist wat deugd is. Ik zet een 
prijs op het hoofd der deugd; ieder die haar 
levend of dood in mijne handen levert, zal.... 

/y't Is zonde !" riep mijne vrouw op eenmaal. 

//Wat is zonde, lieve?" vroeg ik, uit mijn 
gepeins ontwakende , door de hoop, bij antithese 
eene definitie der deugd te vinden , welke even 
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goed voor H publiek had kunnen dienen ala 
zoo menige andere. 

>/Wel! we hebben nog niet gebeden en ik 
heb al twee reepjes van mijn boterham op !^ 



Daar daalde een engel neder op de aarde. 
Sneeuwwit waren zijne vleugelen , een glimlach, 
maar meer een weemoedige dan een blijde, 
zweefde op zijne lippen; het helder blaauwe 
oog, waarin eene diepte van ootmoed, geloof 
en liefde lag, blonk tevens van blijmoedigheid. 
Zijne blonde haren vielen in breede lok- 
ken op de schouders, en een lang, golvend 
kleed omhulde de hooge gestalte. Er was in 
die verschijning niets schrikwekkends , niets 
verrassends, niets vemederends; het was mij 
als had ik dien engel meermalen gezien; ik 
werd onweerstaanbaar tot hem getrokken, ik 
kon niet nalaten mij te verdiepen in de diepte 
zijner schoone oogen , en ik gevoelde mij opge- 
togen en vereerd, zonder eenig onbehagelijk 
gevoel van schaamte, toen hij voor mij stond 
en met dien onverklaarbaren glimlach mij 
aanzag. 

4^ Wie zijt gij, schoone gezant des hemels?^' 
vroeg ik vrijmoedig. ^Hoe is de naam , dien 
gij draagt voor den troon des Almagtigen?^ 

^ïk zal het u te raden geven ,** was het ont- 
wijkend antwoord. //Oij zult met mij mede 
gaan de wereld rond, volken en landen zien, 
menschen leeren kennen, het doel van mijne 
komst op de aarde leeren begrijpen en 
daarna — — Maar kom, want de tijd, mij 
gegeven , is kort, en mijn hart verlangt terug 
te keeren naar de woningen des lichts.^^ 

En de Engel nam mij mede, en wij togen 
door landen en steden, mij zelfs bij name on- 
bekend voor een deel, langs dalen en bergen, 
akkers en woestenijen, met de snelheid der 
gedachte. 

i^Ik zoek deugd onder de menschen,*' zeide 
de Engel tot mij , terwijl wij voortreisden ; ^ik 
ben gezonden, om van hetgeen ik goeds op aarde 
vond, melding te maken aan Qod en degeza- 
ligden daarboven.*' 

«^Gaan wij dan die kerk voorbij?" vroeg ik 
met bevreemding, terwijl ik heenwees naar een 



prachtvolle kathedraal; >/zullen wij daar niet 
binnentreden?'^ 

De Engel glimlachte weemoedig en schudde 
het hoofd. 

//En dat gindsche geregtshofP'' vroeg ik 
alweder. 

^En dan dat groote hospitaal in de verte? 
Of dat weeshuis, met die spreuk op den gevel 
en dat wapenbord boven de deurP En waarom 
gaan wij niet naar die ruime plaats, waar ik 
zoo vele armen zich zie vergaderen, om brood 
te ontvangen uit liefdadige handen?'* 

Alweder en weder schudde de Engel het 
hoofd. 

^Gij moet wel bedenken," zeide hij, //dat 
ik onvermengde deugd zoek , rein als het licht 
om Gods zetel.'' 

>/Maar hoe weet gij, dat de deugd in dat 
hospitaal niet onvermengd is? Heeft men het 
niet gebouwd uit vrijwillige liefdegaven?" 

ii'Hebt gij niet gezien," was de wedervraag, 
ffhoe de namen der stichters prijken op den 
gevel?'* 

//Maar dat weeshuis dan?** 

«'Viel u niet al aanstonds het groote wapen 
in het oog? Als wij binnentraden, zoudt gij 
de portretten der stichters met gevouwen han- 
den en hoogdravende onderschriften kunnen 
zien." 

vBü die brooddeeling daar ginds,** vroeg ik 
weder ; //is zij niet een beeld van de liefdemaal- 
tijden der eerste christenen?" 

ffïltt viel u zeker niet in het oog,*' zeide 
de Engel , //dat menig arme bij het brood harde 
woorden ontving, dat menig ander ruw werd 
teruggestooten door dien deftigen heer, de per- 
soonlijke liefdadigheid in de couranten en op 
de inteekenlijsten. En wat dat geregtshof aan- 
gaat, er werd daar gisteren nog een vonnis 
geveld, dat u zoo doen gruwen van de men- 
schelijke geregtigheid ; want de balans der we^ 
schalen voor deugd en ondeugd is meer gebo- 
gen dan gij vel denkt 't Is waarlijk niet te 
vergeefs , dat de hedendaagsche geregtigheid zich 
verbergt achter hooge muren, in stede vaa 
uitspraak te doen onder een eikenboom of in 
de poort" 

«"Ja," zeide ik; ^maar er is ook eoi groot 
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onderscheid tosschen *t eenvoudige natnnrregt 
en dat van volken en koningen en burgers 
enz ^t zou er vreemd nit zien op de we- 
reld als het natnarregt, . . /' 

A^Ik heb geen tijd om te redetwisten," viel 
de Engel met een glimlach mij in de rede; 
»ïk ben een natuurkind en houd veel van haar 
r^ en ik betwijfel of uwe wetboeken niet 
minder dik en meer doelmatig zouden zijn als 

de eenvoudige lessen der natuur maar laat 

ons niet redeneeren, wij willen verder gaan. 
Ik zoek onvermengde deugd, van andere heb 
ik den moed niet bij God te gewagen. Wij 
willen daarom gindsche kleine kerk binnen 
gaan, die niets sierlijks en prachtigs heeft uit- 
wendig, maar waar Gk>d wordt aangebeden in 
geest en in waarheid welligt.'^ 

Wij kwamen spoedig in het nederige kerkje, 
't Was zindelijk maar eenvoudig van binnen. 
Op een nederig spreekgestoelte stond een oud, 
eerbiedwaardig man, die met vuur en opge- 
wektheid Gods woord verkondigde. Er sprak 
overtuiging, geloof uit zijne woorden. Men 
hoorde dat hij God en die gemeente liefhad; — 
hij sprak van vrede, van eendragt, van ^dele 
twisten over allerlei geloofszaken, vanoordeelen 
over anderen, van nijd en afgunst, van zinne- 
lijkheid en wereldzin, van werkzaamheid en 
gebed, van strijden en waken — en de ge- 
meente luisterde aandachtig en stil, want men 
zag het velen aan, dat het welgemeende woord 
naar binnen drong. 

Ook mij trof dat woord, zoodat ik er niet 
aan dacht te vragen of die man op den kan- 
sel een christen was of een jood, een predikant 
of een pastoor — ik gevoelde dat die vraag 
ongepast was, dat hij zoowel *teen kon wezen 
als 't ander en zeker in zijn Aart een christen was. 

Maar onze tijd scheen beperkt, de Engel 
voerde mij weder met zich en ging nog me- 
nige kerk en kathedraal voorbij, zonder dat 
ik vroeg waarom. Ik meende dat hij al wat 
prachtig en rijk was, opzettelijk vermeed. Toch 
bedroog ik mij, want op eenmaal hield hij stil 
bij een groot paleis met torens en poorten en 

schildwachten //Wij zullen hier binnengaan ," 

zeide hij tot mij; ^ik heb van den Koning die 
hier woont zoo veel goeds vernomen terwijl wij 



onder de menigte voortgingen, dat ik hem wil 
leeren kennen.^' En wij gingen binnen, onop- 
gemerkt door wachters en bedienden en daar 
zag ik een vorst in den bloei der jaren, eene 
edele gestalte, gebogen over een blad papier, 
aan zijne schrijftafel zitten. Dat papier bevatte 
een bevel van gratie aan een oproermaker, 
en de vorst teekende zijn naam met een blij- 
moedig hart. 

Daarop traden er eenige aanzienlijke mannen 
binnen, die hem kwamen voorstellen, nieuwe 
belastingen uit te schrijven, met één slag 
eene geheele omkeering te brengen in de re- 
gering van zijn gebied, de vrijheid van zijne 
onderdanen te beteugelen met geweld. Zij 
spraken van nooddwang, van voorbeelden, 
van andere koningen, van zegenrijke vruchten 
voor vorst en volk , van » onmondighèid der 
natie, gevaar van kroon en gezag des Ko- 

nings daar greep de Koning een boek, 

dat op de tafel lag, (of het een Bijbel of een 
wetboek was weet ik niet) en hij drukte het 
eerbiedig aan zijne lippen en legde de hand 
op zijn hart: 

^Ik zal handhaven de regten van mijn volk , 
en mijn volk die der kroon,'' zeide hij — en 
de aanzienlijke mannen gingen beschaamd heen. 

Toen legde de Engel zijne hand op des vor- 
sten hoofd en deze smaakte voor een oogenblik 
de zaligheid des hemels. 

Daar ik, onopgemerkt getuige van al het- 
geen er plaats had, den diepsten eerbied in 
mijn hart gevoelde voor dezen Koning , smeekte 
ik den Engel mij te vergunnen een paar woor- 
den tot den vorst te mogen zeggen, aangaande 
de dankbaarheid en de vreugde, met welke zijn 
volk zijn edel gedrag zou vernemen, maar de 
Engel verbood het mij gestreng: 

//Gij zoudt de deugd des vorsten bezoedelen ," 
zeide hij, //en mij verhinderen haar te vermel- 
den bij mijn zender." 

Zoo verlieten wij dan het paleis en zweefden 
eenige oogenblikken boven de onmetelijke zee, 
die de oude wereld van de nieuwe scheidt Wij 
zagen beneden ons honderde welbeladen sche- 
pen, getuigen van de welvaart van zoo vele 
natiöi. 

//Ik zie gaarne" zeide de Engel, //die bedrij- 
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vigheid en ondernemiBgssüoht der mensohen. 
Hoe menigeen waagt hier niet zijn leven om 
vrouw en kind te onderhouden , of den levens- 
avond te verhelderen van wie hem verzorgden 
in zijne jeugd. En hoeveel schatten van ken* 
nis en wijsheid voeren die kielen naar Oost en 
West, hoeveel zegen, hoeveel vreugde versprei- 
den zij ginds en derwaarts! Zie, gindsche 
koopvaarder neemt eene lading mede, met geen 
goud te betalen — in eenige weinige kisten 
draagt hij voor duizenden licht en troost over 
den Oceaan. En die andere, in het verschiet, 
brengt eenige edele en kundige mannen naar 
hunne bestemming, om onkundigen te onder- 
wijzen, armen het Evangelie te prediken. 

//En daarom heil de wetenschap der menschen , 
die dienstbaar wordt gemaakt aan hunne hoog- 
ste belangen. Ach! waarom wordt dit heerlijk 
tafereel ook weder bezoedeld door zooveel eigen- 
baat en winstbejag en bedrog en naijver. — Ziet 
gij die trotsche brik, gewapend met schrik- 
wekkende kanonnen? Zij maakt jagt op die 
beide schepen aan uwe regterhand. En teregt, 
want zij brengen slaven over naar vreemden 
bodem, menschelijke koopwaar, geroofd van 
den eenigen eigenaar der menschen. — Toch 
zoudt gij u bedriegen als gij een edel doel 
zocht in den kruistogt; het is met geen ander 
doel dan om de winsten zich te verwerven door 
de andere roovers onregtmatig zich toegeëigend. 
De arme slaven zullen van meesters veranderen , 
maar niet van lot" 

«rToch wordt er veel voor de arme slaven 
gedaan," zeide ik; //de handel wordt met ge- 
weld belet, de geregtigheid zal dien eenen roe- 
ver zoowel als dien anderen straffen , en liefda- 
dige mannen bewegen hemel en aarde om de 
vrijheid te verwerven van de ongelukkige ver- 
worpelingen der menschheid." 

/s'Hunne bemoeijingen zijn mij bekend ,^^ ant- 
woordde de Engel; //God ziet in welgevallen 
op hunne edele pogingen neder. Hun doel zal 
bereikt worden, want het is uit Gk)d. Laat 
hen slechts waken voor overdrijving en onbe- 
radenheid. Het is niet genoeg de slaven te 
verlossen van de zware boeijen der dienst- 
baarheid aan harde opzigters en eigenaars; — 
j5^ moeten boven alles verlost worden van on- 



kunde , traagheid en zingenot , of zij worden 
erger slaven dan voorheen : //Die de zonde 
doet is een slaaf. ^^' 

Onderwijl waren wij in de nieuwe wereld 
gekomen en voerde de Engel mij naar een 
groot gebouw voor krankzinnigen. 

Daar vonden wij eene arme vrouw met vier 
kinderen, wier geestvermogens verstompt wa- 
ren, wier zedelijk bewustzijn sluimerde door 
de bewusteloosheid der zintuigen. De onge- 
lukkige moeder was volkomen bij haar ver- 
stand. Zij verzorgde haar kroost met de 
grootste oplettendheid. Sints verscheidene ja- 
ren deelde zij met hen het schrale voedsel en 
de doodende omgeving van een krankzinnigen 
gesticht. 

//Arme vrouw !^ zeide ik, ^wel heeft zij 
veel liefgehad !'' 

//Ja,*' zeide de Engel, ^door liefde hiertoe 
gedreven, hield de liefde haar hier staande, 
en het schoonste in hare zelfopoffering is, dat 
de meeste menschen haar dwaas noemen en 
hare teedere zorgen voor haar onnoozel kroost 
ijdel ; eenige bijzonder verstandigen zelfs scha- 
delijk, omdat de weinige bewustheid, die hare 
liefde op kan wekken , het hart zal verwarmen 
van die armen van geest, ten koste van het 
verstand." 

^Ik ben van tegenovergesteld gevoelen,^' 
merkte ik op, ^maar meen toch ook dat hare 
daad niet zoo schoon is als men op den eersten 
aanblik zou denken. Zij is moeder en hare 
liefde is niet meer dan zeker instinct, ook 
aan de dieren eigen en daarom " 

//Als gij dat denkt ,'^ viel de Engel mij in 
de rede, //dan moet gij wel zeer gering oor- 
deelen over de verstandige en beschaafde moe^ 
ders, die hare kinderen overlaten aan dienst- 
boden of laten voeden door gehuurde moeders — 
om zelve geen last te dragen , geene genoegens 
te missen. Zij zouden dan zelfs het instinct 
missen , dat den dieren eigen is.^ 

Beschaamd over mijne medemenschen , zweeg 
ik en volgde mijn gids in eenigzins neer- 
slagtige stemming. Ditmaal hielden wij stil 
bij eene prachtige Hoofdkerk. Het was avond , 
eene fijne sneeuwjagt stoof langs de straten , 
voortgedreven door den ijskouden Oostenwind. 
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Op de trappen der kerk zat een arm meisje 
met een kind op schooi Zij had het wichtje 
in een stok gescheurd en versleten doek 
gewikkeld, en, zoo digt mogelijk met haar 
eigen rok gedekt, hield zij het vastgesloten 
tegen haren boezem. — Zij keerde hare half 
ontbloote schouders aan wind en sneenwjagt 
toe, ongevoelig voor eigen lijden, als deerde 
de koude haar niet 

^Het zijn twee weezen,"^ zeide de Engel; 
>s^het oudste meisje zal dezen nacht bevriezen, 
hare eigene levenskrachten opofferende aan het 
behoud van haar zusje. Morgen ochtend zal 
men haar vinden en beklagen en het kleine 
wicht opnemen in een of ander gesticht. Daar- 
mede is alles uit, en niemand zal weten, hoe 
schoon en zoet die dood is geweest door de 
reinste liefde geheiligd. Ik evenwel zal uwe 
deugd vermelden, voor den troon des Algoeden , 
lieve zuster! en u welkom heeten in onzen 
kling als de poort des hemels zich voor u 
ontsluit'' 

»Asm meiqe !" zeide ik diep bewogen ; //wat 
wreede dood voor zoo edele ziel!** 

/yQij weet niet wat gij zegt," viel mij de 
Engel in de rede, ^maar kom, de tijd mij ge- 
geven , spoedt ten einde , en nog enkele voor- 
beelden van deugd heb ik n te toonen.'' 

Terwijl hij dit zeide, waren wij weder ge- 
komen in de oude wereld en traden ongemerkt 
eene deftige burgerwoning in eene groote koop- 
stad binnen. 

Daar vonden wij een hoogbejaarden vader en 
moeder in tranen bij elkander, door droefheid 
overstelpt. 

//Zij beweenen een verloren zoon,"" zeide 
mijn gids; «rhun eenig kind onteerde den naam 
van zijn geslacht, dompelde zijne ouders in ar- 
moede, erger dan die, waarin zoo menigeen 
geboren wordt en toch hebben zij de eer van 
hun kind gered en treuren het minste om het 
gemis, dat zij zich daardoor zuUen moeten ge- 
troosten. Hunne tranen zijn gebeden, vurige 
gebeden om genade, om de redding van de 
ziel des ongelukkigen , die ver van hen rond- 
doolt in den vreemde.'' 

Terwijl hij zoo sprak zag ik hoe de eerwaar- 
dige huisvader den Bijbel opende om bemoe- 



diging en raad en troost. Toen legde de ] 
zijn vinger op de plaats des Evangelies, die 
uitsluitend voor zoodanige bedroefden geschre- 
ven schijnt, en hoorde ik, hoe de grijsaard, 
met eene stem, trillende van aandoening, las: 
^ Zalig zijn die treuren want zij zullen vertroost 
worden" 

Weder snelden wij voort langs velden en 
stroomen, langs berg en vallei, naar een mij 
vreemd land. Daar vonden wij den ongeluk- 
kige, wiens ouders wij zoo even verlaten had- 
den. Treurende zat hij aan de helling van een 
heuvel ; heete tranen van berouw biggelden langs 
zijne wangen; krampachtig drukte hij de han- 
den tegen zijn bonzend hart; daar ver- 
heldert eensklaps zijn oog, daar heft hij het 
op naar den hemel. 

«^Mijn Gh>dr hoorden wij hem zuchten, /y ben 
ik dan zoo diep gevallen! Is er dan geene 
vergiffenis voor mij ! Zijn mijne ouders niet 
rijk in liefde; zullen zij mij niet aannemen als 
een verloren maar wedergevonden kind, als ik 
opsta en tot hen wederkeer. Mijne goede moe- 
der! mijn edele vader! heb ik u niet meer be- 
droefd door mijn heengaan dan door mijn mis- 
drijf, als twijfelde ik aan uwe liefde. Zal ik 
u treuren laten om mijp Zult gij sterven en 
zal ik u de oogen niet sluiten , u niet hebben 
gezegd dat ik zwak, loszinnig was , maar nooit 
geheel ontaard van uwe lessen, nooit twijfelend 
aan uwe liefde voor mijp Kom, ik wil opstaan, 
uw toomigen blik verdragen , uwe straf tor- 
schen, als gij mij straffen wilt, maar gij zult 
niet meer in moordende onzekerheid ronddooleu 
in uwe gedachte over de geheele aarde om uw 
kind te vinden, niet sterven zonder mijn be- 
rouw te hebben gezien." 

/s' Zalig zijn die treuren,'' fluisterde de En- 
gel, ^zij zullen vertroost worden." 

^Mijn zoon, u zal veel worden vergeven, 
want gij hebt veel lief.'' 



^En nu," sprak mijn gids tot mij, /^ga ik 
u verlaten. Ik verlang mede te deelen aan 
mijne broeders en zusters wat ik zag op de 
aarde." 

^Gij gaat mij verlaten," zeide ik mistroostig, 
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ff en gij hebt mij met de menschheid verzoend , 
mijne ziel verkwikt ! Toon mij nog meer , reeds 
b^in ik te bevroeden wat deugd is/' 

^Ik mag aan uw verlangen niet voldoen,'' 
was het antwoord; ^/reeds zaagt gij meer dan 
de meeste menschen opmerken/' 

>!^Maar zeg mij dan ten minste wie gij zijf 

//Hebt gij mijn naam nog niet geraden ?"" 
was de wedervraag. 

//Ik zoude geneigd zijn u den Engel der 
deugd te noemen." 

A' Deugd ! dat woord is onder mijne broeders 
en zusters naauwelijks bekend," zeide de he- 
melsche gezant, ^rMen noemt mij den Engel 
der Zie/de^ en weleer was mijn naam Gabriël. 
Onder dien naam verscheen ik in Nazareth, 
aan de moeder van Gh>ds eengeboren Zoon ; dat 
was de schoonste zending, die mij ooit werd 
toevertrouwd! Ook verscheen ik in de velden 
van Bethlehem aan de herders en wees hen 
heen naar de kribbe in den stal. Mijne taak 
is, gelijk ik u reeds zeide, van alle goede da- 
den der menschen den Hemel getuige te doen 
zijn en te gelijker tijd de geruchten van wat 
ik zag en hoorde over de aarde te verspreiden. 
Bij nadenken , zult gij bevatten , waarom dit 
juist mijne taak is." 

Dit zeggende verdween de Engel uit mijn 
gezigt, terwijl hij mij toelachte bij het schei- 
den zoo vriendelijk en zacht en weemoedig, 
dat er een traan rees in mijn oog. 

Schoone Engel 1 Keer spoedig weder — meld 
den Heiligen en Algoeden wat er nog goeds 
leeft onder de kinderen der menschen en geef 
er hem de eere van — voor mij, ik wil uwe 
lessen onthouden , opmerkzaam zijn op het 
goede, dat ik vind en er God voor danken, 
dat niet alle bloemen zijn verdord en niet alle 
licht is verdwenen op aarde. 

Is deugd niets anders dan liefde? De bron ^ 
de kracht, de lust, de kroon, het doel? En 



zal de liefde en de deugd 



^Engelen spreken toch zeker zoo deftig en 
zoo gedecideerd en zoo langwijlig niet als g^j 
den uwe laat doen.'' 

//Uw Engel kan snel reizen maar zeker ook 
snel praten. Wat behandelt hij eene menigte 
zaken in weinig tijdsl — Terwijl hij met de 
snelheid der gedachte voortreist, redeneert hij 
over handel en scheepvaart en emancipatie 
en wat niet al, en zoo geleerd, of liever 
zoo pedant, als een deftige verhandelaar op 
't Nuf' 

//Er is in uw droom geene eenheid , mijn goede 
vriend 1 uw Engel moet deugd zoeken en hij 
weet telkens reeds vooruit , waar hij ze vinden 
moet.'' 

//Uw droom is akelig regelmatig." 

^Gij zijt onbillijk jegens de openbare liefda- 
digheid, de geregtigheid." 

//Gij zijt vrij eenzijdig in uwe voorstellingen." 

//Gij schept onmogelijke gevallen." .... 

Al te maal verpligt, mijne Heeren, school- 
meester, recensent, moralist, professor in de 
logica, — al te maal zeer verpligt 

Ik heb niet gedroomd, ik heb geen visioen 
gehad. — Ik heb gemijmerd en mijn Engel 
zelf gemaakt, zoo als ik hem hebben wilde. Is 
mijne mijmering daardoor onlogisch — het is 
nog te bewijzen, dat in den hemel precies lo- 
gisch wordt gesproken en geredeneerd zoo als 
de Heeren zich dat voorstellen en niet zoo als 
mijn Engel spreekt. 

In allen gevalle is dat eene ondergeschikte 
zaak — ik heb geene kernachtige definitie der 
deugd pogen te geven — maar alleenlijk en- 
kele praktische wenken. 

Ik hoop dat ze ook voor u, mijne Heeren ! 
niet nutteloos mogen zijn. 

Ds. P. 
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DE NIEUWE WERELDSPEAAK, VOLGENS SOTOS. (1) 



Bfief van een geachten Confrater aan den ouden heer Smits, 

lEr loopt er geen voord Frtnaeh onder 1" 



Amice! 

Hoewel de firma Smits weinig zaken doet op 
wetenschappelijk gebied, zoo weet ik toch, dat 
ze niet onverschillig blijft voor den vooruit- 
gang der wetenschap; vooral niet wanneer het 
zaken geldt, waarvan eenig nut voor den han- 
del te verwachten is. 

Ik twijfel dus niet, dat gij ook een leven- 
dig belang stelt in alles wat het, onlangs door 
Bijks-subsidiën, zoo zeer uitgebreid Meteoro- 
logisch Observatorium te Utrecht betreft , want 
kan het wel lang uitblijven, of onze handels- 
correspondentie met Oost-Indië, zal door de 
goede diensten van het Observatorium en ten 
spijt van de kostbare maildienst, wel om een 
goed tal van dagen verkort worden , vooral wan- 
neer het onlangs besproken plan van eene ge- 
regelde stoombootvaart met de noodige steen- 
kolen-restaurantej tot stand zal zijn gekomen, 
gekielsteund door eene telegrafische gemeen- 
schap. 

Doch ook in een letterkundig opzigt, heeft 
het Observatorium dezer dagen eene gewigtige 
schrede gedaan, door eene poging tot de in- 
voering eener algemeene wereldspraak , volgens 
de leer van den Spaanschen Abt Bonifacio 
Sotos Ochando. Ik bedoel namelijk eene in 
die taal gestelde oproeping , uitgegeven door brt 
Observatorium, en gerigt aan de geh^ele be- 
schaafde wereld, met verzoek om aan die in- 
rigting, als een centraalpunt, weerkundige ob- 
servatiën en mededeelingen te doen toekomen. 
Lof zij den mannen, die zoo moedig toonden 

(1) B'c^l (tune langue vnivertellê par MomUur FJUé 
Bonifacio Sotat Ochando, iraduit de VStpagnol par U. 
TAJM Touaé. 



Amsterdam, 9 Maart 1857. 
met de vorderingen en einden des tijds mede 
te gaani Het is ook niet alleen voor de we- 
tenschap en den handel, dat wij veel gemak 
en veel van deze nieuwe wereldspraak ver- 
wachten , maar ook den belletristen kan ze zeer 
te pas komen, en vooral voor den Spectator 
zien wij een nieuw daglicht aanbreken; — een- 
maal toch hopen wij , zal het ons vergund wer- 
ven , dat tijdschrift , in de nieuwe taal geschre- 
ven, over alle werelddeelen te zien verspreiden! 
Natuurlijk dan, dat uwe Nederlandsche ahbonr- 
nis de eersten zullen zijn, die een aanzienlijk 
rabat genieten ! Het Observatorium, dat u voor- 
gegaan is, zult gij wel gratis bedienen, — ook 
in de stille hoop op wederdienst voor tabak- 
zakjes ! 

Het zou moeijelijk zijn hier, u of uwe le- 
zers, een juist denkbeeld te geven van de 
nieuwe taal (welke sommige onwetenden voor 
schooljongens-Eransch hielden !) ik wil ook 
niemands oordeel in zulk eene gewigtige zaak 
vooraitloopen , — vooral daar iedereen zich die 
oproeping gemakkelijk aanschaffen kan, en 
zijne krachten aan de uitlegging en ontcijfering 
daarvan beproeven. 

Dit alleen geef ik als mijne eigene bevinding 
ten beste: 

De abt Sotos, die zeker het stuk. voor de 
Utrechtsche heeren vertaald heeft, is edelmoe- 
dig genoeg geweest, zijne eigene moedertaal 
niet op den voorgrond te plaatsen ; — weinige 
of geene zinsneden, herinnerden mij aan het 
Spaansch, althans niet aan dat van onzen cor- 
respondent te Bilboa. Daarentegen heeft Sotos, 
naar het m\j voorkomt, met veel takt, gebnük 
gemaakt van het Hollandsch^ als de taal eener 
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voorname handeldrijvende natie, en ook, hoe- 
wel ongelijk minder, van het I*ransch, al nu 
reeds eenigzins op zich zelve eene wereldtaal, 
die ieder beschaafd mensch gecenseerd wordt 
goed te kunnen schrijven. Of het Engelsch 
er in voorkomt, wil ik niet beslissen, — en 
gi] znlt dat ook niet doen, — daar, zoo ik 
mij niet vergis, het eene uitgemaakte zaak 
is, dat g^j zelf geen woord Engelsch verstaat; — 
hoe dit na zij, Boheemsch hebben wij er stel- 
lig in teruggevonden , en zoo wij geen Fransch, 
maar vooral zoo wij geen Hollandsch verston- 
den, zouden wij moeijelijk iets van degeheele 
oproeping begrepen hebben. 

Het kan , dunkt me , niet dan vleijend zijn voor 



ons land, — maar vooral voor bovenvermelde 
akademie-stad , — dat de eerste welgeslaagde po- 
ging tot eene praktische aanwending der Sotos- 
taal, van haar uitging! Vooral hulde aan 
hem, die ongevoelig voor kritiek en bedilzucht, 
den moed had , aan dit merkwaardig letterkun- 
dig produkt het daglicht te schenken! 

Zou hij niet, als kunstenaar, rijkelijk de 
Eikenkroon verdiend hebben P 

Ingesloten onze prijscouranten. Na beleefde 
groeten, ook aan de Utrechtsche heeren, ge- 
achte Confrater, 

Uw Dw. dienaar en vriend, 
V. G, H. 



INTERPRETATIE VAN EENIGE DAGELIJKSCHB GEZEGDEN (TEN BEHOEVE 

DER ONWETENDEN). 



NA ISNS DIGBSTH^YISITE , WAAROP KEN NDBT TE HUIS HEEFT GEKBSOEN. 

Gezegden. Interpretaiie. 

't Spijt me ijsselijk! Jongen! Wat een tremel 

DS DAME DES HUIZES, ALS NA ESN SOUPSB DS OVERIGE OAKES NAAB OE HANDSCHOENEN ZOEKIN. 

Het is nog zoo ijsselijk vroeg! Waren ze maar weg! 

NA EENS VERHANDELING. 

Een zeer nitgewerkt stak! Criant vervelend! 

BELEEFDE KARAKTER-BEOORDEELING. 

Een universeel genie ! Een kerel, die over alles praat en niets doet 1 

EENE KRAAM-VISITS. 

Zóó verlangend om uw kindje te zien I Ik moeêt toch de fooi aan de baker brengen ! 

NA EEN VERVELEND BEZOEK. 

Wij houden ons zeer gerecommandeerd! Als ge wéér komt, krijgt ge niet t'huis! 

' EENE ILLUSIE. 

Ik ben altijd voor overtuiging vatbaar, maar.... Ik blijf bij mijn stuk, wat ge ook zegtl 

VAN ONZE BUREN. 

Wij zien de familie niet Wij verachten ze diep! 
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BEKENTENISSEN EENER JONGE DAME, 

M £D£Q£D£fil.D DOOR DSN OUDEN HE£A SlUTS. 

vm. 

Van Willem Bleeker aan zijn broeder. 



Waarde broeder 1 

Sedert ik a laatst schreef, is er weder een 
boel gebeurd, en niet juist van den aange- 
naamsten aard, hoewel ik ditmaal, naar het 
mij voorkomt, geene zonden te biechten heb. 
Maar ge zult alles vernemen en moet zelf be- 
denken, of ik anders handelen kon^ dan ik 
gedaan heb. 

Hoewel noch Cauchemar noch ik ééa woord 
gesproken hadden over den ongelukkigen avond 
toen ik zooveel geld verloor, waren er te vele 
getuigen van mijn ongeluk geweest, om de 
zaak geheel en al geheim te kunnen houden. 
Langhorst maakte er telkens toespelingen op, 
en alleen mijne belofte aan Cauchemar belette 
mij hem in het begin alles te openbaren. Later 
vojld ik andere, gegronde redenen, om mijn 
stilzwijgen tegenover hem te blijven bewaren. 

Het schijnt namelijk , dat hij , niet tevreden 
met mij te polsen, het ook gewaagd had, 
Cauchemar uit te hooren, — wat natuur- 
lijk niet gelukte, — en deze vertelde me den 
volgenden dag, dat vle gouverneur^''' zoo als 
hij Langhorst noemt, wegens den Mentor-toon, 
welken hij bij vele jonge lieden aanslaat, zich 
bij hem uitgelaten had, dat het mij, die geen 
vermogen had, niet betaamde te spelen, even- 
min als anderen, die dat wisten, met mij te 
spelen. Li de zaak zelve, mag hij gelijk heb- 
ben; maar het was zeer onMesch dat tegen 
een derde te zeggen, — en op den koop toe 
zeer onnoodig, daar ik mij vast voorgenomen 
had, nooit meer eene kaart aan te raken, wat 
ik ook aan Cauchemar zeide. 

Deze, die weaenlyk mij met vxiendschaps- 
IL 



betuigingen overlaadt, gaf me groot gelijk 
hierin; maar zei tevens, dat ik niet goed zou 
doen met zoo op ééns uit te scheiden, en dus 
den menschen in het hoofd te zetten, dat ik eene 
zware som verloren had» in plaats van wat hij 
vune hagtUeiy^ noemt, die ik op mijn gemak 
kan afdoen : — iets heb ik al overgelegd, en ali 
ik wat geluk heb in de loterij, zal ik het ge- 
heel spoedig afbetalen. 

^Men moet,^* ging hij voort, //elk eêclandre 
in de groote wereld vermijden, en dat is ge- 
makkelijk te doen. Blijft ge er bij, om nooit 
weder eene kaart aan te raken, dan gooit ge 
uwe eigene glazen in: op zijn best, kunt ge 
hopen door te gaan voor een geruïneerden spe- 
ler, — of voor iemand, die zoo zwak is, dat 
hij zich zelven niets vertrouwt Maar komt 
ge nog tusschenbeide op onze réunies, en speelt 
ge laag en weinig en vermindert ge trapsgewijs 
uw spel, tot ge uitscheiden kunt, zonder op- 
gemerkt te worden, — ala bonheur I — iedereen 
zal uwe wijsheid prijzen , — hoewel in mijn 
oog, een matig partijtje un paasetemps iByioui 
comme un autre^ en even onschuldig. Daarbij 
kan het geluk veranderen , — mon ami, et après 
tout^ il ne faut jamais fte^ul/re un petit con- 
treiemps au grand serieux^ als men rust in 
het leven wil hebben.'^ 

Zoodoende moedigde hij mij aan, volstrekt 
niet te bedanken voor eene invitatie bij den 
jongen Champignon, die eene kleine hee- 
ren-partij geven wilde, ongeveer eene week 
na ik u laatst schreef, en waarop ik van het 
begin af aan gevraagd was geweest 

ffDdA zou dechts opzien baren y*^ zei Cauohe- 
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mar, //en nog meer praatjes uitlokken. Kom 
er gerust , — wat laat als ge wilt , — sped zoo 
matig mogelijk en weerspreek alle geruchten 
door uwe onbezorgde houding, — wat ge des 
te veiliger kunt doen , omdat er geene reden tot 
ongerustheid bestaat, zoo lang ge mij wezenlijk 
als uw vaderlijken vriend en broeder wilt be- 
schouwen. Bovendien bleeft ge weg, men zou 
mij welligt mede in die praatjes slepen , — en 
dat zou ik u zeer kwalijk nemen!'' 

Om al deze redenen ben ik dus, hoewel 
eenigzins aarzelend, op bedoelden avond, vrij 
laat, bij Champignon gegaan. 

Wij waren en peiü contüéi eenigen aan het 
ecarteren y anderen aan bet wedden achter de 
tafels, en onder deze laatsten ook Langhorst. 
Zoodra ik binnenkwam , ging ex een geroep op 
over mijn lang uitUijven, en de Duitsche 
Graaf wilde dadelijk hebben, dat ik met hem 
ging zitten een partijijje maken, om den ver- 
loren tijd in te halen. 

Dat was juist wat ik had willen vermijden: 
ik zei, dat ik liefst een oogenblik wachten 
wilde en toezien , en de anderen begonnen mij 
te plagen met mijne scfaroomvalligheid; — dat wil 
ze^en^ allen behalve Gauchemar en Langhorst, 
die zweg^. De Graaf echter bleef aandringen, 
en toen ik weifelend nog naar Gauchemar 
keek, die aan eene nabijzijnde tafel zat 
te gpolen, Wees hij met eoi onmerkbareii blik 
op Lanj^ist^ die met een (mbewegelijk gezigt 
naast me stond, met het oog op mij gevestigd. 
Ik begreep dadelijk , dat als ik bleef weigeren, 
ik het air ton hebben Iran geheel onder zijn 
plak te staan en bovendieh welligt Cauchemax 
hmderen, en mij zelven benadeelen door de 
reeds beirf;aande vermoedens te bevestigen. 

Ik zei dus, hoe onwillig ook, ja, en eette 
me knorrig neder , omdat Langhorst mi] met 
een kiemen glimlach en een haast onmerkbaar 
schouder-ophalen vereerde, die echter beide, 
zoo als ik later vemiim» zeer duidelijk door 
Caudiemar en weUigt door anderen gezien werden. 

W^ gingied dus aan het spelen en het geluk 
was mij gimstig. Langhorst, die vlak achter 
den Giaaf zat en c^ hem paneerde, verloor 
zijn geld met deaelfde onversehilligheid als al- 
t\jd» terwül Ü^y hopende om wat van mi|]ne 



schuld aan Gauchemar te kunnen afdoen, op- 
gewonden doorspeelde, van mijne veine ge- 
bruik zocht te maken, vele paris zelf hield, 
en in een uur tijds ook een paar honderd gul- 
den won. 

Toen pauseerden we eén oogenblik om te 
souperen en de Champagner-kurken begonnen 
druk te vliegen. Ik was al zoodanig opge- 
wonden door het spel, dat slechts een paar 
glazen wijn noodig waren, mij geheel en al te 
monteren. Langhorst gaf zich echter de moeite 
naast mij te komen zitten en terwijl de ande- 
ren luidruchtig en vrolijk babbelden, nam hij 
mij, op zijne wijze, onder handen. 

//Weesvoorzigtig^"" fluisterde hij, >/enganaar 
huis eer men aan het hasardspel begint.'" 

//Dat kan ik niet,^ was mijn antwoord; //ik 
heb gewonnen en kan zd6 niet weg gaan.'' 

^Verleden hebt ge genoeg verloren, om dat 
excuus te ontzenuwen," zeide hij. 

//Wie heeft u dat gezegd?" 

Hij haaldei de schouders op. //BahP hernam 
hij, ifik ben geen kindl" 

/rik ook niet" 

/r Daarin vergist ge ui" zeide hij met een 
glimlach. 

ii'Mijnheer Yan Tjanghorstl" 

//Wees niet kwaad; — ge weet toch, dat 
ik het goed met u meen !" 

//Er zijn ook anderen, die dat doen, en 
toch niet van uwe meening zijn." 

//Wat hebt gijlieden beide voor geheimen?" 
riep Ghampignon, die vlak tegenover ons zat. 

//Het zijn geene geheimen," zei Langhorst, 
heel bedaard* /^Ik wüde Bleeker overhalen straks 
met mij naar huis te güan: het is al laati" 

/srMijn hemel, Wig beginnen pas!" riepen de 
méesten. 

/g^W^ moeten nog een spelletje doenP 
sdireeuwde de Graaf. 

/i'Het is juist dat. Wat ik niet Wilde," zei 
Langhoüfst. 

/rDan spreek yt)or u zelven," lachte Gham- 
pignon. 4^Bleèkes blijft zeker nog, en ook gij 
moet geen brekespel worden " 

ffJk speel heden nacht niet neer" jd&i 
Langhorst. 

4^Het sou onbeleefd zijii dasvop aan tedziil- 
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gen/* zei Cancbemwr met eene kleine baigmg. 
//Ik ben er ook niet op gesteld: hU^n wij de 
stemmen opnemen : ied^ kan doen wat hij wijL*^ 

^Ik speel r riep CHampignon. 

f^Xt ookr kii>nkhdtyanallekaiitw, behalve 
van aen paar oudere beeren, die niets zejdpn. 

/vlk laat onzen gastheer niet in den steek 1"^ 
zei Caucheniar met klem. 

ffJk laat u niet in den steek ,"" fluisterde 
mij Langhorst in het oor; //ga mede!"" 

fflk moet bUiven,"" ^eide ik, enCauchemar, 
die naast me «at, gaf me een wank om volt^ 
honden. 

/f Als ge blijft* houd ik n voor een dlen- 
digen kwast I" zei I^anghorst 

//Kwast!" herhaalde Cauchemar, zich voor^ 
overbuigende , «'wat is datp que^t ce que ga 
veut di/reT 

Langhorst beet zicii op de lippen. ^Ik heb 
groot ongelijk gehad ,"" zei hij , //dat woord te 
gebruiken; maar voor bet laatst, waarsehuw 
ik u welmeenend. Ga met mij mede !" 

Cauchemar hield het oog op mij gevestigd; 
hij glimlachte; en fluisterde mij in; //Uw Men- 
tor slaat een hoogen toon aan 1 Hij schijnt 
te vergeten tegen wien hij spreekt : hij moet 
u hardop e:i^puus vragen; ge ?ijt officier en 
anderen hebben dat woord ook gehoord.'' 

//Langhorst/' ^ide ik, /^ge hebt straks e^n 
woord gebezigd — " 

//Waarover ik n reeds mijn o{»regt le^dwe^en 
betuigd b^b," viel bij mij ongeduldig m de lede. 

//Mijnheer De Cau^emar, die mijn vriend 
is, meent, dat gij dat niet op eene voldoende 
wijze gedaan hebt." 

Langbprfit lachte: /^Mijn beste jongen," 
zeide hij, //mijnheer De Cauchemar is geene 
autoriteit yoor mij/' 

/^Yoor mij wèl,'* hernam ik, dankbaar, dM 
Cauchemar die uitdi^nkking van Langhorst 
niet gdioord bad. 

//Bij koelen bloede zult gQ anders daarover 
denken,'' zei Langhorst opstaande; ^ik ga 
naar huis." 

iS' Weigert hijp" fluisterde mij Cauchemar 
in het oor. //Gij moet hein dwingen I nL^i^^ez 
moiagirpour vousl Pas de scène T 

//De zaak kan hierbij niet blijven," ssei hij 



tot Langhorst: ^^Mijnbeer Bleeker beeft mij 
de eer gedaan, mij als rijn vriend te nonnen: 
ik zal verder de eer hebben morgen vroeg naar 
den naam van uw vriend te vejoiemen." 

4f Willem, stijt ge gek geworden?" vroeg me 
Langhorst, zonder Cauchemar aan te den, 

Eer ik antwoorden kon, greep mij Cauche- 
mar bij Am ann , en vo^de mij ter tiijde. ^/Hij 
vil u blameren," ^ide hij , //in gezelschap; — 
hij wil u blamearen in het oog van zekere 
damel Doorziet ge «jijn spel niet?" 

Nu was me alles duidelijk. Ik keerde me 
om. //Langhorst," zei ik tusschen de tanden, 
met gebalde voisten: «rals ge me geene aatia- 
factie geeft, dan noan ik n een lafaard voor 
de geheele wereld!" 

//Daarmn ssal ik er geen zijn!" z^ Lang- 
horst bedaard. 

ifïk zal n daartoe maken," en ik wilda de 
gebalde vuist ophefien. Langhorst echtear werd 
bleek als een doek. «"Ge wiU het hebben," 
zeide hij: //op uw hooö de gevolgsn!" en hij 
ging weder heel kalm zitten en stak eijn si^ 
gaar op. 

Nog een nurjje bleven we spelen, zonder 
dat ik veel op bet spel lette: ik pointeerde 
weinig en won nog eene kleinigheid. Toen ging 
ik met Cauchemar weg: de anderen hadden 
niets gemerkt, of hieldsn zich zoo. 

ifMan wmi^' zei hij; >rik heb al lang het 
spel van Langhorst doorzien. Hij zoekt u, 
als mededinger, bij Clementine te verdrpngan: 
het is dus zijn taktiek u op de eene of andere 
wijze te blameren. God weet, wat hij al ach- 
ter uw rug gezegd heeft! Ge moet hem eene 
les geven: ge moet het blaadje omkeeren. 
Maar voor allen dingen, en galant homme^ 
moet de naam der dame niet door a in het 
apel gemengd worden." 

Ik twijfelde er geen oogenblik aan, dat 
Cauchemar met zijne vele menschenkennis ge* 
lyk had, en hoewel het eigenlijk bespottelijk 
is, mij te noemen als dingende naar Clementines 
hand, wilde ik toch niet, dooi* wien ook, die dit 
doet, belasterd worden, en door Langhorst's 
sluwheid , van wien ik volstrdLt niet dacht, dat 
hij v^eê op haar had, gevoelde ik mij dubbel 
gebelgd. 
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Ik praatte nog een paar uren met Oau- 
chemar en bleef toen alleen op mijne 
kamer. 

Zal ik u lui zeggen, hoe ik den nacht ver- 
der doorbragt P Dat - knnt ge u ligt verbeel- 
den. Eene menigte gedachten woeldoin me door 
het hoofd: de nood had me in een tweegev^cKt 
gewikkeld y dat ik zoo gaarne vermeden zou 
hebben, en het kwam er nu op aan, mij als 
man te gedragen. Ik schreef dus een paar 
brieven; één aan u, een aan mijne kamera- 
den, — en nu ja, — ook een aan Clementine, 
in geval het ergste gebeurde; — want, het 
helpt niet meer het te loochenen, — op het 
oogenblik, dat ik op den drempel des doods 
meende te staan, begreep ik eerst regt, dat 
me eigenlijk het leven lief was, alleen om 
harentwil, - ■ en toch — al kwam ik onge- 
schonden weg, — wat waren mijne vooruit- 
zigtenp Ik, arme drommel, terwijl ik daar 
zat te peinzen, dacht ik, dat het best, dat 
me overkomen kon, was dat Langhorst me 
een kogel door den kop zou jagen. Ik zou dan 
ten minste, het verdriet niet beleven van Cle- 
mentine hare liefde aan een ander te zien 
schenken ! En toch als ik mijne rekening met 
dit leven opmaakte, gevoelde ik, dat ik een 
boel meer op het geweten had van allerlei 
dwaasheden en lafheden , dan te pas kwam. Het 
was mij ook eene verschrikkelijke gedachte uit de 
wereld te gaan, zonder iets gedaan te hebben, 
waarop ik met eenigen regtmatigen trots kon 
terugzien. 

Den volgenden morgen heel vroeg was Cau- 
chemar bij mij. 

Hij behandelde de zaak echter geheel anders ; 
heel koelbloedig, hoewel zeer deelnemend; alles 
was geschikt; wij zouden om tien uur uitgaan en 
konden dus eerst op ons gemak ontbijten, zei hij ; 
van een kwaad einde voor mij, wilde hij niet 
spreken: ik moest maar zorgen niet te hoog te 
vuren , ^en als ge uwe tegenpartij nederschiet ,^ 
voegde hij er bij; ffily aurauncoquindemoins 
au monde j en wij zullen te zamen een uitstapje 
naar Parijs doen.'' 

Deze Pransche manier om eene zoo ernstige 
zaak te behandelen, beviel mij niet best; maar 
ik zweeg; in stilte trachtte ik zelfs te bidden 



en berouw te gevoelen over al mijne zonden: 
ik deed ook mij zei ven een eed, als ik gespaard 
bleef, mij te verbeteren. 

Dus verging de tijd: om kwart voor tien 
kwam Gauchemar's rijtuig vóór en we reden 
naar buiten. Dat mijn hart geweldig klopte, 
wil ik gaarne bekennen, — en werktuigelijk 
groette ik', toen .wij de plaats bejreikten en Lang- 
horst , met zijn sekondant en een dokter , op ons 
zagen toekomen. 

Wij werden, zonder vele praatjes, op vijftien 
pas van elkaar op gesteld, en ik kreeg de pistool 
in de hand met de aanwijzing op het kom- 
mando van: ^een, twee, drie!'' bij het laatste 
woord te vuren. Beide schoten zouden te gelijk 
vallen. 

Cauchemar drukte mij de hand. ^/Alsikval," 
zeide ik hem, //vergeet de brieven niet!" 

ff Bon r zeide hij; //zorg maar niet mis te 
schieten !" en hij trad op zijde. 

Op het oogenblik, dat ik tegenover Langhorst 
stond, met de pistool in de hand, geloof me, 
waarde broeder, was al mijn toom verdwenen. 
Hoe dit kwam, weet ik niet; maar zoo was het. 
Ik herinnerde me slechts het vele goede, dat 
ik van hem ondervonden had; — ik schrikte 
bij het denkbeeld, dat ik hem tot dezen stap 
gedwongen had; — ik vergaf het hem, dat hij 
mij welligt bij Clementine benadeeld had ; want 
nu eerst kwam het bij mij op, dat ik hem 
misschien ongelijk deed, — en ik besloot, wat 
er ook van mij mogt worden, dat mijne hand 
zijn bloed niet zou verspillen. Dit alles vloog 
me door de ziel, sneller dan ik het beschrijven 
kan; maar mijn besluit om Langhorst niet te 
raken, stond vast, en toen ik het woord hoorde, 
schoot ik zoo ver regts, dat ik aangaande de 
onschadelijkheid van mijn schot geheel ge- 
rust was. 

Het schot van Langhorst hoorde ik niet. De 
twee sekondanten vlogen er bij. Ik bleef be- 
wegingloos staan. 

//Waarom hebt ge niet dadelijk gevuurd?" 
riep zijn sekondant 

Ik keek op. Langhorst zette den haan van 
zijn pistool voorzigtig in rust, en antwoordde 
heel bedaard: 

//Ik heb er geene behoefte aan , om h^m 
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het leven te benemen. — Hij heeft mij lafaard 
genoemd ; ik moest , om mijn naam in onze zeer 
beschaafde maatschappij te handhaven , hem, en 
anderen, laten zien, dat ik evenmin bevreesd 
was voor een schot als hij. Maar ik ben wèl 
in dien opzigte een lafaard, dat ik om een drif- 
tig gezegde, geen menschenbloed wil storten.'* 

//Dit is kinderwerk!** riep De Cauchemar 
driftig; maar de andere sekondant viel hem 
in de rede: ^De vraag is, of mijnheer Bleeker 
voldaan is, — niet wat gij denkt.*^ 

i!' Juist !'* zei Langhorst, Cauchemar met een 
ernstigen blik fixerende. 

^O , wij zijn natuurlijk tevreden 1" zei Cau- 
chemar. fflmposMle de conlinuerr 

Ik trad op Langhorst toe; mijn hart was 
vol en ik zeide benaauwd : //Geef me de hand: — 
ik heb u ongelijk gedaan.'* 

//Dat ziet ge wat laat in,*' hernam hij met 
een glimlach; //maar beter laat dan nooit!** 
Hij stak me de hand toe, boog tegen Cau- 
chemar en wendde zich af. 

//Kom," zei zijn sekondant, ^wij zullen za- 
men stadwaarts keeren. Willen de heeren bij 
mij déjeunerenp" 

Yoor een oogenblik scheen Langhorst te 
aarzelen. Plotseling echter helderde zijn ernstig 
gelaat op. 

//Met genoegen, wat mij betreft,*'* zeide hij. 



en den geheelen weg naar huis, plaagde hij 
den dokter over de teleurstelling, welke wij 
hem bezorgd hadden door elkaar ten minste 
niet ernstig te kwetsen, en was zoo dartel en 
vrolijk als ik hem zelden gezien heb. Cauche- 
mar was in het eerst, naar het scheen, niet 
regt tevreden; maar ook hij werd spoedig de 
oude, en wij sleten verder alleraangenaamst 
den morgen te zamen. Ik heb hem later de 
twee honderd gulden, die ik gewonnen had, 
afbetaald, zoodat mijne schuld aanmerkelijk 
verminderd is , hoe drukkend ze ook nog blijve. 
Sedert dien tijd heb ik niet meer gespeeld, 
en zal dit ook niet ligt weder doen. 

Langhorst is volmaakt als van ouds jegens 
mij; maar er is toch een schaduw tusschen 
ons; dit gevoel ik, en ik ben altijd nog ge- 
geneerd en niet op mijn gemak in zijn bijzijn. 
Hij doet alsof hij er niets van merkt, en het 
zal wel slijten naar ik hoop. — Een ander 
gevolg van mijn bloedeloos tweegevecht, dat 
nog al van belang is, moet ik u echter nog 
uitvoerig melden 

(Uit den volgenden brief van Clementine 
zal het blijken wal dit was. Om herhalingen 
te vermijden (en om de nieuwsgierigheid op 
te wekken) , blijft het hier weg.) 

Smits. 



ANTWOORD OP EEN >.BIITEF AAN DEN OUDEN HEER SMITS," VOORKOMENDE 

IN No. I VAN //HET LANDS-WEL VAREN,** TIJDSCHRIFT TOT BEVORDERING 

DER BELANGEN VAN DE NED. VEREENIGINQ TOT AFSCHAFFING VAN 

DEN STERKEN DRANK. 



Amsterdam, 14 Maart 1857. 
Waarde J.1 
Zoo ik niet voor heel onbeleefd wil door- 
gaan, moet ik, zonder verder uitstel, op uw 
zeer vleijend openbaar schrijven , dat mij dezer 
dagen is toegekomen, antwoorden. Maar Aoe 
ik dat doen moet, is mij op het oogenblik een 
raadsel; — want, ofschoon ik dikwijls over 
d^ zaak nagedacht en ook met allerlei menschen 



daarover gesproken heb, — moet ik gulhartig 
bekennen, dat ik op dit oogenblik niet op de 
hoogte ben, om eenig beslissend oordeel om- 
trent het f/Aet Genootschap tot Afschaffing van 
den sterken drank ^^ te vellen. 

Ik verkeer namelijk op dit punt ongeveer 
in denzelfden toestand als vele mijner vrien- 
den ; ik keur het streven der maatschappij , om 
het misbruik tegen te werken, zonder eenig 
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voorbehoud goed: ik zou liever mijne hand lak- 
ten afsnijden, dan ze leenen tot eenige spot- 
ternij over een dergelijk prijzenswaardig doel; — 
maar van den anderen kant, — zie de onge*- 
rijmdheid van den mensch ! — ik bedank er 
hartelijk voor, om lid van uw genootschap te 
worden I 

Dat doe ik voornamelijk om dezelfde reden , 
welke vele mijner vrienden ook opgeven: ze is 
u zonder twijfel, reeds honderdmaal geopperd: — 
ik wil het miêbruii wel tegengaan, — maar 
daarom zelf het matige gebruik niet afzweren. 

Nu weet ik, dat het bij de afschaffers een 
axioma is, dat dit niet kan. Daarvan ben ik 
echter niet overtuigd; ik wil gaarne daarvoor 
teekenen , om nooit eenig misbruik van steirken 
drank te maken ; — maar ik wil mij niet ver^ 
binden, om nooit meer een enkel glaasje punch 
te drinken. 

Daarvoor heb ik, — buiten en behalve mijne 
bepaalde vooringenomenheid met dien zoeten 
drank, — zeer gronde redenen, naar het 
mij voorkomt; — helaas , ook die zullen waar- 
schijnlijk voor u niets nieuws bevatten. 

Ten eerste, als ik 's avonds in de sociëteit 
kom, of elders, en slechts één kalko^ije wijn 
gebruik (en dat is geen exces), dan heeft mij 
een allervoortreflGelijkste scheikundige verze- 
kerd, dat ik juist zooveel, zoo niet meer 
alcohol geslikt heb, als in één glas punch: — 
in elk geval, heb ik eene zekere hoeveelheid 
naar binnen gesmokkeld, en naar mijn idee, 
ben ik daarom (aangenomen, dat ik afschaffer 
ware), een listige ontduiker der wet, een hui- 
chelaar, een sopbist, eencasuist, gelijkstaande 
met die vrome zielen, waarvan ik ergens ge- 
lezen heb, die beloofd hebbende, nooit bloed 
te storten, er niets in zagen een vijand op te 
hangen! Wil ik dus consequent handelen, zoo 
moet ik, bij het afzweren van den sterken 
drank, ook den wijn afschaffen, — en al 
gevoelde ik mij zei ven heldhaftig genoeg, om 
dat te doen, dan geloof ik haast, dat ik niet 
bijster veel deftige medeafschaffers zou vinden, 
of heel veel ondersteuning genieten van juist 
de fatsoenlijke klassen der maatschappij, van 
wie de stoot moet uitgaan; — of heb ik het 
hierin mis? Drinkt ge zelf nooit een glaasje 



wijn aan tafel, of 'savcmdsP Qf een glaaije 
Port vóór tafel? Ik heb er nog al van een 
goed merk in den kelder. Kom eens een flesoh 
bij mij proeven, en wij kunnen daarbij heel 
uitvoerig over de ^/afschafSng van den sterken 
drank'" spreken I 

Ten tweede: het is mij, als zeer welvarende 
koopman (in weerwil van de anders bedroefd 
slechte tijden!) natuurlijk geheel en al onver- 
schillig, of ik 's avonds inde sociëteit een paar 
dubbeltjes voor een glaasje punch, of een 
//grogje", — vergeef me dit zondig woord ! — 
uitgeef, of tweemaal zooveel voor wijn. 

Maar met al mijne medeleden en kennissen 
is dat niet bet geval: menigeen, die geen bier 
lust, of verdragen kan, zout'huis moeten blij- 
ven, als hij geene verteringen wilde maken, 
die hem niet conveniëren, en zijn //halfje punch", 
niet krijgen kon, en mijn vriend C, die eene 
huishouding heeft van negen kinderen en een 
prettige, gezellige vent is, bij wien ik dikwijls 
's avonds oploop, zou mij niet zoo gaarne zien 
aankomen, als nu het geval is, indien hij 
telkens genoodzaakt ware eene fleseh wijn voor 
mij open te trekken. Nu wordt mij (als eene 
door ons beide aangenomen fictie), teik^s de 
vraag gedaan : «rSmits , drinkt ge een glas wijn 
mede, of wilt ge liever een glaasje punch in 
de koude?" — waarop ik altijd antwoord, mij 
in de handen wrijvende: //Lie&t een glaasje 
punch 1" en zoo zitten we heel gezellig den 
heelen avond tegenover elka&r. En, op mijn 
woord van eer, ik zie soms, dat zijne lieve 
vrouw een heel klein glaasje, — natuurlijk 
niet eens half vol, — medeslurpt, — ^ en de 
punch maken, doet zij altijd zelve, en als 
zoo'n lief, aanvallig schepseltje, — in weerwil 
van hare negen kleintjes, — iets zondigs doen 
kan, — dan weet ik het niet! 

Nu zult gij welligt daartegen inbrengen: 
//ge zoudt ook zeer goed bij uwe vrienden 
kunnen zitten onder een kopje thee, of slemp, 
of een glaasje bier!" 

Ik echter verklaar plegtig van ne^! — Ik 
heb , welligt reeds als zuigeling , zooveel exces- 
ses aan melk begaan , dat ik ze niet meer lust, 
en bier drinken en galachtig worden, zijn bij 
mij synoniemen: //Drink dan niets!" zult ge 
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mij toevoegen. Goed. Ik zal niets drinken 
tnsschen de thee en het souper; maar aan ta- 
fel? Dan verval ik weder in hetzelfde dilem^ 
ma, — en weet me wezenlijk er niet nit te redden. 

Ten derde: als ik van den gemeenen man 
verg, dat hij, om het misbruik te weren, ook 
het gebruik van den sterken drank zal af- 
zweren, en hem op mijn voorbeeld wijs, — 
dan eisch ik tienmaal meer van hem, dan van 
mij zelven. Ik geef hem niets in de plaats 
van zijn glaasje jenever. Niets hoegenaamd. 
De ko£Sj , welke hij drinkt, is veelal zoodanig 
door chicorei , gebrande stroop en andere vuil- 
heden en stoffen vervalscht, dat die be- 
paaldelijk geene versterkende, gezonde kost 
mag genoemd worden; thee is ook niet te 
roemen, al kon hij er naar hartelust van 
drinken, — en voor een paar centen, kan hij 
geen bier krijgen. Gij begrijpt, ik spreek van 
den matigen man, die slechts één enkel bor- 
reltje drinkt. 

Nu wordt er van de zijde der afschaffers 
aangevoerd, — en met regt, — dat er slechts 
weinigen zijn, die met één glaasje tevreden zijn , 
en dat alken de totale afschaffing een einde 
aan het misbruik han maken. 

Dit is een punt, dat nog niet voor mij uit- 
gemaakt is : — maar ik neem het aan ! het zij 
hieï toegestaan, — en dan blijft de kwestie over , 
hoe daartoe te geraken P Het misbruik van den 
sterken drank bepaalt zich, heden ten dage, 
bijna uitsluitend tot de mindere klassen; — 
wij zijn in de hoogere standen te dien opzigte, 
in de laatste halve eeuw, met reuzenschreden , 
dunkt me , vooruitgegaan. De /^bommen" bit- 
ter, en zelfs de /s'keldertjes'' onzer nooit vol- 
prezene voorouders, beginnen tot het histori- 
sche, ouderwetsche tijdvak te behooren. Wij 
bieden nu, bij wijze van morgendrank, door- 
gaans een glaasje Xeres, aan onze bezoekers; 
wij praten niet eens meer van //borreltjes'* in 
de fatsoenlijke wereld : alleen nog in de heeren- 
societeiten zijn de sterke dranken, en dat 
doorgaans in mate gebruikt, nog aan de orde 
van den dag. Hierin is dus vooruitgang. 

Maar even als bij ons, van de fatsoenlijke 
wereld, de jenever vervangen wordt door den 
wijn, moet die, dunkt me, ook voor den ge- 



ringen man, door iets anders vervangen wor- 
den, eer men de totale afschaffing zal kunnen 
bereiken. Ziedaar de kwestie, — en tot die 
opgelost wordt, vrees ik zeer, dat het streven 
der afschaffers nooit tot resultaten zal kunnen 
leiden, die in alle opzigten aan hunne wen- 
schen voldoen* 

Is het streven daarom belagchelijk P Vol- 
strekt niet. Ik beschouw het als eeu krachtig 
protest tegen de onmatigheid zelve, als een 
treffend blijk van de belangstelling van den 
meerdeiPe in den minderen man, als eenezaak, 
welke onzen tijd en onze beschaving eer aan- 
doet, en die door de verbetering van slechts 
enkele dronkaards reeds zoo veel goeds heeft 
verrigt, dat men daarop trotsch mag wezen. 

Maar men moet niet slechts aibcbaffen: in 
dit, even als in alle andere gevallen, men 
moet in plaats van het slechte, wat goeds ge- 
ven, — en de uitvinding van een volksdrank , 
om den jenever te vervangen, zou, naar miin 
bescheiden gevoelen, eene weldaad zijn voor 
de geheele maatschappij, welke die van den 
stoom, hoewel op eene geheel andere wijze, 
evenaardde. 

Niemand zal deze stelling willen betwisten ; 
maar iedereen zal de moeijelijkhcid van de 
verwezenlijking daarvan inzien. Moeijelijk is 
echter niet onmogelijk. De scheikunde heeft 
heden ten dage eene zoodanige hoogte bereikt , 
en het is zoo gemakkelijk voor onze groote 
industriëlen zich de noodige inlichtingen te 
verschaffen, dat 200 die wezenlijk met hart 
en ziel zich daarop toelegden, ik er niet aan 
twijfel, dat zij op den duur iets uitvinden 
zouden, dat aan al de vereischten, van goed- 
koopheid, smakelijkheid en gezondheid voldeed. 
Maar vele mislukte proeven moeten voorafgaan , 
vele bezwaren moeten overwonnen, en den in- 
gewortelden smaak voor den sterken drank zal 
alleen door den tijd en door de toenemende be- 
schaving kunnen uitgeroeid worden. Een indus- 
trieel, die dit inziet, vindt dus geene groote 
aanmoediging, om zijne kapitalen, zoo te zeg- 
gen, in het water te werpen, en als handelaar, 
heeft hij gelijk. Maar zoodra men hem eene 
zekere winst liet zien, zou hij al zijne 
krachten aanwenden, om zich die toe te ei- 

Digitized by V:ïOOQIC 



104 



genen, en slechts door hem daarop te wijzen, 
zal men hem tot het goede doel aan het 
werk krijgen. 

Zon het dan niet zaak zijn, door vrijwillige 
giften een kapitaal bijeen te brengen, dat op 
renten gezet, en ter beschikking van hem 
gesteld zou worden, dien het gelukte een volks- 
drank ter vervanging van den jenever nit te 
vinden? Tot zulk een doel zou iedereen zijn 
duitje wel willen besteden. Wij zouden welUgt 
in geen tien jaren een dergelijken drank krij- 
gen: maar de industrie zou inmiddels hare 
proeven doen, het kapitaal zou vermeerderen, 
en in industricde zaken , geloof ik , dat het 
heden ten dage een axioma is , dat men op den 
duur alles kan krijgen, wat men betalen wil. 

Men moest ook niet eene bloote Nederland- 
sche vereeniging oprigten, om zulk een groot 
doel te bereiken; de krachten van eene enkele 
natie schieten hierin te kort. Het moest eene 
internationale, Europesche zaak worden; eene, 
waaraan de geheele beschaafde wereld deel nam. 
Het bijeengebragte kapitaal moest in ééne kas 
gestort worden, tot beheerders daarvan eene 
commissie zijn zamengesteld , waarin geheel 
Europa vertegenwoordigd werd, en die het 
vertrouwen ook genoot van de geheele wereld. 

Op deze wijze, dunkt me, zou de goede 
zaak bevorderd worden. 

De afschafSng, zelfs al treedt de wet aan 
hare zijde, zou nooit met die kracht en klem 
kunnen handelen. Men heeft gezien in het 
welbekende voorbeeld der Maine4awê in de 



Vereem'gde Staten, hoe magteloos de wet 
tegenover den wil der bevolking is, die uu 
rhum en brandewijn onder den naam van orgeade 
of limonade drinkt, terwijl slechts de smok- 
kelaar zijn voordeel vindt, waar de eerlijke 
handelsman te grond gerigt wordt. 

Moet men daarom het streven der afschaf- 
fers bespottelijk zoeken te maken ? Vooral niet. 
Men kan het met hun doel eens zijn zonder dat 
men in alle opzigten hunne middelen beaamt, en 
dat is nu mijn gevoelen, en slechts waar ik 
kwakzalverij zie onder hun midden, daarmede 
(met de kwakzalverij namelijk), en volstrekt 
niet met het doel der afschafiers zou ik het 
ooit wagen den draak te steken. 

Ziedaar, waarde J.: ik heb aan uw verlan- 
gen, zooveel ik kan, voldaan. Ge weet nu, 
hoe ik over de zaak denk. Het zou me niet 
verwonderen als welligt mijn vriend, de heer 
A. Y. H., aan wien ik uw brief gezonden 
heb, u met zijn teekenstift antwoordde. 

Met de meeste hoogachting, geheel de uwe 

Smits. 

P. S. Apropos I Weer toch uit uw Tijdschrift, 
als het in het vervolg niet door anderen bespot- 
telijk gemaakt zal worden , zulken onzin als in 
No. 1 voorkomt, p. 19, onder den titel van 
^DOOD BN ooMp's, Ecvalcuta Arabica!'' De 
gemeene man verstaat het niet; de beschaafde 
man gruwt daarvoor. Populair schrijven en 
laf zijn, is niet precies hetzelfde! 
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Zoo^n opschrift te zetten boven een groot 
stuk wit papier, dat uog met de uitdrukking 
van allerlei gedachten gevnld moet worden, 
dat bestemd is om eepe soprt van spiegel te 
zijn voor allerlei herinneringen , — dat is op zich 
zelf niets; maar als ik daarbij bedenk, dat 
mijne pen, dat voertuig van mijne gedachten, 
daarmee, als het ware, de zweep legt over de 
paaifden mijner verbeelding, die ei voor ge- 
spannen zijn, en zoo die witte papierwpestijn 
inrijdt, om er een zwart spoor achter te laten, 
dat het geheele publiek volgen kan, — dan ziet 
er zoo'n opschrift, zoo'nlitterarische zweepslag, 
heel anders uit. Ik zie dan al in mijne ge- 
dachten die verschillende wandelaars achter m^ , 
die met een kritisch oog mijn rijtuig nasta- 
ren, en waarvan de een dit en de ander dat 
op den wagen, of op mijne manier van rijden 
heeft aan te merken. Hier is er een, die zich 
niet vereenigen kan met de scherpe ijzeren 
pennen op het achterstel, daar jammert er een 
over 'de diepe sporen , die de wielen , in de 
mootje, gladde, nette, effene vlakte hebben 
gedrukt, ginds houdt er een stijf en sterk 
staande, dat die wagen alleen uitgestuurd werd, 
om hem te overrijden, en bewijst dat pp eene 
nijdige manier, door aan te toonen, dat het 
spoor juist dwars over het pad loopt, dat hij 
gewoonlijk gaat, elders — maar laten wij die 
vergelijking verder rusten. — Smits, hoeveel 
leden van de familie Alman zijn er wel in de 
wereld P Ik hoop, »dat dit punt bij de eerst- 
volgende volkstelling ins Reine gebragt zal wor- 
den. Sedert ik tweemaal in uwen Spxtatar 
over de liefhebberij, voor de kunst heb geschre- 
ven, heb Ik meer dan twee. dozijn brieyen- ge- 
kregen — gij hebt het kunnen opmerken , want 
ze zijn mij door middel van u of uwen uitgever 
bezorgd — die mij in emttigen^ gemoedel^jken , 

n. 



hoogst gevoeligen , sarkastischen , verontschul- 
digenden, ver wijtenden, of protesterenden, toon , 
ja nog in allerlei andere moeijelijk te qualifi- 
ceren toonen, hunne gevoeligheid te kennen ga- 
ven en ieder voor zich overtuigd waren, dat 
ik het op hunne individualiteit gemunt had. 
Allen, zonder uitzondering, verklaarden daarbij 
plegtig, dat zij zich, wat hun perspon aan- 
ging, de zaak niet aantrokken, maar dat de 
waardigheid van praeses, of secretaris of be- 
stuurslid enz. hun in dit of dat of dergelijk 
genootschap, met unanieme stemmen opgedra- 
gen, hun niet toeliet, onverschillig te blijven 
bij — (volgen de verschillend gemotiveerde pun- 
ten van aanklagt). De een wil het beeld van 
zijne woonplaats herkend hebben in het ge- 
nootschaprijke Huizendam, omdat zijn schaak- 
gezelschap ook den naam van Palamedes draagt; 
een ander acht zich gecompromitteerd, omdat 
hij donateur en buitengewoon eerelid is van het 
kegelkollegie , Het vrolijke hauihakkerije^ en 
houdt juist het verzwijgen van dat gezelschap, 
bij het opnoemen der Huizendamsche ressources , 
voor het grootste bewijs , dat hij uitsluitend be- 
doeld wordt. Een «derde, die verklaart in het be- 
zit te zijn van een blozend gelaat en een rossig 
bakkebaardje, herinnert zich, dat hij eens met een 
vreemden heer in een omnibus gezeten heeft en 
bij die gelegenheid ook werkelijk een bamboes- 
rotting bij zieh had, zoodat Alman onmogelijk 
iets anders ' kan zijn , dan een pseudonym , 
waarmede hij "^ bedoeld wordt. Wat zal ik daar- 
aan doen? Ik kan al die brieven niet beant- 
woorden en op al die beschuldigingen niet repli- 
ceren; maar ik kan -wel, bij deze eerste gele- 
genheid, dat ik wéér een oogenblik het woord 
vraag in xvven Spectator ^ de plegtige verklaring 
afleggen, dat Alman niemand anders is dan 
Alman, en Huizendam niets andera daa Hui- 
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zendam. Zijn er dan zooveel plaatsen en men- 
schen, die er op geUjken — , *t spijt mij, maar 
ik kan het niet helpen. 

Ik moest te meer heden dezen voorrijder 
voomitzenden , eer mijn wagen verder ging, 
omdat ik voornemens was , weer een van mijne 
Huizendamsche herinneringen op het papier te 
brengen, en er prijs op stel, niet verkeerd be- 
grepen te worden, wanneer ik u eene korte 
beschrijving geef van het eerste avondje, dat 
ik in het Hnizendammer Departement Tot Nut 
van *t Algemeen heb doorgebragt. Zonder deze 
opheldering toch liep ik gevaar, dat alle ware 
of pseudo-familie van den geachten Fieter Fan- 
lus mij zou verwijten, dat ik den spot wilde 
drijven met eene der schoonste instellingen, 
waarop Nederland roem draagt, dat ik ver- 
oordeelde, wat ik niet begreep enz. enz. Op 
al welke beschuldigingen ik eenvoudig, met de 
voor hen zeker zeer paradoxale verzekering wil 
antwoorden, dat ik deze Hnizendammer herin- 
nering alleen onder de oogen van het publiek 
breng uit innige hoogachting voor de schoone 
stichting, waarmede Nieuwenhuizen zijn naam 
heeft vereeuwigd. 

Doch nu reeds genoeg, en misschien reeds 
te veel woorden vooraf. 

Het was op een Novembermorgen, eenige 
weken na het gesprek, waarvan ik vroeger mel- 
ding gemaakt heb, dat ik, van eene wan- 
deling tliuis komende, eene groote kaart 
op mijne tafel vond liggen van den volgenden 
inhoud : 

MAATSCHAPPIJ TOT NUT VAN 't ALGEMEEN, 

Afdeeling Huizendam, 

Eerste buitengewone bijeenkomst in dit 
wintersaizoen , 
den .. November 18.. 
des avonds ten zeven uur. 
Bewijs van toegang voor een Lid met zeven 
Dames. 
De spreekbeurten zullen vervuld worden 
door de H. H. 
Bedevoering .... de Heer * * 
Ie. Bijdrage .... ir * # * 
2e. Bijdrage .... ^ * * # ♦ 
8e. Bedrage .... <r # # # ♦ ♦ 



en voorafgegaan door eenige huishoudelijke 
werkzaamheden. 

De PreêidetUj tevens belast met de werk- 
zaamkeden van corresponderend lid met de 
overige departementen^ toezigthoudend en 
raadgevend Mededirecteur van de depar- 
tementale school te Huizendam^ Honorair 
Thesaurier van de departementale spaar- 
bank enz, enz. 

PIETEB PAULUS ALMAN. 

Ik had verzuimd, op de bepaling van het 
uur van aanvang te letten, en zoo kwam het, 
dat ik op voornoemden avond, in de mee- 
ning, dat de plegtigheid ten half zeven zou 
beginnen, reeds tien minuten over zessen, in 
't deftig zwart gehuld, op de stoep stond van 
het Huis van *t Nut , zoo als dat gebouw door 
de Huizendammers genoemd werd, sedert de 
afdeeling, ongeveer tien jaar geleden, het ge- 
luk had mogen smaken, om in het algemeen 
verslag aan den volke van Nederland te ver- 
kondigen, «'dat het departement Huizendam, 
dank zij de ijverige bemoeijingen van den Heer 
'A. en den belangloozen bijstand van den Heer 
B. en de ontzagchelijke volharding van den 
Heer C, zich verheugen mogt in het bezit 
van een /^eigen lokaal,'' daarbij evenwel, om 
de verdiensten van die Heeren niet eenigermate 
te verduisteren , beleefdelijk verzwijgende de 
onbeleefde hypotheken bij die gelegenhdd op 
hetzelfde eigen lokaal gelegd. Ik moet er even- 
wel bijvoegen, dat het aanschaffen van dit 
eigen lokaal eene goede speculatie geweest was, 
daar de zaal, verhuurd wordende aan de ver- 
schillende gezelschappen, die in Huizendam 
bestonden, natuurlijk eene vierdubbele rente 
opbragt, en dit zou blijven doen, zoolang er 
genootschappen, dat is zoo lang er Huizen- 
dammers, zonden zijn. 

Ik had aangebeld, eenigzins bevreemd, dat 
ik de deur nog niet open vond, en weldra 
kwam er een vrij schraal man in een zwarten 
rok , die van geverwd bordpapier gemaakt scheen 
te zijn , en met eene witte das met vervaarlijke 
tippen, die regts en links stijf uitstaken, te 
voorschijn en keek mij verwonderd vragend aan. 

Ik dacht, dat ik verkeerd was. y^Ben ik 
hier,*" vroeg ik, tegelijk de hoisen regts en 
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links ondersEoekende , i^ben ik hier in het 
NutP" 

ffHet Nut r antwoordde hij > //zeker, mijnheer, 
zeker ! Het Nut van *t Algemeen , departement 
Hoizendam/' 

^'En als ik mij niet vergis /' hernam ik , //is 
er van avond eene — " 

^Eene vergadering, mijnheer,*' viel hij mij 
in de rede , ^zeker , mijnheer ; — eene lezing : — 
redevoering de heer * *; eerste bijdrage de 
heer * * *; tweede bij — "" 

/'Dan moet ik mij vergist hebben in den 
tijd," sprak ik, hem in zijn programma sto- 
rende. 

^Vergist hebben in den tijd , kan wel zijn,"* 
heniam hij, op een dik zilveren horologie 
ziende, dat hij aan een Oranje pennekoord 
uit zijn vestzak omhoog trok; ^aanvang ten 
zeven nnr, en 't is nu, — 'tslaat daar kwart 
over zessen/* 

//Zool" hernam ik; /^dat verandert de zaak. 
Ik dacht, dat het om half zeven begon/' 

//Vraag wel excuus, mijnheer,*' antwoordde 
hij, ^aanvang ten zeven uur. Is mijnheer 
geacht lid? Mijnheer is zeker nog niet lang 
geacht lid. Ziet u, 't begint soms wel om 
half zeven, als er alleen heeren komen; die 
maken dan later nog een partijtje. Maar 't is 
van avond met eene aanzienlijke vronwenschaar. 
*t Is zonde ," viel hij zich zelven met een zekeren 
schrik in de rede; //ik heb me toch niet ver- 
gist ! *t Is toch wel — Bette-Leen !"* riep hij 
nu in den gang, terwijl hij zich omdraaide, 
üfBette-Leen ! *t is immers met eene aanzien- 
lijke vrouwenschaar van avond?*' 

^Wat bUef?** riep uit de achterkamer eene 
stem, die volkomen in harmonie was met den 
welluidenden naam, waarmee de bezitster werd 
toegeroepen. 

ff^ Is immers met zonder pijpen ?^ herhaalde 
de man, zijne phrase eene andere inkleeding 
gevende. 

/s' Zeker!** hervatte de stem uit de achter- 
kamer. 

/i' Zeker,** sprak nu ook de man, ^zeker, — 
zonder pijpen — met eene aanzienlijke vrou- 
wenschaar. Ik dacht warempel, dat ik me ver- 
gist kon hebben.** 



Ik had intuBSchen mijn bewijs van toegang 
voor den dag gehaald. 

4r Aanvang ten zeven uur,** sprak ik; ^ik 
heb verkeerd gezien. Hoe laat gaat het lo- 
kaal open?** 

//Ten half zeven,** antwoordde hij; «^maar 
wil mijnheer daarom binnenkomen en, bij voor- 
beeld, onzen winkel of magazijn eens zien? 
Hier aan deze kant** — en te gelijk sloot hij 
eene deur aan de linkerzij van het voorhuis 
open, en ging mij voor in den door hem ge- 
noemden winkel 

//Dit is eene inrigting,'* vervolgde hij, //die 
de heeren bestuurders van het Nut, departe- 
ment Huizendam , sedert een half jaar hebben 
tot stand gebragt tot ondersteuning en tege- 
moetkoming van de lijdende menschheid en 
de verarmde natnurgenooten. Hier is van alles 
te vinden, wat maar nuttig is. Nu, *tis dan 
ook van *tNut — nut — nuttig — ziet u?** 
voegde hij er bij , met blijkbaar welgevallen 
over zijne woordspeling. 

Tegelijk wees hij mij eenige voorwerpen aan. 

//Dit hier, bij voorbeeld, is een ketel, om 
met weinig verbruik van brandstof eijeren te 
koken; hier staat extra goedkoop schoen- 
smeer; daar liggen zeventig dozijn boezelaar 
voor zeer minieme prijzen; zonnewijzers voor 
de arme menschen , die geen horologie kunnen 
koopen.** 

^En worden er van die zaken veel ver- 
kocht?** vroeg iL 

^Hm ,** antwoordde hij , //daar valt niet over 
te stuiten. Ziet u, daar blijft altijd een be- 
zwaar bij veel van die dingen: de menschen 
willen er niet aan, ze begrijpen hun belang 
zoo goed niet, als de heeren bestuurders van 
het Nut, departement Huizendam.** 

Ik kon mij , om de waarheid te zeggen geen 
goed idee maken, hoe menschen, die nooit 
eijeren eten, nooit hunne schoenen poetsen, kleé- 
ren dragen, die door geene boezelaars behoe- 
ven beschermd te worden en meestal in stegen 
wonen, waar de zon zonder geweldige storin- 
gen in het firmament, moeijelijk een wijzer zou 
kunnen beschijnen, eenig belang bij zoodanige 
inrigting konden hebben. 
ü'Hier zijn ook boekwerken,*' ging mijn bo- 
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leef9e cidérbne voórtl «^U ieiA lüijnbeer Al- 
man wdP" viel hij zich zelvcn in de rede met 
eénè vraag-V die in' Huizendani ifaoèijelijk ont- 
kennend kon beantwoord ilt>tden. /^Nu^ die 
heeft er hier verscheidene gedeponeerd, die hij 
zelf gemaakt lieeft/' 

Ik slo^ ef een paar iito open. Het eerste 
W88 eeii populair werk: Raadgevingen en wen- 
ken vóór hen^ die zich willen toeleggen ont ie 
leeren lezen en êehrijven. Dit boek, dat dos 
gelezen moest worden doöi' menschen , die nog 
niet lezen konden, was opgedragen aan het 
genootschap voor letterkunde en poëzij te Hui- 
zendam. Een' ander droeg tot opschrift: de 
Wet op de zamenêcholingen in verband gehragt 
met het oprigten van genootschappen y en was 
opgedragen aan den kantoni^gter van Huizen- 
dam. Een derde en vierde eii nog meer an- 
deren droegen denzelfden praktischen stempel en 
waren overal met dozijne^n ingesloten tusscheil 
de werken door de maatschappij uitgegeven, 
die zij , als het ware , op deri achtergrond zoch- 
ten te drinj^h. 

Eindielijk hasdde mijn geleider Ajn zilveren 
horologie wédér onifaoog", en met de opmerking, 
dat het op slag van half zeven was, ging hij 
mij vóoif, om eétst dedétrr van dé vergaderzaal 
en daarna de voordeur te openen, en het 
dluuildé niet lang, 6f de Hnizéndammers daag- 
den in groote scharen op. 

Daai^ kwamen vertegenwoordigers^ van* alle 
standen uit de Huizendammer burgerij; de 
leden met het geoorloofde zevental dames en 
de leden zonder daihes; de leden, die bedeesd 
v^areïr en plaatsen achteraf zochten, omdat zif 
niét gewoon waren, zich in publieke vereeni- 
Jongen te vertoonen en de lèdeu, die om de- 
zelfde reden, op dien avond eené nltra-Vrijtnoe^ 
drgheid ten tobii spreidden en de plaaMen op 
de voorste rij innamen; de ondermeesters met 
de vier en twintig kost-jonjeheeren, die vrij- 
kaartjes hadden gekregen en de /^geachte spre- 
kers*" vau de vorige leeébeart,metaangezigten 
blinkeiod vahil inwendig genoegen en hunk^ende 
naar de voorlezing der //notiüen vatn dé vorige 
bijeenkomst," waarii^ de meest loffelijke mel- 
ding zou worden gemaakt van de door hen 
gekvdrde bijdragett. Bililien M» kwartieir was 



de zaal geheel eü id vol, et' weldra kondigde 
een hamerslag van den President, die op eens 
een stempel vaü ddttge oplettendheid op aller 
aangezigt^ sloeg, het openen van de Verga- 
dering aan. 

Nadat do waardige Almaü op die Wijze eene 
algemeene stilte had in het leven geroepen , 
en allet oögen op hem gevestigd Waven , sfond 
hij langzaam van zijne zitplaats* op, let de 
hamer met de uiterste bedaardheid en voor- 
zigtigheid, alsof het een uitgebla&»en ei WiiS, 
op de klaetoieke glroéne' tiafél, WaaraÉte hij 
met het beeftuur Was' gezeten,- eH nam het 
woord op. 

Het was,' zet hij, eehe aangenatne, ja eéne 
streeleridë geWaak* wording, die^ hem vervulde, 
nu het hem vei'gund wacr bij de o^ning' der' 
WerkziUnHheden in dit Wintèrsaizoen, zulk eeii' 
groot abntial béltyAgstellei^de ledéh, 2i\Ak eene 
aanzienlijke vrouwenschaar, daar tegenwoordig 
te zieiL Hét Was hem te éailgenamé]^ en te 
streelender, omdat hij diiarin het bewijë Vond 
van dé goédkeürii&g', welke do ijverige pogiikgen 
van het bestuut mogten inóogsten, en waalp- 
door hij- tevenS déh moed kreeg tot hét op 
nieuw aanvaiftdeÉ vaiü het too^snttentehap , tot 
welke waardigheid de Vereöi^enile en' eénsteih^ 
mige keèze vaü génocond bestuur heitt op niéüW 
had geroepéiy..... (ééti aigemeéiy geééhuifél met 
de voeten én half ondlcidrukt htmd^kltt^ be- 
groette èeze rtedttdeéUng en belette^ hettteeinige 

oogenbKkken voort fe gaaii) op nieuw had 

gei^oepen. -^ Hij, van zijne zijde, erkende hét 
gebrekkige van zijne pogingen ten voUe en' 
mogt alleen tér zijner verscbooning wijzen op 
de verzachtende omstandigheid, dat het hem 
bij z^e BTOiigvuldige bezigheden deobks ver- 
gund was, zijne snipperuren aam die bdang- 
rijke taak te wijden. Daar dit eene phrase 
was, die bij bi) iedeire dergelijke gelegenheid 
gebihiikte, kwèm men niet oneigenaardig tot 
de conclusie, dat des Heeren Pieter Psnkrs 
Ahnan's leven geheel uit snippeilireti was za- 
mengesteld, en zoo was het ook. Hij rekende 
echter, en hi] kon dit met vertrouwen zeg- 
gen, op de krachtige medewerking van allen, 
en beloofde vani zijne zijde pleg(tig^ dat hij 
het onmogelijke zou trachten te dMk, oihitai. 
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ndor Tü^et VoGühraurtfr is strovcü op dé baaii', 
die vocdrèn mdesi nau het groote doel : Hei 
Nat van *t Algemeen ! 

Dit zeggende, wuifde hi) kraehtig met de 
regteihand, dsof hij een (^sdgtbiren' bal over 
een onzigtbèar dkk ^6r^,< en> gaf daardoor het 
seki' tbt eene dgeiiieene cdtbarsting vtin date- 
rend applandissement. 

Nad«t< de stilte wieder hersteld' wos, werden 
nn de notületn* der vbrige bijeenkomst gelezen 
en onder dankbeiniging aan den seeretarivTooif 
de zorgValdij^ redaotie, goedgekeurd en gear- 
resteerd, nadat daarin eete kleitie vergissing 
hersteld wa», daar een der sprekers vaü de 
voiigie b^eenkonlst beleefdelijk de vrijheid nam*, 
te doen opmerken, dat zijne lezing over Ma- 
oassar min of meer onjuist door den geaehten 
secretaris als eene verhandeling over de haar- 
olie Was aai^teekentl geworden, welke opmer-^ 
kiilg hij verklaarde, niet zoo zeer te makön, 
om daardoor eenigen sohijv van meerder ge- 
wigt flan meergemelde lering te geven, ds wel 
om de redactie der notulen daardoor tot de 
grootst mog^ke naanwkenrigheid te brengen. 

Hierop gttf de président het woK»d aan Aan 
heer ^*, die welwillend genoeg geweest was, de 
spreekbeurt Yocat dien avond o]^ zich tenemeiH 
Gezegde hieor ^ ^ verliet daarop de vtMVste Ay 
stoelen', waarin h^ gezeten! was^ beklom he% 
spreekgestoelte; haalde vit zijn fegtsf rokzak 
het mtauBcript zijner Tsrbandèlis]^, dat hij vdor 
zich légde r proefde even aan liSt klassid^e glas 
siiikerwatery hing zijn witten zisikdoek over den 
rand der catiieder, en zette daarop zijne beide 
arlB^ regis en links,* in den votm van twee 
winkelhaken, op die» rand , als om zijm hoofd 
te cindersteiineny dat hg, uit b^^ndheid, ge* 
noodzfliakt was sterk op zijo papier voofovesr 
té buigeir, zoodat bij, de onderste laatste re- 
gds Van iedere bladzijde, tot zijne karzen 
scheen te rigten. 

Hij begon mei aan te kondigen^ dal hi^ 
ovct een onderwerp van het hoogste belang 
8[irekeb zon 4 sen onderwerp, dat vooral in 
OBize dagen» enz.; doordtongen van de bêgin-^ 
fltelen, die hem ter dezer plaatse moesteli 
bevielen y zot hg tracfateti vóór het algemeen 
bevatidgk te zijn, en dus> aUes vermijden^ wat 



tot bet gebied' der metapbysioa, der jdiiloso' 
phie, dep theologie en vanhetsnpematuralisme 
behoordb: Hij' wenschte namelijk te spieken 
ovor^ het ondèrsoheid^ tussdieti weten* en geloe* 
v^ en> het niet minder gewigtig verschil tos* 
sdien* gelooven eni weten. Bat was zoo onge- 
veer de inhoud' zijner inleiding: Hierop ging 
hij tot de eigenlijke behandeh'ng zijner stof 
over, waarbij, hij , indien mijn geheugen mij 
niet bedrieg1>, de volgende stellingen uiteen^tte : 

Bc geloof, dat ik moet weten watikgdoof; 

Ik weet, da(> ik niet atllesgeloof watik weet; 

Ik Weert, dat ik niet alles kan> weten, watik 
moët gelöoven ; 

Ik geloof, dait geloof alleen noodig isbij het 



Ik weet, dttt ik minder weet, dan ik zon 
kunnen wetien. 

Te midden van dezen kknken^kaleidbsooop 
bewoog zich de' geachte spreker niim>anfderhiilf 
imr, dronis tusschen ieder onderdeel een slol^e^ 
suikevwatei*, en besloot eindelijk met het saeran 
menteele ff ik heb geziegè,"^ dat begroet werd 
mei een' mtbnndig handgeklap, waaraan allen 
in de zaal deelnam, met uitzondermg van den 
nederig buigenden redenaar zelven en van een 
gepensionneerd opsnener van de jagt , die voor 
mij zat, en wiefns regterarm boven de elleboog 
afgezet was. 

Daa!ft)p' volgde de pauze, die ik mij te nutte 
maiakte om eenige bekenden aan te spreken, 
ett waaiin ük^ tot mijne schaamte moet ik het 
bekennen, veel meer genoegen schepte om met 
eenige iJlerBefste jetfgdige HuizendammertjeS' 
ove(r de nieuwtjes van den dag te keufvelen 
en> mede mijn sp^t te betuigen, dat er dien 
avond gee» ^nannt*' was, waarop zij zoo ge- 
hoopt badden, en dat eigenlijk hare gedachten 
meer bad vervuld dan al de deftige oraties te- 
zamen genomen, daa mij te verdiepen in de 
emst^^e discoursen met witte dassen, die om 
mij been gonsden, en die over de gdüoorde 
redevoering liepen , zoo als ik duidelijk bemerkte 
aan de woorden : ^moeijelijke kwestie , gevaar- 
lijk terrein, glad ijs, onpartijdig uiteengezet, 
fijne onderseheiding enz", die ik regts en links 
opving. 

De paMBse duuarde omtrent drie kwartier, en 
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werd door den ijverigen Alman vooral ten nutte 
gemaakt om lezers voor eene volgende bijeen- 
komst //op te schommelen," daar dit, zoo 
als hij mij verklaarde, het juiste oogenblik 
voor die operatie was : de algemeene belang- 
stelling en toejuiching, de lof en de kompli- 
menten, die den aftredenden spreker overlaad- 
den , waren een schoon lokaas , dat me- 
nigeen in verzoeking bragt, op zijne beurt ook 
een bod daarnaar te doen. Toen de pauze na- 
genoeg ten einde liep, rigtte hij ook op mij 
een aanval, dien ik evenwel afsloeg, hetgeen 
mij weder het ingewikkelde verwijt van aris- 
tocratische iendenzen op het gebied der bescha- 
ving, op den hals haalde, waarop hij naar zijne 
groene tafel terugkeerde en in overleg met de 
medebestuurders de pauze eindigde met een 
plegtigen hamerslag* die de stilte na eenige 
minuten weder herstelde. 

De heer *^*^ die de eerste //bijdrage" le- 
verde, had daartoe een gedicht gekozen, dat 
^hoe bekend ook, toch altijd met nieuw genot 
wordt gelezen en gehoord." Na deze voorbe- 
reidende woorden begon hij op een eenvoudig, 
properzoet, lieftallig toontje: 

Daar was in Zeeland eens een man , 
Die had een aarl — dig kind, 

en ging zoo voort met zulk eene rijke ver- 
scheidenheid van nuances in zijne declamatie, 
dat de vrolijkheid zijner toehoorders al meer 
en meer werd opgewekt, en de hartverscheu- 
rende inhoud van Bellamy*s meesterstuk niet 
in staat was , die vrolijkheid te bedwingen, welke 
bij het: ^de duinen gillen meé!" in een alge- 
meen en ter naauwemood gesmoord gelach 
overging. Het deed mij werkelijk leed voor 
den lezer , die bUjkbaar zijn uiterste best deed , 
en wezenlijk doordrongen bleek te zijn van 
hetgeen hij las , daar hij zich zelven meer dan 
eens in opgewondenheid de tranen uit de oogen 
veegde. Hij was de vorige keer door Johan- 
nes Jacobus aangeworven, die hem des mor- 
gens bij eene publieke aanbesteding de bestek- 
ken had hooren voorlezen , en dit als eene zeer 
geschikte entree en nuUière had beschouwd. 
Weder klapte alles in de handen behalve de 



invalide jagtopziener, en de heer * ♦ # * trad 
op. Zijne bijdrage was kort en kernachtig; — 
fijne satire, geest en humor wisselden er zich 
in af: — ik zal er overigens even weinig van zeg- 
gen , als de Huizendammers , die haar geen van 
allen begrepen. Luid handgeklap als te voren. 
Bij het verschijnen van den heer *****, 
die de derde bijdrage op zich genomen had, 
daalde er eene ernstige deftigheid als een waas 
op aller aangezigten neder. Uit de half ge- 
fluisterde woorden, die ik om mij hoorde, 
maakte ik op, dat de heer *^*^^ de //ge- 
leerde" van Huizendam was, en dat men zich 
voorbereidde, iets zeer uitgewerkts en diep 
doordachts te zullen hooren. De heer "'*'**■'*' * 
was zeer lang, zeer kaal, zeer zwart gekleed en 
zoo mager als het geraamte van eene dubbele 
blank in een dominospel; hij kuchte ook zeer 
deftig en had een geleerden bril op. Hij begon 
met der menschheid in het algemeen en der 
Huizendammer burgerij in het bijzonder, het 
verwijt naar het hoofd te slingeren, dat hunne 
onoplettendheid bij het lezen van alle soorten 
van litterarische meesterstukken in het oogval- 
lend verregaande was. Hij was tot die op- 
merking gekomen door de zeer toevallige om- 
standigheid, dat hij eenige dagen geleden een 
stuk ^aan velen uwer zekerlijk bekend," — 
namelijk //de familie Stastok," — had hooren 
voordragen, terwijl twee dagen later de keuze 
van een ander lezer in een ander gezelschap 
juist op datzelfde stuk gevallen was. Bij die 
gelegenheid had hij de opmerking gemaakt, 
dat daarin van een zekeren heer Yan Nas- 
laan, met deszelfs vrouw en dochter sprake 
was, welke familienaam door den eersten lezer 
werd uitgesproken Nas-laan en door den tweeden : 
Na-slaan. Hij achtte dit verschil gewigtig ge- 
noeg om daarover een naauwlettend onderzoek 
in te stellen, en te trachten hieromtrent, zoo 
mogelijk, licht te verspreiden. Hij, voor zich, 
verklaarde dienaangaande volkomen onpartijdig 
te zijn. Voor de meening, dat men Nas-laan 
zou moeten lezen, scheen te pleiten, dat de 
meeste eigennamen, die iets beteekenen, sub- 
stantieven of uit substantieven zamengesteld 
zijn, hoewel dan het toevoegsel Nas voor 
La4in geplaatst, welligt met het Hoogduitsche 
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NoAe verwant, moeijelijk te verklaien bleef. 
Yoor de andere lezing, namelijk Na-daan 
daarentegen, pleitte de omstandigheid, dat 
dit woord eene werkelijke beteekenis als ver- 
bum had, zoo als iedereen, zonder inspanning, 
dadelijk zien kon. De aanmerking, dat Hilde- 
brand dan Naar-slaan zou geschreven hebben, 
kon alleen gemaakt worden door iemand, die 
daardoor zijne diepe onkunde van onze schoone 
moedertaal zou doen blijken. — Een middel 
om tot eenige zekerheid aangaande het be- 
twiste punt te geraken, bestond welligt in het 
onderzoeken of misschien het woord in kwestie 
aan het einde van een of andere regel afge- 
broken, mogt voorkomen, doch tot zijn leed- 
wezen moest hij verklaren, dat in geen der 
vier drukken van het werk, getiteld: i^Camera 
Obsura, d. i. Duistere Kamer,'" waarin boven- 
gemelde familie Stastok beschreven werd, dit 
woord aldus in 'tweeën gebroken, voorkwam. 

Wel had hij na naauwlettend onderzoek op 
bladzijde 52 van den derden druk, in regel 
IS van boven, de eerste syllabe met twee as 
{Naaslaan) gevonden, hetwelk hem, bij het 



volslagen gemis van meer overtuigende bewijzen, 
tot de meening deed overhellen, dat Na-slaan 
de juiste lezing was. Hij , *****, verklaarde 
evenwel plegtig, dit zijn subjectief gevoelen 
aan niemand te willen opdringen, en verzocht 
alleen beleefdelijk, diezelfde vrijheid, welke hij 
dusdoende aan iedereen toekende, ook voor 
zijn persoon te mogen behouden. Hij had 
gezegd. 

Hiermede eindigde deze bijeenkomst, die 
volgens de toegangsbilletten //tot Nut van het 
Algemeen"' had gediend. Ik ging naar huis , 
nadenkende over hetgeen ik gehoord had, en 
over de wijze, waarop hier de edele en humane 
denkbeelden van Nieuwenhuizen begrepen en 
in toepassing gebragt werden, en mij zelven 
de vraag doende, of het mogelijk was, dat 
nog ergens anders dan in Huizendam, derge- 
lijke toepassing mogelijk zou wezen? — ^Zijn 
er dan alleen in Huizendam Alman'sP^' scheen 
mij eene stem toe te roepen, en met het nog 
niet uitgesproken antwoord op die vraag, sliep 
ik in. 



BEIEF VAN EEN VEEL-VEAGENDEN CORRESPONDENT. 



Mijnheer I 

Ik ben u zeer verpligt voor de bereidwillig- 
heid, waarmede gij mijn antwoord in No. 7 
van uwen Spectator hebt opgenomen, en bo- 
venal daarvoor, dat gij mijn naam, dien ik er 
onder geplaatst had, verzwegen hebt. Nu zal 
men er mij ten minste niet op aanzien. Niet 
dat ik er bevreesd voor was; maar het publiek 
is soms zoo zonderling, dat het onbepaald ge- 
loof hecht aan de verklaringen van Bedacteurs. 
Gij weet even goed als ik, mijnheer, dat het 
Nederlandsche volk gaarne vertrouwen schenkt 
aan hetgeen gedrukt is , en als met een heili- 
gen eerbied opziet tegen hen die hunne gevoe- 
lens ex eatiedra verkondigen, — iets wat juist 
in den smaak valt van Redacteurs. 

Het wat aanvankelyk mijn voornemen, u 



een vers ter plaatsing te zenden. Gelukkig 
evenwel bezon ik mij, denkende aan het co- 
mische gezegde van dien knecht, bij Horatius, 
die zijn meester den mantel uitveegde en, 
toen deze boos werd, uitriep: aut insanit homo 
aut versus facit. Dit scheen bij hem zoo wel 
hetzelfde te wezen, en dat de oude heer Smits 
er nu en dan ook wel eens zoo over denkt 
is, meen ik, reeds gebleken. (1) Mijn vorig 
stuk heeft u in eenigzins knorrigen luim ge- 
bragt; (2) kwam ik thans met een vers bij u 
aan, zoo bedierf ik mogelijk de zaak in zoo 
groote mate, dat gij nimmer weder iets van 
mij zoudt willen opnemen. (3) 

(1) Waaruit? Smts. 

(8) Integendeel; ik heb er hartel^lc om gelagohen. S. 

(8) Dit il seer goed geiian I 6. 
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Maar — om tot mijn antwoord terug te 
l^eeren, — de drie aanteekeningen , welke er 
door lU zijn bijgevoe^, 'bebben een vreemd- 
ifloortigen indruk bij mij te weeg gebr^. Als 
•gij op de woonden: /^ben ik in nwe oogen nog 
leen gek, pas dan op mij het spreekwoord toe, 
rhierbov^n ab motto aangehaald (t. w. kinderen 
«M géüten aeggen de ioa0i^Aeid)\^ laat volgen: 
ff met genoegen,'' dan schijnt daaruit te blijken 
«dat gij mij inderdaad voor een gek houdt, (1) 
'ja, 'bet hééft er veel van, alsof gij mij tevens 
vocff den gek houdt, maar dan toeh ook erkent^, 
>dat die gek de waarheid heeft gezegd. Wat 
)zal ik doen? ha fwror brems esL — Ik wil 
•dusmijn vorig phlegma^ bewaren , (£) want ik ben 
ivan ' meening, dat uwe en mijne positie zoo 
'ODgeveer dezelfde is als vö6r de opname van 
-mijn antwoord. In die meening word ik ver- 
«aterkt door uwe «wste aanmerking, ,dat, na- 
tmak, een Bedaetenr onmogelijk een aanval 
van zinsverbijstering, kan krijgen bijeene gekke 
vraag, httgeen, mijns oordeels, bewijst, dat 
een Bedacteur geen geringen dunk van zich 
zelven heeft; (8) terwijl de bijvoeging, dat/g^hij 
het dan geene twee maanden in zijne betrek- 
king zou uithouden,*' te kennen geeft, dat hij 
niet weinigen van hen die hem raadplegen , als 
gekken beschouwt. Ik neem de vrijheid mij 
te refereren tot de eerste zinsnede der 'tweede 
alinea van mijn antwoord. 

(1) Alweer bett TentMo f 8. 
(8).Dtt u eobt Naderlwaséli! ^. 
(8) Nataurlqk .niet I S. 



Het antwoord op mijne vrai^ omtrent het 
gezegde van.eenregtsdnnigen predikant, #koud- 
heid is een natuurlijke toestand en hitte is een 
toestand van werking ,'* is niet bijzonder vrien- 
delijk. Eerst ontwaarde ik eene zekere aandrift 
om een vers te maken, waarin de woorden 
Smüê en büe eene hoofdrol speelden, maar de 
geest van Horatius hièM mij ook hier terug. (1) 
Alleen w^sohte ik uit uw antwoord een nienwe 
vraag te ontleenen,,en wel deze: ^Wsi is na- 
tvLUtiundiffe kennis?" (2) Als ik dit weet, wil 
ik, in mijne onnooaeUieid, wel beproeven het 
gezegde van den Predikant te verklaren. 

Inmiddels zie ik met bedaardheid uw schrif- 
telijk berigt te gemoet omtrent een stuk, te 
gelijk met het hierboven bedoelde ingezonden, 
en vefheng mij reeds bij voorraad over eene 
menigte opmerkingen, welke mij «door u zullen 
gemaakt worden. Dat ik ook daarin tal van 
dwaasheden zal begaan hebben, is meer dan 
waarschijnlijk. (3) Gaarne zal ik mij uwe wen- 
ken ten nutte maken. Yoorloopig wil ik vast 
eens gaan nadenken ev» de vdgende woorden 
van Pope, die mij missehien tot leering kan- 
nen verstrekken. (4) 

A Uêtle leofning ia a doMgerous thing. 

(1) Hoe jtmmerl De geest vm dien goeden Hontini 
heeft Teel op het geweten I S. 

(2) Zend die vnig aan den «NtToneher." S. 

(8) Dat il 100: daarom wordt het niet ^gepUatit S. 
(4) Heel braaf 1 Bl^f Toorloopig dairbql S. 
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Brief fjfan Clefnenline aan hare vriendin Auguste. 



Liere Auguste I 

Duff deze brief een heele boe) nieuws be- 
vatten zal« moet ik dadelijk met verhalen be- 
gfiinen en mijn antwoord op uw laafst schtijven, 
hoe ongaarne o(dc, tot een andermaal uit^ 
steUen. 

6e moet vooreerst vernemen, dat Tante in 
den laatbten tijd nog al snkketende ia met hare 
migraine^ em wvlke leden zij altijd boven ont- 
bijt en vrij laat op den dag — gewoonlijk 
eemt tt de koffij, — te voorschijn komt, ter- 
wijl «ma bomie" uren aehtereen bij haar zit, 
haar te beklagen, cbooolade met haar ter slur- 
pen ,. Haar de nieuwtjes van den dag te vertel- 
len-, en dan het een e» andbii uit allerlei stich- 
telijke boeken voor te leeen, welke Tanfte, ak 
zij) niefe op partijen kan gaans of visites maken 
en ontvangen, als eene soort van aeer vrome 
piêtdler schijwt te beschouwen. 

Zoodoende blijf ik des morgecns zoo wat aan 
mij zelve overgriaten, en — kch niet ommijne 
kindeoaohtig&eid , — als ik een uvurtje heb 
zitten lezen, en mi] gekleed heb, dan go^ ik 
gengrid', als bet wedes het skdito eenigt^s 
toeIaafa«. met mijn kondje in^den tuin — spelen I' 
Dati i»,. de honds -*- o, heTMcb, hetiAzóó^nin- 
tdUigent dicBtjet — dient mij tot voorwendsel 
om wat beweging tenemen, e&hetdoelrm#ook 
goed, fldi» OBdtt dé dbm^ takken* van de heer- 
lijke boomen rond te dwalcn> en me) voor een 
oogmibüki tft verbeeldend, d«t ik weden bmten 
bon^. — « waamaar ik ook boe' langer boe* mwt' 
snloht,.~' toaondr in. de laatirte dagei^^l Bn Ued 
iü het bgaonder ala de aon sohijnt» en het 
IL 



zachte weder voor een oogenbKk dett langen 
winter doet vergeten- en tan het heeriijke voor- 
jaar, waarin een mensch eerst regt weder op- 
leeft, doet droomen. 

Na — onlangs op zoo'n schoenen morgen was 
ik al een half uurtje in den tuin geweest, toen 
de knecht mij daar kwam opzoeken en mij een 
brief overhandigde, welken ik , na* eventjes het 
adres bekeken te hebben , dacht dat van de jongste 
fVeole de Bellair was en dos in den zak stak 
en verder met het hondje doorliep, tot heel 
achter in den tuin, waar een groot prieel' 
staat onder een schoenen kastanjeboom, die 
's zomers heerlijk moet wezen. Daar maakte 
ik den brief open: de hand was mij vreemd 
en ik keek dus eerst naar dé onderted:ening. 
Het was van (verbeeld u mijne verbazing, 
Quaje ») van — — Willem Bleeker r Wat 
kon hij mij te schrijven hebben? 

Mijn schrik echter kan ik u niet beschrijf 
ven, toen ik dé volgende wool^en las: 

ff hit u deze regels overhandigd worden', ben 
ik niet meer; — een kogel van Langfaont zaleen- 
einde gemaakt hebben aan^ een ongdttkkig Ie* 
ven, dat 

Meer kon ik niet le^MAi: al het'bi(](edill'mijii' 
ligchanm scheen me in d^ ooren^ te koken , een 
digt floers benevelde op eens mijn g^esffgt; ik 
ze^ met moeite* eb gebeeP magtëlóos^ op de 
bank neder, om te beletten, dat ik op* den- 
grond sloeg*; — ilb hafd geen t^d, oni iets 
te denken, mau^, kimidlief, ik viel geregeld' 
in zwijm, daar waar ik zati Ja, G^tUge, ik, 
die altijd om zoo iete^ b\j anderen lachte I Gf^ 
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moet ook bekennen dat ik niet zonder re- 
den van mij zelve geraakte! 

Hoe lang ik zoo zat ^ weet ik niet : het eerste 
wat ik weder vernam, was, — alsof heel in de 
verte, — het blaffen van den hond, — toen 
ontwaakte ik langzaam en pijnlijk , als uit een 
diepen slaap, — ik gevoelde en hoorde eiken 
slag van mijn hart, — ik ondervond, zon- 
der te weten waarom, — een haast onover- 
winnelijken tegenzin, om de oogen te openen, 
en toen ik me eindelijk vermeesterde en dat 
eindelijk deed, draaide alles zoo in het rond, 
dat ik mij krampachtig aan de bank moest 
vastbonden, en haast weder flaauw viel. Wat 
er gebeurd was, wist ik volstrekt niet meer. 
Zoo zat ik eenige minuten , te vergeefs trach- 
tende mijne gedachten bijeen te verzamelen, 
toen mijn oog weder op den brief viel, die 
voor mijne voeten op den grond lag, en ik 
mij dadelijk alles weder herinnerde. 

Ik raapte het noodlottige schrijven met be- 
vende vingers weder op: mijn hemel, vloog 
het mij door de ziel, die goede, lieve jongen, 
dien wij zoo lang gekend hadden! En op 
znlk eene vreesselijke , onverwachte, zondige 
wijze aan zijn einde gekomen I De tanden klap- 
perden mij in den mond , en hoewel ik mij door 
een stortvloed van tranen eenigzins verligt ge- 
voelde, was ik toch voor niets anders vatbaar, 
dan het denkbeeld van dien verschrikkelijken 
dood, en zat snikkende en, zoo te zeggen ra- 
deloos met den brief in de hand , met den zak- 
doek voor de oogen, trachtende de vreesselijke 
voorstellingen, welke zich, hoe verward ook, 
onophoudelijk aan mijne verbeelding opdrongen , 
te vermeesteren, toen ik door het geluid van 
haastige voetstappen op het schelpenpad opge- 
schrikt werd. Ik keek werktuigelijk op en kon 

mijne oogen niet gelooven, toen ik 

Willem zelven zag naderen. 

Hij scheen bijna even ontsteld als ik, en kon 
alleen stamelen: 

irO, zult gij het mij ooit vergeven, — ik — 
ik '• 

4fWat is er van dien briefp^ vroeg ik, hem 
het schrijven , met nog bevende vingert , te ge- 
moet houdende. 

0Eij had nooit moeten bezorgd worden,'' 



stamelde hij; ^ik had hem heden morgen wil- 
len verbranden; terwijl ik een oogenblik uit 
de kamer was, vond mijn oppasser hem en 
nam hem mede: — ik vloog hem achterna, 
maar te laat! — O, kunt gij het mij ver- 
geven P" 

ffQe hebt me een geweldigen schrik aange- 
jaagd;" zei ik verlicht; maar op eens kwam 
me eene andere gedachte snel als de bliksem 
door de ziel, en ik raakte haast weder van 
mijn stuk, toen ik vroeg: 

//En mijnheer Yan Langhorst? 

/'Hij is ook veilig," zei Willem op eens 
heel koel; //hij heeft niet eens gevaar geloo- 
pen : ik heb zorg gedragen hem niet te raken.'' 

//Dus wilde hij u vermoorden?" vroeg ik 
verbaasd. 

//Hij heeft ook niet op mij willen schie- 
ten," zei Willem de oogen neerslaande. //Maar," 
hervatte hij met toenemende drift; /f vergeef 
me alles wat ik geschreven heb; toen ik dat 
deed, Clementine, dacht ik niet ooit weder 
levend voor u te zullen staan : anders zou ik het 
nooit gewaagd hebben, — ik, — ik — *' 

^Neem uw brief gerust terug," zeide ik; 
ffik heb alleen de drie eerste regels gelezen: 
ik was te verschrikt geworden om verder te 
zien: — nu, zal ik dat niet doen." En ik 
gaf hem den brief in handen en maakte mij 
gereed om den tuin te verlaten. 

/'Nog één woord!" riep hij: /f Clementine, 
vergeeft gij mij?" 

/s' Waarom niet?*' vroeg ik, half glimlag- 
chende over zijne onstuimigheid, maar toch 
wenscbende aan het tooneel een einde te ma- 
ken, en dus het breede pad naar het huis in- 
slaande. 

Op dat oogenblik ging ook de glazen deur van 
den huisgang met eenig geraas open en wij 
zagen Mademoiêelle ^ met een doek over het 
hoofd en een boek in de hand , schijnbaar in hare 
lektuur verdiept, op ons toestappen. 

^Clementine," fluisterde Willem: >rnog eene 
gunst — beloof mij — •♦ 

^O, ik zal niets van uwe dwaasheid aan 
MademaiêélU vertellen," adde ik: ^rhier, Mo- 
zes I** en ik deed m^n besti hoewel nog met 
knikkende knieën rondom het groote grasperk 
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den hond na te loopen, waardoor ikt hoewel 
altijd in het gerigt van ifma banne^^ den tijd 
won om een heelen omweg te maken, en wat 
te bedaren, eer ik haar vlak onder de scherpe, 
vorschende oogen trad. Willem bleef langzaam 
en heel bedaard het regte pad volgen, en zoo 
kwamen wij beide ongeveer ter zelfder tijd bij 
Mademoisellê aan. 

Mijn hemel, Augnstel Wat zijn die man- 
nen toch listige schelmen I Verbeeld n mijn 
angst, toen Willem heel kalm tegen haar zeide : 

/fik heb mejnfvronw Olementine een gewel- 
digen schrik aangejaagd: ik moet Mozes mee- 
nemen: ik ben hem komen halen: hij moet 
eene kleine operatie aan de tong ondergaan , — 
zoo als alle jonge honden, om hen van de ziekte 
te vrijwaren ; — mag ik hem dns voor twee dagen 
hebben P'' vervolgde h\j , zich tot mijtwendende 

Nu was er wel herhaaldelijk kwestie van 
die operatie geweest, die ik altijd door nitge- 
steld wilde hebben: nn, wist ik, in mijne ver- 
legenheid niets te antwoorden; Willem pakte 
het arme dier op, en verwijderde zich daarmee, — 
en ik verbeeld me , dat hij hartelijk blijde was , 
zoo veilig en onnitgevraagd van Mademoisellê 
weg te komen , terwijl Jnfvroaw Bigaolt, die na 
weder gerost scheen, dadelijk oit de koade in 
hnisvlngtte, en ik, blijde om alleen te zijn, op 
mijne kamer de wijk nam. Ik sloot me daar 
op, wierp me dadelijk op een stoel en ging 
nadenken over hetgeen gebeurd was. 

Hoe ontsteld ik ook was, het kwam mij 
toch half tragisch, half komiek voor: — en, 
Onsjelief, ik moet het ook bekennen, er was 
een heele boel in, dat mijne vrouwelijke nieuws- 
gierigheid opwekte. 

In de eerste plaats, al wat ik wist, was, 
dat er een tweegevecht had plaats gehad tus- 
schen Langhorst en Willem, — in hetwelk, 
naar het scheen, geen van beide het zoo heel 
ernstig gemeend had! Waarover hadden ech- 
die twee, schijnbaar zoo groote vrienden, zul- 
ken emstigen twist gehad? Het speet me nu, 
van den eenen kant, Willems brief niet uitge- 
lezen te hebben; dat zou mij welligt licht in 
aUes verschaft hebben, — en bovendien, — 
nu ja, bovendien, Gusjelief, was me nu op 
eens als het ware een licht opgegaan, — 



en ik herinnerde mij, blozende, hoe aangedaan 
ik geweest was, — en hoe hartstogtelijk 
Willem ook geschreven had, — en ik moest 
mij bekennen, dat de goede jongen welligt 
iets meer dan bloote vriendschap, weet ge 
kindlief, voor mij ondervond, — of zich dat 
misschien verbeeldde. Had ik hem ook wel- 
ligt eenige aanleiding daartoe gegeven? 

In dat geval, wilde en moest ik mijn 
eigen hart onderzoeken, — ik wilde — ik 
wist niet regt wat ik wilde; maar ik was 
onrustig en gejaagd geworden, — ik had 
heel veel gegeven als er niets voorgevallen 
was; — en nu er toch iets gebeurd was, 
wilde ik zoo gaarne aUes weten. Ik ver- 
oordeelde ten sterkste in mijn gevoel èn Wil- 
lem èn Langhorst, dat zij, — op zijn zachtst 
uitgedrukt, — als dwazen tegenover elkaar 
hadden gestaan; — beiden hadden daardoor, 
naar ik meende, minder regt dan vroeger op 
mijne achting: — vooral de heer Van Lang- 
horst, dien ik tot dusver voor zulk een uitste- 
kend verstandig mensch had gehouden, — en 
dat speet mij wel een heel klein weinig I 
Want de verstandige lieden, welke wij hier 
ontmoeten, zijn te schaars, dan dat het mij 
niet spijten moest, dat kleine getal zelfs met 
één verminderd te zien. 

Terwijl ik dus zat te tobben, en toch niet 
verder kwam, rees eindeUjk de heel natuurlijke 
gedachte bij mij op: wat gaat mij eigenlijk de 
heele zaak aan? — Of die heeren nu wijs zijn 
of niet, wat heb ik er meé temaken? — Dat 
is hunne zaak! Wat Willem betreft, die heeft 
me noodeloos een groeten schrik aangejaagd, 
en verdiende straf daarvoor, — en wat mijn- 
heer Yan Langhorst aangaat, ik zal evenmin 
mijne gedachten op hem «verspillen, als hij de 
zijne op mij, — en als ik Willem wat over 
zijne dwaasheid geplaagd heb, — zal ik hem — 
als eene welmeenende vriendin, — weder in 
genade opnemen, — en daarmee is alles uit! 
En toch zou ik gaarne de aanleiding tot het 
tweegevecht vernomen hebben; — dit kon ik 
mij, lieve vriendin, niet geheel en al uit het 
hoofd zetten 

Zoo sleepte zich eindelijk de lange morgen 
voorbij, 
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Dien avond ging Qt alleen met Oom naaar 
de Opera. Tante Ueef snkkelett en Afademoi- 
êelle moest, zeer l«gen haar ain, te hnie Ui}- 
ven om haar geedeehap te houden. 

Men gaf Uob&rt Ie Diable en Oom, die een 
hartatogtél^k minnaar van muzijk is, was, 
van het begin af aan, geheel oor en oog voor 
hetgeen op het tooneel gebeurde, tervijl ik, 
die zennwaehtig vas en hoofdpijn had, en nog 
onwillekeorig vervuld bleef met hetgeen ik 
di^ morgen beleeffl had, achter, in d^ dou'- 
kersten hoek van onze loge ging zitten, en 
onvilkkeurig in eene alleraangenaamste mijme- 
ring vensonk bij het aanhooren van de muzijk, 
die, nu ik door niete uitwendigs afgetrokken 
werd, mijn oor des te aangename trof en m\j 
hoe langer hoe meer afleiding versehitfte. Zoo 
hadden we al een beelen tijd gezeten, to^ de 
deur van de loge eaehtjes openging en de heer 
Yan lian^orst binnentrad. Oom keek eventjes 
om, knikte hem toe om plaats te nemen, 
en vestigde weder zijne geheels aandacht op 
het tooneel. 

Op eens waren al mijne schoone droomen 
vervlogen en al de herinneringen van den 
morgen, die ik voor een oogenblik vergeten 
had, werden weder levendig. Mijne rost, die 
zoo weldadig op mij werkte, was gestoord;-^ 
ik had geen den minsten lost om zelve te 
praten en gevoelde mQ ook niet opgewekt naar 
iemand anders te loisteren. 

Mijnheer Van Langhorst moest echter na* 
tnnrlijk, alleen beleefdheidshalve, iets tegen mij 
zeggen; hij nam dns plaats op een stoel naast 
mij, en begon met zijne verwondering te ken* 
nen te geven, dat ik zoo achter in de loge 
zat, waar ik niets van het tooneel of van de 
toeschouwers kon zien, — en ook zelve niet 
gesoen kon worden, zoo als h^ er geliefde bi(j 
te voegea 

^Het stuk boeit me niet,'' zei ik tamelijk 
kortaf; want ik was weder opgeduldig en z^ 
nuwachtig geworden, — zonder juist te weten 
waarom, — ten zij ik niet velen kon, dat 
iemand mij over nietigheden praatte , terwijl ik 
in mijn hart over ernstiger dingen nadacht. 

//Geen wonder, diSt bet stuk u niet intexes- 
f^jff* hemamhij ernstig; //er is geen één ka** 



rakter in liet geheele stuk, dat een vmistandig 
menseh eenige bdangstelling kan inboezemen. 
De held is een losbafidige speler, — "^ 

/rïlebt gij zelf zulk en tegenzin in bet qpelP'' 
vroeg ik, welligt eenigzins netelig; want wij 
haddffli in den laataten tijd van Ganohemar, 
geloof ik , en anderoi gehoord , dat mijnheer 
Yan Langhorst op alle heeren-speelpartijen , 
die nog al talrijk hier njn, — mede doet, — 
en vooral niet een van de minsten is. 

//Ja,'" zeide hij, mij verwonderd aankijkende; 
//ik verfim het spel, hoewel ^-^ 

tfOa^ eiken avond meespeelt?'' voegde ik 
er spottende bij. 

Het deed me goed in mijne stemming, Gns* 
je^lief, hem, die altijd aooveel meerderheid aan 
den dag legt, nu eens vast te zetten. 

Het impertinente schepsel echter antwoordde 
met een glimlach, eoo koel mogelijk: ^Ja — 
ik haat het spel, aooab ik de eer heb gehad 
u mede te deelen, «^ hoewel ik eiken avond 
mede doe. Ik ben niet minder inconsequent, 
dan de meeste menschen. Maar," ging hij 
voort, ^mag ik u nu ook eene vraag doen?"' 

Ik nam mijn bouquet op, hield het zoo, 
dat ik mijn gezigt er half achter verborg , en 
zei heel kalm en zel& zonder hem aan te 
kijken. 

/yOjal Wamrom niet?" 

^Wie heeft het de moeite waard geacht, u 
mijne speeteneht af te schilderen P" 

//O," hernam ik, de schouders ophalende; 
//ik hoor zoo vele praatjes van en over meok* 
sohen, die mij geheel onverschillig zijn, dat ik 
mij volstrekt niet herinner, wie mij alles ver- 
telt Of mijnheer Yan Langhorst echter speelt 
(rf niet, is iets, dat mij in het geheel niet 
aangaat." 

>rZonder mij echter met uwe bebungstdling 
te vleijen, zou ik toch den naam van den 
berigtgever willen weten,'* hernam hij, met 
eene buiging, en al weer glimkgchende. 

//Om hem misschien uit te dagen?" ontviel 
het mij op eens, terwijl ik me dadelijk op de 
lippen beet en geweldig schrikte voor mijne 
onvergeeflijke onvoorzigtigheid. Maar iets ver- 
diend , had hij toch wèl , niet waar Ghiqe^lief? 

Langhorst fixeerde mij met ecu vorsohendeB 
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bl&, manoor ik ds oc^gen mder nendMa 



^Mejuftmsw ^ zet hig bedaard , maar met eeo 
gdnedoiden emat, die m\j gtheei en al Yaa 
mg* ^^ bn^, 4raire woorden beratten eene 
teespeling « waaroortrent ik u eenige ophelde'- 
nng moet Tragen. 

Ge kunt bqprijpen, Gmgelief, in welke ver^ 
logenhetd ik geraakt waal Ik cocht me door 
eene nieuwe dwaasheid daandt te redden. 

M^Mijne woorden bevatten niets, mijnheer,^ 
seide ik, «^dan de nitïng Tan mijne *--- mijne *^'* 

/^NaP*' setde hij, mij met een klein knikje 
aanmoedigende. 

irNn dim , — Tan mijne minachting TOot iedere 
een, die apeler en Techter is Tan beroep, en tooh 
met de meeste wijsheid en deogdaaamheid oTer 
alles weet te praten, en aoo geestig spotten 
kan OTer de dwaasheden Tan andeie men« 
schen.'* 

Daar was de kogel door de kerkl 

Van Lan^orst sei niets, maar stond plotseling 
op, toen ik dea» harde woorden genit had. 

/yGKj zult mij later welligt ten opiigte Tan 
deae ponten minder oniegt doen dan nu," seide 
hij heel saoht; maar mij toTens met een on^- 



beseIu!Qfeii)k fleren bUk Tkdt in de oegen 
ziende ^^ daaiM eich tot Oofm keeMide^ 
Termitffchuidigdè hij zich , dat hij niet met ons 
kon gaan souperen, zoo als hij beloofd bad, 
daar hij dringende briev^ te sthrijTen had en 
Terliet dadelijk de loge met eene stomttie bui^ng 
tegen onj^ waarop ik, natuurlijk, met een heel 
koel knikje antwoordde. 

Ik editsr had van njn kant een uittal ge- 
wacht, — welligt eene Terklaring, welke zijn 
gedrag eenigzins TeiBohoonen zou ; — e|i zoodra 
hij weg was, gevoelde ik^ dat ik dwaas en im- 
pertinent geweest was, en zou mijn pink gegOTén 
hebben, om mijne woorden te kunnen herroepen. 
Dat was echter onmogelijk. 

Ik heb dus, kindlief, een ban causeur tufi^ 
dansewr waarschijnlijk door mijne dwaasheid 
verloren — et voilh Umi f Ik zal mij niet 
over dat verlies dood tieuron^ dat kunt ge 
nagaan; < — maar aUes verveelt menu hier boe 
langer hoe meer, en als het lang duurt» zalik 
ziek worden en tot herstel van geaondheid naar 
buiten komen I O ware ik sleohts bij u t 

Vaarwel, Gusje» geloof me steeds ^ 

Uwe liefh. 
Clementine. 



BRIEF VAN EEN ZEER WUZEN PODAGRIST. (1) 



Eenige dagen geleden, terwijl ik nog aan 
het ontbgt zat en mi) onder het genot van 
een laatste kopje thee, in de Opregte Haat- 
lemseie verdiept had in beschouwingen over 
den toestand Tan het ongelukkige Spanje, 
kwan mijne oude Trui, een dier oude getrou- 
wen^ welke ik Tan al de dienstboden, uit den 
tijd Tan mijne goede Trouwzaliger , alléén nog 
gehouden heb, Unnen, en oTerreikte mij, met 
de wooffden ^fkompelement TSn Meheer en 
MeTrouw X,^ eene gedrukte kaart en een 
brieQe. 

(1) Naar ik ecliter vrees, .eene item roepende in de 
fruesl^B. 



Verbaasd nam ik de kaart aan en las: 

<rDe Heer en Mbttouw X. Terzoeken den 
Heer Van der * <^ * * hun de eer te doen , 
op Woensdag .... Februari) aanstaande, den 
aTond bij hen te komen doorbrengen. W.G. A. V.'' 

Daar ik niet meer in de woreld ga, en 
alleen als de podagra het mij veroorlooft, 
bij zacht weder eene wandeling langs onze 
Singels maak, hield ik die uitnoodiging aan- 
Tankdrjk Toor eene mystificatie; doch eene 
gedrukte kaart met mijn naam, duidelijk ge- 
schreven; — dit kon toch ook niet zijn! Het 
brie^e, Tan de hand Tan mijn Triend X., 
luidde als Tolgt: 

ürAmioe, hoewel wetende dat gg niet meer 
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naar soiréeê gaat, moet gij toch voor ditmaal 
van uwe gewoonte afgaan en aanstaanden Woens- 
dag bij ons komen. — Om voor den geheelen 
winter van den last af te zijn, geven wij een 
zoogenaamde af doener^ en daar wij na al onze 
nobilvty en gentry gevraagd hebben, zult gij 
in de gelegenheid zijn, om u persoonlijk te 
overtuigen, dat onze tegenwoordige dames 
zich wéér kleeden als hare grootmoeders , waar- 
over wij laatst zulk een lang gesprek hadden. 
Kom, old fellaw^ het zal u goed doen en u 
stof opleveren voor een artikeltje over uw 
kobbyhorse.^'* 

Na morgengroete , 

t. t. 
X. 

//P. S. Mijne vrouw zal zorgen, dat gij een 
goed hombrepartijtje hebt." 

Dit laatste argument besliste de zaak; want 
nu toch was ik van de vrees af, dat het mij 
gaan zou als op de laatste groote speelpartij 
van onzen Gouverneur, waar ik, bon gré^ malgré^ 
genoodzaakt ben eens in het jaar heen te 
gaan, en men verzocht wordt: éCarranger sa 
partie^ en ik, die weinig menschen meer ken, 
met twee mij geheel vreemde dames , die naauwe- 
lijks Spadille van J7a«^d( onderscheiden konden, 
partij had moeten maken en mij natuurlijk, 
doodelijk verveeld had. 

Ik nam dus aan om te komen, als mijne 
gezondheid het permitteerde en het niet al te 
koud was. 

Op den voor het feest bepaalden avond, 
stapte ik, goed ingepakt, in de vigilante en 
kwam, niettegenstaande de gladde straten, 
behouden ten huize van mijn vriend aan. 

Ofschoon het reeds over acht uren was , vond 
ik de heer en vrouw des huizes nog alleen , die 
mij onder den uitroep: //Wel dat is heel lief 
van u , dat gij gekomen zijt !'* hartelijk in hun 
huis welkom heetten. 

!Na eenige oogenblikken gepraat te hebben, 
werd er gescheld, en onder het complimenten 
maken der binnenkomenden , haastte ik mij den 
voor mij bestemden fauteuil te bereiken, pos- 
teerde mij daarin zoo gemakkelijk mogelijk en 
had gelegenheid, om de gasten, die zonder op- 
houden, met drieën en vieren, Papa, Mama 



met een of twee dochters, en nn en dan een 
enkelen heer, binnenkwamen, gade te slaan. 
Weldra waren de kamers stampvol en, ook 
niet gewaarschuwd, zou ik zonder moeite daar- 
uit begrepen hebben , dat ik op hetge^ onze 
Engelsche naburen een rout noemen en wij 
met den karakteristieken naam van cfioener 
bestempelen, gevraagd was. 

vAuires iemps^ autres moeurs^^'* dacht ik, 
toen ik de jonge meisjes den meesten heeren van 
hare kennis de hand zag geven en die schud- 
den, zoo als zij dit aan een ouden vriend 
zouden gedaan hebben, hetgeen mij, aan de 
ouderwetsche vormen van beleefdheid gewend, . 
wat al te familiaar voorkwam. Wat zoude 
mijne goede moeder wel gezegd hebben, als 
hare dochter Amalia zich veroorloofd had, 
zich zoo metjonge heeren te familiariseeren, zoo 
redeneerde ik, toen onze vriendelijke gastheer 
naar mij toekwam, om mij te waarschuwen, 
dat het tijd was om te gaan spelen en mij 
mijne partmrê aan de hombretafel te wijzen , 
en mij voor het oogenblik in mijne overden- 
kenkingen stoorde. 

Doch ik had tijd genoeg gehad, om mijne 
opmerkingen te maken , over de kleeding en d«i 
opschik der dames, welke, acht dagen tevoren 
gevraagd, in groot gala, in fluweel, satijn of 
zijde gedoscht, met paarlen en juweelen behan- 
gen, verschenen, en had alzoo het doel mijner 
komst volkomen bereikt. 

Eeeds onderscheidene keeren had ik mijn 
vriend X. mijne bevreemding te kennen gege- 
ven , dat in de stad mijner inwoning , zoovele 
lieve en aanvallige meisjes, waaronder er zelfs 
eenige met een weinig fortuin, ongehuwd ble- 
ven en het aantal oude vrijsters, gaande weg 
toenam , en was, naar mijn oordeel , de hoe langer 
zoo meer toenemende weelde, in alle rangen 
der maatschappij, maar vooral ook de zucht 
van vrouwen en meisjes, van welken stand 
ook , om velerhande en rijke kleederen te dra- 
gen, daarvan de hoofdoorzaak. 

Nog meer werd ik, op den bewusten avond 
in mijne meening versterkt , bij het zien van dien 
berg van zijde, satijn, fluweel en kostbare 
kanten, welke er benoodigd is, om eene &t- 
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soenlijke vrouw te kleeden en men zal met 
mij moeten bekennen , dat een man al zeer 
verliefd of zeer rijk moet zijn, om eene der- 
gelijke vroaw te durven nemen. Onwillekeurig 
kwamen mij ook de woorden van een geestig 
Franschen schrijver voor den geest, wanneer 
hij zegt: nLe matiage eai {maintenant) Ie plus 
grand luxe qu^un Aomme puisse se permetirer 

Zelfs de jonge meisjes, welke vroeger een- 
voudig gekleed waren en hoogstens bij plegtige 
gelegenheden (b. v. het doen harer belijdenis, 
of de eene of andere bruiloft in de familie) , met 
een zwart zijden japon getooid werden, welke 
later op zon- en feestdagen diende , doen thans 
op partijen , en zelfs op de straat of wandeling, 
niet voor hare moeders onder. Geen wonder 
dus, dat een trouwlustige jongheer tegen zulk 
eene garderobe opziet, en bij hem de vraag 
oprijst: ^Hoeveel zulk een jong meisje jaarlijks, 
wel voor haar toilet noodig heeft en of zijn 
beperkt inkomen niet grootendeels zal verzwol- 
gen worden door de hoeden, japonnen, coiffu- 
res, en wat al niet, welke zijne vrouw noodig 
zal hebben , om slechts als iedere andere dame 
gekleed te zijn?^ Ja, men schrikt van de 
sommen gelds, die voorj aars-, zomer-, najaars- 
en winterhoeden, mantels enmantiUes, scha wis 
en japonnen, kosten! (1) 

Want zoover is het gekomen dat, hetgeen 
men vroeger als eene weelde beschouwde , welke 
zich alleen de rijken veroorlooven konden, 
thans als iets noodzakelijks, waar men niet 
buiten kan, geldt 

Yan de buitensporige breedte en omvang der 
rokken, met hun gameersel, welke zooveel 
goed verslinden, wil ik hier slechts ter loops 
spreken. Zijn ze mooi? Ach neen! en reeds 
Adisson, in een der Nos. van zijn Spectator^ 
zegt daarvan: ^dat al die wijduitstaande rok- 
ken , alle onderscheid tusschen moeder en doch- 
ter, tusschen eene gehuwde vrouw en een jong 
meisje wegnemen, daar alle vrouwen, die hij 
ontmoette, er uitzagen als of zij in eene //interes- 

(1) Nt desen uitTal, behoeft onze correspondent, «- 
dien wg ali wednwenaar diep beUegen, — geene tweede 
?roiiw te loekeal Wie soa hem willen hebben? 

SMlTt. 



santé positie" waren, en hij het zeer gewaagd 
vond, toen hij voor het eerst zulk eene figuur 
zag, dat eene dame ^die al zoo ver heenwas,^' 
op straat durfde komen. Zij zijn daarentegen 
zeer duur. Alweder die wereld!" 

Maar zoolang het hier te lande de gewoonte 
blijft, om de modes uit Parijs, zelfs de be- 
spottelijkste, onbepaald te volgen, hoewel ook 
daar de toon dier wansmaak schijnt aangege- 
ven te worden door de Dames du demi^monde^ 
of nog erger soort, kan men praten als Brug- 
man, zonder gehoor te vinden. 

Ergert u dan ook niet, moeders van een tal- 
rijk gezin, die huwbare meisjes hebt, dat gij 
daarmede blijft zitten I Verwondert u niet, lieve 
HoUandsche, maar niet «^^t^c^i^^^ HoUandsche 
meisjes, dat de heeren u alleen ten dans en 
niet ten huwelijk vragen. Zoekt de oorzaak 
daarvan bij u alleen, maar niet bij de jonge 
heeren, die niet minder trouwlustig zijn dan 
vroeger en u niet minder lief vinden , maar 
die, de heel rijken uitgezonderd, in de vol- 
strekte onmogelijkheid zijn, om in al die be- 
hoeften te voorzien, waaraan de meisjes thans, 
van hare jeugd af aan, gewend zijn. Ik zal 
dit artikel besluiten met eenige regels, die ik 
onlangs in een Duitsch werk las en die der 
lezing overwaardig zijn, omdat zij, om mij 
eens plat uit te drukken : //den spijker op den 
kop treffen." 

//Het getal der ongehuwde mannen, dat hoe 
langer hoe grooter dreigt te worden, zal niet 
eerder verminderen, dan wanneer men de 
vrouwelijke opvoeding verbetert. Wanneer de 
meisjes gezond menschen-verstand , in plaats 
van gebroken Eransch of Engelsch leerden; 
wanneer zij zich met iets degelijkers, dan met 
op de pianoforte te trommelen, bezig houden; 
wanneer zij er zich meer aan zullen laten ge- 
legen liggen, om achter de geheimen van het 
huishouden, dan achter die van het toilet te 
komen; wanneer de mannen zien dat eene 
vrouw hun eene kuip {GehUlfin) en niet een 
bezwaar is, dan, maar ook dan eerst, zal het 
getal der ongehuwde mannen verminderen.^ 

Moeders en Dochters, doet er uw voordeel 
meé! Van Der ****. 
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ZEEBL BELANGRIJKE BIJZONDERHEDEN BETREFFENDE DEN NIEUWEN 

DIERENTUIN TE ROTTERDAM. 



Met heel veel genoegen keeft de Oude Heer 
Smits dezer dagen- het berigt m de Cooranten ge^ 
leeen^ dat men te Rotterdam een diérentoin gaat 
inrigten, en meent, dait hel den lee^rs van 
den 8pe€t€Uor niet onaangenaam, sal wesen 
eenige nadere bijzond^heden daaromtrent te 
vernemen , welke niet in de dagbladen urermeld 
werden. 

Uit eene /i^geloofWaarditge bron^ namelijk 
heeft bij de volgende lijst ontvangen van be- 
langrijke geschenken aan de nienwe inrigting 
gezonden, deels voor de menagerie, deel» voor 
het kabinet van zeldzaamheden ,. dat zonder 
twijfel diaarmede verbonden zal worden. 

lo. De uil van Minerva, bijna de eenige 
nalatenschap van de godin der wijsheid aan 
Nederiand. 

So. Sene ffUeve posê^ — door haar man 
ingezonden — ^eene kat niet zonder handsohoe* 
nen aan te pakken. 

Sb. Sene reuzenslanf — *< van een brandspuit. 

4o. "Simi^Haaithundigevleermmiê^i in ^^slands 
vergaderzaal^ gevangen. 

5o# Bmefraaije peraameUtif'hQhkeft^ in den 
laateten tijd aldaav geschoten* 

60^ Een /rhondfè van een^ kindje^ geschenk 
vaa eene bakeii. 



7o. Eenige grtpo^ heeren^ — ingezonden door 
een stndent. 

80. Een wolfin êekaapêileeünff ^ door een 
onbekendie uit Utrecht ingezonden. 

9o. Een windei\ gelégd' door het Crédk 
MobiUer, 

lOo. Eën ffeluksvogely wiens vrouw twee 
jaren met denzelfden winterhoed doorkomt. 

llo. Ben Uon^ die wezenlijk geen ezel is, 
in een leeuwenvel gestoken. 

I2o^ Eene êckildpad^ die meer en betere 
/nsoep" kan opleveren, dion zelfii -de rerzotsto 
^aotf^^A-insteller op eene bruilofts-partij. 

ISo. Een opgezette ff stomme knecAt^'*' in de 
oogen van soramigoi nog zeer geschikt voor 
het lidmaatschap der Staten-Oeneraal: 

14o. Een echte JWnr, die het ongeluk heeft 
gehad van achtereenvoj^fois drie wijfje» te ver- 
liezen, — en nu naar eene vierdezoekt) Zeer 
zeldzaam. 

15o« Een ^rofr j?m,'* die tegen at}ne meei^ 
deren de waarheid durft te qfnrekeD. 

]6o. Een ffongeWde beer^ (sohati^k) door 
eene hoogst ftftsoenlijke danne^ ingezonden', in 
wier huii^ezin hij ^aHerliefsi lief* werd ont- 
vangen , zonder dai' hij op éé99€ haver nege» 
dochters • verliefd? wad I 
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AAN DE LEZERS VAN DEN NEDERLANDSCHEN SPECTATOR 



De oude heer Smits moet beleefdelijk de 
lezers van zijn blad verzoeken, alle drukfeilen 
en gebrek aan behoorlijke correctie in het vo- 
rige no. van den Spectator op rekening van het 
Postkantoor te willen zetten ^ daar die inrigting, 
welke tot dusver hare begeerlijkheid tot met 
geldswaarde bezwaarde en andere minder belang- 
rijke brieven bepaald had ^ nu naar iets hoogers 



streeft en zelfs de proeven van het laatste no. 
van den SpectcUor niet heeft verkozen te be- 
zorgen ! Hoe vleijend dit blijk van belangstel- 
ling zij , heeft het toch zijne schaduwzijde voor 
een Red. en gaarne zon hij, in het vervolg, van 
dergelijke «^medewerking*^ verschoond blijven. 



SMITS. 



VOETREIZEN. 



//Het reizen," zegt Jean Paul, /^^neemt het 
stokkerige uit den mensch weg, even als het 
verplanten het uit den kool doet;'* en daarin 
heeft Jean Paul, zoo als in veel wat hij 
geschreven heeft, volkomen gelijk. Daar ik 
nu, voor mijn persoon, geheel en al van die 
waarheid doordrongen ben , en bij ondervinding 
weet, hoe het reizen al menig stokkerig ge- 
deelte uit mij zelven en anderen heeft wegge- 
nomen, bekruipt mij de lust, in den Spectator 
eenige regels over het reizen te schrijven. Ik ga 
daarbij van de stelling uit, dat, tot de enkele 
gebreken , die in onzen landaard nog overgebleven 
zijn, ook behoort het gebrek, dat er te weinig 
werk van reizen gemaakt wordt, waardoor 
menigeen belet wordt, zich te ontstokkerigen , 
als ik dat nieuwe woord gebruiken mag. 

Eer ik verder ga, moet ik evenwel mijne 
meening eenigzins ophelderen, door eene ver- 
klaring te geven van hetgeen ik onder «^reizen^' 
versta, of liever van hetgeen ik er niet onder 
versta. Spreek bij ons te lande, in onze fat- 
soenlijke kringen , van reizen en terstond dringen 
sdch aan onze verbeelding op twee groote leéren 
valieskoflers, een hoedendoos, een leéren koker 
TI. 



met een parapluie en een rotting, een mantel 
over den linkerarm, om aan te doen, als het 
tocht, een reisboek van Baedeker of Murraj, 
vijf honderd sigaren, een spoorwegkaart van 
Europa, een notitieboek, met alle mogelijke 
adressen van logementen en eene zorgvuldig 
bepeinsde reisroute, een verrekijker, een paar 
overschoenen , en, boven alles, eene zwaar gevulde 
beurs. Nu wil ik niet ontkennen, dat ieder 
van die artikelen, vooral het laatste, op zich 
zelf zijn eigenaardig genoegen kan meebrengen; 
maar ik noem het een erbarmelijk vooroordeel, 
wanneer men ze alle als conditiën rine qua 
non van het reizen beschouwt, en dat gebeurt 
in ons dierbaar vaderland, helaas! maar al te 
veel. Ik heb betrekkelijk zeer veel gereisd; 
maar wat het eerste gedeelte der hierboven 
opgenoemde artikelen aangaat, ik was altijd 
als de slak met het devies: nomniameamecum 
porto :^^ ik droeg alles bij mij wat ik bezat 
en heb nooit vijf Qroschen aan een kruijer of 
Gepacktrdger gegeven. Wat het laatste, na- 
meliik het pecuniëele gedeelte aangaat, ik durf 
op grond van uitgebreide ondervinding vol- 
houden, dat men, door elkander gerekend ^ het 
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beschaafde Europa kau rondreizen voor minder 
dan/ 5 daags, ja, dat men die som in ver- 
scheidene streken gemst onder de /8 kan vast- 
stellen. Ik ben overtoigd, dat vele lezers dit 
beweren met een medelijdend glimlachje zul- 
len beantwoorden, en daarbij van roggenbrood , 
pompwater en logies in hooischnren zullen 
beginnen te spreken. Doch daar zit hem juist 
de kneep. Wij , deftige Hollanders, hebben op het 
punt van reizen eenige axioma's aangenomen, 
die oorzaak zijn, dat wij eene ontzagchelijke 
massa genoegen en nut , die wij maar voor het 
grijpen zouden kunnen hebben , ongebruikt laten 
verloren gaan. Onder die axioma's staat bo- 
ven aan het algemeen aangenomene, door 
iedereen in ons land als onbetwistbaar be- 
schouwde en nooit bewezene : //Om te reizen , 
moet men beginnen met voor de onkosten, 
zonder bijzondere ongelukken, tien gulden 
daags te rekenen,^ en met dat vonnis is voor 
verre weg de meesten onherroepelijk den ban- 
vloek over hunne reisplannen uitgesproken. 
Deze axioma nu verklaar ik voor eene drog- 
reden, voor een nationaal vooroordeel, zoo als 
wij er nog wel eenige meer hebben. Om dit 
te bewijzen, zal ik u zeggen, hoe ik reis, om 
dat bezwaar te overwinnen. 

Ik begin met een algemeen plan te maken 
voor eene voetreis. Schrik niet, waarde lezer, 
voor dat woord, dat u aan de onfatsoenlijke 
ketellappers , hannekemaaijers en schareslijpers 
van onze heeren-wegen doet denken. Het is 
eene manier van reizen, die alle anderen in 
waar genot overtreft, en die in onze naburige 
landen zoo algemeen in gebruik is, dat gij 
er van de tien menschen misschien geen drie 
zult vinden, die niet in hunne jeugd verschei- 
dene dergelijke toeren gemaakt hebbeu: — 
hierover nader. Ik maak dus mijn algemeen 
plan op; dat is, ik bepaal, welke streek ik 
bereizen wil, lees er het een en ander over, 
bestudeer de kaart, bereken den tijd, die er 
voor noodig zal zijn, en die wij hier eens voor- 
loopig op veertien dagen stellen willen. In dat 
geval bestem ik er honderd gulden voor, vast 
overtuigd, dat ik daarvan nog een gedeelte 
thuis zal brengen. Dan begin ik aan mijne 
toebereidselcn. Ik kleed m\) gemakkelgki en 



neem een ligten overjas meé, dien ik over den 
arm hang als het broeijend heet is, en aan- 
trek en over mijne ooren toeknoop, als ik in 
berglanden aan de tochtwinden mogt blootge- 
steld zijn. Dan haal ik uit mijne kast, met 
innig welgevallen, mijn kleinen, zwartleéren rand- 
sel voor den dag, dien trouwen reiscompag- 
non, die, tengevolge van vroegere ondervin- 
ding, zoo gemakkelijk is ingerigt, dat hij al 
mijn /s'hebben en hotten'* kan bevatten. Dat 
//hebben en hoüen^ bestaat op reis in het na- 
volgende: Twee hemden, twee paar sokken, 
eene inexprimable j een paar zakdoeken, een 
paar ligte , gemakkelijke schoenen , kam , bor- 
stels en zeep; een pakje tabak en een vijftig- 
tal sigaren. Verwonder u niet over de kleine 
hoeveelheid linnen; er is overal gelegenheid 
om in het nachtkwartier te laten wasschen en 
's morgens vroeg alles weder bij tijds kant en 
klaar terug te hebben. Dan wordt de rand- 
sel digt gegespt en ik steek in mijn linker 
vestzak mijn horologie, waar een klein kom- 
pasje van een duim diameter als charivari, en 
de horologie-sleutel aan bevestigd is; in mijn 
regter vestzak komt een eind touw, naald en 
draad in een papiertje , en dat maakt , met een 
sterk knipmes, een stuk hechtpleister en een 
vuurslag, geheel mijne tilbare have uit. Dan 
geef ik mijn knecht, of mijn kruijer, 'smorg^s 
vóór den eersten trein, als het nog zeer vroeg 
is en nog weinig of geen fatsoenlijke menschen 
op zijn, mijn randsel te dragen en volg zelf 
heel in de verte, om mij niet te compromitte- 
ren in de deftige stad mijner inwoning, en 
om niet het praatje verspreid te doen worden, 
dat ik met een randsel op mijn rug op weg 
ben naar het vreemdenlegioen of naardeKrim, 
en neem een plaatsbriefje naar een oord, zoo 
ver als ik dien dag maar komen kan; mijn 
randsel gaat onder de bank (ik betaal nooit 
iets voor mijn bagage), en als de stoom en 
het stoomfluitje het gewenschte signaal gev^, 
dan gevoel ik mij de onafhankelijkste, de meest 
vrije mensch in de vijf werelddeelen. 

Wanneer ik zeg ^ik", dan bedoel ik eigeik- 
lijk 4^wij;'' want, als ik u een goeden raad ge- 
ven mag, neem dan, behalve de hierboven 
genoemde tilbare have, nog twee goede reisoom- 
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pagnons meé, vrolijke, meegaande kameraden, 
die er over denken sla gij, die tegen zes h 
zeven nren wandelens daags niet opzien, die 
een regenachtigen dag niet tellen en door een 
kwinkslag weten op te helderen; die helderen 
zonneschijn als zuivere winst beschouwen en 
vooral, die niet altijd links wenschen te gaan als 
de twee anderen regts willen. Zulke twee mak- 
kers gun ik u van harte, en dan behoef ik u 
geen ^pleizierige reis!" toe te wenschen. 

O, heerlijke voetreizen, ongekende genoe- 
gens in mijn deftig vaderland! Gelukkige uren, 
wier herinnering mij thans, nu er al verschei- 
dene jaren over verloopen zijn, nog telkens 
verfrischt, vervroUjkt en verjongt! zalige uren 
van omzwervingen in de woeste berglanden» 
langs het rotsachtige pad, van zachte mijme- 
ringen aan den oever van den eenzamen , rui- 
schenden bergbeek , plegtige uren van omdoling 
in de prachtige wouden, waar de bergwind 
suist in de toppen der reusachtige eiken, waar 
de eekhoorn vlugt in het lommerrijke gebladerte 
en de heldere bijlslag] van den houthakker weer- 
klinkt, en de zwartberookte hut van den ko- 
lenbrander in het diepste der bosschen ver- 
scholen, vaak het eenige is, wat nog aan den 
mensch en aan de wereld daarbuiten herinnert I 
Ik zou u nooit gekend hebben, uwe beelden 
zouden nooit als eene duizendvoudige schilderij 
in mijn later leven mij voor den geest getoo- 
verd worden, als ik den wandelstaf niet 
had opgenomen, als ik geloof had geslagen 
aan de tienguldendaagsche leugens, als het 
reizen werkelijk eene aaneenschakeling ware van 
postpaarden en BrUish Hotels^ van hoedendoo- 
zen en table-d' hotes , van theater-loges en fijne 
wijnen ! 

Zie, wij zijn midden in het bergland : 't is 
nog vroeg in den morgen en als wij deoogen 
opendoen, stroomt ons met het heldere zonne- 
licht, dat van den blaauwen hemel zijne stralen 
in ons bed stuurt, een zaUg gevoel van leven 
en levenskracht in het gemoed. Eenige oogen- 
blikken duurt het , eer wij onze gedachten ver- 
zameld hebben , eer wij bemerken , dat wij ge- 
wekt zijn geworden door een vreemd en fantas- 
tisch geluid , dat klinkt als harpengetokkel, als 
ongeregeld maar melodieus klokkengeklingel. 



Wij springen het bed uit en snellen naar 
het venster en werpen het open; — ha, wel- 
kom, frissche morgenlucht, adem van het ge- 
bergte, door de geurige kruiden gebalsemd, 
die schitteren in den ochtenddaauwl En benedeji I 
langs het venster, gaat de roodbruine kudde 
van loeijende koeijen met langzamen tred en 
de bengelende klokken, die haar om den hals 
hangen, en op wier geluid de herder ze volgen 
kan bij hare afdwalingen op de grazige berg- 
ruggen, en die bij het zuiver akkoord, waarin ze 
gestemd zijn , die harpenmuziek vormen , welke 
ons uit den slaap heeft gewekt En alles is al 
leven en beweging om ons heen, — zoowel in 
het landschap, waarop wij staren, waar de 
sierlijke berken in haar elegant wit neligé de 
reeds lang ontwaakte, vrolijk tjilpende vogels 
op hare fijne takken wiegen , en de statige den 
zijn donkergroen pak , dat hij zomer en winter 
niet uit trekt, door de gouden zonnestralen laat 
borduren, en de beek zijn onophoudelijk 
ruischenden en bruischenden weg voortzet over 
de bemoste rotsblokken, — als in het huis, 
waar wij ons bevinden, en waar beneden ons 
reeds een verward geluid van vrolijke stemmen 
ons verkondigt, dat er verscheidene reizigers 
zijn , die het ons dien morgen hebben afgewon- 
nen. Het duurt ook niet lang, of wij zien er 
eenige naar buiten komen, die den randsel al 
hebben omgehangen en den breedgeranden hoed 
hebben neergeslagen tegen de stralen der zon, 
die langzamerhand al meer kracht begint te 
krijgen. En om den hoek van het huis komt 
een gids met twee ezels, die de lange ooren 
schudden en zich op een sukkeldrafje onder de 
schaduw van den notenboom , die voor het huis 
staat , gaan opstellen , waar ze hunne plaats we- 
ten bij den grooten steen , die de dames , (want 
van de vijf personen, die dat vrolijke gezel- 
schap uitmaken, zijn er twee dames), het op- 
stijgen gemakkelijk maken moet. En vijf mi- 
nuten later gaat dat troepje schertsend en 
lagchend op weg en verdwijnt in het bosch. 
Wij maken ons ook klaar, en een half uur 
daarna, als logies en ontbijt betaald zijn met 
eene som, waarvoor men in Amsterdam geen 
flesch wijn en een broodje zou krijgen en waar- 
van het bedrag ons door den kastelein op eene 
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lei woidt voorgecijferdy gaan ook wij op weg. 
Er ligt voor mij een onbeschrijfelijk aange- 
naam gevoel van vrijheid in dat verlaten van 
een huis, waar ik denkelijk nooit wéér zal 
komen, om een pad in te slaan, waar ik nooit 
geweest ben. Is het *t contrast met die mono- 
tone, dagelijks terugkeerende bezigheid, met 
dat loopen van hnis Daar een kantoor , van een 
kantoor naar huis, waarbij men alle straatstee- 
nen kent? Ik weet het niet. 

Zie, hoe dat pad zich langzaam bergopwaarts 
slingert; hoe koel en verfrisschend waait a die 
zephir door de haren, hoe geurt dat veldkruid , 
hoe flonkeren die daauwdroppels aan de voch- 
tige sparrenlakken I Het bosch wordt lichter 
aan onze linkerzijde, eindelijk opent het zich 
geheel en al, en van de aanmerkelijke hoogte, 
waarop wij reeds gestegen zijn, staren wij ne- 
der in de diepte, en laten wij het oog weiden 
over de vlakte en de lagere bergruggen, die 
zich onder ons uitbreiden. Verleden winter 
hebt gij, in de Hoogduitsche opera in Amster- 
dam, dat heerlijke jagerkoor uit Weber*s Eu- 
ryanthe gehoord: 

Die Tkdler ddmpfen^ die Höhen glükuy 

en te midden van die planken en dat bord- 
papier en dat chromaatgeel en die olie en die 
gemsenjagers & vijftien stuivers per represen- 
tatie, hebt gij misschien de goddelijke muzijk 
gevoeld , maar zeker niet begrepen. Maar zie om 
u, — die blinkende zilverstreep is de brui- 
schende beek , en die witte wolken , die uit dat 
kronkelende zilverlint omhoog en langs de steile 
bergwanden opwaarts stijgen , dat zijn de dalen , 
die dampen , en dat goud om u heen dat schit- 
tert op de bergtoppen van nabij en van verre, 
en dat in een verschiet van tien mijlen in den 
helderen aether schijnt weg te vloeijen , dat zijn 
de bergen, die gloeijenl Die Thüler dümpfjn^ 
die Höhen glühnl 

O , in zulke oogenblikkeu laat zich het heim- 
wee der bergbewoners begrijpen, die gebannen 
zijn naar onze grenzenlooze vlakten, dat heim- 
wee, dat doodt als 't onderdrukt moet worden. 
Ik ben een Hollander, en heb mijn vaderland 
lief, zoo goed als de Tyroler zijne Alpen, als 
de Schot zijn Hoogland, maar toch sinds ik 
se heb leeren kennen, voel ik meer dan eens 



het heimwee naar de bergen, dat er mijn hart 
heentrekt met onweerstaanbaar verlangen. Maar 
langzamerhand komt de zon al hooger en hoo- 
ger en de schaduwen worden al kleiner en klei- 
ner, of verdwijnen geheel en al en de gloei- 
jende hitte van den middag doet u verlangen 
naar een gastvrij dak; doch wees onbezorgd: 
overal, waar gij op de gebaande wegen komt, 
en vooral in diestreken, diejaarlijksdoor hon- 
derde en duizende touristen bezocht worden , is 
overvloedig gelegenheid om rust en gemak te vin- 
den, en als gij den randsel hebt afgeworpen, en gij 
u op uw gemak voor de deur hebt neergezet met 
den WirtAy die op èthdLwV seine Pfetfe raucki ^ 
en die al dadelijk aan uw accent geraden heeft, 
dat gij een Deen zijt, en u verhalen doet uit 
den Befreiungskrieg van 't jaar dertien, of de 
legende vertelt van de ruïne , die bij zijn huis 
ligt, ik verzeker u, dan smaakt de Seidelbier 
en het BtUierbrod mit Schinksn u beter dan 
het getruffeerde varkenspootje dienzelfden dag 
aan uwen vriend doet, die op de uitwasemende 
Xgracht in Amsterdam is gebleven, uit het 
oud-HoUandsche grondbeginsel: //Ik wil geen 
armoe lijden ; als ik het op reis niet beter heb 
dan hier , dan blijf ik t huis !'' 

Over een uur of wat zijt gij weder even 
marschvaardig als 's morgens en de weg gaat 
verder; een uur of zes, zeven, acht, per dag 
zijn niets voor den flinken voetganger; — 
ik heb er meer dan eens tien of twaalf ge- 
maakt: de dag is zomers zeventien uren lang, 
maar dat weten de menschen niet. 

Verbeeld u ook niet, dat gij daar altijd een- 
zaam en verlaten zult omdolen, ook al waart 
gij alleen. Thuringerwald, Tjrol, Franken- 
land, de Harz, de Sachsische en de Böhmi* 
sche Schweiz zijn geene woestenijen. Integen- 
deel, geene landstreken zijn in den zomer 
zoo bezocht en bereisd, geen kwartier of gij 
ontmoet gezelschappen, alles te voet, of hoogs- 
tens per ezel. Maar wees niet te stijf en te 
deftig en wacht niet , wanneer de een of ander 
met u langs denzelfden weg gaat, met u aan 
te sluiten tot zij behoorlijk aan u gepresenteerd 
zijn. In de bergen houden de complimenten 
op : de wandelstaf is de staf, die door de ge- 
lijkheid gezwaaid wordt: nu eens zal het een 
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zijn, dat tot de hoogere kringen 
behoort en een geestig, aangenaam gesprek zal 
uwe belooning zijn ; in den regel zijn het ver- 
standige menschen, die voetreizen doen, gij 
hoort van oorden en streken vertellen , die gij niet 
kent, en gij knnt het genoegen smaken van over 
uw eigen vaderland te spreken , en geloof mij , gij 
zult eens zien , hoe waarachtig nationaal gij bij 
zalke gelegenheden in den vreemde wordt! Of 
wel gij bevindt u te midden van een troepje 
jolige studiosen , want dat zijn over *t algemeen 
voetwandelaars van de regte soort, en dan 
wees vrolijk met de vrolijken, dat zal u tron* 
wens niet veel moeite kosten , of voert uw weg 
u in het gezelschap van een reizenden Hand- 
werkêburêcke y laat hem niet alleen loopen; een 
paar uur met een vreemd mensch doorgebragt, 
al behoort hij niet tot uw dagelijksch gezel- 
schap, is nooit verloren. Ik zou nooit een helder 
inzigt in de inrigting van de gilden in Duitsch- 
land gekregen hebben, als ik niet den weg 
tusschen Altenstein en Eisenach met een 
jongen wevers-gezel had a^elegd, die mijdaar 
heel wat van wist te vertellen. 

De nachtkwartieren zijn in den regel goed, 
en al was dat zoo niet, gij zorgt er over dag 
wel voor, dat de nacht u niet lang valt: ver- 
moeijenis spreidt het beste bed. Doch laat ik 
u één raad geven, dien de ondervinding mij 
geleerd heeft. Wanneer gij eenigzins kunt, 
al moest gij er een uur korter of langer voor 
loopen dan uw plan was, neem dan uw nacht- 
kwartier boven op de bergen. En dan, voor 
dat gij u te ruste begeeft, ga dan nog eens 
uit uw open raam liggen en zie neer in het 
dal, waar de zwartste duisternis heerscht tus- 
schen de sombere bergwanden en vuren van 
de ijzersmelterijen gloeijen in de donkere pijn- 
bosschen , die als een zwart gewaad uitgespreid 
liggen ; hoor naar het zachte klepperen van het 
molenrad, dat uit de geheimzinnige diepte tot 
u omhoog klimt en naar het ruischen van den 
nachtwind in de toppen der dennen, en zie naar 
boven, naar de sterren, die haar zacht licht 
over het landschap uitgieten , en die welbekende 
sterrenbeelden zullen uwe droomende gedachten 
terugvoeren naar uw vaderland en gij zult ze 
begroeten als oude vrienden, als uwe ecnige. 



maar dierbare bekenden in dat land, waar u 
alles vreemd is; die schoone hemel daarboven 
is één voor alle landen en voor alle volkeu. 

En is er dan in de verte, in uw vaderland, 
waar uwe gedachten u heen voeren, een hart, 
waarvoor het uwe klopt, mengt zich de her- 
innering aan een geliefd wezen in uwe droo- 
men , lees dan eens die schoone regels uit Heine's 
ReisebildeTy die gij welligt vroeger ook wel eens 
gelezen, maar zeker nooit goed gevoeld hebt: 

/fErffiesst eucAy ihr Düfte meines Herzensy 
und sucht hinter jenen Bergen die Gelieble 
meiner Trdumel Sie liegt jetzi se Aon und scAlctfl ; 
zn ikren Füeêen knieën Engel ^ und wenn êie 
im ScAlafe lücAeU , êo iêt es ein Qebei , d<is 
die Engel nacAbeten: in iArer Bfusi liegt der 
Himmel mit allen seinen Seligkeiten , und wenn 
sie (UAmety so bebi mein Herz in der Ferne: 
Ainier den seidnen Wimpem iArer Augen ist 
die Sanne untergegangen y und wenn sie die 
Augen wieder aufscAlügt^ so ist es Tag^ und 
die Vogel singen^ und die HeerdenglöekeAen 
IduteUy und die Berge scAimmem in iAren 
scAmaragden Kleidern^ und icA scAmre den 
ff-anzen und wandrek 

En dan, leg u te ruste, en gij hebt een 
gelukkigen dag te meer in het boek uwer her- 
inneringen opgeschreven, en, waarlijk gij zult 
beter slapen en zaliger droomen dan uw vriend , 
die tehuis gebleven is , omdat hij zijn kopje thee 
aan de Buitenkant en ziju ombretje in zijn 
College-tuin niet graag verloopt. 

Nog op verre na heb ik niet alles vermeld, 
wat het voetreizen tot zulk een voor velen nog 
ongekend genot maakt. Maar uitvoeriger 
dan ik nu reeds geweest ben , wil ik niet wor- 
den. Ik wil de poorten van het genoegen nog 
niet een» openslaan voor den teekenaar, den 
botanist, den mineraloog, die nooit betere ma- 
nier van reizen kuanen bedenken. Ik heb 
slechts algemeen willen blijven en mee te velde 
trekken tegen een oud vaderlandsch vooroor- 
deel, dat bi^ onze naburen over de grenzen 
onbekend is. De tijd is voorbij, dat een 
toertje naar Kleef voor eene buitenlandschc 
reis gold ; maar de tijd is nog niet voorbij , 
dat reizen en veel geld verteeren synoniemen 
zijn. Wij hebbeu tot nu toe de groote voor^ 
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deelen van het reizen in den yreemde maar al 
te veel aan dat vooroordeel opgeofferd. Laat 
Jean Paul het nog eens zeggen: het reizen 
neemt het stokkerige uit den mensch weg. En 



B. 



UIT EEN BRIEF VAN EEN JAPANSCHEN DWARSKIJKEE. 

ME1>£GEI>EET.D DOOB BBN OUDEN HXEU SMITS. 



n. 



Gehoorzamende 9 o vorst, aan awe bevelen, 
om al wat dienen kan, om de zeden en ge- 
woonten van dit wonderlijk volkje op te hel- 
deren , a verder mede te deelen , zend ik u heden 
hierbij een merkwaardig schrijven, dat mij 
onlangs, tegen betaling van de geringe som van 
tien Nederlandsche centen, aan den bode des 
Konings, die het bezorgde, ter hand gesteld 
werd. Vergun mij, doorluchtige heer, het u 
te vertolken, opdat het, met mijne ophelde- 
ringen voorzien, onder u berusten moge in 
de geheime archieven des Rijks, dat de wor- 
tel der zon is (1). Deze brief, o vorst, is, zoo 
als gij opmerken zult, langwerpig van vorm, 
op fraai papier met gouden randen, deels ge- 
schreven en deels gedrukt en tegen de alge- 
meene gewoonte met twee, in plaats van ^n 
lak voorzien. 

>/Lak'* echter is, in de taal der jenever- 
drinkende barbaren synoniem met //bedrog/' — 
en ik maak hieruit op, dat beeldsprakelijk 
te kennen wordt gegeven , dat dit epistel nog 
eens zoo vele onwaarheden bevat , als de meeste 
van deze geschriften. Deze mijne meening wordt 
gestaafd door eene nadere beschouwing van het 
adres en den inhoud. Boven mijn naam en 
mijne bekende kwaliteit, staat het epitheton 
/^Hoogwelgeboren." Dit is het eerste, wateene 
nadere uitlegging vereischt. 

Verneem dan, o regter-oog der wijsheid, 
dat de menschen hier, even als de meer be- 
schaafde Hindoes , ook in kasten verdeeld zijn , 
die zich echter noch door erfelijke voorregten , 
noch door kleeding, noch door iets anders 
onderscheiden, dan het epitheton , hetwelk men 

(1) Zoo noemen de Japannesen hun land. veilt. 



v6ör hun naam zet, als men hen schriftelijk 
aanspreekt. 

Deze kasten worden als volgt onderscheiden. 

Tot de laagste volksoort behoort bij, die 
als ^mijn heer"^ aangesproken wordt, zoodat 
deze ongeloovige barbaren, zelfs dezen hoogen 
titel toekennen aan hunne laagste handwerkers , 
en een groote des rijks zich schriftelijk te voe- 
ten van zijn kleermaker werpt, en hem als 
ffzijn heer" eert. 

Men zou veronderstellen , dat deze titel zelfs 
aan den aanzienlijkste moest voldoen , wat ook 
in de meeste landen van Europa het geval is ; — 
maar hier niet ! Want iemand, tot de tweede 
klasse behoorende, een welvarende winkelier of 
een kleine koopman, wordt steeds als //wel- 
edele heer" aangesproken. Wat dit //wel" betee- 
kent vóór het ffeieV' is moeijelijk te zeggen. 
Het komt mij voor, dat het alleen eene be- 
krachtiging is , — eene tegenspraak gerigt aan 
iederen verstandigen mensch, die met verba- 
zing uitroepende /'edel 1" van een kruidenier , — 
tot antwoord krijgt: //weledel 1 wat gij er ook 
van zeggen moogt!" 

Tot de derde kaste behooren menschen , die 
//geboren'^ zijn. De twee eersten schijnen bloot te 
beslaan. Die van de derde kaste heeten das 
//weledelgeboren'\ en dezen titel geeft men 
thans aan iedereen, die op welke wijse ook 
een aanzienlijk man mag genoemd worden. 
Met zijne //geboorte'' heeft echter het ^/geho- 
ren^' niets te maken : hij kan de zoon van een 
schoenlapper wezen, mits hij slechts in een 
fraai huis woont en wat geld heeft , dan i^rordt 
hij op nieuw geschapen voor de wereld en heet 
dadelijk >/ Weledelgeboren." 



daarom, leve het voetreizen voor krachtige | 
beenen en nederige beurzen ! 
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Tot de vierde kaste rekent men hen, die 
niet tevreden met ^^WelEdelgeboren" te zijn, 
iets meer willen wezen en soms een zak vol 
galdens daarvoor over hebben , om den in alle 
opzigten , taalkundig zoowel als redekunstig, 
onzinnigen titel van //Hoogwelgeboren" te mo- 
gen voeren. Zoo iemand verklaart en houdt 
vol, — en de anderen geven hem gelijk, — 
dat eerst hij een //edelman" is, terwijl noch 
de /rWelEdele" A^noch de //WelEdelgeboren 
heer," iets meer is dan een burger! 

Zoo groot, o vorst, is de dwaasheid dezer 
zich noemende wijzen , die ons beschaven willen ! 

Tot de vijfde kaste telt men betrekkelijk 
slechts weinigen, die het regt hebben //Hoog- 
geboren" te heeten , hoewel zij geene aanspraak 
er op maken, tevens //Welgeboren" te zijn; 
dit, als van minder belang, voor hunne min- 
deren overlatende. 

Dit zijn nu de vijf groote kasten , op welker 
titulatuur men in het schrijven zeer naauwkeu- 
rig letten moet, als men zelf niet doorgaan 
wil, voor iemand, die in het geheel niet ge- 
boren is. Zij hebben ook nog vele andere titels , 
die ik heden, als van minder belang, met stil- 
zwijgen voorbijga, zoo als //WelEdelgestrenge 
Heer en Meester'' voor een baardeloozen jon- 
gen, die pas van deakademie gekomen is, en 
wel meester is in de beide regten, maar zelf 
den kost nog niet verdienen kan; //Wel Edel 
Zeer Geleerd'' voor iederen dokter, al vermoordt 
hij, door zijne domheid, al zijne zieken, en 
vele anderen. 

Ik vermeet mij nu, o vorst, het bovengemelde 
schrijven open te leggen en met u te doorloopen. 
Moge het u behagen op te merken , dat het deels 
geschreven , deels gedrukt is, en dat zelfs de naam 
des afzenders in drukletters er onder staat. Het 
is eene mededeeling, dat twee dezer barbaren 
met elkaar gaan trouwen (alsof het mij iets kon 
schelen, die hen naauwelijks ken als ik hen 
op straat ontmoet). Dat de namen er onder 
gedrukt zijn: beteekent zoo veel als: ^^Oij be- 
hoeft niet hierop te antwoorden." 

Hetgeen er boven geschreven staat, is slechts 
herhaling van den titel op het adres: hetgeen 
er onder geschreven is, boven de naamteeke- 
ning , 18 precies hetzelfde : g\) ziet hieraan , dat 



het aan tijdroovende, nietsbeteekenende com- 
plimenten hier niet ontbreekt 1 

Hetgeen midden in staat gedrukt, leest een 
verstandig inlander nooit, omdat hij, zonder 
dat te doen, den inhoud van buiten weet: — 
het is hem namelijk bekend dat al deze brieven 
precies hetzelfde luiden , en ze zijn volgens een 
vast en onveranderlijk formulier, dat ouder is dan 
de zondvloed, gedrukt. Het kan dus niet anders , 
of ze bevatten soms de grofste onwaarheden, 
daar de door het gebruik geijkte woorden , o heer , 
lang niet op elk huwelijk toepasselijk zijn. 

Vergun mij u, o scherpzinnige, dooreenige 
nederige opmerkingen dit op te helderen. In 
eiken brief moet vooral de zinsnede niet 
ontbreken, welke luidt: >/in afwachting van 
Gh)ds zegen een wettig huwelijk aan te gaan.'^ 

O vorst, het gruwt mij soms als ik die 
woorden lees, en weet door wie ze geschreven 
zijnl... Dit schrijft nu de zestigjarige Dives, 
met den één voet in het graf, als hij de ach- 
tienjarige dochter van Lazarus gekocht heeft; 
dit schrijft nu de armoedige, twintigjarige Jo- 
zef, als hij zich met lijf en ziel verkoopt aan 
de vijftigjarige weduwe van Potiphar. Dit 
schrijft ook de beeldschoone Narcissus, als hij 
met de schatrijke maar gebogchelde Arachne 
trouwt , en ik moet mij houden , alsof ik er aan 
geloofde, dat die heidenen Gods heiligen 
naam niet onteerden, en het ernstig meen- 
den, als zij in zulke gevallen van Zijn zegen 
spreken I 

Eene tweede vaste uitdrukking, die in een 
dergelijk schrijven niet ontbreken mag, is het 
volgende: //met goedvinden van wederzij dsche 
betrekkingen," waardoor soms de verachtelijke 
toestemming der bloedverwanten in dergelijke 
schandelijke verbindtenissen alsikpas opgenoemd 
heb, publiek en ruchtbaar wordt gemaakt, — 
soms ook eene stellige onwaarheid wordt opge- 
discht: want zoo wil de Mode, o vorst, in 
dit land, waar men tachtig jaren lang tegen 
de Spanjaarden streed , om de vrijheid, en zich 
nu vrijwillig tot slaaf maakt I 

Heb ik niet onlangs van die zucht naar 
onwaarheid een sterk bewijs gezien? Wilde 
niet een jonge Hoogwelgeborene, uit de vierde 
kaste, met een meiege huwen, dat geen geld 
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had 9 en in het geheel niet geboren was? En 
vonden de wederzijdsche betrekkingen dat goed. 
Neen I maar de jongeling dreigde met of tegen 
den zin der zijnen toch te huwen en de vol- 
gende week gingen de gondgerande leugenach- 
tige brieven rond ! Soms echter zijn het alleen 
de betrekkingen, die het huwelijk smeden en 
goedvinden en de jonge lieden worden, even 
als de jagthonden en zeer tegen hun zin , aan 
elkaar gekoppeld: deze soort van huwelijk is 
de meest fatsoenlijke en heet nmariage de con- 
venance^'' wat vertaald wil zeggen: //voordee- 
lige handelszaak;" 't is voornamelijk in zwang 
bij de voorname kasten , die anders den handel 
verfoeijen en den handelaar in alles, behalve 
in menschenvleesch , verachten. 



Al het overige in den brief is slechts ijdele 
vorm en complimenten. Men //beveelt zich bij 
voortduring in het aandenken en de vriendschap" 
van menschen , die men noch wenscht noch hoopt 
ooit weer te zien , of iets van hen te hooren; — 
men noemt zich //met de meeste hoogachting, 
de dienstwillige dienaar ' van iemand, dien men 
diep veracht, en voor wien men geen vinger 
zou uitsteken om hem van het verdrinken te 
redden ! 

O vorst, bewonder dezen brief als een staaltje 
van de valschheid en flaanwhartigheid der bar- 
baren : als zij zicli onderling zoodanig voor den 
gek houden, — hoe zullen zij met ons han- 
delen P 



EENE NIEUWE OPENING VOOE DEN HANDEL. 



De dagbladen melden, dat graaf Zichy, 
die aan het hoofd staat van den oostelijken 
spoorweg (in Hongarije), tot zinspreuk heeft 
aangenomen : /^Eene baan wil ik breken 
van het oosten naar het westen, opdat er 
licht uit het westen naar het oosten terug 
keere.'' 

Het spreekt van zelf, dat onder het westen 
de edele Magyar alleen Nederland kan bedoe- 
len, dat steeds (ten tijde onzer voorouders), 
alle landen van Europa in beschaving en ver- 
lichting vöör was. Wij verheugen ons dus 
zeer in de nieuwe handels-oonnexie, welke ons 
wacht met de opening van die baan naar 
bet oosten, en bevelen ons zeer aan in de 
klanditie van den edelen graaf: wij kunnen 



hem de fijnste soorten van licht leveren — en 
dat heel goedkoop, zoo als: 

lo. Eene partij fel brandende nieuwe lichten , 
die bijzonder veel van de duisternis houden. 

2o. Benige [in hunne eigene oogen) groote 
staatkundige lichten^ welke best hier gemist 
kunnen worden. 

80. Het licht der waarheid^ waarvan men 
gaarne hier hoort spreken , maar liefst niet ziet. 

4o. Het licht y dat al het geschrijf in onze 
dagbladen over staatkundige kuiperijen ver- 
spreidt, — dat velen hier eerder hinderlijk 
dan aangenaam is. 

5o. Het gaslicht y dat men sedert de laatste 
tien jaren op het punt is , in de meeste onzer 
kleinere steden te doen branden, enz. 
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BEKENTENISSEN EENER JONGE DAME, 

MEDBQEDESLD DOOE DEN OUDEN HEEE SMITS. 



{Brief van den oudsten broeder van Willem Bleeher , aan dezen) 



Deze brief, behalve met goeden raad waar- 
schijnlijk met geld bezwaard, en zeker over de 



POST verzonden zijnde, is natuurlijk niet 
teregt gekomen. smits. 



HET BEGIN VAN DE LENTE, 

DOOK DEN OUDEN HEEK SMITS. I) 



Nu schijnt de zon waterachtig aan den he- 
mel en de digte nevel op straat belet 's morgens , 
dat men zijn eigen adem dampen ziet. Nu is 
de lucht warm buiten 's huis, als in eene voch- 
tige waschkamer en binnen 's huis vergeet men 
het vuur aan te houden, en men zit te rillen van 
de koude. Nu gaan ligtzinnige menschen zon- 
der overjas lange wandelingen doen en blijven 
daarna acht dagen, zwaar verkouden in huis; 
na troosten de wijze menschen elkaar, als het 
den geheelen dag door regent, met de tref- 
fende opmerking, dat //elke druppel een dop- 
erwt is"; en men eet radijsjes uit de bakken, 
en huismoeders beginnen op te merken, dat de 
aardappels niet meer //best"' zijn. Nu geven zij 
ook driemaal in de week nog zuurkool in zui- 
nige huisgezinnen, om de winterboel maar 
t^Qf" te krijgen , en kwistige lieden watertanden 
over schotels met lepeltjes vol peperdure, zeer 
slechte jonge groenten. Nu praten de paarden- 
liefhebbers al van de Pabnmarkt te Utrecht, 
en vele oude studenten herinneren zich met 

1) De EngeUehe schrgrer , Leigh Hunt , heeft eens de 
genoegens yan den Engelsohen lomer beschreven; waarom 
ton de onde Heer Smits niet traehten ook die van de 
Nederlandsehe Lente , — aangenomen dat die bestaat , — 
op deigdqke wgie te ▼erheerlgken ? 

n. 



schrik , dat zij aan hunne ouders beloofd heb* 
ben, vi56r de vacantie te promoveren, en ne- 
men zich voor , vreesseliik aan 't blokken te 
gaan, — en kunnen er toch niet toe komen. 
Nu maischeren morsige rekruten door de druk- 
ke steden en gapen onnoozel rond en worden 
door krijgshaftige straatjongens benijd, en ijve- 
rige adjudanten hebben het druL Nu beginnen 
de ouders van aan te nemen kinderen aan het 
geschenk voor den dominë te denken, en 
schooljongens (en schoolmeesters ook), tellen 
de dagen vóór de Paaschvacantie. 

Nu zijn de dagbladen vervuld met adverten- 
tien van de meest uiteenloopende soorten van 
boeken , welke philantropische uitgevers allen als 
^de meest geschikte Paaschgeschenken'* aanbe- 
velen; nu begint men zeker te zijn, dat vóór 
Paschen er niets van belang in de Kamers be- 
handeld ihz^ worden, en vertrouwende vaderlan- 
ders vestigen hunne blikken op de toekomst en 
dommelen weder in. Nu worden buitenplaatsen 
te koop aangeboden en //men" te Amsterdam 
zoekt zomerverblijven , maar te vergeefs, «^met 
kost en bediening*' tegen ^een matigen priis"" 
in Gelderland. Nu iunnen vele dames niet 
meer uit wandelen gaan, omdat de voorjaars 
modes nog niet aangekomen zijn, en de win- 
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tertoiletten ffzoo naar'^ staan. Na begint men 
onzeker te zijn , of men de lamp zal opsteken 
na tafel, of schemerende een grachtje ronddwa- 
len, en al schijnt de zon nog zoo helder, 
droefgeestige menschen voorspellen toch, met 
een hoofdschudden, dat het //zeker nog niet 
met de koude gedaan is.'^ 

Nu worden de eijeren weder //goedkoop" 
en blijven even duur als in den winter en 
hoewel er vele kippen geboren worden, verze- 
kert de huismoeder, dat ze //nergens te krij- 
gen zijn." Nu worden de knoppen aan de 
boomen en de bladeren aan de struiken imper- 
tinent groen, en een enkel blaadje spreekt meer 
tot het hart, dan de geheele boom 's winters; 
nu verheugen zich ook de dames op viooltjes 
en de kinderen plukken verbaasde boterbloe- 
men. Nu ook heeft iedereen vroeger dan iemand 
anders een ooijevaar gezien, en een enkele 
gele vlinder in den tuin maakt opgang. Nu 
worden (helaas !) oesters tot eene dichterlijke 
fictie en de tong tot eene platte wezenlijkheid; 
nu komen de brieven later aan huis dan mid- 
den in de winter, omdat de brief besteller het 
niet te koud heeft, om met alle meiden aan 
alle deuren en alle kennissen op straat een 
praatje te maken, en nu staan de werklieden 
tusschen de //schoften" met de handen in de 
broekzakken aan de hoeken der straten met 
elkaar te babbelen en gaan eerst met loome 
schreden naar binnen als de klok //koud^' is. 
Nu beginnen schoonmaaksters uit den winter- 
slaap wakker te worden , en als de straten niet 
nat van den regen zijn, kunnen ze van het 
schrobben niet droog worden. Nu zenden de 
menschen elkaar presenten van grasboter en 
kievitseijeren , (soms ook zenden ze niet, hoe- 
zeer ze verwacht worden), en scherpzinnige 
lieden merken op nieuw op, dat /^sterkers, 
met citroen en suiker, precies naar aardbeijen 
smaakt." 

Nu is er weder leven op de kaaijen en de 
schepen schudden de vleugels en vliegen , als 
vlinders, weder uit. Nu kan men zich niet 
verbeelden, dat /^de winter al voorbij is,^' — 
vooral niet, als het op eens weder begint t« 
sneeuwen, en nu voorspellen de landbouwers, 
dat er dit jaar wéér geene appels zullen 2\jn, 



hoewel de boomén zoo veel beloven. Nu ste- 
ken ontelbare kalveren en ander vee de zee 
over, om in Engeland verslonden te worden, 
en paardenjoden doorkruisen het land, om 
alles //voor Frankrijk'' op te koopen. Nu 
ziet men reeds hengelaars met lange stok- 
ken , in de hoop op buit uitgaan en bedenkt , 
dat er ook gekken zijn vóór den Isten April; 
en nu worden jonge heeren en dames sentimen- 
teel en de dichters zingen van tortelduiven , in 
de hoop op de gebraden duiven, die hun later in 
den mond zullen vliegen. Nu ziet men overal 
op het veld het groen opkomen en geraakt 
gedurig in verlegenheid als nieuwsgierige 
menschen vragen //wat daar groeit?" en 
men er natuurlijk niets van weet, en dat 
niet volmondig bekennen wil. Nu wil men 
gaarne te huis blijven werken, maar neemt 
den hoed op en gaat rondslenteren en komt 
//doodaf' van de voorjaarslucht weder op zijne 
kamer; nu maken ondernemende menschen al 
reisplannen voor den zomer en genieten soms 
veel meer in de verbeelding dan later in de 
wezenlijkheid .: nu gaat men (met genoegen) naar 
eene vergadering van een geleerd genootschap, 
omdat het dit jaar »Ar laatste'' is; nu maakt 
men ontwerpen , om weder vroeg op te staan en 
verslaapt zich , op zijn Nederlandsch , telkens 
op nieuw; nu, dat de dagen langer worden, wil 
men een boel doen , waarvoor men in den drukken 
winter geen tijd kon vinden, en is verbaasd, 
dat men er toch niet toe komt , iets uit te voe- 
ren. Nu begint men te vragen, of de engage- 
menten dezen winter //aangekomen", reeds dit 
voorjaar zullen ^doorgaan." Nu worden ver- 
liefde jonge officieren, die met Mei van gar- 
nizoen veranderen moeten, wanhopig, en de 
oudere zien met eene mengeling van schrik en 
blijde verwachting de //vooijaarspromotie" te 
gemoet. Nu troost men zieken, met de on- 
betwistbare waarheid, ^dat zij den winter 
achter den rug hebben'', en parasols komen als 
champignons in plaats van parapluies in den 
zonneschijn uit. Nu worden onschuldigespeen- 
varkentjes met schelle tenorstemmen in groote 
zakken door ongevoelige boeren van de markt 
huiswaarts gedragen en lekkerbekken watertan- 
den als z\j het liefelijk geluid vernemen. 
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Na veranderen' de nren van vertrek van 
alle spoortreinen; maar het unr der aankomst 
blijft steeds even onzeker, en de stoomboo- 
ten zouden weder geregeld varen, als er niet 
te veel, — of te weinig, — water in de ri- 
vieren ware. Nn neemt een voorzigtig mensch 
een warmen dag waar, om zich het haar te 
aten knippen en lijvige zielen drinken veel 
bmischpoeder en ontbonden zich van prikke- 
lende spijzen. Nu is de modder in de 
Kal verstraat iets minder nat, maar daarente- 
gen veel kleveriger dan in den winter en jonge 
menschen blijven onder paraplnies staan, om 
de prentenwinkels voor benrstijd te bekijken. 



Nu moeten vele arme drommels nog de laatste 
maanden van het belastingjaar aanzuiveren, 
en geheel Nederland denkt met schrik aan de 
nieuwe kohiers, die thans opgemaakt worden, 
en telt zijne deuren en ramen en belastbare 
sclioorsteenen met angst en schrik, en het 
equivalent verwenschende , waar het bestaat, 
gevoelt het zijne haren te bergerijzen, — zoo 
als ik nu doe, — zelfs op het kale plekje bo- 
ven op mijn kruin, — en verder buiten staat 
om aan iets anders te denken, — leg ik de 
pen neder, en steek een sigaar op en >!^ga zwij- 
gende langs het strand van het veel ruis- 
schende IJ." 



DE BESTE MAN VAN DE WEEEIiD. 



Dikwijls heb ik mij zelven afgevraagd , wat 
de wereld toch wel verstond onder de uitdruk- 
king van ^ie beste man van de wereld?'' In 
mijne eenvoudigheid heb ik mij altijd verbeeld, 
dat er maar één zulk een man te gelijk kon 
bestaan, en dat hij , even als de Paus, geen opvol- 
ger kon hebben dan na zijn' dood, toen het 
mij is gebleken, dat hij op meer dan éëne 
plaats te gelijk kan wezen , even als er in den- 
zelfden tijd meer dan één uitvinder van de 
boekdrukkunst geweest is; zoo wij althans, naast 
Holland, aan Duitsohland geloof willen schen- 
ken. Misschien gaat het daarmede in iedere plaats 
of kring, zoo als met de zeven steden van Grie- 
kenland, die elk op hare manier een Home- 
rus tot inboorling wilde hebben , schoon het 
zeker is, dat er van die zeven dichters, zes 
denkbeeldig, en maar één werkelijk was; 
eene verhouding, die in onze dagen met reden 
gunstig zou genoemd worden. 

Maar om op dien geheimzinnigen persoon terug 
te komen, ofschoon niet ten eenemale uitgesloten 
van een kring brave lieden, had ik de quintessens 
van alle menschelijke deugd, den bij uitnemend- 
heid besten man, nog nooit van nabij leeren ken- 
nen. Deze wensch werd echter op het onverwachts 
bevredigd, ten huize van een goeden bekende, 
die mijne nog niet uitgeputte gedachten over 
het weder, eensklaps afbrak, met te zeggen: 



^Apropos, jongenlief! wat spijt het mij, dat gij 
//nog niet in kennis zijt geraakt met den heer 
/'Daes, want wij zien hem heel veel, en mijne 
^ vrouw en ik zeggen dikwijls tegen elka&r: 
ffhei is de beste man van de wereld." 

Ik stond juist gereed om te antwoorden , dat ik 
niets beters wenschte dan dit, toen tot bevesti- 
ging van het spreekwoord: //als men van.de 
zon spreekt, ziet men hare stralen ," de bewuste 
heer aan het venster trad. 

Hij nam den hoed af voor de vrouw des huizes , 
welke dadr op haar gewone plaats zat, en vroeg 
door de ruiten heen : //hoe gaat het ?" op zulk een 
muzikalen en innemenden toon, dat mevrouw, 
tegen hare gewoonte, geheel verrokt opvloog, om 
den weikomen bezoeker in te laten. Onder- 
tusschen merkte ik op, dat indien een vreem- 
deling het woord gaat nooit vroeger gespeld 
had gezien, hij, te oordeelen naar den slepen- 
den en toch niet teemenden a-a klank, welke 
's mans zoetvloeijende stembuiging er aan wist 
te geven, zeker zou gedacht hebben, dat er 
voor het minst vier van die klinkers in voor- 
kwamen, tenzij hij mogt weten, dat het lang 
aanhouden der klanken, tot eene gemaakt har* 
telijke en vertrouwelijke spreekmanier behoort. 
Maar intusschen is de bezoeker binnen getreden 
met een even zilverachtig : '/Mevrouw , na u . . . ." 

Hij geeft haar echtgenoot de hand, schudt 
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die hartelijk, maar niet zoo hartelijk, dat de 
gewrichten er onder Uiden , en zegt : 

/rZ66 — alle43 wel P Kom aan, dat is goed; wat 
mij betreft ik ben zwaar verkonden ; maar in het 
vertrouwen, dat ik hier een wit voetje heb, waag 
ik het met een rooden neus bij u te komen." 

Deze aardigheid valt niet in het water, want 
men ziet elkander aan met een blik, die zeg- 
gen wil: //Hij begint weer!'' Nu werpt bijeen 
oog op het gewaad van Mevrouw en zegt: 

//Ei , al zoo vroeg in de punten , en de koffij al 
gezet, dat mag ik hebben!" 

Ofschoon dit een vast gebruik van de dame 
is, niemand vindt het onaangenaam zijne be- 
paalde gewoonten nog eens te hooren opmer- 
ken, als die goed zijn, en haar verhoogde blos 
verklapt haar genoegen. 

Onderwijl kijkt de heer Daes ongemerkt in den 
spiegel en trekt zijn jas met een lossen zwier aan 
het eind van de kamer uit; want hij is hier te 
gemeenzaam, om dit in den gang te doen. Als 
iemand ooit dien jas op de bank van een of ander 
voorhuis ziet liggen, kan hij overtuigd wezen , dat 
dit niet eene van die woningen is, /t^waar hij 
een goed huis aan heeft"", als het mij geoor- 
loofd is ten zijnen opzigte de uitdrukking van 
eene schoonmaakster te gebruiken. 

Na zich dus gedeeltelijk ontbolsterd te hebbeu, 
zet hij zich neder, streelt de blonde krullebol van 
het negenjarige zoontje des huizes, en zegt: 

//Zoo Pietje! was jij daar ook, mannetje? 
kom er eens hier I'* en zijn hoofdje tusschen beide 
handen pakkende , voegt hij er bij: //Klim maar 
eens op mijn knie. Ja ! hij weet wel , dat hij 
bij mij een potje breken mag!" 

Of het ventje van deze vergunning druk 
gebruik maakt, weet ik niet, maar dit is 
zeker, dat ik al zijne gebroken poljes gaarne 
voor mijne rekening neem, aangezien hij een 
stil en schuchter kind is. Het speet mij voor 
den hond en de kat, die ik in de verte door 
een raam van de suite zag vechten, dat zij 
niet tegenwoordig waren, om ook hun aandeel 
vleijende toespraken en liefkozingen te ont- 
vangen, anders zouden zij zeker gehoord 
hebben: ^Kijk, wanneer ik zodn hondje, als 
dat nog eens magtig kon worden," of: #Zie- 
dmn nu een poes, waar ik jaren lang naar 



gezocht heb !*" Maar misschien waren zij thans 
op hunne eigene manier gelukkig, en bedach- 
ten zij met Young , ^dat : verzotheid op lof is 
gretig te zijn op lucht I" 

Gelukkig de man, die maar altijd bedenken 
mogt, dat de lof zoowel als de afkeuring de- 
zer wereld, in den grond eigentlijk niets an- 
ders is, dan een weinig van haren verspilden 
adem. Maar intusschen is de heer Daes gaan 
zitten en ik bespeur, dat de natuur hem een 
oog heeft toevertrouwd, hetwelk den persoon, 
waarmede hij spreekt, opmerkzaam gadeslaat 
en tegelijk alles waarneemt, wat va het rond 
en misschien ook wel van achteren gebeurt. 
Dit kostbare oog, een kabinetstukje, zoo gij 
wilt, sprak even als een tooneelheld gedurig 
tot mij van terzijde: // Vriendje, ik zie u wel, 
al neem ik den schijn aan van u niet te zien , 
en neem hoogte van uw uitwendigen persoon , om 
te bespieden wat soort van een mensch ervan 
binnen schuilt." Ik nam hem dit ook volstrekt 
niet kwalijk , daar ik volmaakt hetzelfde deed , 
met dit onderscheid echter, dat ik in eene 
regte lijn naar hem keek, en dat niet meer 
dan de bescheidenheid toeliet. Bij die ge- 
legenheid scheen het mij toe, dat zijn ge- 
laat eerder den stempel droe^ van een goed 
humeur dan van een goed hart, twee hoeda- 
nigheden, die meer verschillen dan men opper- 
vlakkig zou denken. 

Tot staving van dit gezegde, zal ik hier even 
de woorden aanhalen van een Eugelsch schrij- 
ver, (1) die het gebied van het menschelijke 
hart is doorgetrokken van het noorden tot het 
zuiden, en van het oosten tot het westen. Op 
een van die toertjes heeft hij opgemerkt, dat 
goedhartigheid is: i)^die welwillende en bemin- 
^rnelijke zielsgesteldheid, welke ons in staat 
^stelt, het ongeluk van anderen te gevoelen 
iftVL hun geluk te genieten, en ons bij gevolg 
//aandrijft om het laatste te bevorderen en hei 
^eerste te voorkomen, en dit zonder eenige 
^afgetrokkene beschouwing van de schoonheid 
^der deugd, zoo min als de aanlokselen, noch 
//de verschrikkingen der godsdienst. — £ejii 
//goed humeur is niets meer dan de triomf der 
>»ziel in de beschouwing van haar eigen geluk, 

(1) Fielding: 2#My on tAe chmracteri of ifm. 
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Aren dat misschien in vergelijking methetmin- 
^yciere geluk van anderen.*" 

Het al of niet jniste van deze opmerking 
voor rekening van den schrijver latende, zet ik 
het boek weder in de kast, om n te verhalen 
dat de man, die ze uitlokte, in het spreken 
over afwezigen, dezelfde liefderijke neiging aan 
den dag l^de, om het goede in hen aan te 
toonen , als jegens de tegenwoordigen zoo spre- 
kend nitkwam, met dit onderscheid echter, dat 
altijd het hinkende paard, f^maai' — of ff jammer^ 
achteraankwam , hetwelk de deugd, welke hij 
hun toestond te bezitten , onverwachts, hals over 
kop deed buitelen in het slijk van die gebreken , 
welke hun eigen waren, of die hij hen aan* 
wreef, — wat ik niet wil beslissen. Maar dit is 
zeker, dat zoo zij dien dans al gelukkig ont- 
sprongen, hij u onwillekeurig deed lagchen 
over de zwakke en ongedekte zijde van men- 
schen, die hij zelf als achtenswaardig en als 
zijne intieme vrienden had afgeschilderd. Dit 
deed hij op zulk eene koddige en onweer- 
staanbare wijze, dat mijne lachspieren in be- 
weging geraakten, schoon mijn hart daar- 
onder pijnlijk zamentrok. Kent gij die oogen- 
blikken, mijne lezers, als de betere menschin 
u niet medelacht, en gij toch, tot uwe be- 
schaming, de uitwendige teekenen der vrolijkheid 
vertoont? 

Somtijds ook keerde hij de zaak om en 
begon met eene schijnbaar luchtige aan- 
merking over iemands verkeerdheden , om dan 
plotseling het roer met een ; //Maar ik moet 
eerlijk bekennen ,'' of: //Ijaat ons billijk wezen,"' 
om te wenden; maar hier was de uitwerking 
omgekeerd; de indruk van het eerst gesprokene 
bleef, en wat later tot bemanteling door hem 
werd aangevoerd, zonk in het niet bij zijne 
eerste beschuldiging. Zou dit ook zijn, omdat 
bij ons menschen de indruk van het goede 
zooveel gemakkelijker wordt uitgewischt dan die 
van het kwade? Zelden maar was de uitkomst 
van ééa dier methodes zoo gelukkig, dat het 
gunstige het ongunstige, of het ongunstige het 
gunstige zoo geheel neutraliseerde, dat het zoo 
goed was alsof er over zulk een persoon in het 
geheel niet geoordeeld was, en bijna altijd ver- 
slonden de zeven magere koeijen de vette. Zoo 



hield ik dan niet op van ie wenschen , dat mijn 
karakter toch nooit mogt uitgespreid worden 
op de snijtafel van dezen besten man, schoon 
ik zijn bespiedend oog al, als eenscalpeermes, 
op mij gerigt zag. Wat mij eenigermate ge- 
ruststelde, was dat ik tusschenbeide de hoe- 
ken van zijn mond met een minachtenden spot 
zag vertrekken, als zijn buk zich bewoog in 
de rigting van mijn regenmantel , die , (waarom 
het niet openhartig bekend?) er wel wat zon- 
derling uitzag. 

Dus hoopte ik op het behoud van mijn 
naam, door middel van dezen mantel, zoo als 
de bezitter van een kasteel, zich bij het nade- 
rend onweder verlaat op den afleider en , daar 
dit kleedingstuk naast mij over de kanapé 
hing, verschikte ik, onder voorwendsel van 
mijn zakdoek er uit te halen, dit zoodanig, 
dat eene belangrijke torn .(ik ben ongehuwd, 
lezeressen I) aan het lieve daglicht kwam. 

Ik had later de voldoening te bemerken , dat 
dit gaatje mij veel dienst had gedaan, daar ik 
daarna door Mijnheer Daea in een kofBjhuis 
werd gephotografieerd als een haveloos schepsel , 
waardoor mijn verstand en hart voor ditmaal 
niet onder het mes geraakten. Misschien was 
het maar uitstel van executie, maar in alle 
geval had ik voor de aardigheid gezien, dat 
zoo het Hollandsohe spreekwoord teregt aan- 
merkt, //dat praatjes geen gaatjes vullen," het 
tegenovergestelde soms wel plaats heeft Nog 
had ik het genoegen te ontdekken, dat de 
vriend van dit huis ook dienstvaardig en toe- 
gevend was. Mevrouw leidde het gesprek op 
een concert, hetwelk dien avond zou plaats 
hebben; maar zeide met een eenigzins bedrukt 
gezigt : ^Maar helaas , Bols heeft niet geteekendi*' 

/i' Als het daaraan hapert kan ik u helpen,'' zeide 
hij en haalde oogenblikkelijk uit een porte- 
feuille twee toegangsbilletten, die hij altijd 
gratis wist te krijgen bij de werkende leden, 
en voor onverwachte gelegenheden hij zich 
droeg. 

Nu liet hij er met heel veel apUmb 
op volgen: //Wat mij betreft, ik zal van 
avond liever een goed boek lezen; maar jij, 
me goeije Bols, eilieve, laat u aan zoo'n klei- 
nigheid niet storen ; gij moet stellig gaan, want 
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nw vrouw is im eenmaal dol op mnsijk en 
je weet man ! de vrouwtjes moeten haar zin 
hebben." 

. Nn is er eene soort van menschen, schoon 
ik niet durf zeggen, dat Mijnheer Daes er 
onder hoort, die altijd groote toegevendheid 
willen betoond zien, aan de hnisgenooten van 
vreemden , en immer voor de balie komen , om 
te pleiten voor den zin van eens anders vrouw; 
eens anders kinderen en verdere onderhoorigen. 
Zij zijn altijd in eene ongekunstelde verwon- 
dering, waarom gij dit of dat bagatel voor hen 
niet over hebt, terwijl zij u evenzeer verbazen, 
als diezelfde bagatellen, zoodra zijzelf die voor 
iemand moeten overhebben, misschien wel door 
eene onbekende natnurwerking, in lasten ver- 
anderen, waarnaar zij zelfs den vinger niet 
uitsteken. 

Daarom zou een kijk-in-de-wereld zich zeer 
vergissen, als hij daaruit afleiden wilde , dat zulke 
lieden zelfs maar op de kleinste schaal behar- 
tigen, wat zij zoo alom in het groot willen 
beoefend zien; althans bij gezegden heer was 
dit het geval niet. Het is volstrekt niet bewe- 
zen, dat Mevrouw Daes in alles ^oar zin kreeg, 
en dit zou ook niet goed voor de lieve vrouw 
geweest zijn; want de omgang met een engel 
van een man, maakt zijne gade altijd niet 
engelachtiger. Kwaadsprekende dienstboden gin- 
gen zelfs zoo ver van te beweren , dat zij haar 
zin nooit kreeg, hetgeen misschien hare zelf- 
verloochening, de schoonste drijfveer in een 
vrouwelijk karakter, voor het roesten bewaar- 
de. Hoe het zij, dit is mij gebleken, dat onze 
dame in dolheid op muzijk Mevrouw Bols geen 
haartje toegaf, als ook dat deze met haar man 
evenzoo graag zou zijn t'huis gebleven zijn om 
een goed boek te lezen, als zijn vriend, en dat 
«/de goeije Bols,'' zoo als gene hem noemde, 
dikwijls aan zijne vrouw, die vijftien jaren 
jonger was, met een goedhartig hoofdschudden 
over publieke vermakelijkheden gezegd had : 
-«'Kindlief, ik word te oud voor die zottigheid." 
Ter eer van //kindlief' zij het dan ook gezegd , 
dat zij de zaak nooit tot het uiterste dreef, 
en tot verkrijging van dit genot nooit slimmer 
loopje aanwendde, dan te zeggen: //Maar, lieve 
/s'hemel, schat I we kunnen ons toch niet hee- 



//lemaal van de wereld afzonderen,*' of met 
een lief, neerslagtig gezigtje te zuchten: //Nu, 
^dan zal ik het in vredeêfuutm maar weer op- 
//geven;'* voor welke behendige aanvallen 
haar man nu eens bezweek, dan weer eens 
stand hield, naarmate de mindere of meerdere 
kracht van zijne zenuwen. 

Daar nu het geluk op den dag, toen de 
lijst rondging, helder vriesweer gaf, dat altijd 
moed instort en Mevrouw er op dat oogen- 
blik niet zoo lief uitzag als anders, wat alleen 
de schuld van hare muts was, had de man 
geestkracht genoeg om te zeggen: vJii&t zullen 
//wij nu eens niet aandoenP" en het is meer dan 
waarschijnlijk, dat zonder de beminnelijke tus- 
schenkomst van zijn gedienstigen vriend, het 
concert of de //zottigheid** veilig boven zijn hoofd 
zou zijn afgedreven. Maar nu was dit het geval 
niet, en voor iemand van een ernstig karakter, 
zou het misschien bedroevend geweest zijn op 
te merken, hoe de heer Bols, anders geen 
man van een flaauwen, maar wel van een zeer 
argeloozen inborst, op dit oogenblik, deels uit 
goedhartigheid, deels uit beleefdheid voor zijn 
wegslependen bezoeker, zijn mannelijk karakter 
verkruimelde, indien hij ten minste met mij 
van gevoelen is, dat een man door het intrek- 
ken van een genomen besluit, zonder gewig- 
tige oorzaken, altijd aan zijne waardigheid te 
kort doet. 

Maar misschien zijn er onder mijne lezeressen , 
die het oordeel van een man als Mijnheer 
Daes wel als gewigtig beschouwen, en tot 
dezulken heb ik niets te zeggen, dan dat ik 
hoop, dat zij tot verrijking van hare levens- 
ervaring veel in aanraking zullen komen met 
zulke //beste mannen'' en zulke //beste" vrouwen; 
want ook dezulken zijn er in menigte. Wij 
zullen haar daarom maar mededeelen, dat Mr. 
Bols niet alleen zwichtte, maar zelfs met gratie 
zwichtte, zich zijne vernedering niet eens be- 
wust, als ook dat het witte voetje van den 
bemiddelaar, in de oogen van Mevrouw, zoo 
mogelijk , nog witter werd. Met onderling goed- 
vinden en almede op voorspraak van den zacht- 
zinnigen Daes, werd er nog gaauw een kaartje 
gehaald voor het zwakke Pietje, die nu mede- 
ging naar een concert, dat tot bij twaalven 
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dnurde, er den volgenden dag uitzag als een 
lijk en te lusteloos was om naar school te 
gaan. Intusschen, hoe oDgeloofelijk hetschijne, 
is het toch waar, dat de achttienjarige zoon van 
onzen kindervriend, een jeugdige dilettant, dien 
avond op den laagsten rang in een donker hoekje 
van de galerij der concertzaal verborgen zat, om 
zijn muzijkaal gevoel te bevredigen buiten we- 
ten van Papa, die zelf afkeerig van muzijk , 
op het nederig verzoek van zijn zoon, om te 
mogen gaan, ten antwoord gaf: //Dat hij niet 
^wist, waar dat voor dienen zou!" 

Dit was nu zeer verkeerd van het jonge 
mensch; maar het gevolg van het veelvuldige 
gebruik van uitdrukkingen in zijn eigen huis 
(niet in gezelschap,) die te huis behooren in 
een werkje, getiteld: 

Termen om zich van iemand af te maken. 

In afwachting, dat Mr. Daes in den loop van 
zijne glorievolle levensbaan zulk een boekje 
volmaakt en uitgeeft , willen wij hem nog eens 
in zijne volle lengte en zelf behagelijke houding 
zien opstaan , in eene houding van : //Zie zoo, dat 
heb ik wéér eens klaar gespeeld!'" Wij zul- 
len hem zijn kompliment laten maken, met 
dezelfde ongedwongenheid als toen hij binnen 
kwam, en met een: //Mevrouw, het is mij wel 
n zoo lief te hebben gezien ," zijne uijigheid 
hooren bekrooneu. Daar de heer van het huis een 
weinig hoofdpijn had kon ik niet minder doen , 



dan Mijnheer Daes verzoeken, niet of ikde^er, 
maar of ik het geluk mogt hebben hem %it te 
laten, waarna ik met een verligt hart en eene 
ligte buiging, de deur heb toegesloten achter 
^den besten man van de wereld." 

Naschrift. Eer de deur van den Spectator 
voor mij gesloten is, keer ik nog even terug, 
om niet aan de volwassenen, maar wel aan de 
schooljeugd, welke haar hoepel en drijftol voor 
tijdschriften geruild heeft, te zeggen, dat deze 
schets niet is ingeleverd, om eenig bijzonder 
persoon aan de kaak, of neen! op het bord te 
zetten. Yeelmin om de werkelijk beste, brave 
menschen op wier omgang ik , tusschen ons ge- 
zegd , nog doller dan op muzijk ben , te bespot- 
ten, zijnde de harmonie van een beminnelijk 
karakter, de schoonste, die een mensch kan op- 
vangen. Neen ! maar om groene ervaring aan te 
sporen , die puikjes van heeren en dames in de 
wandeling de /rbeste" lieden van de wereld ge- 
noemd, eens van nabij te zien door den bril 
van grijze opmerking; want het is te denken 
dat de namen van : /^roijale man ," //lieve gulle 
vrouw'* en ^hupsche lieden," minder kwistig 
zouden toegepast worden , als gezegde bril niet 
zoo dikwijls verschopt in een hoekje lag. 

Hoor-zie-en-schrijf. 
Dakzigt. 

Sprokkelmaand 1857. 



EEN GEHEEL EENIG HUWELIJKS-AANZOEK. 



Een snedig Heer heeft opgemerkt, dat man- 
nen, die verstandige vrouwen huwen, door- 
gaans ongelukkig zijn , kunnende daarbij hunne 
eigene geestesgaven, niet genoegzaam uitblin- 
ken , hetgeen toch eene der hoofdgenietingen 
van den echt is. Daarom heeft hij vastelijk 
besloten langs dezen meer en meer gebruike- 
lijken weg een onnoozel schepsel te trouwen: 
waaruit voortvloeit, dat weduwen en meisjes, 
welke reeds vroeger op dergelijke advertentiën 
geschreven hebben, de voorkeur verdienen, 
daar het alleen de dwaaaten van haar geslacht 
kan invallen» haar eer en haar geluk toe te 



vertrouwen aan een onbekenden fortuinzoekcr. 
Gaarne zou ik (1) hier eene dure belofte van ge- 
heimhouding afleggen , ware het niet , dat ik mij 
haasten moest , deze regels op te zenden , daar 
ik verneem , dat onze Koning, in navolging van 
dien van Pruissen, helaas! op het punt staat 
dergelijke aanvragen als de mijne te verbieden , 
als zouden die in strijd zijn met de openbare 
zedelijkheid. Daarom voeg ik hier alleen bij, 
dat verjaarde dwaasheid, die op het fust heeft 

(1) De stgl hier: de overgang vaa den 3den lot den 
laten pen. it Uueiek tdrertentieechlig : de Oade Heer 
Smiti, maakt den optteUer na boTtnataand i^n oompliment 1 
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gelegen, door mij verkozen wordt boven die, 
welke jong en nog niet nitgegist is, terwijl ik 
doe weten, dat alleen die dames in aanmerking 
komen, welke een begrafenisboekje knnnen ver- 
toonen, opdat bij eventneel overlijden , de dood 



van mijne beminde wederhelft mij wel op tra- 
nen, maar niet op onkosten te staan kome. 
Men gelieve zich onder franco brieven te adres- 
seren, onder de letters D. O. L. , bij den Boek- 
handelaar P. R. Knoei, te Hartenloos. 



VERGEEFSCHE MOEITE. 

DOOR DEN OUDEN HEER SMITS. 



In de dagbladen ziet men dagelijks gean- 
nonceerd : 

//Wn WIL NUT GAARNE BEN FATSOENLIJKEN 

BRIEF LESRXN SCHRUVSN?'' enz. en desgelijks 

i^DE NEDERLANDSCHS BRIEFSTELLER," 

twee werkjes , die aanhoudend aan ons pnbliek 
worden aanbevolen. 

Wat de eerste dezer advertentiën betreft, 
gelooft de oude Heer Smits, dat de schrijver 
eene vergeefsche vraag aan zijne landslieden 
doet Het antwoord ligt voor de had: //Waar- 



om zou ik mij de moeite geven een fatsoenlij- 
ken brief te schrijven, zoo lang het eene zeer 
twijfelachtige zaak blijft, als ik hem op de 
post doe, dat die ooit bezorgd wordt?'' 

De tweede advertentie kan door bijvoeging 
van twee letters merkelijk verbeterd worden. 
Men leze in plaats van /^Nederlandsche brief- 
steller"' //Nederlandsche brief besteller,'' en als 
die wezenlijk goed is, zal hij, als eenig in zijne 
soort, opgang maken 1 



NEDEELANDSCHE MAATSCHAPPIJ TER BEVORDERING VAN DE AFSCHAF- 
FING DER SLAVERNIJ. 



Op de jaarlijksche Algemeene Vergadering, 
te honden den 6den Mei aanstaande, zullen, 
naar wij vernemen, onder anderen de volgende 
onderwerpen besproken worden: 

lo. Kan een Nederlander, als hij met zijne 
vrouw voor drie dagen op reis gaat, 
wettig gedwongen worden, meer dan twee 
koffers en drie hoedendoozen mede te 
nemen ? 

2o. Is hij met haar over straat loopende, 
verpligt voor alle modewinkels te blij- 
ven staan? 

3o. Moet hij, zelfs als de zon schijnt, en 
zij haar nieuwen hoed op heeft, steeds 
een parapluie onder den arm dragen? 

4o. Moet hij bekennen , dat hij een ellrade- 
ling is, als hij eene enkele keer 's avonds 
na tien uur uit de sociëteit te huis 
komt? 



5o. Moet hij alles wat zijne vrouw op tafel 
laat zetten, — zelfs nAt kliekjes van 
eergisteren," /^heel lekker" vinden? 

60. ICan men hem dwingen meer dan tien 
van zijne elf schoonzusters beminnelijk 
te vinden? 

7o. Moet hij toch, als hij dag en nacht 
voor vrouw en kinderen ploegt en zwoegt, 
het geduldig aanhooren , als zijne vrouw» 
tante in zijn bijzijn volhoudt, dat >^alle 
mannen nare egoïsten zijn?** 

80. Moet hij gedurende >!^het saisoen'' meer 
dan viermaal 's weeks na twee uur 's mor- 
gens uit zijn bed blijven, om zijne huw- 
bare dochters te laten dansen? 

9o. Mag hij nooit een ander vrouwelijk we- 
zen schoon vinden, zonder van zijne 
vrouw te hooren, dat ^zij wel weet, dat 
hij niets meer om haar geeft P" 
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Brief van Clementine aan hare vriendin Auguste, 



Lieve Augustel 

Zoodra ge me schreeft, dat Papa zich her- 
haaldelijk geuit had, dat hij gaarne mijn por- 
tret zou hebben, heb ik gedacht, dat ik niet 
beter kon doen, dan aan Oom te zeggen, dat 
ik mij wenschte te laten photografiëren. Maar 
Oom wilde Papa anders verrassen , en heeft er op 
gestaan , dat ik me levensgroot zou laten afbeel- 
den in olieverw, en wil maken, dat mijncon- 
terfeisel tegen Papa's veijaardag klaar en bniten 
bij hem is. 

Na had ik er eerst veel tegen, om zoolang 
te moeten stil zitten; maar begreep toch hoe 
aardig het van Oom was, en heb me dns in 
mijn lot geschikt, — zeer tot mijn geluk; 
want daaraan heb ik ook te danken de her- 
nieuwde kennismaking met eene heel oude 
vriendin ! 

De schilder namelijk , die de eer zou hebben 
mijn portret te maken , is zekere Mijnheer Ko- 
balt, een zeer bekwaam kunstenaar, een getrouwd 
man, nog geen veertig jaren oud, en die zoo 
veel te doen heeft, als hij maar wil. Hij was 
Oom aanbevolen door Mijnheer Van Lang- 
horst, — kort voor die scène met hem, welke 
ik u beschreven heb, — en verscheen dus op 
zekeren morgen (na dien avond in de opera), 
om een begin met mijn portret te maken. 

Tante en Mademoiselle waren natuurlijk 
tegenwoordig, en het vermaakte me zeer te zien , 
hoe f/ma banne^ zich allerlei voorname airs gaf 
tegenover den kunstenaar, terwijl Tante , — die 
te veel opvoeding heeft om aan zoo iets te 
denken, en over het algemeen ^ces gens W^ 
beschouwt als eene geheel apart soort van men- 

n. 



schen, waarmede zij nooit in eenige andere 
aanraking han komen, dan dat zij hunne dien- 
sten eens noodig mogt hebben en betalen en 
daarmee uit, — met een boek in de hand op 
de sofa bleef zitten en zich bepaalde, toteenige 
niet ongepaste aanmerkingen te maken omtrent 
de houding en het toilet, waarin ik afgebeeld 
zou worden. 

De heer Kobalt is echter een hoogst fat- 
soenlijk man, die veel gereisd heeft en aller- 
aardigst van zijne reizen vertelt en zoo vol 
frisschen levenslust is, dat het een pleizieris, 
hem aan te hooren. Wij waren dus heel spoe- 
dig druk aan het praten met elkaar, en na de 
eerste zitting verlangde ik wezenlijk naar de 
tweede, als wanneer hij mij beloofd had, zijn 
schetsenboek mede te brengen. 

Bijna het eerste wat ik daarin zag, was 
eene allerliefste teekening van de schilderachtige 
oude kerk van het dorpje in onze buurt. 

>5^Wel, Mijnheer Kobalt," riep ik uit, ^kent 
gij die streken P Daar kom ik van daan P 

//Zeker ken ik die streken sedert lang ^ her- 
nam hij lagchende; //daar heb ik mijne vrouw 
gevonden." 

//Wie is mevrouw?" vroeg ik. 
>/De eenige dochter van den vorigen dorps- 
ontvanger," zeide hij. 
//Ada Kink?" riep ik. 

//Ja," zei de schilder; //d^ heb ik haar 
leeren kennen; toen haar vader verplaatst werd, 
hebben wij de kennismaking voortgezet; wij zijn 
nu een jaar of zes getrouwd, en hebben er de 
eerste drie van in Italië doorgebragt, — wegens 
mijne studiën." 
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ffO ,"" riep ik , /rzij vas een jaar of seven 
ouder dan ik: als klein kind, na den dood van 
Mama, beschouwde ik haar als mijne beste 
vriendin: ik weet nog hoe ik er om treurde, 
dat zij wegging. Ik was nog te jong om haar 
te schrijven , — en sedert dien tigd, heb, ik 
niets van haar gehoord. Morgen kom ik haar 
weder opzoeken 1 

/^Hm 1" kuchte Tante. Ik echter deed alsof 
ik niets hoorde en ging voort: 

^Zult gij wel belet voor mij bij haar willen 
vragen? Ik zal geene rust hebben voordat ik 
die goede Ada weergezien heb. — Heeft u ook 
kiikderen?'* voegde ik er bij, vreezende Tante 
of Mademoiselle, die elkaar verlegen aankeken, 
aan het woord te laten komen. 

»^Twee,^' zei de schilder; »^mijne vrouw zal 
er trotsch op z\jn s;e u te laten ziei;!. Ik 
neem het gerust op my, u te verzekeren, dat 
zij hartelijk blijde zal wezen met u^ bezoek, 
en /rbelet vragen" zou bij haar dus overbodig 
zijn." 

//Nu morgen vroeg kom ik dadelgk n^ de 
kojSj ;'* ea daaicmede was de zaak VQor dien dag 
afgemaakt. 

Miji^ portijet vorderde goed: ik was opge- 
wonden en verheugd ejti babbelde honderd uit 
over v]:oegere jaren ^ en vroeg naar de namen 
v^n Ada'9 kinderen en amuseerde mij heerlyk, 
totdat de zitting VQorb\j was, en ik, mij nog- 
maals voor deu volgenden dag aanbevelende, 
van den schilder afschei4 nam. 

Zoodra hij weg was, volgde natuurlijk we-^ 
der eene discussie met Tante en Mademois^e, 
waarop ik echtc;r voorbereid was« e^, dos eene 
9eène wist te vej[mjö4en* T^nt^ keurdj? mijn vpqr- 
g^nomen bezoek in het g^fceel nifil? ^9^. 

fflk twijfel er niet aan, mijne lieve," 9^^ 
zij, //dat de heer KobJt en zgne rxQWf, in 
hunne soort beeü fatsoenjijk^, meni^ep ^jn; 
maar zij behooren niet tot onz^ sociejleit,; — 
artiêieê en dergelijke mep^p^en zi^ men niet 
in o\i7^ kringen. Heli 0];i4§rschei4 tusac^^n 
de standen moejb vK^xal i^ d^ze d^mocn^tii^php 
tijjden-.n.oQi^.uit het oog vexlpf exi wprden. Mon 
moet iets voor zijne positie in de ^erdd w^tey^ 
op te offeren," (mei f^ zi|cb$) ^ . /^en weezen- 
Igk , ge moet er niet aan denkj^i^.» . Qp di^. 



intimiteit uwer kindschheid te hernieuwen I Wat 
een enkel bezoek aangaat, — enfin ^ ge hebt 
onbedachtzaam uw woord g^ven en moet 
het niet breken; — dat zou Mijnheer Kobalt 
welligt beleedigen en dan zou hij uw portret ver- 
knoeijen; — n^i^ verder moet de zaak niet gaan." 

>rlk geloof ook, dat die Monsieur Kobalt 
in eene vreesseKjke achterbuurt woont,'* viel 
Mademoiselle met eene huivering in, «^zelfs 
ergens buiten de poort!" 

Hierop gaf ik geen antwoord, maar wendde 
mij tot Tante en zeide: 

//Het is toch vreemd. Tante, dat, terwijl men 
in de groote wereld altijd zooveel voor de kunst 
over heeft," en ik wees op de kostbs^re schil- 
derijen, waarmede de muren van de kamer 
bedekt waren, //men den kunstenaar zelvenzoo 
diep schijnt te verachten." 

ff Ma ehere^ zuchtte Tante ongeduldig; «^ik 
bewonder dikwijls het genie van mijne mo- 
dUtCy — en betaal haar daarnaar^ — maar 
denk er niet aan, om die reden met haar te 
converseren !' ' 

/fPréciaement r riep Mademoiselle, herhaal- 
delijk met het hoofd knikkende, om bare goed- 
keuring van dit argument te kennen te geven. 
^Daar is niets tegen in te brengen; -^ nxaar 
Mademoiselle Clementine zal toch volhouden, 
en — 

^Ik zal mijn best doen. Tante \j^ alleopzig- 
ten tevreden te stellen ,'* hernam ik heel uit de 
hoogte, iftn gij. Tante-lief, vindt zelve goed, 
dat ik morgen woord hond; — gij zult zien, 
dat ik u geene schande aan doe." 

Tante moest zich hiermede vergenoegen en 
d^ dag scheen i^e verder zoo l^g, datikha,a8t 
den, w)lg^nden, mpjrgjqn niett kop afwachten , 
to^. i^, — di^ T^te weder bpyen bleef ,^ — 
fipt koffijgpfidf^^n ha^f uur vroeger dan g^woonlijl^. 
ge^ liej;, zfjjjteif,, tot groote ergernis van M^- 
jïemoiif^U^.» en h^, volstrekt, woedend, maakte 
doon ha^r m^t Mijnh^r De CsjOichemar al^en 
|te laten zitten , die ?r den sl^g yan heeft , juist als 
(Tante niet wèl is, onder, allerlei voorwend- 
seU koffijvisit^te maken. 

Oopa» dien ik van i(;i^jn; voorgenomen bezoek 
verteld had, en die steeds er o]^ uit is, mij, 
een genoegen te, doen , had voor dien morgen 
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mig fBqne yqpltnte ter beschikkiiig gesMd, el) 
het was doe naanwelijks lialf ééa uur toen ik ^ 
den koeisoer v^fzoekeDde haast te tnaken, in 
het rijtuig stapte, met behulp van den xeer 
gedienstigen De Ganoh^mar, die «lij op eene 
aandoenlijke wijase de handachoentoppen drakte 
en mij eene fferuelle' noemde, hem aldns 
te Terlaten. 

De zoogenaamde ^achterbnmrt'' waarheen ik 
reed, zag er allerliefist nit, Gnqe-lief; het was 
even^es buiten de poort, waar de huizen niet 
meer als in de stad, vlak naast elkaar staan, zoo 
stijf, dat ze er uitzien, alaof ze de kramp daar- 
van moesten krijgen, maar op ongelijke af- 
standen, langs den mei boomén begroeiden 
weg gebouwd, en met klebe maar allerkeu* 
rigste tuinen omringd zijn, en op buitentjes 
gelijken. 

Yödr een dezer huizen hield de rigiknte 
stil en eer Oom*s deftige, dikke koetsier van 
den bok kon afstijgen, ging de deur open en 
Ada vloog aan het portier, om mij in hare 
armen te sluiten. De dikke koetsier was 
blijkbaar geheel onthutst door deze ontvangst 
en bleef met de teugels in de hand en met 
open mond mij na giqpen, en ik was reeds 
onder Ada's arm halfweg den gang in, tóen 
een aUerüe&te kleine kruUebol van een jaar of 
vier (Ada's oudste jongen I) mij van achteren 
bij de japon trok en vroeg: 

iS'Toetaier weet niet^ hoe iaat hq tomen 
moet?'' 

4^0, ge blijft natuurlgk den geheelen dag 
bij ons,*" riep Ada; ^i^We hebben elkaar zoo 
lang niet gezien ! W\j hebben elkaar ook zooveel 
te vertellen! We hebben er op gerekend, dat 
gij blijven zoudtl^^ 

i^Zeg te huis, óAt ik heden by mevn>uw 
blijf,"' aeide ik mij omkeerende tot den koet- 
sier, »en kom mg van avond bij tijds halen*^ 

Wij gingen naar binnen, waar ik hoed en doek 
afwierp, mijne kmUen uitschudde en Ada en ik 
stonden sedert jaren voor het eerst weder tegen- 
over elkaar. Zy greep me ook dadelgk bij de beide 
handen en keek me lang en vorschend in de 
oogen en zoo te zeggen van boven tot onderen 
aan , terwijl ik van mijn kant ook haar mons- 
terde: het waren dezelfde vriendelijke ^ heldere 



trekken, die ik ak kind zoo lief had gehad; 
dezelfde ri)zige, welligt nu eenigzinz meer ge- 
vulde gestalte dan vroisger, en vooral dezelfde 
liefdergke, openhartige, zachte bruine oogen. 

ffHijn hemel, meisje P zei zij, door hare 
ttanen lagchende, >s^wat zijt gij groot en knap 
geworden! Dl zoo u op straat niet herkend 
hebben , als ik m ontmoet had !'' 

/yWie weet of we elkaar niet meer dan eens 
zonder het te wéten voorbij geloopen zgn,"" 
hernam ik. >/En gij al een getronwde vrouw, 
met een huis vol kinderen!" 

ffik heb er slechts twee,'' lachte zij; «ernaar 
die maken het mg al druk genoeg.*' 

Dl keek rond: de kleine jongen stond in 
een hoek van de kamer, mét de armen in de 
zijde, mij met groote oogen aan te gapen. 
Een klein meisje, van nog geen anderhalf 
jaar, zat op den grond met eene groote pop 
bezig. 

Ik kon met de meeste opregtheid de beide 
kleintjes bewonderen, en 2at vijf minuten later 
nailst de kleine op den grond, met haar te 
spelen, onder een kruiövuur van vragen en 
antWootden tusschen mij en hare moeder. Zoo 
verliep ongemerkt de tijd, en toen we elkaar 
alleet verteld hadden, wat ons op het hart lag, 
(natuurlijk wilde ik haar zoo dadelijk niet 
Vervelen met al de kleine nesterijen , welke ik 
Her beleefd heb), moest ik haar huis zien 
en dan , terwijl de zon scheen, den tuin, waar 
achter in, heel apart, het atelier van den Heer 
Kobalt staat Dat zou ik na tafel bezigtigen. 
Nu had zich haar man daar opgesloten om te 
werken en om ons, zoo als Ada zeide, geheel 
ongestoord te laten. Zoodoende was het al 
bg vier uur eer wij het gemerkt hadden. 

«rKom, kom!'' riep Ada^ ^nu moet ik de 
tafel dekken; andere wordt het te laat,'' en 
wi) stormden naar binnen , wanr ik haar, zoo 
veel zg zulks toeliet, bij die huisselii|ke bezig- 
heid behulpzaam was. Hoe wij daarbij lachte 
en babbelden, behoef ik u niette zeggen. Het 
wasvoor de eerste maal sedert ik hier ben, dalt 
ik mgne ^positie" geheel vergeten kon, en ik 
was uitgelaten als een klein kind. 

^Wij hebben maar twee meiden,'* zei Ada; 
irde eene is bü de kinderen en de andere is 
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na in de keuken bezig; als we wachtten tot 
zij kwam dekken, zon het te laat worden." 

Terwijl we nog bezig waren en Ada mij 
vertelde, hoe trotsch zij er op geweest wasi 
toen Kobalt haar op haar verjaardag met het 
eerste en eenige dozijn tafelzilver verrast had, 
trad de goede man binnen en bleef lagchend 
in de deur staan, terwijl ik juist de znnr- 
schaaltjes nit een keulsche pot vulde, en zijne 
vrouw bovengemeld zilverwerk zoo symmetrisch 
mogelijk op tafel rondlegde. 

^Wel, wel, Ada!" riep hij; //wat zou de 
Tante van Jufvrouw Olementine zeggen, als 
zij wist, tot welke diensten gij hare nicht bier 
vernedert?^ en hij sloeg de handen in elkaar 
en de oogen ten hemel, met zulk een schelm- 
schen blik, dat ik niet kon nalaten van lagchen 
te proesten. 

//Hij is een onverbeterlijke spotvogel,^* zei 
Ada, zelve glimlagchende, tot mij; //maar wees 
nu beleefd tegen mijne vriendin, mijnheer, en 
maak haar behoorlijk uw compliment, en dan 
uwe excuses, dat zij bij ons het eenvoudige 
voor lief moet nemen." 

Een kwartier later zaten wij met de beide 
kleintjes aan tafel, zoo vertrouwelijk en pret- 
tig, alsof Ada en ik nooit van elkaar af ge- 
weest waren en ik haar man mijn leven lang 
gekend had. Het spreekt van zelf, dat Ada 
en ik druk plannen maakten om elkaar heel 
veel te zien. Ik wilde haar helpen jurkjes 
naaijen voor de kleinen, die er al zijn, — en 
mutsjes vervaardigen tegen den herfst, toen — 

^Wanneer verwacht gij Ada bij u?" vroeg 
Kobalt. 

«^Natuurlijk wanneer zij wil , — hoe drukker 
hoe liever," hernam ik, hoewel eenigzins aar- 
zelende; want ik herinnerde me hoe weinig ik 
bij Tante in te brengen had. 

^Dus denkt gij er al spoedig aan om uwe 
eigene huishouding in te rigtenp" vroeg de 
schilder lagchende. 

//Neen!^' zei ik kleurende, //dat in het ge- 
heel niet; maar bij Tante — " 

//Komt mijne vrouw niet,*' zei Kobalt, het 
hoofd schuddende. >rLaten wij elkaar van het 
begin af aan goed verstaan : dat voorkomt zoo- 
ye^J kwwd in de wereld ! Uwe Tante en mijne 



Ada behooren niet in dezelfde kringen te huis : 
zij zou welligt (om uwentwil) mijne vrouw 
bij haar dulden; — maar Ada is op hare wijze 
trotsch en ik insgelijks. Schenk ons het 
genot van uw bijzijn hier, — " 

//Ik heb ook weinig tijd om er uit te loe- 
pen," zei Ada, ^/en Kobalt — '* 

//Is een dwingeland," hernam deze lagchende; 
/flMi ons dus nu opstaan, en als de dames mijn 
atelier met een bezoek willen vereeren , zal ik een 
sigaar opsteken en de honneurs waarnemen, en 
haar daar een kopje koJBBj schenken." 

Wel, Gusje-lief, wat hebben we daar een heer- 
lijk uurtje gesleten ! De ijverige Ada nam haar 
naaiwerk mede : ik bekeek eerst de schilderijen 
en de curiositeiten (veel uit Italië), en de wapens 
en standbeelden en bustes en wonderlyke klee- 
dingstukken van allerlei volkeren en tijden, die 
in het rond verspreid lagen , en ging toen met 
de kleine meid op schoot (het is een hum- 
meltje van een kindje!) op een lagen stoel 
zitten, terwijl Kobalt van zijne studiereizen 
met zijne vrouw in Italië vertelde, en hoe zij 
alles op het zuinigst aangelegd en veel te 
voet rondgezworven hadden op Sicilië, en toen 
haalde hij eene groote portefeuille te voor- 
schijn , waarin nog allerlei teekeningen en schet- 
sen, op die reis gemaakt, bewaard waren, 
welke hij mij één voor één liet zien en uitlade. 

Nu eens was het eene canüuline in haar 
schilderachtig kostuum, dan een paar pifferari 
met sprekende gelaatstrekken; dan weder een 
schilderachtig dal, te midden der bergen, met 
geiten weidende op de rotsen; dan ook slechts 
enkele omtrekken en koppen, grafsteenen, dl 
brokken van ruïnen, allen vlugtig en toch zoo 
levendig mogelijk voorgesteld. 

Zoo hield hij mij eindelijk een groot blad 
voor, gevuld met schetsen van medereizigers 
op eene stoomboot in de Middellandsche Zee, 
toen ik op eens niet nalaten kon, zoodra mijn 
oog op één hoofd, midden in het blad viel, 
uit te roepen: 

Af Mijn hemel, welk eene sprekende gelij- 
kenis!" 

^WieP waar?" vroegen Ada en haar man 
tegelijk. 

/ih dat niet Mijnheer Van Langhorst?^* 
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vroeg ik, met den vinger op de teekening wij- 
zende, en mij voorover buigende om met de 
kleine te spelen, en welligt te verbergen, dat 
ik kleurde, zoo als ik gevoelde, datikopeene 
dwaze manier deed, zonder eenige aanleiding 
ter wereld ! 

^Wel zeker r zeide Ada; /rhij is een van 
onze beste vrienden, kent gij hemp^ 

//Natuurlijk,^' zei Kobalt; ffhij was het, die 
mij aan uw Oom aanbeval, voor uw portret. 
Hij komt veel aan huis bij uwe Tante, niet 
waar?" 

//Ja,*^ zei ik, steeds met het kind bezig, 
//soms komt hij er Wel." 

/gr Het is toch een heel toeval,'* zei Ada, 
ffiai hij u nooit genoemd heeft; — had hij 
dat gedaan, dan zouden we elkaar waarschijn- 
lijk vroeger gevonden hebben." 

/srO, ik ken hem heel weinig," zeide ik. 

/r't Is een uitmuntend mensch," zei Kobalt. 

Ik antwoordde niet: want ge kunt nagaan, 
kind-lief, dat na hetgeen tusschen ons voor- 
gevallen is, ik geene gedachte op hem verspild 
had, — en bovendien had ik het wezenlijk 
veel te druk met het kindje , dat zoo aanvallig 
was en mij zoo vertrouwelijk de kleine armen 
om den hals sloeg, dat ik niet nalaten kon, 
het met kussen te bedekken. 

«^Kobalt dweept met Langhorst," zei Ada. 

ffEa niet zonder reden," hernam haar man, 
en toen ging hij aan het vertellen: hoe zij 
elkaar voor het eerst in Bome ontmoet hadden, 
waar Kobalt gedurende eene lange ziekte door 
Langhorst trouw opgepast werd, en hoe zij 
later met hun drieën gereisd hadden , enLang^ 
horst steeds , in elk gevaar en in eiken nood , hun 
een beschermengel was geweest, — en och, 
kindlief, een heele boel meer, dat my natuur- 
lijk niets interesseerde; maar waarnaar ik, be- 
leefdheidshalve, luisteren moest, terwijl de on- 
uitputtelijke schilder voort vertelde, zelfs al 
lang na het begonnen was te schemeren, en 
Ada lang uitgestrekt , met de handen gevouwen , 
op de knieën naar hem opkeek, met hare Ma- 
donna's oogen , blijkbaar in schoone herinne- 
ringen verdiept, terwijl haar gelaat zoo heerlijk 
verlicht bleef door de laatste stralen van het 
Ucht, dat boven door de glasruiten viel, en ik 



voorover gebogen zat met de kleine in de aroien , 
die langzamerhand stiller en stiller werd en mij 
hoe langer hoe digter aan het hart nestelde. Daar 
werd op eens aan de deur van het atelier getikt. 

//Wel, Kobalt!" riep Ada opschrikkende, ^wat 
is het al donker geworden : het is de meid om 
Annatje te halen. Binnen !" 

De deur ging open ^n ik hoorde Kobalt vrolijk 
uitroepen : 

//Wel, Langhorst, dat is aardig, wij praatten 
juist over u!" 

//Zoo P" zei deze opgeruimd , en in de sche- 
mering voorzigtig rond tastende om niets omver 
te werpen, kwam hij regtstreeks op mij af en 
begroette mij met: 

^Hoe gaat het. Mevrouw? De meid zeide, 
dat gijlieden nog in het atelier waart, en als 
gepriviligeerde hier, — " 

x/Zijt ge ons welkom. Langhorst," zei Ada, 
die schuins achter hem zat, en die hij in de 
duisternis voorbijgegaan was. Hij keek verwon- 
derd om. 

//Maar ge kunt toch uw compliment ma- 
ken aan die dame," voegde Ada er bij, ^het 
is eene kennis van u, — Mejufvrouw Cle- 
mentine, — " 

Langhorst scheen zeer verrast en keerde zich 
zoo snel naar mij om, dat hij een guèridon 
vol van allerlei schilderbehoeften omver wierp , en 
in de drukte en in de verwarring, welke volg- 
den, merkte niemand op, dat wij elkaar slechts 
met eene heel stijve buiging, zonder iets 
hoegenaamd te zeggen, begroetten; het was de 
eerste keer, dat ik hem na dien ongelukkigen 
opera-avond ontmoette. 

Kobalt stak licht op; hetgeen gevallen was, 
werd opgeraapt en Ada stelde voor, dat wij 
in huis zouden gaan. 

fflLéy Glementine, wat beeft gij!" zei Ada, 
terwijl zij mij het kind uit de armen nam. 

//Ik schrikte geweldig toen het tafeltje om- 
viel," hernam ik; /s^het zal wel dadelijk voor- 
bij zijn." 

Ik had mijn pink willen geven, als zij dit 
niet gezegd had, hoewel mijn schrik wezenlijk 
niets was dan een gevolg van den onverwachten 
slag van eene groote verwdoos op den naakten 



vloer. 
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Zoo gingen wij naar binnen. Het theegoed 
werd op tafel gezet , de kindertjes naar boven 
gezonden, en daar, op de eene of andere wijze, 
— blijkbaar tot de overgroote verwondering 
van Kobalt en Ada, — het gesprek niet regt 
vloeide, gingen Langhorst en Kobalt wat aan 
het musiceren ; de eene speelt heel goed piano 
en Kobalt de flnit, terwijl ik met mijne lieve 
Ada weder heel prettig aan het praten raakte 
over de gebeurtenissen van vroegere dagen. 

Plotseling werden we door een vreesselijk 
geschreeuw boveu gestoord. 

Ada vloog naar boven, om te zien wat het 
was, en de heeren staakten dadelijk hunne 
muzijk. 

^Ot meheer eventjes bij mevrouw wil komen P"" 
zei de meid, met een bleek gezigt de deur 
opendoende. Kobalt verdween ook voor een 
oogenblik uit de kamer, maar keerde dadelijk 
terug, stak het hoofd door de deur ea zeide: 
^^tls niets: de kleine jongen heeft zich een 
bult op het voorhoofd gevallen; ik moet hem 
eventjes helpen verbinden; wij komen dadelijk 
weder.** 

Daar zat ik nu tete-i^tete t^enover mijn- 
heer van Langhorst! Hoe vrolijk niet waarP 
Hij trad dadeligk op mij toe. 

4^Mejufvrouw,** zeide hij heel nederig; ^geloof 
me, als ik had kunnen veronderstellen u hier 
te vinden, dan zou ik het niet gewaagd heb- 
ben, u met mijn gezelschap lastig te vallen. 
Zoodra onze vrienden weder naar beneden ko- 
men, zal ik de gelegenheid nemen, om mij te 
verwijderen.'' 

Ik zat, heel onverschillig, en zonder op te 
kijken, met de charivari van mijn horologie 
te spelen. 

^Het zou mij spijten , als ik mijne vrienden 
van uw gezelschap beroofde," zeide ik. «^Het 
behoeft ook niet: binnen weinige minuten zal 
het rijtuig vóiJr zijn en ik — '' 

4fZaI van het gezelschap van een speler van 
beroep en een dnëllist bevrijd worden ," voegde 
hij er bij, op spottenden toon. 

^Mijnheer van Langhorst," hernam ik ge- 
raakt, Wk hield u tot dusver voor te verstandig 



om zooveel te hechten aan eenige — eenigc 
onbezonnene woorden, die, die — '* 

ffJÜt toch uiterst grievend waren voor een 
eerlijk man,'' zeide hij. 

fflk dacht niet, dat mijnheer Van Lang- 
horst eenig belang hechtte, aan iets, dat een 
jong meisje zoo sds ik — " 

ivik wenschte bij u noch bij iemand anders 
voor een schelm door te gaan," hernam hij, 
met een glimlach. 

/y Mijnheer Van Langhorst," zei ik met eene 
bevende stem, ^ik heb u onlangs onregt ge- 
daan: dat spgt mij!" Ik kon de woorden 
haast niet uitkrijgen; maar dwong mij daartoe , 
omdat ik gevoelde, dat ik hem dit verschul- 
digd was. 

4^Mag ik dus blijven P" vro^ hij, plotseling 
naderende, en eer ik antwoorden kon, en dus 
eenigzins ontroerd bleef zitten, beet h\) zich 
op de lippen, keerde zich weg, ging bij het 
venster staan en deed alsof hij naar buiten 
staarde, hoewel de luiken gesloten waren en 
hij nif*ts zien kon^ en bleef daar op de glas- 
ruiten trommelen, totdat de Kobalts een paar 
minuten later weder in de kamer kwamen, en 
wij allen, ik vooral, het vreesselijk druk had- 
den, tot dat de vigilante weder voorkwam en 
ik afscheid nam, belovende om spoedig terug 
te komen. Langhorst bleef er souperen; maar 
was weder als van ouds geworden, hoewel hij 
het aan Kobalt overliet mij naar het rijtuig 
te brengen. 

Tante was gelukkig weder naar boven toen 
ik te huis kwam en Mademoiselle moest zwy« 
gen, toen Oom onmiddelijk partij voor mij 
trok, zoodat ik heel opgeruimd naar boven 
ging, en den geheelen nacht door droomde, 
van zoo'n hulje van klei, en zoon gelukkig 
leven als Ada beschoren is, die geene ^positie'* 
heeft in de wereld, zoo als uwe 

liefh. Glementine. 

P. S. Zyt ge niet nieuwsgierig te zien hoe 
Langhorst zich verder houden zalp Ik niet! 
maar ben toch blijde, dat ik, zonder te dero- 
geren, amenie honarable heb kunnen maken. 
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AA.K PiHN qUDS:K HSX& SMITS. 



Onlangs een haventje van de kleine stad 
mijner inwoning om wandelende , stond ik stil 
op den hoek van eene straat, waar ik het 
volgende biljet vond aangeplakt, waarvan ik 
haastig met een potlood, in mijn zakboekje 
afschrift heb genomen, hetwelk ik a hierne- 
vens toeaend, opdat het nit den inhoad blijke, 
hoe men u hier ter stede de hand boven het 
hoofd hondt. 

OPBNBikJlB AFKONDIGma 

Allen die deze zullen zien of hooren, Saint! 

In naam van Hare Geëerbiedigde Majesteit 
de Hidkndsehe Letterkunde, wordt bij deze 
aan alk hare* getrouwe onderdanen bekend ge- 
maakt: 

Art. 1. Het zal voortaan niemand vrijstaan, 
over den Speeiaior noeh eenig spectatoriaansoh 
geschrift te oordeelen, die zich niet vooraf bij 
dén ondeifpeteekende (^ de lijst der recensen- 
ten heeft doen inschrijven. 

Art. 2. Als cntid worden aangenomen : 

a. Personen, die volgens de wet over hnn 
eigen goed beschikken mogen. 

b. Of zij , die voor dien tijd hebben mogen 
weggeval de benzeling van hnn eigen persoon, 
dat is: zij, die voor honne meerderjarigheid 
gehuwd zijn, ak kunnende zulke lieden ver- 
ondersteld worden tot jaren van onderscheid 
te zijn gekomen. 

c. Zij , die bij den schoolopziener van hun 
district voldoende bewijzen hebben afgelegd » 
van te kunnen lezen niet alleen, maar ook dit 
verkregen talent eenmaal 'sjaars uitoefenen, 
liefst op den dag ak de brandspuiten gepro- 
beerd worden. 

éU Schrijvers, van wien het bewezen is, dat 



zij door hunne pen niemand anders benadeel- 
den dan zich zelven. 

e. Oude vrijers, zoodra zij ophouden hun 
eigen persoon aan te merken als de spil waar- 
op het heelal ronddraait. 

/ Oude vrijsters, mits het blijke, dat zij 
dai staat in die qualiteit dienen uit vrije ver- 
kiezing. 

g. Hofjes jufvrouwen , — als zij haar pri- 
yelegie opgeven van te snuiven, koffij te drin- 
ken , en hare buren te laken. 

h. Jonge dames, die heel jong, heel mooi, 
maar vooral heel rijk zijn, en kleine hoedjes, 
op kleine hersens dragen , mogen vanden Spee- 
ttUar zeggen wat zij willen ! 

N. B. Hiervan worden uitgeslotetn, alle per- 
sonen opgevoed in huisgezinnen , die de Def- 
tigheid tot haard-godin hebbende, van primo 
Januar^ tot ultimo December, niets dan wijze 
praat praten, en iedere scherts niet als krach* 
tig middel tot ontwikkeling, maar als tijdver- 
lies aanmerken, daar gezegde personen a priori 
beschouwd worden ak anti-speetatorianen , 
qitandrméme. 

Art. S. Wat afkeurende gebaren betreft, 
niemand mag van dit blad 4en Beu* optrekken 
£e zijn neus nog niet snuiten kan, en de 
schouders alleen dan , indien dat bij wijze van 
kamergymnastie mogt strekken tot verbetering 
van zijn postuur. 

Art. 4. Bij oogluiking zal het aan menschen 
van een levendig temperament, die bij gebrek 
aan vereischten niet werden toegekten , vergund 
zijn in hun eigen huk eene alleenspraak te 
houden over den Spectaior^ mits met gesloten 
vensters en deuren en een watje in het sleu- 
telgat. 

Art. 5. Daarentegen mogen zij nooit, als 
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een stuk uit dit blad of eenig spectatoriaansch 
geschrift wordt voorgelezen, eerst naar hunne 
buren kijken , of zij lagchen moeten en dan als 
deze hunne deftigheid bewaren, door eenig 
eigendunkelijk gebaar te kennen geven , dat zij 
het laf vinden — dit— als recenseren jj^öf^r 
of uit de tweede hand, is verboden. 

Art 6. Wat de wijze van recenseren betreft: 

a. Men zal, tot voorbereiding, de eerste tien 
regels van ieder stuk , benevens het opschrift en 
de onderteekening moeten lezen. 

b. Men zal op het horloge af, om de vijf 
minuten tot zich zelven moeten zeggen: //hoe 
zou het mi] smaken?" 

e. Men is verpligt zijne goed- zoowel als af- 
keuring in bepaalde woorden te kleeden , en mag 
evenmin van iets spectatoriaansch uitroepen, 
dat men het 4^zoo beelderig mooi vindt !'' als 
dat men zeggen mag ffik weet niet hoe het 
komt, maar het lijkt mij zoo raar en zoo geheel 
anders als alle andere schriften.'^ 

d. De onschendbaarheid van de hollandsche 
taal in aanmerking genomen , zal aan elke ge- 
schreven recensie, welke meer taalfouten ont- 
sieren, dan het geoorloofde zestal in iederen 
regel, den pas worden a%esneden , hoeveel hout 
zij ook snijden mogel 

Art 7. Op de stulges van den ouden Heer 
Smits mag niet dan met los kruid geschoten 
worden, en dat nooit, als hij pas een nieuwen 
rok heeft gekocht, opdat niets geschiedde onder 
den invloed eener razende jaloezij. 

Art 8. Geen schoolkameraad van deze mag 
zich, om diereden, als zijn Maecenas opwerpen, 
aan wien de achtbare grijsaard , als een spelende 
knaap een prijs heeft ontwoekerd. 

Art 9. Ook geen medeminnaar, aan wien de 



eens bloeijende, helaas I nu knikkebollende oude 
Mevrouw Smits, blozend heeft moeten toevoegen : 
^Dank u. Mijnheer, ik ben voorzien T 

Art 10. Het spreekt van zelf, dat onder al 
deze geboden de geestelijkheid niet begrepen is , 
zijnde hare bescheidenheid aan alle menschen 
bekeud. 

Art. 11. Evenmin worden hier groote staats- 
lieden bedoeld, als kunnende deze hun tijd tot 
niets anders besteden, dan om in het zweet 
van hun aanschijn stemmen op te loepen voor 
de vrije verkiezingen. 

Art. 12. Doctoren gaan te veel gebukt on- 
der de grillen van zenuwachtige patiënten om 
te mogen aannemen, dat zij van het bestaan 
van den Spectator kennis zouden dragen. 

Art. 13. Onderwijzers, die een akademi- 
schen graad bezitten; zoo als Kec- en Lecto- 
ren, mogen zich, doet een dartele schooljeugd 
hun gal overloopen, bij wijze van zuiverings- 
proces, op bevel van een doctor, een uitval op 
den i£^«(?^a^(7r veroorloven; maar de akademisch- 
radelooze moet zich ook, als radelooze, dood- 
stil houden. 

Art. 15. Professoren, die hunne adelbrieven 
vertoond hebben in het rijk van Onderzoek en 
P Aantaste y over wier schriften een G^^^^chtig 
waas verspreid ligt, en den Hollandschen Hu- 
mor eene gedenkzuil oprigten, zijn van zelf 
boven de wet verheven, en worden overgelaten 
aan het bestuur der Humaniteit, welke in hun 
gemoed haar domicilium heeft gekozen. 

Aldus gearresteerd en goedgevonden , en ge- 
publiceerd namens Hare geëerbiedigde Majesteit 
de Hollandsche Letterkunde. 

De Secretaris van H. K. M. 
Hoox^zie-en-Schrijf. 
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EEN INVAL. 

BOOR DEN OUDSN IIESR SMITS. 



Geachte Lezer!.... Terwijl ik deze woorden 
nederschrijf> flikkert mij op eens door de ziel 
de gedachte, hoe dikwijls men in het leven 
iets, zoo te zeggen, met gesloten oogen voorbij 
gaat, omdat men het dagelijks ontmoet, — 
zonder te denken, dat het de moeite waard 
kon zijn, het nader te bekijken, totdat ein- 
delijk de eene of andere toevallige omstandig- 
heid ons wakker schudt, en wij met verbazing 
ontwaren, dat menigmaal het schijnbaar onbe- 
langrijke, als men het slechts uit het regte 
oogpunt beschouwt, — wat eigenlijk de hoofd- 
zaak is met de meeste zaken in dit korte le- 
ven — ook zijne belangrijkheid heeft. 

Zoo gaat het mij nu. Hoe dikwijls heb ik 
niet die twee woorden , waarmede ik heden be- 
gonnen ben , opgeschreven , zonder er eenige 
gedachte meer bij te hebben , dan bij het vlug- 
tige /rGbeden dagl** waarmede ik eene halve 
kennis op straat begroet; — thans echter, als 
ik mij vraag, tot wien ik spreek, zie ik zulk 
eene reeks van verschijningen, dat ik geneigd 
ben, even als Macbeth uit te roepen: 

tfAnoiher and êtill another camee ^^^ 
en ik met haast niet minder ontzag vervuld 
ben voor die opvolging van Lezers, dan de 
woeste Schotsche veroveraar was voor het heir 
van spookachtige koningen , die de gedienstige 
heksen hem vertoonden. 

En dit is natuurlijk; want hoewel hij onder 
den invloed stond van drie tooverheksen , waren 
dat toch slechts, — volgens het zeer authen- 
tieke verhaal , — afzigtelijke oude wijven , terwijl 
ik in de magt ben van ééne sluwe, bekoorlijke 
kleine heks, de Verbeelding, die, hoewel zij 
mij menigen poets gespeeld heeft, ik toch nog 
altijd van harte lief heb, wegens het vele 
IL 



schoone, dat zij mij tusschenbeide in haar ka- 
leidoskoop laat zien. 

Zij houdt mij ook op dit oogenblik haar 
tooverspiegel voor en vertoont mij daarin de 
gestalten van allerlei ^Lezers ," zoo duidelijk en 
netjes afgebeeld, — dat hoewel ik niet kan 
nagaan, of ze naar waarheid of niet afge- 
spiegeld zijn, ik toch niet nalaten kan , daarop 
te staren en niet in staat ben, naar iets an- 
ders te kijken zoo lang zij mij vergunt een 
blik daarin te werpen. 

Wilt gij, beleefde Lezer, met mij een oogen- 
blik u verwaardigen daarin te kijken P 

Daar zie ik, in de eerste plaats, den ^onver- 
schilligen Lezer," die een boek opneemt , op de- 
zelfde wijze als een ander mensch een sigaar, — 
uit gewoonte, om daarmede een uurtje te doo- 
den; — die gedachteloos, bladzijde op bladzijde 
omslaat of overslaat, noch herkaauwt of herdenkt 
wat hij leest en opzijn best hier en daar eene 
grove drukfout opmerkt, — en die toch , als men 
hem daarnaar vraagt , verklaart //alles*' gele- 
zen te hebben, met ongeveer zooveel regt, 
als een blinde ons zou willen wijs maken, 
dat hij alles ziet. 

De onverschillige lezer is de man , die echter 
nooit een boek open slaat, als hij volgens 
zijn gevoelen, ^i^iets beters"" te doen heeft: hij 
neemt zelfs geene courant op in de sociëteit als 
hij een praatje kan maken ; hij kijkt te huis 
geen tijdschrift in , ten zij een oogenblik na tafel , 
om er over in te dutten ; hij laat uw laatste nieuwe 
werk, — natuurlijk uw meesterstuk , — gaarne 
's avonds liggen, om een partijtje temaken, en 
hij koopt alleen die boeken, welke iedereen //heb- 
ben moety' zonder dat echter de verpligting op 
hemruste, om ze om die reden uit te lezen. H\j 
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doolt dus in het rijk der boeken doelloos rond als 
een dwaallichtje in het gebied van het licht : — 
het moet keel donker zijn in het rond, als 
men iets van hem zien kan ; hij flikkert welligt 
bij toeval voor een oogenblikje; maar zijn schijn 
verspreidt warmte noch leven. Daarbij is het ei- 
genaardigste in hem , dat hij de verteringsvermo- 
gens van een strnisvogel schijnt te bezitten. Hij 
slikt even gaarne eenige bladzijden van de 
meest onverteerbare theologische discussie als 
van de meest luchtige voortbrengselen der ro- 
mantische letterkunde: zijn brein is een vol- 
maakte trechter, waardoor men alles gieten 
kan, zonder dat er iets achter blijft, dat niet 
door den eerstvolgenden stroom, welke er door- 
heen vloeit, weggespoeld wordt. Hij heeft dus 
nooit een eigen oordeel over hetgeen hij ver- 
slonden heeft en waardoor zijn geest hoege- 
naamd niet gevoed wordt; maar hij vindt de 
meeste geschriften noch zóó vervelend of zoo 
nietig als de strenge recensenten daarvan op- 
geven, noch vindt hij ze zoo voortreffelijk als 
de bewonderaars daarvan. Hij is ook overtuigd 
dat het schrijven niet zóó rooeijelijk is, als 
gij en ik dat gelooven, en meent zeker dat 
hij het ook zou kunnen , als hij maar wilde ; — 
maar dat is hem nooit in den zin gekomen. 
Hij vraagt ook, met eene schouderophaling — 
/^waartoe al dat geschrijf dient?" — Eu voor 
menschen van zijn slag , is het beste geschrijf 
ook inderdaad van zeer weinige waarde, tenzij 
als 4^boekverkoopers speculatie" beschouwd. 

De //driftige lezer" is onder de geachte schaar, 
welke wij voor oogen hebben, ook een derge- 
nen, die men het meest aantreft. Hij is de 
man, die, zoo te zeggen, telkens de welvoe- 
gelijkheid, welke men bij het lezen, even 
als bij andere dingen, in het oog dient te 
houden, vergeet. Hij komt te huis vijf mi- 
nuten voor etenstijd en rukt met ongeduldige 
hand den omslag van het hem pas toege- 
zonden werk af en werpt zich op een stoel 
en leest hier en daar, waar hij kan, zonder 
den tijd te nemen de bladen open te slaan, 
eene halve pagina, nu eens in het begin dan 
aan het einde van het boek, dat hij achteloos 
nederwerpt om aan tafel te gaan, en dat hij 
bfer vergeet, of te ongeduldig ia, weder op 



te nemen, of zoo hij dat doet, niet meer weet , 
waar hij uitgescheiden is, en dus weder op 
goed geluk ergens anders begint. 

Maar hij heeft eindelijk hier en daar een vol- 
zin onthouden ; hier en daar een denkbeeld gevat, 
en hij rijgt ze aan elkaar, geheel zonder regel, 
als een kind de bonte kralen aan een draadje; 
het komt er hoegenaamd niet op aan, of groen 
naast blaauw of geel valt; hij lapt er eene 
soort van geheel bij elkaar, voor hem zei ven 
onduidelijk en onzamenhangend als de glazen 
van een tooverlantaren , — en daarnaar velt hij 
zijn oordeel als //een bijzonder vlug mensch," 
die //uit een half woord'* reeds het geheel weet 
te vatten, iets dat echter alleen tusschenbeide 
u en mij vrij staat, - niet waar, beleefde 
Lezer? 

Hij is vooral de lezer, door wien de voor- 
rede van een boek als zooveel scheurpapier 
wordt beschouwd; hij is de man, die het eerste 
en het laatste hoofdstuk van uw roman leest , — 
alleen om te zien, //of ze elkaar niet eindelijk krij- 
gen" (1); hij leest eene ernstige discussie nooit 
uit, omdat hij wel weet (en dikwijls heeft hij 
daarin gelijk), dit //de sop de kool niet waard 
is,^' en hij is de man, die zonder iets anders 
dan den titel der opgenomen stukken gezien 
te hebben, volmondig verklaart, dat er «rdeze 
maand niets van belang" in de nieuwe tijdschriften 
staat, terwijl hij de nog onopengesneden nom- 
mers met een hoofdschudden aan zijn buurman 
toezendt, die bekend staat als zijn tegenhanger: 

De //geduldige lezer." Deze is de man bij 
uitnemendheid , die niets te doen heeft en niets 
te doen zoekt, en die tot het ras der spons- 
menschen behoorende, — die alles inslurpen en 
zonder zware drukking niets wedergeven, — den 
tijd zoekt te dooden door al wat hem in han- 
den komt, niet te verslinden, maar langzaam 
in te zuigen. Hij is de man, die u iederen 
morgen in de sociëteit tot wanhoop brengt, door 
vóór u de courant, bf reeds in zijn bezit, 6f 
al lang »^besproken** te hebben; die dezelfde 

(1) Hoc dikw^lt reeds keeft hg mif miet gevraagd of 
WiUem Bleeker of langhorsi dementiiM krggeo zal? — 
Jaitt abof ik in de toekomst kon rien en het zelfwiitl-r^ 
of indien dst het geval ware, het hem, of iemand anders 
seggen sonl 
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vervelende zaak op dezelfde vervelende wijze, 
en veelal in dezelfde vervelende woorden be- 
schreven, zesmaal achter elkaar in de dagbladen 
leest, zonder zich in het minst daarbij te ver- 
velen; hij is het wezen, dat alle advertentiën 
van het begin tot het einde bestudeert, die de 
platen der geïllustreerde journalen eerst van 
voren naar achteren en dan van achteren naar 
voren bekijkt; die op het vaste uur daartoe 
gaat zittenen op de bepaalde minuut, ook mid- 
den in een belangrijken volzin , uitscheidt, om 
een straatje om te wandelen en een luchtje te 
scheppen eer hij naar huis gaat. 

Dit is tevens de lezer, die, met het titelblad 
beginnende, uw boek geregeld van de eerste tot 
de laatste letter doorleest en het u niet kwalijk 
neemt als gij in herhalingen valt, noch het 
in de hersenen krijgt u, of iemand anders, 
van langdradigheid te beschuldigen. Integen- 
deel, zoo hij iets op te merken heeft, is het, 
dat hem hier en daar het een of ander niet 
genoeg //uitgewerkt" toeschijnt, terwijl eene 
abrupte zin wending, om den wille van het effekt, 
in zijne oogen eene onvergeeflijke zonde is. 
Hij is, zoo ongeveer, de Chinees onder de 
hedendaagsche lezers: hij is iemand, die Wa- 
genaer's Vaderlandsche Geschiedenis van het 
begin tot het einde uitgelezen heeft en het //een 
heel mooi boek*' noemt; hij heeft meer dan 
eens een Conversations Lexicon doorgeblokt, 
en suft zelfs over de meest verwarde //Memo- 
rie van Toelichting," zonder zijn verstand be- 
neveld te gevoelen. 

Daarentegen is hij bijzonder fel op druk- 
fouten, die hij dadelijk met een potlood in 
de hand verbetert, en hij tobt soms wel een half- 
uur lang over de belangrijke kwestie , of er een 
comma te veel of te weinig in een volzin 
voorkomt. Wat de inhoud van dien volzin zij , 
is echter voor hem eene bijzaak. Met één woord , 
het lezen is voor hem dezelfde soort van be- 
zigheid, als het breijen voor de vrouw: hij 
kan het best doen en tegelijk aan iets anders, 
of aan niemendal denken: maar het is eene 
gewoonte bij hem geworden en hij is ook een 
trouw lid van ieder leesgezelschap in de stad. 

Niet alzoo de //nijdige lezer," die een knappe 
vent is, mynheer, en dat wel weet, en over- 



tuigd is, dat hij dat niet beter aan anderen 
kan laten zien, dan door hun te bewijzen, 
dat hij de dupe niet is van //al wat gedrukt 
staat." Zoo leest hij den veelgeprezen roman 
vanQ., slechts om zijne //gegronde opmerkin- 
gen'' daarop aan iedereen te maken. Hij kan niet 
zeggen , dat MJ er zoo meé dweept als anderen. 
Hij heeft den schrijver in de kaart gekeken : hij 
weet best van waar hij zijne intrigue ontleend 
heeft; hij wist ook al toen hij de eerste tien 
bladzijden uitgelezen had, waarop het neder 
komen moest; hij vindt den held, — om de 
waarheid te zeggen, — zeer inconsequent in 
zijne handelingen, en zou dat best kunnen 
bewijzen, als hij den tijd daartoe nemen wilde ; 
en wat de heldin betreft;— wel, mijnheer, hij 
houdt niet van zulke idealen: hij heeft liever 
eene vrouw, die goed koken en braden kan! 

Wat uwe aardigheden aangaat, — hatelijk- 
heden , zou hij ze noemen ; — hij weet zeer goed , 
wie er onder bedoeld is: hij begrijpt best, 
dat elke kwinkslag eene toespeling bevat; gij 
hebt zelfs uwe beste vrienden niet gespaard, 
dat is duidelijk; en hij, voor zijn part, vindt 
zoo iets onvergeeflijk, en zou er eerder om 
kunnen weenen, dan er om lagchen, zoo als 
zoo vele dwazen doen, die door hunne goed- 
keuring dergelijke schandelijkheden aanmoe- 
digen. 

Het is over het algemeen eene soort van 
axioma bij hem, dat de lezer van regtswege 
in eene vijandige stelling tegenover den schry- 
ver in zijne kwaliteit, staat. 

De auteur is voor hem een koopman , die aan 
hem, als klant, tegen den hoogst mogelijken 
prijs , de slechtste en meest waardelooze zaken 
zoekt kwijt te worden. Maar hij is een //oude 
rot," mijnheer, en ze krijgen hem zoo spoedig 
niet in den val! Waarachtig niet! Hij heeft 
zich ook nooit door eene geüsurpeerde repu- 
tatie laten misleiden, en hij is ook niet voor- 
nemens op zijn ouden dag daarmede te beginnen. 
Om zich dus gelijk te blijven, is er niemand 
dan de klassieke schrijvers, vooral f^ie onna- 
volgbare Grieken," mijnheer, (die hij grooten- 
deels niet kent) , en die ter loops gezegd sedert 
een duizendtal jaren bijna door iedereen nage- 
volgd zijn, welke zijn onbepaalden lof mogen 
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wegdragen 9 en het graf moet over n gesloten 
zijn, eer hij zelfs zich verwaardigt met eenige 
goedkeuring uw naam te noemen. 

Gelukkig voor den schrijver, dat niet alle 
lezers zijn voorbeeld volgen, en dat, hoewel 
ze geenszins tot de beste staaltjes behooren, 
het kwaad, dat hij doet, veelal opgewogen 
wordt door de loftuitingen van den — ik durf 
hem haast niet te noemen: — 

//Onnoozelen lezer.'' Deze, o mijne geachte 
medeschrijvers, is voor ons goud waard ! Spot 
niet met hem ; maar waar gij hem vindt , houdt 
hem in eere en buigt voor hem en streelt hem 
met zoete woorden en vleijende gebaren en noemt 
hem vooral, bij uitnemendheid ^/den vriende- 
lijken lezer!" 

Hij is het, die zelfs in de verte er nooit 
aan gedacht heeft, ie^ê te schrijven, dat 
in druk zou kunnen uitkomen, en die zelfs 
met eene soort van ontzag, na de bevalling 
zijner vrouw, zijn naam in drukletters in de 
Haarlemache Courant heeft gezien , en die met 
hartkloppingen, meteene geheel nieuwe pen en 
met veel zenuwachtigheid, de advertentie eerst 
in het klad opgesteld en dan netjes overgeschre- 
ven heeft, en met niet veel minder trots op zijn 
papieren dan op zijn vleeschelijk kind nederziet. 

Hij is het, die een schrijver met gepasten 
eerbied en bewoD dering beschouwt, als tot 
een ras van wezens behoorende , dat hem geheim- 
zinnig en wonderbaarlijk voorkomt. Hij is 
de man, die, zoo gij eene aardigheid debiteert, 
gereed is om van lagchen te proesten, en uit- 
roept: //Waar die vent het van daan haalt, 
weet ik niet!" En, — wat nog veel vleijender 
voor u is, — als gij sentimenteel zijt en aan- 
doenlijk, zal hij met vochtige oogen uw ge- 
wauwel aanhooren, en als ge rijmelaar, — 
ik meen dichter — zijt, uwe verzen decla- 
meren en nooit skanderen, en ze altijd hemel- 
hoog roemen. 

Hij is de vreemdeling, die in de sociëteit 
vernomen hebbende, dat gij de beroemde schrijver 
van het ABboekje zijt, u uit de verte met be- 
wondering aanschouwt, en u met benaanwdheid 
aanspreekt, en u nadert en de meest opregte 
complimenten maakt over uw talent en zich 
^gelukkig ^voelt, kennis te maken met iemand 



enz."; en die nooit begrijpen kan, hoe gij den 
tijd vindt, zoo veel te schrijven, en het hoofd 
ongeloovig schudt, als gij , met gemaakte nede- 
righeid, u zelven zoekt te verhoogen door heel 
min van uwe eigene werken op te geven, en 
die er trotsch op is, als hij naar huis gaat, 
te kunnen vertellen, dat hij met u gesproken 
heeft, — weet ge, met A, die dat magnifique 
boek over het ABC geschreven heeft, mijn- 
heer — en, mijnheer, hij is waarlijk, in den 
omgang, net een mensch als een ander!" 

Het is hem ook onmogelijk zich een schrij- 
ver anders voor te stellen, dan met de pen 
in de hand en het papier vóór zich. Hij 
verzoekt u, als hij iets zegt, nederig dat //de 
volgende keer niet in uw boek te plaatsen ;" hij 
waagt het niet vrijmoedig in uwe tegenwoor- 
digheid te wandelen of te spreken, uit vrees, 
dat ge er stof in mogt vinden , om hem later in 
het publiek bespottelijk te maken, en hij is 
en blijft steeds uw onderdanige dienaar, ge- 
deeltelijk uit achting en ontzag, gedeeltelijk 
uit angst en ongegronde vrees , — die gij , als 
schrijver, — toch zeer streelend vindt! 

De //eenzijdige lezer" is iemand van geheel 
anderen aard. Deze heeft zijn éene tak van 
kennis, zijne éene liefhebberij en zich 
daartoe bepalende, is al wat buiten dien 
kring ligt, voor hem nietsbeteekenend en 
van geene waarde. Zoodra uwe werken niet 
bepaaldelijk //in zijn geest vallen," leest hij 
ze ook slechts door den nood gedwongen, en 
dan nog steeds onder protest. Als dichter heeft 
hij welligt niet veel op met de wetenschap en velt 
zijn oordeel over de vruchten van misschien een 
half leven van studie en zwaren arbeid met 
het woord : >9^Het zal wel magtig mooi wezen ; 
maar het is mij te hoog !" waardoor hij u en uw 
werk wezenlijk in de oogen van vele onschul- 
digen vernedert. Of hij is een mathematicus 
van belang en beschouwt uwe dichterlijke 
voortbrengselen, slechts als prullaria', «fwelli^ 
eene zeer geschikte lektuur voor vrouwen, 
mijnheer, — maar daarvoor kan ik den tijd aan 
ernstiger studies niet ontnemen." 

Of het is iemand , die in zekere school opge- 
bragt, alleen door den bril hem daar op den neua 
opgezet , zien kan , en zoo ge , daardoor bekeken , 
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als een monster uitziet , zal hij a ook voor een 
monster houden , en , zonder complimenten , u als 
zoodanig uitkiijten. Welligt is hij liberaal en gij 
anti-revolntionnair , of andersom , — zoo ge liever 
wilt, — dan kunt ge geen gelijk hebben; dat 
kan hij op zijne vingers a priori natellen, en 
hij is dadelijk in staat aan iedereen, die zelf 
niet oordeelen wil, te bewijzen, dat hij gelijk 
heeft; vooral valt hem dit gemakkelijk bij den 

//Benaauwden lezer.'' Deze is iemand, mijn- 
heer, weet n, die wezenlijk het niet waagt 
ff een oordeel te vellen ;" die wèl een boek gele- 
zen heeft, maar ^/liefst hoort wat andere, meer 
bevoegde regters zeggen,'* eer hij zelf zijn woordje 
meespreekt; die begint wel met u ingenomen 
te zijn, omdat A hem gezegd heeft, dat gij 
een //verduivelde knappe vent" waart; maar 
die aan het wankelen gaat , zoodra B. het //niet 
in alle opzigten daaromtrent met A. eens is, 
en eindigt met eene benaauwde stem aan C. 
te bekennen, dat hij zich deerlijk in u ver- 
gist heeft , nadat hij gehoord heeft , hoe de 
nijdige, of de eenzijdige lezer — voor wie hij 
de meeste hoogachting koestert, — zich over u 
uitlaten. De //benaauwde lezer," is ook vooral 
voorzigtig in het aankoopen van boeken; hij 
wacht totdat ze gerecenseerd zijn , — en als 
het eene tijdschrift ze afkeurt en het andere 
ze aanprijst , zoo als eene enkele keer geschiedt , 
komt hij in een vreesselijken tweestrijd, waar- 
in wij hem laten zitten, om een blik te wer- 
pen op den wezenlijk: 

//Geachten lezer," dien wij tot dusver geheel 
en al uit het oog verloren hebben. Het is 
vooral onder zijne gestalte, dat ik mij de lezers 
van den Nederlandschen Spectator voorstel , 
en natuurlijk geheel in het bijzonder hem , tot 
wien ik nu spreek, en die op dit oogenblik 
mijn blad in handen heeft! 

De //geachte lezer" is iemand, die wel be- 
grijpende, dat wat men ook zegge, het voor 
den schrijver eene onmogelijkheid is, zich op 
het standpunt van iedereen te plaatsen, die 
zijne geschriften ter hand neemt, zich wel de 
moeite wil geven, als hij iets leest, zich op des 
schrijvers standplaats te zetten en hand in hand 
met hem, hetgeen zich aanbiedt, te bekijken. 



Ik zeg hand in hand, en naast hem, niet vlak 
tegenover hem staande, in een licht, waarin 
alles een geheel ander voorkomen moet hebben, 
dan hetgeen de schrijver zich voorstelt. 

Zoo iemand leest met een doel; het zij slechts 
om zich te vermaken , of om ook hier en daar 
iets op te rapen, dat hem later baten kan. 
Hij zoekt de bloemen op zijn pad , zonder meer 
dan noodig zich het hoofd met het onkruid te 
breken , en schrikt niet als hij een onschuldig 
krekeitje hoort tsjilpen in het denkbeeld, dat 
de listige schrijver de giftige slang onder de 
bloem verborgen heeft. 

Hij beschouwt den schrijver noch als vijand , 
noch als leermeester, maar slechts als makker, 
liefst als vriend, met wien hij een oogenblik 
aangenaam wenscht door te brengen, en hij 
tikt hem op de vingers, — of laat zich wel 
eens door hem op de vingers tikken, zonder 
zich de moeite te geven , moord en brand over 
eene kleinigheid te roepen. 

De //geachte lezer" vergt niet, dat de schrij- 
ver het op alle punten met hem eens zij , en ver- 
onderstelt nog veel minder, dat de schrijver 
zulks van hem begeert: hij weet van weers- 
kanten, zoo als men zegt, te geven en te 
nemen, en eene zuivere bedoeling vergoedt in 
zijne oogen veel van de gebrekkige uitvoering. 
Vooral is de //geachte lezer" onafhankelijk en 
zelfstandig in zijn oordeel en noch een vitter 
op kleinigheden, noch een onbepaalde lofrede- 
naar; hij is een vijand van onduidelijkheid en 
vooral van onnoodige woordverspilling en wil 
gaarne, dat de schrijver iets o verlate aan zijne 
verbeelding, — zoo als ik nu bij de opsom- 
ming van alle mogelijke deugden, die hij wel 
bewust is, dat hij bezit I 

>/Maar gij hebt niets van de Lezeressen ge- 
zegd !" 

//Daar weet ik ook niets van te zeggen, 
dan dat zij allen met regt onder de benaming 
van //schoon" en //beminnelijk" moeten gerang- 
schikt worden. Wie het tegendeel durft te 
beweren, rangschik ik niet meer onder de 
//geachte lezers'' van mijn blad!" 
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BTIIEP VAN EEN AFSCHAITER, 

AAN DEJf OUDBN HSEK SMITS. (1) 



Waarde Heer Smits! 

Ik heb, daar zoo eveu, in no. 13 van den 
Spectator^ uw antwoord gelezen op den briefin 
''ê Lande Welvaren aan u geadresseerd. Daar 
ik nu niet weet, of die schrijver wel ander- 
maal de pen zal opvatten, dewijl dat maand- 
schrift niet meer schijnt uit te komen (2), 
neem ik de vrijheid, u deze regels toe te 
zenden, omdat 't mij spijten zou, als uw brief 
onbeantwoord bleef. Want gij spreekt daarin 
over de Afschaffingsvereeuiging op zulk eene 
manier , dat iemand , die er een warm voorstan- 
der van is, gelijk ik dat ben, uw brief niet 
lezen kan zonder er heel wat tegen in te bren- 
gen te hebben , zoo veel zelfs , dat het eene 
gansche verhandeling zou worden als ik alles 
wilde zeggen, wat ik op het hart heb. Maar 
dat gaat nu niet aan (3) , daarom zal ik maar 
het voornaamste aanstippen. 

Gij rangschikt uwe bezwaren onder drie 
hoofdpunten. 

Ten eerste. ^Als men jenever afschaft , moet 
men ook geen wijn drinken.'' Ik vlei mij, 
dat, ais gij no. 17 der tractaatjes van onze 
Vereeniging: lê het billijk^ voor anderen den 
jenever af ie schaffen en zelf wijn te blijven 
drinken? zult gelezen hebben, gij dan uw 

(i) Het sou onbillijk zgn van den Ouden Heer Smits 
een plaatsje te weigeren aan een Schrijver, wiens goede 
bedoelingen niemand miskennen kan. Hierbg moet bet 
echter blijven ; want door meer over de Afschaffing op 
te nemen, hoe belangrijk de zaak ook zg, zou de Bed. 
gevaar loopen , spoedig z^n blad door de meeste lezers 
afgeschaft te zien. 

(2) Wij wenschen de Nederlandsche letterkunde hartelgk 
geluk bij dit plotseling , — hoewel door ons , niet onver- 
wacht, — sterfgeval. 

(8) Hiermede wenscht de oude Heer Smits zich zelveu 
geluk 1 



denkbeeld hieromtrent wel eenigzins zult wijzi- 
gen; daarom ben ik zoo vrij, u hierbij een 
exemplaar daarvan aan te bieden (1). Uwe le- 
zers, die er belang in stellen, kunnen dit ge- 
schriftje overal , waar eene afdeeling of een cor- 
respondent der Vereeniging gevestigd is, om 
niet bekomen. 

Ten tweede, f/l^en glaasje punch is zoo lek- 
ker, zoo gemakkelijk, zoo veel goedkooper dan 
wijn, 'thuis of in de sociëteit. Bier, of melk, 
daar houdt gij niet van, of *t maakt u galach- 
tig.'' Dit alles: voor zooveel 'tu ernst is, eens 
toegegeven, dan zult gij toch moeten toestem- 
men , dat deze zwarigheden slechts voor enkele 
menschen gelden, en niet voor het algemeen; 
maar, het voornaamste, dat ik er op te zeg- 
gen heb, is, dat niemand zal beweren, dat de 
afschafiSug eene zaak is, die men uit enkele 
liefhebberij op zich neemt en dat ze geene op- 
offering kost; maar wel, dat, wanneer ge deze 
soort van opoffering in de schaal legt tegen- 
over het goede, dat men kan doen, door mee 
te werken aan het verminderen van al de je- 
never-ellende, en tegenover het genoegen, dat 
het iemand doet, als hij menschengeluk kan 
bevorderen, dat dan deze schaal verre, zeer 
verre, naar beneden gaat. 

Ten derde. //Als gij van den geringen man 
vergt, dat hij den sterken drank zal afzweren, 
dan moet ge hem iets anders in de plaats ge- 
ven." Neem mij niet kwalijk. Heer Smits! 
maar deze leer houd ik voor eene erge dwaling. 
Ik geloof, dat, als ik iemand aantoon, dat 
zekere gewoonte, zekere spijs of drank, hem 
schadelijk is, of zeer ligt worden kan, ik 

(1) Dankje wel I Als ik het wat minder drok heb op 
kantoor, met tabak, koffij en indigo, zal ik het zeker, heel 
attent, leien 1 Voor dien t^d durf ik niets te beloven! 
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dan met grond hem aanraad — want laten 
>y afzweren'' of het //vergen," dit doet de Ver- 
eeniging niet — om dat schadelijke te la- 
ten staan. (1) Was hij gewoon, als de Turken, 
opinm te rooken, zoudt gij dan niet meé uw 
best doen, om hem van de kwade gewoonte 
af te helpen , al wist gij hem ook niets daar- 
voor in de plaats te geven? Zoo is *t ook 
met den jenever. //Wat kwaad is, moet weg," 
dit is, dunkt mij, een eerste regel. Kan ik 
nu dit //weg doen" gemakkelijk en de opoffe- 
ring, die het kost , minder zwaar maken , des te 
beter. Maar, al kan ik dit niet, weg moet het. 

Gij verlangt een surrogaat. Als ge hier- 
mee meent een drank, die even goedkoop, 
even prikkelend, even smakelijk te krijgen, 
even aangenaam voor den liefhebber is, als 
de jenever, zonder zijne nadeelige eigenschap- 
pen te hebben, zulk een drank bestaat er niet, 
en gij zult lang wachten, eer hij is uitgevon- 
den, om de eenvoudige reden, dat het bestand- 
deel, 't welk den jenever tot sterken drank 
maakt, de alcohol namelijk, juist dat is, wat 
hem zoo geliefd doet zijn. (2) Er is voor den 
jenever in Holland, den brandewijn in üuitsch- 
land, de whisky in Engeland, de rum en 
arakinindië, geen surrogaat in dezen zin, dan 
een ander dezer genoemde dranken ; ze zijn allen 
even nadeelig. Neen! wij moeten terugkeeren 
tot den tijd toen men geen sterken drank 
kende dan in de apotheek, en bier dronk of melk. 

Bovendien hebben wij tegenwoordig nog 
koffij, thee, chocolade, waaruit men zich sma- 
kelijke dranken kan bereiden. (3) 

Op 't eind van uw brief zegt ge: ^Men 
heeft gezien in het welbekende voorbeeld der 

(1) Ik heb ook volstrekt niets tegen den goeden raad 
in te brengen: — ik heb slechts betwgfeld of die bister 
▼eel helpen zon, zonder iets anders in de plaats van den 
jenever te stellen. 

(2) En toch drinken de afschaffers w^nl Zie, dat kan ik 
me na niet nit het hoofd zetten. Het is een koppig feit. 

(8) Gelooft ge, dat de geringe man , niet van den arme 
te spreken, — insgel^ks niet van den ryke, — wezenlijk 
onvervalschte kof^, thee of chocolade drinkt? Het Engel- 
sehe blad, The Laneei, is n zeker bekend. Lees wat daarin 
Toorkomt over de lekkemqen , waarmede deze handelsartikelen 
9 opgemaakt" worden , en beveel ze dan als „smakelgke" 
ma vooral als gezonde dranken aanl 



Maine-lawê in de Vercenigde Staten , hoe mag- 
teloos de wet tegenover den wil der bevolking 
is, die nu rum en brandewijn onder den 
naam van orgeade of limonade drinkt.^ Maar, 
waarlijk. Heer Smits! nu moet ik vragen of 
't u met deze redenering wel ernst isP Gij 
zijt een veel te verstandig man om te zeggen: 
//Gij ziet, hoe magteloos de wet is tegen het 
stelen; want men pleegt nog gedurig dieverij, 
van allerlei aard, of tegen het sluiken; want tel- 
kens hoort men nog van smokkelaars!" En 
staat dit niet volkomen gelijk met het over- 
treden der Mainewet? (1) Wie ter wereld heeft 
zich ooit voorgesteld, dat dit de eenige wet 
zoude zijn, die nooit werd overtreden? Maar 
geloof mij , gij moet ook niet alles voor goede 
munt aannemen, wat de tegenstanders dier 
wet, dat is de drankstokers en de herbergiers 
met hunne vrienden, vertellen. Bij naauwkeu- 
rig onderzoek blijkt, dat veel daarvan maar 
/i'praatjes'' zijn. Doch al ware dit alles de 
zuivere waarheid , gij moet niet denken , dat de 
Afschaffings-vereeniging eene verbodswet, tegen 
den wil der bevolking zoekt door te drijven. 

Verre van daar, al ware ze daartoe bij 
magte, evenmin als dit in Maine en andere 
Amerikaansche Staten het gevalis geweest, — 
of ge zoudt de branders en tappers met eenige 
vrienden en drankliefhebbers ffie bevolking" 
moeten willen noemen. Neen, de Vereeniging 
zoekt de natie met de veelzijdige uitgestrekt- 
heid der jenever-ellende, met de middelen daar- 
tegen en met de ondervinding omtrent hunne 
werking in andere landen, bekend te maken, 
ten einde de bevolking te doen verlangeji en 
te doen medehelpen om die middelen te ver- 
krijgen. Tot die middelen behooren beperkende 
en verbodswetten. En wat heerlijke uitwerking 
nu zulke wetten hebben gehad, overal waar zij 
in het werk zijn gesteld, hiervan zou ik n 
veel kimnen verhalen; maar dat is nu mijn 
oogmerk niet. Alleen dit weinige: 

In 1854 is in Schotland eene wet ingevoerd , 
waarbij op Zondag de tapperijen gesloten wor- 
den. Terstond bedroeg in de drie eerste maan- 
den daarna, te Edinburg, het getal der om 

(1) Naar m^n gevoelen: Neen l Ben glaa pnnoh drinken kan 
geene »wet" tot eene misdaad maken. 
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dronkenschap in verzekerde bewaring gestelden 
slechts 2029, dat is 687 minder dan in dezelfde 
maanden van ^t vorig jaar. Ook bemerkte men 
al heel spoedig, dat de gevangenis, voor wier 
vergrooting reeds / 140,000 was bestemd, nu 
niet behoefde uitgelegd te worden. En in dien 
trant was het overal, waar de wet in werking kwam. 

Wat nu de Maine-wet aangaat, waar gij van 
spreekt, wat deze heeft uitgewerkt, het is al- 
lerbelangrijkst, dit eens na te gaan. Een en 
ander daaromtrent kunt gij lezen in no. 31 van 
de tractaatje^ der Yereeniging, dat ik mij al- 
mede veroorloof, u aan te bieden, en dat voor 
uwe lezers insgelijks bij hare afdeelingen en 
correspondenten te verkrijgen is. Gij zult 
daarin, onder anderen, zien, hoe te Bangor 
(Staat Maine), in de acht maanden vooraf- 
gaande de invoering der verbodswet tegen het 
bereiden en verkoopen van sterken drank, het 
getal geregtelijke vervolgden bedroeg 101 en, 
in de acht volgende, 51; in de stad Portland, 
in twee maanden voor de wet 19 gevangenen 
ter zake van ernstige misdrijven, en in de tien 
maanden daarop volgende slechts 2; bij het 
Districts-Hof slechts ééne vervolging ter zake 
van diefstal , gedurende hetzelfde tijdvak, waarin 
het jaar te voren , 17 hadden plaats gehad, enz. (1) 
Ik bid u, lees het kleine geschrift]' el 

Mag ik nu nog u op een misbegrip opmerk- 
zaam maken, dat gij, even als zoo vele ande- 
ren, schijnt te koesteren? Gij spreekt van 
de AfschafBngs- Yereeniging als van ^eenezaak, 
die door de verbetering van slechts enkele 
dronkaards reeds zoo veel goeds heeft verrigi'* 

(1) Gij hebt zelf pas gezegd : »G^ moet niet alles voor goede 
munt aannemen, wat de tegenstanden dier wet Tertellen." 
Moet ik eehter alles als zoodanig aannemen, wat de voor' 
standen daarvan aanhalen P 



Maar, verbeteren van dronkaards is niet het 
werk der Yereeniging. Zoo zij dit gedaan 
heeft, het is niet haar hoofddoel. Dronkenschap 
voorkomen door de afschaffing van den drank, 
bij matige lieden, dit is het, wat zij beoogt. 
Zij neemt zelfs geene dronkaards in haar mid- 
den op; waar dit geschiedt, is het eene afwij- 
king van een harer grondregelen. 

En nu heb ik, ten slotte, nog één verzoek 
aan u , waarde Heer Smits I Gij zegt , ge wilt 
niet spotten. Maar wil dan , s, v. p, , als ge 
bij geval eens weer over de afschafiing aan het 
praten mogt komen , uitdrukkingen vermijden , 
als deze: ^deftige afschaffers'* .. . //Kom eens 
een flesch Port bij mij proeven, en wij kun- 
nen daarbij heel uitvoerig over de //afschafiSng 

van den sterken drank" spreken*' //Een 

glaasje punch ," of een //grogje" , — //vergeef 
me dit zondig woord!*" Zie, als daarin niet, 
meer bedekt of open, spot, onvriendelijke spot 
zelfs, gelezen wordt, dan heb ik het mis. Ik 
geloof dat menigeen, met mij, het er in vin- 
den zal. En, hebt ge nu waarlijk eenige ach- 
ting voor onze zaak, ik bid u, bespot haar 
niet, of zoek haar niet belagchelijk te maken. 
Gij weet zoo goed als ik, hoe zeer dit de 
menigte, van eene zaak zelfs, die zij voor goed 
houdt, afschrikt. En, al hebt ge nu zelfs 
geen lust, tot onze Yereeniging toe te tre- 
den, gij wilt toch immers anderen van eene 
zaak, die gij zegt, dat >/onzen tijd en onze 
beschaving eer aan doet" niet opzettelijk terug- 
houden ? 

Gij zult mij genoegen doen dezen brief in 
uw weekblad op te nemen. 

Ik blijf, met hoogachting. 

Uw Dienstw. Dienaar 

5 April 1867. E. 
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BEKENTENISSEN EENER JONGE DAME. 
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£r ligt zulk een stapel brieven op mijne 
tafel van de verschillende personen, die eene 
meer of minder belangrijke rol spelen in de 
lotgevallen van de jonge dame, voor wie ik 
mijne lezers eenige belangstelling heb trachten 
in te boezemen, dat, ten einde plaats te win- 
nen, ik mij genoopt vind, in stede van ze 
allen op te nemen, tnsschenbeide slechts het 
hoofdzakelijke daaruit te vertellen, — vooral, 
daar die brieven niet in alle opzigten belangrijk 
zijn. Vele der schrijvers zeggen maar de helft 
van hetgeen zij wezenlijk denken; anderen nog 
minder, en ik verbeeld me, dat ik dus vertellender 
wijze, hunne karakters en handelingen beter kan 
doen uitkomen, dan door al hunne brieven af te 
drukken. Want nu eigeulijk begint pas, — zoo als 
de scherpzinnige lezer begrijpen zal, — het be- 
langrijke van mijn verhaal. 

Clementine en Langhorst, — de twee hoofd- 
personen daarin P — zijn al, zoo ik me niet 
vergis, — doodelijk van elkaar, zonder dat 
zelve regt in te zien; — de goede Willem 
Bleeker heeft mijne heldin ook al te diep 
in de schoone oogen gekeken, en zij gevoelt 
eene soort van zusterlijke gehechtheid aan 
den eerlijken jongen, die ik, — voor de ge- 
volgen, — met een zekeren angst zou be- 
schouwen. Wat nu De Cauchemar betreft, 
ook die maakt blijkbaar pretensiën op hare 
hand, en hoewel haar hart geen gevaar loopt, 
weet ik niet of de omstandigheden den slu- 
wen gelukzoeker niet op eene magtige wijze 
begunstigen zullen. Ten minste , hij is iemand , 
die volhoudt en op eene listige wijze ge- 
bruik weet te maken van alles, en hij is 
iemand wiens ffreêê<mreei^ zoo talrijk zijn, 



dat men hem geenszins met minachting over 
het hoofd kan zien. Het minst bang ben ik 
voor De Bellair : hij is niet de man om tot 
uitersten over te gaan , en zoo hij een «rblaauwtje*' 
loopt, zal hij dat, geloof ik, met de meeste 
kalmte doen , en zonder zich zelven of iemand 
anders diep ongelukkig te maken. Zoo staan 
op dit oogenblik de zaken. Wat er van ko- 
men moet, zullen wij zien. 

Ga nu mede , als ik u verzoeken mag , naar het 
station en van daar verder met mij naar den 
Haag, waar ik heden zaken heb. Ik ben een 
minuut of tien te vroeg op het station — of 
de trein vertrekt eene minuut of wat te 
laat, — en terwijl ik onder het afdak heen 
en weer loop, valt mijn oog op iemand, 
dien ik wel ken, maar voor het oogenblik 
niet /^te huis kan brengen."^ 

Het is een oude heer, van in de zestig, 
naar het schijnt, met zilver wit haar, schoone, 
krachtige gelaatstrekken, en die in al zijne 
bewegingen iets zeer levendigsen zelfs jeugdigs 
heeft voor iemand van zijn leeftijd. Hij is 
in druk gesprek met een knecht, die een reis- 
koffertje houdt, en ziet mij in het eerst niet; 
maarzoodra hij het oog opslaat en mijne blik- 
ken ontmoet, kijkt hij mij scherp in ^tgezigt, 
aarzelt slechts een oogenblikje en komt dan op 
mij toe, terwijl hij mij de beide handen toesteekt. 

/i^Zoo, mijnheer Smits, dat doet me regt veel 
genoegen I Hoe gaat het?^' 

Bij de eerste woorden, die hij spreekt, her- 
ken ik den vader van Clementine. Wij zijn 
oude kennissen. Ik heb sedert jaren al den 
tabak , die op zijne landerijen groeit, opgekocht. 
Het is een echte land-edelman, een lo\jale, 
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fiksche man, wiens woord hem heilig is, en 
die overigens ten opzigte van de //wereld" en 
al wat daarin voorvalt, in een staat van kin- 
derlijke onschuld leeft. Hij heeft ook het hart 
op de lippen , en omdat hij nooit iets gedaan 
of gedacht heeft, waarover hij zich behoefde 
te schamen, vertelt hij onmiddellijk a^n ieder- 
een, die met hem te 'maken heeft, alles waar- 
mede hij bezield is. 

fflk ben voor het eerst van mijn leven inet 
de spoor gekomen,^ zegt hij: //sedert tien 
jaren heb ik mijn buiten niet verlaten. Ik ga 
naar den Ha«g, mijne dochter verrassen : heden 
ben ik jarig. Zij zal er van opkijken, mijn^ 
heer I Eja ffiijne zuster ook : — hoe hpt haar 
bevallen 2al, zoo opeens een buitenman, als ik 
bi»i, gelogeerd te kri^en, weet ik nieti" en 
hiy vrijft zioh in de handen en lacht, en klimt 
met mij in dea wagen, en zoo rijden wij te 
samen weg, E^ is in het eerst voor niets 
anders vatbaar, dan voor het denkbeeld, dat 
hij sijae dochtear gaat omhelzen, en deseis volt 
hem fimf lang, dat is blijkbaar. Om hem af- 
leidiiB^ te iversehaffien , breng ik het gesprek 
op onze zaken ; want hij heeft nog eene tame- 
lijk 9ware balans in mijne hand^. Pe oude 
Qmn^ h^em^li schatrijk, en niet schriel of gierig, 
is ioeh, ip zekere opzigten, zeer op het geld 
geitdd, «n zQuder juist een speculant te zijn, 
waartoe hem de kennis overigens geheel en al 
ontbreekt, is hy ^r zeer op uit, een duit, 
waar hg nv^l^ kw^ te verdienen. Ik leg hem 
uit, dnt dpor het kapitaal, waarover hij in 
Ulijn bWs t^ b^chikken heeft, in zeker, zeer 
deugdzaam pa^er t^ veranderen, hij nog anderhalf 
per^^ent meisr maken kan dun na, en de oude 
heer is ^eer opgewonden met diie putdekking 
en zal bij mij komen, eer hij weder naar huis 
gaat, om die zaak te regelen. 

//Ik zal Clementine nog een hUBkje extffft 
geven ,"" zegt h\j, ^nu ik nog zooveel ga ver- 
dienen, en gij zult den volgende herfst jpijn 
tabak niet te duur betalen.*' 

Zoo nem^ wij afscheid van elkaar; hij 
gaat naar zi}n kind, ik naar mijne zaken, 
9n heb de geheele ontmoeting zoo goed als 
vergetw, toon ik vier dagen later den ouden 
hetix 'bq nuji zie bïnnfin komen te Amsterdam, 



en met veel drukte verlangen mij eventjes onder 
vier oogen te spreken. Hij valt, zoodra we 
alleen zijn, onmiddellijk met de deur in huis. 
ffJk ben bij u gekomen, om over onze geld- 
zaken te spreken. Wanneer zou ik over die 
som kunnen beschikken, welke gij van mij in 
handen hebt?" 

^Dadelijk, dat spreekt, als gij verkiest,^ 
zei ik. ffDe papieren, waarvan ik n gesproken 
heb, staan nog best; als gij wilt, zal ik da- 
delijk mijn makelaar order geven ze voor u te 
koopen." 

/ifDat niet,** hernam hij, de hand op mijn 
arm leggende, «rik zal u iets, heel in het 
geheim vertellen; — ik heb wat anders met 
het geld voor: — ik heb in den Haag iets 
ontdekt , heel toevallig, — ik kan er ten minste, 
heel veilig, vijftien percent van maken dadelijk» 
en de hemel weet hoeveel op den duur: — dus 
wilde ik maar het geld, hoe eerder hoe liever 
hebben.** 

Ik keek hem verbaasd aan. 
//Niet waarP'' zei hij, eer ik iets antwoorden 
kon; i^dat is een tref je T' 

//Eeqr ik dit toestem, moet ik de zaak wat 
van naderbij leeren kennen ," was mijn antwoord. 
//Neen! neen!'* zei hij: vitA gaat niet! Het 
is een geheim: ik heb mijn woord gegevfm, 
niemand er iets vt^n te zeggen : maar veilig is 
het: zoo veilig als het grootboek 1 Wannen 
kan ik op u disponeren P'" 

^Zoodra ge verkiest; dat heb ik al gezegd,^^ 
hernam ik ; >/maar nog eens waarschuw ik u — ^ 
«rKom, kom, Smits,*' riep hij; >yik heb al 
meer grijs haar dan gij , en weet wat ik doe I 
Al ware die som ook glad verloren: dat zoiii 
me toch niets doen. Maar daarvoor is geep 
gevaar, zeg ik u: — het ia een geluk oit 
duizoii^, ifA ik yid^t nu naar den Ha^g ben 
geweeat I" 

Ik «as m^ gemoeg met heon bevriend jm 
ha4 Qok geen r^t om hem verder mat v\yï\e 
raadgevingen ila$% ^ vallen: onze zaken wer- 
den dus geregeld, en toen yrqeg ik bem, boe 
hij zijne docbter gevonden had. 

^ Alles best," aeide hij; #he|k lieve kind was 
dol blijde mij te zi^n en mgne zuster en hiiw 
mm ook: ik b^l dua 9^g ew dag .of i««it bu 
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de familie. Ik heb daar reeds eene menigte 
prettige kennieeen gevonden» --** en hij noemde 
me de menschen op, die ik reeds de eer heb 
gehad aan den lezer voor te stellen. Terwijl 
hij nog midden in zijn verhaal was, sloeg de 
pendule op den schoorsteen, en de oude man, 
op zijn horologie kijkende, vloog op. 

^Ik moet weg,"* zeide hij; ^mijnheer DeCan- 
chemar, die ook hier is, wacht mij aan het 
station. Wij gaan met den volgenden trein te- 
rug ,"" — en hij haastte zich om afscheid te nemen. 

Hetgeen verder dien dag tusschen den 
heer De Gauchemar en Clementine's vader 
verhandeld werd , is mij later ter ooren gekomen ; 
daar het echter nu in mijn verhaal te pas 
komti ben ik zoo vrij het hier in te las- 
schen. 

Zoodra de oude heer den heer De Cauchemar 
in de wachtkamer ontwaarde, ijlde hij op hem 
toe, en op den borstzak van zijn jas tikkende, 
begroette hij hem met de woorden : //Alles klaar, 
vriendje! Daar zit de aap!'' Waarop De Cau- 
chemar hem onverschillig antwoordde, dat zij 
te huis verder over de zaak spreken zouden, 
en de beide heeren reden bijna zwijgend naar 
den Haag terug; — alleen kon zich de oude 
man niet stil houden, en wisselde gedu- 
rig knipoogjes met zijn medereiziger, die zei 
slechts met tegenzin beantwoordde en ingetrok- 
ken en stil bleef tot het einde van den togt. 
De beide nieuwe vrienden reden van bet station 
in het rijtuig van De Cauchemar , naar diens wo- 
ning, waar , zoodra zij binnentraden , Cauchemar 
den knecht beval //niette huis'* te geven en de deur 
op slot doende , zoodra de oude heer plaats geno- 
men had, zelf voor hem bleef staan en hem 
aldus aansprak: 

^Mijnheer , eer wij over andere zaken sjH'eken , 
heb ik iets op het hart, dat ik u niet ver- 
zwijgen mag. Dat zal ten minste u de be- 
langstelling doen begrijpen , waarmede ik alles 
wat u aangaat, behartig en n tevens bewijzen, 
dat gi} met iemand te doen hebt, die even 
opr^ is als gij zelf.'* 

Deze woorden en de indrukwekkende ernst 
van den spreker bleven niet zonder uitwerking 
op den ouden heer. 

vOa uw gftng, vriend r zeide hij, hem yer- 



baasd aanziende: «^maar als ge mij alleen iets 
te vertellen hebt, dat bewijzen moet, dat gi| 
eerlijk man zijt, apaar u de moeite: bet is 
voor mij genoeg, dat ge een huisvriend bf 
mijne zuster z^jt.'' 

Cauchemar maakte eene kleine buiging. ^Het- 
geen ik u te vertellen heb,"" hemam hij , >!^moet, 
daarop sta ik, geheim blijven. Ik heb geen 
lust voor ridicule door te gaan, — bij wien 
ook. Dat gij mij anders beoordeelen zult^ daar- 
van ben ik overtuigd: anders zou ik niet zoo 
openhartig tegen u spreken. Gij moet dan ver- 
nemen, mijnheer, dat ik sedert een paar jaren 
al er aan gedacht heb, om het jonggeeellen 
leven vaarwel te zeggen: dat ik, hoewel nog 
niet oud, de jaren bereikt heb, waarop het 
voor een man wenschelijk is, eene vrouw te 
nemen; — dat ik tot dusver er niet in ge- 
slaagd ben eene echtgenoote te vinden, die ik 
tevens met mijne hand, mijn hart kon aam- 
bieden, en eene positie en een vermogen, die 
beide niet te verwerpen zijn. Sedert echter it 
het geluk heb gehad uwe dochter te leeren 
kennen — " 

/i^Clementine !^' riep de oude heer opsprin- 
gende: ffis het mogelijk, dat kind! — "^ 

iy Heeft een hart veroverd, dat tot nu toe 
onkwetsbaar is geweest,*' ging Cauchemar voort* 

/i'En zij zelve, — hoe denkt zij — " 

jyOver mijne pretensiën ? Dat zal ik u zeg- 
gen: uwe bekoorlijke dochter y mijnheer, zoo 
zij veronderstelt, dat ik haar bewonder, — wat 
ik steeds heb trachten te cacheren, als man 
van eer , totdat ik haar vader met mijne gevoelens 
had bekend gemaakt, is te jong, te onervaren 
om de liefde van een man van — van — rijperen 
leeftijd te waarderen. Zij beschouwt mij welligt 
als een vriend, — zeker als niets meer: — 
en eenige nadere verklaring van mijne voor- 
nemen» zou nu zeker voorbarig z\jn. Dat 
wensch ik dus niet. Wat ik weten wilde, is 
echter dit: — zoo het mij gekkte, later, om 
hare achting en toegenegenheid te verdienen , — 
zoo enfin — zoo de doditer mij niet afwees , — 
wat zou dan de vader zeggen P" 

De oude man stond op en ging, hevig ont- 
roerd, een paar maai iii de kamer op en ne- 
der^ eindelijk bleef h^ ilt^ voor Cuucbeminr 
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staan en de armen over elkaar slaande « keek 
hij hem vaat in de oogen en zeide: 

«^Mijnheer De Caachemar, gij hebt als eer- 
lijk man gehandeld. Ik zal n even eerlijk 
antwoorden. Als ik er ooit aan gedacht heb 
mijne dochter nit te huwelijken, dan heb ik 
mij een geheel ander ideaal van een schoon- 
zoon gevormd dan gij zijt : ik dacht aan iemand 
van hare jaren, — een echten HoUandschen 
jongen — zoo een fiksche jonge kerel, die bij 
mij buiten zon komen wonen , en^ zich de lan 
derijen daar aantrekken; — maar,'* en de 
onde man ging voort met eene bevend e stem 
^ik ben geen egoïst , mijnheer : mijne dochter 
zal huwen om harentwil , — en niet om mij , — 
en als zij ooit bij mij komt en zegt: >y vader, 
hier is de man van mijne keuze ,^ is het slechts 
een eerlijk man, en heeft hij geen duit ter 
wereld , — hij mag een jaar of wat ouder zijn 
dan zij , of niet, — hare moeder was vijftien 
Jaren jonger dan ik , — dan , mijnheer , zal 
ik, haar en hem mijn zegen geven, en van 
ganscher harte ^jaT zeggen. Maar ik, noch 
iemand anders, zal haar dwingen, — of zoe- 
ken te dwingen. Zij zal vrij handelen ten 
dezen opzigte, en mij nooit verwijten, dat ik 
haar tot een stap heb overgehaald, die het lot 
'van haar geheel leven moet beslissen." 

it^Genoeg,'* zei De Cauchemar, — een min- 
achtenden glimlach naauwelijks verbergende; 
/fmeer vraag ik niet. Hetgeen ik u nu gezegd 
heb, beschouwt gij als ongesproken: noch met 
woord of wenk, zult gij uwe dochter, of iemand 
anders daarvan verwittigen. Zoo ik haar en 
preux ehevalier kan winnen,*' ging hij op meer 
luchtigen toon voort, //zal ik van u geene wei- 
gering te vreezen hebben; zoo niet/' en er 
was iets bitters in de uitdrukking van zijn 
gelaat; ^ik zal als man weten te berusten, 
zonder mij geblameerd te hebben. Nu geen 
woord meer over de zaak."" 

^Dat is ook het best,*" hernam de oude 
heer: hij was blijde van een onderwerp af te 
stappen, waarop hij in het geheel niet voor- 
bereid was geweest, en wilde in stilte er over 
nadenken, eer hij zich verder uitliet, zich in 
zijn hart voorbehoudende , zonder schroom daarop 
terug te komen , zoodra hij het noodig oordeelde. 



Terwijl hij dit zat te bedenken , maakte Cau- 
chemar, van wiens houding en gelaat elk 
spoor van aandoening verdwenen was, zijn se- 
kretair open, en bedekte de tafel met eene 
massa papieren , waarin hij zich scheen te ver- 
diepen; maar opmerkende, dat zijn bezoeker 
het stilzwijgen bewaarde, keek hij open zeide: 

fflÈai nu tot onze geldzaken, mon eher anti. 
Wat ook mijn lot bij de dochter zij ; ik wil 
het geluk hebben van den vader verpligt te 
hebben,'* en met een vriendelijken glimlach, 
hield hij dezen, die zijn stoel bij de tafel 
schoof, een groot vel papier, geheel met na- 
men en cijfers bedekt, voor oogen. 

De oude man echter schoof de papieren op 
zijde, keek Gauchemar trouwhartig aan en 
zeide : >9^Na hetgeen gij mij straks medegedeeld 
hebt, weet ik niet, of ik van u eenige ver- 
pligting mag, of kan aannemen: — dat zou 
me eenigzins binden en — ^ 

Gauchemar haalde de schouders op. '/Ik 
wil u niets opdringen," zeide hij, ^en ik 
drukte mij verkeerd uit, toen ik van verplig- 
ting sprak. Laat ons elkaar goed verstaan: 
hier is eene opgave van de eigenaren van den 
aan te leggen spoorweg tusschen Tomboktoe en 
het Maangebergte. Ik zelf ben voor een derde 
part eigenaar: dat gaat mijne disponieble fond- 
sen te boven. Wilt gij met mij dat derde 
gedeelte halveren: goed! zoo niet, ik zal het 
aan mijn bankier geven: het is eene eenvou- 
dige zaak. Maar ik gun u de winsten liever 
dan een ander, zoo als ik u vroeger gez^d 
heb. Ziet gij er van af: — dat is uwe zaak ,"" 
en nalatig wierp hij hem het papier toe , waarop 
de enorme en zekere verdiensten van de maat- 
schappij tot op een halve cent toe uitgerekend 
waren, zoodra de actiën in den handel kwamen. 

«'Hierbij het bewijs, dat ik mede-eigenaar 
ben,^^ voegde Gauchemar er bij, hem een dik 
stuk volgeschreven papier latende zien, waarop 
met groote letters groote sommen en allerlei 
regten en voorregten beschreven stonden, in 
die onverstaanbare taal, welke de regtsgeleer- 
den onmisbaar achten om eene zaak te ver- 
duidelijken. 

De oude man haalde zijn zakboekje tevoor- 
schijn; hij rekende met zijn potlood een tijd* 
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lang op een Uaa^je papier; keek verward en 
zenuwachtig de hem voorgelegde berekeningen 
na: het was duidelijk: vijftien percent, was het 
minste wat hij winnen ioul En van eenver- 
lies werd in het geheel niet gesproken: dat 
was eene onmogelijkheid I 

Kunt gij niet nagaan, lezer, zonder dat ik 
het verder beschrijf, hoe de zaak afliep? 

Een uurtje later stak Cauchemar de wissels 
op mijn caissier op, met moeite den zegevie- 
renden blik bedwingende, waarmede hij den 
ouden man, na hem omtrent hunne spe- 
culatie het stilzwijgen opgelegd te hebben, 
zag vertrekken, die met een bewijs van 
eigendom van een zesde gedeelte van het ka- 
pitaal der maatschappij op zak, zich een wor- 
dend miUionnair gevoelde, en zijne dochter 
en zuster met haren man den geheelen dag 
plaagde met geheimzinnige wenken omtrent de 
4rgoede zaken,'^ welke hij gedaan had, en voor 
het oogenblik naauwelijks aan het geluk kon 
gelooven, dat hem dien morgen overkomen was. 

De oude dwaas, niet waar? Wij, mijne 
vrienden, zijn, zonder twijfel, veel wijzer dan 
hijl WtJ laten ons niet misleiden door den 
eersten besten gelukzoeker, om onze degelijke, 



gangbare banknoten tegen waardelooze papie- 
ren om te zetten 1 Neen, wij houden ons 
geld op zak, en verachten den zwakken, on- 
noozelen ouden man. 

Of wij echter soms ten opzigte van dingen , 
die hoewel geen geld, toch eene zekere waarde 
hebben , niet precies zoo handelen als hij , weet 
ik zoo heel bepaald niet. Zijn wij, bij voor- 
beeld, tevreden met het matige kapitaal van 
geluk, dat wij bezitten? Zijn we niet altijd 
er op uit ten dien opzigte millionnairs te wor- 
den? Geven we soms niet roekeloos ons ge- 
heel kapitaaltje in de handen van die aarts* 
bedriegster, de Eerzucht, in de hoop van vijftien, 
of meer percent, op te steken? En sluiten we 
ook niet koppig de oogen voor het mogelijke 
verlies van ons boeltje , welks waarde wij eerst 
leeren waarderen als het weg is? 

Als wij eens ook aan het verliezen zijn, is 
het niet waar, dat wij, op dezelfde wijze, 
onzen laatsten gelukspenning op het spel zet- 
ten? — Zal de oude man dat ook doen? — 
Ik hoop van neen; maar ben toch hard bang 
voor hem, — en voor ons allen ook, — als 
wij eens aan den gang zijn! 



BECLAME VAN EENE JONQE DAME. (1) 



lieve Mijnheer Smits I 

Als *t er niet al eenmaal stond, geloof ik 
niet dat ik het er nog boven zou schrijven; 
want eigenlijk ben ik al wat boos op u , sedert 
gij in een van de laatste Nos. van uw Spec- 
taiar een brief van dien boozeii podagrist hebt 
opgenomen. 

Met de meeste belangstelling toch heb ik 
tot op dit oogenblik uw Speetatar gelezen, 
mij aangenaam eenige snipperuurtjes bezig ge- 
houden met het lezen van de Bekentenissen 
eener jonge Dame, en andere stukken, welke 
van den humor, die u, en sommige uwer cor- 
respondenten , vervult, de duidelijkste blijken 
dragen. Geduldig, maar soms met een glim- 
lach van verachting op de lippen, heb ik de 

(1) Zit Ho. 15. 



u in uw blad opgenomen , verdragen, (1) en mij 
daarover verwonderd, oude Heer Smits! dat 
gij nog ëén rustig uur in uw eigen huis bij 
uwe eigene vrouw kondt doorbrengen ! {%) Nu 
gaat gij echter al te ver, mijnheer! nu gij 
oude podagristen, knorrige brompotten, zou 
ik ze haast noemen, in uw blad gelegenheid 
geeft, om hun gal , over al wat vrouw is uit te 
storten, zonder ook van uw kant, al was het 
slechts met eene enkele noot, aan te toonen, dat 
gij het niet met hen eens zijt! Een bloot 
beklag, dat hij voortaan alle hoop wel mag 
opgeven, om nog eens weer het zoet van onze 

(1) Foei, foei! Hoe dorft gij m^ vm loo iets te 
besehnldigen. Slim. 

{%) Wie heeft n venekerd , dat ik , of eenig «Dder 
mu, dvt ooit deed? 
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bedekte sehimpsclieüten op tnijne dekse dooir 
liefdetijke zorgen als huisvrouw te stnaken, is 
alles! Poel f mijnheer Smits t ik had altijd an* 
dere gedachten van n gehad; ik was in het 
volle vertronwen, dat gfj toch nog aan 
onze meerderheid boven het sterkere geslacht 
zondt gelooven, dat gij oni naar verdienste 
zoudt schatten! (1) Daarin echter 2ie ik mij bittefr 
feleui^gesteld, en ik gun u van harte de ser- 
moenen, welke nWe vrouw, en aWe vronws 
tante u ongetwijfeld reeds om dezelfde reden 
zulleü hebben gehouden ! 'Reken maar, mijnheer 
Smits, dat gij ze verdiend hebt, en gun mij 
ook een plaatsje voor dezen brief, waariA ii 
mij voorgenomen heb, dien ouden podagta-lijdet 
eend op zijne plaats te zetten! 

Die oude heer schijnt dan al bijzonder veel 
op ons arme vrouwen en meisjes te hebben aan 
te merken; nnj\ wel zeker! mj dragen de 
schuld van alles!! maar beseft gij wel onde 
Heer! dat dit Ie veel, en dus niets bewijst f 
Hij beÉtchuldigtons, dat wij geene goede huid- 
vrouwen meet zijn; dat de jonge meisjes niets 
anders leerén dan ^srwat Fransche ariaatjetf op 
een piano te trommelen, en Wat aardighedlen 
te borduren ;'' dat we, eindelijk, al het goede geld, 
dat gij zoo zuur moet verdienen, verspillen 
aan opschik en mooije kleeren, en zoekt ein- 
delijk ons allen bespottelijk te maken ^ OïhdÉii 
enkele misschien de dwaasheden van andere 
landen hebben nagevolgd, en dat alles: om 
aan ie toonen, dat tirij de schuld dragen, ièi 
er hoe langer zoo ïrieer ötide vrijers (vaak, ó, 
zulke bespottelijke figuren!} komen! Ik kom 
bijna in verzoeking om te denken, dat hier de 
fabel van de vos met de druiven wel zou kun- 
nen worden toegepast, als ik het niet t« ver- 
nederend voor ons vond om te vermoeden , dat 
een man van zulke principes, besmet met zuli 
eene vooringenomenheid tegen ons, niettegen- 
staande dat alles, nog heeft durven denken om 
zijne hand adn eene vrouw aan te bieden! 

Mu gij, mijnheer Smits, echter niets gedaan 
hebt om onze aangetaste eer te verdedigen, 
zal ik mij van die taak zoeken te kwijten, 

(1) Ik wist Biefc, dat de Têrdiensten eftnef Tronw beton- 
den in hare meerderlieid orer den duns na sie ib dalin! 



daar ik zoo niet goed gehumeuf<i ben , (1) (mi 
maar alles voor zoete koek op te nemen. — 
Ik wil wel bekennen, dat de opvoeding van 
velen onzer wat te wenschen overhuct; dilt er 
te veel zorg besteed wordt aan wat Inen noemt : 
eene gesoigneerde educatie ^ (waar de heeren 
der schepping , toch zód vetzot op schrjnen, 
dat zij voor niets anders oogen hebben); dat 
te veel wordt verkwist op kostbare eri |)rach- 
tige kleedeten; maar ik vraag, waat ligt dé 
schuld F 

Moeten w^ die all^n dragen? df H 
het niet waar, dat die wijze heeren steedé 
meer en meer beginnen met eeti mede- 
lijdend oog op ons en onze kennis, zelfë 
van dagelijksche zaken ^ neer te zien? is 
het niet waar, dat zij ons dngeveet zooveel 
rekenen ató een nul voor het cijfer? Is hét 
niet waar, dat men in de laatste jaren 
jonge heeren nooit anders dan lafheden en 
complimenten tegen jonge dames heeft hooren 
zeggen? Is het niet waar, dat zij alle dege- 
lijkheid zelf missende, die detrg(i bij dns over 
het hoofd ^en, en al zien z^ haar, baar voor 
ongangbare munt rekenen? Noem^ ze niet 
menig meisje, dat op eene bthoorlijke hoogte 
staat, en over iets anders kan meepraten, eene 
savantey een horreur? Kan iemand het tegen- 
spreken , dat zij i onder ons , die het meeste en 
beste coquetteert, zich het zwierigste kleedt, 
en die het gemakkelijkst en aanhoudendst uren 
kan praten, zonder iets te zeggen, het meest 
door de heeren #ordt geacht? Die het niet 
gelooven #il, kome maat eens op een bal 
of concert ! En pleit dat niet vow de bekr<nn- 
penheid en oppervlakkigheid van diezelfde hee- 
ren, die zooveel op ons hebben ton ie mei^- 
ken! Och die balk in hun eigen oog, êèX 
ze die niet zien, en de kleinste splindtèr in 
het onze well (2) 

En nu van eené andere ^jde beschouwd! 
Oeeft die ingenomenheid, met al wat dwaés 
is, aan de heeren eigen, niet aanleiding, dat 
wij vrouwe, zoo als onze natuur eigen is (?) 

(1) Dat is vrq duidelgk, dunkt mei 

(2) Dat komt, omdat het minste gebrek in een uwer 
sehoone oogeü loo hinderlijk is f Bjj ons mannen komt 
het soo leer er niet op aanl 
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OQs gewillig naar hunne luimen ged|ragen? 
Moeten we ong nipt inspannen , om hunne aan- 
dacht te trekken, en ons toeleggen op alles, 
wat zoo verdienstelijk in hunpe oogen is? Ja 
voorzeker; anders stond ons zeker nog wat an- 
ders te wachten 9 dan zoo'n magtelooze aanval 
van een podagrist ! En dan nog te durven bewe- 
ren, dat wij de schuld zijn, dat niet meer van 
hen het zoet van 't huwelijk smaken , en daar- 
voor als reden op te geven, dat wij te vele 
behoeften hebben; dat het huwelijk, door ons 
toedoen, eene weelde moet genoemd worden, 
welke zoovelen moeten ontberen! Ondankbare 
mannen! Ondankbaar geslacht! — De reden 
daarvoor ligt nader , ligt bij u zelven ! De be- 
hoeften , voor welker voldoening datgene benoo- 
digd is, wat de zoogenaamde weelde van 't 
huwelijk oi\mogelijk maakt, zijn die der man- 
nen I of is het niet de dagelijksche studie der 
jonge heertjes om zich fatterig net en kostbaar 
te kleeden? hebben ze niet hunne sociëteiten, 
hunne hombre- en whist-partijtjes, zoo niet 
erger , w^tar some alles bij opgezet wordt P Zijn ze 
daaraan niet zoo gewend , dat zij ze niet missen 
kunnen; dat zij liever een jonggezellen leven 
blijven leiden « dan die op te offeren voor het 
stillere genoegen van den huisselijken haard? 
^ijn de measten zelfs ;iiet zoozeer elk geroeid 
leven ontwend, dat ze alleen op den naam van 
't huwelijk sdrikken? — Hoe kan men dan 
verwachten, dat zij zich vrijwillig daarin zullen 
begeven? 2ondei;i zij die dierbare vrijheid laten 
varen, om isen geluj^^cig echtgenoot te worden 
van eene lieve vrouw? Och, mijnheer 3mits, 
denk niet, dat de mannen zóó dwaas zouden zijn I 
't is alleen dwaas , dat zij zich zelve de ware reden 
verbloemen! maar 't is niet alleen dwaas ^ 't is 



ook laaghartig str^^e^oo^, zop 7^ me^upn ^t^ 
te mogen vernederen , ons weerloozen , wie het 
niet gegeven is, onze regtein, zoo als zij dat 
kunnen , te verdedigen I *t is ^i^n blijk hunner 
eigene nietsbefeeienendAeid^ als ik mijzQpmag 
uitdrukken, dat geen vrouw of meisjp zal 
aanmoedigen om hare hfind aan eene zoodanige 
te schenken. 

En nu moet ik u nog even w^t influisteren, 
mijnheer Smits ! vele oude vryers ^ijn geen 
oude vrijers omdat zij er tfgen opzien oni 
zich eene vrouw te kiezen, eene vrouw, in de 
taal der mannen, als een artikel van weelde 
beschouwd; maar omdat zij geen vrouw heb- 
ben kunnen krijgen, daar zij, waarop hunne 
keuze viel, hen niet tot echtgenoot verlang- 
den, en zij, die hen zouden genomen hebben, 
niet in hun smaak vielen ! Hoe is het, oude 
Heer! zijt gij ongeloovig? ik bid u, ga eena 
de levensgeschiedenis van vele oude jongehee- 
ren na, en gij zult ondervinden, dat ik waar- 
heid zeg! men i? nu zoo wijs niet meer ak 
vroeger, toen men eer^t eens narekende ! 't Gaat 
er wat losser op aan, al willen zij dit woord 
niet hebben, en ik raad u» als gij eens e^ 
jongen heer ontmoet, die wezenliji 't trouwen 
laat, alléén omdat eene vrouw te veel geld ko^t , 
om dezen als een bijzonder exemplaar naar een 
of ander kabinet van rariteiten of oudheden 
op te zenden, waarvoor u zeker gioote dapk 
zal bewezen worden. 

Maar ik eindig ! GroQt uwe vrouw van mij , 

mijnheer Smits en geloof mij , al is het mr^ eonig- 

zins geachokt^ hoogachting Toor uw peraoou , 

Uwe Dienstwillige Dioiaies, 

Koosje. 



APROPOS VAN EENE ADVERTENTIE. 



Wij Hollanders zijn nog niet ver in het ad- 
verteren, en in het vak van de Pujfê en de 
Reclames kunnen wij bij de Engelschen en 
Pranschen nog veel leeren. De advertentie- 
litteratuur is dan ook, in verband met het 
volkskarakter gezien, werkelijk interessant, en 



het is om een toekomstigen bewerker daar- 
van een steentje voor zijn gebouw bij te bren- 
gen, dat ik hier een woordje zeggen wilde over 
eene advertentie, die mij voor eenige dagen in 
't oog viel. Wanneer er eenmaal van eene na- 
tionale advertentie-litteratuur sprake zal wezen ^ 
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dan zal zeker in het tijdperk, waarin wij op 
't oogenblik leven, de stof nog zeer zeldzaam 
zijn. Haizen en erven te koop, Ooldbergez- 
kettingen, secondanten geëxamineerd /f dans les 
quaire langueê^ Revalenta, kuipers vast werk 
begeerende, boeken, die in geene fatsoenlijke 
handen ontbreken mogen, enz. dat is alles 
cosmopolitisch en vindt men op de vierde pagina 
van die buitenlandsche journalen. Maar — 
en dit is slechts eene zeer bescheidene vraag, — 
vindt men in andere landen ook ieder oogen- 
blik advertentiën in het genre als de volgende » 
(overgenomen uit de Opregie Haarlemmer van 
den 29 April 11.): 



*** 



ATTENTIE! 



ir/^500 en meer, als een soevenir bij réusite, 
aan diegene, welke iemand van Patrice Familie, 
biaaf gedrag, en oppassend in zijne betrekking, 
doch zonder protectie, zijn protecteur wil zijn. 
Van de stiptste geheimhouding kan men verze- 
kerd zijn. Brieven franco, lett. B. H. aan A. 
Knoop, Klein Heiligenland te Haarlem.'' 

Vindt men in andere landen ook zoo schan- 
delijk het lokaas tot omkooping in de dagbladen 
uitgeworpen als bij ons, waar soms duizenden 
worden uitgeloofd aan hem, die, onder het 
zegel van de zwartste geheimhouding, een 
of anderen post weet te bezorgen ? of hebben 
wij het voorregt, als eene jammerlijke paro- 
die op het zoo zeer geroemde eerlijke volks- 
karakter, alleen de schrijvers, uitgevers en 
lezers van zulke litteratuur te zijn? Men 
spreekt en schrijft over de huwelijka-adverten- 
tiën, en ik zal niet als verdediger daarvan op- 
treden; maar toch komen zij mij nog meer 
belagchelijk dan zedeloos voor. Het is ten minste 
geen dadelijk bedrog, althans in den tegen- 
woordigen tijd, nu men ze zoo langzamerhand 



heeft leeren verstaan en zelft de meest onkun- 
dige wel in staat is ze terug te brengen tot 
den eigenlijken inhoud: >9^Men vraagt een 
kapitaal van p. m. zooveel mille. — Des noods 
kan er ook eene vrouw bij zijn."" 

Maar hier, bij zulke advertentiën als de 
bovenstaande, moet bedrog schuilen. Ik vraag 
u in 'sHemek naam, welk eerlijk man zou 
//dien iemand van Pairiee fiunille etc zijn pro- 
tecteur willen zijn,'* die zulk eene advertentie 
schrijft? Heeft hij geene protectie? Wat een 
wonder I Dat behoeft hij zeker niet onder de 
stiptste geheimhouding te verzekeren. Wie dus 
dat soevenir van dien Patrice mijnheer verdie- 
nen wil, en hem, die zulk een stuk schrijft, 
//zijn protecteur wil zijn ," di^ noemen wij — 
(laat even Boileau spreken : 
J'^apelle un chat un cAat et wi Jripon — ). 

Als ik die advertentie vertalen moest in lees- 
baar HoUandsch, dan zou ik schrijven: 



*** 



LET EENS OP! 



Een botterik zoekt een schurk, om hem 
ƒ500 aandenken te geven. Brieven franco , 
lett. B. H. enz. Schijnheiligenland te 

Dan was ten minste de aanranding van de 
openbare zedelijkheid minder, en ieder kwam 
bij zoodanige onderhandeling voor den dag voor 
hetgeen hij was. Maar, misschien zou zooda- 
mgejrancie manier om de zaak op het touw 
te zetten, het begin der onderhandelingen wat 
moeijelijk of geheel onmogelijk worden. Des 
te beter , of gelooft men mogelijk, dat het veel 
voor ons nationaal karakter bewijst, dat der- 
gelijke openbare omkooperij , al schuilt zij ach- 
ter de stiptste geheimhouding dagelijks openlijk 
laat zien, dat zij bestaat, werkt en dus den- 
kelijk ook af en toe wel vruchten draagt? 
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EENE STILLE STAD. 



BOOB DEN OUDCN HEEK SMITS. 



Verbeeld a eene uitgestrekte braine vlakte, 
lage veengronden, met hier en daar plassen 
water, als scheer-spiegeltjes van de vlugtig 
voorbij drijvende wolken, welker schaduwen 
elkaar , als in een wedren , najagen en u eene 
koude rilling over het lijf zenden, als ze u 
voor een oogenblik inzwelgen en dan weder 
te midden van den schitterenden zonneschijn 
uitwerpen. Verbeeld u verder een hoogen, smallen 
dijk, als eene reuzenslang, zich zoo ver het 
oog reikt, uitstrekkende in eeuwige, slaperige 
verveling, met heel in de verte, een stadje , als 
een gezwel aan weerskanten uitstekende, gelijk 
een zwaren brok, welken de slang nog niet 
verteerd heeft. 

Op den dijk rolt langzaam voort eene soort 
van omgekeerde tulp op twee wielen, waarin 
ik gezeten ben, met de voeten rustende op 
mijn reiskoffertje, en een boer, met eene korte 
pijp en twee slaperige oogen in zijn hoofd 
naast mij, die de touwen, waarmede hij aan 
den bek van het paard vastgemaakt is, tus- 
schenbeide loom schudt, bij wijze van rijden, 
en zich verbeeldt het geheele gevaarte te besturen 
met niet minder regt dan soms, het //hoofd van 
een kabinet'' zich verbeeldt het roer van den 
staat in handen te hebben. 

Begts en links van den weg is niets te zien 
dan diepe, modderachtige sloten, met slijmen 
kroos bedekt, hier en daar eene reeks van afge- 
knotte wilgenboomen, krom en uit het gelid ge- 
raakt , als pas ingelijfde miliciens , en wanneer ik 
vooruit zie, ontdek ik niets dan den eindeloozen 
dijk en tusschen de ooren van het paard vlie- 
gende en op zijn hals zittende , allerlei insekten 
en kwaadaardige schepsels, die bezig zijn met 
IL 



hun; levenden buit, onder vreugdegegons en 
vrolijke dansen , op de meest menschelijke wijze 
mogelijk, uit te zuigen. 

Daar mijne knieën bijna tot mijne kin opge- 
trokken zijn, beginnen mijne ledematen eenig- 
zins door de kramp te lijden, en daar mijne 
ziel niets heeft, waarmede zich bezig te hou- 
den, begint zij zich zelve te biologiseren en 
staart gedachteloos op den heen en weerslaan- 
den, stofferigen staart van den knol voor de 
chais, die op denzelfden sukkeldraf ona%ebro- 
ken voortgaat. De voerman echter heeft het 
mij afgewonnen, en met zijne pijp gaat zijne 
ziel ook uit, en hij dommelt, in zalige rust, 
naast mij in. Dit maakt mij kwaadaardig en 
dus weder regt wakker. Welk regt heeft hij 
iets te genieten, terwijl ik onuitsprekelijk lijd? 
Zoo spreek ik in mij zelven : maar niet hard 
op, want mijne stem is gesmoord onder eene 
dikke korst van fijn stof, dat aan mijn gehe- 
melte kleeft en mijne neusgaten toestopt en 
tusschen mijne tanden knarst , totdat de geheele 
wereld voor mij in eene reusachtige doos vol 
tandpoeder schijnt veranderd te zijn. Maar 
slapen zal de voerman niet, en ik stoot hem 
vnj onzacht aan, waarop hij, na verscheidene 
stuiptrekkingen langzaam ontwaakt, de pijp 
met de eene hand uit den mond neemt, in zijn 
vestzakje stopt, en weder — inslaapt. 

Maar ik ben zóó niet van mijn stuk te 
brengen: ik stoot hem weder aan; waarop hij 
het linker oog (aan mijn kant) open doet en 
kortaf vraagt: 

//Wat is er ?" 

//Als gij zoo zit te slapen en het paard één 
valschen stap doet, rollen we van den dijk in 
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de sloot," krijg ik met bovenmenschelijke 
inspanning, op eene hoorbare wijze over mijne 
lippen. 

//Maar dat doet de knol niet," zegt de boer 
bedaard en hij knijpt het oog weder digt en 
ik schik mij op zijn muzelmansch in mijn lot. 
Zoo rijden , of liever , zoo kruipen wij voort. 
Met uitzondering van eenige kraaijen , die over 
ons hoofd heenvliegen , zoo als ik w^l weet 
naar het stadje, waar ze al krassende van den 
ouden kerktoren onze aankomst melden zullen, 
wordt de eentoonigheid van den weg door niets 
afgebroken : - niet eeiui 4oojr een tolhek , en 
bet is eerst na eene lange eeuwigheid doorge- 
worsteld te hebben, dat we eindelijk de stads- 
poort bereiken. 

Het paard blijft van zelf stilstaan voor het 
buisje, met het uithangbord der //stedelijke 
belastingen** prijkende, en de voerman wordt 
geheel wakker en uit de ontegenzeggelijke 
waarheid : 

>/Daar zin weT 

Ëenige vuile kindergezigteni kijken door iv 
glasruiten; eenig geschommel wordt in huis 
gehoord; — eindelijk gaat de deur open en 
een oude man met eene witte slaapmuts op 
het hoofd en klompen aan de voeten, vraagt, 
niet aan mij, dien hij niet eens aanziet, maar 
aan den voerman: 
//Ha'je iets. Kees?" 

//Nix," zegt Kees: /^heuttl" en wij schok- 
ken verder over de steenen, om den hoek, naar 
het ^groote*' logeiaent, ^in de Leeuw,'* waar 
ik een handelsvriend ontmoeten moet, om ver- 
scheidene zware lekeningen met hem te ver- 
elfenen. 

Eindelijk ben ik vevlostl Ik betaal mijn 
voerman, die elk kwartje zorgvuldig betast en 
tvsschen de vingers wrijft, eer hij het opsteekt : 
ik neem mijn koffestje in de hand en wend 
me tot iemand, die mat de handen in de broek- 
zakken tegen de deurposten staat te fliuiten , 
niet regt wetende, of ik een vreemdeling, als: 
ik zelf ben , of den kastelain. voor oogen heb. 
//Kan ik hier eene kamer krijgen?" vraag ik. 
De goede man schuift zijn petje bij dv/.v. 
woorden achter op hethoofid, krabl^ zich acliter 
het oor, bekijkt mij, — mij den Ouden H^ec 



Smits van de Amsterdamsche beurs! — vor- 
schend van het hoofd tot de voeten aan, en 
knikt van ja: — daarop zich half omkeerende, 
roept hij door den gang: //Koosje!"" en zijne 
vrouw verschijnt, met loshangende muts uit 
een zijkamertje en hoort zijn bevel aan, om 
^mijnheer op no. 16 te brengen." 

No. 16 is de trap op, door den langen som- 
beren gang, heel achter in huis, en de jufvrouw 
legt sprakeloos twee handdoeken op de wasch- 
tafel en schuift een raam open, om wat lucht 
binnen te laten en verdwijnt. Ik begin met mij 
te verfrisschen en kijk dus in no. 16 rond. 
No. 16 is eene groote kamer met drie ramen, 
die op de plaats en den mesthoop daarop, het 
vrolijke uitzigt heeft No. 16 is laag van ver* 
dieping en niet /^^geplafonneerd," maar met som- 
bere douker-paars geverwde planken, op zware 
dwarsbalken rustende, bedekt. Tegen den muur, 
in een licht, waarbij men moeijelijk zien kan 
om zich te scheren, hangt een spiegel, die 
op eene zeezieke wijze heen en weer golft, \^ 
eiken stap, dien men ia de kaner doet, ea 
waarvan het glas zoo dieoht is, dat ik mijn 
eigen gezigt even goed , zoo niet beter , en oainder 
mismaakt, in een mijner eigene, blinkende, siU 
veren soeplepels zou kunnen zieit 

Tot mijne verbazing is er in ik). 16 geen 
ledekant te zien. Maar bij nader ondersaoek, 
blijkt het, dat tegenover de drie vensters evea 
vele gaten in den muur zijn, met dito gordij- 
nen behangen als deramen, en als ik de deurmè 
er van open maak, ontdek ik ia plaats vaa 
het ééne gewenschte ledekant, drie bedstedea,, 
waaruit ik kiezen kan. JPe bedsteden zijn op ecme 
gevaarlijke hoogte van den grond aangebiagt, 
en het kost mij eenige moeite et in te kijken 
zonder op een stoel te klimoaeH. Deae ruatr 
plaatsen komen me stil en somber voor als de 
Egyptische koningsgraven , en het is eeae soort 
van ru^t voor mij , dati ik in geene vm alle 
eene verstijfde, geurige mumie vind. 

Verder is in no. 16 het kleed op deavlper 
verschoten van kleur, en de stoelen zijn wraJiK 
en het behangsel is verbleekt ea hier en dM9 
opgelapt: maar alles is er zindelijk en netjqs,. 
en de held Chassé, in een pijnlijk blaaiiwen 
rok en met fabelachtige roode wa^qgen , pirijk^ 
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achter glas iu een mahouiihouten lystje over 
den sehoorateen, en als de planken van den 
vloer niet zoo kraakten, en niet hier en daar 
in de hoeken verdachte gaten waren, waaruit 
het mij zeker toeschijnt dat ^s nachts heirlegers 
van mnizen te voorschijn komen, zou ik heel 
tevreden met mijn logies kunnen z\jn. 't Is 
ook slechts voor één nacht! 

Tk ga dus den langen , hol klinkenden gang 
weder af, naar de koffijkamer, waar niets te 
zien is, dan een doosje lucifers, een pijpenrek 
en een paar oude couranten, en mij tot den 
waard wendende, die steeds in de deur staat 
naar niets te kijken, vraag ik hem, heel be- 
leefd, of er niemand geweest is, om mij daar 
op te zoeken? 

Hij schudt het hoofd onverschillig van neen. 
Ik zeg hem hoe ik heet, en zal eene kleine 
wandeling door de stad doen, tot mijn vriend 
komt. 

Als ik ongeveer twintig schreden van het 
logement weg ben , word ik teruggeroepen. De 
vrouw van den waard staat in de deur. 

vEr is niemand voor u hier geweest ,'" zegt zij. 

//Dat weet ik al."' 

//Maar hier is een brief voor mijnheer." 

Mijn vriend kan eerst den volgenden mor- 
gen bij mij wezen. Ik moet den heelen na- 
middag, den heelen avond, in dat nest alleen 
slijten! Het is om er gek van te worden! Ik 
ga wanhopig in de koffijkamer terug en werp 
me radeloos op een stoel voor het venster. 

't Is half vier uur. Tot bijna half negen 
blijft het licht; voor tien uur kan ik niet naar 
bed gaan: — wat nu beginnen? Ik heb niet eens 
een boek bij mij ! — Maar dat brengt me op eene 
gedachte. Ik bestel een laat middagmaal; — 
ik zal mijne wandeling door het stadje doen ; 
want het is in elk geval minder vervelend op 
straat dan in die eenzame koffijkamer, en ik 
zal bij den boekverkooper inkopen, — er zal 
wel één boekverkooper te vinden zijn, — en 
iets koopen, waarmede den avond door te 



Ik steek dus een sigaar op en ga weder de 
deur uit, om eene ontdekkingsreis te doen. 
Daar is toch altijd iets pikants in. Bobinson 
Crusoe had geene rust eer hij de toer rondom 



zijn eilandje volbragt had: ik, — eenAmster- 
damsche Sobinson in deze verlatenestreken, — 
moet ook zien, wat in eeui^ïge gevangenschap, 
binnen de muren van het stadje, besloten is. 
Ik zal er wel geene menscheneters vinden; — 
maar, /aule de mieux^ zal ik mij zei ven de 
lions laten zien. 

De lions in zulk een nest ! Waar zal ik ze 
vinden ? 

Terwijl ik mij zei ven dit afvraag, blijf ik 
midden op straat en kijk rond. Er is geen 
mensch zigtbaar dan ik zelf! Maar daar ligt een 
van de lions vlak voor mijne voeten en ver- 
roert zich niet. Het is een tamelyk groote, zwarte 
hond , met den neus tusschen de voorpooten rus- 
tende, zich koesterende in de zonnestralen, — 
midden op de warme straatsteenen, tusschen welke 
de grashalmpjes ongemoeid opschieten. Zoo'n 
hond is een heel ander wezen , dan een gewikste , 
opgewekte stadshond, die er niet van droomt, 
zoo midden op straat te slapen! Er is iets 
kalmerends en bedarends in de rust van dit 
dier. Hij kijkt niet eens op, als ik hem na- 
der; hij weet, dat ik een omweg zal maken, 
om hem niet te storen; ik wacht een oogenblik 
om te zien wat hij doen zal , als die rommelende 
vrachtkar aankomt. Hij blijft eenvoudig lig- 
gen, totdat het rad op het punt staat van over 
zijn lijf te knarsen; dan verheft hij zich lang- 
zaam, wandelt eens rondom zijn eigen staart 
en vleit zich neder , even gemakkelijk op zijne 
plaats als een minister, wiens budget er pas 
//door" is, op zijn kussen. De hond is een 
praktische wijsgeer, van wien menigeen eene 
les zou kunnen nemen, die zich kwaad maakt 
en veel spektakel maakt over allerlei gerommel , 
dat hij niet beletten kan, en hem even weinig 
aangaat, als de vrachtkar den hond aanging ; — 
mits hij slechts wijs genoeg zij, een oogenblikje 
uit den weg te gaan. 

Maar waarom zou ik niet op de kkine 
steentjes loopen: dat is ten minste gemakke- 
lijker en ik kan toch duidelijk , zonder midden 
op straat te loopen, regts en links alles zien: 
zoo breed is de straat niet. 

Wat heb ik aan mijne linker hand? 

Al dadelijk een tweede lion, Zoo'n Cy- 
kloop van een huis, of liever huisje, — meteen 
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dreigenden, overhellenden, spitsen gevel en één 
wijd opengespalkt oog er midden in , terwijl de 
twee benedenste ruiten met digt getrokken , keu- 
rige gordijntjes, op blinkende koperen roeden , ge- 
sluijerd zijn , en de knop op de groen geverwde 
huisdeur, schitterend gepolijst is en de naam 
van den bewoner in groote letters onder den 
knop van de bel prijkt. Wie woont daar? 
/i' Vrouw Bax, stads-vroedvrouw." 

Ik blijf onbeschroomd de woning van buiten 
bekijken. Qeen mensch zal mij beloeren door 
die digt getrokken gordijnen. De stads-vroed- 
vrouw kan niet te huis zijn: dat zou eene on- 
gerijmdheid wezen. Ik zie al in mijne ver- 
beelding, hoe zij heden morgen, heel in de 
vroegte, opgescheld werd, hoe zij een weinig 
later, met den parapluie onder den arm, en 
den bruinzijden hoed over de knipmuts, in 
den lakenschen mantel gehuld, met geheimzin- 
nige, maar bedaarde schreden , de deur uitging; 
ik weet hoe het weesmeisje, dat haar bedient, 
zediglijk de deur achter haar toe slaat en vijf 
minuten later, — als zij om den hoek is, — 
weder open trekt, om eventjes de straat op te 
kijken en een praatje te maken met den sla- 
gersjongen, die juist bij toeval voorbijkonvt; — 
ik weet zeer goed, dat de apotheker haar half 
familiaar, half eerbiedig groette, terwijl ze 
voorbijging en eventjes bleef staan, om met 
hem te snuiven , en een zakje vol //drop^\ koste- 
loos meenam, omdat zij verkouden was; en ik 
zie nog hoe zij den neus ophaalde als zij de 
woning van den nieuwen dokter, — //zoo'n kijk 
in de wereld, mijnheer, die pas van de school 
komt, en zich verbeeldt alles te weten," — 
voorbij kwam en met minachting de voor haar 
raadselachtige woorden /fMed, CMr, Sf Art, 
Ohst JOf." op zijn bord zag. Ik weet ook , 
dat hoe digter zij het huis naderde, — dat 
van den bakker, die zijn //veertiende" wach- 
tende was, — hoe langzamer zij ook liep, 
omdat zij wist, dat een half dozijn verlan- 
gende oogen op hare schreden gevestigd wa- 
ren , — en ik hoor nog, met hoeveel onwrikbaar- 
heid zij den angstigenman verzekerde, //dat zij tijds 
genoeg en over" kwam, er bijvoegende, toen 
alles gelukkig voorbij was, dat zij wel had 
willen zien , hoe men zonder haar klaar geko- ' 



men was, terwijl zij uitgeput op een grooten 
stoel zeeg en een //verkwikkingske" gebruikte 
voor de tiende keer sedert van morgen. £n 
ik weet ook, hoe, als zij straks te huis 
komt, zij het weesmeisje uit zal zenden , om 
eventjes de Haarltimsche Cowani van den buur- 
man te leen te vragen , en hoe zij, zeer voorzigtig, 
zeker gekneuterd papiertje veilig achter slot 
zal bergen, eer het meisje weer te huis komt, 
en dan, met den bril op den neus , bij het lampje 
zal zitten de courant lezende en zelfs hier en 
daar begrijpende, en ook een hoofdstuk uit 
den Bijbel zich zal laten voorlezen door het 
weeskind, dat zij den geheelen dag, als zij te 
huis is, beknort en toch hartelijk liefheeft. 
Want de vroedvrouw, even als alle andere 
vroedvrouwen is weduwe, sedert onheugelijken 
tijd, en heeft zelve geen kind ter wereld, en 
legt geld over ^voor den ouden dag," en doet 
toch op hare eigene, knorrige, alles bedistelende 
en alles bevittende wijze, veel goed aan hare arme 
buren , hoewel zij meer aan hare groote kat ge- 
hecht is, dan menige groote dame aan haar 
schoothondje. En het weeskind weet dit ook 
zeer goed, en hoewel het eene luchtige, vrolijke 
deern is, weet zij zich, om den wille harer 
meesteresse, te bedwingen en heeft een goed 
leven bij haar, en als de oude vrouw verkouden 
is, bezorgt zij haar met de meeste te^derheid 
en lacht om hare knorrigheid en vergeet zelfs , 
als zij haar oppast, naar dien mallen slagers- 
jongen te kijken. 

Naast de woning van de vroedvrouw staat 
een huis , dat aan een turfhandelaar toebehoort. 
De twee benedenkamers , links, zijn aan een 
gepensioneerden kapitein verhuurd, die hier het 
oiium cum dignitate geniet. 

De vensters staan open: daar is het pijpen- 
rek tegen den muur, het blinkende tabaks- 
kistje en het komfoor op tafel , de niet meer 
gebruikte wapens aan den wand, en alles 
zoo keurig opgeredderd, zoo netjes, als men 
nergens dan bij een oud-militair kan vin- 
den. Op het ronde tafeltje, bij het venster, 
ligt het opengeslagen officiersboekje; ik behoef 
er niet in te kijken; maar weet, zonder dat, 
hoe de namen der overledenen met een kruisje 
gemerkt zijn, en de vorderingen en promotiën 
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elke maand naauwkeurig daarin aangeteekend 
worden. Ik zie ook den ouden baisjas met de 
lintjes in het knoopsgat, netjes over den stoel 
gehangen en weet dat de kapitein nu in de 
sociëteit zit, bij een glaasje bier, met zijn 
buurman te pruttelen over de laatste verande- 
ring in de uniformen, en boe bij, nadat er 
weder eenige boofd-officieren benoemd zijn, 
met moeite zich inboudt bij de gedacbte, dat 
men hem eerst «^passeerde^ en toen pensioneerde , 
en boe hij toch nog zwijgt uit vergeeflijken 
hoogmoed , en zich in zijn hard lot schikt en har- 
telijke, hoewel soms slecht gespelde brieven van 
felicitatie aan zijne gelukkiger makkers zendt, 
en op zijn pensioentje van negenhonderd en zoo- 
veel guldens en centen, steeds als fatsoenlijk man 
weet te leven, en vooral de schrik is van den 
luijen knecht in de sociëteit, dien hij telkens 
onder militaire tucht en orde zoekt te brengen, 
en dien hij zoo gaarne , slechts ééns, acht dagen 
provoost zou willen geven, om hem i^mores te 
leeren, mijnheer."" Ik weet ook zeer goed, als 
de stedelijke schutterij onder de wapens komt, 
hoe de oude krijgsman niet nalaten kan, aan 
het raam te treden, om ze te zien voorbijgaan, 
en hoe hij zich in zijn hart over dat //soldaat 
spelen"" ergert, — en ik weet ook, hoe de 
oude ontvanger en de jonge kantonregter op 
hem nederzien uit de hoogte, en hoe hij hen, 
als een paar kwasten, niet lijden kan. En over 
een uur zal de kapitein naar huis komen en 
zich in zijn grooten stoel nedervleijen en in 
de schemering al wat hij beleefd heeft, zich 
weder voor den geest roepen. Hij zal de beel- 
den oproepen van den tijd, toen hij voor bet 
eerst de epaulet kreeg, en met een weemoedi- 
gen glimlach zijne eerzuchtige adspiratiën her- 
denken. Er zullen tooneelen van bloedige veld- 
slagen weder voor zijne oude oogen schemeren, 
en van lange marschen in de felle koude en 
onder de gloeijende zonnestralen, en van ram- 
pen en nood, zonder klagt of gemor gedragen , zoo 
als het den man betaamt, — en de schimmen 
van oude kameraden, wier gebeente welligt in 
Busland ligt tebleeken, of in Spanje te blaken, 
zuUen weder met hem kamperen en trekken 
en vechten en droomen; — en er zijn er 
ook, die hem voorbijgesneld zijn en hem 



nu niet meer kennen, en anderen heeft hij 
geheel uit het oog verloren, — en terwijl hij 
zich afvraagt , waar zij toch gebleven zijn P 
verandert het tooneel en liefelijke dagen van 
rust, te midden van het krijgsgewoel , flikkeren 
weder voor hem op, en schoone oogen schitteren 
den ouden man uit de duisternis van het ver- 
ledene te gemoet, en hartverscheurende afschei- 
den van geliefde plekken en wezens , die hij 
nooit weder ontmoet heeft, — en dan weder 
het ruwe krijgsrnmoer en de gapende wonden 
de trage herstelling en het wel verdiende eere- 
teeken , — en helaas , eindelijk het ^eervol ont- 
slag"', waarmede alles uit was! Niet alles 
echter; want hij rigt zich in zijn stoel op en 
weet zich geene enkele daad te herinneren, in 
zijn langen levensloop, waarvoor hij zich be- 
hoeft te schamen, geene gedachte, die niet een 
man van eer betaamde, en dit bewustzijn geeft 
hem rust als bij de oogen 's nachts wil sluiten , 
en eene waardigheid in zijne houding over dag , 
die hem, die over zijne schamele kleeding 
spotten wil, den mond doet houden, en eerbie- 
dig den ouden krijgsman groeten, zoo als ik 
nu doe, als ik hem, den grijzen liony te 
gemoet kom. 

Ik slenter verder en blijf weder voor het 
stadhuis staan. Een oud gebouw, met eene 
hooge stoep, van welke de steenen gebars- 
ten en slechts met nijdige ijzeren klampen 
nog aan elkander vastgehecht zijn, en toch 
steeds prijkende met het aloude wapen boven 
het front. 

De deur is open — en in de koele schaduw 
staat een ^/diender" te dommelen, juist zoo 
als te Amsterdam. Daar zijn aanplaksbiljetten, 
die niemand leest, in het kastje, er naast; 
er is niets te doen in het gebouw, dat is 
duidelijk, en toch blijf ik nog onwillekeurig 
daarvoor staan. En daaraan doe ik wel; want 
het is ook een lion van de plaats, en de 
oude man, die met de hengelroede in de 
hand juist voorbij komt, blijft ook staan, 
en kijkt me eerst aan en dan overtuigd, dat 
ik een vreemdeling ben , raakt hij eventjes aan 
de pet, en zegt, wat ik al weet: 

//Dat is het stadhuis, mijnheer.'" 

//Is er wat te zien?"" vraag ik. 
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'/Wel aeker/' herneemt hij, eenigzins ge- 
heimzinnig fluisterende, alsof de ^y diender'' het 
hem anders kwalijk kon nemen; //daarachter, 
in de kelders, staat nog de pijnbank!'' 

^ZooT 

«^Ja wel , meheer, de pijnbank , de echte, oude 
pijnbank, — en daar wordt ook nog de galg 
bewaard. Ik heb ze voor den dag zien halen 
tien jaren geleden , toen men den brandstichter 
hier ophing: als meheer ze zien wil — " 

^Dank je wel. Is er niets anders?" 

De onde man schndt het hoofd, alsof hij 
niet begrijpen kan, dat ik hiermede niet te- 
vreden ben: 

4^ Neen," zegt hij, ff er is niets anders dan 
de brandspuiten en het portret van een der 
oude burgemeesters; In aar als meheer de pijn- 
bank wil zien , zal ik den diender vragen om — " 

/rDankje wel," herhaal ik en de oude man 
gaat verder. 

Waarom is hij zoo trotsch op de galg en de 
pijnbank ? 

Ik weet het niet; maar het is toch zeker, 
dat al wat schrik en afgrijzen bij demenschen 
opwekt^ ook boeijend is. Ik zég voor de men- 
schen in 't algemeen, niet slechts voor ^het 
volk*^ in bet bijzonder; — want met hoeveel 
smaak lezen we niet de walgelijkste detaik 
van de vreesselykste moordgeschiedenissen, als 
de couranten het geluk hebben er eene te vin- 
den , welke ze ons kunnen opdisschen? 

Terwijl ik dit sta te bedenken, word ik bijna 
van de kleine steenen geloopen door iemand 
voor wien de ^diender" zich eerbiedig oprigt , 
en met de meeste beleefdheid den hoed afneemt , 
terwijl de groet op eene zeer nonchalante wijze 
wordt beantwoord en de heer, voor wien ik 
plaats maak, mij uit de hoogte, van top tot 
teen aanschouwt, met een blik, die zej^n 
wil: ^Wie zijt gij, die het waagt, mij in den 
weg te treden?" 

Die heer heeft een rond gezigt en groote 
pruilende ronde oogen en eene ronde buik, en 
een groeten, ronden knop aan zijn wandelstok , 
en kleine, ronde voeten, en is iemand van een 
goede vijftig jaren, en hoewel ik hem nooit 
van mijn leven vroeger gezien heb, weet ik 
beat wie het is, en kan hem in al zijne gangen 



nagaan. Die mijnheer ie de rentenier van de 
stad. Hij is kei lid van den raad par excelr- 
fence^ de direkteur van de soepcommissie, de 
commissaris van de sociëteit, de voorzitter van 
het Nut, — en wat al niet meer. Hij is iemand, 
mijnheer, die zich geheel onaf hankelijk gevoelt, 
die zelf voor niemand uit den weg behoeft te 
gaan en een hekel aan het kruipen heeft, mijn- 
heer, voor wien ook ; hoewel hij iedereen onbarm- 
hartig schopt, die niet voor hem bukt; — hij 
houdt niet van pedanterie, mijnheer; — maar 
beschouwt het als een blijk van de hoogste ver- 
waandheid, als iemand het waagt in gevoelen 
met hem te verschillen, en vooral heeft hij 
het altijd zoo druk, dat hij nooit den tijd heeft 
iets uit te voeren. Ik zie hem , 's morgens aan 
*t ontbijt over de courant zitten turen, terwijl 
de knecht den arme aan de deur beveelt, op 
//meer gelegen tijd" terug te komen. Hij kan, 
na het ontbijt, zich onmogelijk met zijne kin- 
deren bezig houden, omdat hij de rekeningen 
van de sociëteit moet gaan naploizen; na de 
kofSj vergt zijne gezondheid, dat hij eene wan- 
deling doet, en na de wandeling moet hij in 
de sociëteit het nieuws van den dag gaan hoo- 
ren , om ^rop de hoogte te blgven." Als hij van 
daar te huis komt, is het etenstijd, en het is 
ongezond om dadelijk na tafel te werken, — 
en als de thee op tafel staat, is het onmoge- 
lijk iets te doen, terwijl de kinderen nog in 
de kamer zijn, en te laat om iets te beginnen , 
als ze naar bed zijn. Ook heeft hij eenige 
uitspanning noodig na zulk een zwaren dag, en 
maakt geregeld tot tien uur zijn partijtje , waarop 
hij vroeg naar bed gaat met de gouden spreuk : 
>/Ochtendstond heeft goud in den mond," — 
en slaapt tot negen uur den volgenden mor- 
gen. Op gezette tijden, weet ik ook zeer 
goed, dat hij naar de residentie gaat, om daar 
met zijn bankier zijne geldzaken te regelen. 
Zijne tehuiskomst is eene gebeurtenis in de 
plaats zijner inwoning. Iedereen kan aan zijn 
uiterlijk zien, dat zijn zedelijk gewigt zelfs 
sterker dan zijne ligchamelijke zwaarte toege- 
nomen heeft. Hij draagt een breedgeranden 
hoed, zoo als de minister draagt, en hij is 
aSabel en nederbuigend geworden , zoo als een 
groot man betaamt. Hij is opgezwoll^ als een 
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luchtballoB : — als hij zioh geene lucht geeft , 
Bal h\) bantenl Vóór zijne reis, InisteTde hij 
net miDaohting naar de staatkundige tinnegie^ 
terij in de sociëteit; na mengt bij zich vrien^ 
delijk in het gesprek. Hij gUmlaoht medelij- 
dend, als de ontranger van eene aanstaande 
verandering van ministerie verteh ; — kij heeft 
iemand gesproken, hij mag niet zeggen wie« 
die hem verzekerde, dat er niets waars was 
aan dit gerucht. Ala men hem echter 
vraagt, wat er gebeoren zal, — dan spijt hel 
hem, maar hij mag geen miabruik maken 
van het in hem gestelde vertrouwen ; hij zou 
het kunn«i zeggen ; maar hij mag niet, en 
eonfidentieel is hem ook iets anders verteld , 
dat iedereen verbazen zoo, mdira hij het dechts 
over verhalen mogt. Deze toestand vaa alles te 
weiten en niets te mogen zeggen, doet hem 
op een mannelijken Cassandra gelijken, met 
dat onderscheid, dat hij iemand is, die alles 
weet en toch zwijgt, terwijl de ongelukkige 
dochter van Priamus alles vertelde en niet ge- 
loofd werd, — wat Aem echter met de een- 
voudige zielen, waarmede hij te maken heeft, 
niet dikwijls voorkomt. Er is slechts een 
kefiertje» dat den grooten lim van de stad 
aan durft en dat is de nijdige notaris, de 
spotvogel van de plaats, die de geheele prak- 
tijk >i^binnen heeft,** en geen mededinger, die 
hem uit den zadel kan ligten. Daar zit hij mi » 
op de stoep van de sociëteit, als een raaf, 
met een spitsen snavel en heel in het zwart, roet 
scherpe, klaauwachtige vingers rusteloos over 
de knie strijkende en de kin wrijvende, met 
het hoofd op zijde, en met scherpe blikken tot 
aan de grashalmpjes tusschen de straatsteenen 
teUende: — hij is nu bezig met te lagchen 
om den dikken vreemdeling, — zoon Amster- 
dammer beursman, mijnheer, — dat ziet hij 
dadelijk, die aan de overkant van de straat 
loopt, en vergeet in het nieuw genoegen, dat 
ik hem verschaf, den grooten man, die pas 
voorbij is gegaan en die zijn gezworen vijand 
is. Want hij is de kwaadaardige vent, die 
den grooten rentenier telkens in het vaarwater 
zit en hem onbarmhartige steken toebrengt en 
hem in elk gesprek in derede valt en vastzet, 
en voor de oogen der omstanders op eene 



wreede wijze vernedert. Hij vraagt hem on- 
beaobaamd , of hij een boezemvriend is van den 
kok van den minister? en wrijft zich lagchende 
in de handen als de andere zich boos maakt; 
hij teigt hem openlijk te bewijzen, dat hij 
ieta meer weet, dan iedereen, die niet in den 
Haag ia geweest , al lang uit de dagbladen ge- 
lezen heeft; hij spot met zijn nieuwen hoed en 
zijne aloade dwaasheden ; hij bewijst hem , dat 
hij even slecht kaart speelt als spreekt, en 
brengt hem tot wanhoop door zijne breedvoe- 
rige 4fvertoogen^ in elke vergadering, taalkun- 
dig te verbeteren en k)giseh af te breken. De 
notaris is ook iemand, die geen ontzag heeft 
voor de ^geld- of eenige andere aristocratie;'* 
dit herhaalt hij dagelijks; een mensch is een 
mensch, — dat wil zeggen — een klant ot 
geen klant, in zijne oogen, en wordt dien« 
overeenkomstig door hem be- of mishandeld. 
Hij teÜ dus weinige vrienden in het stadje; 
maar des te meer menschen, die bang voor 
hem zijn en hem daarom op de meest men- 
schelijke wijze in alles raadplegen, in alles 
ge£gk geven en dieper voor hem buigen dan 
voor den burgemeester. Dit noemt hij ffhet 
overwigt van het verstand'' doen gelden: — 
hij is een lion in dit stadje; in eene grootere 
plaats , waar er zoo velen zijns gelijken zijn , 
zou hij op zijn best een jakhals wezen. 

Maar daar sta ik voor den winkel van den 
boekhandelaar, den verspreider van de ware ver- 
lichting onder het volk; — want naast boeken 
en schrijfbehoeften , verkoopt hij ook vetkaarsen. 
En behalve vetkaarsen ook knikkers! 

Ik treed in den winkel, waar een oude man, 
met den bril op den neus, achter de toonbank 
de courant zit te lezen. Hij legt het dag- 
blad neder en is blijkbaar verrast, dat ik noch 
vetkaar s e n noch knikkers begeerende, naar 
boeken vraag, — en wd naar het nieuwste, 
dat uitgekomen is. 

Ik verneem van hem , dat hij /rop het oogen- 
blik" geene heel groote keuze in voorraad 
heeft; maar dat ik alles, wat ik verkies te 
bestellen, //binnen de veertien dagen" kan krij- 
gen. Daarmede beu ik niet geholpen, en ver- 
lang te zien, wat hij heeft: ik zal er ligt iets 
onder vinden, waarmede den avond te dooden. 
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Dit meent de oade man ook, en hij legt 
mij een rommel voor oogen, dien ik met onge- 
duldige en teleurgestelde blikken doorzie: ei 
is niets bij dat ik niet ken, — behalve eenige 
jaargangen van de //vaderlandsche letteroefe- 
ningen"" en daar ik het plan niet heb, een 
zelfmoord te begaan, met ze door te snuffelen, 
schuif ik ze weg. 

//Maar hebt ge nieis anders?'' vraag ik ein- 
delijk ongeduldig. 

^Er komt zoo weinig goeds uit,'* herneemt 
de oude man, zich verontschuldigende. 

^Oij spreekt als een recensent in de Gids^ 
zeide ik met een glimlach. //Daar is, bij voor- 
beeld, de Nederlandêche Speet ator — " 

^ Van Van Effen , mijnheer ? Die is lang dood." 

//Wel neen!'* riep ik uit, //van — van — '* 
en ik had me haast verklapt 

//O, van zoon mijnheer Smits, in Amster- 
dam," zei de boekverkooper. //Ja, ja, daar 
heeft mijn correspondent me van geschreven, 
dat is niet veel.'' 



//Zoo !'* zei ik , ^en hoe weet ge datP'* 

'rMijnheer , dat ding kost maar negen gulden 
in 't jaar, — en het is voor mij de moeite niet 
waard — " 

//Maar voor uwe klanten,*' bragt ik eenig- 
zins gepikeerd in het midden. 

/rOch mijnheer, die hebben het ding nooit 
gezien!" 

Hier was de grootste lion van allen! 
eene geheele kooi van lions^ een boekhan- 
delaar, leden van leesgezelschappen, eene ge- 
heele populatie, die den Speelaior niet ken- 
den! 

Ik sloop vernederd weg, met de /y letter- 
oefeningen'' onder den arm: tot straf voor mijn 
hoogmoed veroordeelde ik me den geheelen 
avond daarin te lezen: ik zou het ook gedaan 
hebben, maar viel, na de eerste twee stukjes 
half doorgebladerd te hebben, in zulk een 
vasten slaap, dat ik me verbeeld zelfs nu niet 
weder regt wakker te zijn. 



EENE OPMERKING VAN ONZEN REGTSGELEERDEN MEDEWERKER. 



Het is bepaald in het belang der regering 
het zegelregt op de dagbladen op te heffen ; — 
want zoo lang zij dat niet doet, is bet onmo- 



gelijk te loochenen, dat ze ook haar zegel 
hecht aan alles, wat tot haar nadeel in de cou- 
ranten gezegd en geschreven wordt I 
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xm. 



Wij treden soms bij een bezoek in een Treemd 
hvis in eene praehtige kamer, welker sohitte- 
rende spiegels en verguldsels ons verblinden; 
wij staan verbaasd voor de heerlijke menbels en 
verdiepen ons in gissingen , over de kostbare 
stoffen onder de keurige overtrekken van de 
stoelen en kanapés verborgen; wij zetten, 
met een zekeren eerbied , den voet op het rijke 
Smymasche tapijt , en als wij weg gaan , vertellen 
we, natuurlijk met eenige overdrijving, dat we 
nooit van ons leven, zoo iets weelderigs en 
schoons en smaakvols hebben gezien. 

Na ons treedt de werkmeid, met blik en 
istofler in die zaal I Hoe anders doet zich al- 
les aan haar oog voor I Zij kijkt regts noch links 
naar die pracht; maar spoedt zich naar den 
hoek, waar zij wel weet, dat de ijverige spin 
haar weefsel op nieuw begonnen zal hebben ; zij 
schommelt onder de tafels en stoelen en ach- 
ter de kabinetten en ontdekt daar eene kleine 
wereld van kruipend ongedierte, dat voor ons 
oog onzigtbaar was; zij ziet, dat het bonte ta- 
pijt ook hier en daar al opgeflikt is; en die 
overtrekken over de stoelen verbergen soms 
eerder verbleekte kleuren, dan dat ze de 
Mschheid van nieuw borduurwerk beschermen. 

Zoo gaat het, mijne vrienden, dikwijls met 
den lezer en den schrijver: deze maakt u bekend 
met mensohen , waarmede hijzelf ingenomen is; 
hij toont u, den bezoeker in zijne kamer, al- 
les van de beste zijde: gij zijt met dezen of 
genen zijner karakters zeer ingenomen; welligt 
als dame, ^rinteresseert^' het u om nadere kennis 
te maheü met dien sümmen vent Van Langhorst , 
at dien goeden jongeii, WiUem Bleèker. Zoo 



gij u, als heer, (want hoe de dames op dit 
of eenig ander punt denken, pretendeer ik 
niet te weten) reeds een weinigje op Cle- 
mentine verliefd zijt, — dan is het natuurlijk 
dat gij verder gaat. Dat doet iedereen met 
zijne Clementine en op zijne wijze ; — en niet 
tevreden met de goede eigenschappen, welke 
zij wezenlijk bezit, schikt ge haar op in uwe 
verbeelding, met alle mogelijke, en vele onmo- 
gelijke deugden en gaven der vrouw. 

En dit neem ik u volstrekt niet kwalijk. 
Integendeel, mijne vrienden, blijft daarbij, 
zoo wel in het leven, als in het romanlezen, 
en ge zult n er best bij bevinden. Hoe beter 
ge de menschen gelooft, des te beter zullen 
ze ook voor u wezen, en als ge geneigd zijt, 
uw ideaal van de vroaw in elk paar schoone 
oogen te zien, dat u te gemoet schittert, wel- 
nu, — dat zal u veel gelukkiger maken, dan 
dat ge als zeer scherpzinnige ontleedkundige 
steeds aan het anatomiseren blijft, — totdat ge 
niet meer in staat zijt , iets anders dan het lee- 
lijke skelet onder de schoone vormen, die u 
vroeger verrukten, te onderscheiden. 

Met mij is dat eene geheel andere zaak: 
wij bejaarde lieden hebben geene illusies meer, 
dat is bekend; en bovendien, moet ik, als 
werkmeid, mijne kamer opredderen, en kan niet 
nalaten soms op de spinnekoppen en oor- 
wormen te stooten en moet, — of ik wil of 
niet, — zien, dat hier en daar een gaalje 
slechts half toegestopt, of slordig bedekt is. 

Maar de gewoonte doet veel. De illusie is 
welligt weg, dat de kamer of de mensch in 
alle ^pzigten volmaakt mooi kan zijn : doch ik 
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vind de spiunekoppen niet meer zóóleelijk; — 
sommige er van zijn zelfs allerinteressantste diert- 
jes. De toegestopte gaten en het geflikte 
kleed , en die overtrekken over verbleekte kleu- 
renpracht, bewijzen ook, dat de eigenaar van 
het huis de gebreken er van inziet, — en 
zich er over schaamt en ze gaarne verbergen 
wil: — en daar het, op den duur, gemakkelij- 
ker valt een klein gebrek te verbeteren, dan het te 
verbergen, koester ik de niet ongegronde hoop, 
op zooveel volmaaktheid mogelijk voor al mijne 
helden en heldinnen , zoowel in het dagelijksch 
leven als in deze ware geschiedenis van de 
lotgevallen van mejufvrouw Clementine,— wier 
kamer ik nu ga opredderen, — naar ik hoop, 
zonder haar eenigzins in de oogen harer be- 
wonderaars te benadeelen. — De eerste smet, 
waarover ik val, en die ik met den besten 
wil van de wereld, hoe ijverig ik ook mijn 
stoffer gebruik, niet uitwisschen kan, is hare 
eigenzinnigheid, die, zoo als men opgemerkt 
zal hebben, tusschenbeide vrij sterk aan den 
dag komt, en dien zij toch gaarne onder het 
onberispelijke overtrekje van //een vasten wil" 
bedekt. Zoo heeft zij, sedert haar vader 
in de stad is, iedere gelegenheid genomen, 
om Willem Bleeker te laten vragen, — 
minder om den wille van den jongen zei ven, 
dan om hare Tante te bewijzen, dat zij 
doen kan wat haar goed dunkt, en ook 
omdat, haar zelve onbewust, een ander klein 
gebrek, waaraan zij, even goed als gij en ik, 
mank gaat, haar daartoe aanspoort. Ik meen 
de ijdelheid. Het is haar aangenaam, iemand 
steeds in hare nabijheid te hebben, die blijk- 
baar atex petits êoins met haar is , — wat , 
in het HoUandsch vertaald, zeggen wil, die 
haar zoo aanbidt, dat al hare grillen wetten 
en al hare wenken bevelen voor hem zijn, — en — 
ik kan het niet helpen, dat ik nog een gaatje 
zie, — iemand wiens slaafsche onderworpenheid 
zoo veel streelender voor haar is, dan de meerder- 
beid en de spottende toon, waarop die wonderlijke 
Langhorst gewoon is met haar en iedereen om 
te gaan; zoodat zij, wezenlijk, — hoewel zij 
zich zelve daarover ergert, dankbaar is, als 
het haar ooit overkomt, één avond in zijn ge- 
zelschap door te brengen, zouder boven en 



onder water eenige scherpe //steken" te ontvan- 
gen, die haar in het eerste oogenblik geneigd 
maken hem met tintelende wangen eene //imper- 
tinentie" te zeggen, — en een half uur later, 
haar zoo klein in hare eigene oogen doen voor- 
komen, dat zij met ter nedergeslagen blikken 
daar zit, zonder iets hoegenaamd voor den 
dag te kunnen brengen. 

Bovendien, is het voor haar heel duidelijk, 
dat Langhorst niet blind is voor de bewondering, 
welke Willem haar schenkt, en dat verre van 
zich daarover te ergeren, hij, integendeel, 
altijd gereed is, de plaats naast haar aan den 
jongen officier af te staan, dien hij met de meest 
ongemaakte hartelijkheid behandelt , — juist als 
of hij geen mededinger ware ! En dat is hij 
ook niet, zegt zich Clementine dagelijks wel 
honderd maal, — en daar Langhorst even 
weinig om haar geeft, als zij om hem: is de 
zaak voor haar heel natuurlijk en geruststel- 
lend, — en toch — zij zou gaarne zien, dat 
Langhorst haar /'begreep"; — maar wat zij 
zelve onder //begrijpen" verstaat, is haar tot 
dusver niet regt helder: — ten minste, dat 
verbeeld ik me, — anders zou ik bij het op- 
stoffen , nog over de coquetterie gevallen zijn, — 
en dan bleef niet veel van mijne heldin over! 

Daar ik nu eens aan het schoonmaken b^, 
zal ik die taak voor goed en al afdoen , en ga 
nu voort met op te ruimen bij Clementine's 
vader. Dat is veel gemakkelijker dan bij zijne 
dochter. Want, wij mannen behoeven elkaar niet 
te ontzien, en hoewel wij, ten opzigte der vrouwen , 
soms aan het twijfelen komen, kan dat het ge- 
val niet wezen bij iemand van ons eigen geslacht. 
Wij mogen op andere punten onwetend en bot 
zijn ; maar omtrent onze menschenkennis bestaat 
er (voor ons zelven) nooit de geringste twijfel; 
men kan ons vertellen wat men wil ; wi] zien toch 
uit eigene oogen, en laten ons nooit foppen! 
Wij weten best, dat deze of gene staatsman, 
alleen Thorbeckiaan of Groeniaan is, omdat 
hij zoodoende hoopt op het kussen te komen; 
wij kennen dien grooten geleerde, den heer 
Blokman, en weten wel, nog uit onzen stu- 
dententijd, dat hij nooit een ATovervlieger" was , 
wat men nu van hem zegge; — als Piet niet 
zulk eene knappe vrouw had, zou hij ook nooit 
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als lid van den raad iets hebben in te brengen , 
en als Klaas geene kruiwagens had, dan zou 
hij nooit iets meer dan simpele kommies zijn 
gebleven, — terwijl nu ! — Weet gij , mijnheer, 
hoe hij aan al die lintjes en titels gekomen is? 
Wel ! — en wij halen de schouders medelij- 
dend op, — natuurlijk zondereenigen nijd, — 
en verheugen ons, op de meest nederige wijze, 
in onze menschenkennis ! — Waarmede we 
ook nu onzen ouden vriend gaan bekijken. 

In de eerste plaats, weet iedereen al, dat 
hij onder de ligtgeloovigste der stervelingen 
moet gerekend worden! Dan is hii onwe- 
tend, verbazend onwetend! en toch heeft hij 
een groot denkbeeld van zijne eigene knap- 
heid. Want altijd buiten zijnde, verstaat hij 
niets dan den landbouw en de veeteelt, twee 
vakken van wetenschap, welke op soirees en 
visites niet bijzonder te pas komen, — en 
daar hij op de plaats, waar hij woont, als eene 
soort van koningje (zonder Staten-Generaal) 
regeert, als orakel der boeren, is het ook 
natuurlijk , dat dit hem eenigzins waanwijs 
heeft gemaakt. Ook geven wij niet bijzonder 
veel om zijne opregtheid en openhartigheid, 
want het is niet moeijelijk onze meening te 
zeggen, als wij vooruit weten, dat die goed- 
gekeurd wordt, en het valt gemakkelijk, 
openhartig te zijn , als iedereen gereed is , onze 
wenschen te voorkomen. 

De oude man is dus hier in de stad onge- 
veer evenzeer op zijne plaats als een uil in een 
balzaal. Zijn zwager beschouwt hij als //een 
oud wijf," omdat die goede bureaukraat noch 
jager, noch visscher, noch landbouwer is. 
Langhorst is een pedante kwast, omdat die 
hem meer dan eens tegengesproken heeft; — 
voor zijne zuster is hij geregeld bang, omdat 
zij hem telkens over de theologie begint, en 
hem reeds met eenigen angst voor den toe- 
stand zijner ziel vervuld heeft, zonder dat hij 
hoegenaamd begrijpt waarom, en hij is zeer 
ingenomen met mademoiselle Rigault , die nooit 
eene gelegenheid laat voorbijgaan , om hem , — 
door anderen onopgemerkt, — kleine wenken 
en woorden in te fluisteren, die zij later als 
zijne eigene wijze opmerkingen doet voorko- 
men, — zoodat hij haast gelooft, dat zij 



hem beter verstaat, en beter weet te appre- 
ciëren dan eenige vrouw sedert den dood zijner 
echtgenoot, dat ooit heeft gedaan. 

Onder de heeren is hij het meest met Cau- 
chemar en Willem Bleeker ingenomen. De 
eerste spreekt altijd tot hem op een toon, die 
te kennen geeft, dat hij overtuigd is, dat de 
oude man hem vat : hij behandelt hem als man 
van de wereld , als iemand , die alles gekend en 
gezien heeft, en hij vraagt den goeden ouden man 
op de meest vertrouwelijke wijze ter wereld, om 
raad, in dingen, waarvan de grijze landman 
niets afweet, en dus des te meer gevleid is 
in gekend te worden, — en wat nog meer is, 
Cauchemar luistert naar de omslagtige woor- 
denreeksen , waaronder zijn vriend op eene ver- 
warde wijze zijne onwetendheid zoekt te slui- 
jeren, even aandachtig, alsof ze iets te betee- 
kenen hadden. Daarbij overlaadt hij den 
ouden heer met beleefdheden, en is een fijne 
paardenkenner , en heeft steeds den tijd met 
den ouden heer rond te slenteren , — en lokt hem 
uit over zijn stokpaardje, den landbouw, op de 
meest stichtelijke wijze. Van Willem Bleeker 
houdt hij veel, om andere redenen. Die goede jon- 
gen beschouwt alles als heilig , w at slechts in de 
verte aan zijne beminde toebehoort; hij kan zelfs 
haar leelijk hondje niet zonder aandoening 
streelen. Het is dus natuurlijk, dat hij haar 
vader op de meest onbegrensde wijze eerbie- 
digt en hoogacht. Als de oude man glim- 
lacht, is er ook iets in zijn mond, dat aan zijne 
dochter herinnert , en den jongen soldaat eene 
kleur aanjaagt; als de oude heer van haar 
spreekt, en Willem brengt hem zonder moeite 
op dat chapitre , dan is de jongen een bezielde 
luisteraar, en beschouwt met een mengsel van 
verwondering en ontzag den man, die zijne 
verhevene godin op de wangen tikt, haar — 
juist als een ander aardsch wezen, — onder 
den arm neemt en plaagt — en bederft, — 
als het hooge woord er uit moet, — even 
als de meeste bejaarde vaders hunne eenige 
dochters doen. De oude man ziet ook 
gaarne, en geheel sans arrière pensee y de 
ridderlijke beleefdheden, welke Willem voor 
haar heeft. Dat bewijst voor den jongen, — 
en als hij Clementine met hem lagchen en 
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schertsen ziet» en soms de gedaphte bij hem 
opkomt: — het kon verder gaan: - daarover 
maakt zich de dwaze oude man niet ongerust. 
De jongen heeft geen vermogen; maar hij is 
ebenbüriigy een flinke, fiksche vent, en als 
Clementine hem hebben wil , zal hij hem voor 
haar koopen, even als alles, wat hij haar ver- 
schaJSen kan ; — verder denkt hij er niet over 
door: het is ook natuurlijk, dat die twee elkaar 
gaarne ontmoeten ; zij hebben elkaar van kinds- 
been af gekend. 

Er is ook nog eene andere beweegreden 
(heel geheim echter, en die de oude heer 
(in weerwil van al zijne opregtheid) , niet eens 
aan zich zelven bekent) — en die is, dat 
Willem de zoon is van zekere dame, — nu 
al lang overleden, — die ten tijde, dat de 
Franschen nog hier in het land waren , zekeren 
indruk gemaakt had op het toenmaals jeugdige 
hart van den ouden heer. Zij was eene stad- 
sche, hij een eenvoudige landjonker, noch 
beschaafd, noch geestig genoeg, om genade in 
hare oogen te vinden. Het ging ook zoo als 
die dingen meestal gaan. £erst was hij 
wanhopig, enz.; — latei; knapte hij op, — dit 
doen wij allen vroeger of later, in weerwil 
van onze gebroken harten, — en huwde met 
de moeder zijner Clementine en was heel 
gelukkig met haar, en had toch — heel on- 
der in zijn hart, — altijd eene zekere voor- 
liefde gehad voor den naamgenoot en zoon 
zi|iner vroeger zoo vurig beminde Wilhelmine, 
die ik volgaarne beken , zeer bespottelijk , maar 
juist daarom des te natuurlijker was. 

Dus als Willem onze raenschenkennis bezat, 
en dit wist, zou hij eene goede kans meer heb- 
ben, die, met eenige sluwheid gebruikt, hem 
wel een heel einde ver zou brengen I 

Maar, helaas, die jongen is de onvoorzig- 
tigste, ligtzinnigste vent, dien men zich verbeel- 
den kan ! In plaats van zich de omstandighe- 
den ten nutte te maken , en voor zijne toekomst 
te zorgen, doet hij niets dan van het oogenblik 
genieten, zonder te vragen, wat de dag van 
morgen brengen z»l. De groote gebeurtenis 
van dien dag is voor hem te weten, of hij 
Clementine ontmoeten zal of niet, en daar 
hem dit (met behulp van den onergdenken- 



den ouden heer), niet moeijelijk valt, gevoeli 
hij zich rijk als een koning in haar bijeijn, 
en bekommert zich, zoolang hij bij haar is, om 
niets anders dan de gedachte aan hare vol- 
maaktheden, en als zij hem uit de oogenis, denkt 
hij er alleen over, hoe hij weder in hare na- 
bijheid zal komen. Deze gewigtige bezigheden 
maken, dat hij iets minder ijverig is in zijne 
krygsmansdienst dan vroeger. Hij vindt het 
nazien van het menageboek van zijne kom- 
pagnie juist zoo heel belangrijk niet meer, en 
de dikke sergeant-majoor twijfelt soms aan den 
toestand zijner hersens , als hij ziet met hoeveel 
onverschilligheid de luitenant hem hoort vertel- 
len van f/voot een man te veel ofte weinig inge- 
kocht"" Hij ziet ook de miliciens, koelbloedig, 
als zoo vele kegels, opzetten en zou ze even on- 
verschillig zien omverwerpen , en hij heefb zelfs 
aan enkele kamaraden verteld, dat de >9fregle- 
menten,"" die Koran der regtgeloovige militairen , 
>/hem de keel uithangen,^' gebruik makende 
van eene uitdrukking, welke ik even berispe- 
lijk vind, als de gedachte welke ze bevat! 

Het is zeker eene groote dwaasheid van hem 
de zaak niet tot eene beslissing te brengen , 
maar hij heeft onze menschenkennis en wereld- 
kunde niet, en dit moeten wij hem vergeven , — 
en daarbij heeft hij ook enkele bezwaren, die 
gij en ik, natuurlijk bespottelijk vinden. 

Ten eerste, hij gaat nog steeds gebukt onder 
zijne schuld aan Cauchemar. Het is hem een 
raadsel, hoe hij die vijfhonderd gulden in de 
eerstvolgende vijfhonderd weken afdoen zal; 
en daarenboven zijn er nog enkele andere brom- 
mende ^beeren"* in de stad, die hem, in weer- 
wil van zijne verliefdheid, eenige bezorgd- 
heid maken. Al wist hij dus, dat én Cle- 
mentine én haar vader hein gunstig waren, 
zou hij zich toch schamen, als diep in de 
schulden stekende gelukzoeker, hare hand te 
vragen: — liever dan dat, zou hij zich laten 
overplaatsen en weggaan en haar nooit weer 
zien. Hij heeft odk reeds twintigmaal het 
besluit genomen, dien zeer wijzen stap te doen; 
maar wacht toch steeds op eene gunstige gele- 
genheid, en heeft inmiddels, tot twee maal toe, 
doodsangst uitgestaan, door een gerucht, — dat 
Goddan]^, bleek geheel ongegrond te zijn! — 
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dat zijn legim^nt aet primo Mei naar Zeeland 
zou moeten gaan ! Ge ziet , het is een erbannelijk 
zwak mensch, die niets heeft van die groote 
zedelijke kracht, waarop wij ons zoo te regt 
beroemen; — - het is klaarblijkelijk zijne eigene 
schnld, als hij in het ongeluk loopt, en hg 
verdient wezenlijk, ter naauwer nood ons me- 
delijden. In zijn geval, zonden we spoedig een 
besluit nemen : — pligt boven alles ; dat is zoo 
dood gemakkeliik ! Dus zonden wij onze Clemen- 
tine vaarwel zeggen, onze rekruten drillen , en zoo 
spoedig mogelijk — zonder eens te aarzelen , — 
uit het Paradijs van hare^ omgeving vlug- 
ten, naar de woestijn — het doet er niet toe 
waar, — welke niet door hare schoone blikken 
verlicht was! Ten minste wij verbeelden ons, 
dat we in staat zonden zijn z66 te handelen, — 
en wie kan ons bewijzen, eer wij op de 
proef gesteld worden, dat het niet het geval 
zou wezen ! 

Eindelijk moet ik nog, — eer ik verder 
vertel, — bij Langhorst eens opstofien. Dat 
doe ik hoogst ongaarne! Want, zietu, hoewel 
ik, even goed als gij, van kindsbeen af, ge- 
weten heb, dat niemand een held is voor zijn 
valet de ohambre, — toch is dit het geval 
met een romanheld niet. Die moet zich gelijk 
blijven tot het einde toe: en zoo ik niet in 
plaats van een roman, eene zeer ware geschie- 
denis vertelde , zon ik het niet wagen , den heer 
Van Langhorst anders dan met zijn satirieken 
glimlach, zgne overgroote meerderheid aan 
verstand, enz. af te beelden. Nu is het anders, 
en ik kan gerust en zonder kwaadspreken, 
hier en daar een klein gebrek opnoemen, dat 
mijne lezers, in hem gaarne over het hoofd zul- 
len zien, en daarenboven mij dankbaar zijn, 
dat ik hen in de gelegenheid stel, hunne echt 
christelijke liefde op deze wijze te openbaren. 
Er is ook niets, dat wezenlijk grootmoediger 
en aangenamer is, dan den menschen hunne 
kleine gebreken te vergeven: door dat te doen, 
getuigen wij tevens van onze goedhartigheid , — 
en van onze meerderheid. Ook heeft onze liefde 
voor zulke menschen eene zekere verdienste; 
iedereen moet de volmaaktheid beminnen; — 
maar om niet blind voor de kleine zwakheden 
onzer vrienden te wezen en toch nog opregt 



veel van hen te houden, - en dit alles aan 
iedereen te kunnen zeggen: — zie dat is eeu 
genot, dat waarlijk onvergelijkel^k mag genoemd 
worden, en waartegen ik niet bestand ben. 

Zoo begin ik dan ten opzigte van Langhorst, 
met te verklaren, dat ik //dol veel^* van hem 
houd! Het is wezenlijk iemand van meer dan 
gewone gaven ; en — maar dat is u al bekend I 
Even als al zijne overige goede hoedanigheden. 
Wat zijne gebreken aangaat, die zijn, naar 
het mij voorkomt, de volgende. In de eerste 
plaats, hij voert niete uit. Dat wil zeggen, 
hoewel in de regten gestudeerd en gepromoveerd, 
hij praktiseert niet en hij zoekt geen post Ver- 
der: hoewel hij een heel aardig vermogen heeft, 
laat hij zijne kapitalen ongebruikt oploopen, 
en besteedt ze noch op de industrie noch op 
iets anders dan zijn eigen genoegen, - be- 
halve milde giften aan de armen, welke het 
hem geene opoffering is af te staan. Ten derde, is 
hij eenigzins met zich zelven ontevreden: hij 
heeft de halve wereld rondgereisd om zich te 
vormen met het vaste plan, als hij weder 
naar huis kwam, zich aan te pakken en voor 
zijne medemenschen en zijn vaderland, een 
nuttig wezen te worden, — en sedert vijf 
jaren, dat hij weder op zijne kamers zit, 
doet hij niets, dan hier en daar den een 
of anderen een weinig helpen, die welligtiets min- 
der weet, of iets meer luijert dan hij zelf. Nu 
is het waar, dat hij niets behoeft te doen ^voor 
den kost ;"" maar of hem dat juist ontslaat van 
den pligt om iets te doen voor de menêeüeid^ 
is eene andere vraag: — ik verbeeld me, dat 
als hij de bewustheid had, dat hij ieU^ al 
ware het nog zoo weinig, deed, om geregeld 
nuttig te zijn, hij minder ontevreden met 
zich zelven zou wezen dan nu, dat hij niet 
eens lid is van een Zendeling Genootschap! 
Ik zie al, dat ge dit met mij eens zijt: ja, 
ja; we moeten hem dit, in de hoop op beter- 
schap, met een bedroefd hoofdschudden vei^- 
ven. Wij zijn de menschen niet, om bang te 
worden voor zijn satirieken lach ! 

Een tweede gebrek van hem is, — om van 
andere kleine feiten niet te spreken, — dat 
hij , ten opzigte van Clementine, ook niet regt 
weet waii )iü ifil. Niet, dM h^ dat eifvte 
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van alle monsters, een mannelijke coqnette zon 
zijn : dat in het geheel niet ! Maar hij weet 
wezenlijk niet wat bij wil , — en eer hij tot 
zekerheid komt, vrees ik, dat hij niet veel 
goeds zal uitvoeren I 

Hoe het komt, dat hij dit niet weet? Hij 
die anders zoo slim en scherpziend is ! Ja ! 
dat is welliijt weder eene van de kleine onge- 
rijmdheden der menschelijke natuur. 

Ik weet natuurlijk de reden, en gij ook: 
wij zullen ze even voor anderen, die minder 
goed ingelicht zijn, hier mededeelen. 

Die Langhorst was in zijne jonge jeugd een 
van die menschen, die met al wat den naam 
van vrouw draagt, dweept. Hij was buiten 
opgevoed, door een leermeester, — zoo als men 
er heel enkele vindt, — die de boeken begreep , 
welke hij zijn leerling in handen gaf, en die 
vooral zich beijverde, het gevoel voor het 
Schoone, reeds bij den jongen zoo levendig, te 
vormen en te ontwikkelen. Hij was ongeveer 
halfweg met zijn goede werk , toen hij stierf en 
Langhorst bleef aan zich zelven overgelaten. 

Nu weten wij zeer goed, dat het abstracte 
schoone iets magtig verhevens en moois moet 
wezen; maar een jongen van nog geen zeven- 
tien jaren, is niet best in staat dat zoo duide- 
lijk te vatten als gij en ik, die zoo wijs zijn. 
Hij trok er dus in het wild op uit, jagt makende 
op het schoone, waar hij het vinden kon , en aan- 
vankelijk verrukt over al de schatten, welke 
hij ontdekte. 

Hij dweepte met de dichters: hij dweepte 
met de muzijk; hij dweepte met al de kunsten; 
en hij aanbad de natuur. Hij kon in verruk- 
king staan voor eenmooijen boom, of een mooi 
insekt , — wat hem het eerst in het oog viel ; 
en als hij in een boek slechts ëéne ge- 
dachte vond, die hem boeide, was hij gereed 
den schrijver tot zijn boezemvriend te maken. 
Dat was heel dwaas van hem ! 

Het spreekt van zelf, dat onder al de hel- 
dinnen, die hij in de werken der dichters en 
proza-schrijvers ontmoette, er genoeg waren, die 
hem bekoorden; — blond of bruin, — daarom- 
trent maakte hij geen bezwaar, — hij was 
gereed haar allen te bewonderen, en even als 
Caligola wenschte , dat het geheele menschenras 



slechts één hals had, om het op zijn gemak 
te kunnen onthoofden, zoo zou hij , met genoe- 
gen, en op de meest platonische wijze, het 
geheele vrouwelijke geslacht omhelsd hebben. 

Daar dit nu niet goed mogelijk was , liep hij , 
zoo te zeggen , een heelen tijd lang rond met het 
hart op een presenteerblad, wachtende totdat 
de eene of andere schoone zich opdoen zou, om 
dat kostbaar stuk aan te nemen en tegen het hare , 
op de geijkte wijze, te ruilen. De eerste, die 
zich daartoe gereed toonde, was eene jonge 
dame, die wezenlijk beeldschoon was en die 
met een half verbaasden, half vergenoegden 
blik, het aangeboden hart opnam en bekeek 
en er niets van begreep en het als eene heele 
aardigheid bewaarde, die zij trotsch was, 
onder andere zeldzaamheden , op hare zedelijke 
étagere te plaatsen onder al de curiositeiten 
van dien aard, die zij reeds opgezameld had. 
Dat zij hem haar hart niet daartegen schenken 
kon, was hare schuld niet, — omdat, — ik 
ben verpligt de waarheid te zeggen, — zij 
geen hart had, — en ook groot gebrek aan 
hetgeen men hoofd noemt, — met uitzonde- 
ring van de lange krullen en de groote oogen , 
welke haar jonge ridder zoo onvermoeid in 
zijne verzen bezong, dat hij zelfs zijne dame 
begon te vervelen; — en als iemand het met 
onzen eigen lof zoo ver brengt, dan kan men 
er gerust op rekenen, dat hij hopeloos lang- 
dradig is! 

Desniettemin, was het aan deze dame, dat 
hij niet alleen zijn hart, maar vooraf ook alle 
denkbeeldige deugden en volmaaktheden ge- 
schonken had, welke zijne meest geliefkoosde 
heldinnen in de boeken versierden. Daar zij 
geen karakter van haar eigen had, begiftigde 
hij haar, op de meest milde wijze, met al de 
bekoorlijkste hoedanigheden van — van — nu 
van eene eerste geliefde, — en zoolang zij hem 
liet begaan, en hij zijne ideale pop op zijne 
eigene wijze mogt opschikken , was hij voldaan 
en zoo gelukkig als ieder kind, volwassen of 
niet, met zijn nieuwste stuk speelgoed. Maar 
toen zijn Noodlot (zoo als de dichters zeggen) , 
verscheen in de gestalte van een lijvigen mil- 
lionnair, die het poppetje gaarne koopen wilde 
en een ruim bod deed , dat ook in dank aange- 
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nomen werd, was het blaadje gekeerd, en de 
jonge heer Langhorst (hij was nog in den 
leeftijd, dat de knechts in huis, uit gewoonte, 
zeer tot zijn verdriet, hem dien vernederenden 
titel gaven), werd het ongelukkigste schepsel 
ter wereld; — en, wat ik het ergst van alles 
vind, ongelukkig door zijne eigene schuld ; want 
hij en niet de dame, had zich vergist. Of kon 
zij het helpen , dat terwijl zij niets anders was 
dan een schoon standbeeld, hij zich verbeeld had, 
als een tweede Frometheus , haar met hemelsch 
vuurte kunnen bezielen? Was het hare schuld , 
zoo de arme blanke neger , in zijne onwetendheid 
een Fetisch aangebeden had, en zich nu beklaagde 
dat de houten godheid zijne weuschen niet ver- 
hoorde en zijne trouw niet beloonde ? Waarlijk 
niet I Zij kon er niets aan doen, en verwonderde 
zich soms , met haren dikken man er om lag- 
chende, hoe ^Aie malle jongen er ooit toe ge- 
komen was, zich zóó iets te verbeelden 1^ 

Zij had echter eene vriendin, die van een 
geheel ander karakter was Deze was eene jonge 
dame, tamelijk stiefmoederlijk door de natuur 
bedeeld ten opzigte van uiterlijke schoonheid, 
maar die daarentegen met een zeer verheven 
verstand begaafd was, en die nu door bare 
vriendin verlaten, even als Langhorst door zijne 
beminde, zich het lot van den goeden jongen 
aantrok en met voorbeeldig geduld naar zijne 
klagten luisterde en medelijdende tranen stortte 
over zijne wanhoop en zijne tot dusver onbe- 
grepene adspiratiën deelde, en met één woord, 
binnen een paar jaren het gekrookte riet van 
zijne jonge liefde zoodanig weder oprigtte, dat 
het bij den eersten windvlaag oversloeg in eene 
geheel tegenovergestelde rigting van de eerste 
keer. Want, na zich zei ven eerst een tijdlang 
veracht te hebben, was hij begonnen in te zien 
(met behulp zijner vriendin), dat hij niet de godin 
onwaardig, maar slechts door haar miskend was, en 
beginnende de beteekenis te begrijpen van zekere 
insinuatièn, — zonder twijfel door uiterst leelijke 
menschen geschreven en opgesteld, — datlig- 
chamelijke schoonheid niets met de ziel te ma- 
ken heeft, en bovendien nog een heel einde 
verder gekomen zijnde in de metaphysica, — 
was hij nu op de hoogte van naar eene 
^/Uaauwverwante zieF te zuchten, zonder zich 



er om te bekommeren, of die in een lig- 
chaam gesloten was , dat eenigzins hooge schou- 
ders en andere kleine gebreken had, die toch 
alleen stoffelijk van aard zijn, en dus, in het 
oog van een wijsgeer, niets te beteekenen heb- 
ben. Dit zag hij des te duidelijker in, — 
naar ik vermeen, — minder door overtuiging, 
dan door de omstandigheid , dat er geen schoon 
meisje in de buurt was, - en dus — iedereen 
begrijpt nu wat volgen moest! — langzamer- 
hand klom de vertrouwelinge en vriendin tot 
de meer gewigtige rol op van seconde amou- 
reuse in het drama van zijn leven. 

Nu spijt het mij zeer te moeten vertellen, 
dat het met deze tweede liefdezaak niet 
beter ging dan met de eerste! En hieraan 
had niemand schuld. De jonge dame, als zij 
in haar spiegel keek, kon niet nalaten, her- 
innerd te worden aan het kleine verschil in 
haar uiterlijk en in dat van hare vriendin , — en 
hoewel de vrouwen het ons zeer kwalijk ne- 
men, zoo als zij altijd bezweren, als wij haar 
alleen om hare schoonheid beminnen, vinden 
zij het toch op den duur zeer onvergeefe- 
lijk, als wij niet onze bewondering daarvan 
aan den dag leggen, zoodra zij in eene 
eenigzins teedere betrekking tot ons staan. Het 
spijt me hierop te moeten aandringen; maar 
het ia eene waarheid, — en zelfs mijne vrouws 
tante is vriendelijker dan gewoonlijk tegen mij, 
als ik haar zeg, dat haar een nieuwe hoed, of 
een nieuw kleedje bijzonder goed staat. 

Het eerste dan, waarover de ex -vriendin (ik 
wil haar geen anderen naam geven), te kla- 
gen had, was, dat Langhorst haar steeds her- 
haalde, dat hij haar om hare inwendige en niet 
om haar uiterlijke bekoorlijkheden beminde ; — 
het was ook niet bijzonder streelend voor 
haar , dat terwijl hij de ziel aldus aanbad , hij 
zoo weinig notitie van het ligchaam nam, dat 
zelfs de nieuwste modes en de meest smaak- 
volle opschik niet in staat waren voor één 
oogenblik zijne aandacht te trekken. Dat hij 
echter niet geheel ongevoelig was, — wat hij 
ook zeide, — voor dergelijke bekoorlijkheden, 
bleek uit al zijn doen en laten, en vooral uit 
zijne gedichten, welke hij haar steeds voorlas, 
en waarin zijne heldin op eene frappante wijze — 

Digitized by V:ïOOQIC 



m 



voor tijne tegettwootdige beminde , — op de 
vorige ongetrouwe geleek, — terwijl zij voor 
den dichter zelven slechts een ideaal voorstelde, 
daiy zoo als hijb^n te begrijpen, hij in deze 
wereld, helaas, nooit vinden zou. 

Dit gaf eerst aanleiding tot heel kleine mis- 
verstanden, welke door zeer aandoenlijke verzoe- 
ningen werden gevolgd, waaraan niets ontbrak 
dan een zekere dosis van hartelijkheid van zijn 
kant, welke, hoe hij zich ook beijverde, toch al- 
tijd oitblerf. Daarop volgden tranen van den 
kant der dame, die hij heel gaarne van hare 
ideale ziel zou afgekust hebben, maar die hij 
op hare eenigzins pokdalige wangen — sleühts 
net een geparfumeerden zakdoek afdroogde, — 
en eindelijk — toen op tranen verwijten en op 
verwijten bittere bespdüting volgde, — gevoelde 
zich onze held ten tweede maal weduwnaar, zonder 
éoii eene vrouw gehad te hebben , en liet 
%hh overhalen (zonder veel n^ioeite) door een 
zijner vrienden, met wien hij gepromoveerd 
was, eenige jaren op reis te gaan, ten einde 
siijne ellende te vergeten. Hij bleef langer 
uit dafi hij zich voorgenomen had, en onder- 
vond meer dan ik hier behoef te verhalen; — 
maar, zoo als meer het geval is, dan men alge- 
meen gelooft, — die eerste malle liefdezaak, — 
en de tweede ook, — hadden veel indruk ge- 
maakt Ze hadden hem van anderen afgeschrikt : 
hq had zijn ideaal gekoesterd en gekweekt en 
hervormd en herschapen en gekneed, totdat 
bet nu, in zijn oog meer dan Völttaakt was, 



en telkens als hij eene echte vrouw daarnaast 
zette, was die te kort geschoten; — of was 
het welligt andersom — en stond de wezen- 
lijke vroQW hooger dan het ideaal, ^n had 
luj dat nog niet begrepen? — Maar hoe dat 
zij, hij had menige vuurproef op die wij^ 
doorgestaan, en eerst nu, sedert hij Clemen- 
tine ontmoet had, was hij aan het wankelen 
gekomen. 

Zou zij eindelijk de heldin wezen, van wie 
hij steeds nog droomde? Yeteenigde zij de 
uiterlijke schoonheid van de eerste met de 
verhevene ziel van de tweede? 

Dat was de vraag , welk hij nu niet oplos- 
sen kon. 

Dat zij niet volmaakt was, dat had hij 
reeds gemerkt; maar het ergerde hem, dat hij 
zelfe hare gebreken, die hij bij honderd an- 
dere vrouwen onverdragelijk had gevonden, 
beminnelijk vond en te verontschuldigen en 
wat öiet al meer, — en wat uiterlijke schoon- 
heid betrof, wèl, zelfs Kobalt, die als kunste- 
naar zoo möeijelijk was, sprak met verrukking 
van iMAf ! Hij wilde haar dus waarnemen en 
zich zelven ook, en dan, als zij hem op den 
duur beviel, zijne kans wagen; — zoo niet, 
het was niets anders dan eene nieuwe illusie , — 
en het zou mij niet verwonderen, als deSse zeer 
wijze en voorzigtige man zoolang wist en 
weegt, tot een andere tusschen beide komt, en 
de heer Van Langhorst weder met zijn idea&l 
op reis kan gaan. 
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EEN WANHOPIG BESLUIT. 

DOOB DIN OUDIN H£1R SMITS. 



Ik ga eene ontdekkingsreis doen. Een mij- 
ner vrienden moet eenigen tijd in Amsterdam 
doorbrengen, en ik moet kamers voor hem 
huren. Mijn vriend is niet moeijelijk; hij zal 
weinig te huis zijn, dus is de stand hem on- 
verschillig; malleen,'* zegt hij in zijn brief, 
^wenschte ik een vrij en vrolijk uitzigt van de 
zitkamer, eene rustige achterkamer tot slaap- 
plaats, met nog eene kamer daarbij voor mijn 
broeder, als hij in de stad komt. Anders ver- 
lang ik niets , dan dat het bij eerlijke menschen 
zij , die voor hunne dienstboden kunnen instaan , 
daar ik er niet aan denken kan, alles te 
moeten wegsluiten. Zindelijkheid is natuurlijk 
ook een hoofdvereischte. Zorg ook , dat het eene 
stille huishouding is , waar, als er andere men- 
schen op kamers zijn , ik van die loges geen last 
heb. Ook zou ik niet gaarne telkens eene 
naauwe, donkere trap moeten beklimmen, — 
en, — eer ik het vergeet, — er moet ook eene 
behoorlijke poetskamer zijn, of zoo iets, voor 
mijn oppasser. De bediening moet ik overigens 
in huis hebben; ik heb weinig meer noodig , dan 
dat de meid me nooit laat wachten en flink 
weet te bedienen als er iemand bij mij komt ; — 
ik kan die lompe boerinnen, die in vele bur- 
gerhuishoudingen voor meid spelen, niet uit- 
staan ! 's Morgens begin ik geregeld met gort , 
voor mijne borst; dan het ontbijt, om negen 
uur ; op slag van twaalf uur , of ik t« huis 
ben of niet, moet het koffijgoed gereed staan; — 
om acht uur het theewater, en als ik niet uit 
ga souperen, moet zij om half elf de tafel dekken , 
voor het avondmaal , enz." 

Mijn vriend vergt dus niets dan dat hij in 
zijne kamers al de gemakken vindt van zijn 
eigen huis, en hij verlangt niets vanm\j, dan 
IL 



dat ik hem een tijdelijk te huis voor /i^een mati- 
gen prijs'' bezorg ! 

Ik zal heden mijn eigen werk laten liggen — 
het is mij altijd aangenaam, zegt mijne vrouws 
tante, om een excuus te hebben, dat te doen, — 
en mij voor mijn vriend opofferen. Dat doe ik 
ook heel gaarne. Sedert mevrouw Smita zich 
over mij ontfermde , heb ik weinig van «^ kamers 
te huur'* gezien of gehoord: het is voor mij 
eene nieuwe wereld : eene soort van noordpool- 
expeditie, waarop ik me veel genoegen en geen 
gevaar voorstel. 

Ik wapen me dus met een goed gevulden 
sigarenkoker; ik neem mijn wandelstok ter 
hand en stap de deur uit, — onverschillig of 
ik links of regts den hoek omslaan zaL 

Het toeval voert me regts en ik ben nog 
niet ver in de lange straat gekomen, als ik 
mijne eerste ontdekking doe, en een bordje 
met >/kamers te huur** mij te gemoet flik- 
kert. Ik steek de straat over en blijf een 
oogenblik vóór het huis staan eer ik binnen- 
treed. Het is een wol- en garenwinkel. De 
stand is niet slecht: het huis ziet er heel or- 
dentelijk uit. Ik heb eene soort van voorge- 
voel, dat ik dadelijk gevonden zal hebben wat 
ik zoek, — en dat spijt me. 

Ik treed echter in den winkel en vraag aan 
eene kwijnende jufvrouw, die bezig is op 
eene nederbuigende wijze voor twee centen 
katoen aan een klein kind te verkoopen, naar 
de kamers , en de jonge dame laat onmiddellijk 
hare jeugdige klant staan en leeft eenigzins op en 
steekt het hoofd door de glazen deur, die de 
achterkamer vanden winkel afscheidt, en roept: 
>ymoederr waarop, na eeniggeschommel en dra- 
len, eene oude vrouw, met eene snuifdoos in 
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de hand, en eene knipmnts op het hoofd, te 
voorschijn treedt en eenigzins knorrig vraagt: 
/rWat is er?'' 

ff'Een mijnheer om de kamers te zien I*' roept 
haar de kwijnende dame tamelijk hard in 't 
oor, op mij wijzende met eenena£Sgebaiging, 
waarop de oude vrouw de snuifdoos bergt, 
een grooten bril op den neus zet, en mij lang- 
zaam van top tot teen opneemt, terwijl de 
dochter mij met een gemaakten glimlach ver- 
telt, — wat ik reeds gemerkt heb, — dat 
^moeder een weinig doof is, mijnheer!" 

Nadat de oude vrouw haar onderzoek van 
mijn uiterlijk gedaan heeft, verzoekt zij mij 
haar te volgen en met behulp van een lang 
touw, dat boven van de leuning bengelt, trek 
ik me eene steile, donkere trap op, die mij 
dadelijk het denkbeeld geeft van eene scheeps- 
ladder en zoodanig kronkelt, dat ik begin te 
duizelen en uitrusten moet, eer ik halfweg naar 
boven ben. 

In den gang aangekomen, maak ik de be- 
scheidene aanmerking, dat die trap waarscliijn- 
lijk mijn vriend zou afschrikken; maar de 
oude vrouw verzekert mij, dat de trap best 
is, als men ze eens kent, en den sleutel in 
het slot omdraaijende , brengt zij mij op de 
/rkamers te huur."" 

Daar gaap ik rond, op die onnoozele wijze ' 
welke aan menschen eigen is, die belangstel- 
ling moeten veinzen in iets, dat hen eigenlijk 
niet aantrekt. 

Daar staat de meer dan half versletene, ouder- 
wetsche kanapë, met zwart trijp overtrokken, 
in den hoek; er is eene ronde, doffe mahoni- 
houten tafel, met de koperen schel en het ledige 
tabakakomfoor , midden in de kamer; een zich 
noemende leuningatoel, met scherpe, hoekige 
armen , en een rug als een rooster , staat bij 
het tafeltje tusschen de vensters; een spiegel, 
die oud en gevlekt is , prijkt boven den schoor- 
steenmantel, waarop in een paar armoedige 
vaasjes, ruikers van nagemaakte, verkleurde 
bloemen staan, — die ik voor het kunstwerk 
der kwijnende dochter houd; tegenover den 
schoorsteen is er een gebarsten secretaire, met 
koperen sieraden, die deels verminkt, deels 
afwezig zijn, en regts en links daarvan, inden 



muur, twee groote kasten, met dubbele deuren, 
waarvan de eene, eene hangkast is, de andere 
planken voor boeken heeft, zegt de oude vrouw , 
en zij laat mij voor die kast staan, die ik 
//absoluut^' van binnen moet zien, terwijl zij 
weder naar beneden sukkelt, om den sleutel 
van het hoekkastje te halen, waarin al //het 
porseleinwerk" verborgen is. 

Zoodra ik alleen ben, overvalt me een zeker 
onheimelijk gevoel: ik sta in het leege nest 
van een dier menschelijke trekvogels, die //ka- 
mers te huur," bewonen. Wie was de laatste 
bewoner? Waar is hij gebleven? Hoevele 
menschen, van verschillenden aard en stand 
in de maatschappij hebben reeds op die ver- 
sleten kanapé, waar ik nu zit, plaatsgenomen? 
Welke verschillende gezigten heeft niet die 
leelijke spiegel in zijn tijd weerkaatst! 

Terwijl ik aldus zit te peinzen en op het 
punt ben, volgens mijne gewoonte, met mijne 
fantaziën onder zeil te gaan, hoor ik weder 
voetstappen op de trap, en in plaats van de 
moeder, staat nu de kwijnende dochter voor 
mij , — met den sleutel in de hand , die voorge- 
vende eenige der bloemen in de vazen te regt 
te zetten, eerst een zijdelingschen, welgevalligen 
blik in den spiegel werpt en zich daarop gereed 
toont, mij verder alles te laten zien, omdat 
moeder (behalve hare doofheid) /■'ook een wei- 
nig aamborstig is.'^ 

//Wie heeft laatst hier gewoond?" vroeg ik, 
eerder den loop mijner eigene gedachten vol- 
gende, dan naar de kopjes en het theeblad 
en het glaswerk kijkende, dat de kwijnende 
jufvrouw mij op eene nuffige wijze laat zien, 
alles met de vingerpunten aanrakende, alsof 
het in hare hand wegsmelten zou , en met een 
nijdig hoofdschudden op eene barst in de sui- 
kerpot wijzende, als //eene gedachtenis van 
onzen laatsten mijnheer.^' 

//Wie was dat?" vroeg ik weder ; //en waarom 
heeft hij u verlaten?*' 

//O, het was maar iemand, die voor de boek- 
verkoopers werkte,*' zegt de jufvrouw met een 
schouderophalen, //en hij is weggegaan, om- 
dat hij gestorven is!" 

Dit laatste zegt zi^ op een toon, die mij te 
kennen geeft, dat zij het sterven, als iets heel 
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verscbtelijkB aanziet, — en dat zij toch blijde 
is, den logé kwijt te zijn. 

4fToch niet iets aanstekelijks?^ vroeg ik 
verder. 

r/O, volstrekt niet, mijnheer! Vraag excnus; 
zoo iets zou moeder nooit in ons huis willen 
hebben I Hij is eenvoudig aan de koorts gestor- 
ven. Wij hebben last genoeg van hem gehad !"' 

En de kwijnende jufvrouw zegt dit met 
zooveel bitsheid, en veegt dasirbij eenige stof- 
deeltjes van de tafel, met de punt van haar 
voorschoot, op zulk eene nijdige, ongeduldige 
wijze, dat ik begrijp, dat de logé een zeer 
onbeminnelijk mensch, of de jufvrouw eene 
zeer ongevoelige dame moet wezen ; — altijd in 
de vooronderstelling, dat zoo iets als eene on- 
gevoelige vrouw, zou kunnen bestaan! 

^'t Was een mensch, mijnheer," gaat de 
jufvrouw voort, haar hart en hare neiging tot 
afstoffen steeds lucht gevende, //zoo als wij hopen 
nooit weder op onze kamers te krijgen ! Zoo 
iemand, mijnheer, die den heelen dag te huis 
zat en van den kok at voor een schelling , mijn- 
heer,*' en de jufvrouw haalde den neus minach- 
tend op, //en nooit hebben wilde, dat de meid de 
kamer opredderde en alles vol liet liggen met 
papieren, en voor niets oor of hart had,^' en 
de jufvrouw wierp weder een blik in den spiegel, 
//dan voor twee oude bloempotten en een ka- 
narievogel, dien hij meé van buiten gebragt 
had, en die de heele kamer vol morste. En 
daarbij hadden we moeite genoeg, aan ons 
geld te komen, mijnheer. Eerst, toen hij bij 
ons kwam , was alles mooi en wel , en hij ging 
nooit de deur uit, zonder ons een vriendelijk 
woord te zeggen, of een oogenblikje binnen te 
komen en met moeder of mij te praten. Hij 
had een dik boek gemaakt, vertelde hij ons, 
en als dat uitkwam , dan ging hij een nog dik- 
ker boek maken, — waarover weet ik niet, — 
en wij hielden hem voor een heel geleerd 
man , zoo als altijd op het adres zijner brieven 
stond; maar waartoe of die geleerdheid dient, 
als men er niet van eet, mijnheer, weet ik 
niet," zei de kwijnende jufvrouw, hare krullen 
schuddende. 

//Maar de waarheid kwam al heel spoedig 
aan den dag,'* ging zij voort; ^want op ze- 



keren avond, werd beneden een dik pak vooy 
mijnheer afgegeven, en zoodra hij te huis kwam 
en het vond, scheurde hij het open, heel on- 
geduldig, eer hij naar boven ging, en hoewel 
hij lachte en zei, dat het niets was, begrepen 
moeder en ik, dat het met zijne geleerdheid 
niet veel te beteekenen had; want, mijnheer, hij 
zei ons zelf: >/De boekverkooper wil mijn boek 
niet hebben: — ik zal het nu aan uverkoopen 
voor scheurpapier !" En . zoo ging hij naar 
boven. En toen moesten we al eene heele maand 
op onze huur wachten, mijnheer. Maar ein- 
delijk kregen we het geld, en mijnheer ging 
volstrekt niet meer uit; maar zat den heelen 
dag weer te pennen, hoewel moeder en ik wel 
begrepen, dat het maar gekheid was, — vooral, 
mijnheer, toen we hoorden, dat hij aan het 
vrijen was, met eene dominees-dochter, in Noord- 
Holland, — iemand zonder een cent in de 
wereld, — eer hij zelf den kost kon verdie- 
nen. Eu dan zat hij den heelen nacht op, 
zoodat de buren, die het licht zagen branden, 
ons telkens vroegen, of we een zieke in huis 
hadden, en eindelijk was het ook z66; want 
op een goeden morgen, zei hij tegen de meid, 
dat zij den dokter moest halen, en toen ik 
hem een brief boven bragt, zat hij te hijgen 
op zijn stoel en vroeg al, om tien uur *s mor- 
gens, mijnheer, — en hij had pas zijne thee 
op, — om wat te drinken, en ging aan zijn 
werk zitten, en was koppig, zoo als dieboek- 
menschen altijd zijn; — want de dokter, mijn- 
heer, zei dat hij naar bed moest; maar daar 
wilde hij niet van hooren en bleef den heelen 
dag pennen, — alsof hem dat helpen zou! Maar 
drie dagen later lag hij toch te bed, en heeft 
zoo vier weken gelegen, mijnheer, en we heb- 
ben er een last van gehad, dien ik u niet 
beschrijven kan. Eerst moesten de bloempot- 
ten en de vogel op de slaapkamer; dan moe- 
ten ze er wéér van daan, omdat ze geen zon 
kregen; dan moest de meid wel twintigmaal 
op een dag verzekeren, dat de vogel goed van 
water en zaad voorzien was , — dan moest zij 
hem zijne boeken op bed bezorgen, — dan 
wilde hij opstaan en ging dadelijk weder lig- 
gen, totdat eindelijk de dokter het hoofd 
schudde en een briel schreef op de voor- 
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kamer aan zijne moeder; — en twee dagen 
later kwam de oude dame zelve aanzetten, — 
en toen hadden we geen oogenblik meer mat; 
want er was geen nar op den dag, of er was 
het een of ander voor den zieke noodig, en 
hoewel de oude vrouw zelve niet bijzonder lastig 
was en niets voor zich vergde , was zij nooit te- 
vreden met wat haar zoon kreeg! Er zijn 
zulke rare menschen in de wereld, mijnheer I 
En hoewel wij wel wisten en iedereen zien 
kon, dat hij er nooit vanopkomen zou, in weer- 
wil van al zijne plannen voor de toekomst, 
die wij hem dagelijks aan de oude vrouw hoor- 
den vertellen ; — want er is slechts een houten 
beschot tusschen de slaapkamer en onze huiska- 
mer boven), mijnheer, — wilde zijne moeder nooit 
iets anders gelooven , dan dat hij beter zou wor- 
den, en zei dus de huur op, en maakte zich 
gereed, met het einde van de maand met hem naar 
buiten te gaan; waar hij zijn groot werk af- 
maken zou; — en dus toen hij op zekeren 
morgen doodstil in zijn bed lei, en wij wel 
wisten , dat alles afgeloopen was , legde zij den 
vinger op de lippen, en verklaarde met een 
heel bleek gelaat en groote, starende oogen, 
dat hij slechts sliep, — ofschoon iedereen zien 
kon, dat zij hare eigene woorden niet geloof- 
de, — en toen de dokter kwam, en hem den 
pols voelde en niets zeide; maar haar onder 
den arm nam en van de kamer wilde brengen , 
kon hij een heelen tijdlang haar niet weg krij- 
gen; en ik geloof, dat zij eerst regt begreep, 
dat de arme sukkel dood was, toen zij zag, 
hoe de dokter, — die ook een heel raar mensch 
is, mijnheer, — zonder iets te zeggen, een 
doek over de kooi hing, om te beletten, dat 
de vogel zingen zou, en al de papieren in 
den sekretaire wegsloot en haar den sleutel 
gaf. En dienzelfden middag, mijnheer, hebben 
wij het huis vol menschen gehad ; want de dominé 
van buiten kwam er, met zijne vrouw en zijne 
dochter, — niets geen mooi meisje , mijnheer ! — 
en tot na de begrafenis, die volstrekt niet deftig 
was, — met slechts ééne koets, mijnheer! — 
zijn ze zoo te zeggen de deur niet uit geweest, en 
toen ze eindelijk vertrokken , hebben ze niet eens 
eene fatsoenlijke fooi aan de meid gegeven, en 
alles, tot aan de twee leelijke bloempotten mee- 



genomen! En, daar zit nog de spijker in den 
muur," eindigde de jufvrouw, met een nijdigen 
ruk er aan, r/waar die vuile vogelkooi hing 
en het geheele behangsel bedierf!*' 

//Het is hier wat te benaauwd, — te klein, 
meen ik, voor mijn vriend," zeide ik, en 
haastte mij de deur uit te komen. 

Wat ging mij die arme drommel, wiens naam ik 
niet eens kende, aan, — en toch : — ik zag steeds 
nog voor oogen het bekladde manuscript en 
de verbleekte wangen van den ongelukkigen jon- 
gen, en ik treurde met de beroofde moeder 
en de verlatene beminde en mag wel , zoo tob- 
bende, een heele boel bordjes voorbijgeloopen 
zijn, eer ik weder aan het doel van mijn 
togt dacht en mijn oog op nieuw door de 
woorden ^/kamers te huur" aangetrokken werd. 

Een mooije kapperswinkel, — met starende, 
keurig gekapte wassenbeelden achter de glazen, 
en een dito mensch achter de toonbank. Eene 
breede, lichte trap, en ook ditmaal, een hoogst 
deftige stand. 

/rKan ik uwe kamers zien?" 

De kapper, die bezig is eene pruik op een 
aangezigtslooze houten hoofd in orde te brengen , 
steekt zijne kam in zijn kuif, even als een kan- 
toorbediende de pen achter het oor, en zal 
vragen of mijnheer al uitgegaan is, of niet* 
't Spijt hem wel , maar mijnheer is nog te huis. 
Over een uur zal mijnheer wel uit zijn, en 
dan kan ik zijne woning zien. Het zijn over- 
heerlijke kamers, en de meubels — '* 

ffWie is mijnheer?" 

De kapper noemt mij iemand, dien ik wel 
dikwijls in vie wereld" ontmoet heb, en ik 
zend een kaartje naar boven , daar ik geen 
lust gevoel om te vergeefs weder te komen, 
en laat vragen, wanneer ik het best de kamers 
zou kunnen bezigtigen. 

/f Als ik maar zoo goed wil zijn, dadelijk 
naar boven te komen." 

De bewoner is een man van middelbaren 
leeftijd, een ambtenaar, die veel te huis zit, 
een zeer respektabel, welgesteld mensch van 
heel jovialen aard, die mij echter, tot mijne 
verbazing, op eene uiterst droefgeestige wijze 
ontvangt. 

ffOe kunt gaan,'' zegt hij tot den kapper. 
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^Ik ken mijnheer en zal hem met genoegen 
zelf alles laten zien."" 

^Mijnheer Smits," gaat hij voort, zich tot 
mij met veel plegtigheid wendende; ^mag ik 
weten wat ge zoekt?" 

//O," hernam ik, >^m*et veel; alleeneen paar 
goede kamers, zoo als deze schijnen te zijn, 
bij fatsoenlijke lieden voor een vriend, iemand 
van uw leeftijd, — die — '* 

/i'Nog de illnsie heeft, dat zoo iets te vin- 
den is I" zucht de >ymijnheer'^ met een bedroefd 
hoofdschudden. 

ffJiit illusie heb ik ook nog," was mijn 
antwoord; //hier, bij voorbeeld, ziet er alles 
best uit; — het zijn ordentelijke menschen, 
dat weet ik, die de kamers verhuren — en--" 

i^Toch ging ik liever heden dan morgen van 
daan," verzekert mijn vriend. 

>/ Waarom ?" 

//Dat zal ik u zeggen,'' hernam hij, met 
een pijnlijken trek : //ik kan niet leven zonder 
te slapen; — er zijn echter hier," en er was iets 
woests in zijn anders bedaarden blik, //zeven 
kleine kinderen in huis I En elk jaar komt er 
een ander bij ! Wat ik van die kinderen uit- 
gestaan heb, mijnheer Smits, is ongelooflijk! 
De oudste heeft een trom ; de tweede een trompet, 
de derde jongen ligt altijd in den gang te 
schreeuwen; het vierde kind, eene dochter, 
valt geregeld driemaal daags de trappen af, 
en doet u met schrik uit uw stoel opspringen, 
en is niet tot bedaren te krijgen; nos. vijf en 
zes vechten aanhoudend met elkaar, en no. 
zeven schreeuwt dag en nacht door, als de 
meid niet bezig is het met een gezang in slaap 
te sussen, dat nog droefgeestiger is dan het 
gehuil van het kind zelf. Luister eens 1" en hij 
doet de deur van de slaapkamer open en ik ver- 
neem een geluid , dat ik , — tot mijn genoegen , — 
sedert jaren in mijn eigen huis niet gehoord 
heb, — en dat moeders nooit begrijpen kunnen, 
dat wij mannen en vaders zoo /^onverdra^elijk" 
vinden. Het is iets tusschen een gekerm en 
een hard gehuil, met verraderlijke tusschen- 
poozingen , die u doen denken , dat alles voorbij 
is , en dat weder begint , alleen om weder voor 
een oogenblik uit te scheiden, — om uwe 
zenuwachtigheid ten hoogsten top te voeren. 



//Maar dat kan den heelen dag niet duren I" 
riep ik uit. 

//Dat doet het ook niet ," zei de huisbewoner. 
«rSoms zijn de kinderen ^heel zoet ,^ zoo als men 
zegt, en dan is het veel erger. Ze spelen sol- 
daat hier beneden, en maken een spektakel, 
dat de grond davert: ze spelen //verstoppelen'* 
overal en men loopt gevaar van ze plat te 
drukken achter de deuren , of er den hals over 
te breken op de trap. Ze vergezellen de 
meid, als ze in mijne afwezigheid, de kamers 
opreddert en snoepen uit de suikerpot en steken 
mijne sigaren in den mond en snuffelen overal 
rond, en als ik te huis kom, en ze op heeter 
daad betrap en mij beklaag, is de jufvrouw , 
die altijd sukkelt, wanhopig en de arme meid, 
die alles doet, krijgt de schuld, — en de vol- 
gende keer is het niet beter I Neen, Smits, 
hier is het niet uit te houden. Ik moet weder 
verhuizen." 

//Ik zal die kamers ook niet nemen voor 
mijn vriend ,"" zeg ik; //wat gij mij vertelt, 
schrikt me af." 

//Waarom?'' vroeg hij met een spottenden 
lach. //Hoopt ge iets beters te vinden?" 

//Wel zeker," was mijn antwoord; x^ waarom 
niet?" 

//Weet ge hoe oud ik al ben ?" vroeg hij , 
met een bedroefd hoofdschudden. 

^Neen," zeide ik; ^maar zeker een jaar of 
tien jonger dan ik." 

//Dat is zoo; — maar sedert mijn twee en 
twintigste jaar," hernam hij met indrukwek- 
kende plegtigheid, //woon ik op kamers en 
zoek te vergeefs eene rustplaats: ik dwaal in 
al die lange jaren rond, als een ongelukkige 
geest; nu eens door dit, dan weder door dat, 
of iets anders verdreven. Luister naar eenige 
mijner lotgevallen, als huurder van kamers, 
en oordeel dan, of gij kans hebt voor uw 
rampzaligen vriend te slagen !" 

Hij stond op, kwam voor mij staan, en 
begon, hevig ontroerd, als volgt: 

^Ik zal u niet spreken van ld de lokalitei- 
ten, die ik bewoond heb: geschikte lokalen 
zijn er genoeg te vinden: men verlangt ook 
weinig te dien opzigte, als men eenige onder- 
vinding opgedaan heeft: het zijn de^menschen, 
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die ze verharen, die mij rampzalig gemaakt, 
en tot een beslait gebragt hebben, — dat — 
maar, — Iaat ik u liever schilderen, wat ik 
beleefd heb, — zoo kort mogelijk: ik zal 
mijne ontelbare huisbazen niet eens trachten 
op te noemen: ik zal ze alleen klassificeren , 
zoo als ik de menschheid in dat karakter 
heb leeren kennen. Verneem dan dat ik mijne 
eerste rampen te danken heb aan de //keurige 
kamerverhuurders;" wat het heet bij zulke 
wezens te wonen, is bijna onbeschrijfelijk. 
Wil men 's morgens stil blijven zitten, dan 
is de jufvrouw om de tien minuten aan de 
deur, om te vernemen, of mijnheer nog 
niet uitgaat, omdat de schoonmaakster al een 
uur in de keuken zit te wachten ; wil men zelf 
iets opredderen, dan is de jufvrouw dadelijk 
bij de hand, om te smeeken die kast toch heden 
niet uit te pakken, daar de boel pas schoon 
gemaakt en het kleed op den vloer pas uitgeklopt 
is; als gij te huis komt, wacht zij u op, met 
eene bedroefde klagt over de kringen, welke 
gij met uw kopje op de pas geboende tafel 
hebt gemaakt, en als ge bezoek krijgt, steunt 
zij bitter, acht dagen lang, over al de morsig- 
hcid, welke ^die heeren" in huis gebragt heb- 
ben. Gaat ge op reis, dan ziet zij niet in, 
hoe de meid 's morgens zoo vroeg op kan zijn, 
om u het ontbijt voor uw vertrek te bezorgen, 
en zij is zoo bang voor dieven, dat zij liever 
den heelen nacht opzit , dan het u toe te ver- 
trouwen, dat gij zelf, als gij van eene partij 
komt, de deur achter u zult sluiten. Zij 
heeft , behalve op u zelven , natuurlijk steeds 
aanmerkingen op uw oppasser: hij is het zeker 
geweest, die de ruit op de plaats gebroken 
of zoo op de slaapkamer gemorst heeft, en 
hoewel de arme drommel haar nooit durft 
tegen te spreken en veel benaauwder voor haar 
is dan voor u, is hij altijd //brutaal*' geweest 
tegen haar, als zij, met de meeste beleefd- 
heid, het gewaagd heeft, hem te doen op- 
merken, dat uw natte parapluie eenige drop- 
pels in den hüisgang achtergelaten heeft. De 
^keurige huisvrouw'' wijst ook telkens den een 
of anderen vreemde , die u te spreken heeft , uit 
vrees voor landloopers en allerlei //dieven'* af. 
Zij geeft uwe beste vrienden /j'niet te huis," als 



zij u op een regenachtigen dag komen bezoeken , 
en de looper op de trap in gevaar is, door 
hunne voetstappen besmet te worden; zij laat 
uwe brieven uren lang beneden liggen, om de 
meid niet van het schuren van hare keuken- 
gereedschappen af te roepen, — en zij zegt u 
eindelijk de huur op, als gij zelf volhoudt, op 
eene droevige wijze verklarende, dat met ^zoo 
iemand als gij zijt," niet te huizen is. Ga van 
haar af, bij de slordige huisbazin, en uw lot 
verandert zonder te verbeteren. ZtJ kan het 
niet helpen als de stof vinger dik op de meu- 
bels ligt: deheeren zijn altijd zoo moeijelijk te 
voldoen; zij kan nooit den behanger krijgen, 
om uwe kamer in uwe afwezigheid in orde te 
brengen , en de wasrgelende tafel, midden in de 
kamer, is reeds twintig maal gemaakt, en heeft 
haar al een schat van geld gekost, zonder dat 
het iets helpt I Als, terwijl gij uit zijt, iemand 
u komt bezoeken, zal zij bij uwe tehuiskomst, 
met geen enkel woord er van reppen, tenzij 
gij bepaaldelijk daarnaar vraagt: dan — ^ja- 
wel, er is iemand geweest, om mijnheer te 
spreken: wie, weet zij niet, — zoo'n heer — 
zijn naam heeft hij ook wel gezegd; maar dien 
heeft zij niet gehoord; — neen, dominé Jans- 
sen was het niet: want dien kent zij heel goed , 
— en hij heeft ook een kaartje afgegeven , dat zij 
ergens neergelegd heeft; — neen, op zak heeft 
zij het niet, — en achter de toonbank is het 
niet gevallen: — het zal wel boven zijn, als 
niemand het getjitolen heeft: — 't was zoo'n 
gewoon kaartje, mijnheer, — met den naam 
er op en anders niets." — En die boeken daar- 
achter, zijn die vooru? ^Neen, dat niet: dat 
zijn de boeken van het leesgezelschap, die 
mijnheer eergisteren gegeven heeft, om bezorgd 
te worden; maar die nare meid heeft vergeten 
ze weg te brengen : — als mijnheer maar niet 
driftig wil worden , zal ze het nu dadelijk doen; — 
die meid , daar heeft ze een last van ! ja , en het 
kofiij water is boven; maar de broodjes zijn, bij 
vergissing, oud, en — o ja, de sleutel van den 
wijnkelder is weg; — mijnheer heeft hem haar wèl 
gegeven , — dat weet ze zeker — om de madera 
uit te zetten; maar toen was er juist iemand 
gekomen, die — en mijnheer, de waschvroaw 
kan de gordijnen van het bed niet voor over- 
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morgen terug brengen — en hier is het briefje 
van de verschotten — die gij al lang betaald 
hebt; — en, o ja, maar haar geheugen is zoo 
slecht, dat is waar; mijnheer heeft zeker de 
kwitantie, — en als mijnheer maar éénoogen- 
blik wachten wil eer hij naar boven gaat ; want 
de lamp met olie is bij ongeluk over de schrijf- 
tafel omgevallen, en de meid is juist bezig 
met het op te nemen, en — " eindelijk ont- 
ylugt gij uit de slordige boel , om eene schuil- 
plaats te zoeken bij eene huishouding, die be- 
kend staat omdat zij //de belangen harer in- 
woners als hare eigene behartigt.'' 

ff O vriend," ging het slagtoffer voort, //ner- 
gens zijt ge zoo slecht er aan toe, als bij zulke 
wezens I zij behartigen niet slechts uwe belan- 
gen als hunne eigene; maar beschouwen u en 
al wat u toebehoort, als een deel van hun 
eigendom! De man des huizes, hoopt dat gij 
het hem vergeven zult, als hij u zoo iets zegt; 
maar hij is overtuigd, dat uw oppasser uwe 
sigaren rookt. En mag hij vragen , waar gij ze 
koopt? Hij kan u er veel betere, — daarvan 
is hij overtuigd, en veel goedkooper bezorgen! 
Mag hij er één nemen, om zich te verzekeren , 
of ze zoo slecht zijn als hij meent? Ge hebt 
ook een bekend slechten wijnkooper : — zijn zwa- 
ger is de man , die u bedienen moet. Zijne vrouw 
zal ook zelve voor uw linnengoed zorgen: die 
waschvrouwen verknoeijen de boel altijd. Als 
ge u niet wel gevoelt, wil hij met genoegen 
u gezelschap komen houden; hij kan echter 
niet begrijpen, hoe gij u aan dokter A. toever- 
trouwt: Vr. B., zijn buurman, is immers een 
veel knapper mensch! Zijne dochter snapt gij 
op de trap bezig met een brief aan uw adres, 
zonder het open te breken, als een kijker voor 
haar oog te houden; zijne vrouw heeft uwe 
laarzen naar haar schoenmaker gezonden, die 



veel beter en veel goedkooper werkt dan de 
uwe, en — ja, dat gij jalouziën voor de ra- 
men wilt hebben , heeft hij gehoord ; maar in 
uw eigen belang raadt hij dat af: de zon is 
toch altijd aangenaam in ons klimaat ; — men 
heeft er meer pleizier dan hinder van, — en 
uwe slaapkamer is toch heel koel — en hij 
heeft de opene brieven, die op tafel lagen, ge- 
borgen in de lade van uwe schrijftafel , omdat 
de dienstboden altijd zoo nieuwsgierig zijn, 
en men eigenlijk nooit weten kan, — 

Mijn vriend werd in zijne Jeremiade gestoord 
door een vreesselijken slag op de trap, gevolgd 
door een gebons in den gang en van een ge- 
huil, dat mij in angst van mijn stoel deed 
opspringen. 

//Het is niets,'' zeide hij bedaard; >yhet is 
maar het vierde meisje, dat altijd de trap af- 
rolt. Ik zal echter niet trachten verder te ver- 
tellen- wij moeten vlugten: — dat spektakel 
duurt nu ten minste een paar uren." 

//Waar echter zal ik voor mijn vriend te 
regt komen?" vroeg ik. 

//Nergens," zei het slagtoffer, met een be- 
droefden glimlach. A^Nergens ! geef u de moeite 
niet verder voor hem te zoeken. De eenige 
rustplaats voor een heer alléén, is het graf!" 

^£n gij?" vroeg ik, «rwaar gaat gij heen? 
Wat zult gij doen?" 

/^Smits ," zeide hij plegtig: wat deed Gato van 
Utica, toen alle hoop verloren was? 

//Een zelfmoord!" riep ik verschrikt uit. 

fflk ga trouwen !*' fluisterde hij mij benaauwd 
in het oor 



Weet iemand goede «^kamers te huur," voor 
mijn vriend? De durf zelf niet verder te zoeken ! 
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De Wetgevende Magt zich verbeeldende , dat 
de oude Heer Smits tasschenbeide verlegen was 
om /ï'aardigheden" voor bladvulling , en begrij- 
pende, dat het een der dringendste pligten 
is hare ^/gewigtige taak"^, hem soms daar- 
mede te voorzien, begint, volgens het onder- 
staande verslag van de zitting der Tweede Ka- 
mer van 25 Mei, in bijna alle dagbladen te lezen, 
zich meesterlijk van dit gedeelte van haar zwaar 
werk te kwijten : 

Zitting der Tweede Kamer^ van Maandag 25 
Mei 1857. 

//Aan de orde is de beraadslaging over het 
wets-ontwerp tot wijziging van Hoofdstuk VUI 
(Marine) der Staatsbegrooting voor 1857. 

De heer Ter Bruggen Hugenholtz merkt op, 
dat bij het ontwerp 20 ^ 25 staten zijn ge- 
voegd, die hem de overtuiging hebben gegeven, 
dat zij zoo onduidelijk zijn, dat hij betwijfelt, 
of de Kamer ze goed kan volgen ; hij wenschte 
dus, dat omtrent dergelijke bijlagen, bij het 
opmaken der begrooting van 1858 nadere in- 
lichtingen wierden verstrekt. 

De Minister van Marine erkent gaarne, dat 
de bedoelde staten niet duidelijk zijn en dat 
hij ze ook zelf niet goed heeft begrepen. Hij 
voegt er bij , dat ook de ambtenaren , die ze 



hebben opgemaakt, verklaard hebben, die sta- 
ten niet goed te hebben begrepen. Hij legt 
gaarne de belofte af, dat hij bij volgende be- 
grootingen geene staten zal overleggen, die 
hij zelf niet begrijpt: en als hij ze begrijpt, 
vertrouwt hij, dat ook de leden ze wel zullen 
begrijpen; ze zullen dan zoo duidelijk moge- 
lijk zijn. 

Het wets-ontwerp wordt met algemeene (44) 
stemmen aangenomen." 

De oude Heer Smits kan niet nalaten zijne 
dankbaarheid te uiten voor deze kostelijke aar- 
digheid, — terwijl hij echter om elk misver- 
stand te voorkomen , — beleefdelijk verzoekt , dat 
geen der bovenbedoelde ambtenaren, en ook 
geen der 44 leden, die het onbegrepene zoo 
gaaf aannamen , het in de hersens krijgen , hem — 
in goeden ernst — iets van hun onbegrijpelijk 
werk, als bijdrage voor zijn blad te zenden. — 
Hij zou het zeker niet aannemen! Aan de 44 
leden geeft hij den welmeenenden raad , om zich 
dadelijk als Eedacteurs van zoovele Weekbla- 
den te vestigen: de toevloed van >s^ingezonden 
stukken", zal hen ruimschoots in de gelegen- 
heid stellen, aan hunne zucht, om /s^het onbe- 
grijpelijke aan te nemen"", te voldoen. 



AAN TAFEL. 



Gabtyhouw {pp den tchotel met groenten 
wijzende): ^Houdt u ook van stelen P'" 

V&OMX BEOJBDU (met een oog op de asper- 



gieê in het verecMet): //Stelen, zuster, is 
zonde I*' 

{Algemeene onteteÜenii I) 
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BEKENTENISSEN EENER JONGE DAME, 

MEDEGEDEELD DOOR DEN OUDEN HEER SMITS. 



XIV. 



/yJa," zei de heer De Cauchemar tegen den 
vader van Cleïnentin^, '/ik feliciteer n van harte: 
de actiën van onzen spoorweg zijn reeds an- 
derhalf percent in waarde gestegen. Dat be- 
gint heel aardig. Gisteren avond heb ik een 
brief van miin correspondent ontvangen , en hij 
zegt , dat ze binnen kort nog aanmerkelijk rij- 
zen moeten. Je Vavais ^évu! Ik zal u den 
brief laten lezen.'' En hij opende zijne schrijf- 
tafel en begon de papieren daarin door te snuf- 
felen, terwijl de oude heer zijn bril opzette en 
zich vergenoegd in de handen wreef. 

y/'tls vreemd/' hervatte Cauchemar, na een 
oogenblik; //ik weet niet waar ik het schrij- 
ven geborgen heb," — en hij trok de laden 
één voor één open, zonder den brief te ont- 
dekken. 

Inmiddels keek de oude heer op zijn ho- 
Tologie. 

/^Het komt er niet op aan,'' zeidehij; //mor- 
gen is tijds genoeg. Ik moet nu over een half 
uur te huis wezen; ik heb het Clementine 
beloofd: wij gaan te zamen uit." 

//Ik zal u geen oogenblik ophouden," her- 
vatte De Cauchemar een handvol papieren op 
de tafel werpende: //Wees zoo goed en zie 
na, of de brief hieronder geraakt is, terwijl 
ik op de slaapkamer ga kijken." 

De oude man keek de papieren door — 
en daaronder vond hij niet den brief, maar 
wel een reepje papier met weinige regels schrift, 
die «'Willem Bleeker" onderteekend waren. 

Wat er overigens op het papier stond, is 
den lezer bekend, en de oude heer had dit 
ter naauwemood gezien, toen Cauchemar, met 
eene uilroeping van ongeduld weder in de ka- 
li. 



mer trad, zich blijkbaar zeer daarover erge- 
rende, dat hij den brief nog niet gevonden 
had. Hij scheen volstrekt niet te zien, dat 
de oude heer steeds nog onwillekeurig op het 
papiertje in zijne hand staarde, en hervatte 
zijn zoeken naar het schrijven van zijn corres- 
pondent met den meesten ijver. 

//Kijk eens wat ik hier gevonden heb," zei 
eindelijk de oude heer, Cauchemar de acceptatie 
voorhoudende. Wat hij er van denken moest, 
wist hij niet; maar hij was nieuwsgierig ge- 
worden te weten hoe Cauchemar eraan kwam, 
en de belangstelling, welke hij in Willem ge- 
voelde, deed hem vergeten, dat hij eigenlijk 
eene groote onbescheidenheid beging door zulk 
eene vraag aan Cauchemar te rigten, terwijl 
hij hem steeds nog het papiertje voorhield. 

Cauchemar echter was zoodanig met de be- 
lans^en van den spoorweg bezield, dat hij hier- 
op nie^ lette. 

Hij wierp eventjes een blik op de acceptatie, 
ging bedaard voort met zoeken en zeide: 

//O , dat heb ik bij toeval onder de brieven 
laten liggen. Het dingetje is niets waard! Notre 
jeune ami afuit des folies : — een beetje te hoog 
gespeeld voor een sous-lieutenant , die geen ver- 
mogen heeft: — ik heb hem, — even als vele 
andere jonge lieden van zijn stempel, — uit den 
nood geholpen, — een paar maanden geleden. Hel 
was een geheim onder ons: — enjin^ gij zult 
er geen misbruik van maken : het is een brave 
jongen en zal wel op den duur wijzer worden : — 
als hij zijne speelzucht overwinnen kan." 

En hij wierp het papiertje achteloos in eene 
lade, er bij voegende: ^daar zal het wel, wat 
mij betreft» ten eeuwigen dage kunnen blijven.** 
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/^Maar vijfhonderd gulden ," zeï de oude heer, 
/'is eene heele som!" 

ffZoo wat de helft van het jaarlijksche in- 
komen van mijnheer Bleeker, naar ik veron- 
derstel/^ zei Cauchemar met een glimlach. 
^i'Maar als ik speel, doe ik het om een uurtje 
te dooden , — niet om te winnen : en zoo lang 
ik ongehuwd blijf, behoef ik niet op eene 
kleinigheid te letten : — er zijn echter vele van 
die jonge lieden, die meer verliezen, dan zij 
betalen kunnen — "" 

//Maar dat is schurkerij !*' riep de oudeheer. 

Cauchemar haalde de schouders op. 

ffUt ouderwetsche denkbeelden van chevaU 
resque eergevoel zijn heden ten dage zeker 
niet meer zoo algemeen als in onzen tijd,'' 
zeide hij; >/maar van Bleeker is het slechts 
ligtzinnigheid 1 — Waar kan toch die brief 
gebleven zijn !'' 

ffVa zal wel morgen weerkomen ,'" hernam de 
oude heer: ffiwx moet ik weg: — mijne doch- 
ter wacht: au revoir T en, blijkbaar ontroerd, 
verliet hij de kamer. 

Zoodra hij de deur uit was , sloot Cauchemar 
zijne papieren weg, wierp zich op een stoel, 
stak een sigaar op, sprak vergenoegd in zich 
zei ven: ffCeti loujours un rival de moinsr 
en strekte de beenen uit en verdiepte zich in 
aangenaam gepeins over de gevolgen van de 
ontdekking van den ouden heer. Zoo hij voor- 
zien had, wat die gevolgen wezenlijk zouden 
worden , zou deze zeer slimme mensch zich wei- 
ligt niet zoo zeer op zijn gemak gevoeld hebben. 
Maar zoo gaat het in de wereld: onze best ge- 
bouwde schepen lijden soms schipbreuk op eene 
heel kleine klip ; en onze sluwste plannen worden 
soms verijdeld door eene schijnbaar nietige 
omstandigheid , — of nog erger, door de over- 
groote onnoozelheid der menschen, die wij tot 
onze werktuigen willen maken 

De oude heer had Cauchemar's woning in 
eene tamelijk knorrige stemming verlaten. Hij 
was kwaad op Willem Bleeker, dat hij ge- 
speeld had, — Jtwaad vooral op zich zei ven, 
dat hij zich steeds dien jongen voorgesteld 
bad als een model van ridderlijkheid en eer- 
lijkheid, — en vooral ergerde het hem, dat 
bij zich de zaak zoo seer aantrok, — hoewel ze 



hem eigenlijk, zoo als hij zich wel tienmaal 
herliaalde, in het geheel niet aanging! //Maar 
toch — ja, — als de jongen zóó was geweest 
als hij zich voorgesteld had, — enClementine 
van hem hield ; — het was toch de zoon van — 
van zijne moeder, — en — nu was dat uit! 
Zijne dochter aan een speler geven, en daarbij 
aan iemand, die zijne A'schulden van eer'' niet 
betaalde I Bah !" En de oude heer sloeg zijn 
stok met klem op de straatsteenen, en ver- 
brijzelde zoodoende, — naar hij zich ver- 
beeldde, — al de domme plannen, welke nu 
ze onuitvoerbaar waren geworden, gelijk hij 
begon in te zien, hem meer ter harte gingen, 
dan hij gedacht had. 

^Maar hij was zelf een oude gek geweest ; het 
tegenwoordige geslacht van jonge heeren deugde 
niet ! Daarentegen, hoe ridderlijk en fijn was de 
houding van Cauchemar geweest! Ja! ja! Dat was 
nog een echte edelman van den ouden stempel !" 
En de oude man rigtte zich op en stapte met 
groote schreden huiswaarts, met het vaste 
voornemen om Willem Bleeker verder zonder 
genade en barmhartigheid te behandelen en hem 
vooral daarvoor te strafien, dat de arme jon- 
gen , — zich zelven onbewust , — niet gebleken 
was dat ideaal te zijn , dat de oude heer zich 
voorgesteld had! 

In deze stemming bereikte hij de woning 
zijner zuster, en trad in de kamer, waar de 
fa?nilie met koiBjdrinken op hem wachtte 

Zijne zuster lag uitgestrekt, als gewoonlijk, 
in haar fauteuil ; mademoiselle fiigault zat met 
haar borduurwerk naast haar; Clementine, op 
den hoed na, voor de wandeling , gereed , vloog 
hem te gemoet, en achter haar, verscheen — 
Willem Bleeker ! 

Dit ontwaarde de oude heer, terwijl de beide 
jonge lieden door de porie-brUée van de achterka- 
mer, waar allen zaten , naar hem toekwamen , — 
en hij zag ook hoe schitterend schoon zijne doch- 
ter er uitzag, en hoe de jongen aan hare zijde, 
haar blijkbaar zoo bewonderde, — en hij zag 
ook, dat het een mooi paar was, — en 
bah ! nu was het onmogelijk ! 

"O wat komt gij laat!" riep Clementine; 
met een opgeruimden glimlach op het gelaat; 
#Tante wacht al een half uur met de koi^j I 
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En — en het komt toch best nit; want 
Willem is, bij toeval, juist binnengekomen, 
en hij kent een binnenweg naar de boerderij, 
die veel korter is dan de andere, en hij zal 
met ons gaan, als gids, en mijn dikken shawl 
dragen voor van avond!" 

Maar het gelaat van den ouden heer betrok. 
Hij keek ter naauwernood den armen jongen 
aan, wat, — tot mijn leedwezen, — deze niet 
opmerkte, daar hij juist bezig was in zich 
zelven te denken, hoeveel mooijer Clementine 
in haar wandelkostuum er uitzag, dan in het 
avondtoilet van den vorigen avond: — het 
was een kenmerk van zijne verblinding, dat 
telkens als hij haar weder zag, hij haar schoe- 
ner vond, dan de laatste keer, — en in deze 
gewigtige overpeinzing verdiept, lette hij er niet 
op, dat de oude man zich van hem afwendde, 
zonder hem de hand te geven, en zich tot 
zijne zuster keerende, zijn lang uitblijven ver- 
ontschuldigde. 

Maar deze en mademoiselle Rigault hadden 
wel de koele ontvangst, den jongen krijgsman 
te beurt gevallen, ontwaard en een paar ver- 
heugde blikken met elkaar gewisseld. 

^Ik geloof, dat we regen krijgen," zei de 
oude heer, zijn best doende, om eene veront- 
schuldiging te vinden , om te huis te blijven. 
/i'Zou het niet wijzer zijn niet te gaan ?'^ 

Clementine dacht, dat haar vader haar pla- 
gen wilde. //Zij was op een regenbui gewapend , 
en Willem kon ook best een parapluie dragen. 
Er was ook geen wolkje aan den hemel te zien !'' 

>/Ja, stel uw togt maar uit,*' zei de Tante: 
'/gij ziet er vermoeid uit, monfrere ; — het zou 
ligt eene te groote inspanning voor u wezen.^' 

Nu, zoo haar broeder op iets trotsch was 9 
behalve zijne dochter, dan was het op zijne 
ligchaamskrachten , en vergetende, dat door 
zijne zuster gelijk te geven, hij zijn doel be- 
reiken zou, haastte hij zich haar te verzekeren , 
dat hij zich nooit sterker of beter gevoeld had, 
dan op dat oogenblik, — wat ook Clementine 
bevestigde, — en nadat hij aldus zijne eigene 
glazen ingeworpen had, — zoo als wij soms 
allen doen , als wij niet om den wille van iets 
van belang, er toe komen kunnen eene klei- 
nigheid op te offeren, — bleef hem niets over 



toen Clementine zich gereed gemaakt had, 
dan bonne mine a mauvaiê Jeu te maken en met 
de beide jonge lieden den togt naar eene mo- 
delboerderij aan te vangen. 

Als wij tegen onzen zin tot iets gedwongen 
worden, ligt het niet in den aard, zelfs van 
den meest beminnelijken mensch , om zich zon- 
der morren in zijn lot te schikken, en als wij 
onze gedachten moeten verkroppen, valt het 
ons nog moeijelijker om die innemende wel- 
willendheid en opgeruimdheid aan den dag 
te leggen, waarmede wij anders zoo gaarne 
prijken. 

Dit was nu het geval met den ouden heer. 
Hij trok Clementine's arm onder den zijne, 
keek regts noch links en stapte zwijgend , met 
lange schreden voort. Dit kon den beiden jongen 
lieden niet ontgaan. Eerst keken zij elkaar 
vragend aan: daarop den ouden heer: — de 
oude heer stapte steeds door en zei niets. Hij 
verwaardigde zich zelfs niet een paar extra 
fraaije rijpaarden, die voorbij gingen, aan te 
kijken, hoewel Willem niet naliet hem daarop 
opmerkzaam te maken. Het eenige wat hij 
tegen den jongen krijgsman zeide, was, dat 
hij den binnenweg heel vervelend vond ! waarop 
Willem een arm zondaars gezigt zette en be- 
kende, dat die hem ook niet meeviel, terwijl 
Clementine onophoudelijk voortbabbelde, haar 
vader zocht bij goeden luim te brengen, en tel- 
kens op de lippen beet, als zij ondervond hoe 
al hare onschuldige listen schipbreuk leden. 

Dat kon zij niet verdragen. Zij moest weten 
wat hem hinderde en dat hoe eerder hoe liever. 
Dus zoodra zij op de boerderij aangekomen 
waren, en de oude heer onverschillig en afge- 
trokken, eenig vee monsterde, dat hem anders 
verrukt zou hebben, gaf zij Willem een wenk 
haar een tijdlang met haar vader alleen te 
laten, en, op hare wijze te werk gaande, 
greep zij den ouden man onder den arm , 
en hem met zich slepende naar een pri- 
eeltje in den tuin, noodzaakte /ij hem daar 
plaats te nemen, terwijl zij hare groote oogen 
op zijne ontstemde gelaatstrekken vestigde , en 
hem dood eenvoudig afvroeg: 

//Vader, wat is er?" 

De oude man was er volstrekt nietopvoor- 
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bereid aldas in het verhoor genomen te worden. 

/'Niets/' zcide hij. 

ff'Ëï is wè] iets /' hield Clementine vol « hem 
hoe langer hoe ernstiger aankijkende. ^Ik 
heb u nooit zoo ontstemd gezien. Vertel het 
mij dadelijk; — eer Willem terug komt: an- 
ders heb ik geene rust." 

^Die jongen verveelt me!" bromde de oude heer. 

//Sedert wanneer ?" vroeg Clementine met een 
glimlach. //Anders is hij een uwer lievelingen."' 

/i'Dat was hij ," zeide de oude heer met klem ; 
^ik hield van den jongen totdat — " 

^Totdat — ?'' 

/ï'lk heden morgen iets van hem vernam, 
dat — " 

//Mademoiselle Rigault heeft hem bij u be- 
lasterd 1" riep Clementine, met schitterende 
blikken: *wat heeft zij gezegd?'' 

(//Zij houdt van den schelm!" dacht de oude 
heer bij zich zelven, '/anders zou zij niet zoo 
driftig partij voor hem trekken !") De oude man 
had nooit opgemerkt, dat er vele edele harten 
in de wereld zijn , die onwillekeurig in toorn out- 
gloeijen bij iedere on regt vaardigheid, waarvan 
ze kennis krijgen, — of die hen aangaat of niet. 
Hij zeide echter, met groote waardigheid: 

//Mademoiselle Rigault is eene voortreflelijke 
vrouw, voor wie ik den meesten eerbied heb. 
Zij heeft nooit iets tegen Willem Bleeker ge- 
zegd. Mijne overtuiging heb ik zelf verkregen ! 
Heel bij toeval: ik wilde, dat het met zoo 
warel'" voegde hij met gevoel er bij: de oude 
egoïst begreep niet, dat het alleen om den 
wille zijner eigene dochter was, dat hij zoo 
menschlievend gestemd was ! 

//Maar welke overtuiging hebt ge van Wil- 
lem gekregen?" vroeg Clementine weder. — 
Zij had medelijden met den ouden man en 
met Willem ook : — aan zich zelve dacht zij niet. 

«'Dat Willem Bleeker een speler is; — een 
speler, die zijne speelsch uiden niet eens betaalt, 
of betalen kan: — iemand, dien de jongelieden 
uit mijn tijd, de deur van onze sociëteit uit- 
geworpen zouden hebben, — " 

AfYader!" riep Clementine; ^dat is niet mo- 
gelijk: als de geheele wereld hem veroordeelt, 
ik hond vol, dat hij eerlijk man is en blijft!" 

De oude heer steunde. 



ffTk heb de bewijzen gezien," hervatte hij 
//hij is een speler, een diep verachtelijke spe 
Ier r en hij sloeg zich op den borstzak , waar- 
onder zijn hart was, — en waarin juist de 
berekening van de winst van zijne eigene 
speelzucht in de spoorweg-actiën toegeknoopt 
zat I Dergelijke tegenstrijdigheden begaan da- 
gelijks wijzere lieden dan de oude heer, die 
nu voortging met Clementine te vertellen, hoe 
hij ergens bij toeval eene acceptatie van Wil- 
lem voor vijf honderd gulden gezien had, die 
hij een paar maanden geleden aan de speeltafel 
verloren, en niet had kunnen betalen. 

//Hebt gij dat bij mijnheer Van Langhorst 
gezien?" vroeg Clementine aarzelend. 

Haar gelaat helderde op toen de oude heer 
haar van neen verzekerde. 

//Maar bij wien dan?" 

De oude man wilde het eerst niet zeggen. Maar 
hij was niet bestand tegen den aandrang zijner 
dochter. Zoodra zij alles wist, nam zij W^il- 
leras verdediging hoe langer hoe driftiger op 
zich. Zij had takt genoeg, Cauchemar niet te 
beschuldigen; maar zij hield vol, dat Willem 
misschien ligtzinnig, ofschoon zeker niet oneer- 
lijk was , en werd wezenlijk welsprekend in de 
billijke regtvaardiging van haar vriend. 

/ir Daar komt hij aan," zeide zij eindelijk, 
op hem wijzende, terwijl hij langzaam het pad 
afwandelde naar het prieeltje, en met neder- 
geslagen blikken de voetsporen zijner schoone 
in het zand trachtte te volgen. — //Daar 
komt hij aan, vader: ziet hij er uit als een 
oneerlijk mensch? Hij zal zich zelven regt- 
vaardigen!" en eer de oude man haar terug- 
houden kon, was zij naar Willem toegevlogen 
en trok hem naar haar vader toe. 

Hand in hand stonden zij voor hem, en 
terwijl Clementine, met eene verhoogde kleur 
Willem aan haar vader voorstelde, en de 
oude man den trouwhartigen, maar verbaasden 
jongen m de oogen keek, gevoelde hij zijn 
toom op eens wegsmelten, en opstaande, greep 
hij Willem bij de hand, en zeide: 

//Kom hier, jongen! Ik ben erg boos op u. 
Clementine weet met hoeveel regtl Maar zij 
heeft voor u gepleit — en als ge niet meer 
zondigt, zal het u vergeven worden!" 
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«Wat heb ik misdaan P*' vroeg Willem. 

^Ge hebt gespeeld , — hoog gespeeld, — " 

4^£n hebt nogspeelschulden,^ zei Glementine 
heel zacht, hem steeds nog bij de hand hou- 
dende, — ^en vader heeft dat bij toeval 
ontdekt; — en het spijt hem, en mij ook, — 
en ik heb er voor ingestaan , dat gij dat niet 
meer zult doen, — en — " 

//En kom morgen vroeg bij mij ,^' viel de 
oude man in de rede ^en wij zullen de zaak 
met Cauchemar in orde brengen, en — ** 

^Dacht ik het niet!*' riep Glementine, de 
armen om den hals van den ouden heer slaande: 
4fik wist, dat gij niet zoo boos waart als gij 
zeidet!" 

Intusschen stond vriend Willem tamelijk 
verL'gen daar. Eindelijk echter herstelde hij zich. 

A^Mijnheer," stamelde hij, frïk keb vroeger 
onvergeeflijk ligtzinnig gehandeld : ik ben tegen 
de verleiding van het spel niet bestand geweest : 
— ik heb het bitter moeten boeten; — maar 
later heb ik mij niet meer daaraan bezondigd: — 
ik zal, met der tijd, mij uit mijne zwarighe- 
den weten te redden: — van uwe mildheid 
mag en kan ik geen gebruik maken !*' 

Zijn hart was vol, en hij zeeg op een stoel 
neder en liet het hoofd hangen. 

^Waarom niet?" vroeg Cleroentine, zich 
over hem heen buigende en hem bemoedigend 
de hand op den schouder leggende. Zij had 
een week, echt vrouweuhart, en kon geen 
mensch zien lijden, zonder dat de tranen haar 
langs de wangen biggelden , en terwijl Willem 
met het hoofd tusschen de handen daar zat, 
en aan alle leden beefde, gevoelde hij een 
paar heete droppels op zijne vingers vallen. 

De oude man kuchte: hij was overtuigd, 
dat hij nu alles begreep. 

^Die malle jongen wil eene kleinigheid niet 
van me aannemen,*' zeide hij met eene zeer 
mislukte poging omtelagchen, //omdat hij veel 

meer van mij verlangt! Nu, kinderen, 

in Gods naam, maakt het met elkaar uit! Ik 
laat het aan u over!'' en hij wilde gaan. 



Willem sprong van den stoel op. Hij kon 
niet gelooveu, dat hij goed gehoord had; hij 
greep Glementine bij beide handen en keek vra- 
gend , en doodsbleek eerst haar dan haar vader aan. 

De oogen van den ouden man straalden van 
geluk. Het was nu Glementine's beurt om als 
een bevend riet, daar te staan, met terneder- 
geslagen blikken en hijgenden borst. 

Zoo iets had zij zich niet voorgesteld! Me- 
delijden en vriendschap gelijken voor den on- 
ervarene wonderbaarlijk op liefde, — hoewel 
ze hemelsbreed van die onverklaarbare razernij 
verschillen; — zij sloeg hare oogen op, om de 
smeekende, hartverscheurende blikken van den 
jongeling te ontmoeten, en half zich terug- 
trekkende, half toegevende, liet zij toe, dat hij 
een vurigen kus op haar bleeke en sprakelooze 
lippen drukte: — toen rukte zij zich uit zijne 
armen en vlugtte naar eene eenzame plaats in 
den tuin, waar zij een half uur lang met de 
handen voor het gezigt zat te snikken. 

Was het omdat zij zoo gelukkig was — of — 

Zie zoo! daar ik dit sentimenteel stukje af 
heb, kan ik op mijne gewone wijze verder 
voortgaan en dat is een steen van mijn hart! 

Glementine bleef verder den geheelen dag 
schichtig en schuw , — zoo als de meeste >!^pa8 
geëngageerde*' jonge dames het om de eene of 
andere reden gewoonlijk zijn; Willem kona.'in 
zijn geluk niet gelooven, en was in eene stem- 
ming, die ik niet zal trachten te beschrijven, 
terwijl de oude heer stil en ingetrokken bleef 
en aan zijne eigene verloving met de moeder 
zijner dochter dacht, en over zijne eigene 
grootmoedigheid en scherpzinnigheid zeer in 
zijn schik was , en er op bestond , toen zij naar 
huis kwamen, dadelijk Willem, in zijne nieuwe 
rol, aan de familie te presenteren. — Verbeeld 
u d^ de ontsteltenis, toen de oudeheer, met 
den jongen krijgsman aan den arm, binnen 
trad, — Glementine was naar boven gevlogen, — 
en hem met de woorden: >irGlementine's aan- 
staande!" aan het gezelschap voorstelde! 



Digitized by 



Google 



UITTREKSEL UIT EEN BRIEF VAN EEN JAPANSCHEN UWARSKTJKEE, 

MSD£OEDEEl.D DOOR DEN OUDEN HEER SMITS. 



III. 



Zoodra ik den brief van den Voorzitter van 
den Raad van Koophandel ontving, heb ik 
mij plat op mijn aangezigt nedergeworpen en 
de wijsheid aangebeden van hem, die mij beval 
de verschillende takken van den handel der 
Nederlandsche barbaren na te gaan ; en ze hem 
te beschrijven, opdat hij, iets goeds daarin vin- 
dende, het bij proclamatie aan den stand der 
handelaren bij ons zou kunnen verkondigen, en 
den stroom der rijkdommen van de Europeanen 
aldus naar ons rijk afleiden, zonder dat wij 
hun iets anders behoeven te geven , dan fraaije 
beloften en zeer duur betaalde verlakte waren. 

Verneem nu, o vorst, met een genadig oor, 
terwijl gij den wijsvinger van het overleg op 
de kin der ervaring laat rusten, wat ik, met 
ontzaggelijke moeite aangaande de meest winst- 
gevende handelsartikelen in dezen ingedijkten 
modderpoel geleerd heb, — niet in de residentie 
van den vorst, maar in de hoofdstad van het rijk , 
op een dam aan de monding van de beek Amstei 
aangelegd, en volgens de verklaringen der Am- 
sterdammers zelve, — en wie zou het beter 
weten dan zij? — de voornaamste zetel van 
den handel. 

Daar heb ik mij vervoegd bij een koopheer , 
wien het volk, wegens zijne rijkdommen, den 
eeretitel gegeven heeft van //Steunpilaar van 
de Beurs ," op welk gebouw een standbeeld ter 
eere van den God der Dieven opgerigt is. 

Veel had men* mij verteld van de pracht en 
heerlijkheid, waarin de oude barbaar, wien ik 
de eer bewees van een bezoek bij hem af te 
leggen, leefde, en toen ik voor zijn huis bleef 
staan, was ik ook getroffen door de grootsch- 
heid en stevigheid van het gebouw. 



Volgens het gebruik van het land, kondigde 
ik mijne komst aan, door ter mijner eer de 
klok te luiden aan zijne deur, en spoedig daarna 
verscheen een prachtig gekleede slaaf aan den 
ingang, om mijne bevelen te vernemen. 

Ik beval, dat hij mij onmiddellijk bij zijn 
meester zou brengen. Toen echter , o vorst , 
wees deze zoon der duisternis op een deurtje 
ouder de stoep van eer, waarop ik stond, en gaf 
mij te verstaan, dat ik mij vernederen moest 
aldus mijne intrede bij zijn meester te maken , 
die op zijn kantoor was. 

Slechts de gedachte aan uwe bevelen was in 
staat mij te beletten den ellendeling op de plek 
te laten vierendeelen; maar ik verkropte mijn 
toorn bij het denkbeeld, dat ik den ouden 
barbaar te midden zijner schatten van goud 
en edelgesteenten overrompelen zou, en van 
de hooge stoep afdalende, trad ik door het 
sombere portaal in den donkeren gang, waar 
ik spoedig op eene kleine deur het woord 
/^Kantoor'' ontcijferde, en die open doende, mij 
in de tegenwoordigheid van den Steunpilaar der 
Beurs en zijner onderhoorigen bevond. 

Deze zaten allen in den kelder op hooge 
banken achter hooge schrijftafels, met vuil 
groen laken bekleed, en keken niet eens op 
toen ik verscheen. Ze waren in kale, half 
versletene jasjes gekleed en zagen er zeer ar- 
moedig en ondergeschikt uit. Zij schreven 
onophoudelijk door en de hoogste in rang 
had eene pen achter het oor, behalve ééne 
in de hand. Toen ik naar den Steunpilaar 
vroeg, wees een dezer slaven met zijne pen 
naar een achterkelder, door eene glazen deur 
van dien, waarin ik mij bevond, afgescheiden. 
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Daar zat een oude man, in een ouden leu- 
ningstoel, bezig met brieven te lezen. Zoodra 
hij mij herkende, legde hij echter de papieren 
neder en vroeg onderdanig wat ik wilde? 

ffO Steunpilaar/' zeide ik, nederigheid vein- 
zende; ff At roem van uwe wijsheid is door- 
gedrongen tot in het hart van ons rijk ! Geef 
mij inlichtingen omtrent de voord eeligste tak- 
ken van uw handel, opdat ook wij leeren, 
schatten te verdienen met onze waren." 

ffJk verdien haast niets meer," zei de Steun- 
pilaar : //het zijn slechte tijden 1" 

^Dat dacht ik wel," hernam ik: //alles ziet 
ook hier armoedig en vervallen uit. Waar zijn 
uwe schatten en kostbaarheden ?"" 

Hierop vatte hij vuur. 

nDiAt !" riep hij , met de hand op een paar 
dikke boeken slaande, die voor hem lagen, — 
//en daar is ook nog al iets ,'" en hij wees op eene 
ijzeren kist in den hoek van de kamer. //Hier 
is meer dan gij u verbeelden of voorstellen 
kuntr 

>/Hoe komt het dan, dat gij over //slechte 
tijden" steunt?" vroeg ik hem. 

/^Hm!" hernam hij. ^Het ^y« slechte tijden. 
Met tabak, koffij en indigo is er niets meer 
te doen. Suiker is nog iets. Maar om uw ge- 
heelen handel in kamfer en koper , draaijen wij 
hier de hand niet om!" 

//Zeg me dan, o Steunpilaar,*' antwoordde 
ik , //hoe wordt men heden ten dage hier rijk ? 
Want dat te weten is eigenlijk het doel van 
mijne komst: — zeg me dus, welke zijn de 
waren, die n rijk maken." 

De Steunpilaar, o vorst, verhief zich van 
zijn stoel: hij sloot zorgvuldig de deur en 
toen rigtte hij het woord tot mij als volgt: 

//Verneem, o vreemdeling, dat er heden ten 
dage slechts één tak van handel bestaat, die 
ruime en zekere winsten oplevert, en die be- 
oefend wordt niet alleen door den koopman, 
maar ook door den staatsman, den priester, 
den soldaat, den letterkundige — in één 
woord, door alle leden onzer maatschappij, 
die naarmate zij in bekwaamheid daarin uit- 
munten, ook hoe rijker en magtiger worden. 
Het is een handel, welken onze voorouders 
niet kenden, — ten minste niet in de mate. 



waarin wij hem beoefenen. Het is,'" en hij fluis- 
terde mij in het oor, //de windhandel !" 

//De windhandel!" riep ik uit. /i^Wel! hoe 
wordt die gedreven ? Wordt die in zakken op- 
gezameld — ^ 

//Hij wordt eerder door windzakken verkocht ^ 
hernam bedaard de Steunpilaar: //die blazen 
hem door de trompet, die hun eigen roem 
moet verkondigen, iedereen in het oor: — het 
is eene zeer winstgevende zaak!'' 

//O, wijsste der stervelingen, leg ze mij toch 
verder uit!" smeekte ik. 

//Dat gaat zoo gemakkelijk niet,'* zeide hij, 
met een glimlach; >/maar om u in staat te 
stellen uw vaderland nuttig te wezen, zal 
ik u toch eenige wenken geven. Bij voor- 
beeld, in uw eigen vak, als staatsman, kunt 
gij er aardige zaakjes meé doen. Begin 
met een rijken voorraad op te zamelen van 
schoon klinkende woorden : zoo als ik er nu 
pas gebruikt heb: //zeg, dat gij slechts tot nut 
van uw vaderland*' werkzaam wilt wezen, als 
gij de hand uitstrekt naar de hoogste waar- 
digheden ; breng dit weinigje wind aan den man, 
en verklaar verder, als gij niets dan uw eigen 
zin volgt, ^dat gij volgens vaste grondbegin- 
selen" handelt, totdat het u voordeeliger toe- 
schijnt //voor overtuiging vatbaar te worden ," — 
en juist het tegenovergestelde te doen van hetgeen 
ge zoo lang aangeprezen hebt , en ge zult zien , 
hoe eer en aanzien u overstelpen! Steek 
de ëéne hand diep in de schatkist, en houd 
de andere iedereen vóór, en spreek van uwe 
//on baatzuchtigheid;'' laat u behangen meteere- 
teekens en kruisen , en verkoop aan het publiek 
den wind, dat gij u onwaardig gevoelt ze te 
dragen, en men zal uwe verdiensten en nede- 
righeid hemelhoog prijzen! Als ge eindelijk 
alles hebt bemagtigd, waarnaar gij streeft, 
behalve een zwaar pensioen, — o dan laat maar 
overal heen waaijen, dat ge een lang en ver- 
dienstelijk leven gesleten hebt fioi nut der 
menschheid," en nu >/naarrust haakt," en deze 
laatste wind, zal u eene ruime belooning aan 
goud en //welverdiende hulde en dankbaarheid ," 
aanbrengen ; terwijl ge zouder behoorlijk gebruik 
te maken van dat nuttig element, naauwelijks 
droog brood te eten zoudt hebben." 
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'S' Wat gij daar gezegd hebt," hernam ik, 
/"is heel mooi; ik zal mij o best doen, uw raad 
trouw te volgen — '' 

^i'Zorg slechts daarbij, als staatsman, zelf 
met alle winden te kunnen draaijen ,^^ hernam de 
Steunpilaar, >/en uw fortuin is zeker gemaakt!'' 

//Mijn oudste broeder, o wijze," smeekte ik 
verder, //is priester: wat moet hij doen, om 
vooruit te komen?'' 

//Hij moet vooral den wind der //verdraag- 
zaamheid'* aan iedereen verkoopen," hernam de 
Steunpilaar, //terwijl hij de wezenlijkheid der 
uitsluiting zoo veel mogelijk zoekt te bevor- 
deren. Ik neem aan, dat uw broeder over- 
tuigd is, dat zijne leer de ware is. In dat 
geval, zijn allen, die niet met hem eensgezind 
zijn , o[) het verkeerde pad , en hij moet zoeken 
ze te bekeeren. Dat kan hij niet doen zoo lang 
ook anderen in uwe tempels en elders hun in- 
vloed doen gelden. Dus is het eerste wat hij 
uitvoeren moet, terwijl hij zijne nederigheid 
en ootmoed aan alle vier winden prijs geeft, 
daarnaar te streven , zoo veel magt mogelijk in 
handen te krijgen , en terwijl hij verklaart , dat 
zijn rijk niet van deze wereld is, zijn best 
te doen , dat niemand dan hij , of door hem , 
eenigen invloed daar uitoefene. De heerlijkste 
wind, welken hij verkoopen kan, is overal te 
verkondigen, dat //alle menschen broeders 
zijn," — terwijl hij zich altijd gedragen moet, 
alsof hij oneindig hooger stond in wetenschap en 
beschaving dan ieder ander, — en het ieder- 
een ten hoogste kwalijk mag nemen, die het 
waagt zich met hem op eene lijn te willen 
plaatsen. Maar ik ben te weinig op de hoogte 
van de Japansche theologie, om u daaromtrent 
veel te zeggen. Laat ik u liever het een en 
ander van den kostelijken windhandel in de let- 
terkunde zeggen." 

/^Zoo zij het, o Steunpilaar,^ hernam ik 
ootmoedig, waarop de groote man hervatte : //De 



beste manier om wind in dat vak met voordeel 
aan den man te brengen, is om zelf weinig te 
leveren; maar om het werk van anderen on- 
barmhartig, onder een storm van eigene af ken- 
ring, te bedelven. Gemakkelijker is het, o vreem- 
deling, in de letterkunde af te breken dan op 
te bouwen! Er zijn menschen, die opdepni- 
nen der reputatie van anderen , het gebouw van 
hunne eigene faam op eene zeer kunstige ma- 
nier weten op te rigten ! Dergelijke heeren 
zetten de trompet aan den mond en verkondi- 
gen luide, «rdat zij op de hoogte der weten- 
schap'* staan; en wee hen, die zich niet onder 
hunne vleugelen begeven en nederig onder 
hunne voeten kruipen. Zulke menschen zijn 
'ï'geüsurpeerde reputaties,'' — letterkundige 
voddenrapers, die uit de hoogte verpletterd 
worden, en al wie voor den stormwind niet 
bukken wil, moet daardoor vernietigd worden, 
en terwijl de vrijheid Van de drukpers als het 
kostbaarste kleinood uitgekreten wordt, zoekt 
men het vrije gebruik daarvan aan iedereen te 
ontzeggen, of onmogelijk te maken, die niet* 
volgens denzindes windverkoopers, schrijft — " 

//Bedaar!'' viel ik hem hier in de rede. 
//In ons gelukkig land hebben we geene re- 
censenten! Maar vertel me nu hoe de mnd- 
handel bloeit onder den koopstand?" 

//Verg dit niet van een Amsterdammer !" 
zeide de Steunpilaar beleefd. ^Ge kunt niet 
verwachten, dat ik mijne eigene glazen inwer- 
pe! Geloof me ook: wij zijn de soliedste, de 
degelijkste, de ondernemendste, de rijkste der 
handelaren !" 

//Ts dit ook wind?" vroeg ik. 

Maar de Steunpilaar ontgloeide in toom en 
nam mij bij de schouders en zette mij de deur 
uit. — Peinzende ging ik verder, o vorst, en 
eerst toen ik den God der Dieven op de Beurs 
eene offerande gebragt had, verliet ik in stille 
stichting de stad. 
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. Het is een heerlijke zomeravond en ik zit 
te Dordrecht in den tuin van de sociëteit, in 
het prieeltje, heel alleen, met mijne gedachten 
en eene flesch kraideuwijn, — met de kin 
steunende op mijne beide handen, die op den 
ronden knop van mijn wandelstok rusten. Over 
een uur vertrekt de laatste boot naar Botter- 
dam: mijne zaken zijn afgedaan; ik geniet de 
rust, en staar in eene allergelukkigste stem- 
ming op het breede water, welks oppervlakte 
door geen windje gerimpeld is, en dat stil en 
snel als een droom, voorbijsnelt, — en waarmede 
de drijvende stroohalmen en stukjes hout , naar 
de alles verzwelgende wereldzee meegesleept 
worden, onweerstaanbaar als de mensch door 
den tijd naar het graf. 

Bij nader inzien echter, kan ik mij naaa- 
welijks verbeelden , dat het niets dan water is , 
waarop ik zit te staren; want de avondzon is 
door de wolken heengebroken en zweeft nog 
boven den purperen nevelsluijer aan de dampige 
kim en schiet hare schuinsche stralen op de 
oppervlakte van den stroom en verwt de wateren 
half purper en half goudgeel en rood, meteene 
kleurenpracht, die schittert en toch niet ver- 
blindt en bekoort en verrukt, en toch niet 
onrustig maakt. Want de hoofdindruk van het 
tooneel is rust, zonnige, zalige, stille, onge- 
stoorde, verk wikkelij ke rust. Vlak in de na- 
bijheid ligt eene stoomboot voor anker: de 
raderen zijn stil en bewegingloos; de zwarte 
schoorsteen dampt niet; het scheepsvolk ison- 
zigtbaar; achter aan den spiegel, drijft een 
schuitje aan de vanglijn, zacht gewiegd op den 
stroom; het licht, dat van den anderen kant 
valt, dooft de kleuren uit van de roode ra- 
derkasten en werpt lange, sidderende schadu- 
wen over het goudgele water; de vlag hangt 
U 



slaperig tegen het want, en rekt zich slechts 
tusschenbeide weelderig uit, om weder magte- 
loos ineen te zakken: zelfs de golfjes fluisteren 
maar heel zachtjes tegen den zwaren ankerket- 
ting, die bijna onmerkbaar trillende in den 
stroom, het zware schip in het rijk derdroo- 
men vasthoudt. 

Verder in het verschiet, drijven schuitjes , 
kleurloos als Ghinesche schimmen op de wate- 
ren; de afstand belet ons de slagen der riemen 
te vernemen , — of ze zweven met uitgespreide 
zeilen, als meeuwen stil voorbij en verdwijnen 
in de verte, onopgemerkt als ze gekomen wa- 
ren, of sluipen stil achter het romp van het 
een of ander groot schip, dat over dag druk 
lossende, of ladende voor anker ligt, — en nu, 
even als alles in het rond, in de rust is, — 
vooral die groote Oost-Indievaarder , met ge- 
borgen zeilen , en hier en daar gapende , tand- 
looze geschutspoorten, die zoo vast ligt te 
slapen, dat als een schip snorken kon, ik het 
zeker hier dat zou hooren doen. 

En waarom zou een schip niet snorken? Dat 
een schip slaapt, is zeker, en dat het droomen 
moet, zich zelf onbewust of niet , is ook zeker. 

Want een schip is op zich zelf eene afzon- 
derlijke soort van wezen: het heeft zijn ka- 
pitein tot ziel, zijne kajuiten zijn de brein- 
cellen , waar de gedachten , de ongevraagde en 
ongezochte passagiers, in en uit loopen ; zijn 
hart is de trouwe bemanning, zijne beweeg- 
kracht de stoom ; het witte zeil zijn vleu- 
gel: — het heeft moeite, even als gij en ik, 
soms tegen stroom op te komen, en moet veel 
laveren, als het geen schipbreuk willijden; het 
heeft öf een eentoonig, vervelend leven, eerst 
stroom op en dan weder af, — steeds denzelf- 
den weg — zonder ooit verder te komen, — even 
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als een kantoorl^lerk; — of het is heden hier 
en morgen daar, in oost en west, overal rond- 
zwervende als een gelukzoeker, en onder het 
eentoonige, vervelende niterlijk, een rijkdom van 
schatten en ondervinding bevattende, die men 
even weinig vermoeden zon, als de >i^ waarden^ 
in de smerige portefeuille van den makelaar. 

Zoo'n schip is ook eene wereld op sicb selve , 
eene wereld, die hemelsbreed verschilt van die, 
waarin wij ons dagelijks bewegen : en elk schip 
hteh sijne eigene individjoaliteit, even als de 
mensch, — en de sohepen, hoezeer io alge- 
Meene trekken, onderling gelijk^ verschillen 
ook evenzeer in karakter wui elkander als. de 
mensehen zelve* 

Ga bij voorbeeld met mij in gedachte aan 
boord van een paar vaartuigen: ewst vaa de 
rivier^stoemboot dan ^nn het zeesohip^, eo wij 
znllea dal zien. 

De kapitein, de zid, van eendevgelijk zoet- 
water vaartuig, ia, zoo te spreken, — zonder 
een krokodil te nyn, — toch eenampbibie: hij 
leeft op het water en op het land , dat hij nooit 
uit ds eogen verliest. Hij slaapt wd in eene 
kymt, maar hij kent de sdiommelende hang^ 
mat mei Men ziel ben» veelal, *ft»orgena, heel 
in de vroegte, op geborduurde pantofth, en 
met eene lange Duitsobe pijp in den mond op 
hel dek, of op de brug tussohen de raderkas- 
ten , van waar hij versletene grappen wisselt met 
de agenten aan de >rhoofden,^' waar hij aanlegt, en 
korte bevelen geeft aan den jongen , die naar hem 
•laat te loeren , en ze met de handen in den zak, 
aan de machinisten, met eene bald^eide stem 
overbrengt, en dan weder voorop gaat, om aard- 
appelen te schillen, terwijl de kapitein, zeodra 
het sdiip weder voornitstoomt , van zijne hoogte 
nederdaalt, en in de rookkamer met den kon- 
ducteur en den a^elosten stuurman gaat ont- 
beten, en voor een tijdlang de twee Duitsdie 
eommis'-vvjageuis , — zonder welke een rivier* 
schip nooit een togt onderneemt, — die d in 
de vroegte aan het demineren waren, verdrijft 
Na tafel zal echter de ki^iteiii zelf met hen 
piketspelea , met vuile kaarten, of fihrjneehe wijii 
met hen drinken uit biergkaen, en vervelende 
veriialen aanhooren en seif vertellen, van den 
iMftste» kanMwal te Kedea ikl»M«ntbij]feeehlcff 



afgeloopen is, kleedt zich de kapitein en komt 
weder voor den dag, op het dek , — waar hij 
de passagiers onverschillig monstert , — met de 
omgeslagen boordjes van den zeeman en overi- 
gens gekleed als eenander burgerman; hij heeft 
niets te doen, naar het schijnt, dan soms een 
woordje met den stuurman te spreken; tusschen- 
beide, hij weet zelf niet waarom, naar den 
wind te kijken, — en 's middags aan tafel 
plaats te nemen en met het mes in de hand, 
groote stukken brood afsnijdende en kaau wende, 
telkens met den konducteur halfgesmoorde ge- 
sprekken te voeren over onderwerpen , diegees 
mensch interesseert Niemand van de passa- 
giers geeft ook ieiaom hem: — voor hen zijn 
de konducteur en de opper-kellnei de hoofd-» 
personen aan boord, en zoo er twee ongelukkige 
schepsels ter wereld zijn, dan zijn het, naar 
mijn idéé, juist de konducteur en de kelhier 
aan boord van eene rivirr-stoomboot 

Het is de konducteur, die nacht en dag op 
de bees is, bij het inladen en hel uitpakken 
van de goederen, bij het afeetten en het op- 
nemen der passagiers; die iatiebHingen geeft, 
en geld wissell, en goedelen deebreert, en 
vijftig maal op een dag zeggen moet, hoe 
laai wij hier aankomen, en boe vroeg» wij 
van daar vertrekken, en galant is jegens 
dames, die alleen reizen, en spraakzaam moet 
zijn mei heeren, die hem vervelen, en reclames 
moet aanhooren over de slechte bediening en 
klagten over hel erbarmelijk eten, en op dit 
station eene boodsehap overgeeft en op hot 
volgende een brief, en hier een schuitje laat 
uitzetten, om ee» paar boeren aan wal te bren^ 
gen , en met één woord , Schiller's Hawtmut6er 
beschaamt, 

und Tuhet nimmer. 

Hij kent genoeg van iedere taal, om ieder- 
een daarin aan te spreke; hij kent genoeg 
van alle muntstukken, om ze nooti met ver- 
lies (voor zich zelven) voor iedereen te wisse- 
len; hij heeft niet minder mensehen- dan geld- 
kennifl «n begrijpt dadelijk, dat deze een 
Bngelschman , gene een Fransche en een derde 
een Hollander ie, eer hij ztjn mond opengedaan 
htefti Hij heeft een ^ni^ in den mond voor 
de ftmlot- bomn, cKe voorop zit ^ hare groente- 
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mattif en eeiie yoKiteUjke buiging v<K>r de 
groote dame, die in het paviljoen Hiigeetfekt 
ligt, en hem een kwartier laat staan, eer zij 
haar bi^et kan vinden. Hij is de bemiddelaar 
tosschen den slordigen hofmeester en den knor* 
rigen kajpitein, als het vleesch niet goed, of 
4e wijn te warm is; hij is de schrik van den 
keliner als de pasaagiens over hem klagen en 
de vriend der stuurlieden, wien hij aan het 
rad ttu eens een glas wijn met een knipoogje, 
dan eens een kopje koi&j na tafel zendt. 

Is een kondudteur ooit ziek of slaperig? 
Ik weet het niet: raaar zeker is het, dat nie- 
mand hem ooit in een dier toestanden geaien 
berft. Als hij niet op het dek is, met de 
lading en de passagiers bezig, dan is hij op 
cijn kantoior^ei, selfs diep in dea nacht aan 
bet pennen, en als gij er voorbijkomt, achrikt 
ge, als bet slot plotseling opengedraaid wordt, 
en hij op eens, steeds met den sigaar in den 
ttoftd en de hand vol papieren , u weder voor 
oogen treedt. 

Vergelyk den opperkdlner bij hem : zijne druk- 
ten zijn dezelfde; anders is het onderscheid groot. 
Kom s morgens wat vroeg aan boord en de keliner, 
de schim van den vluggen mensch van den vorigen 
avond, staat met de handen in de broekzakken, 
op de trap van de kiquit en geeft zich naau- 
welijks de moeite u voorbij te laten. Hij ziet 
er haveloos en veialeten en slaperig en knorrig 
uit, en zelfs het servet onder zijn arm, is op 
eene droevige wijze gekneuterd en verkleurd. 
Beitel een kopje ko£Sj zoo vroeg, en weiktui- 
gelijk, haast zonder antwoord, stelt hij zich in 
beweging, en v^dwijnt en — komt niet we- 
der. £erst na een half uur, krijgt gij beu 
weder te aien« onnooael ronddwalende, met 
bet blaadje in de band, de koffij stortende in 
het achoteltje, en iedereen, behalve a, vragende, 
of b^ koffij besteld heeft? Wilt ge betalen, 
bij kan niet teruggeven; — en ak gij bet 
geld paat, steekt bij het onverschillig in den 
broekzak en donifnelt weder op de trap in. 

Een paar nren later is het dezelfde mensch 
niet meer: zijn haveloos petje is verdwenen en 
zijne gearige krullen wederstaan , op eene raad* 
aelachtige wijne, de werking van wind en weer. 
Zijn toilet is schitterend, a^Ae oogen oveml; 



s^ne bewaf^ngen onophondeiyk «n vermoeijend 
aan te zien. De thee ^rmU der Maeiine' ia naau* 
welijks bestdd, of ae staat voor u; de borden en 
messen vliegen uit zyne banden: zijn glimlach 
is bekoorlijk, zijne gedienstigheid onvermoeid^, 
en 's middags aan tafel, als het onvermijdelijke 
ffSpeüen Sie mitT' met een goedgunstig ja 
beantwoord is, schijnt hij zieb te vermenigvul* 
digen, om u op uwe wenken te bedienen. Oe« 
loof daarom nieft, dat hij kafrakt^loos isl Pdt 
niet! Een opperkellner is een diplomaat, een 
aristocraat, in al zijn doen en draken. 

Hij neemt de passagiers van het hoofd tot 
de voeten op: hij meet de zwaarte van zijne 
winsten aan ban uitedijk, op eeti baarlge af, 
en als wereldmaA, behandelt hij hen naar het- 
geen zij hem waard ayn. 

De üommiê-v^ügeur komt zesmaal ia den 
loop van het jaar aan boord: hij kent het ta>- 
rief, hij kent den konducteur, hij kent den 
geheelen togt: h\i bestelt zijn itSch0ppche9i* zon- 
der naar de wijnkaart te kijken en onderzoekt 
slechts met vorschenden blik, of de wijn goed 
is , eer hij onverschillig zijne stuivers neder- 
werpt en zijn sigaar opsteekt. Van hem is 
niets te wachten. Na tafel, zal hij, zonder 
eens naar het bedrag te vragen, dat hij zelf 
uaauwkeurig uitgerekend beeft, zijne verterin- 
gen betalen: — iedere keer juist dezelfde 
som, — met een twee en een half zilver- 
grosohenstuk voor den knecht. Waarom zou 
hij hem naloopen? 

Daarentegen, die oude dame daar, die alleen 
reist, met haar werkmandje ^ een reiszak onder 
de tafel, waarnaar zij om de vijf minuten kijkt, 
terw^l zij telkens, ten minste om het kwartier, 
haar werkmandje doorsnuffelt, om aioh te overtui- 
gen, dat baar plaatsbiljet niet daarait wigge- 
nomen is: — waarom omfladdert haar de ge- 
dienstige keliner? Hij heeft haar al een vo»* 
tenbanlg'e gegeven; hij heeft de tafel recdi 
tweemaal afgeetoft, en toe wat digter bij de 
S0& gezet, waarop de HHide dame zit, die id 
zijne bewegingen op eene zenuwachtige wijae 
gadeslaat; hij heeft baar aan tafel, alsof het 
eene gunst ware, op eene medelijdende wijse, 
een glaa Water gebragt, en baar tot tweemaal 
toe op de lekkerste schotels — vooml de pad- 



Digitized by 



Google 



196 



ding — opmerl^zaam gemaakt, hoewel hij doof 
was, toen zij aarzelende naar zalm vroeg. 
Waarom is hij aux petils soins met deze dame, en 
waarom heeft hij nooit den tijd met haar af te 
rekenen, tol dat het laatste kwartier van haar 
verblijf aan boord geslagen heeft , en de onde 
dame, in doodsangst, dat zij te laat zal ko- 
men, met de paraplaie en den reiszak en het 
mandje en verwarde blikken en onzekere schre- 
den de kajuit verlaat, en weerloos op het dek 
staat? Dan is het, dat de listige kellnerhaar 
nadert, haar zijne diensten aanbiedt en zijne 
rekening te gelijk opdreunt, en de onde dame 
opent angstig en schnchter de kuip en weet niet 
wat zij te betalen heeft en ziet niet, wat hij 
haar teruggeeft , — en blijft hulpeloos aan zich 
zelve overgelaten, zoodra hij den buit opge- 
streken heeft, en op de wenken vliegt van het 
drukke gezelschap achter op het dek, dat op 
het dessert fijne wijnen en aan tafel fijne wij- 
nen gedronken heeft, en nit welks midden, om 
de vijf minuten , hij een bevel verneemt , waar- 
voor hij nooit doof is. Want de wijn opent 
de harten en de beurs, en er zal eene goede 
fooi voor hem overschieten; — beter dan van 
dien mijnheer, die met zijn zakboekje in de 
hand, hem elke cent nacijfert, en driemaal het 
geheel optelt, en aarzelend en met wederzin, 
in de overtuiging (die waarschijnlijk zeer ge- 
grond is), dat hij toch gefopt is, eindelijk zijn 
geld aan den beleefden, maar onverbiddclijken 
kellner afstaat , die als de avond valt , op een 
bankje tusschen de deur van de kajuit en de 
trap ineen zakt en sluimert, met het eene oog 
open en het andere toe, en machinaal zelfs 
opstaat om een vlammetje te halen en de kaar- 
sen in de benaauwde kajuit te brengen, waar- 
de flikkerende lichtjes op de trillende tafels, 
met lange pitten branden, en de indomme- 
lende groepen der reizigers flaauw bestra- 
len 

Eene andere wereld is er geheel en al aan 
boord van den zwaren Oost-Indievaarder. D^r 
is de kapitein, de autokraat en degrooteman, 
op wiens wenken alle menschen vliegen en dien 
zelfs de oudgast, die tweemaal den overtogt 
gemaakt heeft, naar de oogen ziet Daar is de 
kapitein de mensch, die door bet gevoel zijner 



magt en zijner verantwoordelijkheid , eene zekere 
waardigheid heeft verkregen. 

Het is de zeeman , aan wien niet slechts de 
schatten , maar ook het leven van honderden 
toevertrouwd is. Als hij op het achterdek staat , 
zweeft zijn oog rusteloos van voren naar ach- 
teren; geen wolkje aan de kim, geen golfje 
op het water ontgaat heai. Hij is gebieder 
aan boord, dat weet hij, en zeeman boven al- 
les. Daarom is hij ook streng en onverbidde- 
lijk jegens zijne minderen ; maar vorstelijk be- 
leefd en welwillend jegens de passagiers, die 
zich niet tegen hem verzetten en zachtzinnig 
en vol attenties voor de dames aan boord , aan 
wie hij gaarne vertelt van zijne eigene vrouw 
en van zijne kleintjes te huis. Hij heeft ook 
eene soort van medelijdende verachting voor 
alle mannen, die de zee niet kennen en ant- 
woordt ter naauwernood op hunne aanmerkin- 
gen over het weder, en lacht niet eens meer 
om hunne onwetendheid aangaande het tuigaadje 
der schepen, die men op reis ontmoet. Hij 
hoort hen met gelatenheid een fregat met een 
bark verwisselen, en het is hem alleen een 
raadsel, als hij er ooit over nadenkt, hoe een 
mensch zoo oud heeft kunnen worden en zoo 
onnoozel blijven. 

Hij is ook niet de vriend van zijn hofmees- 
ter, zoo als de kapitein van de rivier-boot: 
hij is zijn baas , en ziet met kalme minachting 
op hem neder, als hij zich verlaagt de passa- 
giers, op de meest nederige wijze te regt te 
helpen. Onder deze passagiers zijn het alleen 
de oudgasten , die zich op zijne intimiteit mogen 
verheugen. Hunne kennis met de gewoonten en 
leefwijze aan boord — vooral als zij niet zeeziek 
worden, — geeft hun een zeker regt op zijne 
sympathie, en iemand, die vroeger al met hem 
gevaren heeft , behandelt hij bijna als een broeder. 
Slechts één passagier mag echter nooit hopen 
zijn gunst te verwerven, en dat is de zee- officier. 
De zee-officier is in zijne oogen, tenzij het een 
oude zeebonk is als hij , een onverdragelijk wezen. 
Hi.i weet , dat de zee-officier , al is het de jongste 
luitenant van een brikje, toch eigenlijk uit de 
I hoogte op hem nederziet. Hij weet, dat hij achter 
: zijn rug hem nooit anders dan als ^/gezag- 
hebber,'^ en volstrekt niet als ^kapitein'" er- 
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kent; hij is er jaloersch op, dat de jonge zee- 
man zich het regt aanmatigt alles wat hij doet» 
in stilte te kritiseren; hij gevoelt wel, dat de 
zeeofBcier, in het oog der passagiers ook iemand 
van belang wordt op de reis, en hij laat nooit 
de gelegenheid voorbijgaan, als hij maar kan, 
hem -'een hak te zetten." A.ltijd echter op de 
meest beleefde wijze, en met de meeste ridder- 
lijkheid: — en alleen, zoo als hij zich ver- 
beeldt, — ten einde zijn eigen gezag te hand- 
haven. Nu echter, dat zijn schip uitgeladen 
wordt, is de kapitein aan wal, — bijna den 
ganschen dag , met zakken vol echte manilla's , 
en eene beurs vol guldens, half vertrouwelijk, 
half onderdanig met zijne patronen rondsprin- 



gende, en met eerbied aangegaapt door de 
kantoorbedienden , en met de meeste beleefdheid 
door de //mevrouw" ontvangen, voor wie hij 
steeds het een of ander medebrengt , en ongedul- 
dig naar het oogenblik snakt, dat hij voor acht 
dagen weg kan, om zijne oude moeder, die nog 
ergens in een achterhoek leeft, te gaan bezoeken. 
Nu echter valt de schemering: een rank 
bootje schiet uit van onder de huizen: de 
kapitein keert weder naar boord terug: — 
zijn schip echter is in de toenemende duisternis 
voor mij onzigtbaar geworden , en als ik op mijn 
horologie zie , is het al veel te laat geworden , 
om heden avond nog naar Rotterdam te komen ! 



BEIEP VAN EEN ZAAKWAARNEMER AAN DEN OUDEN HEER SMITS. 



Daar ik een getrouw lezer ben van uw 
Spectator j zoo heb ik meermalen ruimschoots 
de gelegenheid gehad , den helderen blik te be- 
wonderen, waarmee gij alles, wat hier op dit 
ondermaansche voorvalt, beschouwt. Op grond 
van deze waarheid, waag ik het, u deelgenoot 
te maken van eene woordenwisseling over het 
onderwijs, voorgevallen tusschen den onderwij- 
zer van ons dorp en mijn persoon; eene woor- 
denwisseling, die onze goede verstandhouding 
dreigt te verbreken. Daar ik nu een vijand 
ben van alles wat naar twist gelijkt, en ik 
boven alles bevreesd ben , daartoe aanleiding te 
geven, zoo begin ik mijzelven reeds in deze zaak 
te wantrouwen, omdat ik als zaakwaarnemer, 
soms schade lijd door de bemoeijingen van 
onzen onderwijzer, en aangezien ik nog al een 
vriend van den penning ben , zoo kon het wel 
mogelijk zijn , dat ik mij soms wat al te nijdig 
heb aangesteld in mijne discussiën met den 
waardigen man. Redenen waarom ik de vrij- 
heid neem, u een en ander getrouw mede te 
deelen, met eerbiedig verzoek, dit mijn schrij- 
ven in den Spectator te plaatsen , en mij daarna 
met eenig antwoord te willen vereeren. 

Op zekeren avond stapte ik de woning 
van onzen onderwijzer binnen en vond hem 



zittende in een leuningstoel , houdende in de 
linkerhand de Provinciale Overijssehche Courant 
en in de regter een goudenaar, waaruit hij vlijtig 
dampf.e. Nadat ik een stoel genomen en mij 
tegenover den schoolmeester had geplaatst, 
bemerkte ik aan zijn triompherend gelaat, dat 
er iets gaande was. Daar ik nu, als een op- 
regte dorper, nog al nieuwsgierig ben, vroeg ik, 
>/wat nieuws het gaf,*' waarop de meester mij 
met de linkerhand genoemde courant van 26 Mei 
1857 overreikte, houdende den linker duim op 
het woord //ingezonden.*' Nadat de onderwijzer 
mij de courant overgereikt had , zag ik nog even , 
dat hij met de regterhand de pet van zijn hoofd 
ligtte en met de linkerhand in het haar begon 
te krabben, doch daitrna was alles weder stil, 
zoodat ik nu eenigzins vlugtig het volgende las: 
^Ingezonden. 

In het Groninger Tijdêchrift voor onderwijzers 
voor 1837 leest men het volgende: 

De zonderlinge êcAoolonderwijzer. 

//Te Watervliet, prov. Oostvlaanderen , stierf 
in de helft (welke?) der voorgaande eeuw, de 
onderwijzer, juist toen de winterschool beginnen 
zoude, en welke dan wel het meest bezocht 
wordt. 

Het bestuur, hiermede eenigzins verlegen 
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sijnde, asoo bood zich iemand aan, om dien 
winter de school waar te nemen, en men was 
niet weinig verheugd , dat men voor het oogenblik 
geholpen was. Toen men na afloop van den 
winter, een onderwijzer zou aanstellen, sol- 
liciteerde de waarnemer niet , waarover men zich 
zoolang verwonderde, tot men ontdekte, dat hij 
Boch lezen noch schrijven kon. Cijferen kwam 
hem toen niet te pas; het schrijven badplaats 
naar de voorbeelden van den overledene, en 
wanneer iemand zijne les niet zonder haperen 
spelde of las , dan beliep hij klappen. Op deze 
wijze was de school een geheelen winter voort- 
gezet geworden en wel ten genoegen der inge- 
zetenen; want daar de kinderen vreesden van 
te haperen, hielp de een den anderen te regt, 
en de jongens leerden toch 1' 

Uit het bovenstaande blijkt middagklaar, 
dat in scholen ten platten lande, een onderwijzer | 
met weinig kunde zeer goed kan school houden. 
Wij raden daarom die gemeente-besturen, welke 
gewoon zijn, zoo weinig mogelijk voor het on- 
derwijs uit te geven, om een adres aan de 
Tweede Kamer te rigten met verzoek, om de 
wet op bet lager onderwijs zoo te wgzigen, dait 
de gemeenteraad, desverkiezende , het school- 
houdcui publiek kan aanbesteden. De boeren 
kunnen, lin dezen goedkoopen tijd, geen geld 
winnen, en men moest hun daarom zoo weinig 
mogelyk voor het onderwijs laten opbrengen. 
De klimmende duurte der levensmiildelen kan 
thans niet meer als eene drangreden , om in dit 
opzigt mild voor den schoolmeester te zijn» 
worden aangevoerd , daar toch de prijs van 
faet roggebrood aanmerkelijk is gedaald. Wees 
dan zoo dwaaa niet om eene hoogerejaarwedde 
dan ƒ200 aan den ^ichooUiieester te geven: be- 
knibbelt de uitgaven voor onderwijs zooveel 
mogelijk , want het is toch maar een noodzake- 
l\jk kwaad; zoodoende, asnli gij mét de daad 
bewijzen, edele, achtbare mannen te eijn, en 
de nakomelingschap zal uwe nagedachtenis 
aegenen, omdait gij zorg gedragen hebt, dat 
sojj zoo weinig en slecht onderwijs ontvangen 
beeft. 

Mogt^ deze regelen iets toebrengen om het 
gezegde: fJ)e arbeider is zijn loon waardig" 
ais geachreven te doen beschouwen voor iedereen , 



met uitzondaring van den schoolmeester, dan zal 
hij zich verblijden, die van harte uwe beter- 
schap wenscht, en bij iedere gelegenheid toonen 
zal, te zijn uw heilwenschende dienaar 

Momus.'' 

//Een goed stuk," vroeg de meester, >/en 
satiriek ook, niet waar?" 

ifJti^ magtig, die Momus is een alias van 
het eerste water." Daar ik nu nog nijdig werd, 
otndat de meester niet aanstonds begreep, dat 
ik het stuk vreesselijk laf vond, zoo voegde 
ik er bij ; «ernaar meester , 't is jammer, dat de 
man, die dat stuk geschreven heeft, nog niet 
lezen kan, en al kan hij dat, dan is hij toch 
magtig nieuwsgierig." 

fflloe zoo?" vroeg de meester verwonderd. 

ffWelj' hernam ik, //omdat dat (welke?) 
waarschijnlijk eene vraag van Momus is.^ 

/rJa,'* hernam de meester; ernaar dan begrijpt 
ge de satiere niet; er staat immers: //Te Wa- 
tervliet, prov. Oostvlaanderen, stierfin de helft 
der voorgaande «eaw deschoolonderwijzer;" nu 
is de vraag van den schryver van dit stuk dood 
eenvoudig in welke helft, in de eerste helft 
of in de tweede helft ; begrijpt ge het nu beter ?" 

^Neen; want ik zoude dadelijk denken aan 
1750, even als ik zon denken de pitten te 
moeten zien, Koodca ik een appel midden 4o(»* 
deel." 

i/Ja,*' eeide de meester au, #«iaar deae 
kwestie behoort meer tot de wetenschappelijk» 
leer van den stijl; maar hoe vindt ge overigens 
de strekking van het etnk; ge begrijpt toch^ 
wat de schrijver bedoelt?'* 

>/Ja, dat verbeeld ik mij wel; hij staat voordat 
artikel uit het Groninger tijdschrift als een 
hond voor een haas. Ik kan 't niet helpen , 
meester, maar ik vind het geèeele «tal^ tame* 
lijk flaauw; wanneer ik zoo'n verhaal uit het 
Qr. tijdschrift had gelezen, bou ik mij vergo* 
noegen kunn«i met te zeggen , «i'dat hfft bl^t^ 
dat in scholeii ten platten knde, een onderwij- 
zer met weinig kunde soms zeer goed kan 
school houden." Ik houd het er zelfs vdoTj, 
dat een meester met weinige theoretische ken«- 
nis, maar met eene goede dosis gezond ver* 
stand en vooral wanneer hij gediend heeft als 
aoldaat, dikwijls meer nut zal stichten, dMi 
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oen knappe en zelfe in vele opzïgten geleerde 
meester, doch die minder werk maakt van 
kleinigheden, zoo als daar zQn, beleefdheid, 
reinhdd, flitsoen, enz.^ (dit wair zoo van ter 
zi}de op den meester genmnt, die toelaat, dat 
de jongens in de school de pet ophouden). 
Daar de meester na volstrekt niet onder de 
dt>mnen behoort, zoo voelde hij terstond de 
kneep, en antwoordde dan ook eettigzins ver- 
bitterd. 

ffGij bedoelt hiermede voorzeker mijn per- 
soon, en zoo voort redenerende, zoadt gij 
ook kannen zeggen, dat het geen pas heeft 
dat ik zelf overal de pet ophoad, maar dan 
zon ik n hierop zeggen, dat mijn hoofd wat 
zwak is."' 

Neen, antwoordde ik, «'dat weet ik immer» 
wel,^* (ik dacht echt^: waarom draagt go dan 
niet liever een kapje?) 

^Tn ieder geval,** zeide de meester, «^moet 
ge niet uit het oog verliezen, dat het voor- 
naamste van het lager onderwijs bestaat in 
schrijven, lezen en rekenen; het andere is 
slechts bijwerk.'^ 

^Ja wel," zei ik; //maar daar ze van dat 
hoofdwerk toch weinig werk maken, zoa ik 
veel liever zien, dat er wat meer aan het 
bijwerk gedacht werd^ 

/i'Maar,"' viel de meester in, ^dat er zoo 
weinig werk wordt gemaakt van het onderwijs, 
is toch, hoop ik. niet de schald van de onder- 
wijzers; ge moet niet uit het oog verliezen, 
beste vriend, dat de oaders hunne kinderen 
reeds vroeg in den zomer van de school te 
huis honden, om koeijen te hoeden, zoodat ze 
^8 winters weder alles vergeten zi]n en van 
voreji af aan moeten beginnen/* 

ffTüe zoo,'^ hernam ik; ^nu zijn wij ten 
minste zoo ver gevorderd, dbt ik u aan 
het verstand kan brengen, wat het zeggen 
wil: De arbeider is zijn loon waard. In ernst 
toch gesproken, meester, verdient gij eigenlijk 
wel wat veel voor uw onderwijs : van de school 
geniet gij 's jaars circa ƒ 500, — en watèeteekent 
nu dat onderwijs? Dit weet gij, meester, nog 
beter dan ikl Ze leeren nog niet eens den- 
ken, laat staan lezen, schrijven en rekenen. 
Dit is nu misschien wel wat overdreven stout 



/ 500,— 
'/ 150,— 



gesproken; maar ge kunt toch niet tegenspre- 
ken, dat van de twintig volwassen boeren er 
nog geen tien hunne namen zonder spelfoaten 
kannen schrijven; dit ondervindt gij immers 
meermalen, vooral ten kantore van den Burge- 
meester, waar ge als schrijver van ZEdelAcht- 
bare daartoe ruimschoots de gelegenheid hebt. 
Zie, meester, ik wil niet hopen, dat een ver- 
schil van denkwijze onze go^de verstandhou- 
ding zal verbreken, maar ge kunt, dunkt mij, 
vooralsnog niet klagen over uw toestand in 
de maatschappij. Weet ge wel, dat ge nog 
meer verdient dan de Dominé?. Vooreerst 
hebt ge van uwe school circa 

als schrijver bij den Burgemeester 

als koster f 75, — 

als agent van de brandwaarborg^ 
maatschappij, plus minus. . , . f 200, — 

en eindelijk verdient ge aan het 
opmaken van versterven en verdiere 

kleinigheden, ^ 100, — 

Totaa! f lóïb^ 
waarvan ge alhier fktsoenlijk met uwe vrouw 
en kinderen kunt leven.*' 

^Mooi zoo, mooi zool** hernam de meester; 
^ga zoo voort: ik kan nog niet begrijpen, 
waarom wij niet afgezet worden en waarom de 
schooUocalen niet voor afbraak verkocht wor- 
den. In dat geval, konden we als bedelaars 
naar de koloniën getransporteerd worden voor 
rekening van ons onderstands-domicilie; dan 
kwam het gemeentebestuur er tevens goed- 
koop af; neen vriend ! spreek toch nooit weer 
zoo over het oAderwys, want iedereen zal u 
uitlagchen. {*) Nu zeide ik opstaande, tiek 
u de zaak nu maar niet aan meester; *t is 
maar eens , dat we er zoo bij toeval over spre- 
ken, en ik meen ook niet alles wat ik zeg.*' 

Hierop verliet ik de woning van den mees- 
ter, en daar het reeds laat in den avond was, 
begaf ik mij te bed. Dien nacht had ik een 
heerlijken droom. Ik zag eene nette school, 
staande in de kom van een bekoorlijk dorp« 
Het was even voor negen uur in den morgen; 
jongens en meisjes speelden in groepen op een 
plein naast de school; allen zagen er gezond, 

(*) Il dat WMur, m^jnlieer Smits, loa Meree» my «it- 
lagehea (Samom). Ja P Skri. 
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friscli en rein nit Eenige jongens oefenden 
zich in gymnastie, terwijl de meisjes bezig 
waren met bikkelen en andere spelen. Op eens 
werd de denr der school geopend, een goed- 
aardig man met een vriendelijken lach, wenkte 
de kinderen naar binnen te komen. Toen deze 
mij voorbij gingen, namen de jongens allen 
de pet af, en ook de meisjes groetten beleefd. 
Ongemerkt, trad ik mede het school-locaal 
binnen en bleef verrukt staan; want naan- 
welijks hadden de kinderen plaats genomen, 
of er werd zoo heerlijk gezongen door die 
lieve kleinen, dat mijn gemoed volschoot Na 
het gezang, 'naderde ik den meester en vroeg: 
Van wie is deze school, meesterp Hoe zoo? 
vroeg hij lagchende: Wel, zeide ik rondkij- 
kende, het is hier zoo zindelijk, zoo rein. — 
Ja, zeide de meester: dit is eene HoUandsche 
school.'' 

ffStsL toch op,'* hoorde ik nu op eens mijne 
vrouw roepen; »^twee boeren wachten reeds 
op u en verlangen u te spreken. Tk wreef 
mijne oogen eens uit, sprong uit mijn bed 
en nadat ik gehoord had, dat het reeds ver 



over acht uur was, kleedde ik mij 
aan, zeide aan mijne vrouw, dat de boe- 
ren even moesten wachten en wandelde dadelijk 
naar de school ; ik liep weldra eenige jongens 
en meisjes voorbij, die zich blijkbaar niet ge- 
wasschen hadden; de een zag er nog smeriger 
uit dan de andere. ^Dag, Ueve kleinen,'* zeide 
ik, ^gaat gij naar de school?" maar zij gaap- 
ten mij stijf aan; de jongens dachten er niet 
aan hunne petten af te zetten. Toen ik het 
plein naderde, waar digt bij de school de jon- 
gens en meisjes zoo verwaarloosd bij elkander 
verzameld stonden en zaten, kreeg ik eene ril- 
ling over mijn lijf en ik vroeg mij af: Is dit 
nu eene HoUandsche school ? Wat zou de oude 
heer Smits wel van zoo n tableau zeggen ! 
Daar ik dit gaarne wilde weten, schrijf ik dezen 
brief, hopende met eenig antwoord vereerd te 
worden. 

Inmiddels teeken ik mij 

Uw zeer dienstw. dienaar, 
Den 27 Mei 1857. Sumom , 

Zaakwaarnemer. 



EENE HEELE GEEÜSTSTELLmG. 



Onderstaande advertentie in het Algemeen 
Handelsblad y heeft onlangs in den Haag groote 
sensatie gemaakt, en geen wonder! 

vHeeren Coupenre I 

Men verlangt: een bekwaam coupeur, welke 
het vak grondig verstaat. Diegene, welke deze 
vereischte bezit, wordt verzocht opgaaf te doen 
waar thans weikzaam te zijn en hoe lang, — 



liefst van de Prot. Godsdienst en ongehuwd. 
Men adressere zich, enz.*' 

Onze correspondent echter in de residentie, 
die goed ingelicht is, geeft ons de verzekering, 
dat diegenen zich vergissen, die meenen, om- 
dat een /snijder'' gezocht wordt, dat er thans 
gebrek bestaat aan een minister vanFinantiën, 
die zijn vak verstaat I 
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BEKENTENISSEN EENER JONGE DAME 
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XV. 



Wij weten allen hoeveel ^rsensatie'^ een en- 
gagement altijd in de wereld maakt, vooral in 
die deftige bingen, waarin het mij gelakt is 
al mijne lezers, zonder naar hun stamboom 
te vragen, binnen te smokkelen. Ik zou dus 
gemakkelijk een half boekdeel kunnen vullen met 
de praatjes , welke ontstonden zoodra het bekend 
was, dat Clementine, de schatrijke erfgena- 
me, met den geldloozen jongen krijgsman 
geëngageerd was. 

Maar dat is mijne bedoeling niet: ik zal 
slechts het een of ander zeggen van den indruk 
door die gewigtige gebeurtenis gemaakt op de 
hoofdpersonen van mijn verhaal. Laat de //we- 
reld^' maar praten: dat is ons onverschillig; 
wij doen zelve nooit mede, — dat weet ieder- 
een, — en hooren met de meeste minachting 
ook hoe anderen door onze broeders en zusters, 
zoo onmeedoogenloos door den modder gesleept 
worden! Want dat >/men^' het eDgagemeut 
niet goedkeurde , behoef ik niet te zeggen. 
^Men", die er zich vreesselijk over geërgerd 
zou hebben , met u en met mij , als Clementine 
een huwelijk de eonvenance gesloten had , vond 
het bespottelijk, dat zij zich nu op die wijze 
weg wierp, — en /ymen*' zei dit, met zijne 
gewone opregtheid het éëne uur, en drukte 
WiUem Bleecker een uur later allerhartelijkst 
de hand, — zoo als ^men" dat pleegt 
te doen. Willem echter, die als de meeste 
zeer gelukkige menschen , zijn geloof aan het 
slechte voor het oogenblik geheel en al verge- 
UsEL had, liep met opgeheven hoofd rond en 
nam alles voor goede munt aan, en gevoelde 
zich zoo rijk aan de sympathie zijner kennis- 
sen , dat het jammer zou geweest zijn , hem te 
II 



vertellen, dat zijne schatten ten dien opzigte 
niet anders dan in de verbeelding bestonden, 
en dat hij, in plaats van een kapitalist, niet 
veel meer was, dan een ellendige bankroetier. 
En al had hij het geweten , het zou hem wei- 
ligt weinig gehinderd hebben: Glementine^s 
liefde was hem genoeg — en daarvan was hij 
verzekerd, — niet waar? 

Deze jonge dame echter stond buitenge- 
woon vroeg op, den morgen na haar engage- 
ment, en toen zij in den spiegel keek (wat wij 
allen doen, hoe gelukkig of ongelukkig wij 
zijn), schrikte zij zelve een weinig over de 
bleekheid van haar gelaat, die echter, daar zij 
den geheelen nacht niet geslapen had , volstrekt 
niet verwonderlijk of onrustwekkend was. 

Zij kleedde zich met den meesten haast aan , 
vloog de trap af en trad in de kamer van 
haren vader, met hoed en doek om, terwijl de 
oude heer op zijn gemak in de nieuwsberigten 
van de steeds zeer noptegté"* Haarlemmer ver- 
diept was. //Yader'\ zei Clementine met hare 
gewone voortvarendheid; 4^ik kom u goeden 
morgen wenschen: ik ga dadelijk naar Ada; 
ik moet haar alles vertellen.^' 

//Qe moet eerst uwe Tante afwachten , kind- 
lief I Zij heeft u gisteren avond niet gezien: 
mademoiselle Rigault ook niet, die allerhar- 
telijkst was, — en — " 

//Ik zal terug wezen eer Tante naar beneden 
komt,'' zei Clementine kleurende. Zij wist 
zelve niet regt, of zij hare Tante wüde ont- 
loopen, of zoo verlangende was, om Ada Flink 
te zien. En juist daarom, is het niet onnatuurlijk, 
dat zij zich de eer toeschreef van het edelste doel , 
dat haar voor oogen schemerde. //Ik moet Ada, 
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die sedert Mama^s dood mijne beste vriendin was , 
zelve alles zeggen," ging zij voort; //ik wilde 
niet, dat zij het van iemand anders vernam." 

>/En Willem komt ook dadelijk na het ontbijt , 
dat weet ge ; dus znlt ge wel van zelf niet te 
lang uitblijven: — of zal hij u daar komen 
afhalen ?" 

//O neen I Dat niet !" riep Clementine ; //het 
is volstrekt niet de mode hier, dat twee, — 
twee — zoo alleen met elkaar loopen ! Dat 
zou Tante niet goed vinden I Ik zal bij tijds 
terug zijn.'' 

Het is raar, heel raar, dat deze jonge dame, 
die tot dusver zich zoo onafhankelijk gevoelde 
en den spot dreef met de mode, — en soms 
ook met haar Tante, — nu op eens zoo angst- 
vallig zou zijn geworden. Mij echter doet het 
veel genoegen te zien, hoe zij vooruit gaat, 
en vooral, dat zij inziet, hoe ongepast het is 
met haar aanstaande alleen te gaan wandelen I 
Men schenkt de hand, het geheele vermogen, 
de geheele toekomst zijner dochter aan Piet of 
Klaas, en beroemt zich op de //goede partij f' 
maar dat men aan genoemdenjongelingdezorg 
voor zijne aanstaande echtgenoote op eene 
wandeling zou vertrouwen I — Zie, zoo iets 
moet men niet vergen! Ër is iets zoo 
kiesch, zoo fijn, zoo beschaafd in deze eti- 
quette, dat het alleen om den wille daarvan eene 
eer is, een fatsoenlijk kind der negentiende 
eeuw te zijn! 

Een klein half uurtje later, terwijl de heer 
Kobalt, met een sigaar in den mond door 
den tuin slenterde, en mevrouw Ada bezig 
was, op de meest prozaïsche wijze ter wereld, 
het ontbijt goed af te wasschen, met het 
kleinste kind , op een hoogen stoel , naast haar , 
werd zij verrast door het stilstaan van eene 
vigilante voor de deur , waaruit Clementine steeg, 
zonder te vragen of er //belet" was, en op eens 
met gloeijende wangen voor hare vriendin stond. 

/!fWel, Clementine 1" riep Ada, //wat is er?" 

ü'O Ada," hernam hare vriendin; //ik heb 
u zoo veel te vertellen !" en hiermede werd zij 
plotseling bleek en zei — niets. Maar zij wend- 
de zich weg, legde hoed en doek af, knielde 
voor het kind, dat met de handjes in hare 
krullen begon te spelen , en lachte zoo zenuw- 



achtig, dat Ada begon bang te worden, en 
de hand op haren schouder leggrade, vroeg: 

^Maar Clementine, wat scheelt u?" 

//Niets !" lachte weder Clementine, //nietsl — 
o Ada !" en zij wendde zich plotseling van het 
kind af en verborg haar hoofd in den schoot 
harer vriendin en barstte in tranen uit: ^O 
Ada, ik ben geëngageerd I" 

/^Geëngageerd r riep Ada; //met Langhorst?" 

Toen zij dien naam noemde, gevoelde Ada 
hoe Clementine aan alle leden beefde; maarzij 
keek op met een doodsbleek gelaat , en zeide heel 
zachtjes, het hoofd schuddende: — >/Neen, — 
met Willem Bleecker!" 

//Met Willem BleeckerI" höthaalde Ada ver- 
baasd, //dat had ik nooit gedacht!" 

^Waarom niet?" vroeg Clementine, zich 
oprigtende; //het is een beste, goede jongen?" 

Ada glimlachte eventjes. Daarop zeide zij 
heel bedaard: 

//Daaraan heeft niemand getwijfeld : maar — " 

^Maar wat?" vroeg Clementine. 

//Niets," zeide Ada. 

Clementine echter dit //niets" in verband 
brengende met den naam van Langhorst, door 
Ada pas uitgesproken, begreep zeer goed wat 
dat woordje beteekende. 

//Ik zal u alles vertellen," zeide zij en, ta- 
melijk verward, gaf zij berigt van hetgeen 
den vorigen dag was voorgevallen. 

Ada begreep alles: zoo^n jonggetrouwde 
vrouw is zeer scherpziende op dergelijke pun- 
ten : maar zij begreep ook nu , dat het zaak was 
om te zwijgen , en kuste Clementine op het voor- 
hoofd en zeide: //De hemel geve, kindlief, dat 
ge gelukkig moogt wezen!" 

Clementine antwoordde met een zucht, 
waarop een tamelijk lang stilzwijgen volgde : 
beide hadden iets op het hart en beide wil- 
den er niet over spreken. Eindelijk zeide Ada: 

//Ik moet toch Kobalt roepen , om u — om 
u geluk te wenschen." 

i^Nog niet," zei Clementine, irnog niet ! Wacht 
een oogenblik!*^ 

En de twee keken elkaar in de oogen en 
ieder las wat de andere dacht, en Clementine 
wierp zich snikkende in de armen van Ada, 
terwijl deze fluisterend zeide: 
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/^Och, Glementine, ik heb toch medelijden 
met — met — !" 

Alweer die nlling toen zijn naam niet eens 
genoemd werd. Maar het ijs was gebroken en 
tusschen de twee vriendinnen volgde nu een 
lang gesprek, dat onnoodig is hier weer te 
geven, deels omdat het uit a%ebrokene zin- 
sneden en onzamenhangende woorden be- 
stond, met zuchten en tranen van Glementine 
vermengd, die zwart op wit, weinig te betee- 
kenen hebben, deels omdat ik in eenige mi- 
nuten zeggen kan, waarop een onderhoud van 
meer dan anderhalf uur uitliep. 

Het kwam namelijk op het volgende neder : 
Ada was overtuigd, dat die goede Langhorst, 
hoewel hij haar nooit iets van gezegd had, 
^doodelijk*' was van Glementine, en had zich 
ook verbeeld , dat Glementine niet , — niet , enz. 
Waarop deze natuurlijk verklaarde, nooü iets 
van hem gemerkt te hebben, — en ook nooit, 
nooit zelve aan hem gedacht te hebben ! O neen ! 
volstrekt niet! En toch hoorde Glementine hare 
vriendin, met de meeste belangstelling over 
hem uit en was, hoe gelukkiger zij zich wezen- 
lijk gevoelde door de overtuiging, dat Langhorst 
met haar ingenomen was, ook hoe ongelukki- 
ger — neen — dat loilde , dat moffé zij niet zijn ! 
En dus ging zij Willem Bleecker hemelhoog roe- 
men , — wat Ada kalm , en zeer beleefd , maar 
ook niet meer dan beleefd aanhoorde, — en het 
gesprek trachtte af te breken; maar Glementine 
bragt haar telkens daarop terug, en zoo voorts, 
totdat Kobalt eindelijk in de kamer trad, en 
vernam van het engagement en zich op de 
lippen beet en Glementine, veel deftiger en 
koeler dan zij gewacht had, geluk wenschte — 
en toen hij weder met zijne vrouw alleen was, 
lang en breed met haar daarover sprak, en 
het hoofd schudde en haar, zeer zachtzinnig, 
hare onvoorzigtigheid verweet, dat zij Lang- 
horst genoemd had, en Glementine in zulk 
eene wonderlijke stemming had laten vertrek- 
ken. En mevrouw Ada , gaf haren man gelijk , 
en was droefgeestig en neerslagtig en zoo af- 
getrokken, dat zij er niet eens op lette, dat 
het kleine kind onder mama's belangwekkend 
gesprek met Tante Glementine, de suikerpot op 
den grond uitgeworpen had , en zich nu zat te 



vermaken met beide handen in de boter te grijpen 
en ze op haar nieuwjurkjeaf te vegen! 

Wat de heer Langhorst zeide, toen hij het 
groote nieuws dien morgen op de sociëteit ver- 
nam, kan ik heel kort mededeelen. 

//Zoo?'* zeide hij, en zijn hoed opnemende, 
ging hij weg. Te huis aangekomen, ging hij 
een kwartier lang op zijne kamer heen en weer 
wandelen; daarop haalde hij uit zijne boekenkast 
eene menigte dikke boeken , legde een vel papier 
naast zich, om excerpten te maken voor een 
groot werk over de staathuishoudkunde, dat hij 
sedert jaren van plan was geweest te onderne- 
men, sloeg verscheidene van de dikke boeken op 
verscheidene plaatsen open, stipte eene nieuw 
vermaakte pen diep in den inktkoker, — en zat 
nog laat in den avond met de pen in de 
hand, — zonder iets opgeschreven te hebbeu! 

Wat een bespottelijk zwakke vent! 

De heer de Gauchemar gedroeg zich heel 
anders. Glementine's vader was een half uur 
na haar vertrek, de deur uitgestapt. Hij had 
begrepen, na hetgeen De Gauchemar hem 
gezegd had, als man van eer, niet te mogen 
gedogen, dat iemand anders dan hij zelf hem 
van zijn dochters engagement vertelde, en hij 
meende niet te laat te komen , daar hij met de 
kleine omstandigheid onbekend was , dat Made- 
moiselle Bigault reeds den vorigen avond eene 
depêche , de gewigtige tijding mededeelende, aan 
haar vriend gezonden had. 

Hij vond den heer De Gauchemar aan de 
ontbijttafel, en daar hij reeds gefriseerd en door 
zijn valeó de cAambre voor den dag opgemaakt 
was, zou iemand, die zijne gewoonte kende 
van zich 's morgens vroeg niet te kleeden en 
nooit iemand vóór twaalf uur af te wachten , 
daaruit opgemaakt hebben, dat hij den ouden 
heer wachtte. 

» Bonjour t Hoe gaat het?" riep hij echter, 
schijnbaar verbaasd, den ouden man beide handen 
toestekende: //dat is lief vanu: ge komt zeker 
bij mij ontbijten: neem plaats en val aan!'" 

Hij scheen volstrekt niet op te merken, dat 
de oude heer schromelijk verlegen was; maar 
bezigde zich alleen met de kleine pligten van 
den beleefden gastheer. //Ik — ik had eigentlijk 
een bepaald doel met mijne komst," zei ein- 
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delijk de oade heer. -vik heb n iets mede te 
deelen, dat mij zeer spijt, — dat is van den 
eenen kant, — ik ben wezenlijk zeer verlegen — "^ 

^Toch niet om geld?'' vroeg lagchende De 
Gauchemar; ^in dat geval beschik gerust over 
mijne beurs, êans /agotu — " 

//Neen, neen!" riep de oude heer met eene 
afwijzende beweging van de hand, maar zeer 
door Cauchemar's gulheid getroffen: ^dat niet; — 
het is geheel iets anders : — mijne dochter, — ^ 

^Zou zij eindelijk niet meer geheel doof 
voor mijne wenschen zijnP'' riep Gauchemar. 

(^Wat ben ik toch ongelukkig!'' dacht de 
oude heer; ^ik werk me er hoe langer hoe er- 
ger in! Ik moet er een einde aan maken 1") 

>sr Mijne dochter, mijn waarde Gauchemar, 
het spijt me zeer voor u, — als gij wezen- 
lijk — hm ! — enfin ^ zij heeft haar woord aan 
Willem Bleecker gegeven! En ik heb mijne 
toestemming niet geweigerd. Dat is gisteren 
avond gebeurd, ik — ik — " 

De schrik en de ontsteltenis , welke Gauche- 
mar bij het aanhooren van deze tijding aan den 
dag legde, zouden zijne roem als tooneelspeler 
gevestigd hebben. De oude heer was zeer aan- 
gedaan. Het was een hard ding voor Gau- 
chemar, dacht hij; als hij zelf zin kreeg in 
een jong meisje en zag hoe zoo'n kijk in de 
wereld haar hem ontfutselde , dan zou hij ook het 
land hebben. Hij zou bepaaldelijk woedend zijn ! 

Dat werd Gauchemar natuurlijk niet. Inte- 
gendeel: hij scheen zijne gevoelens met ge- 



weld te bedwingen, zweeg een oogenblik en 
zeide toen tegen den ouden heer, terwiil bij 
hem de hand toestak. 

^Dank, vriend, hartelijk dank, dat gij niet 
hebt toegelaten , dat eene andere hand daa de 
uwe mij de wonde toebragt en mijne zwakheid 
zag! De droom is uit: op mijn leeftijd wordt 
men niet ten tweeden male verliefd; — nog 
eenige jaren van eenzaamheid en geduld en de 
laatste der Gauchemars zal onbeweend en kin- 
derloos ten grave dalen. — Een geluk,*' zeide 
hij plotseling, op een gedwongen schertsenden 
toon, ^voor mijne verre neven en nichten, die 
op mijne nalatenschap niet gerekend hadden! 
Enfin ^ het is uit! Wensch uwe dochter uit 
mijn naam geluk: wij spreken nooit meer over 
die zaak.* ' 

En hij nam eene courant van de tafel op 
en hield het blad zoo, dat de oude heer zijne 
gelaatstrekken niet zien kon. 

^Wat een edele vent!" dacht de oude heer, 
^en hoe gemakkelijk heeft hij hét mij gemaakt ! 
Hoe zal ik hem dat ooit vergelden?** 

Een paar minuten later legde Gauchemar de 
courant neder: //Ik moet wat opwekkends zoe- 
ken," zeide hij; ^iets, dat mij occupeert: — 
het niets doen wordt me onverdragelijk. Mor- 
gen zal ik u over een plan spreken , — u om 
raad vragen; — laat me nu alleen!'* 

^Beken op mij I** zeide de oude heer. 

>fDat doe ik ook!** hernam Gauchemar , met 
een handdruk. En dit was volmaakt waar. 



EEN ZEEB BELEEFDE BBIEF. 



Edel Achtbare Heer Smits! 
Het verwondere u niet, dat ik u met dien 
afgesleten burgemeesterlijken titel aanspreek, 
niettegenstaande gij zelf, — nog zoo kort 
geleden , — door de mededeeling van een Ja- 
panschen brief, — zulk een levendig vuur 
geopend hebt tegen de WelEdelcn, de Wel- 
Edelgeborenen , enz. — Onder ons, gij deedt 
wel, met ze eenvoudig een sisser in ^t aan- 
gezigt te gooijen, waarvan zij even zullen 



proesten en blazen, maar als ze de vonken 
afgeschud hebben, niet het minste letsel meer 
zullen voelen. Och! — al hadt ge al het 
kruid en de kogels er op afgeschoten, die het, 
in en om Sebastopol, gouden Napoleon*s en 
Souvereigns en Boebels hebben doen regenen 
(van de Sardinische lires zal ik niet spreken; 
die zijn te ligt) , ge zoudt toch geen overwin- 
ning op die moderne antiquiteiten hebben be- 
haald! — och neen! — volstrekt niet, al 
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hadt ge er nog het kruid en lood bijgevoegd, 
waarmede John Buil den Chinezen het Evan- 
gelie en de Opinm is gaan toedienen — 
waarachtig, mijnheer ! ge zondt geen stap ver- 
der, gekomen zijn, dan nu, en de WelEdelen 
en WelEdelgeborenen zouden — even als ze 
nu doen — gezegd hebben: ^die verduivelde 
oude Smits, mijnheer, heeft op alles wat te 
zeggen; de vent gunt ons nu ons geliefkoosde, 
dood onschuldige stokpaardje niet eens meer; 
neen, mijnheer, hij wil het dood schieten, 

die oude heer Smits,*' en daarmee uit! 

Hoezeer ik dus heel goed weet, dat gij er 
niet op gesteld zijt, kon ik het toch niet laten 
om u aan het hoofd van dezen brief met den 
titel van Edel Achtbare aan te spreken; niet 
omdat ik dien zoo verbazend mooi vind, — 
nog minder omdat hij mij onwillekeurig doet 
denken aan die burgemeesters van het ancien 
r^[ime, die tusschen hals en pruik zulke broei- 
nesten er op nahielden, en wel het allerminst 
om u gelijk te stellen met de burgemeestertjes 
van onzen tijd, die bij dozijnen evenmin pas- 
sen voor hun ambt, als de titel, die daaraan 
verbonden is voor hun persoontje (waarachtig 
niet, want gij past voor uw Nederlandschen 
Spectator als mijn handschoen aan mijne hand) 
neen om geen van deze redenen. — Dat ik u 
Edel Achtbaar noem, is alleen omdat ik u 
daarvoor houd; — niet alleen omdat gij geen 
burgemeester, maar een koopman zijt, en toch 
om de goede burgerij denkt en er voor werkt 
en slooft: gidinigèxiw Spectator y die, men moge 
zeggen wat men wil , alleen in de wereld is 
//Tot nut van 't Algemeen" (méér nog, welligt, 
dan de half zieltogende Maatschappij van wij- 
len den — niet minder dan gij , waarde heer 
Smits ! — Edel Achtbaren Jan Nieuwenhuyzen) ; 
ik zeg niet alleen daarom; maar ook omdat ik 
uit het ^welgelijkend" portret, vóór uwe ^Brie- 
ven en Uitboezemingen ,'' edelheid en achtbaar- 
heid lees, en ieder met mij. Denk niet, dat 
uwe dunne, grijze haren (want ze zijn dun 
geteekend, en ieder kan begrijpen dat ze grijs 
verbeelden moeten) , mij en honderden met mij , 
aan u die uitmuntende hoedanigheden hebben 
doen toeschrijven; volstrekt niet, hoezeer de 
grijsheid het sieraad is van den ouderdom , neen , 



maar dat zeker iets, in uw gelaat, dat eeht 
humane — mijnheer — ik zeg het u zonder m 
te willen vleijen (1). . . . (want dat zou heel flaauw 
zijn , in een brief, die uitsluitend tot u gerigt 
is) dat vriendelijk ernstige en emstig-boertende 
en... en... ik weet niet wat meer, heeft de we- 
reld — de Nederlandsche — wel te verstaan — 
die uwe /^Brieven*" leest , doen zeggen tfiit oude 
heer Smits moet een juweel van een mensch zijn.^ 

Maar daar is nog iets, wat n r^ geeft 
op den titel van edel achtbaar, en dat is: 
dat gij schrijver zijt en u toch niet inlaat 
met de staatkundige en kerkelijke twisten, 
waar zoo veel hooggeleerde en zeer geleerde 
(en ook niet-geleerde) heeren tegenwoordig hun 
pen zoo op bot schriiven en met elkaar zoo 
over plukharen, dat er geen ^^^^J burger in den 
staat of geen goed lidmaat in de kerk is , welke 
die politici en theologen niet heel onstaatkun- 
dig en heel anti-christelijk vindt. Neen, zij 
hebben hunne edelachtbaarheid verdronken in 
het mengsel van gal en alsem, waarmee ze 
hunne inktkokers hebben gevuld en nu het 
goede, geduldige papier vuil maken en beder- 
ven; terwijl gij u bedient van zuivere, on- 
vervalschte inkt, waarmee zich goede zuivere 
letters, woorden en uitmuntende volzinnen la- 
ten schrijven, die 't papier, waarop ze zich stil- 
letjes en bedaard — en niet met zoo'n lawaai 
als die geleerde lui maken — nedervleijen , 
wezenlijke waarde en beteekenis geven. 

Eindelijk nog zijt gij edelachtbaar, omdat 
gij zonder er eenigen ophef van te maken, 
uw Spectator openstelt voor nuttige wenken, 
die dezen — goede raadgevingen, die anderen 
te geven hebben, en vraagstukken oplost, die 
een derde in het naauw brengen en het leven 
zouden vergallen ^ als men er altijd op moest 
blijven peinzen, hoe dit of Ski toch wel tot 
een fatsoenlijk einde te brengen. 

In zeker opzigt, val ik in al deze categoriën. 
Ik zit in 't naauw; ik geloof een raad te kun- 
nen geven en ik heb eene mededeeling te doen. 
Help mij, goede heer Smits, zoo ge kunt — 
want dan wilt ge 't ook wel, d&t weet ik. 

(1) Uier volgt zooveel vleyends, dat de oade heer 
Smita, xich tot iqn leedwezen genoodsaaki ziet, het weg 
te laten! Hg is het echter volmaakt eens met den Séhr. 1 
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Ik heb een neef — een kind van mijne moe* 
ders zuster — dien ik nooit gezien , wiens ge- 
loid ik nooit gehoord heb, maar die, hoewel 
ik niet eens wist, dat hij in de wereld was, 
zeer goed met mijn bestaan schijnt bekend te 
zijn; want op mijn vijftienden verjaardag ont- 
ving ik een mooijeo felicitatie*brief van hem 
waarin hij mij zoo veel en zoo velerlei geluk 
toewenschte, dat ik er niets van begreep en 
nu, nadat ik er een twintig jaar over heb 
zitten denken, mij nog niet kan begrijpen, hoe 
^t mogelijk zou zijn, dat iemand van onze ge- 
neratie van het daarin opgesomde heil en ze- 
gen enz., behoorlijk zou kunnen profiteren, 
zonder als een echte gulzigaard den eenen brok, 
voor en den andere na door te zwelgen zonder 
iets te genieten. Hoe 't zij , mijn neef had zich 
door zijn hartelijkheid laten meeslepen; — zoo als 
wel meer gebeurt bij felicitatiën, die krioelen van 
ff en ik wensch , en ik hoop'* , totdat de geluk- 
kige , die moet aanhooren èn de ongelukkige , die 
spreekt, wel een eind aan de zaak zouden willen 
maken , met een >/ik wensch u naar den duivel !*^ 

Maar dit doet alles niets ter zake; ik wilde 
spreken over den eersten brief, dien mijn 
neef mij schreef — ik heb dien, zoo goed en 
zoa kwaad als een vijftienjarige jongen dat doen 
kan — beantwoorden meende, dat ik daarmee 
met mijn bloedverwant — die, ik geloof 
veel ouder zal zijn* dan ik ben, — be- 
hoorlijk had a%erekend; — maar neen ! Drie 
maanden later stapte de briefbesteller de stoep 
van mijn ouders huis op, en was er wéér een 
brief ^voor den jongen heer Wh. te H.," en 
zoo geregeld, om de drie maanden. De tweede 
en al de volgende brieven van mi]n neef (die 
ik getrouw beatUwoordde) ^ zijn echter van een 
geheel ander allooi dan de eerste, één uitge- 
zonderd, die in f/ antwoord diende'^ op de gedrukte 
circulaire, waarbij ik hem kennis had gegeven 
van mijn voorgenomen huwelijk, waarop ik 
weder met eene zee van hartelijke deelneming 
en gelukwenschen werd overstroomd, — wat 
mij zoo heeft afgeschrikt van buiten de gren- 
zen onzer gewone correspondentie te gaan , dat 
ik hem nooit eenig berigt gezonden heb van 
de bevalling mijner vrouw, omdat ik hoop, dat 
hij denken zal dat mijn echt kinderloos blijft; — 



hij mogt eens op de gedachte komen, aan al 
zijne achtemeeQes en nichtjes, te gaan schrijven ! 

Gisteren heb ik weder eene zware taak ver- 
rigt; (ik kan niet zeggen /yvolbragt" — dat 
woord beteeken d afgedaan, ééns voor altijd en 
dat mag ik hier niet gebruiken!) — Ik heb 
een brief aan mijn ned beantwoord : de achten 
zeventigste , dien ik van hem na mijn vijftienden 
verjaardag ontving, die, ik meen het reeds ge- 
zegd te hebben — en anders doe ik het nu — 
allen in één vorm gegoten schijnen te zijn. 

Zie, 't is niet alleen om de port, mijnheer 
Smits! — Sedert de ^/geregelde afslag'" in de 
briefport is die voor twee derde verminderd — 
voor zooveel de brieven van mijn neef betreffen — 
het is ook niet om de moeite van zijne brieven 
te lezen: — want ik ken ze al vijftien jaren 
lang van buiten en lees ze dus niet; — maar 
't is over den last van het beantwoorden^ dat 
ik mijne klagten hier uitstort, en er zijn zeker 
velen, die met mij dezelfde klagt zouden doen, 
als ze er maar om dachten! — 

Yoor die allen vat ik nu 't woord op en verzoek 
uwe tusschenkomst , om het ffiesn volke kondt 
te doen'' dat er een hulpmiddeltje is bedacht 
tegen het schrijven van //particuliere" brieven. 

Zóó noem ik — en bedrieg ik mij niet — dat 
doen velen met mij, die brieven, waarin een regel 
of wat geschreven staan, — welke gezamenlijk 
ruim een halve bladzijde 4o. postpapier vullen , 
doch eigenlijk niets beteekenen. Ik heb dan 
ook van velen gehoord, die ^schrikkelijk het 
land" kregen als de post zulke brieven bragt en 
nog meer als zij ze beantwoorden moeaten y hoe- 
wel vraag (zegge brief) en antwoord, beide het- 
zelfde luiden en alleen verschillen van al hunne 
voorgangers in den, door den immer voortgaan- 
den tijd, steeds vooruitgeschoven kalender, en 
hierdoor ééne gelijkenis hebben met de rente- 
coupons; dat beide namelijk geregeld op den 
verschijntijd //gepresenteerd" en behoorlijk «met 
betaling" gehonoreerd worden. 

Die /^particuliere" brieven brengen mij ook 
altijd uit mijn humeur als ik in het verslag 
van den minister van financiën lees, hoeveel 
honderd duizend brieven er in het a^loopen 
jaar mëér verzonden zijn dan eenjaar vroeger; 
want bij de algemeene klagt (die ik geloof dat 
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zoo ond is ab de wereld) , over weinig handel , 
over verminderde letterkundige beweging, over 
achternitgang van de nijverheid en eigenlijk 
van alles wat goed en nuttig is — wat ik mij 
evenwel veroorloof voor brutale leugens en laster 
tegen onze eeuw te houden — schrijf ik al die 
vermeerdering van brievenvervoer toe aan ver- 
velende Neven en Nichten — en weet ik wie 
en wat al meer! — die er op uit zijn, om de 
posterijen te bevoordeelen ten koste van de onge- 
lukkigen, die bij stuivers en dubbeltjes een heele 
hoop geld aan de schatkist, — en aan antwoorden 
heel wat tijd vermorsen. Om de zaak van de ^^^par- 
ticuliere" correspondentie eens grondig te onder- 
zoeken , heb ik van een honderdtal vrienden en 
bekenden — en onbekenden ook — verzocht om 
al die brieven, waarvoor ze zuchtende hun pen- 
ningske geofferd hadden — en die ze mij gaarne 
afstonden, omdat er toch geen geheimen — of 
eigenlijk nieU in stond; — ik heb die allen 
doorgelezen en in den eenen een woord meer, in 
den anderen een minder gevonden; maar alle 
in hoofdzaak van den volgenden inhoud: 
» Hooggeachte Heer en Vriend I 
ht Zeer waarde Oomt 
ht Geachte Neef! 
(Voor zoo ver het de brieven aan Heeren 
betrof; in die aan Dames worden de Heer en 
Vriend in eene Mevrouw (zelden is dat tevens 
eene Vriendin) de Oom in eene Tante en de 
Neef in eene Nicht gemetamorphoseerd; — 
anders zijn die brieven volkomen geschikt voor 
alle kunne en leeftijd:) 

ff Eindelijk vat ik de pen op^ (dat schijnt altijd 
zuchtende en met veel moeite gedaan te wor- 
den, ik kan ^tmij best begrijpen!) om uwe 
(altijd) waarde letteren te beantwoorden. (Het 
is opmerkelijk, dat er in een isrpartiknlieren^ 
brief nooit eene vraag gedaan wordt en toch 
altijd een antwoord schijnt noodig te zijn, 
en daarop zelfs schijnt gewacht te worden. Deze 
brieven toch worden over en weer tegen elkan- 
der uitgewisseld, even als krijgsgevangenen): 
Beedê eerder zou ik dit gedaan hebhen (beant- 
woord namelijk) , doch allee gaat hier zoo etil- 
letjee ale naar gewoonte (den ouden sleur, net 
als den brief) dat er waarlijk al heel weinig 
stof is om over te schrijven. (De millioen stof- 



deeltjes, waaruit onze aardbol, alles wat er in 
en op en om is, — wij zelven niet uitgela- 
ten — en alles wat er gebeurt, levert voor 
den //particulieren" briefschrijver — of schrijf- 
ster — nog nooit genoeg op! Hoe groot moe- 
ten die zielen zijn, waarvoor dat alles zoo maar 
niets is! 't Is of ze altijd dat kleine ple^'e in 
het luchtruim zitten aan te staren, waar niets 
dan blaauw te zien is — of ^wel nooit verder 
kijken dan of de kagchel wel brandt en de 
aardappelen haast gaar zijn; maar d&t dan toch 
ook nog zonder er zelfs bij te denken, wat 
branden en wat koken toch eigenlijk wel zijn 
zou.) Wij zijn gelukkig allen gezond (dat 
overgaan van het enkelvoud tot het meervoud 
mag niet uitblijven in een particulieren brief; 
't is er het juiste kenmerk van, en inderdaad 
onmisbaar) uitgezonderd X en XX die een wei- 
nig .... geweest^ maar nu weder aan de beter-- 
hand zijn. (In den «^particulieren'* brief, — 
zal die aan alle vereischten voldoen — moet 
absoluut geschreven worden over iemand, die 
ziek geweest is); hartelijk (natuurlijk!) ho- 
pen wij^ dat ook gij en uwe lieve familie^ (altijd 
Uef , al heeft men de menschen nooit gezien 
en al bestaat er ook niet het minste verlangen 
om ze ooit te ontmoeten), in dat onschatbare 
voorregt moogt deelen. (Met wie het gedeeld 
moet worden? — dat komt er niet op aan, 
als ieder maar wat heeft!) 

Nieuws^ uwe aandacht waa/rdig ^ is hier niet; 
(daarvoor wordt de particuliere brief ook niet 
geschreven , sedert het Handelblad de taak op 
zich genomen heeft om alle nieuwtjes, of ze 
de aandacht van den lezer waardig zijn of 
niet, op te nemen; de kolommen moeten toch 
immers gevuld worden , wat zou anders 't geëerde 
publiek wel zq^n !) dan alleen het engagement 
van den kanMdaat Notafis Wachter met Juf- 
vrouw Geldy die al schrikkelijk lang uitgezien 
heeft^ of er ook de een of ander zou komen op* 
dageUy die zich wilde erbarmen^ zoo al niet over 
haar persoon dan toeh over de anderhalve ton 
die zij bezit. (De gelukkige, diegepraedestineerd 
is om voor dit belangrijke geschrift tien centen 
te betalen, kent evenmin den kandidaat-notaris 
als zijne waarde aanstaande; — dat behoeft 
trouwens niet ; hij weet nu toch, dat het rijke 
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meifrje eindelijk geplaatst is! — en dit is het 
eenigstenienws zijner aandachtwaardigi) 

Na u mijne campUmetUen gemaakt en die aan 
Mwe geëerde famiUe (altijd zoowel geëerd als 
lief) verzocht te hebben , noem ik mij (let wel 
op de fijnheid onzer taal: zich noemen be- 
teekent heel iets anders dan zijn, zich ge- 
voelen) met de meeete achting y (somtijds, 
doch vooral niet te dikwijls, ook met vriend- 
schap of hartelijke toegenegenheid.) 

UioEd, dienetvaardige dienaar^ 
(of Neef een enkele maal 
ook nw Vriend) 
N. N. 

Welnu, waarde heer Smits, zulke formules 
(natuurlijk met weglating van de memorie van 
toelichting, die ik er in den tekst bijgevoegd heb) 
wilde ik laten drukken. De voordeden zouden 
dunkt mij onbegrijpelijk groot zijn en het voor- 
beeld zeker door alle beschaaf de volken — onbe- 
schaafde schrijven geen brieven , véél minder nog 
/^^particuliere'" brieven, — worden nagevolgd. 

Wat het als boekverkoopers speculatie zijn 
zou, durf ik niet beslissen; maar ik meen toch 
bescheidenlijk te mogen gelooven, dat zij voor- 
deeliger zal zijn dan de duizend en één onderne- 
mingen, die na een kwijnend bestaan van hoogs- 
tens een jaar, onbeweend en zonder eenig an- 
der spoor van haar bestaan na te laten dan 
een deficit in de kas van den ondernemer — 
roemloos, of eigenlijk in goed hollandsch , tot 
schade en met schande, in het niet verzinken. 

De winsten, die er voor de schatkist uit zou- 
den voortvloeijen , geloof ik, zouden noggroo- 
ter zijn. Ik stel mij voor eene ampliatie op 
de wet w^ns het brieven vervoer, waarbij 



de ^particuliere** brieven — even als op de 
kermis de kinderen , dienstboden en militaren 
mits in uniform zijnde — voor half geld wor- 
den toegelaten, — mits gedrukt zijnde. Het 
zou een meesterstuk zijn van financiële kunst ; — 
eerstens zou de minister een bewijs geven , dat 
hij een heldere kop heeft, als hij zoo meteen 
pennenstreek die brieven op hunne wezenKjke 
waarde — misschien nog iets of wat te hoog 
taxeerde; maar anderdeels zou, — eenmaal de 
last van ze te schrijven en te lezen geheel 
weggenomen z\jnde, — wat nu nog velen tegen- 
houdt om zich met hartstogt aan die corres- 
pondentie over te geven — het getal //parti- 
culiere** brieven zoo toenemen, denk ik, dat 
er eene nieuwe bron van welvaart voor ons ge- 
zegend vaderland zou worden geopend door 
dezen maatregel, die ook nog dit voor zich heeft, 
dat men eindelijk eens in het buitenland zou 
zien, dat Nederland nog niet uitgeput is in 
oorspronkelijke gedachten; — iets waarvan nu 
en dan — door enkele menschen, die volstrekt 
niets met ons volk ophebben — fluisterend wel 
eens het tegendeel gezegd wordt 

Welk gemak het mijn neef en mij zou ge- 
ven, als we onze brieven bij vijf en twintig 
konden opdoen op de voorwaarde, waarop tegen- 
woordig alles verkocht wordt: ffvoin kostbaar- 
heid met degelijkheid vereenigd,** behoef ik 
niet aan te stippen. 

Deel mij, mijn waarde Heer Smits, bij ge- 
legenheid uw oordeel over dit plan eens mede. 
Zal ik mijn boekverkooper deze speculatie 
aanraden of niet? 

Gteloof mij inmiddels enz. 

H. Wh. 
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DOOR BB. JASPEB. 



Ik heb ^t gewonnen , mijnheer Smits , met 
glans gewonnen! Ik heb hem eerst bewezen, 
dat mijn vader en grootvader het postje jaren 
lang hebben bekleed, dat hij geen verstand van 
die dingen heeft, dat hij nooit spoedig genoeg 
het hek zou kannen open doen als de ridders 
kwamen aanrijden, dat hij te corpulent is voor 
de naAQwe passage, dat het pabliek hem niet 
vertrouwt, dat het een gedrang zon geven zon- 
der einde, dat de geheele wereld «»^* kent en me; 
onmisbaar acht bij zulke volksvermaken . dat 
ii de toezegging van het postje reeds vóór we- 
ken gekregen heb, en dat ik mij liever dood 
zou laten slaan » dan afzien van wat mijn regt , 
zoo goed als mijn eigendom is. 

^En is hij toen aanstonds heengegaan, u het 
terrein overlatende?" 

Wel neen, mijnheer Smits 1 hij had er wel 
honderd en nogmaals honderd argumenten tegen 
in te brengen. Hij begreep niet wat 't er toe 
doet, of je vader en grootvader een postje jaren 
lang bekleed heeft; om protectie gaf hij niet: 
dat was een knoeiwinkel in het oneindige. Wij 
leven in een vrij land, in de republiek der 
fraaije letteren; wij hadden niemand te ontzien, 
er is geen adel — geen geldautocratie ; — wij 
kennen geene verouderde regten , alleen geschikt- 
heid kwam hier in aanmerking en in dat opzigt 
meende hij , dat de vergelijking tusschen zijne 
solide kennis en mijne oppervlakkigheid zeer 
ten mijnen nadeele zou uitvallen. 

^Hebt gij hem toen niet het tegendeel be- 
wezen?'' 

Wel zeker, mijnheer Smits I ik pakte hem in 
de kraag en smeet hem over de balustrade. 

n 



//Dat schijnt mij een vreemd bewijs. Hoe 
noemt gij zoo'n argument in de logica?'' 

Een argumentum ad hominem , dat altijd goed 
effect doet en het hoogste is onder alle bewijs- 
voeringen; want het wordt het laatst gebruikt. 
In Amerika, waar men spoediger redeneert en 
handelt dan in het oude Europa, wordt dit 
argument tot in de Kamer der Volksvertegen- 
woordigers met uitnemend succes gebezigd. Bij 
ons wijst men er maar eens op , door van tfhti 
volk achter de kiezers" te spreken — wat ge- 
lijk staat met de uitdagingen in een herberg 
onder dezen vorm : //Kom maar eens buiten T — 
In mijn geval, heeft dat argument, even als al- 
tijd, goede diensten gedaan. Mijn tegenstander 
is weggedropen, of liever weggehinkt, en ik 
ben alleen op het terrein gebleven. Mijn regt 
is nu onbetwistbaar. Ik zal straks als hettour- 
nooi begint, het hek openen en sluiten en ik 
verzeker u, dat de patroon over mij tevreden 
zal zijn. 

ff'i Was zeker een pedante schreeuwer die u 
in den weg durfde treden ?" 

Neen, neen, mijnheer Smits ! 't is een razend 
geleerd ventje, met een bril en een allerdeftigst 
buikje, — een mannetje, dat reeds lang professor 
wezen moest Er is geen enkel vak te bedenken, 
waarin hij niet bekwaam is. Als geograaph, 
archeoloog, historicus astronoom, philosooph, 
diplomaticus , politicus en waarin niet al , heeft 
hij een wereldberoemden naam. 

Vraag hem hoe de steden van het oude 
Egypte tegenwoordig heeten, — hij zal u aan- 
stonds helpen; — vraag hem naar de jongste 
ontdekkingen te Ninevó, — hij zal zeer minzaam 
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opmerken dat men niet Ninevé maar Nin-eve 
zeggen moet; — leg hem eene kaart van 
Noord-Amerika voor en hij zal a de reisroute van 
sir John Eranklin zoo accnraat aanwijzen , dat 
gij niet begrijpen kunt , hoe die domme Engel- 
schen hem nog niet hebben kunnen vinden ; — 
waag het eene opinie uit te spreken over de 
vermoedelijke gevolgen van den oorlog in 
China, — hij zal u de strijdkrachten van dat 
rijk toonen en de kuiperijen der Russen, om met 
u te glimlagchen over lord Elgin en baron 
Gros, die waarlijk beter deden t'huis te blij- 
ven ; — vraag hem verder — ja ! vraag hem 
wat gij wilt, hij zal u in verbazing brengen 
over zijne geleerdheid, zijn vernuft. 

Met eenige verandering van het lofdicht op 
Huig de Groot, zou men van hem kunnen 
zeggen : 

Al wat in boeken steekt, is in dat hoofd gestoomd — 

want gevaren y zoo als in den tijd van De 
Groot met trekschuit of beurtschipper — is in 
onzen tijd ondenkbaar. 

Gij ziet, mijnheer Smits! ik ben niet haat- 
dragend; ik erken de verdiensten van mijn 
overwonnen mededinger en zou niemand weten , 
die het postje meer verdiende dan hij. Maar 
ik heb eene vrouw en vijf kinderen. 

z^Maar zeg mij nu eens wat gijlieden alzoo 
vertoont? Ik ben eenigzins nieuwsgierig ge- 
worden door den naam van uwe tent. Anders 
begrijpt gij wel dat geen eerzaam koopman zich 
in een paardespel zou wagen." 

't Is ook , eigenlijk gezegd , geen paardenspel , 
mijnheer Smits! 't Is iets geheel nieuws, dat 
vroeger nooit op de kermis geweest is, maar 
in Engeland en Frankrijk altijd met veel suc- 
ces is vertoond geworden. De patroon meende 
eerst een HoUandschen naam te kiezen, toen 
hij de tent had opgeslagen, maar werd al 
spoedig geïnformeerd, dat men daar in Holland 
alles behalve mee gediend is, zoo als u ook 
wel weten zult. Uw blad de Spectator zou 
zeker door geen sterveling gelezen worden als 
het: //de Toekijker," "At Opmerker" of zoo 
iets, heette. 

Mijn patroon, die een Eranschman is, vond 
het zeer natuurlijk, dat de Hollanders zoo'n 
hekel hebben aan hunne moedertaal , en schreef 



dit toe aan het restantje goeden smaak van 
ons volk. 

Maar ter zake ! — Wij vertoonen in ons cirque 
littéraire den strijd tusschen de ridders van de 
pen, in alle vakken. 

Hier komen zij met gevelde pen op elkander 
aanrennen , gezeten op bordpapieren paarden met 
lange dekkleeden en valsche beenen , juist zoo 
als ge dat wel eens zult gezien hebben. 

De ridders trachten elkander, even als vroe- 
ger de werkelijke kampioenen in eentoumooi, 
uit den zadel te ligten, wat natuurlijk hier 
bestaat in het omverwerpen van man en paard 
beide. 

Het publiek heeft niets te doen dan met 
belangstelling toe te kijken en een uitbundig 
gejuich te doen hooren, als een ridder is over- 
wonnen en ligt te zieltogen. Mijn patroon zegt 
dat het publiek, zoo lang hij rondreist, nog 
nooit in gebreke is gebleven dit met de grootste 
bereidvaardigheid te doen. 

In het cirqui komen nu bij afwisseling al- 
lerlei ridders voor, in antiek costuum» en tot 
afwisseling eenige clowns, die te zamen stoei- 
jen, terwijl wij voor 't amusement van den 
derden rang, ten slotte altijd eenige boksers 
en worstelaars laten optreden, die elkander on- 
barmhartig afranselen, wat gewoonlijk nog 't 
meeste genoegen geeft, zelfs op den tweeden 
en eersten rang. Wij zullen, wanneer dat zoo 
blijft op den duur, het laatste gedeelte van ons 
programma hoe langer hoe meer uitbreiden.' 

De clowns gebruiken ook pennen als de 
ridders, maar met korte schachten en lange 
veren, enkel en alleen om elkander te prikken 
of te kittelen in den neus of de ooren, en de 
worstelaars hebben, in stede van ganzeschach- 
ten, stalen pennen, waarbij hun dan het ge- 
bruik van scheldwoorden, vloeken, alsmede 
beentjeligten en schoppen is toegestaan. 

Ziehier het programma voor dezen avond: 

Ie Afdeeling, 

I. Rolando en Ivo. 

£. Clorinde en Yolande, met sierlijke evo- 

lutiën. 
3. Pedro en Bampsacus. 
Deze drie partijen zijn tragisch; zij vechten 
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op leven en dood. Wij hebben vrij wat moeite 
gehad om voor alle ridders mooije namen te 
vinden. 

4 Carrousel van vier heeren en vier dames. 

5. Clowns. 

6. Spiegelgevecht. 

Pater Passo en Pater Lamé. 

7. Het schoolpaard Liria, bereden door den 
jongen heer Charles. 

8. Clowns. 

2e. AfdeeUng. 

1. Claret en Medor. 

2. Critico en Lasorio. 

3. Clowns. 

4. Worstelaars. 

Engelsche boksers. 
HoUandsch matrozengevecht. 

Bomeinsche gladiatoren. 

Spartaansche jongelingen. 

5. Clowns. 

6., Groot carrousel door alle heeren en da- 
mes van het personeel. 

Ge ziet, mijnheer Smits! 't publiek krijgt 
genoeg voor zijn geld (ik heb den patroon 
gezegd, dat dit de hoofdzaak is in ons land), 
en het is toch stellig v66r twaalf uur uit, 
even als de Hollandsche comedie te Amsterdam. 

Misschien krijgen ze heden nog eene ver- 
rassing in een groot roovergevecht of zoo iets, 
maar dat hangt af van den tijd. 

//Maakt de patroon nog al zaken ?" 

Ja, mijnheer Smits 1 dat gaat vrij wel. 't Per- 
soneel kost evenwel veel, ofschoon niet zooveel 
als ge denken zoudt. Er is ook bij ons menig 
sujet, dat in zijde en fluweel rondrijdt, en 
geen droog brood heeft, even als in allepaar- 
denspellen , honden- en apenspellen , en zoo voort. 

yjfHoe laat begint 't?" 

Zoo op 'toogenblik, mijnheer Smits! Als 
u t eens zien wilt, ga dan maar hier, vlak 
bij mij , op 't hoekje zitten. Dat is mijne plaats 
eigenlijk, als ik *thek heb opengezet, maar ik 
wil haar u wel afstaan; ik kan op de balus- 
trade ook wel zitten. Ik laat 'taan de be- 
leefdheid van mijnheer over weet u ? 

maar komaan, de tent is al vol genoeg; de 
patroon wenkt. Op uwe plaats, als je blieft. 



mijnheer Smits! zitten! 
't spel begint! 



Heeren en dames, 



1. Bolando en Ivo, 

Op een sukkeldraf komen de beide kam- 
pioenen zeer vreedzaam naast elkander aanrijden. 

Zij zullen op leven en dood vechten, maar 
zonder eenigen haat, uit louter liefhebberij, 
uit respect voor de kunst. 

Als echte ridders groeten zij elkander be- 
leefd en daarna zwaaijen zij met de lange pen- 
nen voor het publiek, ten teeken van eerbied. 

Een gansche stoet schildknapen komt schert- 
send en stoeijend het perk binnen en hangt 
aan weerskanten het wapenschild hunner 
Heeren op. 

Nog is op het gelaat der dappere mannen 
geen greintje wrok te lezen, en wacht het 
publiek nieuwe helden of draken, die zij teza- 
men bevechten zullen maar zie 1 de rid- 
ders plaatsen zich ieder v66r zijn schild, de 
stoet van knapen deelt zich in twee deelen en 
vormt aan de tegenovergestelde kanten van 
het terrein twee groepen achter eiken kamp- 
vechter..... ha! nu verandert alles! De ridders 
zien elkander eensklaps aan , alsof zij van hunne 
jeugd af een doodelijken haat tegen elkander 
gekoesterd hebben; ook de knapenstoet kijkt 
met woede naar den tegenovergestelden kant. 
Nu vellen de ridders hunne pennen 

ivVoor het regt!'' roept Rolando en zijne 
knapen gillen na: //Voor het regt!" 

//Voor de wetenschap! Met Themis en mijne 
pen !" brult Ivo met zijne bende, en de beide 
kampvechters stormen op elkander in. 

Bij den eersten schok breken de sterke pen- 
nen op de schilden af als riethalmen, waggelt 
Ivo in den zadel, maar heft zich op en roept 
om eene andere lans. Maar reeds heeft Bo- 
lando zijn zwaard getrokken, ongeduldig om 
zijn tegenstander te vernietigen. Als Ivo dat 
ziet, wijst hij de aangeboden lans terug; ook 
zijn zwaard (eene kleine stalen pen) flikkert in 
de lampestralen. 

Daar vliegen de Herauten tusschenbeide , 
terwijl het publiek een kreet van verontwaar- 
diging laat hooren. 

A vos places y messieurst roept de Heraut, 
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zijn historisch karakter vegetende in de Ver- 
warring van het oogenblik, voor zijn maat- 
schappelijk professeur de danse, //da's valsch 
Boel! geen andere wapens dan de lans." 

Bolando komt tot bezinning; ijlings zwenkt 
hij naar sijne plaats en als zijn schildknaap 
hem eene nieuwe lans heeft toegereikt en Ivo 
insgelijks gewapend is, vallen zij ten tweeden 
male aan. 

Ditmaal is de schok nog heviger. Ivo 
wordt geheel en al uit den zadel geligi Met 
zijn ros tuimelt de fiere held in het zand en 
Bolando heft zijne lans op om hem af te ma- 
ken. Na een slag, op het trotsche gelaat met 
het achtereinde der lans toegebragt, laat hij 
den dooden tegenstander liggen en wendt zich 
naar het publiek, om in een daverend applau- 
dissement de huldeteontvangen voor zijn moed ^ 

//Voor het regt !" brullen nu weder de kna- 
pen van Brolando en willen het lijk van den 
vijand berooven als wettige buit. 

//Voor de wetenschap T antwoorden Ivo's 
jongelingen en werpen zich met teugelooze woede 
op de naderende bende. 

Brullend vallen zij op elkander aan, grijpen 
elkaar in de haren en worstelen geheel en al 
tegen het programma als de trosknechten op 
een slagveld te midden van lijken. 

Brolando slaat met verontwaardiging het oog 
op die bende. Hij roept zijne knapen terug. 

4f Eerbied voor den verwonneii vijand!^ zegt 
hij, en het publiek, getroffen door zoo veel 
edelaardigheid, barst in uitbundige toejuichin- 
gen \o9^ voor welke Bolando weder allemede- 
rigst zich buigt en daarna op een lustig drai^e 
het ciffi^ rondrijdt, om te laten zien, dat hij 
geheel ongedeerd is. 

De knapen van Ivo dragen nu hun doo- 
den Heer op hunne schouders weg, terwijl de 
muzijk invalt met een treurmarsch. 

Het publiek geeft eenige teekenen van me- 
delijden — Ivo geen enkel van leven, totdat 
hij buiten het perk gekomen, vlak naast den 
ouden heer Smits zich laat vallen en nu lag- 
chend tusschen de banken voortkruipt ophan- 
den en voeten — regelregt naar 't buffet 

De toeschouwers roepen nog eenmaal hoezee 
voor R^lando, die zich statig verwijdert en 



drukken onder elkander de overtuiging uit, dat 
Ivo zeker aan zijne wonden zal sterven , als hij 
nog niet geheel en al dood is. 

2. Clorinde en Tolande. , 

Twee beeldschoone jonge meisjes huppelen 
het perk binnen. 

De lange amazone, die de gefingeerde bee- 
nen bedekken moet, is bij beide aan een tip 
zeer coquet opgeschort en laat eene blaauwe 
kous zien van schitterende zijde en bij eene 
der kampioenen iets, wat in onze Westersche 
landen uitsluitend tot de kleeding der mannen 
behoort. 

Elegant houden zij de met bloemen versierde 
lansen in de regterhand en een krans van bloe- 
men in de linker — die tevens den teugel voert. 

Zij groeten gracieus het publiek, werpen de 
dames kashanden toe, welke toevallig bij de hee- 
ren te land komen, en doen alles met zooveel 
bevalligheid, dat alle toeschouwers, zelfs de 
dames , opgetogen zijn. De derde rang is unaniem 
overtuigd, «'dat je zulke lieve dames niet in 
een peerdespol zou zoeken."" 

De twee vrouwelijke kampvechters hebben 
geen gevolg. Zij rijden geheel op zich 
zelve, de eene regts, de andere links het dr- 
que rond en maken daarbij sierlijke evolutiën , 
zoo dikwijls zij elkander tegenkomen. 

Zij schijnen beste vriendinnen te zijn, wat 
zich bij den zachten aard der vrouw laat be- 
grijpt en zullen zeker niet aan het poro- 
gramma voldoen, om op leven en dood te 
vechten. 

Elegant laat Yolande onder het zwaaijen en 
zwenken, haar handschoen vallen, die onver- 
wijld door Clorinde wordt opgenomen. 

Zij rijden nu elke naar een tegenovergestel- 
den kant van het cirque. De lans, die meer 
een bloementuin gelijkt dan een wapen, wordt 
zorgvuldig om en omgekeerd, ten einde zeker 
te zijn, dat geene enkele bloem is losgeschoten, 
en onder dat bedrijf weet elke der kampioenen 
aan de punt der reeds scherpe pen een venijnig 
fijne naald te bevestigen. 

Dan vellen zij de lans en rijden of liever 
huppelen, bevallig regts en links groetende, op 
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elkander aan. De bloemen verspreiden eene 
Uefelijke geur in het rond; slechts even raken 

zij elkander aan, als otn te schertsen 

maar ziet ! op hetzelfde oogenbUk vallen beide 
achterwaaits met paard en al in het zand.... 
De scherpe naald is doorgedrongen in het hart 
en als schoone, marmeren beelden liggen de 
beide lijken in het midden van het perk. 

Een kreet van schrik klinkt door de geheele 
tent; verscheidene dames vallen in flaanwte; 
eenige oude heeren nemen hnn lorgnet om te 
beter te kannen zien ; eenige jonge willen over de 
balustrade springen om de ongelnkkigen nog te 
helpen, of in het openbaar te beweenen; maar een 
snel naderende wagen, met bloemen en linten ver- 
sierd en getrokken door een echt paard, maakt 
die maatregelen onnoodig. Vier pages nemen 
de schoone vijandinnen op en leggen ze naast 
elkander op een bed van rozen — waarop de 
flaauwe dames onder de toeschouwers weer bijko- 
men, om die scène niet te missen, — en onder 
handgeklap rijden de slagtoffers van zoo vrees- 
selijken haat naar haar boudoir in den stal, 
om ijlings een vijfentwintigtal billets-doux te 
lezen, waar Yolande, die twee brieven minder 
ontving dan Glorinde, nu werkelijk den lust bij 
zich voelt oprijzen om de naald van haar pen 
diep in het hart der rivale te stooten , die in 
haar oog lang niet mooi is ! 

3. Pedfo en Bampsacus. 

Een vreesselijke kreet van angst klinkt uit 
den stal der bordpapieren paarden in de tent 
en doet alle toeschouwers zich naar den ingang 
keeren. ' 

Daar stuift, voor zoo ver zijne waggelende 
beenen het toelaten, een klein mannetje op een 
ezel gezeten (of liever in een ezel loopende) het 
eirque binnen. 

In radeloozen angst rent hij rond, en wordt 
al spoedig gevolgd door een ander mannetje, 
insgelijks op een ezel, dat brullend hem na- 
.stuift. 

Het eerste mannetje heeft een rol oud papier, 
geel geworden door den tijd, in de hand en 
poogt dat te bewaren tegen de blijkbare be- 
geerte van zijn vijand om dat papier magtig 
te worden. 



jf}Sxjn handschrift r gilt de laatste en rent 
zoo hard hij kan den roover van zijn eigendom 
achterna; ^mijn handschrift, mijne idees, mijne 
oorspronkelijke idees , ellendige letterdief T maar 
de andere rent immer door, in teugeloozen angst, 
het stuk in kwestie hoog in de lucht hou- 
dende. 

Zoo zitten de beide oude mannen elkander 
ruim een kwartier lang na; want in het ronde 
cirque weet men ten laatste niet meer wie ver- 
volger is. De afstand tusschen hen vergroot 
zich aan den eenen kant, maar wordt tevens 
aan den anderen kant kleiner, zoodat Bamp- 
sacus zich eensklaps omkeerende, den roover 
van zijn handschrift vlak voor zich heeft. Be- 
hendig zwenkend drijft hij hem nu tegen de 
balustrade en te gelijker tijd met zijne gevelde 
lans de borst zijns vijands bedreigende, brult 
hij: >/Mijn handschrift en uw leven!" 

Pedro, ziende dat er aan geen ontvlugten 
valt te denken, tracht nu zijn leven duur te 
verkoopen en met gevelde lans staan de beide 
kampioenen tegenover elkaar. 

//Mijn handschrift," brult wederom Bamp- 
sacus, ^mijne oorspronkelijke idees !^' 

/y Veeleer mijn leven!" roept Pedro uit; ^ik 
heb uw handschrift niet gebruikt, geen enkel 
idéé was mij de diefstal waard — uw ellendig 
geschrift verdient niet gelezen te worden!'' en 
te gelijker tijd werpt hij het kostbare stuk op 

den grond en vertrapt het met de hoeven 

met de hakken zijner laarzen. 

//Ongelukkige!" gilt Bampsacus, verschrikt, 
bedroefd en in de hoogste woede ontstoken; 
//dat eischt wraak in naam der menschheid, aan 
wie gij mijne oorspronkelijke denkbeelden nu 
slechts verknoeid zult overleveren — uw bloed, 
uw zwarte gal !" 

Iki terwijl hij zoo spreekt, valt hij met wan- 
hoop op Pedro aan, die, op dien aanval niet 
ten volle voorbereid , een lanssteek in den schou- 
der ontvangt, en voorover stort op den nek 
van zijn ezel. 

>/Gtenade!*' roept er een uit het publiek, 
wien de oorzaak zeker te gering schijnt voor 
zoo vreesselijken haat; maar Bampsacus kent 
geene genade en kijkt met woede naar den kant 
van waar de medelijdende stem gekomen is. 
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YaD de oogenblikkelijke verademing daardoor 
in den strijd ontstaan, maakt Pedro gebruik; 
hij heft zich op en stoot de helft van zijne lans , 
die in den val gebroken was, Bampsacus in 
de zijde. 

Deze stort reutelend neer en blijft voor dood 
liggen. 

'/Bravo!'* roept het publiek, bravo, alsof 
er geen einde aan zal komen , evenmin als aan 
de neiging om voor een knappen schurk partij 
te trekken , en Fedro, slechts ligt gewond , haast 
zich het cirque rond te sukkelen om het dave- 
rend applaudissement op te vangen. 

Daarna kijkt hij om naar zijn verslagen vijand , 
met het plan , om even als wijlen Achilles den 
verwonnen tegenstander door het perk rond te 
sleuren , maar deze is reeds weggedragen door 
een paar stalknechten — en zal morgen avond 
wel weer dezelfde kunsten vertoonen. 

En revenge neemt Pedro nu zijn helm af 
en zegt met eene diepe buiging: 

//Heeren en dames! U zult nu zeker allen 
wel overtuigd zijn, dat ik mijne idees niet 
gestolen heb." 

//Biavo !" roept de derde rang en ook een 
enkele toeschouwer op den Isten en 2den ; 
//leve Pedro, de overwinnaar!" 

//Dat is niet de eerste maal," zegt de oude 
heer Smits glimlagchend , //dat de dief de eer 
kreeg. La propriété est un vol ," — maar hij zegt 
't zacht, wat hem ook geraden is. 



Nadat Pedro zich met eene nieuwe buiging 
verwijderd heeft , komt de Heraut om het hand- 
schrift op te rapen. 

f^yfie van het geëerde publiek verlangt een 
souvenir?" roept hij luide, terwijl bij allerlei 
stukken en brokken van het vertrapte manu- 
script omhoog houdt. 

Alle handen worden uitgestoken. Een sou- 
venir van een paardenspel of een goochelaar 
zijn ware precieusiteiten. 

//Voor de Gids!'' 

//Voor de Konst- en Letterbode!" 

//De Navorscher, als je blieft mijnheer de 
Heraut!" 

//Provinciaal Archief!" 

//Letteroefeningen !" 

//A vous, messieurs!" en de Heraut werpt de 
stukken heinde en ver naar alle hoeken van 
de tent. 

//Gelukkig!" mompelt de oude heer Smits; 
//nieuwe fragmenten ! opgegraven , toevallig ont- 
dekt, uit het stof opgedolven — en nieuwe 
conjecturen !" 

A'Wil u ook niet een fragmentje?" vraagt 
hem een Jood, vlak achter hem, die zoo als 
alle Joden gelukkig is geweest; //kijk es me- 
neertje ! stellig 't oudste brokkie van 't mane- 
scrip — je kent er niks van lezen — koman ! 
twee kwartjes?" 

[Vervolg en slot in het volgend No) 



DANSHERTNNERINGEN VAN EENEN NIET-DANSER. 
[Fragment uit de gedenkschriften van eenen vriend^ te Meerenberg overleden^ medegedeeld 

door PIBBEE SANSNOM.) 



Mijn leven is een voortdurende dans. Ik 
weet niet of de geleerden, bij hunne indeelin- 
gen en leerboeken van natuur- en dierkunde, 
reeds eene plaats aan het geslacht dansmensch 
hebben ingeruimd; zoo niet, dan ben ik er 
trotsch op, de catalogus der physiologische 
wetenschap met eene nieuwe soort te kuimen 



verrijken ; als een tweede Golumbus heb ik een 
nieuwwereldsch menschenras ontdekt en ik ben 
de Adam der dansmenschen. 

Hetgeen sterk voor de echtheid mijner roe- 
ping bewijst , is , dat ik nooit dans , — zelfs nooit 
dansen geleerd heb. Mijne dansverrukking is 
zuiver geestelijk, theoretisch, ideaal. Ik heb 
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de goddelijke knnst nooit verlaagd tot een 
onderwerp van leering, nooit den zwevenden 
Luchtgeest bezworen met de hulp van eenen 
plompen dansambachtsman — eenen zooge- 
naamden Aaxïsmeesler — en haar afgemarteld 
om mij hare schitterende fantaisiën te open- 
baren, volgens de stijve regels en nuchtere 
voorschriften der zoogenaamde dans^^^. De 
dansgodin en ik zijn des te vaster en inniger 
vereenigd, nu geen derde man ons van elkan- 
der scheidt; wij lagchen om die armzalige 
danskunst, die niets is dan de kunst om op 
de maat der muzijk in den pas te loopen en 
die van de ware openbaring en de ware ver- 
rukking van den dansgeest even ver verwij- 
derd is, als de verlepte en verroeste straat- 
liedjeszangster is van eene Jenny Lind of eene 
Henriëtte Sontag. 

Spreek mij niet van het dansen der groote 
wereld; de groote wereld leert den niet-dans; 
het volk alléén danst , maar het leert het niet. 
Het danst uit ingeving, uit eigene aandriften 
beweging, gelijk het ademt en zich beweegt; 
het danst, omdat de natuur, in hare hoogste 
goedheid, den mensch tot een dansdier voor- 
bestemde. Wat verheugden zij zich , wat juich- 
ten zij, uwe groote wereld, uwe keizers en 
koningen, uwe prinsen, hertogen, graven, ba- 
ronnen en landjonkers, uwe generaals en uwe 
achtbaren van alle trappen, toen de godin der 
dans , om hun ook eens te toonen wat dansen 
is, zich verwaardigde enkele harer heerlijkste 
mysteriën voor hunne verbaasde oogen te ont- 
hullen; toen de profeet Strauss zijne magtigen 
tooverstaf ophief, die u allen dansen , daiisen 
deed, gelijk het volk danst; gelijk alleen zij 
dansen , die niet de iumt van dansen geleerd 
hebben. Walsen en galops, polka's, mazurka's, 
redowa's en cachuca's verdrongen elkander. 
Het democratisch beginsel beheerschte hof en 
balzaal en de hooggeborenen , hoogwelgeborenen 
en hoogedelgeborenen, de jonkers en de freu- 
les, dansten op de maat en wijs der dorpelin- 
gen en der boerendeernen. 

Ik heb al die dansen, die verrukkelijke poëzy 
der voettippen , medegedanst; ik heb ze gedanst, 
niet met de voeten van mijn ligchaam, maar 
in den geest en met mijne ziel. Ik heb ge- 



tracht eenige karakters te ontcijferen van die 
geheimzinnige taal , die elk verstaat en die nie- 
mand kent. Ik geef u mijne herinneringen voor 
wat zij zijn. Want de laatste bladeren vallen 
af en ik voel , dat ik oud en des levens zat ben ; 
dat ik mij haasten moet mijne overleveringen 
voor die na mij komen op te teekenen. Het 
wordt kil en somberin de wijde balzaal; de mu- 
zijk is verstomd; de lichten worden uitgedoofd ; 
Strauss is heengegaan en de dans is gedaan. 

Ik heb hooren zeggen: //de dausis^ro/aa»." 
Ik zeg: //de dans is heilig!* Neen, niet om- 
dat hij aloud is , omdat hij afstamt uit den tijd 
der mythen en fabelen ; niet , omdat de oudste 
volken hunnen god of hunne goden met de 
eerdienst des danses verheerlijkten ; niet omdat 
David, de zanger, de koning, de profeet, voor 
de ark danstte, — de dans is heilig, omdat 
hij de eerste natuurlijke uiting is van een on- 
uitsprekelijk gevoel , dat den geest en de zinnen 
bemagtigt. Er spreekt een geest van waarheid 
uit den dans, gelijk er een geest van waarheid 
spreekt uit den zang. Daarom noem ik beiden 
heilig. Muzijk en dans zijn tweelingen ; twee- 
derlei uiting van één gevoel. Zij behooren tot 
de poëzy des levens; zij maken een deel uit 
van dien magischen kring, waarmede zelfs de 
nuchterste onder ons somtijds in aanraking 
komt en die ons troostrijk herinnert, dat ook 
voor ons de poorten van het wonderland niet 
onherroepelijk gesloten zijn en dat de mensch 
der natuur nooit geheel stikt en sterft, al wordt 
hij bedolven onder eenen zondvloed van wat 
de menschen der kunst practisch gelieven te 
noemen. Wat is de dans dan zwevende mu- 
zijk P en wat de muzijk dan de dans in noten 
gebragtP Er ligt in elk menschelijk gemoed 
eene sprank fantaisie, een hem zei ven onver- 
klaarbare drang naar een o^ekend iets, een 
streven naar eene hoogere wereld, dat in de 
taal des gewonen dagelijkschen levens niet kan 
uitgedrukt worden, doch aan hetwelk het 
de poëzy alléén — zij het dans- of muzijk- 
poëzy — gelukt uiting te geven. Laten wij 
ons wel wachten, die kostbare gave te min- 
achten of te verwaarloozen. Fantastisch zijn 
is één der eigenschappen en voorregten van de 
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menschelijke natanr, en wie weet of niet juist 
de fantaisie de leidende draad is, die ons 
practisch, positief aardeleven verbindt met 
die voor ons onzigtbare wonderwereld, die 
ons zoo onweerstaanbaar aantrekt, die zoo 
verre van ons af en ons toch zoo na aan 
het hart is. Sla u zelven gade, zie naar het- 
geen rondom n is, rol de geschiedenis van 
de kindschheid des menschdoms op, vestig één 
oogenblik uwe aandacht op uw dierbaar ik, 
uw eigen, zeer nuchter, zeer prozaïsch, zeer 
practisch, zeer positief ik, vergeet voor een 
oogenblik uwe positie van notaris, makelaar 
of kruidenier, en erken, dat alles u als een 
wonder en eene onverklaarbare fantaisie voor- 
komt en dat gij zelf, te midden van al die 
wonderen en onbegrijpelijkheden, het raadsel- 
achtigste en geheimzinnigste wezen van allen 
zijt. Dunkt het u niet soms , alsof gij , in 
weerwil van protocollen, efiecten en grutten, 
de grootste fantaisie dezer reusachtige fantas- 
magorie waart? En juist daarom, omdat de 
poëzy des levens, steeds strevende om aan het 
verlangen naar dat onbekende een vorm en 
eene uitdrukking te geven, ons in aanraking 
brengt met die , alléén uit onze gewaarwordin- 
gen vermoedde wonderwereld, omdat in de 
poëzy de openbaring ligt van het bestaan van 
een leven van niet enkel proza en praktijk, 
en dat de mensch niet alleen geschapen is om 
te produceren en te consumeren, daarom 
wijdden de volken der oudheid, met juisten 
takt, deze eigenschap van den mensch, deze 
gave van fantaisie, aan de dienst der god- 
heid toe. Daarom maakten zi] eene eerdienst 
van de poëzy, daarom noemden zij — gelijk 



ik nog heden doe — zang en dans ieili^- 

Erken, dat ik eerlijk ben. Mijn cirkel is 
goed afgerond. Ik begon met heilig en ik 
eindig met heilig. Toen ik zoo hoog verbe- 
ven met u naar boven vloog, werdt gij duize- 
lig; gij vreesdet dat ik u niet vast zou hou- 
den, dat de draad mij ontglippen zou en dat 
gij plotseling weder naar beneden zoudt tui- 
melen. Bezin u. Gij staat weder op vasten 
bodem, op den vlakken grond en ik sta, zoo 
nuchter , wijs en verstandig , zoo positief, prak- 
tisch en prozaïsch als gij slechts wenschen 
kunt, naast u, volkomen bereid op het oogen- 
blik eenen koop met u te sluiten, waarbij ik 
zal trachten u zoo veel mogelijk in den nek 
te zien. Ik wilde u maar alleen bewijzen, dat 
de dans Aeilig is. Dat hèb ik bewezen; gij 
zijt overtuigd en dat was alles wat ik verlangde. 
Ik ga voort, of liever, ik begin. 

(N. B. JDe ondergeieekende moet aan het 
geacht publiek tot zijne ^mart berigten^ dat 
het begin van bovenstaand merkwaardig stuk^ 
tijdene het afvallen der bladen geschreven y 
hetwelk hierop behoorde te volgen ^ waarschijn-- 
lijk onherroepelijk verloren is. Op Meerenberg 
is het niet te vinden. Wij hebben €uin de 
Navorscher verzoekt het uit te klinken y doch 
het is niet te regt gekomen. Wannesr de Aka- 
demie van Wetenschappen het zich niet aan-* 
trekt of een der pensionnaires van prof . Schio^ 
der van der Kolk het werk niet voortzet y zal 
hety vreezen wij y steeds eenjragment blijven.) 

P. S. 
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BEKENTENISSEN EENER JONGE DAME. 

MEDEGEDEELD DOOU DEN OUDEN HSEB SMITS. 



XVI. 



Het leven, hoe kort het ook zij, heeft 
toch vele eentoonige, nietsbeteekenende , da- 
gen, — als men ze één voor één beziet, — 
die slechts bij elkaar genomen , zoo te zeg- 
gen, een schakel vormen in den levensketen, 
zonder welken het verband van het geheel 
verbroken zou worden. Het is het voorregt 
van den verhaler van dergelijke onbelang- 
rijke oogenblikken , in plaats van ze achter- 
eenvolgens te beschrijven en één voor één 
op te sommen, ze in massa bij elkaar te 
kunnen nemen en ze den lezer op die wijze 
met veel succes te debiteren. Hierdoor be- 
spaart hij zich zelven vele moeite en het 
publiek vele verveling , en zoo ieder schrijver 
dit steeds in het oog hield, zou het papier 
veel goedkooper en het lezen veel aangenamer 
zijn , dan thans doorgaans het geval is. 

Er zijn dus drie maanden bijna verloopen , 
sedert de kleine toopeelen , welke ik eenige 
dagen geleden beschreven heb. Het nieuws 
van Clementine's engagement is oud geworden 
en versleten en wekt niet meer belangstelling, 
dan de afloop van de laatste omwenteling 
in Frankrijk. Ik zou haast zeggen , niet eens 
zoo veel: want op ééne omwenteling in dat 
land, wacht men op den duur eene tweede; 
terwijl op een engagement niets dan een hu- 
welijk volgt, — tenzij het /^afkomt,'' — wat 
met Cleraentine en Willem Bleecker niet te 
voorzien is, volgens die beste van alle auto- 
riteiten ^de wereld.'' 

Inmiddels is hare Tante met haren schoot- 
hond , hare kamenier , hare koffers en ook ha- 
ren echtgenoot, naar de baden gegaan. Die 
goede vrouw heeft veel te lijden gehad door 
de dwaze houding van haar nichtje; — zij 
11. 



heeft ook haar best gedaan bezwaren te oppe- 
ren tegen de aanstaande verbindtenis ; maar 
daar de oude heer koppig bleef, heeft zij ein- 
delijk moeten zwijgen en met eene schouder- 
ophaling de zorg voor het wereldlijke welzijn 
van Glementine moeten opgeven en zich ver- 
genoegen met zich verder toe te wijden aan 
haar eigen zielenheil en aan de nieuwste mo- 
des, — twee uitersten, welke zij op eene 
meesterlijke wijze weet te vereenigen. 

Zij heeft in hare afwezigheid Mademoiselle 
Bigault aan het hoofd harer huishouding ge- 
plaatst, en deze deugdzame dame neemt nu 
op eene onberispelijke wijze de honneurs waar 
tegenover Glementine en haar vader , die om 
verschillende gewigtige redenen steeds nog in 
de stad blijven. Ten eerste heeft de oude 
heer, — zoo als hij aan iedereen vertelt — 
^gewigtige zaken,*' welke hem steeds nog daar 
ophouden. JFat deze zaken zijn, weet echter 
niemand. Behalve ik, die achter de schermen 
sta en alles weet, maar natuurlijk niet zoo 
in 't publiek alles vertellen kan. Waren we 
onder vier oogen, dan zou ik het den lezer 
toevertrouwen! Nu is dat onmogelijk. Ik mag 
niets zeggen en daarmee uit! Maar Glementine 
heeft opgemerkt, dat de oade man ernstiger 
is geworden dan vroeger, en dat hij dikwijls 
met een verwarden blik en een potlood in de 
hand, in zijn zakboekje zit te cijferen, en de 
prijs-courant der effekten napluist, en onder het 
ontbijt afgetrokken is en de wenkbraauwei: hoog 
ophaalt en de courant nederlegt en weder op- 
neemt en weder aan 't cijferen gaat, — en 
er steeds meer verward en bezorgd uitziet , tot- 
dat hij weder eene bijeenkomst met den heer 
De Cauchemar heeft gehad, die hem telkens, — 
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zoo als Clementine meent , — alles opheldert, — 
of eene lange consultatie met Mademoiselle 
Rigault, — die allerlei papieren en brieven 
voor hem schrijft en overschrijft en de rol van 
secretaris bij hem speelt, — terwijl Clementine 
buiten spel blijft. Dit zou deze hooghartige 
jonge dame vroeger niet zoo lijdelijk hebben toe- 
gezien: nu is zij echter zoo druk bezig met 
hare eigene gedachten, dat zij bijna niets 
opmerkt, — en wat ook vreemd is, zij is bang 
geworden voor hare /fbonne^ en ontziet haar 
in alle opzigten, terwijl Mademoiselle integen- 
deel haar nu uit de hoogte behandelt, en als 
de oude geest van v^zet weder eens wakker 
wordt, haar zoo scheip aanziet, met de kleine , 
doordringende oogen en met zoo iets dreigends 
in haar blik, dat Clementine dadelijk haar in 
alles toegeeft en a iotU prix den vrede schijnt 
te ¥rillen bewaren. Hoe dit zoo komt, weet ik 
niet. Want eigenlijke reden daartoe bestaat niet. 
Of is het, dat wij , — als wij een geheim in ons 
hart ronddragen - en nog niet aan dergelijke 
zware lasten gewoon zijn, — een zeker gevoel 
van schuld mede rondslepen en benaauwd zijn. 
voor iedereen, die het bestaan van (mzen ver* 
borgen schat, — of van onze geheime kwaal, — 
schijnt te gissen? — en verzwakt dat zoodanig 
het karakter, dat wij als kinderen bang worden 
in de duisternis zonder te weten waarom? Is 
het ook welligt waar , dat alles wat zoo diep ge- 
heim moet blijven, eenige reden heeft om het Ucht 
te schuwen, en dat, als wij het niet verstik- 
ken of smoren kunnen, wij ons onbewust 
schuld bekennen jegens ons zelven, — en in 
stilte tranen storten over de eerste smet op de 
zuiverheid van ons hart? Ik zeg de eerste; 
want langzamerhand worden wij hardvochtiger — 
of zoo als men zegt verstandiger, — op dat 
punt, en onze geheimen bezwaren ons niet meer; 
de tweede vlek valt niet zoo sterk in het oog 
als de eerste; de derde voegt zich makkelijk 
tusschenbeide : wij wisschen de eerste uit, om 
plaats te maken voor eene vierde — en ein- 
delijk — enfin — wij zijn toch niet slechter 
dan onze buren! Wel neen! als wij alles in 

overweging nemen, — dan zeer zeker, 

maar genoeg hiervan! 

Waarover het nu was, dat de goede Clemen- 



tine tobde, — dat kan iedere vrouw gissen, 
en daar wij mannen zoo veel wijzer zijn dan 
onze vrouwen, behoef ik dat hier niet te zeg- 
gen. — Wat zij echter deed en hoe zij zich 
gedroeg, — dat is wat anders! Daarvan moet 
ik noodzakelijk het een en ander vertellen. In 
de eerste plaats , hoe ongeduldig Willem Bleecker 
ook was, wilde zij nog niet van trouwen hoo- 
ren spreken. Daarvoor was tijd genoeg, hield 
zij vol: het was welligt een gril van haar; 
maar zij wilde bepaaldelijk wachten tot Wülem 
eerste luitenant was; dat had zij zich nu in het 
hoofd gezet , en daarvan was zij niet af te 
brengen. Als haar vader haar soms in tegen- 
woordigheid van Mademoiselle Rigault daarover 
plaagde, dan sloeg Clementine de oogen neder 
voor den spottenden glimlach dezer dame, en 
antwoordde niet; — als de oude man honderd 
maal herhaalde, dat hij hebben wilde, dat Wil* 
lem uit de dienst ging en zich met zijne vrouw , 
buiten, bij hem vestigde, dan had Clementine 
duizenderlei redenen om het tegendeel vol te 
houden, en de goede Willem zelf, die met hart 
en ziel soldaat was , gevoelde zich zeer versterkt 
tegen den ouden man door de hulp, welke 
Clementine hem in deze gewigtige zaak zoo 
goedig verleende. Haar vader echter be- 
rustte geduldig: eer zijne /s^zaken"^ a%edaan 
waren, had hij geen haast, ~ en ik vermoed 
ook geen brein om zich met twee denkbeelden 
tegelijk druk bezig te houden. De Cauchemar 
was ook dag op dag bij hem: zij gingen te 
zamen uit, deden te zamen uitstapjes naar 
Amsterdam, en legden dd&r bezoeken af bij 
bankiers, zaakwaarnemers en notarissen en 
eens zelfs hoorde ik den ouden heer bij mij 
op 't kantoor iets tegen Cauchemar van eene 
/^eerste hypotheek"" op zekere landerijen zeg- 
gen, dat mij met eenigen schrik bezielde. 
Maar het ging mij niet aan: ik had er niet 
mede te maken, — volstrekt niet; — maar 
ik nam me toch voor in het vervolg voorzigiig 
te wezen, — en toen de oude man mij, — eene 
week of wat later, — sprak van een tamelijk zwaar 
voorschot op de tabaksoogsten van het volgende 
jaar, kwam het mij zeer te piis. dat i^de stil- 
stand van den handel dit jaar," en de ^rslechte 
tijden'" het mij onmogelgk maakten aan zijne 

Digitized by V:ïOOQIC 



219 



ipenschen te voldoen, — hoewel ik daardoor 
voor het vervolg zijne klanditie verloor. 

Clementine's omgang met Willem Bleecker 
was echter geheel onberispelijk, — en het doet 
mij genoegen dat hier te mogen constateren, 
omdat ik vrees, dat het een en ander, dat ik 
van haar verteld heb, mijne lezeressen al op 
eene bedenkelijke wijze, het hoofd zal hebben 
doen schudden. Zij scheen zoodanig overtuigd 
te wezen van de noodzakelijkheid of de beta- 
melijkheid van de strengste terughouding en 
de stijfste etiquette tegenover haren aan- 
staanden echtgenoot, dat het jammer was, 
dat hare Tante het geluk miste van hare 
voorbeeldige houding te kunnen bewonderen. 
Nooit gedoogde zij , dat Willem bij het komen of 
gaan, iets anders dan de toppen harer vingers 
eventjes aan de lippen bragt, waarbij zij de 
hand zoo snel wist terug te trekken, dat de 
arme jongen met een heel onnoozel gezigt 
menig kushandje in de lucht wierp, dat hij 
liever elders aangebragt zou hebben. Zij ver- 
oorloofde hem nooit in hoeken en vensterban- 
ken, — op de wijze van vele andere minder deftig 
opgevoede verliefden, — geheimzinnige, fluis- 
terende gesprekken met haar te voeren over 
iets anders dan «^koetjes en kalles,'" — eene 
soort van vee, welke den armen jongen soms 
gruwelijk verveelde; en als hij ooit doordraafde 
en daarvan wegliep en over de toekomst 
sprak, keerde zij het hoofd eigenzinnig af en 
liet hem begaan, en werd afgetrokken en 
verveelde zich blijkbaar zoo erg, dat de arme 
Willem soms wanhopig werd, en de vraag on- 
willekeurig meer dan eens bij hem opkwam, 
of hij wezenlijk zoo gelukkig was, als hij 
zich verbeeldde? Maar h\i wist die altijd 
weder te onderdrukken, en als h\j eindelijk 
niet af te schrikken was, vloog zij, onder het 
een of ander voorwendsel uit de kamer en 
liet hem alleen met Mademoiselle en haar 
vader, — en de eerste liet bij dergelijke gele- 
genheden nooit na, Willem nwi bienhewréux^'' 
te noemen, die zulk nwM fièrt demoiselle ^'* 
zulk ffun peiit coeur recalcUranf geheel en 
al onderworpen en verwonnen had! 

Het was wonderlqk te zien op welk eene 
seefslagtiige, droe^eestige wijze Willem deze 



complimenten aannam; — juist als een jongen, 
die een pak slagen gehad heeft en er niet om 
durft te schreijen. Als Clementine echter 
later terug kwam en met haar gewone 
ftcherpziendhéid merkte wat er gaande was, 
dan ontgloeiden hare wangen, hare oogen 
schitterden, zij lachte en schertste met 
Willem en prot.egeerde hem zoo zigtbaar, dat 
zij als de over^nnende, grootmoedige daar 
stond, terwijl hij, o zoo gelukkig in haar glim- 
lach , en zoo in de war gebragt door de plotse- 
linge verandering van haar gedrag, zich geene 
rekenschap van beide zocht te geven; maar als 
een wijs mensch zich in den zonneschijn koes- 
terde en de betrokken lucht, die nu overge- 
waaid was, vergat. 

Van Langhorst had Clementine in een heelen 
tijd weinig of niets gezien. Hij was nu inder- 
daad druk aan het werk , — en als zij hem niet 
aom» op eene wandeling, soms ergens op eene 
visite ontmoette, waar zij hem, in zoover de 
beleefdheid zulks toeliet, — altijd ignoreerde, 
en hij haar ook , — dan had hij , wat haar betrof, 
honderd of meer mijlen van daar kunnen wezen. 
Bij Ada had zij hem na haar engagement nooit 
ontmoet: zij had ook niet weder over hem 
gesproken: stilzwijgend schenen de twee vrou- 
wen overeengekomen te zijn , hem niet te noe- 
men — en stilzwijgend ook scheen hij altijd 
het huis te vermijden als zij daar komen zou. 
Anders scheen Kobalts atelier , waar, bij toeval» 
Clementine^s nu bijna voltooid portret hing , bij- 
zondere bekoorlijkheden voor hem te hebben, en 
als de heer des huizes soms uit was, ging 
Langhorst daar geduldig op hem zitten wach- 
ten. — £ens zei de meid, die onverwachts 
was komen opstoffen en hem overrompelde , 
tegen Ada: /^Meheer Langhorst zit, geloof 
ik, de schilderij van de juffer af te teeke- 
nen, mevrouw, dus zal ik wachten tot ,hij 
weg is.*' 

Waarop Ada met buitengewoon veel klem 
aan de oimoozele deern verzekerde, dat zij zich 
heel zeker vergist moest hebben , en haar stellig 
beval >/zulken onzin aan geen mensch ter wereld 
te vertellen."" Langhorst droop echter een half 
uurtje later heel stilletjes weg, en Kobalt was bij 
zijne tehuibkomst eenigzins verbaasd dat er 
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nieawe punten aan een paar van zijne pot- 
looden gemaakt waren; maar onergdenkend 
van hart zijnde, vroeg hij niets — en 
Ada, die anders weinige geheimen voor haar 
geliefden echtgenoot had, zeide hem ook 



niets van de malle praatjes van de meid. 

£n nu komen we aan eene reeks van zeer 
merkwaardige gebeurtenissen! 



EENE VOORSTELLING IN HET CIBQT3E LITTÉEAIEE. 

DOOR DK. JASPER. 

(^Vervolg en slot van Pag. 214.) 



4. Carrousel van vier heeren en vier dames. 

Alle vier in modem costuum, maar met pen- 
nen van verschillenden vorm en lengte. De 
dames allerbevalligst, de heeren sentimenteel 
op zijde hangende, met het hoofd eenigiins 
voorover en zoete glimlachjes op de lippen. 

Nu eu dan cabreert een of ander van het 
achttal, maar wordt door een goedig lachje 
der anderen weer in het gelid gebragt , en ge- 
regeld laat hij zich daardoor bewegen weer be- 
daard meé te rijden. 

Jegens het publiek betoonen zij zich uiter- 
mate beleefd, hoezeer zij ook het hoofd in 
den nek werpen als zij rond kijken. Het is 
slechts schijn, dat zij met hunne lange pennen 
de vliegen van elkanders neuzen slaan, om ze 
naar cRe van het geachte en veel gewenschte 
publiek te jagen. 

*'tls toch wel wat vervelend, zoo'n eentoo- 
nige troep, die niets doet dan rond rijden'", 
zegt een dom mensch op den 2den rang tot 
zijn buurman. 

'/Ja, wij treffen 't daarmee niet van avond"" 
antwoordt de andere ; /^'ze geven die saaije voor- 
stelling maar eenmaal in *t jaar., en altijd precies 

in 't zelfde costuum neen I precies met 

"t zelfde personeel, met dezelfde arrogantie, 
met dezelfde deftigheid en met dezelfde ver- 
veling voor t publiek/' 

^Wat doen ze in "tcirque'* zegt de andere; 
«'zij vechten nooit T — 

Flaauwtjes applaudisseert nu het publiek en 
't carrousel gaat been — tot 't volgend jaar. 



//Het publiek is ondankbaar, niet waar, 
mijnheer Smits; ze weten niet, dat er zoo 
veel moeite aan verbonden is, om die troep 
bij elkander te krijgen, om ze netjes te klce- 
den en goed te organiseren. Daar is wel een 
jaar voor noodigl" 

5. Clovms. 

Eene geheele bende clowns stormt onder 
uitbundig gejuich de baan in. Zij hebben het 
allen op ëénen enkelen gemunt, die met dwaze 
grimassen en erbarmelijk gegil zich nu links, 
dan regts wendt en overal wéér een vijand 
ontmoet. 

Men kittdt hem met de veren in den neus, 
zoodat hij voortdurend niezen moet, prikt hem 
met de punten in kuiten en handen en heft 
een uitbundig gejuich aan, zoo dikwijls hij 
boos wordt en klappen uitdeelt, die geregeld 
in de lucht te land komen. 

Dan laten zij hem wéér met vrede, om on- 
derling te ravotten als kinderen, of voeren al- 
lerlei gymnastische toeren uit. 

Een gaat er op zijn hoofd staan, om een 
mooi gezigt over het vlakke perk te hebben» 
of bij de hoopjes zand hier en daar, zich 
in de Andes of op de Alpen te kunnen ver- 
plaatsen. 

Een ander klimt op den rug van den sterk- 
sten clown en verbeeldt zich nu alles a vol- 
iToiseau te bekijken. 

Een ander heeft de aardigheid met groot 
rumoer naar de hoofdkraan van de gas te loo- 
pen en dreigt de geheele tent op eenmaal in 
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bet donker te brengen; maar hoezeer hij zich 
ook inspant, hij kan, tot groot vermaak van 
de toeschoawers , de kraan niet omdraaijen. 
Dan meent hij het beter nog gedaan tezallen 
krijgen door eene enkele lamp uit te draaijen, 
waarin hij volkomen slaagt, maar zonder dat 
het iets duisterder wordt in de tent. 

Een paar clowns zijn er bij den troep, die 
volstrekt geen deel nemen aan de jongensach- 
tige grappen der anderen. Zij wandelen statig 
rond , met het hoofd in den nek , of gebogen 
naar den grond, en loopen daardoor nu eens 
tegen een clown , dan wéér tegen een paal aan , 
wat hun evenwel volstrekt niet schijnt te deren. 

Een ander stapt het cirque rond met de 
hand op het hart, de oogen smachtend ten 
hemel geslagen en loopt, nog meer dan de 
beide voorgaande, tegen alle voorwerpen die 
hij ontmoet, aan. 

Midden in het cirque is een viertal bezig 
een groot ei te koken in een eijerdopje, veel 
te klein om het ei te bevatten. 

Zij branden zich daardoor telkens aan het 
warme water, zonder overtuigd te worden, dat 
het ei z66 niet gekookt kan worden. 

Als er een wankelt in zijn zelfvertrouwen , halen 
de anderen de schouders op en haast de be- 
klaagde zich zijn geloof in de theorie van 
het eijerkoken weer te toonen , door zijne vin- 
gers op nieuw te branden en toch niet te 
schreeuwen. 

Iets verder zijn twee clowns bezig zandkor- 
reltjes te deelen en wéér te deelen en fijn te 
wrijven, zoo t schijnt voortdurend teleurge- 
steld, dat zij er niet in vinden wat zij zoeken. 

Een ander komt er bij met een allerdeftigst 
gezigt en beduidt hun, dat zij de korreltjes te- 
gen het licht moeten houden; maar kiest onge- 
lukkig, voor die onfeilbare kunstgreep, juist 
de lamp, die zoo even is uitgedraaid. Hij toont 
evenwel met volle overtuiging, dat hij ziet wat 
zij zoeken. 

Be beide anderen haasten zich hunne zand- 
korrels ook tegen de lamp te houden en de 
een is op het punt ook te zien wat de deftige 
raadsman zag, als hij geheel en al van zijn 
stuk wordt gebragt door een vochtig voorwerp, 
dat hem tegen den neus vliegt. Het is de leege 



dop van het ei, dat onder de zuiver theoreti- 
sche kunstbewerking der straks genoemde clowns 
gebroken is. 

Een wenk van den patroon, een sein der 
fanfaren, maken het perk lec^ voor de vol- 
gende voorstelling. 

6. Pater Pcutêo en Pater Lamé. 

//Nu zult u eens een gevecht zien, uitmee- 
nens,'' zegt een burgerman tot eene jufvrouw 
die naast hem zit. 

^Wel neen,'' zegt deze op hare beurt, na 
op haar aflSche te hebben gekeJcen; >s^er staat 
spiegelgevecht, da's immers niet uit meenensP" 

ff\i zult zien, dat ik gelijk heb," antwoordt 
de andere; vz& schrijven spiegelgevecht, om 't 
publiek niet aan 't schrikken te maken. Ik 
ben hier wel eens meer geweest." 

«Ze schieten toch niet?'' fluistert de juffer 
innkdoodelijken angst. 

//Alleen met spek; — anders doen ze 't met 
de pen af. Schieten behoort bij paters zeker 
wel 't minst te huis." 

//t Was toch een monnik, die 't buskruid 
uitgevonden heeft," merkt een neuswijze jongen 
van 't gymnasium op, die de laatste woorden 
gehoord heeft. 

//Ja, omdat hij wel wist, dat jij 't niet doen 
zoudt /' antwoordt de burgerman , door die ge- 
leerde aanmerking eenigzins geraakt 

//Maar heus, schieten ze niet?" vraagt 
weder de juffer; — doch eer de andere ant- 
woorden kan, komen twee schildknapen bin- 
nen en hangen aan weerskanten een schild op. 

//4^En nu blijft geloof, hoop en liefde, deze 
drie*', leest men op het eene schild, //doch de 
meeste van deze is 't geloof."" 

ff ff Odium theologicum ^"^ staat op *t andere 
ffodium diabolicwm.^ 

ff'i Lijkt wel eene plaats uit den bijbel, wat 
er op dat eene schild staat," merkt eene dame 
op den Isteu rang aan. 

^Ja, daar lijkt 't wel wat op," antwoordt 
haar echtgenoot. 

fflA 't andere de vertaling er van in 't 
Latijn?" 

ffïk geloof 't wel — maar wacht, daar ko- 
men de kampvechtörs aan." 
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stapt jNiter Pasao binneQ, op een 
muilezel gezeten en gevolgd door eene groote 
menigte dienaren in bonte mengeling van klee- 
derdragt, allen beladen met zware folianten. 

Met zijn dikken baik en roode gelaatskleur , 
gelijkt de eerwaarde pater wel een weinig op 
Silenus, hoewel zijn deftige stoet in lange tab- 
baarden metroode hoeden, tulbanden, driekante 
en breede steken ; lange witte beffen en deftige 
witte dassen, de gedachte aan Bacchanaliën 
geheel en al verdrijft. 

Na dien stoet komt zijn teg^stander, een 
klein, mager manneke, evenzoo op een muil- 
ezel en vergezeld van een stoet trawanten, 
insgelijks met zware folianten. 

Konder elkander met een groet te vereeren, 
plaatsen de beide kampioenen zich aan de te- 
genovergestelde kanten van het cirque, en nu 
slaan beide hunne maatels open, terwijl zij 
elkander verwoed aanstaren. Daar komen uit 
die mantels allerlei papieren te voorschijn, 
kldne en groote, digt beschreven met inktzdö 
zwart, dat alle toeschouwers het adres wensdien 
te weten, waar zulke onvervalschte inkt te 
krijgen is, al was het alleen om de zeldzaam- 
heid in onzen tijd. Onderwijl het publiek 
over onze slechte inkt soest, gaan de paters 
voort met uitpakken. Zij produceren een ge- 
heelen berg van geschriften, en verliezen elkan- 
der al meer en meer uit het oog, totdat zij 
ten laatste eene voldoende borstwering hebben 
opgerigt, en zich daarachter blijkbaar zoo vei- 
lig wanen als de Russen dat voor de bestorming 
deden in hun Mameion. 

Na zich zoo verschanst te hebben, roepen 
de paters hunne trawanten, en deze slepen nu 
uit al hunne magt de zware en ligtere folian- 
ten aan. 

Alsof het sneeuwballen waren, vatten de 
paters de lijvige boekdeelen op en werpen 
ze met alle kracht tegen de papieren borst- 
wering van den vijand , of wachten de gunstige 
gelegenheid af, om ze den tegenstander naar 
^t hoofd te werpen , als deze de dwaasheid heelt, 
zich eenigzins bloot te geven. 

Natuurlijk raakt de ammunitie nooit op; want 
dezelfde foliant, die heeft gediend om de vij- 
andelijke vesting te verzwakken, wordt terug 



geworpen, en menigmaal doet hij aan beide 
sterkten gelijke schade. Bij gebrek aan foli- 
anten neemt zelfs nu en dan de een of de 
andere der paters in de haast een stuk van 
zijn eigen muur en werpt er mede een gedeelte 
van die des vijands om; ja I het gebeurt, dat 
een steen van Fasso's vesting, weggeworpen 
en teruggezonden, de forteres verzwakt, die hij 
had helpen opbouwen. 

Dit duurt zoolang tot de verdedigingswer- 
ken van beide zijden zoo goed als vernield zijn, 
en pater Lamë begint te vreezen door de 
groote boeken van zijn vijand verpletterd te 
zullen worden. 

Hij geeft daarom zijn muilezel de sporen, 
springt ijlings vooruit, met gevelde lans, en 
de puinhoopen van de vijandige stwkte vertrap- 
pende, brengt hij zijn dikken vijand eene ge- 
vaarlijke wonde in den hals toa 

Deze, niet in staat zijne lans te gebruiken, 
geeft met eene zware kwartijn, die hij juist ter 
hand genomen heeft, den vijand een vreesse- 
lijken slag op het hoofd. Lamë stort ter aarde, 
maar grijpt tegelijkertijd den mantel zijns 
vijands en sleurt hem mede in zijn vaL 

Beide rollen nu in het zand en een hevig 
gevecht begint, meer gelijk aan de worstelingen 
der straatjongens dan aan den edelen strijd van 
preux ehevalierê. Van de wapenen beroofd, 
grijpen zij elkander in de haren, brullend en 
en op de tanden knarsend. De zwaarlijvige 
Passo, afgemat door zijne wonde, log in zijne 
bewegingen , moet onderdoen voor de veerkracht 
van den schijnbaar tengeren tegenstander, be- 
halve wanneer het hem gelukt nu en dan Lsmé 
bijna te verpletteren onder zijne loodzwaarte. 

In die worsteling mengen zich al spoedig 
de trawanten der patefs en de strijd wordt 
algemeen. Kwarüjnen en folianten worden 
vertrapt, beenen gebroken, voeten verstnkt, 
neuzen aan ^t bloeden geslagen , angstkreten , 
versmoord in Latijnsche en Grieksche verweti- 
schingen, terwijl hei publiek hygend den strijd 
gadeslaat en de juffer v;an den 2den rang met 
verbazing tot haar buurman zegt: 

/^Uwe hadt toch gelijk, dat isgeeaq^el- 
gevecht l"" 

Te vergeeft trachten de Herauten de vechtm^ 
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den te scheiden, te vergeefe schreeuwt de patroon 
te midden van al het geraas, te yergeefs bidt 
en smeekt hij de partijen, om de eer van ^t 
spel, om zijn goeden naam te denken, hem 

niet ongelukkig te maken er helpt niets 

meer aan. De toeschouwers gillen en brullen 
met de vechtenden mede, kiezen partij voor 
Lamé of Passo, willen den strijd niet zien 

ophouden, er kome van wat wil de dames 

vallen niet flaauw, hoe veel aanleiding er toe 
moge wezen, twee honden in het voorportaal 
vallen elkander verwoed aan, uit sympathie 
voor de bazen daar binnen, en een matroos op 
den Sden rang heeft het geluk gehad eene aan- 
leiding te vinden om met zijn buurman aan 't 
bakkeleijen te gaan. In al die verwarring . 



//Hoe, mijnheer Smits! gaat u reeds weg?"^ 

ffJa^ vrind I 't wordt mij te warm; ik word 
bang voor de politie, voor ongelukken en ge- 
drang/' 

/«"'tls jammer, er moet nog zoo veel moois 
komen. Komt u straks niet terug?*' 

//Ik heb geen tijd van avcmd. Later mis- 
schien. Goeden avond vrind!" 

//Goeden avond, mijnheer Smits!" . . 

//A propos." 

//Wat blieft u, mijnheer Smits?" 

//Och, als je eens eenoogenblikje tijd hebt, 
schrijf mij dan dat Latijn eens netjes over, 
daar op dat schild aan den regterkant; maar 
duidelijk , hoor ! — Ik zou 't misschien wel 
kunnen gebruiken als ik eens een kerkelijk tijd- 
schrift of weekblad oprigt.^' 

^Ik beloof 'tu, mijnheer Smits!*' 



NABETEAOHTING. 
{Ingezonden,) 



De Nederlandsche jaarboekjes voor 1857 zijn 
sints zes maanden in het licht verschenen, en 
sints even zoovele maanden ongelezen terzijde 
gelegd. Ook werden zij in onderschdden tijd- 
schriften aangekondigd en beoordeeld; welk 
laatste, tenzij de letterkundige kritiek in ons 
vaderland dit jaar een nieuwen kring van haar 
bestaan mogt zijn ingetreden, geenszins onbe- 
staanbaar is met /^ongelezen ter zijde gelegd.*' 
Nam de kritiek, ten onzent, werkelijk k^mis 
van den inhoud van gedichten en novellen (er 
is hier alleen sprake van jaarboekjes aan de 
fraaije letteren gewijd), hoe zou zij met moge- 
lijkheid, bij het uitspreken van een oordeel, 
de klip der personaliteit kunnen vermeden? 
Welk dichter, welk noveUist zou dulden, dat 
tijdschriften, waarin hij zelf enkele reizen eene 
bijdrage levert, de stoutheid hadden hem te 
berispen over hetgeen hij schreef in Holland of 
Aurora? Op deze ijdelheden en ligtgeraakt- 
heden, vruchten van ons beminnenswaardig 
volkskarakter en van den ruimen kring, waarin 
men zich hier te lande beweegt, behoort door 



de kritiek te worden gelet. De redacteurs van 
onze tijdschriften, willen zij niet alle hoop ver- 
liezen op de verdere medewerking van ffonze 
voornaamste letterkundigen ," zijn genoodzaakt 
hunne kolommen te sluiten voor iedere beoor- 
deeling, waarover deze belletristische kroidje- 
roer-mij-nieten , eene specialiteit der Flora 
Neerlandica j den lip zouden laten hangen. De 
redacteurs zijn genoodzaakt dit te doen , en zij 
doen het: niet uit menschenvrees, maar tot 
zelfbehoud; niet uit minachting voor de Kunst, 
maar om den brooda 

Zoo werd dan ook wederom dit jaar door al 
onze tijdschriften, leuterlievende en letterdie- 
vende, verslag gedaan van de jaarboekjes voor 
1857. De Speelaóor zal de gemaakte kritieken 
niet in bijzonderheden ophalen, of hare gehalte 
toetsen. Dit zou doelloos zijn. Gredane zaken 
hebben geen keer. Hij wenscht alleen zijne 
lezers bij te staan in het vormen van een zelf- 
standig oordeel over de vorderingen der Almanak- 
litteratuur in ons vaderland gedurende de laatste 
zestig jaren* Hoe onafhankelijker dit oordeel 
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wordt, des te minder kwaad zal de oppervlak- 
kigheid der bedoelde aankondigingen stichten. 
Ziehier een gedicht, voorkomende in den Al- 
manak van Vernuft en Smaai^ voor het jaar 
1795: 

AAN DS 

VECHT. 

{Ode) 

Sohoon, natnar! ia aw pncbt; zostermk heeft de kunst 
Zig vereent met uw schoon; heerlqker oorden lag 
Nimmer 't dichterlek oog van hem, 
Die de dreeven van Tempe zong. 

Hier üeft statig een boseh, eenwen ten spgt, z\jn kroin 
Hemelwaarts tot den God, Vader van al wat leeft; 
Daar zjjn blaaden de beelden der 
Oude Gk>cden belommeren. 

Vrol^k spoelt zig de Vecht langs hare boorden heen, 
Ziet Paleizen in haar stroomen zig spiegelen, 
Of het gnldene koorenveld 

Dat zgn halmen omhoog verheft. 

Sdens Insthof verrgst! — bloegend, als toen zg haar 
Seheppera adem ontvlood; Bva's bewoonen de 



Dreeven, waar in de vruchtbaarheid 
Hollands landbouwers zegen schenkt. 

Schoon was de aarde, wanneer chooren van Engelen, door 
Hare wording verrukt, zongen de magt Yan Hem, 
Die de Zonnen en Starren riep , 
En Tgrannen deed sidderen. 

Stroom dan , heilig gevoel , door mgne dichtader ; 
't Loflied klinke ter eere Gods die de Lente schiep; 
'tRgze omhoog, als de geuren der 
Bloemen, 'toffer van deez' relden. 

God is groot in 't heel-al; heerlgk is deez' aarde; 
Orde en schoonheid in al Gods gesehaapene; 
Zalig zgn alle zgne Schepselen; 
Laat ons dankbaar Hem aanbidden 1 

{Was gei) F. Bt. 

De vraag is: Reiken onze tegenwoordige 
Almanak-dichters, al of niet, boven het peil 
dezer Ode? Wat haar en haren oorsprong aan- 
gaat, misschien wordt hierover eenig licht 
verspreid door deze omstandigheid, dat de 
Almanak, waarin zij verscheen, is uitgegeven 
te Amsterdam, bij de wedawe DoU. 



BENIGE DAGEN VAN DE WEEK, 

DOOR ONZEN WIJSGEEBIGEN COKRESPONDENT. 



Voor hem, die vele schulden heeft, is iedere 
dag een — Maandag. 

Voor hem , die eene knorrige vrouw heeft , 
is iedere dag een — Donderdag. 



Voor hem, die verliefd is, is iedere dag 
een — Vrijdag. 

Voor hem , die zijn tijd weet te gebruiken , 
is iedere dag een — Zondag. 



GEWIGTIGE TIJDING, 

AAN ONZEN CORRESPONDENT UIT DEN HAAG. 



De heer Bamum , de bekende ondernemer 
van publieke vermakelijkheden en vertoonin- 
gen uit Amerika zal, naar men meent, slechte 
zaken in ons vaderland doen. Hij kan niet 
mededingen met de vertooningen in den laat- 



sten tijd in onze Wetgevende Vergaderingen 
en elders door de anti-revolutionnaire partij, 
gratis aan de toeschouwers gegeven. Er is 
ook tot dusver, hoegenaamd geene sprake van 
hem de eene of andere portefeuille op te dragen. 
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EUNE ZOETE MIJMERING IN DB WARMTE. 

BOPE DEN OUDflN HSX» SMITS. 



Het is veel te urarm mijn vriend, om lig^ 
chftmelijk of zedelijk eenige sterke bewegiog te 
nemen; daaraan valt niet te twijfelen; laten 
wij dos onder deze groene boomen ons neder- 
zetten en den tijd korten met aangenamen en 
nuttigen kout De zon straalt zoo verblindend , 
dat het de oogen vermoeit eenigzins in de verte 
te kijken : wenden wij dus de blikken liever 
in ons zelven , en laten we zien , of we niet 
het een of ander ontdekken, dat ons verkwikt. 
In de eerste plaats, o mijn vriend, wat zijn 
we toch een paar knappe kerels I Misschien niet 
streng wetenschappelijk gevormd ; — maar met 
hoeveel aanleg toch! Wat hadden wij niet 
kannen worden als wij — ik meen de om- 
standigheden — gewild hadden ! (De i^omstan- 
digheden'^ zijn immers geschapen om de schuld 
te dragen van al onze misslagen, even als on se 
kunde en verdiensten den roem van al onzen 
voorspoed ?) Ik ben overtuigd , dat als ik de ma- 
rijk bestudeerd had, ik een tweede Beethoven 
had kunnen worden ; — en dat gij een Apelles tot 
schande zoadt gemaakt hebben , als gij u op de 
schilderkunst toegelegd hadt. — Niet P — Gelooft 
ge , dat ge eigentlijk meer aanleg hebt voor de 
scheikunde, en dat ik geen goed gehoor heb, 
maar wel een hoofd voor de mathesis ? *t Is moge- 
lijk; maar ik heb het nooit asm u pf aan mijzelven 
gemerkt, ^- en ge moet het mij niet kwalijk 
nemen; maar ik geloof toch, dat ge voor zalk 
eene wetenschap, die zoo veel geduld en accu- 
ratesse vereischt , om — Geduld ! Zoo ? is dat 
uwe hoofddeugd? Ik dacht eerder, dat ge drif- 
tig en opvliegend waart — Niet? Nu val maar 
niet uit I Ik meende het zóó erg niet. Ge hebt 
welUgt groot gelijk; en ten mijnent opzigte 
zeker I Ja, ik had mathesis grondig moeten 
blokken, totdat — Neen: het ontbreekt me 
IL 



volstrekt niet aan volh^ding; dat moet ge 
niet denken. Ik weet wel, dat ik zonder 
volharding, het niet ver in de sdences exctcteê 
had kunnen brengen; maar de volharding is 
juist mijn fort^ — even als het geduld de 
uwe ! En dan geloof ik , dat we beiden uiterst 
vlug van begrip zijn : niet waar ? Ja , ja , dat 
dacht ik well Ge hebt gelijk: er zijn weinige 
dingen, die we niet zouden kunnen doen, als 
ons de lust daartoe bekroop. Maar laten we 
nederig blijven: geen bluf! Yooral niet in deze 
hitte I Laten we nagaan wat we wezenlijk niét 
kennen, en nooit zouden kunnen leeren! Laat 
ons in de allereerste plaats bescheiden zijn , — 
zoo als alle echte genies beliooren te wezen ! 

Wat is er, dat we niet zouden kunnen? 

Het duurt lang eer we op iets kunnen komen ! 
Diplomaat worden? Neen! Daartoe deugen 
we niet. Dat is waar! Daartoe zijn we veel 
te goed ; wij dragen het hart op de lippen ; 
wij zijn de eerlijkheid en de opregtheid zelve: 
wij volgen altijd het regte pad , en de kron- 
kelwegen der staatkundige kuiperijen zonden 
ons niet bevallen! Maar minister worden? Ja, 
dat zou nog eventjes kunnen; sedert een mi- 
nister in Nederland niets anders behoeft te 
doen, dan wetsvoordragten in de Kamer te 
brengen en ze dan weder in te trekken, en 
bedaard op zijn kussen te blijven zitten, is dat 
baantje zoo slecht niet. Maar nietig welligt, — 
eeuigzins nietig, — behalve ten opzigte van 
het traktement en het pensioen , — en 
daar wij , mijn vriend , geen geld zouden wil- 
len opsteken , dat we niet dubbel en dwars ver- 
diend hadden, zouden we ook niet voor die 
carrière deugen! O neen! 

Maar hoveling dan ? Opper-hof-Notenkraker, 
of zoo iets? Met een fraai vergulden rok en 
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een Tonden buik en een zeer stijven rog Toor 
onze minderen , en eene nederig gekromde boa- 
ding TOor onze meerderen? En vooral een ge- 
laat, waarop te lezen stond, dat een Notenkra- 
ker de gewigtigste persoon der schepping is ! 
Dat is toch eene Ccrtsoenlijke betrekking ; daar- 
tegen is niets in te brengen , en dan een borst 
▼ol decoraties I Het grootkruis van de huisorde 
van den doorlnchtigen vorst van Saoertopf- 
Pompenheim, wegens het overbrengen van con- 
doleances bij het overlijden van zijn schoot- 
hondje: een dito van den groothertog van Schwe- 
renoth voor felicitatiën op zijn verjaardag; en 
een zestal andere commandenrs-kmisen en der- 
gelijke eereteekens, op meer dergelijke gewig- 
tige zendingen behaald ! Jongen ja ! Dat 
zon niet mis zijn I Maar aan den anderen kant, 
deugen wij niet voor de hoflucht. Ons ffiegt 
door zee,"" — iets, dat wij nooit verloochenen 
kunnen , — zou óééi misplaatst zijn ; onze spot- 
lust zon ons duur te staan komen ! Neen , voor 
diplomaat, minister, of hofdignitaris deugen we , 
vrees ik , niet ! Dit bekennen we met een ne- 
derig gevoel van eigenwaarde : — wij gevoelen 
ons daartoe niet geschikt I Over het algemeen , — 
hoe meer wij ons zelven leeren kennen , hoe ne- 
deriger blijven wij , — en ontdekken honderderlei 
dingen , welke wij volstrekt niet doen kunnen. 
Wij >y kunnen niet kruipen." — Dat is iets, 
dat niemand kan, volgens zijne eigene over- 
tuiging: dus behoeven we ons volstrekt niet 
over die onkunde te schamen. Het is waar, 
dat wij //yoorzigtig" kunnen wezen, maar dat is 
wat heel anders dan kruipen ! Wij wachten ons 
wel, op de Beurs den grooten kapitalist, die 
zulke zaken met ons doet , te laten merken , dat 
wij walgen van zijn hoogmoed en zijne ver- 
waandheid. Wij staan met den hoed in de hand 
voor hem, om zijne orders te ontvangen; wij 
luisteren schijnbaar in ootmoedigen eerbied naar 
de wijze wenken , welke hem soms ontvallen , 
en wij dragen zorg hem niet te laten merken, 
dat wij hem voor een domkop houden. Wij 
zijn van de /^tegenovergestelde rigting^' als hij , 
ten opzigte van de staatkunde ; maar wij spre- 
ken hem nooit tegen , als hij in eene vlaag van 
drift onze politieke kleur uitmaakt voor alles wat 
leelijk is. Wij zwijgen voorzigtig , — of schud- 



den heel zach^es en onmerkbaar het hoofd ; 
wij laten hem begaan; maar — nn vraag ik 
iedereen of dat «rkmipen*^ is ? 

Wij kunnen ook ^geen moordkuil van ons hart 
maken.'* Dat weet iedereen. Wij zeggen dus 
ronduit , hoe wij over alles en iedereen denken. 
Maar wij zorgen slechts, dat op eene ver- 
standige wijze te doen, ten einde ons geen na- 
deel te berokkenen. Wij souperen bij A. en 
vervelen ons dooddijk ; maar laten niet na, bij 
ons vertrek, hem voorden «i^aangenamen avond^ 
te bedanken. Wij drinken zijne fijne wijnen 
met genoegen; maar onze oprcgtheid dwingt 
ons (heel onder elkaar), hem wegens zijne 
geldverspilling te veroordeelen; — zijne doch- 
ter heeft ons den geheelen avond door haar 
valsch zingen een gevoel aangejaagd, alsof 
wij de cholera kregen; maar de beleefd- 
heid vergde, dat wij verrukking veinsden en 
eerst als wij aUeen waren, daarover lachten. 
Zijn zoon (iedereen kent dien luijen en dommen 
jongen !) is op zijn kandidaats-examen gedro- 
pen, en wij hebben den vader gelijk gegeven — 
uit zuivere menschenliefde, — toen hij ons 
vertelde, dat de examinatoren nu zoo streng 
zijn geworden, en dat zijn zoon eigenlijk 
met vlaggen en wimpels had moeten doorkomen. 
Het was eerst onder het naar huisgaan , dat we 
de handen ineen sloegen over zijne verblinding 
en over de onbeschaamdheid van den jongen , 
die zich tot dat examen had durven aanmelden ! 

Wij kunnen //geen moordlniil van ons hart 
maken," — dat is zeker: en als wij met de 
meeste hartelijkheid Piet gelukwenschten met 
zijne bevordering tot het gewigtige ambt, 
waartoe we weten , — en het ook aan ieder- 
een behalve hem zelven zeggen, — dat hij 
volmaakt ongeschikt is, dan doen we dat uit 
gulle goedhartigheid, om hem niet te kwet- 
sen — volstrekt niet om hem te vleijen, 
nu hij ons van dienst zou kunnen zijn; want 
vleijen kunnen en doen wij niet: als we 
dat konden, zouden wij ons voor het hof- 
leven ongeschikt geacht hebben? Wel neen! 
Ik wil den lezer ook niet vleijen; maar zoo- 
veel doorzigt zal hij wel hebben, dat hij dit 
inziet. Neen! wat we ook zijn, vleijers zijn 
we niet ! Als we een brief schrijven aan een 
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vriend, die ons een zijner laatste dichtstnkken 
toegezonden heeft, beginnen we niet negen en 
negentig maal uit honderd met te zeggen, dat 
//zonder hem te willen vleijen enz.,*' — waar- 
op eene reeks van loftuitingen volgen, die 
altijd even opregt zijn. Is het ooit vleijerei 
als we opgewondene complimenten aan de da- 
mes maken? Zijn we niet altijd even opregt 
in onze bewondering? Lagchen wij niet zelfs 
dagelijks over de vleijers; hebben de men- 
schen , — of liever heeft de menschheid (wat 
iets heel anders is), dat niet sedert Salomo's 
tijden gedaan? — Zijn we zelfs op dat punt 
niet verder gegaan: en zeggen we niet (en 
wie zal aan onze waarheidsliefde twijfelen ?) — 
dat wij de //vleijers haten?'' 

Wij zijn ook nooit de dupes van de vleijers ; 
want zij kunnen ons nooit foppen ! Zij beproe- 
ven dat ook niet ! Wij zijn zeer ingenomen 
met de loftuitingen van onzen vriend A., juist 
omdat we weten, dat hij ons niet vleit, — 
hoewel hij soms — want demenschis zwak, — 
een anderen wel wat honing om den mond 
smeert. Wij kunnen ook gerust zeggen, dat 
het geene vleijerei is, als deze of gene recen- 
sent onze werken roemt: wij weten wel, hoe- 
veel wezenlijke waarde ze hebben, — en welke 
inspanning ze ons gekost hebben, — en als 
hij ons inderdaad had willen vleijen, dan zou 
hij ook die kleine aanmerkingen daarop niet 
gemaakt hebben, — die zonder ons zelven te 
willen vleijen, — wezenlijk niet billijk zijn,- 
en die slechts van zijne vitzucht getuigen, 
zonder ons in het minst te benadeelen, om- 
dat iedereen, - naar wij hopen, — inziet 
hoe ongegrond ze zijn! Iets, dat we ook 
volstrekt niet kunnen, dat is ndjè, oogen slui- 
ten voor de gebreken onzer buren of vrienden." 
Dat is een groot gebrek in ons; want het be- 
derft ons soms een geluk, dat zonder onze 
diepe menschenkennis , veel volmaakter zou 
zijn! Wij hebben er wezenlijk veel verdriet 
van! Het is hinderlijk zoo vele menschen te 
hooren prijzen, om goede hoedanigheden, 
welke ze niet bezitten ! Bijna hinderlijker , zou 
ik zeggen, dan ze te hooren veroordeelen we- 
gens ondeugden, waaraan zij zich niet schul- 



dig maken, — omdat het zoo ontzettend laf 
en zwak en een man onwaardig is! Zoo is het 
wezenlijk ergerlijk Jan KJaassen voor een ge- 
nie te hooren uitkreten, omdat hij — ja, 
eigenlijk niets gedaan heeft, dat gij en ik niet 
hadden kunnen doen, als wij maar gewild had- 
den, — en toch spreekt niemand van ons! Wij 
weten ook heel goed , wat die Jan Klaassen voor 
een vent is! Een beste jongen; maar het kruid 
heeft hij niet uitgevonden, en zoo hij iets 
goeds heeft gedaan, — nu — wij kunnen wel 
zonder grootspraak zeggen , — dat hij het een 
en ander aan ons te danken heeft! 

Het is ook vreemd dien mijnheer B. als 
grooten staatsman te hooren prijzen; — want, 
onder ons, weten we zeer goed, dat hij een 
pauvre sire is ! niet waar ? Wij kennen hem 
sedert zijn akademie-tijd; — en nu! wèl! 
het is om er zich dood van te lagchen, zoo 
als hij door iedereen op de handen gedragen 
wordt ! Hij is een gelukskind , — even als 
die financier C. ! Als die niet juist bij toe- 
val in het bezit gekomen ware van de berig- 
ten, welke hem in staat stelden bij tijds te 
koopen — dan — ja, waar ware hij nu ! — niet 
verder dan gij en ik ! En , nu heet hij een 
groot genie! Even als D., die voor een groot 
philanthroop doorgaat, omdat hij altijd in de 
weer is met de armen ! gekheid ! die man heeft 
niets te doen, en als hij niet iets van dien 
aard bij de hand had , dan zou hij zich zelven 
doodelijk vervelen, in plaats van nu iedereen, 
die het wezenlijk druk heeft — zoo als gij en 
ik, — nu telkens op te houden en af te zet- 
ten met plannen en ontwerpen ter verbetering 
der mindere klassen , welke hij , de hemel weet 
waar, maar zeker niet in zijn eigen brein, 
uitgesponnen heeft ! 

Neen, tot z66 iets zouden wij niet in staat 
zijn! Daarvoor zijn we te nederig, te werk- 
zaam, te — maar geen bluf! Dat hebben we 
tot dusver niet gedaan , en laten we nu niet in 
mede beginnen. Integendeel : ook wij hebben 
(welligt) andere kleine gebreken, behalve de 
reeds opgenoemde en erkende ; laten we liever in 
stilte er over nadenken ; — het is onze schuld 
niet, indien wij in deze hitte er over inslapen! 
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EEN BRIEF VAN PALSAMBLEU. 



WelEdele Heer Smits I 

'fPolvliet slerfï zich! PotvUet us doodf^ 
Zoo zouden waarschijnlijk onze IloUandschp 
couranten-vertalers den smartkreet overbrengen , 
die voor eenige dagen in mijne school weer- 
galmde, toen ik het sterfhuis van mijn waar- 
digen vriend zoo eveft verlaten had. Mij ver- 
geve men dit halve plagiaat ! In mijne betrekking 
▼an onderwijzer in de Fransche taal- en letter- 
kunde, moet ik geacht worden een dagelijkschen 
omgang te hebben met de vorsten van het Frau. 
sche proza, eii het beroemde Madame se meurt 
Madame est morte , in alle chrestomathiën opge- 
nomen, is gedurende mijne vijftigjarige loopbaan 
te dikwijls door mij herhaald geworden , om niet 
in mijTi geheugen gegrift te zijn. Wanneer 
eenmaal mijn uurtje zal slaan , zou het mij niet 
verwonderen , dat ik , even als een mijner voor- 
gangers, van de wereld scheidde met de woor- 
den : Je vienrs , ou je me meurs ! car on dit 
Vun et Vautrel Ik, ten minste, heb altijd be- 
wondering gevoeld voor den man, die zich tot 
zijn laatste oogenblik zoo gelijk bleef. 

Helaas! ja, mijnheer! Polvliet is dood. Hij 
was een goed man, maar mij was hi] meer! 
(Ik geef ook onderwijs in het Hoogduitsch, 
vandaar mijne bekendheid met den Wandsbecker 
Bote). De maatschappij verliest in hem een braaf 
lid, de hervormde kerk een waardigen onder- 
koster. Gelukkig, dat hij het barbiersvak niet 
meer beoefende, het ware anders te vreezen , dat 
er, zoo al niet bloedende harten, dan toch bloe- 
dige kinnen, in onze grijze vest zouden gevon- 
den worden. Maar onder zijne leiding heeft zijn 
zoon zich bekwaamd, en scheert thans in alle 
stijlen, zoo als de Engelschen, meen ik, zeg- 
gen , — zoodat in dit opzigt zijne plaats waar- 
diglijk vervuld is. Maar ik verlies in hem den 
vriemd mijner jeugd, met wien ik bijna eene halve 
^^uw omgang had, en indien de oud-pedel mij 



nu ook verlaat, wat blijft den ouden man daH 
nog over? Hij ga dan ook maar naar zijne 
plaats, en men spreke van hem niet meer! 
Doch ik ben de eenige niet, die Polvliet be- 
treurt. Gij weet, mijnheer! dat wij eene 
leesinrigting hadden, waarvan hij de ziel was. 
Noch Cornelia Slimpslamp, noch de oud- 
Pedel zullen ons zijn gemis kunnen vergoeden. 
Om u slechts éAw voorbeeld van zijne schrander- 
heid te geven: aan hem, en aan hem alleen is 
men dat beroemde eerste artikel van ons regle- 
ment verschuldigd , dat na driedaagsche debatten 
vastgesteld is: '/Er bestaat een leesgezelschap, 
dat, om den aard van zijn streven uit te drukken, 
den naam zal voeren van leesdrkeir Nadat dit 
artikel alzoo was geredigeerd , ging al het andere, 
zoo als men zegt, als gesneden brood , en de wereld 
heeft van onze leesinrigting niet meer gehoord. 

Ja , schrander was hij , de brave man ! Getuige 
dat de brief, dien hij in uw Spectator plaatste, en 
die zijn naam voor altijd beroemd gemaakt heeft. 
Sedert dien tijd was hij, meen ik, uw vaste corres- 
pondent, en ik heb in verscheiden, zoo naam- 
looze als pseudonyme, stukken zijn stijl mee- 
nen te herkennen. School hij niet onder den naam 
vanLodewijk vanMontalte, of liever, was hij Pierre 
Sansnom ? Hoe het zij , UEd. en de gansche gelet- 
terde wereld verKest veel in hem, en ik verzoek 
u met mij een traan te plengen op zijn graf. 

Wilt gij mij nu als uw correspondent er- 
kennen ? Ik weet het — in vele opzigten sta ik 
bij Polvliet achter. Maar anders ben ik uw 
gezelschap en dat uwer lezers niet onwaardig. 
Ik ben een fatsoenlijk man en van hoogadel- 
lijke geboorte. Ik stam in regte linie af uit 
een van de comedies van Molière, en ik ge- 
loof zelfs , dat mijn stamboom opklimt tot den 
<mré de Meudon. Miine vooronders hebben 
; steeds omgegaan met markiezen en vieomtes^ 
en geen plebejer zou het ooit gewaagd hebben 
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2ich in hoü gezelschap, of in d&t der zijtak 
mijner familie Ventre'saint-gris te vertoonen. 
Onder het schrikbewind moest mijn vader Frank- 
rijk verlaten, om het halsafsnijdend werktuig 
te ontvlieden, dat dr. Gaillotin tot uitvinder 
en slagtoffet heeft gehad. Ik was toen nog maar 
een kleine jongen , en sedert dien tijd zijn wij in 
het //gezegend plekje", dat toen de Zeven Pro- 
vinciën, naderhand Holland en eindelijk, Ne- 
derland heette, gebleveh, alwaar ik met les ge- 
ven een armelijk stukje brood heb verdiend. 
Vroeger zocht men mij nog al, daar mijn 
Fr&nsch zuiver ancien régime was, onbesmet 
met de revolutionnaire neologie, die ook na- 
tuurlijk revolutionnaire denkbeelden doet ont- 
staan , en vooral daarom, omdat mijn accent niet 
zuiver Parijscb genoeg was , om de Hollanders af 
te schrikken, die altijd veel meer op de Belgi- 
sche of Zwitsersche uitspraak gesteld zijn. Thans 
evenwel begint men mij langzamerhand te ver- 
laten, en de oude man raakt in het vergeetboek. 

Is dit alleen, omdat ik oud ben en versle- 
ten, zoo als men in het plompe Hollandsch 
zegt, of is het niet veel meer, omdat men de 
beoefening der moderne literatuur niet genoeg 
op hare waarde schat? Ik moest geenFransch- 
man zijn, too ik niet meer tot het laatste ge- 
voelen dan tot het eerste overhelde. Het is 
mogelijk, dat ma petite vanité mij hier op een 
dwaalspoor brengt; maar ik houd vol, dat men 
de stodie der vreemde , hedeudaagsche talen in 
dit land niet genoeg beoefent. Zij zijn ons 
noodzakelijk als het dagelijksch brood; en het 
is voornamelijk, om dit beweren te staven, dat 
ik heden de pen opvat, of het nog hier of daar 
eenige goede uitwerking mogt doen I 

Vrees niet, mijnheer, dat ik zal gaan 
spreken over de betrekkelijke waarde van het 
beoefenen der levende of der doode talen. Dit 
is een onuitputtelijke bron van twistgesprekken, 
tttsschen mij en den oud-pedel. Volgens hem, 
zal het met de wetenschap gedaan zijn, wanneer 
de voeibodö op de publieke promotiën zal moeten 
roepen : //Het uur !"" of ^Twaalf heeft de klok !^' als 
ware hij een klepperman of nachtwaker (die, vol- 
gens zeker Afgevaardigde, zijne kunst in één 
nacht kan leeren) en wanneer de gepromoveerde zal 
moeten zeggen : //Dete dingen gelukkig volbrag t 



zijnde,'' en wat er verder volgt. Het is waar, men 
zal dan niet meer zien , 't geen vroeger wel eens 
gebeurd is, dat de gebrekkige beoefenaar van het 
Latijn eene buiging tot den Rector maakt, wan- 
neer hij eerst aan het J)eo Optimo MaximoiSy 
maar, zoo vervolgt de oud-pedel (hoe lastig, 
dat ik zijn naam niet publiek mag maken I), 
zoo zal er bij de promotiën ook niets meer 
voorkomen, dat den mond tot een lachje ont- 
plooijen kan, en de doodbidders-gezigten zul- 
len allen, tot het laatste oogenblik, deuzelfdeu 
dtrakken vorm blijven behouden. — Hierover 
dus nu niet meer. Die zaak worde verder bepraat 
tusschen Utrechtsche en Amsterdamsche Hoog- 
leeraren in de Godgeleerdheid ! Zij zijn daartoe 
beter berekend en waarschijnlijk ook humaner in 
den vorm, dan Palsambleu en de oud-pedel! 

Vrees ook niet, dat ik mijne toevlugt zal 
nemen tot alledaagsche en afgesleten argumen- 
ten, en beweren, waaraan niemand twijfelt, 
dat de studie der moderne talen noodig is voor 
den staatsman, den handelaar, den geletterde, 
den reiziger, of voor onze élégante en Héganiee 
(zoo die in Nederland gevonden worden). Ce 
êont deè senliers rebaituSy en ik wil er geen 
voet meer op zetten. Neen, mijnheer! ik zal 

bewijzen , dat die studie onontbeerlijk is 

zelfs... zelfs voor koffijhuisloopers , die niets, 
letterlijk niets, doen dan couranten lezen, be- 
sproeid met eenige bittertjes en afgewisseld door 
eenige partijen billard , domino ofpiquet. Wan- 
neer ik bewezen zal hebben, dat zelfs deze 
nuttige klasse van menschen mijne Hevelings- 
wetenschap niet kan ontberen, mij dunkt dat 
het dan wel vast staat , dat zij onmisbaar is. 

Och, of mijne argumentatie minder moeijelijk, 
en de voorbeelden, waarmede ik ze moet staven , 
minder talrijk waren! Maar alle onze zooge- 
naamde HoUandsche couranten, slechts ééne 
uitgezonderd, (ik noem geen namen, want ik 
ben bang voor de humaniteit der dagbladen^ 
zelfs voor die der Kerkelijke Courant) y zijn 
immers, wat de nieuwstijdingen betreft, letter- 
lijk onverstaanbaar, wanneer men geen Fransch 
of Hoogduitsch of, soms ook, Engelsch ver- 
staat, ïlerst dan kan men ze begrijpen, wan- 
neer men ze weder in de oorspronkelijke talen 
overbrengt On^e koiBjhuis- of societerta-be* 
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zoeker ten minste, die niet anders dan zijne 
moederspraak geleerd heeft, loopt gevaar van 
zich de zonderlingste denkbeelden omtrent de 
politiek en zeden van vreemde staten te maken. 
Wat moet hij b. v. van de Badensche re- 
gering denken, wanneer hij bij eene brom- 
mende beschrijving van de verregaande speel- 
woede eener dame op de beroemde badplaats 
van dit; Groot-hertogdom leest : Deze dame in 
een fort arbeidende y enz. //Goede hemel," zoo 
roept hij uit, //daar wordt niet alleen de vesting- 
straf op het schoone geslacht toegepast, maar 
men laat de dames zelfs als galeislaven arbei- 
den. O jammer I ziedaar dan de hooggeroemde 
beschaving onzer negentiende eeuw! Schande, 
schande over den vorst, die zulke wreedheden 
beveelt en over de natie, die ze toelaat. Geheel 
Europa sta als één man op, en toone dat er 
ietê is overgebleven van den ridderlijken geest, 
die vroeger hare zonen bezielde!'" Zijne woede 
bedaart niet, vóórdat de een of ander, die met 
de Hoogduitsche taal bekend is, het artikel 
weder in het oorspronkelijke heeft overgebragt , 
en dus de gissing waagt dat er gestaan heeft: 
//Diese Dame, in einem fort arbeitend" d. i. 
deze dame altijd doorwerkende , of liever, altijd 
doorspelende enz. Gelukkig, dat hij zooiemand 
gevonden heeft, die hem deze dienst heeft 
kunnen bewijzen; ik had er anders niet voor 
kunnen instaan , of de man had eene beroerte ge- 
kregen ! Loopt onze courantenlezer aldus gevaar 
van zich omtrent al wat Duitschland betreft , 
scheeve voorstellingen te maken, ook over de 
politiek van mijn vaderland, zoo cameleontisch 
helaas! sedert ik het verlaten heb, moet hij 
soms zonderlinge denkbeelden koesteren. Hoe 
lang zal hij b. v. zitten turen op deze 
phrase: ^De dynastie van Lodewijk Philips, 
//politisch geheiligd door de kaart van 1830 !"' 
Zoo lang, vrees ik, dat zijn overbuurman een 
uar langer geduld zal moeten hebben dan anders , 
eer hij het dagblad uit zijne handen ontvangt. 
^£ene dynastie, geheiligd door eene kaart! 
Welk eene kaart?'' zoo zit hij te peinzen; 
/i' wordt hier gedoeld op eene nieuwe verdeeling van 
Europa, op die zoogenaamde natuurlijke grens 
van Frankrijk, die natuurlijk altijd veel grooter 
is dan de bestaande? Of is hier sprake van eene 



speelkaart, harten-aas of ruiten-boer, spadille 
of manille? (Drommels, wat was dat gister 
avond een mooije vole I nog één zoo , en. . . . maar 
ik dwaal af). Wil het dus zeggen , dat Louis 
Philippe zijn gansche geluk op ééne kaart gezet 
had? Mij dunkt, dat dit minder op den Bur- 
ger-Koning toepasselijk was, dan op hem die 
nu op zijne plaats zit. Of. ...^' ^Wat zit gij 
daar in u zelven te brommen ?"' Zoo spreek ik 
hem aan, want toevallig zit ik juist naast 
hem : //Laat mij die moeijelijke zinsnede eens 
zien."' Ik zie ze, hervertaal ze in hetFransch, 
en ik gis, neen ik weet zeker, dat er gestaan 
heeft, sanciionnée par la chabte de 1830, 
en in een oogenblik is mijn vriend uit den dut, 
en hij kan zich weder onbezorgd verheugen 
in het vooruitzigt vd^nttVLiAtxkYitsanêprendrel 

Mijnheer! ik kies slechts twee voorbeelden 
uit duizenden, wijl anders mijn brief veel te 
lang zou worden. Waar zou ik ophouden, 
indien ik wilde spreken van Europamoeden ^ 
van de allee van den Tan (Tannen-allee) van 
den Prins-generaal enz. enz. ? Gij en uwe lezers 
kunt er u dagelijks van overtuigen, dat het 
niet mogelijk is ééne HoUandsche courant 
(altijd met die ééne uitzondering) te begrijpen, 
ten ware men ze weder in het oorspronkelijke 
overbrengt. Zekerlijk, ik beklaag er mij niet 
over. Het is in het voordeel van mij en mijne 
ambtgenooten. Maar ik verwonder mij altijd, 
waarom de uitgevers zich nog de moeite geven of 
de kosten getroosten, om dat Duitsch of Eransch 
met HoUandsche letters te laten drukken, en zij 
niet liever eenvoudig de Kölnische Zeiiung of 
de Indépendance Beige (de twee eenige bronnen 
onzer journalistiek) na- of overdrukken. 

Hoe het zij , dit is intusschen zeker , dat het 
hoog noodig is , dat men zich met de borst 
toelegge op de kennis der moderne talen. Mijn- 
heer! al word ik oud, ik ben toch nog vol 
ijver. Doe gij, bid ik, uw best mij nog eenige 
leerlingen te bezorgen. De kinderen worden bij 
mij opgeleid tot alle maatschappelijke en Chris- 
telijke deugden. (Hoe dierbaar dat eni) d.i. zij 
leeren vlot Eransch spreken en hunne moeder- 
taal bijna vergeten, of ten minste zeer gebrekkig 
schrijven, hetgeen toch wel in het oog van vele 
ouders het hoogste doel der opvoeding zal zijn* 
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£ü nu voor ditmaal genoeg. Later onder- 
houd ik u en uwe lezers welligt eens over de 
wijze, waarop men in de plaats van den on- 



derkoster, die nu nog vakant is, zal hebben 
voorzien. Uw Dw. Dienaar en Vriend, 

Palsambleu. 



BENE BEKENTENIS. 
{Ittgezonden.) 



Schrijver dezes is doctor in de beide regten 
en heeft in der tijd zijn eed als advokaat gedaan 
bij de arrondissements-regtbank zijner toenma- 
lige woonplaats. Gedurende bijna vijf jaren stu- 
deerde hij aan eene onzer hoogescholen, en 
kostte gemiddeld aan zijne ouders tusschen de 
twaalf en veertien honderd gulden 'sjaars. 
Thans plukt hij de vruchten dezer kostbare op- 
voeding. Zulke kapitalen verintresten niet. Sints 
anderhalf jaar, is hij grifSer van het kanton- 
geregt (te Qrootebroek of te Lutjebroek, te 
Hooge Swalue of te Lage Swalae, welk aanzienlijk 
dorp in ons vaderland men wil) , en beurt aldaar 
ongeveer drie honderd en vijftig gulden aan 
jaarlijksch inkomen. 

Dit magere postje heeft hem vergund , //on- 
der inwachting van ^s hemels zegen en (met 
goedvinden van wederzijdsche betrekkingen)'^ 
een wettig huwelijk aan te gaan, en hij be- 
hoort op dit oogenblik, met zijn mager postje 
en zijn mollig vrouwtje , tot de Notabelen van 
het dorp. Als zoodanig, en als jeugdig gestu- 
deerd persoon, is hij, volgens de getuige- 
nis van den Voorzitter van het Departement, 
/fde zier van alle openbare zamenkomsten der 
plaatselijke afdeeling van het Nut. Zonder hem 
wordt geen leesavond nuttig gevuld. Li den 
afgeloopen winter is hij, tot viermalen toe , als 
verhandelaar opgetreden. 

Ziehier het geheim zijner vruchtbaarheid: 
hij heeft zich in stilte op den Specóaóar ge- 
abonneerd en het bestaan van dit blad zooveel 
mogelijk voor zijne dorpgenooten verborgen 
gehouden. Naderde er eene spreekbeurt, hij 
plunderde den Ouden Heer Smits en diens cor- 
respondenten , en stelde zich eene rijke bloem- 
lezing (//eene ware bloemlezing van lettervruch- 
teu"", zoo als de voorzitter zich uitdrukte) uit 



de beide jaargangen zamen. Dagelijks evenwel 
dreigt het geheim van den onbeschaamden 
diefstal uit te lekken, en het is onder den 
indruk der vrees voor ontdekking, meer dan 
uit innig leedgevoel over de begane zonde (men 
heeft gewoonlijk minder spijt van het kwaad 
dan van zijne gevolgen), dat hij trachten wil 
het misdrevene zooveel mogelijk goed te maken. 
Ten dien einde laat hij hier het slot zijner 
laatste verhandeling volgen. Kop en staart 
waren in den regel eigen werk. Welligt kan 
dit staartstuk, thans door den druk gemeen 
gemaakt, aan dezen of genen medeverhande- 
laar , tevens redacteur of medearbeider van den 
Spectator^ gedurende den aanstaanden winter 
kleine diensten bewijzen. Doch ook, zon- 
der deze gunstige mogelijkheid, zal de schrij- 
verblijde zijn, de rust van zijn geweten, door 
eene openbare schuldbelijdenis met opregte be- 
lofte van beterschap gepaard , naar vermogen te 
hebben hersteld. 

Toen hij dan, ten aanhoore van den gan- 
schen beau monde van het dorp, waaronder 
eene^zeer gewenschte vrouwenschaar", met be- 
hulp van eeuige der beste fragmenten uit den 
SpectatoTy zijne vierde en laatste verhandeling 
gedurende het afgeloopen saisoen had voorge- 
dragen; — een vrij bont opstel, zonder andere 
éénheid als deze, dat men het een overzigtzou 
kunnen noemen van alle de zwakkere en zwakste 
zijden van onze hedendaagsche maatschappij , — 
nam hij een teugje suikerwater, veegde zich 
langzaam het voorhoofd af, liet daardoor blij- 
ken dat er nog een slotwoord volgen zou, 
en begon aldus: 

>fEen Grieksch wijsgeer van den^uden tüd 
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beyond zich op zekeren avond in een gemen^eo 
kring van heer en en dames, bij wie hij om 
zijne schranderheid in hoog aanzien stond en 
een weinig gevreesd werd. Ademloos loister- 
den zij, vooral de dames, naar het verhaal, dat 
onze wijsgeer deed : hoe er een onfeilbaar mid- 
del bestond, en aan hem bekend was, om aan 
alle vrouwen, gedurende haren slaap, hetéëne 
voor het andere na, al hare hartsgeheimen te 

ontlokken Sommige der aanwezige schoonen 

bloosden, andere verschrokken, wederom an- 
dere glimlachten veelbeteekenend. Slechts één 
harer bleef roerloos voor zich zien. Zij schoof 
niet onrustig heen en weder op haar stoel, zij 
glimlachte niet, zij verbleekte niet, zij kleurde 
niet. Gij meent welligt, dat zij weinig verbeel- 
dingskracht bezat , of niet van een grapje hield, 
of buitengemeen deugdzaam was? Niets van 
dat al. Zij was doof, potdoof, en had geen 
woord verstaan van al wat Democritus, zoo 
heette de wijsgeer, was komen te vertellen." 

//Waarde hoorders en hoorderessen , men be- 
weert dat deze doove dame een zinnebeeld is 
van het Nederlandsche publiek, inzonderheid 
van dat gedeelte onzer natie, waaraan men ge- 
woon is den naam van //beschaafd publiek'^ te 
geven , en dat op zijne beurt den toon geeft aan 
bijeenkomsten als onze tegenwoordige. Doch, 
naar mijn oordeel , is het verhaal slechts voor een 
gering deel op genoemd pub liek van toepassing. 
Wanneer wij, Nederlanders, zoo menigmaal 
een spreker of schrijver de geheimen van ons 
volk, van zijne zonden en gebreken, van zijne ge- 
veinsdheid, bij veel ophef van godsdienstigheid en 
christelijkheid, aan het licht hooreu brengen ; wan- 
neer wij, als naar gewoonte, den man laten praten , 
bij ons zelven denkende: //als hij eene aardigheid 
zegt, is het goed; maar voor de rest kan hij 
wel tliuis blijven," dan zijn wij niet doof, zoo 
als de Grieksche dame; doch wij houden ons al- 
leen maar doof; of, zoo wij werkelijk aan doof- 



heid Ujden mogten , wij zijn Oost-Indisch doof. 

//Beeds hieruit blijkt, dat de toepassing, die 
men van het verhaal zou willen maken, voor 
het minst voorbarig moet geacht worden. Of, 
wat wisten de Grieksche vrouwen , in de dagen 
van Democritus , van den Oost-Indischen Ar- 
ehipel af, en van de bijzondere soort van oor- 
pijnen, die aldaar heerschende zijn? Doch daar 
is meer. 

//Moedwillige doofheid zou ons welligt als 
zonde kunnen toegerekend worden. Elk be- 
driegelijk voorwenden is zonde. Doch eene 
ziekte, die uit verre landen herwaarts is komen 
aanwaaijen, een euvel dat, zonder ons me- 
deweten en buiten ons toedoen , door ons&e 
voorvaderen (aan wie wij alles zijn verpligt), 
naar het moederland is overgebragt: het is 
niet mogelijk, dat men ons voor //i^ gebrek in 
ernst aansprakelijk stelle. 

^Toegegeven dus, dat wij werkelijk aan ge- 
noemde koloniale ongesteldheid laborerende wa- 
ren, de schuld van het geval en de verantwoorde- 
lijkheid er voor kunnen óns nimmer drukken. 
Men brenge ze op rekening onzer overzeesche 
bezittingen I Indien onze voorouders (aan wie 
wij alles te danken hebben), indien zij in den 
jare 1602, indien de Oost-Indische Compagnie, 
indien de gebroeders Houtman, indien Jan 
Pietersz. Koen, indien Eugenius Hambroek , in- 
dien daarna de Ruyter, indien Tromp, indien Piet 
Hein, indien de zilvervloot (waaraan wij, om zoo 
te zeggen, alles verschuldigd zijn) , indien^^ 

//Spaart mij, bid ik u, de moeite dezen 
laborieuzen volzin verder af te maken I Laat 
ons naar huis, laat ons naar bed gaan; het is 
bij tienen ; en nemen wij de overtuiging met ons 
mede, dat alle, alle Nederlanders beste brave 
menschen zijn. Wij zullen er keurig op slapen.'^ 

— //Brave menschen : ook goede Christenen ?" 

— vGroede Christenen? Neen maar, niet 
zuinig; dat verzeker ik u! *' 
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BEKENTENISSEN EENER JONGE DAME, 

I 

MSOfiOEDECLD DOOR DEN OUDEN HSEK SMITS. 
XVll. 



Ik heb aan het einde van het laatste stukje, 
dat ik over de lotgevallen van mejufvrouw 
Clementine in dit blad opnam , gezegd , dat 
wij nu aan eene reeks van zeer gewigtige ge- 
beurtenissen kwamen, en de lezer, die het 
geduld lieeft deze bladeren verder na te gaan , 
zal zien , dat ik hem niet misleidde. 

Ik begin dadelijk met eene der meest 
belangrijke: met de wijze, hoe ClemMitine voor 
het eerst haar verjaardag in de stad en in het 
huis harer Tante vierde. 

Dat valt tegen ! ^Niets dan de beschrijving 
van zulk een feestdag?" zal de kritiserende 
lezer vragen. ^Houdt ge ons voor den gek ?" 

Volstrekt niet. Zoo'n verjaardag, hoe we er 
over denken , is steeds eene gewigtige gebeurte- 
nis : wij zijn weder aan een rustpunt gekomen op 
onze wandeling naar het graf: wij gaan zitten 
en kijken om naar de mijlpalen achter ons, — 
wij zoeken die te tellen , welke wij nog vóór 
ons hebbeii. Wij maken onze rekening-cou- 
rant met ons zelven weder op; wij wik- 
ken en wegen het goed en het kwaad, de te- 
leurstellingen en de aangename verrassingen, 
welke wij ondervonden hebhen, - en, als wij 
nift al te pedant zijn, — dan nemen wij 
ons voor, ons in den loop van het volgende 
jaar in vele opzigten te beteren. Want, dat 
ons nog ten minste een jaartje overblijft, daarop 
rekenen wij vast! — Al» wij dat niet deden, 
dan zouden de leveusassecurautiën lu'.t veel druk- 
ker hebben dan nu. En ook betere zaken ma- 
ken; — maar wij zijn zóó sterk en kraditig, 
dat wij ons geld in de eerste jaren niet wil- 
len verspillen, en later — och, die maat- 
schappij(^n zijn zoo benaauwd en de premiën 
zijn züü hoog, dat wij metstal, tot leedwezen 
onzer erfgenamen, ongeassecureerd de eeuwig- 
II 



haid ingaan ten opzigte van wereldlijke zaken, — 
en wat nog erger is, vinden velen op den 
laatsten dag, dat plus minns vier en twintig 
uren een heel korte tijd is, om hunne gees- 
telijke zaken te regelen, — terwijl hel zeer 
slecht met ons allen zou staan , indien in het 
grootboek aan gene kant van het graf niet een 
heele boel, dat tot ons nadeel geboekt staat, 
met de pen der genade doorgehaald werd. 

|Iet was ongeveer op deze wijze, dat Cle- 
mentine, — hoewel juist niet zoo op zijn 
koopmans, — den morgen van haar verjaar- 
dag, vóór het ontbijt, op hare kamer zat, in 
zich zelve te redeneren. Zij herinnerde zich 
hoe zij , verleden jaar buiten , met vreugde en 
verlangen in de toekomst gezien had, en hoe 
zij gewenscht had , dat de dag van heden reeds 
gekomen ware, als wanneer zij het schitterende 
leven der groote wereld zou hebben leeren kennen 
en genieten; — — en nu, dat zij het kende, 
zoo als zij zich verbeeldde, en zoo veel verder 
gekomen was, dan zij gedacht had, — nu? 

£r lag een prachtige ruiker van Willem, 
heel in de vroegte gezoinlen, op hare tafel 
vlak voor haar, — en nu stond zij op en 
legde dien heel zachi^ ergens anders, achter 
haar, en wierp het venster open en leunde er 
uit en staarde zoo vast in de nog van den 
nachtdauw schitterende takken der boomen, 
dut de waterdroppels in hare eigene oogen af« 
gespiegeld werden: — ten minste, dat ver- 
beeld ik me; want dat zij in stilte geweend 
zou hebben, kan ik niet gelooven! Waarom 
zou zij dat gedaan hebben? 

l>e stilte en de frissche luoht deden hiiarook 
goed, maar stemden haar ueek, en toen de zware 
klok van den ouden kerktoren , die op den tuin 
uit de hoogte len de verte nederzag, met de 
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ijzeren stem langzaam en plegtig het uur verkon- 
digde, weergalmde, als het ware, elke dreu- 
nende slag in haar hart , en de handen vouwende 
en het hoofd latende zakken, fluisterde zij^ 
zich zelve onbewust , het heilige woord //Moeder ! 
moeder!"' en knielde neder en bad. 

Zij bad, dat het haar gegeven mogt worden 
haren ouden vader zijne onbegrensde liefde 
en goedheid te vergelden; zij bad, dat 
haar hart minder zelfzuchtig dan tot dusver 
mogt worden; dat zij leeren mogt in opoffe- 
ring en in het gelukkig maken van anderen 
en niet slechts in eigen voorspoed en in de 
vervulling van al hare dwaze wenschen, haar 
eigen geluk te zoeken; zij bad ook, dat haar 
hart en pligtbesef jegens Willem, haar in staat 
mogten stellen hem zoo te beminnen als 
hij verdiende, of dat haar de kracht mogt ge- 
geven worden, met vernedering van zich zelve, 
hem, eer het te laat was, voor haar eigen ^ge- 
brek aan liefde te waarschuwen: — dat wilde, 
dat moest zij doen, als zij niet veranderde; — 
maar eerst zou zij beproeven hetgeen nu de 
pligt haar gebood, te vervullen; — zij wilde 
hem noch haar vader teleurstellen om eene 
kinderachtige gril, — die binnen kort wel heel 
over zou gaan, dat wist zij zeker, en zij bad 
ook, dat dit het geval mogt wezen, en stond 
eindelijk op met een ligter hart en een meer 
opgeruimden geest, dan zij sedert lang gekend 
had. Zij wist echter niet, hoe spoedig zij kracht 
en opgeruimdheid en moed noodig zou hebben ! 
Zoodra zij beneden kwam , wachtten haar al- 
lerhande aangename verrassingen. Daar was 
reeds aan de ontbijttafel haar vader, met zijne 
gel uk wenschen en geschenken; Mademoiselle 
Rigault met haar gegreins en een gewerkt voet- 
bankje, //het eerste stuk ameublement," zoo als 
zij zeide, //voor Clemen tine's huishouding." En 
daar was ooi een pakje van Oom en Tante 
met hartelijke brieven en wat niet al meer; — 
maar de post was nog niet aan en Clementine 
wachtte ongeduldig een brief van hare vriendin 
van buiten en de Kobalts zouden ook komen tegen 
elf uur , — en Willem natuurlijk ook ; want de 
oude heer gaf eene buitenpartij en hetweder was 
heerlijk en alles zag er zuo lagchend mogelijk uit. 
//.Daar zijn de brieven!" riep Clementine van 



de ontbijttafel opspringende , zoodra de knecht 
in de kamer trad. — Een brief voor mijnheer, 
en een voor de jufvrouw. 

//'t Is een brief van Cauchemar ," zei de oude 
heer tegen mademoiselle Bigault, terwijl Clemen- 
tine met het epistel van hare vriendin bezig was. 
//Hij zal nu wel spoedig terug wezen : het post- 
merk is uit Parijs,'' en hij tastte in den zak naar 
zijn bril ; — maar mademoiselle stond stilletjes op 
en ging zoo bescheiden mogelijk de kamer uit. 

Clementine was echter zoodanig verdiept in 
het pas ontvangen schrijven, dat zij dit niet eens 
opmerkte, noch hoe de oude man op eens plot- 
seling verbleekte onder het lezen van zijn brief, 
noch hoe hij een half onderdrukten angstkreet 
smoorde , het schrijven ineen kneuterde , in den 
zak stak, en doodsbleek de kamer verliet 

//Mijnheer is in den tuin," zei de knecht, 
die het ontbijtgoed wegruirade, toen Clementine 
eindelijk opkeek en ontdekte, dat zij alleen 
was. fflV geloof, dat mijnheer in het prieel 
zit." Hij had gerust kunnen zeggen : //ik weet," 
in plaats van //ik geloof;" want hij had met 
verbazing gezien hoede oude heer met wanke- 
lende schreden het pad gevolgd had en eindelijk 
als uitgeput op het bankje nedergezegen was. 

Toen Clementine bij hem kwam, vond zij hem 
in het niet starende, met doodsbleeke, strakke 
gelaatstrekken , de uitgespreide handen op de be- 
vende knieën rustende. Hij bemerkte niets van de 
nadering zijner dochter eer zij vlak voor hem stond. 

//Vader!" riep zij ontsteld, hem bij de band 
grijpende , //vader ! in 's hemels naam , wat is er ?" 

Bij hare stem scheen hij uit zijn droom te 
ontwaken. Hij veegde zich het angstzweet van 
het voorhoofd af; — hij deed zijn best te glim - 
lagchen en Antwoordde met eene bevende stem : 

//Niets, kind! Niets! Tk ben dadelijk klaar — 
is het rijtuig voor? 

//Het is pas negen uur," zei Clementine ; 
^wij gaan niet voor half twaalf : — dat weet 
ge! Wat is er, vader?" 

//Niets!" herhaalde de oude heer, krampach- 
tig; ^niets! Waar is die brief?" 

//Tk heb geen brief gezien,'' hernam Clemen- 
tine, — en toen, alsof haar een licht op eens 
opging: //maar vader, die brief, dien gij ont- 
vangen hebt, waar is die? Wat is er gebeurd ?" 
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en vlcijend sloeg zij den arm ooi hem heen en 
nam plaats naast hem op de bank. 

Maar de oude man antwoordde niet. Zijne be- 
vende lippen, zijn verwarde blik en zijne hijgende 
borst echter vertelden hoe zeer geschokt hij was. 

Ik moet alles weten,"' zei Clementine, hem 
het haar van het voorhoofd strijkende; //waar- 
om zou ik dat niet? Vaderlief, wat is u toch 
overkomen ?'' 

vlieden niet!'' zuchtte eindelijk de oude 
man; — vheden niet. Dat zou al te wreed 
zijn! Morgen, kindlief, morgen is tijds genoeg. 
Het is ook welligt niet waar: — ik kan het 
zelf niet regt begrijpen" — en hij wilde op- 
staan en zich verwijderen, maar Clementine 
dwong hem te blijven zitten. 

'/Niets kan erger zijn, dan de onzekerheid, 
zeide zij. //Vader, ik bezweer u , kwel mij en 
u zelven niet verder!" 

Ër was zooveel ernst en bedaardheid in hare 
houding, dat de oude man haar verwonderd 
aankeek. £en gevoel van schaamte over zijne 
eigene zwakheid bekroop hem te gelijker tijd , 
en hij haalde den brief van Cauchemar weder te 
voorschijn, zonder echter den moet te hebben 
liem zelf te lezen , of dien aan Clementine te geven. 

Maar zijne dochter begreep, dat zij nu 
haar doel zon bereiken: zij wachtte geduldig 
eenige oogenblikken , totdat haar vader geheel 
hersteld scheen en drong toen op nieuw aan, 
dat zij kennis mogt nemen van den inhoud 
van het schrijven. 

En nu werd aan haar wensch voldaan 

Een uur later gingen vader en dochter za- 
men naar binnen. De oude man leunde op den 
arm zijner dochter en zag met een weemoedigen 
blik op haar neder. Hij was nog zenuwachtig 
en hevig ontroerd en zijn gewone vaste tred 
was wankelend en onzeker. Hij keek regts noch 
links als hij in huis trad ; maar vermeed ieders 
oog, behalve dat zijner Clementine, met wie 
hij zich naar boven begaf, en die hem slechts 
verliet, toen hij op zijne eigene kamer geko- 
men was, waar hij beloofde geduldig te blijven 
wachten tot zij weder bij hem kwam. 

Clementine zelve was iets bleek geworden: 

maar hare oogen schitterden meer dan gewoon- 

ijk ; er lag ook iets plegtigs op hare schoone 



gelaatiitrekken , dat indrukwekkend was, tege- 
lijk met eene uitdrukking van kracht en sterkte , 
die zonder onvrouwelijk te zijn, ontzaj en 
eerbied inboezemden. Zelfs mademoiselle Ri- 
gault waagde het niet naar iets te vragen, 
toen Clementine haar in den gang ontmoette 
en , met de woorden : //Vader is niet heel wel 
geworden : wij gaan heden niet naar buiten P 
haar voorbijzeilde en in de kamer trad, waar 
zij aan de schrijftafel plaats nam en kortaf, 
maar met eene vaste hand, aan Ada schreef: 

//Lieve vriendin I Wij blijven heden onver- 
wacht te huis. Morgen hoort gij nader van 
mij: ik heb u zeer veel te vertellen, en zal 
uw en uws mans goeden raad noodig hebben. 
Kom niet hier, maar wacht, zonder ongerust- 
heid, totdat gij bij u ziet, uwe liefh. Clementine." 

Dit raadselachtig schrijven werd netjes ge- 
vouwen en digtgelakt en toen bleef Clementine 
alloen met hare gedachten zitten. Bijna een 
uur lang met de beide handen voor de oogen , 
geheel onbewegelijk in den hoek van de sofa, 
totdat de knecht de deur van de kamer open 
deed en den heer Bleeker aankondigde. 

>j'Zeg mijnheer, dat ik hem hier verwacht," 
zei Clementine, uit wier stem en houding alle 
blijken van ontroering verdwenen waren. Maar 
zij beet zich op de lippen , om het klappertan- 
den te voorkomen, dat haar overviel toen zij 
Willems haastigen tred op de trap vernam. 

Zij ging hem te gemoet , toen hij in de ka* 
roer stoof, met uitgestrekte handen, en half 
afgewend hoofd, als om tegelijk zijne omarming 
en zijne gelukwenschen af te weren. 

//Stil ! Willem I Stil !" zeide zij : //eer gij iets 
tot mij zegt , heb ik u veel te vertellen. Voel , 
dat van zeer emstigen aard is: — gij moet 
mij geduldig en bedaard aanhooren ; want ik heb 
al mijne kracht noodig , om niet zelve verward 
te raken. Neem daar plaats en hoor mij aan." 

Zij wierp zich neder op de sofa, wees hem 
op een stoel voor haar, en bedekte weder 
de oogen met de handen, terwijl Willem haar 
in sprakelooze verbazing aanstaarde en werk- 
tuigelijk de hem aangewezen plaats innam. Er 
volgde eene pijnlijke stilte van eenige seconden. 
Daarop hervatte Clementine, steeds met de 
handen voor de oogen, en met eene zachte, 
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eentoonige stem, alsof zij eene van baiten ge- 
leerde les wilde opzeggen : 

'/Willem, wij hebben heden morgen treurige 
tijdingen ontvangen: — uit Parijs, van den 
heer De Cauchemar. — Vader, — gij weet 
hoe grenzeloos goed vader voor mij is, — 
vader heeft alleen om mijnentwil, — ^ Olemen- 
tine geloofde dit even Vast als de oude heer 
zelf, die daarvan overtuigd was — '/alleen om 
mijnentwil — om mijn vermogen te vermeer- 
deren, deel genomen aan eenige groote indus- 
triële zaken, — spoorwegen en wat niet al 
meer, waarvan een meisje als ik geen verstand 
heeft," en 7.ij trachtte te glimlagchen, — «'en 
is in den beginne nog al gelukkig geweest, — 
en dus steeds, — steeds ondernemender, — 
totdat, door de oneerlijkheid van een caissier 
en door, — door een al te groot vertrouwen in 
anderen; — hij, — hij nu zich verantwoor- 
delijk heeft gemaakt voor sommen, die ons 
geheel vermogen ver te boven gaan, naar ik 
vrees, — en die ik zeker weet, die vader 
weet, ons ten minste niets overlaten, — zelfs 
niet om in onze dagelijksche behoeften te 
voorzien, als ze eeïis afgedaan zijn. — Het 
is vreemd," ging zij voort, de handen latende 
vallen en met een bleek gelaat rondziende, ter- 
wijl zij weder trachtte te glimlagchen, >/zoo iets 
te zeggen, — te weten, dat het waar is, en 
hier te midden van al deze pracht nog te zit- 
ten : — ik kan me nog niet regt verbeelden , 
dat ik niet droomt Maar zoö is het toch: ik 
moet mij aan de gedachte gewennen, ik moet 
nog meer: ik moet, behalve deze ijdele din- 
gen , andere gedachten opofferen , die mij soms 
te veel bezielden : — Willem ik moet voortaan 
alleen voor hem leven, die alles voor mi] in 
de waagschaal stelde en alles voor mij verlo- 
ren heeft: van dit oogenblik af aan, Willem, 
behoor ik alleen mijn vader toe: — ik moet- 
voor hem verder zorgen, zoo als hij tot dus 
ver voor mij gezorgd heeft; — welligt voor 
hem werken — God weet hoe en op welke 
wijze; — van nu af aan mag ik geene andere 
gedachte hebben! De hemel geve slechts, dal 
ik hem al zijne liefde en zorgen zou mogen 
vergelden!" En door hare gewaarwordingen 
overmeesterd, barstte zij in tranen uit. 



Willem was een brave jongen; hij was nog 
meer : er was een edel hart in zijne jeugdige borst 
en hij stortte het driftig uit voor zijne bemin- 
de: hij liet met geen woord of wenk blijken, 
dat hij de zwakheid van den ouden man laakte; 
hij prees integendeel zijne goede bedoelingen 
en zijne eerlijkheid: hij beklaagde hem in zijne 
rampen; hij bewonderde 01e mentine in haar 
kinderlijk pligtbesef, oti cvmi gevoel van geluk , 
van zaligheid hijna, bezielde hem, toen hij er 
bijvoegde en besefte, dat nu de tijd van han- 
delen ook voor hem gekomen was. Hij wilde 
zijn ontslag zoo spoedig mogelijk nemen ; hij 
wilde zich met Clementine vereenigen , om voor 
den ouden man te werken ; hij gevoelde kracht 
en moe^l en bekwaamheid om dat aan de zijde 
van Clementine te doen: het vhutjfi van klei 
aan het einde der aarde ' schemerde hem in al 
zijne betoo vering voor den geest: hij was nu meer 
op zijne plaats bij Clementine naar zijn gevoe- 
len , dan ooit te voren : nu zou zij hem noodig 
hebben; zij zou van hem afhankelijk worden, 
hij niet van haar, dat betaamde den man, en 
zijn hart klopte hoog met liefde, en hij werd 
welsprekend als een bezield meusch altijd is, 
terwijl hij aan Clementine dit alles met de 
gloeijende kleuren der verbeelding en der op- 
gewondenheid afschilderde. 

Snikkende liet hem Clementine begaan. Nooit 
had zij zooveel van hem gehouden als op dat 
oogenblik; nooit had zij zich zelve zulke bit- 
tere verwijten gedaan over hare zwakheid als 
toen: — maar het was nu tijd: haar voorne- 
men stond vast; het werk der zelfvernedering 
moest verrigt worden, wat er ook van kwam, 
en hare tranen afdroogende , en hem vast in de 
oogen ziende, zeide zij : 

^Willem, ik mag uwe aanbiedingen niet aan- 
nemen: — ik verdien ze niet! Hoor me nu 
aan, als gij kunt, als een broeder, die zijne 
zuster veel te vergeven heeft : heb geduld , heb 
medelijden met me als gij kunt; — maar zoek 
me niet van mijn voornemen af te brengen.'' 

En toen, met wreede bedaardheid haar eigen 
hart ontledende, vertelde zij aan den ongeluk- 
kigen jongen , hoe zij steeds van hem gehouden 
had als een vriend harer jeugd, als een broe- 
der: hoe üij er trotsch op geweest was hem in 
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hare nabijheid te hebben en den wil harer tante 
te trotseren; hoe zij nooit, nooit zelve eenige 
andere gedachte gekoesterd had, dan die van 
hem steeds als een broeder te beschouwen, — 
totdat — ja, totdat op dien namiddags ij gezien 
had, hoe haar vader en hij wat anders verlang- 
den ; — dat zij vroeger zich wel eens gevraagd 
had, in geval hij haar beminde, wat zij zeggen 
moest; maar ligtzinnig die vraag onbeantwoord 
had gelaten, totdat zij in een oogenblik van 
zwakheid een jawoord had laten ontvallen , dat 
zij nooit had moeten geven; dat zij sedert ge- 
tracht had aan dat woord getrouw te blijven : — 
dat zij , in hare slechtheid en ijdelheid , zich soms 
verbeeld had, dat zij hem het gemis van 
ccnc liefde, die bijverdiende, op den dumr door 
wcreldsche omstandigheden en wereldsch geluk 
kon vergoeden : — dat zij hem en zich zelve 
op dat punt miskend had; — dat zij zich nu 
dieper dan ooit te voren vernederd gevoelde 
door zijne liefde, welke zij niet verdiende; — 
dat hij nu alles wist, en alles begreep, wat 
vroeger soms vreemd en grillig in haar gedrag 
moest geschenen hebben: — dat zij hem on- 
waardig misleid en behandeld had, en dat zij 
nu niet eens durfde te hopen, dat hij haar 
dat ooit zou kunnen vergeven. 

Er zijn sommige harten, die veel hebben 
van de elastieke ballen, waarmede onze kin- 
dertjes zoo gaarne spelen. Ze moeten met een 
geweldigen schok nedergeworden worden, als 
ze hoog opspringen moeten. De veerkracht is 
er in ; maar blijft anders slapen. Het hart van 
vriend Willem, even als dat van vele jonge- 
lieden, was van dien aard. 

Hij hoorde, standvastig en uiterlijk kalm, 
het gebouw van zijn geluk meédoogenloos steen 
voor steen afbreken. Hij boog het hoofd gelaten 
onder den zwaren slag , dien hij noch afwenden 
noch regt beseffen kou. Maar hij dacht aan 
zich zelven niet : hij dacht alleen aan haar , en 
geen woord van verwijt of van klagt ontviel hem. 



'/Ciementine ," zeide de arme jongen, '/dank 
voor uwe opregtheid: dank voor het vertrou- 
wen , dat gij nu in mij gesteld hebt. Ik ge- 
loof, dat ik ze verdien. Voortaan zal ik trach- 
ten de broeder voor u te wezen, dien gij in 
deze zwarte dagen noodig zult hebben Ver- 
geet het verledcne , zoo als ik het zal trachten te 
doen ,'* en de arme jongen verkropte heldhaftig 
zijn gevoel; '/en toon me, dat gij verder mijne 
zuster zijt — door mij te vergunnen u en uw 
vader zoo veel mogelijk te steunen en behulp- 
zaam te wezen." 

Meer zeide hij niet : maar Clementine stond 
op , met hijgende borst , met tranende oogen : 
zij wilde spreken; maar kon niet. Toen nam 
haar Willem zachtjes bij de hand; hij geleidde 
haar naar de deur met ridderlijke hoffelijkheid, 
drukt€ daar eventjes de lippen op hare vingers 
en met de woorden: 

^Ga nu bij uw vader," stoof hij de trap af. 

Clementine gehoorzaamde als een klein 
kind ; — werktuigelijk bijna begaf zij zich naar 
het vertrek, waar zij den ouden heer gelaten 
had. Die zat nu met een gloeijend gelaat > 
zenuwachtig en overspannen de brieven toe te 
lakken , welke hij pas geschreven had. 

//Als we maar stilletjes buiten hadden kunnen 
leven, waar ge geboren en groot gebragt zijt ," 
zeide hij; //maar alles, alles moet verkocht 
worden! Laat die brieven dadelijk bezorgen." 

Dat gebeurde. Twee uren later lag de oude 
man met hevige koortsen te bed. Clementine 
weigerde hem één oogenblik alleen te laten, of 
mademoiselle Rigault te zien. 

Zij bragt het overige gedeelte van den lan- 
gen dag naast het bed van haar vader door, 
en toen *s nachts de klok twaalf uur sloeg en 
de oude man in onrustigen slaap heen en weder 
woelde, waakte zijne dochter nog en bad even 
als zij 's morgens gebeden had. 

Alzoo vierde Clementine haren verjaardag. 



DE WEEëN DER BESCHAVING. 
(door pierre sansnom.) 



De beschaving? Ik walg er van; ik haat 
haar met al de haatkracht mijner ziel ; ik heb 
een afschuw van haar; ik veracht haar diep. 



Ik wenschte, dat die helsche uitvinding, het 
symbool van onzen tijd, — de schaaf — met 

al hare jammerlijke afschavende phbeschavepde 
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gevolgen, nooit bestaan had. Ik wenschte, dat 
die groote kwakzalver en kwaadstichter, Lau- 
rens Coster, aan de tanden gestorven was en 
dat de Opregte in haar eerste levensjaar aan de 
overmaat harer opregtheid gestikt ware. Ik 
wenschte, dat ik een barbaar op een hollend 
paard in de zand woestijnen van Afrika was en 
de Nederlandscke Spectator een braaf Batavier 
in de bat-ouwe^ die in eene schapen vacht rond- 
liep om wilde zwijnen te vangen, of op een 
kouden Üecemberdag in den Rhijn zwom, zon- 
der zinkings te krijgen, zoo als men dit, met 
andere bewonderenswaardige daden van het 
voorgeslacht, in de Heldendaden der Neder- 
landers ter zee en ter land^ met groote stich- 
ting lezen kan. 

Geen uitstekend man (om van de uitste- 
kende vrouwen niet eens te spreken), kan onder 
de tirannij der beschaving bestaan. Al de uit- 
stekendheid wordt weggeschaafd. Het is pedant , 
het is een teeken van onbeschaafdheid, meer 
te willen zijn, meer te willen weten dan 
iedereen. Al wat boven of beneden de maat 
is, wordt afgekeurd. Wat uitsteekt, wordt ge- 
snoeid of geamputeerd, anders zou het het 
alignement der maatschappij hinderen; de 
schoone symmetrie; de gelijkheid van alles in 
alles, zou verbroken worden. Wij leven in de 
eeuw van het nivelleren; wij zijn nivelleurs tot 
in het merg onzer beenderen; zelfs onze stra- 
ten moeten , als soldaten in het gelid , zich , 
zonder dat eene enkele golvende schoonheids- 
lijn gedoogd wordt, lijnregt, in onafzienbare, 
eindelooze verveling, uitstrekken; zelfs onze 
huizen worden , zouder genade , veroordeeld 
tot dat eentoonig en smakeloos plattelijst-mo- 
dèl, dat alle karakter, alle individualiteit der 
gebouwen wegneemt en hun daarvoor allen dat- 
zelfde voorkomen van idiotisme geeft, dat het 
burgemeesters-ideaal der bouwkunst schijnt te 
zijn. Laten wij toch niet schelden op de Ja- 
cobijnen der Fransche omwenteling, de mannen 
van het Schrikbewind, de Robespierres en de 
Marats enz. Wij zijn de ware Jacobijnen ; wij 
zijn de onbarmhartigste Terroristen, die alle 
uitstekendheid guillotineren; wij ^ gemoedelijke 
kruideniers als wij schijnen, zijn erger Robes- 
pierres en Marats dau er ooit geleefd hebben. 



Het onderscheid is alleen , dat wij alle virtuo- 
siteit, alle geestdrift missen. Zij waren nog 
in de heldenperiode; zij waren grandioos in 
hunne sloopzucht en onbarmhartigheid; zij 
hakten met strijdbijlen en zwaaiden met slag- 
zwaarden. Wij ^ hunne kleinkinderen en erf- 
genamen, zijn — vergeef mij het woord, maar 
ik weet geen beter, — de ploerten van het 
terrorisme; wij zijn luije, lummellige handwerks- 
lul, die met botte messen snijden en met ver- 
roeste breekijzers breken. Met onze versleten 
penneraessen peuteren wij alle oorspronkelijk- 
heid weg. 

Oorspronkelijkheid is de grootste zonde, die 
men tegen den afgod BESCHAVING plegen 
kan. GK>ede hemel , wat zou er van de beschaafde 
maatschappij worden, als niet alle Jannen, 
Pieten en Klaassen naar één patroon geknipt 
waren? als al die automaten, al die eenerlei 
exemplaren derzelfde editie, met geest inge- 
blazen en tot levende zielen wierden ? als Jan 
eens niet meer bevestigde wat Jan beweerd had , 
als Piet eens niet meer Piet's echo was, als 
Klaas eens ophield te zeggen, dat Klaas ge- 
lijk had, als al die individuen eens begonnen 
eigene ideeën te hebben, uit eigene oogen te 
zien en tot eigene resultaten te komen — hoe 
zou de burgermaatschappij kunnen blijven be- 
staan? wat werd er van het beginsel der auto- 
riteit? hoe zouden de grondvesten van Kerk 
en Staat waggelen! En daarom, beschaaf; 
weg met de oorspronkelijkheid en guillotineer, 
zonder erbarmen, al wat uitsteekt of zich ver- 
heft. Vorm allen en alles naar den modèl- 
man, den gemoedelij ken kruidenier, en den 
modèlstaat, de algemecne staatskruidenierderi] , 
of, (om met het Handelsblad te spreken) den 
grooten //kom-en-eisch"-winkel. 

Helaas, ik ben geen modèlman, geen ge- 
moedelijk kruidenier, maar een o vergesc bo- 
ten middeneeuwer , die tegen de traliën zijner 
kooi spartelt. Wat heerlijke tijden, die mid- 
deneeuwen, om van de gouden eeuw der bar- 
baarschheid, toen de groote Attila en de ver- 
heven G«ngis-khan bloeiden, niet te gewagen. 
Er was poëzij , er was romantiek in de mid- 
deneeuwen; het was de tijd der wonderen en 
der avonturen. Bas gdhnende UnaeAeuer einee- 
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LSI bestond toen niet. Het is nu nog eene 
onuitputtelijke mijn voor de dichters en roman- 
schrijvers van dezen tijd. Neem b. v. de alche- 
misten en de heksen. Ziet gij niet reeds in 
uwe verbeelding de donkere cel, het fornuis 
met de gloeijende kolen, den salamander, de 
uilen en vleermuizen, den opgevulden kroko- 
dil en, eindelijk, den beroemden wonderdokter 
en magtigen toovenaar zelven, bezig naar het 
groote geheim, den steen der wijzen en het 
levens-elixer, te zoeken? Wie geeft er nu een 
halven cent voor. Eb de hekserij? welk eene 
bewonderenswaardige instelling, om de wereld 
van oude wijven te zuiveren ! Om zeker te 
zijn of een of ander oud wijf, dat hare buren 
al lang verveeld had, eene heks was of niet, 
nam men de volgende eenvoudige proef. Men 
bond haar armen en beenen vast en wierp 
haar in de rivier. Verdronk zij, als elk ge- 
woon mensch in zoodanig geval doet, dan was 
het bewezen, dat zij eene goede, opregte chris- 
tenvrouw geweest was en zij werd in hare eer 
hersteld. Verdronk zij niet , dan was zij eene 
heks en werd verbrand. Het was zeer logisch 
gedacht en gedaan. En dan die grootsche, die 
schilderachtige epidemiën! Wat wist men toen 
van het gezeur van gezondheidscommissiën en 
medische politie? Men liet de natuur haren 
gang gaan. En zij kwam, om te zuiveren en 
op te ruimen, met zwarte pesten en zweetziek- 
ten en andere dergelijke huismiddelen , die vijf 
en zeventig percent der bevolkingen wegraap- 
ten. Heerlijke gelegenheid voor hen die over- 
bleven, om promotie te maken! Welk eene 
erbarmelijke figuur maakt, hiermede vergele- 
ken , de hoog opgevijzelde epidemie onzer eeuw , 
de cholera! Laat haar schaamrood naar hare 
achterhoeken terugsluipcn , wanneer zij het 
waagt met den pronkenden titel van //de ziekte*' 
op te treden. Als niet alles ontaard en ver- 
basterd was, zou men dan zelfs notitie nemen 
van zulk eene voddige plaag, die, door elkan- 
der genomen, niet meer dan tien percent aan 
kan ? En onze hongersnooden , onze oorlogen , 
onze branden en watervloeden, wat zijn zij 
tegenover de onweerstaanbare, allesomvattende 
verwoestingen dier ridderlijke dagen , dan dwer- 
gen tegenover reuzen , Pygmeeën tegen Titans? 
Pesten, oorlogen, hongersnooden enz., zietdaar 
incidenten in het alledaagsche leven , waardig 
onze belangstelling op te wekken en onze ge- 
moederen in beweging te brengen. Maar waar 
zijn er, in deze lamlendige tijden, echte te 
vinden ? 

En dan die verwenschte en onuitstaanbare 
regts/ekerheid I die ellendige veiligheid van per- 
soon en goederen, waarop men nog at, alsof 
zij geen vloek ware , stoft ! die ondragelijke 



publieke zorg, die u, tegen wil en dank, in- 
bakert, aan den leiband laat loopen envalhoe- 
den opzet, om u, ten slotte, met een armzalig 
bakerdeuntje, in slaap te wiegen! O, geluk- 
kige Hottentotten en benijdenswaardige Kam- 
schadalen, voor wie niemand zorgt, ware ik in 
uwe gezegende streken geboren! En, is die 
wensch te stout, o, ware ik dan ten minste 
een Nederlander van voor honderd of twee- 
honderd jaren! Met aandoening heb ik onlangs 
gelezen, hoe schilderachtig, romanesk en avon- 
tuurlijk men toen nog in den Haag leven en 
sterven kon! Ik heb eene ware, authentieke, 
eene AüioriscAe geschiedenis gevonden, hoe 
twee Haagsche dames, dochters van een nota- 
ris, eene wandeling in het bosch deden, 
hoe zij daar aangerand werden door twee Fran- 
sche kamerdienaars en naar het einde van het 
bosch in eene eenzame herberg gesleept wer- 
den, hoe de eene door een venster ontkwam 
en op het Huis ten Bosch bescherming en 
ontzet voor hare zuster erlangde. Insgelijks, 
hoe in het bosch een afgehouwen menschenhoofd 
werd gevonden. Insgelijks, hoe een Haagsch 
advokaat op een schoonen zomeravond met 
zijne nicht door het Voorhout wandelde en 
in de Maliebaan gekomen was, toen hun plot- 
seling twee onbekenden, metbloote degens, op 
zijde schoten; hoe de advokaat op den grond 
gesmeten, geplunderd en mishandeld en zijne 
nicht met een touw om den hals voortgesleept 
en van al haar geld beroofd werd. Waar vindt 
men thans zulke interessante ontmoetingen? 
Wandel, in het holle van den nacht, van Rot- 
terdam naar den Helder, en niet één //onbekende,'' 
met of zonder blooten degen , zal zich verwaar- 
digen u aan te randen. Ik durf wedden, dat 
geen mijner lezers, op zijne eenzaamste avond- 
wandeling, een afgehouwen menschenhoofd is 
tegengekomen. Zoo is alle dichterlijkheid, door 
de fatale politie-instellingen , uit ons leven 
verdwenen. Dezelfde waarachtige schrijver ver- 
haalt ons, hoe //na negen of tien ure verschei- 
//dene straten bijna even onveilig als het bosch 
//waren," ho^ men in de criminele processen her- 
haaldelijk verklaringen van ingezetenen vindt: 
//dat zij 's nachts een woest rumoer hoorden , 
//vloeken en eeden en gekletter van degens, 
//dan een dof gesteun of gekerm en dan alles 
//weder stil werd; maar 's morgens vroeg 
//zagen zij de dienaars der justitie een lijk 
//weghalen."' Dergelijke stillevens geven ons 
een duidelijk bewijs, hoezeer toen nog de 
ridderlijke en romantische elementen in den 
boezem van ons volk huisvestten. Thans 
hebben materiële zorgen en behoeften dat alles 
bedolven en uitgedoofd. Prozaïsche gaslampen 
hebben de , aan alle dichterlijke gep^ederen zoo 
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dierbare, stikdoukere nachten verrangen, (1) 
en al patrouilleerden er geene materialistische 
politie-agentcD , het volk heeft , helaas, hetregt 
om wapens te dragen verloren. Slenter, zoo 
lang en zoo laat gij wilt, straten, st^en en 
grachten rond, gij zult geene avonturen bele- 
ven. Wat de schrijver van de pitoreske bede-- 
laarsdoelens verhaalt, kan ik hier niet over- 
nemen, maar elk die iets rembrandesksch in 
zijne natuur heeft, zal het met mij betreuren, 
dat die romantische instellingen voor den uti- 
liserenden geest des tijds hebben moeten on- 
derdoen (2). Naar welken uithoek der aarde 
zouden wij de vlugt moeten nemen, om nog 
wat locale kleur aan te treflenP waar vinden 
wij de originelen dier fantastische, teekenach- 
tige bedelaars , heidens en landloopers van bei- 
derlei geslachten , die ideale gemeen- en leelijkhe- 
den, welke Callot voor ons zoo meesterlijk 
vereeuwigd heeft? Ouze karakterlooze tijd is 
oninagtig ze te produceren. Onze eeuw is trop 
héte pour eire méchanl. 

Want ook geene groote, geene uitstekende 
schelmen, geene geniale schavothelden, levert 
onze tijd op. Zelfs daarin toont zich de ver- 
lammende en ontzenuwende invloed der bescha- 
ving. Het ras der Cartouches en Mandrins, 
der Brinvilliers en Eob fioys is uitgestorven. 
Zelfs in het vak der schurkerij is verval; wij 
zijn erbarmelijke schavuiten ! In plaats van 
stoute z( eroovers, van heldhaftige bandieten en 
verheven roo verkapiteins, hebben wij schijn- 
heilige bankroetiers, kwezelende falsarissen en 
schagcherende beurs-escrocs. De klassieke stroo- 
pers en smokkelaars , die men van erentfeste 
landjonkers en trouwhartige koopvaardij -kapi- 
teins bijna niet onderscheiden kou, bestaan 
niet meer dan op het tooneel. Ën kon de 
strooperij en smokkelarij een ridderlijk hand- 
werk blijven, toen de beschaving, in plaats van 
zwaard en strop, eeue plat prozaïsche correcti- 
onele straf tegen hen eischte? Van datoogen- 
blik af waren zij gedegradeerd. Hens heb ik 
een echten moordenaar gezien. Hemel, welk 
een tegenval! Ik verwachtte een gluipend en 
sluipend monster, een menscheliji^ tüg^^> ^ 
zien. Wat vond ik? Een botterik, een domme 
boerenkinkel , een echte lummel. Niet in het 

(l) Het verheugt ons te kunnen melden, d&t de plaat- 
ae^jice regering van Zwolle besloten keeft, de Mstikdcmkere 
nachten," na één ure des nachts weder te herstellen. Wij 
lezen toch in het Vertlag aaH den Raad der gemeente over 
1866, bladz. 57: „Bg uw besluit van 27 October 1856 
is vastgesteld om de straatlichten niet langer dan tot des 
nMchU één wre U doen branden" 

i^) De ondencockÜeTende lexer , die meer van dit onder- 
werp weascht te watea, kan hierover naslaan : Les AreAiuet 
du Moyastme des PagsBas, I. pag. 235. 



holle van den naeht was hij binnengeslopen om 
met den traditionelen dolk zijn slagtoffer het 
hart te doorboren, doch op klaarlichten dag had 
hij haar met een klomp doodgeslagen. O, 
beschaving , beschaving I £n ook den beul zag ik. 
Den beul, niet den prachtigen middeneeuwschen 
beul, den ridder van het scherpe zwaard, den 
man der verschrikkingen , met de blinkende bijl 
en den rooden mantel, den wraakengel der belee- 
digde maatschappij, den onvermurwbaren en 
onpartijdigen justitiaris, denstevigen handhaver 
der landsvaderlijkheid, doch een onderdanig en 
ondergeschikt handwerksman der justitie, die 
den kost verdient met de veroordeelden aan een 
touw te hangen ; een man zoo alkdaagsch mo- 
gelijk, een ware philister, met eene witte das, 
zwarte garen kousen, lage schoenen en een 
//makke-vliegachtig"' voorkomen. Ik zou hem 
voor een zendeling of een philanthroop gehouden 
hebben. Het zal mij niets verwonderen, wanneer 
ik hoor, dat hij lid is van de Maatschappij vaa 
Nederlandsche Letterkunde en lezingen in het 
Nut houdt. 

De philanthropie is de laatste en ergste grief, 
die ik tegen de beschaving heb. Die muffe 
paddestoel , die overal opschiet en zich nestelt , 
dat onkruid der beschaving, ik wenschte het 
te kunnen uitroeijen. Er is niet43 dat mij 
meer tegen de borst stuit, dan die ziekelijke 
sympathie der bescliaafden voor het misdadige 
en gemeene. Een eerlijk man interesseert niet. 
Maar een opligter, eeii dief, een moordenaar, 
zietdaar de exemplaren, waaraan onze bescha- 
ving zich gaarne wijdt en die zij zich bij voor- 
keur aantrekt; die zij koestert en vertroetelt 
Vroeger sneed men dergelijke kankerachtige 
uitwassen uit; thans kweekt men ze aan. In 
plaats van ze aan de galg te hangen, rigtmen 
modèlgevangenisscn voor deze belangwekkende 
patiënten (of kalanten ?) op. Eerst wanneer men 
eenige moorden of verkrachtingen, inbraken of^ 
brandstichtingen gepleegd heeft, en in de ge- 
vangenissen — of liever de museums, de dier- 
gaarden voor wilde menschen — //zedelijk 
verbeterd'' is, is men een waardig lid der 
beschaafde maatschappij geworden. Hoe klein 
voelen , naast deze geperfectionneerde menschen , 
gij en ik ons, die nooit //zedelijk verbeterd" 
zijn en nooit in philanthropische kweekinrigtin- 
gen tot alle christelijke en maatschappelijke 
deugden opgeleid zijn. Was ik zoo oud niet, ik 
beproefde het Ik pieegde een interressant mis- 
drijf en liet mij dan philanthropisch cureren en 
beschaven. Maar ik vrees, dat ik voorbestemd 
ben steeds denzelfden ongeciviliseerden en on- 
gephilanthropiseerden barbaar te leven en te 
sterven. 
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BEKENTENISSEN EENER JONGE DAME, 

MEDEGEDEELD DOOR DEN OI3DEN HEER SMITS. 
XVIIT. 



Brief aan ClemetUine van hare Tante. 



Bad PumpenAeim. 

Ma ehère nièee^ 

Uw brief heeft me gisteren morgen bereikt 
en me zoodanig geagiteerd, dat ik mij inca- 
pabel gevoelde u dadelijk te schrijven, daar ik 
steeds nog aan aifreuse migraine» souifreerende 
ben. Ook weet ik nu niet wat ik a antwoor- 
den zal, en oom, die anders alle brieven over 
zaken voor mij stelt, is sedert drie weken zoo- 
danig met de jicht geplaagd en zoo knorrig, 
dat ik hem tot dnsver de treurige tijdingen 
door u medegedeeld, niet heb durven vertellen. 

Uw lieve vader, ma cAère, is zeer te bekla- 
gen — en ce pauvre De Gauchemar ook , die — 
naar ik presumeer , — hoewel voorzigtiger dan 
mijn goede broeder, insgelijks zware verliezen 
geleden zal hebben. Ik heb nog niets van 
hem gehoord. Enfn ce qui est fait est fait ^ 
en klagen baat niet. Hetgeen u overkomen 
is, moet ook, lieve Clementine, eene les voor 
u wezen , om niet te veel aan de dingen dezer 
wereld te hechten, en als uw zielenheil daar- 
door bevorderd wordt , zult gij spoedig in het ver- 
lies van uw wereldsch vermogen leeren berusten 
en zelfs zulks beschouwen, zoo als ik het doe, 
als eene loutering in het vuur, waardoor de 
Mammonsdienst voor goed en al uit uw hart 
zal geroeid worden. Zoo zijt gij dan op weg ^ 
ma cAère, om eene der uitverkorenen te wor- 
den , — en in plaats van u te condoleren , feli- 
citeer ik u hartelijk met dit blijde vooruitzigt. 

Gij schrijft mij, dat uw engagement met den 
heer Bleeker ten gevolge van uwe veranderde 
omstandigheden , door u zelve afgemaakt is : — 
ge weet lieve Clementine, hoe zeer ik vroeger 
tegen die voorgenomen verbindtenis ijverde, 
toen gij kiezen kondet uit de aanzienlij ksten 
van onze groote wereld. Nu is het anders ge- 
steld, en ik zou een moordkuil van mijn hart j 
maken, indien ik u niet zeide, dat ik uw ge- ! 
II. 



drag als zeer onvoorzigtig afkeurde. Hadtgij 
hem nu niet zelve gecongedieerd, dan zou het 
hoogst moeijelijk voor hem geweest zijn, als 
man van eer, u nu te abandonneren, en als 
getrouwde vrouw hadt gij ten minste altijd 
een te huis gehad en op den duur ook de 
zekerheid, — als gij uw echtgenoot overleef- 
det — van een pensioen; want, zoo ik mij 
niet vergis, bestaat er iets van dien aard 
voor de weduwen van militairen : — ik meen 
uw oom wel eens daarover te hebbeu hooren 
spreken , hoewel ik bekennen moet , dat ik niet 
op de hoogte ben van soldaten en artistes et 
tous ces gens la. 

Ik vind het ridicule dat gij (voor onze 
terugkeer, die wel niet eerst na verloop van twee 
maanden zal zijn), er aan denkt ons huis te 
verlaten , en u in modeste appartements te éta- 
blisseren, om door les geven in de muzijk en 
handwerken den kost voor u en uw vader te 
verdienen. Dat is de voorregten miskennen , 
welk de hemel u geschonken heeft! Met uw 
uiterlijk en uwe manieren kunt ge, als ge un 
peu dipl'Omate zijt, nog ligt eene goede partij 
doen eer gij van uw stand derogeert en voor al- 
tijd voor de sociëteit verloren zijt. Ce pauvre 
De Bellair zou zich op uwe eerste wenk dadelijk 
weder aan uwe voeten werpen: hij heeft geld 
in overvloed, geeft niet om eene rijke vrouw, 
en als gij hem aannaamt, vous éviteriez tont 
esclandre — en ik zou u met vreugde bij mijne 
terugkeer omhelzen. Ik voor mij, zou het on- 
vergeeflijk vinden als gij nu het geluk wildet 
versmaden, dat u zoo onverdiend tegemoet kan 
komen ; mais enjin — gij hebt steeds uw eigen 
zin gevolgd en zult dat wel verder moeten doen I 
Het is ook voor de laatste keer, dat ik u met 
ongevraagden raad lastig val. 

Dat uw vader naar ziel en ligchuam diep 
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geschokt is, cela s'e^ttend; dites lui mille 
cho8es de ma part ^ mon enfant^ en zorg vooral, 
dat hij behandeld wordt door di. Kwak, e^a 
echt christelijk geneesheer, wiens gemis ik 
hier dagelijks diep gevoel. 

Wees zoo goed ook zoo spoedig mogelijk bij 
Mademoiselle Crinoline te gaan en zorg te dra- 
gen, dat zij mij onmiddellijk hetgeen ik ver- 
leden week bestelde, toezendt: — ik wacht op 
alles voor het eerste bal op de redoute. Adieu 



^on enfant , houd goeden moed vooral , en zet 
u nu alle romantische dwaasheden uit het hoofd ; 
ver jeet niet vpOJrtaip Ifeter dan tot dusver voor 
uw, zipl^heü te Jjpfgen; spreek vooral metdo- 
miné X., — hij heeft ook veel met u op! 
(3iui sait als Bellair niet wil — ce qui pour- 
rait arriveTy — en schrijf vooral eens over een 
paar weken weder, aan 

Uwe diep bedroefde 
Tante, 



BRIEVEN VAN EEN KLEINSTEDELING. 
No. 8. Over de voorzigtigheid als der slangen. 



Mijnheer de Spectator, 

Mag ik vragen : Spreekt men bij u ook 
Irokeesch ? Ik vermoed dat gijlieden er vrij 
wel eveneens aan toe zijt als de meeste fat- 
soenlijke menschen hier ter stede. Wij ver- 
staan het; onze Eransche meesters geven er 
onderrigt in aan de rijkelui's kinderen; de 
beste Irokeesche couranten liggen op onze 
Heeren-societeit ter lezing; de Irokeesche ro- 
mans zijn jaren lang de lievelings-lektuur onzer 
dames geweest; doch wij spreken het bijna 
nooit, en immer slecht. Dit laatste is zelfs het 
geval binnen de muren van diegeen onzer aan- 
zienlijkste huizen, waar de opvoeding der jeugd 
aan Irokeesche gouvernantes is toevertrouwd. 

Desniettemin houden wij er een Irokeesch 
kerkgebouwtje op n&, met een gothisch torentje 
een gothisch kruisraam, een calorifère^ en 
een stel tinnen waterstooven. Kruisraam en to- 
rentje blijven ons in alle jaargetijden bij; daar- 
entegen worden de verwarmingstoestel en de 
tinnen stooven 's winters opgeruimd. Waaruit 
gij kunt besluiten , dat de aanbidding in geest 
en in waarheid, zoo als zij in dit bedehuis wordt 
uitgeoefend , des winters vooral , en uit pu- 
riteinsch oogpunt, vrij wat te wenschen, of 
laat mij liever zeggen, weg te wenschen over- 
laat. Warmtebuizen en waterstooven! Ik bid 
u : mag men de christelijke kerk tot den rang 
van broei kas verlagen? Mogen geloof, hoop 
en liefde als kasplantjes worden behandeld? 
en hoe zullen wij den stroom van het dagelijks 
veldwinnend materialisme keeren, zoolang ons 



eigen voorbeeld aanleiding geeft, dat men ons, 
christendom in verband brengt met onze ana- 
nassen ! 

Wij hebben, eene Irokeesche gemeente, vm 
een paar honderd zielen, naar ik gis, en die 
door een Irokeeschen leeraar , Ds. lUaasen , 
wordt bediend. Wij hebben ook een Irokeeschen 
kerkeraad en Irokee^sohe bed^den. Van de 
laatsten, hoewel saj niet zeer ta}rijk zijn, heb- 
ben wij er zelfs meer dan den kerkeraad lief is. 
Hun cyfer en gehechtheid verklaren zich uit den 
algen^een als. zeer gunstig bekenden toestand der 
Irokeesche armenfondsen. Bij voorkeur schenken 
daarom onze dienstmeisjes hun hart aan Iro- 
keesche vrijeors weg. Deze toch zijn begeerlijk, 
niet slechts om hunne betrekkelijke zeldzaam- 
heid, doch, wat ruim zooveel voor den prak- 
tischen zin onzer dienstmeisjes pleit, het huis- 
gezin vaA een verwers- of timmermansknecht, 
lid der Irojceesche gemeente, ontvangt in het 
barre jaargetijde, uit handen der Irokeesche 
diakenen, driemaal meer tarwebrood en turf, 
dan door dp Lutherschen of de Hervormden 
wordt uitgedeeld. Bezat deze kleine kudde, 
bij het vele goeds dat zij geniet en doet ge- 
nieten, ook nog den zeg^ van een eigen HoQe, 
zij ware, in den volsten zin des w.oord8, ee^ 
protestantsch model-gemeentetje* 

Gij vraagt, en niet zonder gi:ond: Wat doet 
men te Montalte met eene Irokeesche predi- 
king benevens den aankleve van dien , zoo het 
waar is, dat alle leden der gemeente, de gou- 
vernantes alleen uitgezpuderd, even gqed H(4- 
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kndseh verstaan als gij of ik? De bedeelden 
buiten a^l gelaten, kan men n ter verklaring 
van dit verscfaijnsel drie redetfen noemen : een 
geschiedkundige, een huishoudelijke, en e^ 
wufte reden. 

Twee honderd jaren geleden werden de Iro- 
keesche protestanten, wél te verstaan in hun 
eigen vaderland, ten bloede toe vervolgd om 
hun kterk^eloof. Uitwijking, zoo gestreng wa- 
ren de plakaten van hunnen Koning, uitwij- 
king naar den vreemde, met vrouw en kind, 
was het eeuïg redmiddel, waarnaar de stand- 
vastigen onder hen konden giij))en. Zij kwa- 
men in grooten getale naar ons gemeenebest, 
waar zij g&fitvrij ontvangen wirden, en onder 
anderen ook naar Montalte. Men ruimde hun 
hetzelfde kerkgebottwtje in, waarvan ik zoo 
even sprak, en dat onze bed-over-grootvaderen, 
in den ouden Hervormingstijd, men Weet niet 
meer t^en welken prijs, van den een of an- 
deren Prior der Frantciskanen onder de hand heb- 
ben overgenomen. Sedert, heeft hier steeds eene 
kleine Irokeesche gemeente bestaan ; en daar de 
kerkleer dezer uitgewekenen zoo goed als volko- 
men overeenstemt met die der Hervormden, is 
nooit aanleiding geweest hen wegens onregt- 
zinnigheid te vtslrdrijven. Wel helt de tegen- 
woordige predikant, zoo als genoeg bekend is, 
tot de Arminiaansche en SociniaAnschls gevoe- 
lens over, maar niet meer of erger dan som- 
mige predikanten der Hervormden zelf. 

Niet altoos, of in elk opzigt,heeft men deze 
stille christenen ongemoeid gelaten. Tegen 
het laatst der vorige eeuw hébben zij veel van 
de Oranje-partij hier ter stede te lijden gehad 
en zijn van Keezerij verdacht geworden. Gansch 
onverdiend, dat verzeker ik u. Irokeezen klinkt 
alligt als Keezen, en in dagen van staat- 
kundige opgewondenheid pleegt de volksme- 
nigte op eene lettergreep meer of minder niet 
te zien. Van daar het misverstand. Later, 
een jaar of tien twaalf geleden, bedreigde de 
gemeente een ander en doodelijker gevaar. 
Het gerucht ging, dat zij zou worden opge- 
heven, of lieVer, dat de bezoldiging van den 
leeraar niet langer van landswege zou worden 
uitbetaald. Doch ook dit onweder is overge- 
wiuddi en zoo bleef Montalte tot op den hui- 



digen n het bezit beide van leeraar en 

gemeente. Dit was zeer gelukkig. Zelfs onze 
Hervorifide predikanten, die anders juist niet 
dol op de Irokeesche dissenters zijn , verheug- 
den zich over deze uitkomst. Het personeel 
der protestantsche leeraren, zeiden zij, is bui- 
tendien al klein genoeg ; werd de gemeente der 
Irokeezen ontbonden, wij Hervormden zouden 
er geen collega meer om krijgen ; en wij zijn met 
een man als broeder Klaasen regt in ons schik. 

Nog iets. De naam van Ds. Klaasen moet 
u wonderlijk in de ooren luiden. Te Hollandsch 
voor een Irokees, niet waarp Gij hebt gelijk. 
Doch Ds. Klaasen is ook geenszins een Iro- 
kees van geboorte. In twee eeuwen tijds zijn 
er natuurlijk volop huwelijken gesloten tusschen 
Irokeesche jongelieden en de meisjes van Mon- 
talte; ook omgekeerd. En uit een dier omge- 
keerde echtverbindtenissen stamt het geslacht 
der Klaasens af. De mannelijke spruiten van 
dezen huize hebben genoegzaam regelmatig, 
van vader Dp zoon, de Irokeesche gemeente 
alhier bediend, hetgeen, onder ons gezegd en 
gebleven, ongunstig heeft gewerkt op de Iro- 
keesche uitspraak dezer heeren. Vooral de 
tegenwoordige Ds. Klaasen, reeds een man 
van zekere jaren en druk in de zorgen, heeft 
te worstelen met een sterk inlandsch accent. 
Van daar dat de hoorders zeer in hun schik 
zijn, zoo vaak er, gelijk te hooi en te gras 
pleegt te geschieden , een echte Irokees uit den 
vreemde overkomt en des zondags voor de ver- 
gadering optreedt. 

Over deze bezoeken en bezoekingen aanstonds 
nader. Vooraf een woord over de beide andere 
redenen, die ik nog slechts bij name noemde. 

Met de huishoudelijke zal ik spoedig hebben 
afgehandeld. Onze vaders van den beschaafden 
stand zijn er op gesteld, dat hunne kinderen 
bij Ds. Klaasen op de catechisatie en des zon- 
dags te kerk gaan. Waarom? Voornamelijk 
zeggen de huisvaders , om het Irokeesch te on- 
derhouden, dat de kinderen anders weldra zou- 
den hebben afgeleerd. Wel honderdmaal heb 
ik dezen allergewigtigsten grond hooren aan- 
voeren. Verleden woensdagavond nog, in de 
Buiten-Societeit, tusschen twee deuntjes onzer 
gouvemements-hoomblazers in, ontmoette ik 
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een huisvader , lid der Hervormde Kerk , en 
wandelde arm in arm een bloemperkje met hem 
rond. — //Wat hoor ik," vroeg ik met belang- 
stelling, ^gij zijt van plan uw oudsten jongen 
bij Klaasen in de leer te doen? — //Dat ben 
ik,*' zei hij droogjes. — '/Hoe zoo? kunt gij 
het met de Hervormde predikanten niet best 
vinden?'' — >/Neen, dat niet: de leer is de 
leer ; maar onze Frits wordt met Kersmis veer- 
tien , hij loopt me al druk genoeg langs straat, 
het is tijd dat hij onder handen wordt geno- 
men, en ik ben er op gesteld dat de jongen 
meteen zijn Irokeesch onderhoudt." — //Zijn 
Irokeesch ?'' herhaalde ik vragend en glimlachte 
over deze thans geijkte uitdrukking. 

Krachtiger evenwel dati dit speculatief argu- 
ment {speculatief y van speculeren in den prak- 
tikalen, ouwijsgeerigen zin van het woord; 
wijsgeerig wordt dit vak ten onzent niet be- 
oefend] , veel krachtiger dan het argument der 
huisvaders, werkt dat der modezuclit. Sints 
jaar en dag is de Irokeesche Kerk onze mode- 
kerk geweest: dit is de wufte of ligtzinnige 
reden van hare instandhouding, waarvan ik 
sprak. Het Irokeesche kerkje alhier, behalve 
dat het aantrekt door dat er slechts ééne gods- 
dienstoefening plaats heeft, wordt //gefrequen- 
teerd" door allen, die tot onze //eerste sociëteit^" 
behooren of hunkeren te behooren. lederen 
zondag morgen, ten tien ure (de gemeene men- 
schen van de HoUandsche Kerk hebben bij ons 
nog altoos dienst ten half tien), vindt men er 
de gansche schare onzer best gekleede heeren 
en dames bijeen. De dames kijken naar Ds. 
Klaasen, en de heeren naar de dames. Het 
is er altoos wel bezet, met uitzondering van 
de vier Avondmaalsdiensten. Onze grootelni 
zijn niet braaf genoeg, zeggen ze, om vier- 
maal 'sjaars ten Avondmaal te gaan. Nu, dit 
zullen ze zelf beter weten dan wij. Alleen met 
Paschen komen zij in betamelijken getale deze 
plegtigheid bijwonen. Ouders, dochters, zo- 
nen (ook deze) houden dan hunne jaarlijksche 
afrekening met Dinges (gij weet wel), en 
besluiten met dezen kerkgang de reeks der bals 
en soupers van het afgeloopen wintersaisoen. 

Hoe ruim ook, de maat mijner vrijmoedig- 



heid is niet zoo groot, dat ik u dit alles ver- 
haald zou hebben , indien er niet eené bijzondere 
aanleiding toe bestond. Zulk eene aanleiding 
is voorhanden. 

Daareven liet ik mij verluiden, dat er bij- 
wijlen vreemde broeders uit het Trokeezenland tot 
ons overkomen en een bezoek aan de zuster- 
gemeente te Montalte brengen. Zoo is het. 
Sedert zestig of zeventig jaren zijn de Irokee- 
zen zoo gelukkig om ook in hun eigen vader- 
land de godsdienst- vrijheid te zien ingevoerd. 
Dientengevolge zijn de van vroeger overge- 
bleven protestantsche christenen aldaar met 
nieuwen moed bezield geworden. Humie ge- 
meenten zijn thans groeijende. Ook bloeijen- 
de. Evenwel niet zoo , of men vindt bij ken 
iets van diezelfde verdeeldheden, waardoor in 
de brouwerij der protestantsche kerken hier te 
lande en in onze dagen , leven en bedrijvigheid wor- 
den gebragt en gehouden. Zelfs zijn de Irokeezen 
verder«gegaan dan de lieden bij ons. Naast hunne 
Nationale Kerk, die uit een bijna gelijk getal van 
vrijzinnigen en liberalen bestaat, hebben zij eene 
Vrije Kerk opgerigt, uit enkel regtzinnige en le- 
vende christenen zamengesteld , en wier leeraars 
niet door den Irokeeschen Staat, maar door de 
gemeenten zelve worden bezoldigd. Deze Vrije 
Kerk gelijkt in vele opzigten op het genoot- 
schap der Afgescheidenen in ons vaderland. 
Doch met onderscheid. Laatstgenoemde chris- 
tenen behooren in den regel tot den minderen 
stand; zij stellen er eene eer in //niet vele 
wijzen naar het vleesch, niet vele magtigen, 
niet vele edelen" te zijn ; en hunne beschermers 
onder de aanzienlijken schijnen in zoover hui- 
verachtig te wezen dezen roem te verkleinen, 
dat tot hiertoe geen enkele onzer regtzinnige 
edelen of patriciërs, in persoon, of anders dan 
bij procuratie, tot de gemeente der Afgeschei- 
denen is overgegaan. De Irokeesche Separa- 
tisten daarentegen zijn of zelf uiterst welop- 
gevoede menschen, of staan althans bij de 
heeren en dames van goeden huize zeer hoog 
aangeschreven. Hunne regtzinnigheid in de leer 
is niet grooter of stipter dan die van huiuie 
broeders en zusters, de regtzinnige leden der 
Nationale gemeente. Doch zij meenen getrou- 
wer te zijn dan deze> wat aangaat de betrek- 
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king van de Kerk tot den Staat. Ofschoon niet 
de anderen omtrent alle mogelijke punten ge- 
meene zaak makende tegen de vrijzinnigen, 
koesteren zij, omtrent dit ééne, bij uitstek 
radicale gevoelens. Er ligt voor hen ietsonver- 
dragelijks, iets monsterachtigs, iets onzedelijks 
schier (naar Priapischen trant onzedelijk) , in de 
gedachte dat de Kerk op eenigerlei wijze af- 
hankelijk zou wezen van het wereldlijk gezag. 
Reeds in het feit, dat een leeraar, door de 
jaarwedde hem toegelegd, tot de loontrekkende 
ambtenaren der overheid behoort, zien zij een 
duldeloozen stand van onderworpenheid. Van 
daar de forsche en vierkante , niet zonder opzet 
eenigzins Inbriek ingekleede stelling, waarin 
zij hunne bijzondere meening omtrent deze 
aangelegenheid plegen uit te drukken: »De 
vereeniging van Kerk en Staat is overspel." 

Zoowel de Yrije als het regtzinnig deel der 
Nationale Kerk bij de Irokeezen, tellen eene 
menigte liefdadige instellingen van onderschei- 
den aard, doch die bijna zonder uitzondering 
dezen familietrek vertoonen, dat zij op veel te 
grooten en te kostbaren voet zijn ingerigt. Dit 
heeft hetzelfde gevolg als wanneer wij, wereld- 
lingeu , meer fijne sigaren rooken en meer fijne 
flesschen drinken dan onze beurzen gedoogen. 
De christelijke instellingen der Irokeezen be- 
vinden zich uit geldgebrek in een staat van 
voortdurende ongelegenheid , en trachten zich 
daaruit te redden door het houden van menig- 
vuldige koliekten buiten 's lands. Bij deze 
inzamelingen, door rondreizende kollektanten , 
meest Irokeesche predikanten in persoon, soms 
dochters of vriendinnen van Irokeesche predi- 
kanten bewerkstelligd, wordt ons vaderland 
nimmer overgeslagen. Vooral te Montalte, uit 
hoogachting voor de aldaar bestaande Irokeesche 
gemeente, strijken de vreemde broeders, als 
postduiven op een stations-til, met groote 
naauwgezetheid neder ; soms op geregelde tijden, 
andere reizen bij verrassing. Het verschijnsel 
is bij ons reeds zoo gewoon, dat onze liefde- 
giften langzamerhand en onwillekeurig het ka- 
rakter van vaste prijzen hebben aangenomen. 
Wij bezweren de Irokeesche broeders uit den 
vreemde a raüon van /2.50 per broeder (bijna 
zei ik: per boozen geest), en wij meenen te 



hebben opgemerkt , dat zij met deze schikking 
niet gansch en al ontevreden zijn. 

Veertien dagen geleden is alhier aangekomen 
en ten huize van den heer De NeefiT afgestapt, 
Ds. Lancelot , ridderli jker nagedachtenis , levend 
christen en predikant bij de Vrije Gemeente te 
Philippine, een der voornaamste steden van 
Irokeezen! and. Voorwerp zijner koUekte was 
(want dat hij koUekteren kwam, wisten wij 
van te voren): de ondersteuning van een uit- 
muntend ingerigt Diakonessenhuis voor lijders 
en lijderesseu van allerlei gelaats- en gezind- 
heidskleur, van allerlei kwalen en geloofsbe- 
grippen; welke instelling, vernamen wij kort 
daarop uit Ds. Lancelots circulaire, niet meer 
dan een halve ton gouds behoefde, om al hare 
schulden te betalen en het in den geloove be- 
gonnen werk, onder inwachting van 'sHeeren 
zegen, verder en met kracht door te zetten. 
Hoe geheel anders dan de vroomheid der va- 
deren is toch ÜL menig opzigt de godsvrucht van 
hen, die zich in onze dagen tot vermoeijenis 
toe op de vaderen plegen te beroepen ! Stichtten 
de vaderen een weeshuis, een gasthuis, een 
oude mannen- en vrouwenhuis , zij droegen zorg 
eerst de noodige kapitalen bijeen te brengen 
en verzekerden aan hunne stichtingen alle noo- 
dige inkomsten. Thans, mijn vriend, meent 
iedere geloovige stumper, onverschillig van 
welke kunne, een geloofsheld als Franke te 
zijn en bouwt maar toe. Ik wed, als Franke 
zoo iets had kunnen voorzien , hij zou den eer- 
sten steen van het Hallesche weeshuis niet 
gelegd hebben, vóór hij de volle som tot dek- 
king van alle onkosten bij elkander had. 

Zoodra de vreemdeling was aangekomen, 
zond de oudste jufvrouw De Neefl', de geboren 
patrones van alle rondreizende predikanten, en 
die lyets liever wenscht dan haar vaders bui- 
tenplaats Nettelhorst, gelijk weleer het kas- 
teel van Frans von Sickingen , tot eene Herberg 
der Eegtvaardigtn te zien ingerigt, eene bood- 
schap naar Ds. Klaasen, met berigt dat Ds. 
Lancelot, nog naauwelljks uitgerust van de 
vermoeiienissen der reis , zeer begeerig was hem 
te spreken. Ds. Klaasen, het klappen van deze 
en diergelijke zweepen sints lang gewoon, liet 
terugweten, dat hij hoopte zoo spoedig mogelijk 
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zyne «^achting 4>ij Db. Laacelot te komen maken. 
Hij giog, en vond in Ds. Lancelot een uiterst 
ninzaam man van vijf en veertig of vi}ftig ja- 
ren, en aan wiens toon hij aanstonds den Irokee* 
schen christen herkende, levend en wellevend. 
Evenwel, de vreemdeling zei geen woord waar- 
iftit men kon opmaken dat de Vrije kerk te 
Philippime onze Nationale te Montalte vmi over- 
spel of eeuigerlei ontucht verdenkt, en liet ook 
door taal noch leeken blijken, dat de liberale 
meeningeu van den inlandschen broeder door 
htem niet werden gedeeld. Ds. Klaasen, van 
zijii kant, meende dat zijne heterodoxe gevoe- 
lens den broederen uit den vreemde genoegzaam 
bij geruchte bekend waren, eu hield zich ook 
overtuigd dat Ds. Lancelot volkomen goed wist 
in welke betrekking de Irokeesche gemeente te 
Montalte tot de Nederlandsche regering staat. 
Men liet deze zaken dus onaangeitoerd , en er 
werd alleen bepaald, dat Ds. Klaasen zich be- 
lasten zou met de verspreiding Van een paar 
honderd circulaires, die hij ten behoeve en naar 
het opg^even model van Ds» Lancelot zou doen 
drukken, als ook, dat Ds. Lancelot den vol- 
genden Zondag voor Ds. Klaasen preeken en 
bij die gelegenheid het doel zijner overkomst 
mondeling aan de gemeente bekend maken zou* 
Werkelijk lazen de Montaltenaren des zatur- 
dag s' morgens op hun kerkbrie^e: /^Zondag, 
den 5den Julij , des voormiddags ten tien ure 
Irokeesche Kerk, Ds. Lancelot, predikant bij 
de Vrije gemeente te Philippine.^' Inmiddels 
was Ds. Klaasen uit de Herberg der Begtvaar- 
digen naar huis teruggekeerd. 

Nu zoudt gij, buiten het kringetje van de 
oudste jufvrouw De Neeff, niemand te Montalte 
gevonden hebben, die niet meende dat te Phi- 
lippine slechts ééne protestantsche gemeente be- 
staat. Of deze gemeente tot de Vrije of tyt de 
Nationale Kerk behoorde , daarover liet niemand 
zich uit , en zulks om de eenvoudige reden dat 
niemand zich eene heldere voorstelling véh de 
zaak maakte, niemand opzettelijk over haar na- 
dacht, en niemand bevroedde wat het zeggen 
wil , dat de vereeniging van Kerk en Staat over- 
spel is. Over het algemeen, valt zulke beeld- 
spraak weinig in den geest van het gros der 
Montaltenaren. Men ^n^ dus naa^r de kerk. 



blij dat er een geboren Irokees zoiu preekeh^ 
verlaagend iets naders van het Diakoueasenhuis 
te vernemen, en niet ongeneigd om, nuchter en 
goedgeefs als de mteischen hier zijn, ten be- 
hoeve dier inrigting betzelfde te doen, wat men 
reeds menigmaal voor dergelijke ondernemingen 
had gedaan. 

£n hoe is het uitgekomen, denkt gij? Uit 
het oogpunt van eer en goede trouw, alleron- 
ridderlijkst; uit dat der bespiegelende raensch- 
kunde, tot scbearens toe vermakelijk. Mephis- 
topheles zou er zich een kwartier lang om in 
de handen hebben gewreven. Nadat Ds. I.ian- 
oelot gepreekt, en gekoUecteerd , en het geld 
meegenomen had en wéér vertrokken was , heb- 
ben wij van Ds. Klaasen gehoord, dat ér te 
Philippine, behalve de kleine Vrije gemeente 
die door Ds. Lancelot wordt bediend , een talrijk 
Nationaal kerkgenootschap bestaat, met vier 
predikantrfu aan het hoofd; dat Ds. Lanoelot, 
op grond dat de vereeniging van Kerk en Staat 
overspel is, zich van deze gemeente, tot wier 
eigen leeraars hij vroeger behoorde, heeft af- 
geebheideu ; dat hij sints dien tijd in volslagen 
vijandschap met zyne voormalige ambtsbroeders 
leeft; dat de airminiaansche en sociniaansche 
gevoelens van deze heeren, alle vier bij toeval 
liberaal, iedeten zondag, van den kansel nnéi 
omlaag , door hem aan de openbare minachting 
prijsgegeven en tegelijk aan de voorbede der 
geloovigen worden aanbevolen; en dat de op- 
rigting en instandhouding van het Diakonessen- 
huis voornamelijk beoogt den ijver der Vrije 
Gemeente, zijner standplaats, gunstig te doen uit- 
komen tegen hetgeen Ds. Lancelot, niet in het 
openbaar , niet ten aanhoore van n en mij , 
maar in vertrouwd gezelschap, binnen de mu- 
ren van deze of gene Herbetg der Begtvaardi- 
gen, en nooit dan nadat de gelden der koUekte 
onherroepelijk zijn geïncasseerd, //de öaauwheid"" 
der Nationale Kerk en van de groote meerder- 
heid harer rationalistische leeraren noemt. 

Gisteren namiddag is een jeugdig lid van 
den Irokeeschen kerkeraad thee bij mij komen 
drinken en meende zich in heftige bewoordin- 
gen tegen de praktijken van Ds. Lancelot te 
moeten uitlaten. Ik verzocht hém bedaard te 
blijven en zich minder vaak van de onwelle- 
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vende benamingeD ^/ohinstelijlce ópligteB'' en 
zwendelaar'^ te bedienen. — 
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j'Houd uw gemak,'' zei ik, //steek een 
veischeu sigaar op , en laat ons de zaak on- 
pMTtydig m yao weerskanten bekijken. Oy^er 
wie en over wat beklaagt gij uR" — «^Tfoor- 
ewst,'* was zijn antwoord, >rben ik ntjdig op 
Klaaaen. Hij had, ons moeten waarschuwen , 
en zijn. preek^el niet. moeten afstaan aan 
iemand, die onze kerkinrigting yoor overspel 
houdt , doch inmiddels met onze twee-v\jftigers 
is gaan strijken." — //Reeds omtrent dit eerste 
punt," zei ik, //ben ik het onvoorwaardelijk 
met u... oneens. Kan Ds. Lancelot het met zijn 
geweten overeen brengen om in onze kerk te pree- 
Iqen en ons geld aan te nemen , dan staat het niet 
aan Ds. Klaasen zich daarmee te bemoeijen. Had 
deze den preekstoel geweigerd, men zou hem 
teregtvan onverdraagzaamheid hebbeu beschul- 
digd. Buitendien, voor zoover ik hem ken, 
zal uw dominé gemeend hebben, dat werken 
der christelijke liefde, zoo als een Diakones- 
senhuis en zulke dingen, boven alle verschil 
van kerkelijke rigtingen gaan en staau. Hij 
heeft immers zelf het zijne bijgedragen in de 
koUekte?" — //Dat heeft hij'', kreeg ik ten 
antwoord, ^en niet karig ook. Alle onkosten 
van drukken, rondbrengen en ophalen der cir- 
culairoB heeft hij, hoor ik, voor zijüe reke* 
ning genomeik'' — //Kijk eens aan , is dat niet 
knap?" — //Welzeker. Lancelot heeft niet eens 
noodig gehad de opbrengst der koUekte in bruto 
em netto te splitsen," — //Welnu, in welk 
opssigt heeft uw dominé daui verkeerd gehan- 
deld? Kan iemand zonder fortuin en met een 
huisgezin als het zijne, meer doen?'' — //Dat 
zal ik niet zegjgen; in tegendeel, ik stem toe, 
dat hij een. miserabel traktementjie trekt; hij 
DMig in overspel leven, aan zijn inkomeU' zou 
men het niet zeggen; non cuivis hamini contin- 
git adife CorintAumy, zoomin in onze dagen al» 
voorheen bij de oi^de Griekeu ; en hqe de man 
er meie rondkomt, ik meen met zijn tiakte*- 
ment, en nog wat voor een ander overhoudt, 
mag de hemel weten. Doch al spreek ik Klaa- 
sen vrij , Lancelot is en blijft een evj^ngplische, 

snoesh^n,, een " — //Stil !" viel ik hem 

in de rede, //en denk aan onze afspraak. De 



dames op Nettelhorsé, buiten de poort, mo^ 
ten uwc onberaden woorden eens opvangen 
Meu kan nooit weten; de zomeravondwind 
brengt soms rare boodschappen over. Of denkt 
gij dat ik vexleden week op het bolwerk, aan 
de overzij van het water, niet gehoord hebt 
hoe gij uw meisje kuste, o verspeler daar gij 
zijt?" En toen mijn bezoeker bij het vernemen 
dezer aanklagt hevig bloosde en mij voor een 
aartsleugenaar uitmaakte: //Gij moogt zeggen 
wat gij wilt," ging ik voort, //ik houd het 
voor mogelijk het gedrag van Ds. Lancelot 
volkomen te regtvaardigen , zielkundig te regt- 
; vaardigen. Beken maar eons na. Vooreerst 
; zijn lang niet alle leden uwer gemeente libe- 
raal, zoo als gij en Ds. Klaasen. Velen heb- 
ben de preek van zondag voor acht dagen 
heel mqoi gevonden en zijn in alle opzigten, 
met uitzondering van het éëne punt der ver- 
eeniging van Kerk en Staat, de godsdienstige 
zienswijze van Ds. Lancelot toegedaan. Zijne 
spraak heeft hem aanstonds als een geestver- 
want aan hen geopenbaard. Of hij tot de 
Vhje dan wel tot de Nationale Kerk behoort, 
is voor hen eene bijkomstigheid, geene hooid^- 
zaak; hij is regtzinnig, en daarmee uit. En is 
het nu niet natuurlijk , zelfs uit uw bevooroor- 
deeld standpunt beschouwd , dat de leveade chris- 
ten van bet buitenland zich voelt aangetrokken 
door de levende christenen bij ons? Waarlijk, 
sprekende als gij doet, doet gij Ds. Lancelot 
onregt. Volgens u, had hij opzettelijk melding 
moeten maken van het punt waarvoor hij in 
zijn eigen land zoo dikwijl» en zoo heftig, als 
voor eene levenszaak, heeft gestreden. Geens- 
zins. Zijne leuze, toen hij voor ons optrad, is 
geweest: //Qroeders, laat ons niet. spreken over 
hetgeen onst verdeeld houdt, maar over heigeen 
waarin wij zamenstemmen." Dat was christe- 
lijk Ook mogt hij niet vergeten, dat de kol- 
lekte hem als hoofddoel zijner reize door zijne 
committenten op het hart wee gebonden en dus. 
ook hoofdaaak bleven moest Te gewagen van 
de Nationale gemeente zijner standplaats, zou 
aan de belangen van het Diakonessenhuis 
onscetwijfeld aCbreuk hebben gedaan. Kon Ky 
over zijne. voo^mMige aniJhtgemiQteu spret^mie». 
-ben wraken, terwijl hij wist dat hunne gevoe- 
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lens door Ds. Klaasen en door vele anderen 
bij ons worden gedeeld? Kon hij welstaans- 
halve met even zoo vele woorden zeggen : //Iro- 
keezen van Montalte, uw leeraar is een ket- 
ter; hij brengt uwe zielen in den tweeden dood, 
schrikkelijker dan de eerste; zoo velen uwer 
hem aanhangen gaan voor eeuwig verloren; 
zelfs de getrouwen onder u zijn niet pluis en 
leven in schendige geslachtsverbindtenis met het 
Nederlandsche gouvernement; mijne prediking 
in uw midden is, wel beschouwd, eene daad 
van verloochening mijner eigene beginselen; 
door dezen kansel te betreden, maak ik 
mij schuldig aan de bespottelijkste, aan eene 
door alle mantels der liefde in hare naaktheid 
naauwelijks te bedekken inconsequentie; edoch, 
het schoonste onzer christelijke werken verkeert 
in hagchelijken toestand; niet ongelijk aan de 
sterke stieren van Basan , waarvan de Psalmist 
gewaagt, rennen toornige schuldeischers , dag 
aan dag, op de muren van ons geliefd Diako- 
nessenhuis in; geeft mij daarom, bid ik u, 
een weinig geld, hoe meer hoe liever, en ik 
zal voor deze reis uwe bijdragen aannemen 
met al de dankbaarheid, die mijn betrekking 
als predikant bij eene Vrije gemeente gedoogt?" 
Wees niet koppig , mijn vriend , en erken dat 
een fatsoenlijk man, laat staan een levend 
christen zich onmogelijk aldus kon blootgeven. 
Gijlieden Montaltenaren leeft nog altoos in een 
staat van eenvoudigheid en opregtheid, gelijk 
men ter naauwemood bij de duiven zoeken zou. 
De Irokeezen van het buitenland zijn u in vele 
dingen, met name in de voorzigtigheid als der 
slangen f ver vooruit. Vormen de levende chris- 
tenen niet even zoo vele kinderen des lichts? 
en zoo ja, zijn zij niet door de Schrifl zelve 
gebonden om het verbroken evenwigt tusscheu 
hen en u, slimme kinderen dezer wereld, 
te herstellen ? Is niet hun dure pligt 
indachtig aan er staat geschreven^ langs alle 
wegen te ontsnappen aan het beschamend ver- 
wijt: //de kinderen dezer wereld zijn voorzig- 
tiger, in hun geslacht, dan de kinderen des 
lichts?" Werd de onregtvaardige rentmeester, 
schoon hij zich aan opligterij schuldig maakte 
en eenigzins een zwendelaar was , niet door ' 
zijnen heer geprezen omdat hij //voorzigtiglijk" 
gehandeld had ? En zij , zouden zij gedoogen 
dat de Ghristennaam om hunnentwil gelasterd 
wierd onder de Heidenen , gelijk geschreven 
is? Zie, zoozeer ben ik overtuigd, datDs. Lan- 
celot volgens pligt en geweten gehandeld heeft, 
dat hij mijns inziens aldus niet kon handelen 
of hii moest vooraf eene groote overwinning 
op zichzelven hebben behaald. Zijn hart was 
brandende in hem om te spreken van zijne j 



mededingster , de Nationale , de overspelige ge- 
meente te Philippine, van zijne vier voormalige 
ambtgenooten , van hunne flaauwheid , van hunne 
onregtzinnigheid, van hun verderfelijken invloed. 
Hij verlangde niets liever dan u en uws ge- 
lijken, die aan een leeraar van dien eigen 
stempel zijt overgegeven , nog in tijds te waar- 
schuwen. Doch hij mogt het niet doen, want 
hij kon het niet, zonder aanstonds, wetende 
uwlieder haatdragendheid, het uitzigt te verliezen 
op uwe bijdragen voor het Diakonessenhuis. 
Vandaar uwe groote, inwendige worsteling. 
Zou hij zwijgen ? zou hij spreken ? Spreek , 
fluisterde de ware Leer hem in het oor, 
spreek en ruk de zielen uit het vuur van 
Klaasens haeresis ! Zwijg, mompelde op verren 
afstand het comitee der Diakonessen, zwijg, of 
ons huis gaat voor den Heer verloren!... Hij 
zweeg, maar tegen wil en dank, en zulks op 
het oogenbiik zelf waarop het hem een wel- 
lust zou zijn geweest te spreken, niet alleen, 
maar uwe >i^beide ooren te doen klinken," ge- 
lijk geschreven is!"^ 

Mijn theedrinker vertrok, sprakeloos en over- 
tuigd dat ik plotseling steil orthodox gewor- 
den was. Ik weet ten minste van de buiten- 
wacht, dat hij nog dien eigen avond, gisteren, 
naar de sociëteit is gegaan en aan enkele van 
mijne kennissen gevraagd heeft, of zij het al 
gehoord hadden. — //Wat dan.?" vroegen zij. — 
//Dat onze vriend Lodewijk sedert zondag voor 
acht dagen van het hondje gebeten is." 

Misschien is dit zelfde praatje ook u ter 
oore gekomen; misschien briefde, nog gisteren 
laat, de zomeravond wind , die, wat mij betreft 
sintö lang geen liefdegeheiraen meer te ver- 
klappen heeft, u in plaats daarvan het gerucht 
van den zonderlingen ommezwaai mijner kerke- 
lijke beginselen over ; misschien bestond in het 
toezenden van dit telegrafisch berigt de wraak 
van mijn bezoeker over den blos dien ik hem 
heb aangejaagd. Gij, wees verstandig en geloof 
geen woord van de mij aangewreven dolheid, 
voor en aleer gij uwen almanak zult hebben 
geraadpleegd. Wat leert u die ? Dat het heden 
den 15den Julij is, en dat eerst den 19den dezer 
maand, dus niet dan over volle viermaal vier 
en twintig uren de hondsdagen zullen invallen. 
En hiermede wordt de aankiagt van den jeug- 
digen diaken der Irokeezen, op grond van 
anachronisme, of juister welligt, op grond van 
een tijdrekenkundigen alihi^ voor niet-ontvan- 
kelijk verklaard. 

Montalte , 
15 Julij 1857. Uw toegenegen 

Lodewijk. 
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Het is eeii aangenaam iets 's zomers uit de 
benaauwde lucht van de Amsterdamsche beurs 
te ontsnappen, zijne zaken en zorgen te huis 
te laten en met eene zware beurs en een ligt 
hart, alleen voor //zijn genoegen" rond te trek- 
ken en rond te slenteren. 

Vooral in Qelderlands hoofdstad en hare 
omstreken, waar de schoone natuur en de 
schoone gebouwen en welvaart en bloei in al- 
lerlei gestalte ons overal te gemoet lagchen , 
en alle sombere gedachten verdrijven, even als 
de zonnestraal door de wolken brekende, al 
het sombere van het aangezigt van moeder 
natuur wegveegt. 

Er is ook iets gelukkigs in het doelloos 
rondslenteren in zulk eene schoone streek, 
waar ziel en ligchaam te gelijk uitrusten; er 
is iets opwekkends in het luijeren, dat men 
eerst regt genieten kan na drukke bezigheden , 
en in zulk eene stemming wandel ik 's morgens 
vroeg uit, met mijn sigaar in den mond, voor- 
nemens zijnd'e naar buiten te gaan, en weinig 
acht gevende op de drukke winkels en het 
digt gewoel der voorbijgangers, in mijzelven 
reeds een prettig praatje houdende en mij geluk- 
wenschende, dat alles er zoo lagchend en ge- 
noegelijk en smaakvol en dol prettig uitziet. 

Ik verlaat de straatsteenen en sla den hoek 
om van den singel , die met prachtige boomen be- 
zet is en met heerlijke huizen, met keurig aange- 
legd plantsoen en zilverachtig schitterend water 
versierd. Ik drentel onder het digte lommer der 
boomen en vraag mijzelven , of het wijs is, verder 
in den zonneschijn naar buiten te gaan, terwijl 
ik hier, nog in de stad zelve, de rust en het 
schoone van de vrije natuur kan genieten ; want 
slechts een enkele wandelaar gaat langs den weg 
en vrachtkarren noch omnibussen rammelen, on- 
II 



meedoogend de heerlijke morgenstilte storende , 
voorbij. 

Zoo slenter ik verder; — genietende en ge- 
lukkig — de hemel weet hoe vrij van alle 
sombere gedachten en denkbeelden, totdat op 
den hoek van den singel — het is volstrekt 
geene aangename verrassing, — de Dood zelf 
mij te gemoet komt. 

Namelijk zóó: — aan mijne regterhand wordt 
de rij van huizen door een pleintje afgebroken 
en op dit pleintje, in het felle licht van de zou , 
staat een lijkwagen, geduldig op zijne vracht 
te wachten , — als eene zwarte , onheilspel- 
lende wolk aan den helderen hemel , allerlei 
droefgeestige, — op dat oogeublik, — zeer 
ongepaste beelden mij voor den verschrikten 
geest roepende. 

Eerst wil ik er zoo spoedig mogelijk voorbij- 
gaan en den Dood , even als aan eene lastige ken- 
nis , den rug toedraaijen ; maar die vriend heeft 
toch altijd iets zoo indrukwekkends in zijn wezen , 
dat men onwillekeurig den hoed voor hem af- 
neemt, — en als men dat eens gedaan heeft, 
dan komt men er niet af zonder een praatje, — 
dat begrijpt iedereen; — want vroeger of 
later wachten wij toch allen zijn bezoek; en 
het is niet kwaad op een meer of minder 
vertrouwelijken voet met hem te wezen, eer hij 
aan onze deur aantikt. 

Ik blijf dus onwillekeurig een oogenblikje 
staan. 

De Dood beeft hier geene deftige visite afge- 
legd : hij durft zich zeker bij al die prachtige 
huizen op den singel niet laten kijken, — 
hij is in een heel klein huisje op eene boven- 
kamer binnengedrongen , — dat kan ik zien ; 
de luiken zijn daar , even als op den singel , 
gesloten , maar om eene andere reden : dé&t is 
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het om het licht uit het huis te honden; hier, 
omdat het licht er nitgedoofd is. Zoo'n nacht- 
pitje welligt, in vergelijking, o mijn vriend, met 
onze zoo heerlijk schitterende lichten, maar 
toch een lichtje, -- welligt een lichtje, dat 
alléén daar brandde en nn het nitgeblnscht 
alles donker en koud, — in weerwil van 
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den zonneschijn, — in zijne kleine, bescheidene 
omgeving Iaat. 

Dat het een heel min lichtje was, is dui- 
delijk. Dat zie ik aan den lijkwagen : de ar- 
moedigste, miserabelste lijkwagen, dien ge u 
voorstellen kunt , waarvan de eens deftige zwarte 
liverei nu als verroest er uit ziet in den zon- 
neschijn, met een paar magere, half stervende 
knollen er voor, terwijl de Dood op den bok, 
met zijn breedgeranden , verkondigenden ook 
verroesten hoed, onverschillig met de zweep, 
de gonzende vliegen van zijne paarden zit 
af te slaan en gemeenzame praatjes maakt 
met de weinige menschen , die in het rond 
staan, en blijkbaar volstrekt niet geimponeerd 
is door de plegtigheid, waarin hij zulk eene 
voorname rol speelt. Als men ons begraaft, 
zal het er heel anders uit zien ! Veel fatsoen- 
lijker I Veel deftiger! 

De onverschilligheid van den Dood zelven 
is hier ook op de toeschouwers overgegaan. Een 
stuk of wat menschen slechts blij Ven staan : eenige 
der buren in de deuren , eenige straatjongens 
bezig met den wagen van voren en van ach- 
teren en van ter zijde te bekijken, en nu en 
dan aan de loshangende riemen te trekken, 
waarmede de lijkkist vastgebonden zal worden, — 
soms ook half schichtig , half nieuwsgierig naar 
de geslotene vensters opziende, door de half 
open staande huisdeur vlugtig glurende en dan , 
zonder eenige reden, een eind wegloopende, en 
weder terugkeerende en zonder schrik in het 
bijzijn van den verschrikkelijken Dood ruwe 
schertsen uitende. 

Zij hebben echter meer ontzag voor den dien- 
der, die nederbuigend een praatje maakt met eene 
mooije dienstmeid van den singel, dan voor 
den Dood zelven , dat is zeer duidelijk. Zij kun- 
nen zich ook niet voorstellen , dat zij ooit zijne 
slagtoffers zullen wezen: — zij zijn even on* 
bezorgd als — als wij zelven, hoe oud wij 



ook zijn, zoo lang wij ons gezond en sterk 
gevoelen, en ons niet duidelijk kunnen voor- 
stellen; maar wie is het, dien men 

nu de deur uitbrengt in zijn zwart omhulsel? 
Een oud of een jong mensch — een — 

'/Zoo, Smits, wat doet gij hier?'' 

Het is de stem van eene goede kennis , die 
hier woont. 

//Wien brengt men daar weg?" vraag ik, 
eerder den loop mijner eigene gedachten vol- 
gende, dan mijn vriend, die mij onder den 
arm neemt en verder den singel met mij op- 
wandelt, antwoordende 

//Och , zoo'n niemand ,'' herneemt hij , met een 
treurigen glimlach, //en toch een niemand wiens 
verlies zwaar door iemand, die achter blijft, 
ondervonden wordt." 

En toen vertelde mij mijn vriend de vol- 
gende droevige geschiedenis: 

De man, die men daar wegbragt, was een oud 
soldaat, vroeger, hier of daar plaatsmajoor , die ja- 
ren geleden gepensioneerd werd en met eene onge- 
huwde dochter boven, op de kamers woonde , voor 
welker digt gesloten ramen wij pas voorbij 
gekomen waren. 

En zijne dochter , — ik bid u, mijne heeren, 
zet u alle romantische, poëtische denkbeelden uit 
het hoofd, — want over drie jaren, als zij zoo 
lang leeft, zal zij driemaal twintig jaren tel- 
len , — was zijne eenigste verpleegster en ver- 
zorgster, gedurende eene lange, — eene jaren 
lange ziekte, — eene van die ziekten, waarvan 
geen herstel is, — eene van die kwalen, die 
het ligchaam ondermijnen, niet in stilte en 
ongemerkt, maar onder hevige pijnigingen en 
folteringen, en rust noch tusschenpoozingen 
kennen, en daar het pensioentje van den 
vader niet uitreikte om hem en zijne dochter 
te doen leven, zoo moest er bijgesprongen 
worden door vrouwelijke handwerken en eigene 
ontberingen, om den zieke, hetgeen hij hebben 
moest, te bezorgen — en ik geloof dat bijna 
alle zieken op den duur meer of minder zelfzuch- 
tig worden, en soms meer vergen, dan hun 
toekomt, — en de dochter, — ik herhaal het, 
haar ontbreken slechts drie van de zestig ja- 
ren, — zat dag op dag en nacht op nacht 
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naast het bed van den zieken vader en dacht 
aan niets anders dan voor hem te werken, en 
vergat zich zelve en leefde voor hem. 

Eindelijk echter begon gebrek aan — ja gebrek 
aan rust, gebrek aan levensgenot, — soms zelfs 
gebrek aan dagelijksche behoeften, ook op haar 
te werken. De moede oogen, die bij het sche- 
merlicht van de ziekenkamer over het fijne 
borduurwerk gebogen zaten , als ze niet op het 
gelaat van den zieke gevestigd waren , om zijne 
wenschen vooruit te zien, verzwakten; — de 
arme vingers, die in de felle winterkoude, ver 
van het koesterende vuur , bij het kille venster , 
onvermoeid nog in de schemering voor den 
zieke doorwerkten , werden door jicht en rheu- 

matisme gekromd en verstijfd en verlamd 

en de arme dochter '/behielp zich," — ge be- 
grijpt wat dat zeggen wil, — hoe langer hoe 
meer, in stilte , en klaagde niet en morde niet 
en zelve hulpbehoevend , zweeg zij van zich zelve, 
zoo als slechts eene vrouw dat kan, — tot- 
dat — totdat de dood stilletjes aantikte en 
een einde maakte aan het lijden van haar 
vader en aan de onbewuste grootschheid van 
hare eigene zelfopoffering — en een begin 
maakte aan hare eigene ellende. 

Want met den vader werd ook het pensioentje 
begraven , — en de dochter , — nog eens : de 
bijna zestigjarige, halfblinde, holpelooze doch- 
ter, blijft met niets in de wereld over, dan de 
herinnering aan den pligt , welken zij zoo voor- 
beeldig vervuld heeft. 

Dit is welligt een grootere schat voor haar 
hart, dan velen van ons ooit opzamelen zul- 
len: — maar ook het arme ligchaam heeft 
zijne bescheidene eischen en daarvoor moet 
gezorgd worden. 

Dat zal ook geschieden. Maar hoe? 

Daar zijn eenige welwillende menschen bij- 



omen, die zich het lot van de hulpbe- 
hoevende aantrekken en zich deze vraag ge- 
steld hebben, en ook het antwoord gevonden 
hebben. Men wil haar in een gasthuis eene 
geringe, maar gemakkelijke plaatsing bezorgen, 
waar zij de welverdiende rust en laving na 
zooveel bitter lijden zal kunnen vinden, - 
waar zij vrij van gebrek en behoefte hare 
overige dagen kan slijten. 

Maar daartoe is eene betrekkelijk zware som 
noodig: ongeveer zoo veel, mevrouw, als eene 
deftige dame in één jaar aan haar toilet be- 
steedt! En reeds is een kwart van die som, 
welligt als men deze regels leest , iets meer 
bijeen. Maar er ontbreekt nog veel. 

Ik ben verzocht het mijne bij te dragen, 
om het sommetje af te ronden. Dat doe ik 
gaarne: — uit eigen middelen reikt dat niet 
ver; — maar ik weet zeker, en ik verheug 
mij er op , dat er velen zijn , die als zij de- 
ze regels lezen, ook het hunne zullen willen 
bijdragen om het ontbrekende aan te vul- 
len : — het is immers zeker, dat zoodra het 
bestaan van een ramp in Nederland bekend is, 
die ook zoo veel mogelijk gelenigd wordt: — 
en de Uitgever van dit blad , aan wien ik U ver- 
zoek uwe blijken van hulde voor de arme, 
bijna zestigjarige dochter te zenden, heeft 
al eene groote lade leeg gemaakt, om ze te 
bergen, totdat ze, — na in dit blad verant- 
woord te zijn, — voor het bepaalde doel kun- 
nen aangewend worden. 

Meer behoef ik niet te zeggen, naar ik meen; 
maar verlangt iemand mijner lezers meer te 
weten , — volgaarne staan hem alle gewenschte , 
nadere inlichtingen ten dienste. Hij wende 
zich slechts daarom aan zijn 

Dw. Dienaar, 
Smits. 
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OVER DEN VOOEUITGANG. 

(Ingezonden,) 



Gij keut Hildebrand, den HoUandschen 
Toepffer? wiens Camera Ohacura een smette- 
loos boek zou zijn, indien de schrijver minder 
dikwijls den rol van verstandig man voor zich- 
zelven-alleen bewaard en van tijd tot tijd aan 
enkele zijner hoofdpersonen vergund had , ins- 
gelijks in dit karakter op te treden. Natuur- 
lijk kent gij hem ; hij beleeft reeds zijne vierde 
of vijfde oplage. 

Gij keut ook Toepfler, den Zwitserschen 
Hildebrand? Ongetwijfeld kent gij hem, en 
zelfs is het nog niet lang geleden dat gij de 
plaatjes zijner Voyages en Zigzag bekeken, 
of voor de twintigste maal zijne Nouvelleft Ge- 
nevoisea gelezen, of een blik in zijne Mélan- 
ges geslagen , of uw hart hebt opgehaald , beur- 
telings, aan zijn Fresbytère en aan zijne Ré- 
flexions et Menus^Propos. 

Twintig jaar geleden, bijna gelijktijdig, 
hebben beide, Hildebrand en Toepffer, een 
stukje geschreven over den Vooruitgang. Gewis, 
daar is verschil van bijzonderheden , van wen- 
dingen, van inkleeding; doch de overeenkomst 
van beide stukjes, in geest en strekking, is 
onmiskenbaar ook voor den minst aandachtigen 
lezer. Beide behelzen een protest tegen den 
Vooruitgang; beide lossen zich op in een mee- 
warige zucht naar den goeden ouden tijd ; 
beide zijn in de pen gegeven door een vrolij- 
ken haat tegen al het nieuwe; beide vonkelen 
van vernuft en zijn verrukkelijk geschreven ; 
zoo uitmuntend zelfs, dat men ze over vijftig 
jaren als modellen van schrijftrant //uit den 
goeden ouden tijd" zal beschouwen, toen Hil- 
debrand nog leefde en Toepffer pas gestor- 
ven was. 

De vraag is: Hoe verklaart zich dit ver 



schijnsel? hoe komt het, dat, ongeveer in de- 
zelfde dagen , zonder iets van elkander te weten , 
zonder elkanders namen te kennen , twee mannen 
van talent hetzelfde onderwerp bijna volkomen 
op dezelfde wijze hebben behandeld? 

Slechts voor een gering deel breng ik de ver- 
wantschap van landaard en opvoeding in reke- 
ning. Ter verklaring van andere verschijnselen 
is deze overeenkomst van groot gewigt. Het 
• kan kwalijk anders of twee kleine volken , als 
de Zwitsers en de Hollanders, beide evenzeer 
binnen betrekkelijk enge grenzen opgesloten, 
evenzeer genoodzaakt om in inwendige veer- 
kracht een tegenwigt te zoeken tegen uitheem- 
sche onderdrukking, evenzeer in het bezit der 
schoonste geschiedkundige herinneringen waarop 
de jaarboeken der Historie zich verheffen , even- 
zeer door lange worsteling tot onafhankelijk- 
heid gekomen, — eindelijken voornamelijk, — 
beide evenzeer door het protestantisme gevormd 
en bij de protestantsche dogmatiek opgegroeid : 
het kan niet anders, zei ik, of twee zoodanige 
volken moeten elkander ook op het gebied der 
letteren ontmoeten. ledere letterkunde is zoo 
zeer het afdruksel eener nationaliteit , dat , waar 
twee natieën in menigen trek elkanders beeld- 
tenis dragen, de gelijkenis van beider letter- 
kundige voortbrengselen niet kan uitblijven. 

Doch de ware grond van het verschijnsel 
ligt dieper. Met uitzondering van enkele toe- 
spelingen en plaatselijke bijzonderheden, draagt 
dan ook geen der beide opstellen eene nationale 
kleur. Zij behelzen beide een protest niet zoo 
zeer tegen iets bepaald Ilollandsch of bepaald 
Zwitsersch, maar veeleer tegen iets Europeesch , 
of nog ruimer, tegen eene rigting die zich in 
de gausche hedendaagsche maatschappij heeft 
geopenbaard. Hildebrands zoowel als Tocpffers 
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zondebok is niemand anders dan de Negentiende 
Beuw en hare in zoo menig opzigt valsche be- 
schaving. Heden ten dage is de begoocheling 
een weinig geweken. Men begint langzamer- 
hand het kaf van het koren te scheiden, zoo- 
wel door te veroordeelen en af te wijzen wat 
enkel klatergond is, als door op te nemen 
en aan te wenden wat daar, te midden van 
velerlei bedriegelijken pronk , indedaad blijvende 
waarde bezit. Het thans opkomend geslacht 
is minder grimmig tegen den Vooruitgang ge- 
stemd, omdat het gaandewegs zijne weldadige 
bestanddeelen heeft leeren kennen en daarvan 
'dagelijks dt vruchten inoogst. Onze beide 
schrijvers evenwel zijn opgegroeid en hebben 
hunne eerstelingen geschreven te midden van 
een overgangstijdperk, waarin de nieuwe be- 
schaving, de merkwaardige sprong van den 
menschelijken geest waarvan onze eeuw getuige 1 
is, nog in vele opzigten een bokkesprong 
heeten mogt. Zij werden opgevoed in de atmos- 
feer des behouds en der overlevering, in die 
wereld waarin de geest des onderzoeks, inden 
loop der achttiende eeuw meer losgebroken dan 
geleidelijk ontwaakt, zulke geduchte schuddin- 
gen heeft te weeg gebragt. Zij vormden zich 
in de dagen, wanneer, na slooping en vernie- 
ling van het oude, het nieuwe behoefte begon 
te gevoelen aan opbouwen en stichten. De 
openbaring dier behoefte ging natuurlijk ge- 
paard met eenzijdigheid, met overdrijving, ja 
met eene soort van fanatisme. De gretige, 
roekelooze hand strekte zich uit naar al het 
bestaande en bedreigde het: ook naar dat het- 
welk regt had van bostaan, ook naar dat het- 
welk niet omvergehaald, maar integendeel ge- 
bruikt had moeten worden als aansluitingspunt 
voor het nieuwe. Zoo ontstond er worsteÜJig. 
De geesten van den ouden stempel wantrouw- 
den een vooruitgang die hun alles behalve eene 
vordering scheen te zijn. Zij werden min of 
meer kregelig. Zij klemden zich vast aan wat 
hun tot hiertoe dierbaar was geweest, onver- 
schillig of deze voorwerpen nu juist zoogroote 
gehechtheid verdienden of niet. Zij grepen, 
de een naar zijne Moeder de Gans , de ander 
naar zijne voorvaderlijke water-chocolade, en 
zoo geschiedde het dat liildebraud den Voor- 



uitgang een //klein, klein kleuterke'' noemde, 
terwijl ToepfTer al pruttelend, met een ouder- 
wetsch vuurslag in den zak, iederen zondag 
van Genève naar Savoye wandelde. 

Wij zouden onbillijk en onmenschkundig 
handelen, zoo wij beweerden dat zulke mannen 
alleen gedreven werden door blinde gehecht- 
heid aan het bestaande. In het oude zagen 
zij het goede, ten minste het betere. Tn het 
nieuwe, daarentegen, een in hun oog dreigend 
overhellen tot materialisme , en daardoor een 
vernieleïi van dat innemend en ziel verheffend 
dichterlijke, dat als van nature eigen is aan 
al wat in het verlcdt^ne wortelt. Hildebrand 
gewaagt van "eene flaanwe, dorre, ware wer- 
kelijkheid," van '/onze wakende leelijken", zoo 
oneindig veel leel ijker dan de Schoone Slaap- 
ster, van //onze arme wereld, waar men niets 
gratis heeft." En Toepffer , hij ziet , onder de 
zwarte smidshanden van den Vooruitgang, de 
ganschp aarde herschapen in een spoorweg, de 
beschaving in stoom, de menschen in machi- 
nisten en reizigers. Beide protesteren derhalve 
in naam van het edele, het geestelijke, het 
waarachtig menschelijke; en zoo men regt heeft 
het er voor te honden , dat zij den geest in de 
stof voorbij gezien en daarom den vooruitgang 
hebben miskend, het strekt der rigting, door 
hen vertegenwoordigd, tot eer, dat zij is op- 
getreden als voorstanderesse van den geest. 

WannciT, des voorjaars, in de Geldersche 
steden , de jongens op straat zich met meikevers 
vermaken , gebeurt het menigmaal dat de arme 
dieren, ongedachtig den draad aan één hunner 
achterpooten bevestigd , met betrekkelijke opge- 
ruimdheid een wijl rondvliegen , ja, als de draad 
het gedoogt, zich een heel eind in de lucht 
verheffen. Maar ach ! te midden van hun 
schoonsten vi'ijheidsdroom . worden zij door een 
woesten ruk aan hunne tre vangenschap herin- 
nerd, en boeten met gezwinde tuimeling de 
vermetelheid des oogenbliks. Eveneens, ten 
minste bij behoorlijke inachtneming van het 
derde van vergelijking, eveneens vergaat het 
den eriticus. Naauwelijks heeft hij zich in 
eenige bespiegeling begeven, naauwelijks gelegen- 
heid gehad om een tiende deel van zijn wijs- 
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geerige vlugt kfapwiekend af te leggen, of hij 
verneemt een stem: ^Daal neder, mijn zoon, 
daal uit de hoogte neder T'... Het is de ruk 
van den jongen op straat aan den achterpoot 
van den meikever. Of juister , het is 'i'het be- 
schaafde publiek," dat van den criticus meer- 
deren eenvoud en minder afgetrokkenheid 
vraagt. 

Even gedwee als de meikever, voldoet de 
criticus aan dat geëerd verlangen en stapt naar 
eene andere opmerking over. Zij betreft de 
soort van litteratuur waartoe beide stukjes be- 
hooren , te weten den Humor. Toepffer en Hil- 
debrand zijn beide humoristen. Edoch , wat is 
een humorist? Er zijn van deze wezens reeds 
zoo veel geleerde en ongeleerde bepalingen ge- 
geven, dat ik huiverig ben het aantal met eene 
nieuwe te vermeerderen. En toch, de gelegen- 
heid is te schoon, het voorbeeld te leerzaam. 
Een humorist.... 

Ik ontleen mijne bepaling natuurlijk aUeen 
aan de reeds meermalen genoemde stukjes, en 
niet aan de personen der schrijvers, alsof ik 
hun karakter wilde beoordeelen , maar aan het- 
geen zij schreven. Ik vraag niet of zij ieder 
hunner woorden met hun bloed zouden hebben 
willen bezegelen. Evenmin of het hun altoos 
en overal ernst is geweest met hunne bewerin- 
gen. Evenmin of zij niet bij wijlen aan de 
zucht tot het vreemde en paradoxe toegegeven , 
en hier en daar hunne meening sterker of 
scherper hebben uitgedrukt dan de bedoeling 
was. Ik vraag alleen naar hetgeen er staat, 
en dan zeg ik : 

Een humorist is iemand die uit zijn humeur 
is , en in dien toestand , dien min of meer mag- 
netischen toestand, allerlei aardigheden uit- 
spreekt en opschrijft. Deze stemming heeft 
ongetwijfeld hare heugelijke zijde; zij is eene 
soort van inspiratie, door wier toedoen 
de letterkunde van menig volk is verrijkt 
geworden, hetzij met diepzinnige opmer- 
kingen, hetzij met vernuftige invallen. Doch 
zij heeft ook haar schaduwkant. Wanneer de 
menschen uit hun humeur zijn, zijn zij ge- 
neigd tot overdrijving en eenzijdigheid , en ook 
in dit opzigt blijkt het dat Hildebraud en 
Toepffer, wanneer zij het over den Vooruitgang 



hebben, echte humoristen zijn. Een enkel 
voorbeeld. 

Een koopman in stalen pennen klopt aan de 
deur van Toepffers schoolvertrek (Toepffer 
houdt zich, het gansche stulge door, alsof hij 
de eer had schoolmeester te zijn) en biedt hem 
met al de indringerigheid van een slecht opge- 
voeden commis-voyageur, een gros stalen Ferry- 
pennen, benevens eene door den heer Perry in 
persoon ^/expresselijk daartoe vervaardigde" inkt- 
soort aan. — //Loop naar de maan met mijnheer 
Perry!" roept Toepffer ongeduldig; //ik houd 
het met de ganzenpennen." — Dit tooneeltje is 
ongetwijfeld zeer goed geschreven. Maar, ik bid 
u, wat heeft de Vooruitgang te maken met de 
slechte manieren van den reizenden koopman? 
Kan de 19de eeuw, kan de heer Perry het 
helpen , dat Toepffer in zijne rust werd gestoord ? 
Indiscrete menschen zijn er altoos geweest; 
er zijn er ongetwijfeld heel wat in onze 
dagen; maar ze waren er ook in de vroegste 
eeuwen. Indiscretie en Vooruitgang zijn geenszins 
solidair voor elkander aansprakelijk. Ik kan 
mij levendig voorstellen dat iemand, tot ver- 
velens toe over Toepffer hoorende spreken, ein- 
digde met uit te roepen : //Loop naar de maan 
met mijnheer Toepffer!" Zou deze uitroep be- 
wijzen dat laatstgenoemde heer homogeen is 
met den Vooruitgang? Op voeten noch vaa- 
men. Maar dan had Toepffer ook het regt 
niet om den armen Perry zoo hard te vallen. 

//Voor al de schoone wonderdieren*', zegt 
Hildebrand , ^die de heeren natuurzoekers ons 
hebben weggenomen, gooijen zij ons eenige 
ellendig verdroogde Mammouten en Ichtyosauri 
en Mastodonten naar het hoofd.'' Aan deze 
misdaad zou de Vooruitgang gewis schuld 
hebben, indien — zij was gepleegd. Doch is 
het niet wel een beetje treurig, de belangrijke 
studie van de dieren der voorwereld, door welke 
studie (ofschoon ik niet geloof dat deze soort 
van apologetiek de ware is) zelfs sommige bij- 
zonderheden der Bijbelsche geschiedenis zijn 
verklaard of bevestigd geworden, is het niet 
schromelijk eenzijdig deze lievelingswetenschap 
der Cuviers voor te stellen als zich bij voor- 
keur bewegende binnen de wanden van een 
knekelhuis, als omdoolende op een kerkhof, 
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weet ik het, als kluivende aan een mastodon- 
ken-schonk of schouderblad? 

Toepffer maakt zich vrolijk over een heer 
die, met zijn horloge in de hand, aan zijne 
vrienden vertelt, dat hij in twee uren tijds, 
met zijn horloge in de hand, heen en terug 
van Genève naar Thonon gevlogen is , op laatst- 
genoemde plaats ontbeten heeft met zachte ei- 
jeren (in stoom gekookt) , en , met zijn horloge 
in de hand, alle merkwaardigheden in den 
omtrek heeft bezigtigd. Doch, in gemoede, 
wanneer heeft de Vooruitgang beweerd dat de 
spoorwegen zijn aangelegd met het doel om 
pleiziertogtjes gemakkelijk te maken, of de 
stoom uitgevonden ten einde sneller dan voor- 
heen zachte eijeren te koken ? Zoodoende wordt 
eene belagchelijk kleine toepassing in de plaats 
gesteld van een groot en veelzijdig nut, en 
het laatste over het hoofd gezien om den draak 
te kunnen steken met het eerste. 

Hildebrand heeft ergens gelezen , bij den een 
of anderen bediller en betweter , dat '^de pan- 
nekoeken , die Czaar Peter te Zaandam at , 
zoo'n gemeen gebak niet waren, en dat zijn 
scheepstimmeren niet veel was." Dit berigt 
doet hem leed ; niet onnatuurlijk , want hij is 
een hartstogtelijk beminnaar van sprookjes, en, 
anderen mogen voor zijn part dweepen met 
wetenschap en gezond verstand , hij gelooft maar 
liever aan ^de Enckhuizer Seemaremin." Alles 
goed en wel. Doch al had hij nu moeite om 
zijn hart van Zeemeermin en pannekoeken af 
te trekken, geeft hem dit het regt om te knor- 
ren op den Vooruitgang ? het regt, vooral, 
om het gezegde van dien geestigen schrijver 
tot het zijne te maken , ffidii de historie niets 
anders is dan eene fabel waaromtrent men 
overeenkomt?'' Zie, Hildebrand beweert Jat 
het afschaffen der spookgeschiedenissen , als be- 
standdeel van de opvoeding der jeugd , in me- 
nige kinderziel den grond legt tot een later 
scepticisme en rationalisme. Het is mogelijk. 
Doch grooler scepticisme , bodemloozer (om een 
modewoord te gebruiken) bodemloozer subjec- 
tivisme is ef niet , dan wanneer men de ge- 
schiedenis beschouwt als eene conventioneele 
fabel Zoo deze de keuze is die ons gelaten 
wordt, dan liever geen krijst- en brijberg/' 



hoe smakelijk ook bestrooid met suikeren ka- 
neel; dan liever ^dorre, flaauwe, ware werke- 
lijkheid." 

Toepffer heeft gevoeld dat het zoo niet kan, 
en dat zoodanige ingenomenheid met het be- 
staande eigenlijk slechts daaruit voortkomt , dat 
men aan het bestaande of oude of gewenschte , 
eigenschappen en liefelijkheden toekent, die al- 
leen werkelijkheid bezitten in het brein van 
den humoristischen dweeper. //Men beweert," 
zegt hij tot zijn buurman , //dat men zich in 
gindsche vallei , onder de schaduw dier geurige 
kamperfoelie" Quist een goed plaatsje voor 
Hildebrands //semaremin" om zich de natte 
haren te droogen) , '/met zijn boogaard al- 
léén, na verloop van acht dagen verveelt, 
dat men aan het eind van den zomer den boel 
aan kant doet, en aan het eind van het jaar 
naar de stad terugzakt, van alles genezen, ge- 
nezen van het landelijk genot, genezen zelfs 
van den droom !'' En wat Toepffer hier voor- 
draagt onder den vorm van een ^^men beweert ," 
wordt zuchtende en bijna met ronde woorden 
als waarheid door hem erkend. 

Tndedaad , ook in de vallei , ook onder de 
kamperfoelie niet , vindt men den sleutel der 
zielsbevrediging, de behoeft.e waaraan de ge- 
heime grondtoon uitmaakt zoowel van Toepffers 
als van Hildebrands uitboezemingen tegen 
den Vooruitgang. Die kregele wereldbeschou- 
wing, waarbij men zich op den Vooruit- 
gang wreekt over den inwendigen vrede dien 
men mist, is de ware beschouwing niet. 
Wederom spreek ik niet over de personen , 
maar over den indruk, dien hun humor ach- 
terlaat. Ontevredenheid met het menschdom 
is allezins verklaarbaar. Zelfs dient er eene 
groote mate van oppervlakkigheid zoo wel als 
van ligtzinnigheid toe, om den staat van ons 
geslacht, zoo niet boven allen twijfel gunstig, 
dan toch over het algemeen verblijdend of ge- 
ruststellend te achten. Evenzoo, wat betreft 
het lot der bijzondere personen. Voel den pols 
der Menschheid, en gij zult bevinden dat noch 
kind noch kraamvrouw welvarende, dat zij een- 
maal redelijk welvarende zijn. Wie zichzelf en 
zijne medemenschen waarlijk liefheeft, heeft 
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volop reden om misnoegd te zijn over hetgeen 
zijne oogen zien en zijne ooren hooren; en 
meer nog, over hetgeen hij hoort noch ziet, 
en alleen, bij vergelijking met zichzelven, be- 
rekent of vermoedt. Al wie liefheeft en na- 
denkt, kan niet anders dan met bekommering 
het streven en jagen gadeslaan eener maat- 
schappij, wier behoefte aan bedrijvigheid vaak 
geen anderen grondslag heeft dan de vrees om 
in te keeren in zichzelve, eener wereld die 
telken dage de waarheid staaft van het gezegde 
van Pascal: //Alle ellende der menschcn komt 
hieruit voort, dat zij de gave missen om stil 
te zitten in een kamer." X)e denker en de 
menschenvriend beide vinden evenzeer aanlei- | 
ding om, in hoogeren zin, uit hun humeur te 
zijn. Om kort te gaan, het pessimisme is 
de onvermijdelijke slotsom der belangstelling 
in het lot van anderen, en der opregtheid te- 
genover onszelven. 

Tot zoover heeft de knorrige wereldbeschou- 
wing gelijk en regt van spreken. Doch zij bedriegt 
zich, zij gaat buiten haar boekje, wanneer zij 
den oorsprong van het euvel in locomotieven 
en oxygeen-mikroskopen , of zijne genezing in 
terugkeer tot een doorgeleefden en versleti^n 
toestand zoekt. Ik zei daareven reeds : de | 
bekoorlijkheid en aantrekkingkracht des ver- i 
ledenen , is alleen gelegen in de willekeurige | 
sieraden, waarmede men het bekranst en op- i 
drilt. Zoomin de spoorwegen en de mikroskopen j 
het sein hebben gegeven tot den opstand, zoo 
min kan deze worden gedempt door regtsom- 
keert te maken naar een tijdperk, waarin beide 
ontbraken. Ook in de dagen der trekschuiten 
en zandwegen, waren de menschen slecht en 
was de maatschappij wormstekig. Ook toen 
verviel , gelijk nog heden meestentijds , bij de 
scheiding van zielen en ligchamen , het ruimere 
deel aan de knoopenfabrijk en het karige aan 
den Hemel. De borstrokken onzer vaderen 
mogen het getuigen. 

Geen terugkeer dus. Maar wat dan? Toch 



geen stilstand? Toch geen vooruitgang in den 
zin eener blinde ingenomenheid met al het 
nieuwe ? Toch geene aanbidding van iedere rij- 
zende zon ? Neen , maar vooruitgang in den 
zin waarin alle vromen en vroeden dien be- 
geeren en betrachten. Een weinigje flaauwe, 
dorre, ware werkelijkheid kan daarbij geen 
kwaad. Integendeel, zij is het onmisbaar uit- 
gangspunt voor ieder die een eindje verder ko- 
men wil. De werkelijkheid is de waarheid; 
wie de waarheid, wel te verstaan de waarheid 
des levens in onderscheiding van boekenwijs- 
heid en aangeworven kundigheden, langzaam- 
aan leert begrijpen, gaat vooruit; diens gang 
is deugdelijke vooruit-gang. Het komt er slechts 
op aan den sleutel tot de werkelijkheid te vin- 
den. Dat is de groote kunst. Of neen , de kunst 
is eigenlijk dien sleutel naar behooren te zoeken. 
Vinden is van later zorg en komt van zelf. 

De menschheid is erfgenaam eener schoonc 
belofte: //Zoekt, en gij zult vinden." Men kan 
deze belofte ook omzetten in den vorm van 
een devies : //Redding door inspanning." Daarin 
ligt de kiem eener volledige geloofsbelijdenis. 
Ik kan mij iemand voorstellen wien deze spreuk 
uit het diepste der ziel is genomen, wiens le- 
vensprogramma zij uitmaakt Er bestaan 

programma's van concerten, van tooneelvoorstel- 
lingen, van akademische lessen, van kerkelijke 
predikbeurten : ligt dat ook ons leven naar een 

programma zij ingerigt Voor zoo iemand 

is aan alle somberheid van wereldbeschouwing 
een einde. Bij hen zie ik het pessimisme van 
den menschenvriend en den denker, omslaan 
in het optimisme van den geloovige. En als 
ik aan hem denk (reden genoeg om den Voor- 
uitgang lief te hebben) , denk ik tegelijk aan 
het koor der Engelen , als zij de ziel van den 
afgestreden Faust ten hemel dragen en zingen : 

Gerettet ist das edle Olied 
Der Oeisterwelt vom Bösen ! 
Wer immer strebend sich bemüht 
Den können wir erlösen. ^ 
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XIX. 

Brief aan CUmentine van hare Tante. 



Bad Pumpenheim, 
Waarde Nicht! 

Sedert ik u veertien dagen geleden schreef, 
ben ik, — even als gij — door de hand der 
Voorzienigheid zwaar geteisterd. Uw waarde 
oom, wiens ziekte steeds klimmende bleef, 
heeft acht dagen geleden eene attaque op de 
zenuwen gehad, — mijn zenuwstelsel is ook 
heel in de war! — welke eene gedeeltelijke 
verlamming ten gevolge heeft gehad, die ons 
verblijf hier welligt gedurende den geheelen win- 
ter noodzakelijk maakt, omdat eene verplaat- 
sing en de vermoeijenis der reis noodlottig 
voor hem wezen zouden. Ce que f en souffre^ 
est incroyable ! Verbeeld u den geheelen win- 
ter hier te moeten doorbrengen ! Ik zie reeds 
met schrik enkele badgasten vertrekken en zal 
weldra geheel verlaten zijn, — op eene plaats 
waar niet eens ééne modiste bestaan kan en 
de inboorlingen rondloopeu affubleesy ma chere^ 
d'une maniere a fake mourir de rire^ — 
dat is, indien mijne tegenwoordige stemming 
mij toeliet over iets ter wereld te lagchen ! 

Maar gelukkig, heb ik mijn hart al lang 
ontvreemd van alle ijdelheden dezer wereld: 
in mij zelve gekeerd, gevoel ik ook geene be- 
hoefte daaraan : het is ook het lot der vrouw 
om in stilte te lijden en zich te sacrifieren — 
en dat doe ik nu om den wille van mijn 
man , — hoewel hij mij nooit begrepen heeft, — 
van harte gaarne. In de eerste drie dagen heb 
ik ook zijne kamer niet verlaten : slechts deze 
laatste week heb ik eenige noodzakelijke af- 
leiding kunnen vinden in het gezelschap van 
eene Bussische familie, die mij chaperoneren 
wil, als ik uitga, terwijl ik een paar uitmun- 
li. 



tende oppassers bij uw Oom heb, die affreus 
geld kosten ! Mais enfin f 

Daar wij nu vooreerst niet temgkeeren en 
gij er bij blijft, uw stand in de maatschappij 
niet te willen ophouden door een convenable 
huwelijk; maar liever voor u zelve zorgen wilt , 
als gij zegt — moet gij, ma eiere 



zoo 



enfant, uw gang gaan! Nog eens: ik geef n 
geen raad meer ! Dit heb ik u vroeger al ver- 
klaard ! Ik wil niet, en heb het regt niet er 
op aan te dringen. Het zou ook te laat zijn 
iets van dien aard te beproeven, daar gij waar- 
schijnlijk al op het punt staat ons huis te 
verlaten. Zorg, iil vous plait, dat de kamers, 
onder toezigt van Mademoiselle Bigault, be- 
hoorlijk gesloten worden en de meubels goed 
toegedekt; — welligt zullen wij er toe moeten 
komen het huis , zoo als het daar staat, te ver- 
huren: Dieu Ie mü! Ik gevoel me geluk- 
kig sterk genoeg voor alle beproevingen , welke 
de hemel mij zenden zal! Oij zult wel den 
tijd vinden onder al uwe drukten van verhuizen 
I eene boodschap voor mij te doen? Eh Hen! 
Druk Mademoiselle Crinoline op het hart, dat 
bij hare volgende bezending, — met de laatste 
was ik uitermate tevreden, — zij eenenaauw- 
keurige lijst der zaken doet bij de kist: de 
Douane hier is zoo ontzettend lastig I Dat 
herinnert mij , dat cepauvre De CaMciemar pas 
hier geweest is, en zonder zijne hulp zou ik 
de kist nooit gekregen hebben! Het is een 
voortreffelijk mensch en ik kan u verzekeren 
iemand , die zeer met uw lot begaan is ! Door 
zijne meerdere ondervinding, heeft hij, hoewel 
hij zware verliezen heeft geleden, toch nog 



j meer gered dan 



nw arme vader: — ik weet 

Digitized bM^OOgle 



258 



ook, dat het eigendomsregt ?an al de lande- 
rijen en bezittingen van uw vader op hein is 
overgegaan. Hij denkt er nu niet aan , iets daar- 
van te verkoopen : integendeel , hij heeft ze par 
ié^^ overgenomen, zoo als hij mij vertelde , voor 
veel meer dan ze waard zijn : — en entre nous^ 
ik heb duidelijk begrepen, dat het alleen van 
u afhangt, meesteresse te zijn in. het huis 
waar gij geboren en opgevoed zijt — als gij 
over u verkrijgen kunt den naam van Madame 
De Cauchemar te voeren. Ik geef u, ik her- 
haal het, geen raad: cela serail peine perdue^ 
BMMr bedenk wel uwe eigene toekomst en het 
lot van uw vader! Cauchemar, die de deli- 
<WktesaeiB pevsoen ia, 2al wal zijne eigene zaak 
l^q^ten — ak hij er luat toe heeft, — moi je 
ne wlem mèle pas* 

Wees echter voorzigtig en venieder u niet 
dMt lesgeven of zoo iets, eer gij Cauchenuur 
(Hatkioet heb ! Dit zou hem kunnen afschrik- 
ken! Wat gij mg schiajft van de vriendelijkheid 
GB, wnt gij de hartelijkheid noemt van die Ko- 
balts, bevalt mij slechts ten halve. Geloof me, 
kindlief, dergelijke menschen zijn altijd meer 
of minder geïnteresseerd: zij hebben altijd ze- 
kere bijoogmerken, — en als het u gelegen 
kottit ti^schenbeide eene kleine dienst van hen 
aan te nemen, moet gij nooit vetgeten , dat zij 
üeedfl ruimschoots beloond zijn, door de ver- 
timwelijkheid w>aarmede gij hen vereert, cela 
hff r-elève in de oogen van huns gelijken; het 
ie iets waarop zij zich verhovaardigen mogen : — 
w«es daarvan overtuigd, dat mijnheer Kobalt 
m zü'^ vrouw er niet weinig voordeel in vin- 
dtü, door aan iedereen te vertellen op welken 
gemee&zamen voet zij met mijne nicht staan I Met 
mijn^ nicht, — die, als zij gewild had, nu 
eone ZQO benijdenswaardige positie in de maat- 
schappij had kunnen bekleeden! 

Vw arme Ooul weet natuurlijk nog niets 
vnQ hetgeen u overkomen is: de doctor heeft 
1W sfareogate verboden, hem iets te ze^en, 
"wat hem agiteren kan: dus moet ik dien slag 
yxMHT hem bewaren, totdat hij ligchamelijk sterk 
gdooeg zal wezen hem te verdragen; — helaas, 
Zj^Ske^ zietsterkte is nooit groot geweest, en ik 
hm nu bezig die zoo veel mogelijk te ver- 
«Mrduren: -* maar hy iNort mij atoeds met 



ongeduld aan en wil niets liever, dan stil 
liggen! Hij gaat soms zoo ver, dat hij het- 
geen ik hem voorlees, — uit de allerheerlijk- 
ste traktaatjes — de Bekeerde Schoorsteenveger 
en anderen — des bétises noemt! 

Een paar maal heeft hij naar u gevraagd en ge- 
zegd, dat hij u gaarne hier zou zien; maar ik 
heb hem doen begrijpen, dat het ridicule was te 
vergen, dat gij u uit de hoofdstad, waar gij 
gekomen waart, om u te voltooijen, los zoudet 
rukken, om den heelen dag naast een ziek- 
bed te zitten — vooral daar hij geene andere 
oppassing dan de mijne en die der zie- 
kenbezorgers noodig kan hebben. — Nu spreekt 
hij in 't geheel niet meer vim u — of sledita 
en passant. 

Mille amitiés de ma part aan uw vader eH 
aan monsieur de Gauobemar, en geloof me steeds. 

Uwe Üefh. 

Tante. 

Toen Clementine dezen hartelijken bnef ont- 
ving, zat zij bij haren vader op de kamer. De 
oude man was ligchamelijk in zoo ver hersteld , 
dat hij geene zorg meer behoefde; — maar 
naar den geest was hij diep geschokt. Hij was 
. achterdochtig en wrevelig geworden : hij wilde 
I zich nergens laten zien , wilde niemand ontvan- 
gen en zat uren lang in gepeins en liefst alleen 
I met zijne dochter , wier afgebroken engagement 
I hij met suffe onverschilligheid vernomen bad* 
I ^Wat schrijft uwe Tante?" vroeg hij toe» 
Clementine den brief, schijnbaar kalm gelezen 
en ter zijde gelegd had, en opstond om hoed 
en doek te nemen en naar Ada te gaan. 

>/ Niets van belang,'' zei Clementine; //maar 
oom is niet beter." 

^Greef mij dien brief," zei haar vader, de 
steeds nog bevende vingers daarnaar uitstrek- 
kende. Clementine gehoorzaamde, hoewel aar- 
zelende: zij durfde hem nu in niets tegengaan ; 
maar zij zeide : 

//Vader — zoo gij mij lief hebt, hecht niet 
aan hetgeen Tante zegt van — van mijnheer De 
Cauchemar." ~ En zij ging stil de kamer uit. 
Maar de oude man las en herlas den brief, 
en maakte zich weder wijs, dat hij aan nieta 
daoht dan aan het wekijn^yan zijnjkind — 
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eene doe» den hemel gezondene uitkomst, — en zon nog meer verbaasd zijn geweest, als l){j 

en besloot zoo vast, als zijn wankelende geest gehoord had, dat zij aan Kobalt verzocht bad 

iets kon besluiten , die door te drijven, — en haar eenige mozijklessen te bezorgen, -^ hoe 

was zeer verbaasd , toen zijne dochter een paar eerder hoe liever. Maar dat vertelde zij met — 

uien later terugkwam , te vernemen , dat zij eene en vöór de volgende week zou De Caaeh^par 

beseheideae woning voor ben reeds tegen de vol- I zeker terug zijn. 
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In een mijner vorige brieven, o vorst, heb 
ik u het een en ander medegedeeld over de 
kasten-indeeling der Nederlandsche barbaren 
in zoo ver zulks merkbaar is in de titulatuur, 
welle hun gegeven wordt. Sedert heb ik mij er 
op toegelegd, om de bijzondere regten en pri- 
vilegiën te leeren kennen, welke aan iedere 
klasse toebehooren. 

Ten einde hieromtrent goed ingelicht te wor- 
den , heb ik een zoogenaamden >i^meester in de 
regten,'' iemaud, die gehouden wordt zijne 
bijzondere studie van de wetten van zijn land 
te hebben gemaakt , bij mij laten ontbieden: ik 
heb mij vernederd en hem behandeld alsof hij 
myns gelijke ware, en hem sigaren gegeven 
en fijne wijnen geschonken met de suiker der 
vleijerij vermengd; en zóó heb ik achter de 
waarheid zoeken te komen. 

Eu dit, o vorst, was niet gemakkelijk ! Want 
deze barbaren, hoewel zij onder elkander zit- 
tende op de kamer, of zelfs in het openbare, 
alles laken en gispen wat in hun landje te vin- 
den is, terwijl zij zich steeds beijverende ver- 
raderlyke Engelschen of de ligtzinnige Franschen 
in alles na te volgen, hebben de gewoonte 
aangenomen, om tegenover vreemdelingen een 
geheel anderen toon aan te slaan en niets 
voortreffelijk te noemen, wat niet >yecht Ne- 
derlandsch'" is, en het zelfs zeer kwalijk te ne- 
men als men het waagt iets af te keuren, dat 
zij als het uitsluitend eigendom van hun landje 
beschouwen. 

Maar als de wijn in de hersenen stijgt en 



de voorzigtigheid daaruit verdreven wordt, dan 
ontsluiten zij den mond: zij hebben zelfs een 
spreekwoord van zekere oude barbaren overge- 
nomen, luidende //i« viuo verUoêy wat zeggen 
«il , dat ^een nuchter mensch een leugenaar is,** 
en het is dus slechts van een dronkaard, dat 
men hopen kan de zuivere en onvervalschte 
waarheid te vernemen. 

De rëgtsgeleerde, dien ik had laten komen, 
behoorde tot deze waarheidlievende klasse: hij 
ledigde de flesschen bijna zoo spoedig als ik 
ze op tafel kon laten zetten en toen den mond 
ontsluitende, sprak hij, met een vertrouwelijk 
knipoogje : 

'/Regten en privilegiën van iedere klasse? 
Die zd ik u opgeven? Om hetgeen gij van de 
titulatuur al weet, aan te vullen P Best! schenk 
me nog eens in I'* en h\j dronk het volle glas we- 
der uit, en hield het mij voor: ^zie, vriendlief, 
volgens de wet, heeft geene klasse in Nederland 
meer voorregten of privilegiën dan er druppels 
wijn in dezen beker zyn !" En hg keerde hem 
om, en liet me zien, dat er geen droppaltje 
in overgebleven was. /i'Maar volgens de be- 
staande gebruiken,'' en hij schonk het gles 
weder vol , ^heeft iedere klasse zioh iets toege- 
ëigend, waaraan zij vast hecht, en waarmede 
zij even vervxdd is als dit glas."' 

//Houd mij niet voor den gek!" aeide ik 
dreigend. 

/f Wees niet bevreesd,*" hervatte hi} met een 
glimlach; //ge zijt geen kliënt van mg! maar 
laat ik u bewijzen hetgeen ik gelegd heb. In 
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onze grondwet staat geschreven: «ralle Neder- 
landers zijn gelijk voor de wet." Is dit niet 
duidelijk?" 

^Me dunkt van ja," hernam ik; >i^maar wat 
beteekenen dan die hoogklinkende titels ? Wat 
zijn uwe hooggeborene en hoogwelgeborene en 
wat niet al meer, anders dan andere men 
schenP" 

^In het oog der wet niets , raijn vriend , zoo 
als ik u gezegd heb: maar in het oog der we- 
reld veel meer dan diegenen , welke die letter- 
grepen niet voor han naam plaatsen. Zie, mijn 
vriend, vroeger, — in de goede oude tijden, 
welke wij steeds nog, als wij van de eehte 
kleur zijn , moeten betreuren , was een edelman 
iets heel anders dan een burger. Hij had wettig 
erkende regten en privilegiën, welke hem eene 
groote magt in handen gaven, die ons burger- 
lieden noodzaakten den hoed diep voor hem af 
te nemen , als hij de goedheid wilde hebben ons 
eigendom en zelfs ons Ipven te eerbiedigen. 
Nu is het anders: langzamerhand heeft men 
den edelman zijne billijke aanspraken op het- 
geen hem niet toekwam, ontnomen: maar men 
heeft hem den titel gelaten : de wezenlijkheid 
is vernietigd, maar de schijn is overgebleven, 
en steeds indachtig aan de oode tijden, waarop 
de edelman met vergeeflijken hoogmoed terug 
ziet , bukken en buigen wij nu voor de scha- 
duw als van ouds voor de zaak. £r zijn 
zelfs zeer velen onder ons, die een aardig 
duitje over hebben, om zoo'n nagemaakten 
titel te koopen, hoewel we zeer goed 
weten, dat die niets te beteekenen heeft, en 
tot niets kan dienen dan sommige onnoozele 
menschen te doen gelooven, dat wij in stede 
van een eerlijken schoenlapper , van een schurk 
van een roofridder afstammen. 

^Maar er zit ook nog iets meer achter,'* 
ging hij voort: //de hooggeborenen van vroegere 
dagen, in Europa, hadden van regtswege (dat 
is volgens het vuistregt), aanspraak op de vetste 
postjes en de mooiste baantjes in alle rijken, 
waarnaar een burgerman de hand niet durfde uit- 
strekken, en even als we nu de Eransche modes 
in de kleeding navolgen, hebben we ook nu 
de modes van andere landen ten opzigte' van 
het uitdeelen der beste betrekkingen nagevolgd. 



Wij, de burgers van Europa bij uitnemend* 
heid, die nooit magtiger, krachtiger en eer- 
biedwaardiger waren, dan toen wij allen ons 
daarop beroemden, dat wi] burgers waren, 
hebben ons langzamerhand de gewoonten 
van andere landen laten opdringen; wij geven 
nog de beste betrekkingen aan den hoogen 
adel, die zich die, als van regtswege, laat 
welgevallen: wij schrijven in onze wet, dat wij 
allen gelijk zijn , en maken zoo veel onderscheid 
mogelijk onder adel en geen adel in de prak- 
tijk: wij benoemen soms een afgezant aan een 
vreemd hof, die een burger van afkomst is, 
maar haasten ons een baron van hem t« maken, 
zoodra mogelijk, ten einde ons niet tegenover 
vreemdelingen over hem te moeten schamen, 
en als wij een staatsman, die van voortrefle- 
lijke afkomst is, hoewel geen hooggeborene, 
de hoogste beloouing willen schenken, dan 
wordt ook hij tot den ^/adelstand verheven," — 
ofschoon deze verhevenheid door de grondwet, 
welke hij zelf heeft helpen maken, eigenlijk 
niet bestaat. Maar hij weet, dat deze titel 
hem aanspraak geeft op de eereposten van het 
hof; hij weet, dat die hem de schoonste di- 
plomatieke baantjes opent; hij beseft, meteen 
woord, dat hij overal nog bij den burgerman 
iets voor heeft, en hij lacht welligt om de 
dwaasheid der menseben, die zulks met woorden 
loochenen en met daden toestemmen , en is even 
trotsch op zijn titel als de oudste edelman 
van het rijk. 

//Het is ook een der grootste voorregten dezer 
klasse mijn vrieni), om niet slechts op deze 
wijze voor zich zelven, maar ook voor 
kinderen , neven en nichten te kunnen zorgen. 
Deze, hoewel zij dikwijls zelve geene verdiensten 
hoegenaamd bezitten, hebben toch het voor- 
regt zich op die van hun oom of hun vader 
te kunnen beroemen, en dit voorregt vervangt 
nu op eene alleraardigste wijze de plaats van 
alles wat verdienste is. 

Uet zou niet gepast zijn, dat de zoon van 
den hooggeboren heer A. voor zijn brood werkte, 
zoo als onzer aller voorvader deed, dus moet 
hij een baantje hebben, — al is het slechts 
bij het postkantoor, — en zijn neef B. beroept 
zich Qp zijne betrekking tot oom A. om ins- 
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gelijkB benoemd en verzorgd te worden , terwijl 
zijne dochter zich verwaardigt een schatifijken 
borger te hnwen, die zich vereerd gevoelt door 
de meêallianee welke zijne vronw met hem 
wel heeft willen aangaan, en hare familie haar 
diep beklaagt, dat zij zich zoodanig heeft moe - 
ten vernederen, — bah ! het is om er van te 
walgen!^' brak hij af, zijn glas weder uitdrin- 
kende: ^/gelijkheid voor de wet in naam, en 
voorregten van allerlei aard in der daad !"' 

^NnT zeide ik, //en onder de burgerklasse , 
waartoe gij behoort , gebeurt er niets van dien 
aard?'' 

*Nooit !" nooit!" zeide hij. ^ Wel 1 Ik soliciteer 
reeds twee jaren lang voor een baantje , dat mijn 
vader voor mij bekleed heeft, en dat mij dus, 
zoo te zeggen , van regtswege toekomt , en waar- 
voor ik heel spoedig geschikt zou zijn als ik 



het kreeg, — en hoe ver ben ik nu gekomen? 
Wel ! Ik sta pas boven op de voordragt en 
\ het kan uog wel zes weken duren eer ik be- 
i noemd word , omdat de zoon van een kruide- 
' nier, zoo'n gemeene jongen , — die ook in de 
; regten gestudeerd heeft, de onbeschoftheid heeft 
gehad, ook te soliciteren, alleen omdat hij 
zich verbeeldt een knappe kerel te zijn ! De 
menschen , mijnheer, moesten hun stand ken- 
nen en daarin blijven: welligt zal ik dien krui- 
deniers jongen eens collega moeten noemen ! 
Ik walg er van ! Het is bespottelijk I*' 

//Dat is zoo , mijn vriend," hernam ik ; 'i^zeer 

bespottelijk is al wat ge me heden verteld hebt r 

Hi] echter antwoordde niet; want hij wa« 

inmiddels aan het drinken gebleven , en onder 

de tafel geraakt en zoetjes ingeslapen. 



EENE VOORSPELLING 1 



Onlangs had ik het genoegen mijn aan u, 
waarde heer Smits, gerigten brief in uw 
Spectator te zien opgenomen. Als gi] u eenige 
moeite wilt geven , dan zult gij u zeker wel 
den domper-fabrijkant herinneren , die zijner 
affaire gekwiteerd bad, omdat hij meende dat 
zi), bij de toenemende verlichting, voortaan 
gemakkelijk uit de rij der beroepen kon ge- 
mist worden. — Niemand is echter meer dan 
ik in mijne verwachtingen te leur gesteld ge- 
worden, mijnheer Smits! maar — laat ik met 
het begin beginnen. 

Iets, dat gij zeker nog niet weet, is, dat ik 
sedert eenigen tijd tot lid der schoolcommissie 
mijner woonplaats benoemd beu, eene eer, 
welke ik mij op verre na niet waardig keurde , 
omdat ik mij verbeeldde, dat daartoe meerdere 
kennis en geschiktheid behoorde, dan ik mij 
zelven zeer nederig toekende. Al mijn tegen- 
spreken mogt echter niet baten, v.ix op het 
zeggen van deu geachten voorzitter, dat het 
ambt het verstand van zelf meébragt (meer dan 
eens had ik de waarheid hiervan zien bevesti- 
gen), moest ik wel toegeven. Twee jaren was 



ik al in mijne betrekking , waarde heer, en nog 
wachtte ik dat het gewigt van het op mij geno* 
men ambt mi] zou worden geopenbaard, — want , 
op mijn woord, telken jare vergaderden wij 
éérut , dronken op 't welzijn van den onderwijzer 
en van de hoopvolle jeugd ettelijke kopjes slappe 
thee, en praatten dan verder wat over koetjes 
en kalfjes. 

Gij kunt begrijpen, oude heer, dat ik in 
zulk eene vergadering, met mijn klein verstand 
nog zulk een gek figuur niet maakte! vooral 
als ik met het deftigste en ernstigste gezigt 
van de wereld onzen voorzitter eene soort van 
een verslag, onbegrijpelijk behalve voor hem, 
hoorde oplezen , t welk daarna door de overige 
leden goedgekeurd en door hem en den secretaris 
geteekend werd. 

't Neemt echter niet weg, dat de spreuk 
//wie met pek omgaat, wordt er meê besmet,'" 
ook uu wederom bewaarheid werd; want, hoe- 
wel ik in opgenoemde betrekking mijn hoofd 
al heel weinig over 't onderwijs brak , moet ik 
toch gul bekennen, dat ik elke phase, welke 
de nieuwe wet op 't lager onderwijs in de 
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kamer onderging, angstvallig nagegaan hebl 
Eindelijk is zij dan aangenomen (1) die wet, welke 
zoo vele gemoederen in gisting heeft gebragtl 
Gi] kuut u voorstellen , dat ik vrij nieuwsgierig 
was , eens te weten wat of er van het concept was 
overgebleven: de lange discusaiën , de bijna ontel- 
bare amendementen , nu eens aangenomen , nu 
eens verworpen , hadden mij eenvondigen man, al- 
les voor de oogen doen draaijen , zoodat ik niet 
wist waaraan mij te houden ! En stel u nu 
eens mijne teleurstelling voor, oude heer, ik, 
die een zoo groot voorstander ben van een ge- 
regeld schoolgaan, [builen de commissie had 
ik er mij meer dan eens over uitgelaten) he- 
laas! hoe ik mijne oude oogen ook plaagde 
met lezen en herlezen , nergens vond ik sprake 
van de achoolpligtigheul, dat bij mij de condi- 
tio sine qua non moest wezen. 

Ieder is nu dan vrij om zijne kinderen niet of 
(d ter school te zenden ; ieder heeft dan nu de 
keuze om zijne kinderen op te leiden tot ge- 
schikte leden van de maatschappij , of om ze door 
verwaarloosde opvoeding en onkunde den schrik te 
doen zijn van ieder, die de orde en rust inden 
fitaat hoog schat en lief heeft ? Kostbare vrij' 
keid! Waarom den volke dan nog aan zoo vele 
andere banden gebonden, sedert vrij te zijn, 
schijnt te beteekenen : te kunnen doen of te 
latefi wat men wil! Waarom het gedwongen , 
om zijne zonen den lande hunne beste jaren als 
soldaat op te ofleren ! Waarom beslag gelegd op 
de vruchten van zijn arbeid, zoo dik vijls in 
het zweet des aanschiins geplukt? Waarom de 
begeerte naar 't geen in eens anders bezit is, 
aan banden gelegd, door bedreiging van straf? 
Waarom de meeste zijner daden, tot in de 
kleinste kleinigheden toe, door wetten gere- 
geld, ja zelfs de wijze waarop, en den tijd 
waarin , deze of geene handeling gebeuren mag 
of moet, zoo naauwkeurig voorgeschreven? Die 
banden, zij beginntu nu te kwellen, mijnheer 

(l) De geachte schrgver schynt, roekeloos, geen 
gewigt te hechten aan de petities, welke tegen die wei 
ifgeadTerteerd" w^orden. Of leeft hij in zulk een achter- 
hoek; dat eeu eoMmis-vo^afftfur , belast met het upzamelen 
▼an onderteekeniogeo , merken en kruisjes hem nog niet 
bezoeht hcttft? 

SmiU. 



Smits ! nu eenmaal het beginsel scl^jnt aange- 
nomen, dat men aan de vrijheid der burgers 
te kort doet, als men hen dwingt om huime 
kinderen iets nuttigs te laten leeren, als men 
hen noodzaakt, om die kinderen, tot hun eigen 
best, tot verlichte en beschaafde leden der 
maatschappij op te leiden, nu zullen de 
banden, straks door mij genoemd, minder dra- 
gelijk worden. Immers, waarom beeft de staat 
minder regt om te mogen vorderen , dat de jeugd 
(waarvan zijne toekomst geheel afhangt), tot 
bruikbare, ordelijke, verlichte en beschaafde 
menschen worde opgevoed, dan om te vorderen « 
dat de natie hare kernachtige jongelingschap 
opoffert, althans hare beste jaren, tot verdedi- 
ging van de regten des vaderlands? Grijpt 
dit niet in de vrijheid der burgers? Of doen 
ze het uit eigen beweging, gewillig en 
met liefde? Waarom mag de staat eerder 
eene schatting vragen van de zware verdien- 
sten zijner burgers, om zich staande te hon- 
den , — 1; welk op den duur toch onmogelijk is 
met verwaarloosde, onbeschaafde, onkundige, en 
daardoor tot alle kwaad geneigde menschen? 
Men zegge niet, dat de ouders de voorregten 
eener beschaafde opvoeding, en van grondig 
onderwijs wel uit zich zelven voor hunne kin- 
deren op zoo hoogen prijs zullen stellen, dat 
zij hen geregeld de scholen zullen laten bezoe- 
ken ? De ondervinding leert dat anders ! 't Ware 
te wenschen, dat het algemeen het onderwlja 
z66 op prijs stelde , als diegenen , welke nit 
overdreven zorg om de lieve vrijheid niet te 
kort te doen, de schoolpligtigheid bestrijden! 
Dan misschien mogteu de onderwijzers zich over 
volle scholen verheugen I 

Maar gesteld dat het volk op genoegzame 
hoogte stond , welke reden is er dan om te geloo- 
ven, dat het niet even vaardig het vaderland in 
nood zou te hulpe snellen , en zonder wet , die het 
noodzaakt, goed en bloed daarvoor zou veil heb- 
ben? Waarom dat dan ook niet aan diezelfde 
menschen overgelaten? Waarom niet enkel in 
tijd van nood gezegd: snelt aan, wakkere man- 
nen ! 't vaderland roept u! ofiert uw bloed, offert 
uwe schatten en het dierbaarste dat gij bezit, 
voor 'talgemeene welzijn? Hoe zouden dan 
de schatten niet stroomen ? — Wat een leger 
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20Q dan niet op de been komen?! Immers het 
algemeen begrijpt zijne belangen, en behoeft 
door geen banden of wetten geleid en bestuurd 
te worden ! ? — Gelooft ge dat , oude heer 
Smits? 't laatste is toch eigenlijk niets anders 
dan het eerste! 

Doch ik verbeeld mij u meewarig het hoofd te 
zien schudden, over de kinderlijke eenvoudig- 
heid diergenen , die beweren mogen (of zij het 
gelooven?) dat het volk geheel op de hoogte is, 
om voor eigen welzijn te zorgen! Ik verbeeld 
mij, dat gij soms wel eens denkt, dat niet ieder 
die wit is, een molenaar is , en u wil ik het wel 
bekennen, dat het mij soms zoo gaat! Ik kan 
mij niet voorstellen , dat het bun ernst kan 
zijn? Doch wat mag dan hunne bedoeling 
zijn? — God verhoede dat het zij, om in 
troebel water te kuimen visschen ! Ik koes- 
ter de innige overtuiging, dat de scholen van 
nu aan , minder druk zullen worden bezocht 
onthoud maar, wat ik uzeg, oudeheer! Toen 
de ouders schoolgeld moesten betalen , om *t even 
of hunne kinderen school gingen of niet, toen 
wilden ze er ook wat voor hebben , (zoo ieta ligt 
toch in de menschelijke natuur , niet waar?) — 
nu echter dringt hen niets, en o! zoo gemak- 
kelijk zullen zij er toe komen om hunne hoop- 
volle spruiten reeds in jeugdige jaren iets 
te laten verdienen^ in plaats van ze naar die 
muffe ^ ongezonde scholen, mijnheer, ie zenden, 
en dan nog wekelijks schoolgeld toe te geven I 
Want dat er schoolgeld geheven zal worden , is 
niet twijfelachtig, tenzij men denke, dat de 
bodem der gemeentekassen, op welke van alle 
zijden reeds zoo vele aanvallen gedaan worden , 
dieper is dan die der zee! En met de op- 
prijsstelling van geregeld onderwijs is het /.oo 
best geschapen ! ? Behoef ik nog te zeggen , 
oude heer, dat het eene onmogelijkheid is, 
dat menschen, welke zelve de waarde van 
goed onderwijs niet kennen, omdat ze het niet 
genoten hebben, dat zelfde onderwijs voor hunne 
kinderen zoo hoog zouden schatten, dat ze 
algemeen hun voordeel (want in den materiali- 
stischen zin, is dat zóó) er voor zouden opof- 
feren! Er is, helaas, voor ieder, die zijne oogen 
voor de waarheid wil openen, eene treurige er- 



varing op te doen ! Op verre na worden de 
gezegende vruchten van het onderwijs niet ge* 
noeg gewaardeerd; men vindt te veel onver- 
schilligen! te veel onwilligenf Men stuit bij 
de menschen te veel op laamoAeid ^ op on- 
kunde ^ op gebrek aan ware liefde en op ver- 
waarloozing der duurste belangen hunner kin- 
deren. Dit zal dus ook de reden zijn , waarom 
de scholen een veel geringer aantal bezoekers 
zullen ontvangen, eene reden van achteruitgang 
in beschaving en verlichting. Hoe gaarne 
wenschte ik niet voor een oogeublik de tee- 
keustift als A. V. H. te kunnen hanteren! ik 
zou u dan een schetsje geven van eene plat- 
telandsschool, eenigen tijd na de nieuwe wet 
op 't lager onderwijs ! Ik zou n dan laten 
zien, hoe die school slecht gemeubileerd was, 
en karig van boeken, en slechts van brokken 
leijen, en bijna onzigtbare griffeltjes was voor- 
zien; want zij wordt haast niet bezocht, mijn- 
heer! en de raad der gemeente begrijpt nu ze 
minder vruchten van het onderwijs ziet, ook 
niet zoo veel als vroeger, (alles buiten en be- 
halve het tractement van den onderwijzer), daar- 
voor te moeten besteden, daar het bovendien 
met de schoolbehoeften gaat , als of ze in een 
put vallen, sedert de onderwijzers er geen 
belang meer bij hebben om er op toe te zien ! 
Ik zou u verder laten zien, hoe of er op de 
banken slechts enkele kinderen zitten, blijk- 
baar uit den meer gegoeden stand, en hoe die 
kinderen verlangende zaten uit te zien naar een 
troepje van hunne makkers, dat buiten de 
school , onder het trekken van een scheef ge- 
zigt tegen den meester, gekleed in armoedige 
lompen, de vensters voorbijging, jubelende en 
juichende al ter eere van de gulden vrijheid, 
die hen van het schoolgaan bevrijdde. Het 
gelaat van den onderwijzer moest gebrek aan 
lust voor zijn vak, nu hij zoo weinig meer 
in tel is, teekenen, en vooral moest er geen 
hulp-onderwijzer te zien zijn; want hoe angstig 
ook voor dit slag van menschen gezorgd is , bij 
plattelandsscholen zullen zij blijken overbodig 
te zijn. De toekomst zal miin regter zijn! 
God geve dat ik mij bedrogen heb! 

B. 
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Zeer geachte B.! 

Ik heb te veel eerbied voor uwe gevoelens, 
welke welligt door anderen gedeeld worden , om 
de uiting daarvan in mijn blad te beletten, 
hoewel ik ronduit bekennen moet, dat uwe be- 
zwaren mi] niet drukken. Integendeel : ik ge- 
loof, dat men eene groote dwaasheid zou begaan 
hebben, door met geweld op het schoolgaan 
te willen aandringen. Daarvoor heb ik vele 
redenen, waarvan ik n echter slechts ééne 
opnoemen zal, omdat die, — gelijk aan de 
ééne van de achttien redenen van zekeren 
burgemeester om geene kanonnen af te branden 
bij de aankomst van zijn Vorst , — mij af- 
doende voorkomt. 

Men zou namelijk in ons land , de menschen 
niet kunnen dwingen hunne kinderen naar de 
school te zenden. 

Materieel moet men zich opofferingen getroos- 
ten, — zoo als gij teregt opmerkt, — en 
doet men dit ook; men dient zelf in 
het leger, of men stelt een remplagant; men 
betaalt een tantum van zijne bezittingen aan 
belastingen, gaarne — of ongaarne, — om het 
veilige bezit van het overige te waarborgen; 
maar de ontwikkeling van den nienschelijken 
geest moet vrij zijn en vrij blijven en geen 
dwang ^ van welken aard ook, kan die bevor- 
deren. Als het lot der onderwijzers verbeterd 
wordt^ dan worden de scholen ook beter, mits men 
behoorlijk toezigt er op boude, — en de ver- 



lichting en de beschaving gaan van zelve na 
met zulke onweerhoudbare schreden vooruit , 
dat, met der tijd, ik niet bevreesd ben, niets 
dan ledige scholen te zien, zoo als gij, in eene 
sombere bui, u voorspelt : — integendeel ze zullen 
hoe langer hoe drukker bezocht worden. Wie de 
zaak echter in ééns wilde doordrijven , zou alles 
bederven : geene wet kan gemaakt worden , welke 
de kwaadwillige niet weet te ontduiken — en 
nu wij negen jaren op eene wet op het onder- 
wijs gewacht hebben, kunnen wij wel ten minste 
een jaar of wat langer wachten, om te zien 
hoe ze werkt, eer wij meedoogenloos aan het 
afbreken gaan. 

Integendeel, vriend, als lid van eene school- 
commissie, doe uw best , een goed onderwijzer en 
een geschikt lokaal te krijgen , als gij die niet 
reeds hebt; gebruik verder uw invloed om het 
schoolgaan smakelijk en het nut daarvan 
duidelijk te maken voor de mindere klassen 
uwer woonplaats; sta vooral den onderwijzer bij 
en de ouders ook, waar gij maar kunt — en 
schrijf me dan — als de wet eens, in weer- 
wil van alle petities en onredelijke klagten 
doorgegaan en in werking gebragt is, — • 
in plaats van i^voorspellingen^^ uwe bevindin- 
gen: — dan zult ge beter kannen een vonnis 
vellen dan nul Inmiddels, wees hartelijk 
gegroet van tt. 

Smit4k 
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EENIGE ZEER BONTE ZEEPBELLEN. 

DOOR DSN OUDEN HEER SMITS. 



Het is het aardigste tooneeltje, dat ik se- 
dert langeu tijd gezien heb. Juist om den 
hoek van het huis, onder de zware linde, in 
de koele schaduw, zitten en liggen een aantal 
kindertjes van twee tot negen jaren, jongens 
en meisjes door elkander, zeepbellen blazende 
uit eindjes pijp, en juichende en jubelende als 
de ligte bollen opstijgen en in den zonneschijn 
schitteren en verdwijnen of barsten , en in enkele 
natte druppels nedervallen. Ik houd van kleine 
kinderen : ik houd van hunne bedeesdheid en 
van hunne argelooze opregtheid ; ik \LOud van 
het blozend rond gezigtje en het krullend, weel- 
derig haar en van de poezele handjes en het 
schalksch oogje — en vooral van den onver- 
valschten stempel van moeder natuur op al de 
trekken van het kind , — zoo lang het een kind 
blijft , — zoo duidelijk te zien , — zoo aange- 
naam te bewonderen. 

Hoe bejaard men ook is , men houdt toch 
iels jeugdigs , zoo lang men een klein kind heeft : 
en er is iets tegenstrijdigs in het gevoel, waarmede 
wij onze kleintjes zien opgroeijen. Wij zijn zoo 
blijde, zoo trotsch er op, als zij zich goed 
ontwikkelen, en toch — het blijft pijnlijk, dat 
wij geen kleintje meer hebben : zoo 'n aller- 
jongst ding — dat ons nog zoo krachtig aan 
de jeugd vasthechtte met zijne zwakke armp- 
jes : — zoo'n lievelingetje , dat men ons lag- 
chend tot verwijt maakte, als bij uitnemendheid 
//Vaders kindje I" — Ik zeg, het is treurig 
als de oude boom geene jonge takken meer 
schiet; — het is droevig zoo'n schepseltje niet 
meer in huis te hebben, — en niet meer te kun- 
nen wachten, — en het duurt ook zoo lang 
eer wij in de gelegenheid zijn, ons met onze 
klein-kinderen te kunnen behelpen! 
II. 



Zoo'n jong dingetje heeft ook bekoorlijkheden , 
welke andere kinderen missen. Het is ons 
uitsluitend eigendom: eene bezitting, geheel en 
al de onze: het is ^eenkennig" en wendt zich 
weg en strekt de armen naar ons uit en bergt 
zijn hoofdje op onzen schouder, als vreemdelin- 
gen naderen , en terwijl het ons eigenlijk goed 
doet, dat te ondervinden , en wij het wichtje 
hoe langer hoe steviger aan ons hart drukken, 
huichelen wij erg en houden ons alsof ons 
dat speet , en zoeken allerlei redenen aan te voe- 
ren , om dat i/gebrek'' — waarvoor wij het 
kind dubbel lief vinden — bij anderen te ver- 
ontschuldigen. 

En hoe trotsch zijn we niet, als het kind 
het eerste woord, hoe gebrekkig ook, leert 
stamelen. Hoeveel belofte is er niet in dien voor- 
uitgang ! Welk eene verwonderlijke vlugheid 
van begrip! Wat gelijkt het kind toch op 
ons! En dan, hoe het kind de verschillende 
huisgenooten langzamerhand leert kennen, en 
grillige kusjes en klapjes uitdeelt, die beide 
als eervolle blijken van onderscheiding door ons, 
bejaarde dwazen, met dankbaarheid worden aan- 
genomen ! 

En daarop gaan wij al aan het opvoeden, en ver- 
bieden dit met een knorrig gezigt , en bevelen dèt 
met een hoog wijs woord aan, — en kneden veelal 
de weeke klei, door moeder natuur ons in han- 
den gegeven , totdat er weinig overblijft van den 
oorspronkelijken vorm , en wij , in stede van het 
kind, de modepop bezitten, — en ons toch 
evenzeer er op verheugen , alsof wij het in het 
geheel niet verminkt hadden, — in weerwil 
van onze pogingen om het te volmaken. Maar 
dat ontdekken wij meestal later , — veelal eerst 
als wij zelve in onze tweede kindschheid in- 
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getreden ziju, eu het ons zoo gemakkelijk valt 
de ingewortelde gebreken aan hetgeen sommi- 
gen met zeker welgevallen, //de erfzonde," en 
anderen de onvolmaaktheid der menschelijke 
natuur noemen. Inmiddels is het hulpelooze 
wichtje, — het was mede zijne hulpeloosheid, 
welke ons medelijden en onze liefde in zulke hoo- 
ge mate won , — op zijne wijze een zelfstandig 
wezen geworden : even als menig bejaard mensch , 
weet het door kruipen overal heen te komen waar 
het wil ; door vleijerij zijn zin te krijgen ; door 
liefkozingen ons te bepraten; door volharding 
ons te dwingen, totdat het zich vrij op de 
beenen weet te bewegen, en zijne tot dusver 
onverbloemde zelfzucht soms nu reeds onder 
den sluijer van pligtbesef , of van eene goede be- 
doeling verborgen wordt. Dan ontwaken eer- 
zucht en naijver: men wil den prijs op school 
behalen; men wil het schoonste speelgoed, de 
keurigste kleederen hebben, en zie daar, nu 
kibbelen de kleintjes, onder den boom,- juist 
als de grooten in de wereld , er over : wie van 
allen de schoonste zeepbellen geblazen heeft. 

Zie dien schoonen jongen , met schitterende 
oogen en ernstig ingespannen gezigt, opstaande: 
met de leege pijp nog in de hand, met het 
eene handje voor de oogen , om de zonnestralen 
te weren , terwijl hij de vlugt van zijne groote 
zeepbel nagaat. De hemel weet welke schit- 
terende kleuren hij daarin ziet, welke schoone 
verbeeldingen hij zich van de verre vlugt van 
de holle waterbel voorspiegelt, — totdat ze op 
eens breekt — en alles in het niet verdwijnt. 
Daarom niet getreurd, beste jongen; frischaan 
't werk en nog meer opgelaten ! Gte zult in 
uw leven meer bellen blazen dan die — en ze 
even zoo zien vergaan — en toch niet zon- 
der nut! 

Wat is de eerste waterbel, welke de jongen 
oplaat? Een heel klein, benaauwd dingetje, 
dat hij weet niet hoe in de wereld komt; — 
maar toch zoo mooi is ! Eene echte waterbel , 
schitterende toch met de heerlijkste beelden , — 
hoe onduidelijk ook, van liefde enpoëzij, met 
heel op den achtergrond de schaduw iet eer- 
zucht, naauwelijks zigtbaar. Die gaat een 
tijdlang, die schoonste en eerste zeepbel, zoo 
luchtig naar boven! De jongen hecht er zich 



I aan met lijf en ziel. Hij vraagt niet wat er echt 
; of onecht in is : de schitterende kleuren ziju 
j zoo schoon; het is zijne eerste proef: — hoe 
langer ze zweeft, hoe hooger boven de aarde, 
hoe meer waarde heeft ze ook in zijne oogen , 
die alleen daarop rusten en niet zien hoeveel 
er in het rond is, dat bijdragen moet om zoo 
spoedig aan de luchtige vaart der schoone ver- 
schijning een einde te maken. 

Daar komt eene donkere wolk op, en de stra- 
len der zon zijn verduisterd, — ^ en nog eer 
ze vergaat, verliest de bonte bel hare kleurea 
en drijft voorbij, bleek en onbelangrijk, vlak onder 
zijne oogen , zoodat hij zich niet meer verbeel- 
den kan , dat ze ééns , hoe kort geleden ook! — 
zoo prachtig geschitterd heefL De too vergodin, 
welke in de bel opgesloten was, blijkt een 
alledaagsch wezen te zijn, — de kleuren waar- 
mede men haar opsierde, bestonden alleen in 
de verbeelding , — of behoorden haar niet toe — 
en de arme jongen weet in het begin niet , of 
hij zich zelven of iemand anders de schuld van 
zijne teleurstelling moet geven. 

Soms ook stijgt de bel der eerste liefde heer- 
lijk op, maar stoot zich ruw aan den een of 
anderen scherpen hoek dezer zich rond noemende 
aarde , en breekt en vergaat in eens met al hare 
pracht , eer de illusie daarvan ons benomen is. 
Dat is een erg geval — en zoo'n arme 
drommel, dien de moedwillige wereld zijne bel 
ingeslagen heeft, is tot wanhoop gebragt : — 
maar de tijd geneest de wond; de pijn wordt 
vergeten; alleen de schoone herinnering blijft 
over; — het zeepsop staat steeds naast 
hem, en de eerste en — naar men zich eens 
verbeeldde, — de laatste bel, wordt spoedig 
door anderen gevolgd. 

Soms eerst door de waterbel der eerzucht ^ die 
ons in mannelijken leeftijd zoo kostelijk amuseert. 
Die zoo heerlijk prijkt met de meest trotsche 
luchtkasteeleu , — die uiterlijk zoo vast gegrond- 
vest schijnen — en toch — maar dat doet er 
niet toel Zoo lang ze vliegt, de schoone bei, 
staren wij haar na: — al komt ze niet zoo ver 
van de aarde als de eerste luchtbellen, zij ver- 
heft ons ook , als wij ze niet al te veel bezwaard 
hebben met ons eigen egoïstisch beeld, en als 
zij eindelijk plast, gebeurt het wel, dat er een 
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vrachtbaar makend droppeltje uit valt op een 
dor plekje dezer aarde, waarop later schoone 
bloemen en vruchten voor de menschheid op- 
schieten en rijpen kunnen. 

Wij hebben ook gewoonlijk eene menigte 
dezer bellen in ons pijpje. Het spijt ons wel, 
als er eene vroeger barst dan wij vermoed of 
verwacht hadden; maar, wij zijn niet meer uit 
het veld geslagen: wij hebben ondervinding op- 
gedaan : er was te veel zeep , of te weinig wa- 
ter in het sop: wij laten eene andere vliegen, 
die zonder een plotselingen rukwind, — wel- 
ken wij niet beletten konden, — zeker al mooi 
hoog gekomen zou zijn, — en eene derde is 
slechts mislukt, omdat een onhandige vriend 
ons tegen het lijf liep op het brslisseud oogen- 
blik, dat wij ze oplaten wilden; — of een 
kwaadwillige vijand heeft roekeloos den stok 
er door heen gestoken; — of duizenderlei an- 
dere oorzaken hebben bestaan , waarvan wij nooit 
zelf schuld zijn , — neen nooit ! — als onze zeep- 
bellen niet opgaan. - Gelooft gij dat niet? Zie 
rond en oordeel of ik ongelijk heb. 

Daar is de zeepbel van den speculant, bij 
voorbeeld, die zulk eene geweldige vlugt neemt , 
en op eens uit elkaar vliegt en geen spoor 
achter laat van al hetgeen ze beloofde. Aan 
vrien ligt de schuld? Mijnheer, kon hij den 
oorlog in de Krim voorzien? — en toen die 
eens aan den gang was, kon hij den vrede 
voorzien , — en nu dat er vrede is — naar wij 
hopen, is die geene zeepbel, — kan hij vooruit 
weten, hoe lang die duren zal, en — weet gij 
hoe de prijscourant der effecten zal luiden over 
een jaartje, — of zelfs over eene maand, in 
Engeland, als de zaken geene andere keer ne* 
men in Britsch-Indië en — als ze dit niet 
doen — wie weet? — Wel I — welk eene heerlijke 
gelegenheid om zeepbellen op te laten I Wie kan 
beletten, dat ze niet altijd opgaan en teregtkomen I 

En mijn vriend, de wijsgeerige bellenblazer » 
hoe kan hij het helpen als gij niet precies de- 
zelfde kleuren ziet in zijne bel, als hij? Hij 
ziet, dat groen de heerlijkste kleur is in zijne 
wereldbel: gij niet? Gij houdt ook niet van 
groen; gij begrijpt niet wat echt groen is; - 
wel, vriend, het is duidelijk: uw oog is be- 1 
dorven, — gij zijt kleurblind; gij begrijpt! 



niet, dat alles in deze wereld eigenlijk groen 
moet wezen , om goed te worden ? Weet ge hoe 
dat komt? Gij staat op een //verkeerd stand- 
punt ;" dat ziet hij met een ^geschokt gemoed ;"' — 
geloof me, als alle menschen slechts zoo goed wil- 
den wezen zich op het standpunt te vereenigen 
van den wijsgeerigen groene-bellenblazer , zij ook 
begrijpen zouden, dat groen de alleen-zaligma- 
kende kleur is. — Kan hij het helpen, als ze 
dat niet doen willen? Is het zijne schuld, 
als zijn groen voor u er soms zoo leelijk zwart 
uitziet? Geen wonder, dat uwe verblinding 
hem eindelijk vervedt; dat het hem ergert, 
als uwe koppigheid het o}^aan van zijne wa- 
terbellen belet; — dat hij eindelijk zijne pijp 
breekt en ongeduldig wegwerpt, en met de 
handen in de broekzakken gestoken, in plaats 
van zelf nog bellen op te laten, zich daartoe 
bepaalt om (van zijn standpunt gezien) uw 
sop te veroordeelen , en uwe bellen voor on- 
doorschijnende , lichtontbrekende, ijdele , nietige, 
pikzwarte, stikdonkere bellen uit te maken. 
Kunt gij hem dit kwalijk nemen? Volstrekt 
niet. Hij wordt immers ondersteund niet slechts 
door diegenen welke op zijn standpunt staan 
en door zijn bril zien, maar ook door zoo ve- 
len, die halfblind zijn, — of geheel, — en niets 
zien, — en het toch aangenaam vinden blijken 
te geven van hunne gaven, en die wanen ons wijs 
te maken, dat ze zien, omdat zij met luider 
stemme: //Zwart! zwart! of groen, groen!'' 
roepen, naarmate hun bevolen wordt. Gaat 
het niet zelfs zoo ver, dat sommige dergenen, 
welke blind zijn en doofstom op den koop toe, 
toch gaarne daarvoor teekenen, dat groen de 
schoonste kleur ter wereld is, — en als zij 
zelfs niet eens schrijven kunnen, zetten ze 
niet hun merk , als zeer bevoegde beoordeelaars 
van de dingen, welke het den zienden en hoo- 
renden soms zoo moeijelijk valt te beoordeelen ? 
Zijn het ook niet zeepbellen, die barsten en 
geen spoor achterlaten als zij verdwijnen , welke 
diergelijke menschen aldus in de wereld zen- 
den? of laten dergelijke beUen soms een leelijken 
reuk achter, die ons sedert eenjaar of wat, — 
toen zoo vele van ons April-gekken werden, — 
nog in de neusgaten hangt, — en ons ergert, 
maar toch heilzaam waarschuwt , om ten tweede 
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male niet zoo gek te zijnl Want, dat toen 
velen van ons als dwazen rondliepen , de groote 
zeepbel van agitatie, welke //men" zoo handig 
op deed stijgen, te bewonderen, en dat wij in 
de handen klapten, en toejuichten, zelfs tegen 
onzen zin, — daaraan valt, dnnkt me, nu niet 
meer te twijfelen. 

Over het algemeen, het is aardig te zien, 
hoe het geheele volk steeds gereed is de 
zeepbellen na te loopen, welke de een of an- 
dere handige goochelaar opwerpt. Mits hij 
maar spektakel genoeg maakt en zorgt dat ze 
er fraai bont uitzien — èn vooral nieuw schij- 
nen, — kan hij er gerust op aan, dat ze opgang 
zullen maken, — even als mijn goede oude 
vriend Lourens Goster dat zoo onlangs gedaan 
heeft. 

En niet slechts loopt het geheele volk de 
zeepbellen van anderen na; maar er zijn zeer 
weinigen onder ons, welke zoo niet voor hot 
publiek , dan toch voor zich zelven steeds bezig 
blijven, met balletjes op te gooijen, die even 
als die van het kind en van den staatsman bitter 
weinig stof blijken te bevatten, als men er 
eens een gat in stoot. 

Daar is de kunst-zeepbel van den beroem- 
den schilder Asfalt. Mijn hemel , wat is die 
prachtig aan te zien, en wat zit er toch bitter 
weinig in, als men het goed nagaat! Hij is 
genre-schilder, o mijn vriend, en zijne stuk- 
ken worden gezocht en duur betaald door de 
fashionable kenners. Hij heeft den mond vol 
van de ^kunst," en hij schildert u — wat? 
Zijn het, zoo als de stukken van de oude 
genre-meesters, poëtische, of zuivere opvat- 
tingen van het dagelijksche leven, waardoor 
hij omgeven is? Zijn het karakteristieke beel- 
den uit dien tijd? Wel neen! Het zijn afbeel- 
dingen van fraaije satijnen japonnen op poppen j 
die gemodelleerd zijn, niet naar de natuur, 
of naar het ideaal van de natuur, maar naar 
de afbeeldingen daarvan , welke hij bij de oude 
meesters gevonden heeft. 

Qerhard Douw , Teniers , Jan Steen , copieerden 
de natuur; onze nieuwere schilder copieert, 
of imiteert, decopijen zijner voorgangers. Onze 
hedendaagsche kostumes zijn te leelijk : hij 
keert naar de middeneeuwen terug: wij be- 



wonderen de getrouwheid zijner afbeeldingen ; 
wij roemen zijn vlijt en zijne studie en zijne 
//behandeling"; — wij prijzen zijne pop- 
pen en laten ons wijs maken , dat ze menschen 
zijn — en de technische vaardigheid hebben 
wij de beleefdheid //kunst" in den hoogeren 
zin te noemen, — en de kunst-zeepbel, zon- 
der een vonk van leven of gedachte er in , gaat 
op. Hoe dit komt? Kijk: daar gaat een aar- 
dig belletje op! Met het devies er óp, dat 
negen van de tien kunstenaren u steeds met 
eene scliouderophaling in 't oor zal fluisteren: 
//Het publiek bij ons heeft geen kunstzin." 

Maar mag ik vragen, wie het publiek uit- 
maakt? En waarom heeft het geen kunstzin? 
Naar ik meen, behooren wij allen tot het pu- 
bliek, en onze kunstzin is niet gevormd — 
omdat — ik ga nu eene zeepbel blazen , die 
niet ligt opgaan zal, — de kunstenaren zel- 
ven meestal niet op de hoogte zijn, om ons 
wat schoons te laten zien. Omdat de kunst voor 
hen veelal de melk-koe van Schiller is, — ik heb 
het meer gezegd , geloof ik, — en niet de hemel- 
sche godin — en omdat — men neme het mij niet 
kwalijk , — slechts weinige kunstenaren hier te 
lande weten wat een kunstenaar zelf zijn moet, 
eer hij een kunstwerk , — dat geene verganke- 
lijke zeepbel zal wezen, — kan voortbrengen. — 

Laat ik nu een mooi belletje daarvan bla- 
zen: — het is, ten minste, eene onschuldige 
liefhebberij ! 

Als ik mijne zeepbel oplaat met het ideaal 
van een kunstenaar prijkende, — een schilder, 
een toonkunstenaar, een beeldhouwer, wat ge 
wilt, — dan zie ik wat heel anders, dan ik 
zoo dikwijls in het leven ontmoet heb. Tk 
zie daarin een man, die juist omdat hij kunste- 
naar is , niet op de wijze van velen onzer zich 
//tot zijn vak" bepaalt , en al hf.t overige als bui- 
ten zijn kring beschouwt en ter zijde laat liggen. 
Als priester en prediker van het schoone, 
niet voor deze of gene sekte, maar voor 
de geheele menschheid, moet hij het schooite, 
in welke gestalte ook, huldigen. Hij ian 
als historie-schilder nooit uitmunten , indien hij 
niet even goed geschiedkundige , — wijsgeerige 
geschiedkundige — is, als praktische kunst- 
schilder ; hij , de echte kunstenaar , moet alles » 
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wat het gebied der kunst in de verste verte 
aanraakt, ter harte nemen en koesteren en 
bestuderen, en meer lezen en meer zien dan 
tien geleerden, die niet //produceren" willen. 
Vooral moet hij niet den wansmaak huldigen 
der onwetenden, die de zeepbel van de kris- 
tallen klok niet weten te onderscheiden: — 
zij moeten hem niet zeggen: //dit of dat willen 
wij hebhen!" maar hij, //uit de hoogte donderende", 
als vader Zeus , moet hun zijn werk voorleggen en 
hen verpletterd op het aangezigt. doen neder- 
vallen en dankbaar tegen hem opzien, in plaats 
van nederbuigend hem een brok van hunne 
tafels toe te werpen , meestal met de barbaar- 
sche bijvoeging: //zoo'n kunstwerk is heel aardig, 
maar het kost een boel geld en dient toch 
tot niets." 

Zoo'n gezegde, mijne vrienden, is de gelief- 
koosde zeepbel van het onwetend gedeelte van 
het publiek, waaronder het zijne onnoozelheid 
tracht te verbergen. — Sla ze stuk, die malle 
luchtbel, onbarmhartig, en leer het volk, o 
kunstenaar, dat ieder echt werk uit uwe hand 
eene les en eene leering bevat, die met goud 
niet te betalen zijn, — soms echter met eene 
Eikenkroon heerlijk beloond worden I 
: Wat ons aangaat, mijne geliefde broeders 
van de pen, met wie ik zulke aangename 
uren heb doorgebragt na drukke handelsbezig- 
heden, — o welke zeepbeUen-blazers zijn 
wij niet! 

Zijn we niet steeds in de weer, liever iets 
heel nieuws en treffends op te werpen , dan iets 
uitmuntend goeds? Is het ons niet eorder te 
doen, een boek te schrijven, dat door velen 
gelezen wordt, dan iets te leveren, dat nog 
eenig nut zal doen? Houden wij ons niet, 
mijne zeer bescheidene vrienden, voor de leer- 
aren en gidsen der menscbheid bij uitnemend- 
heid , en wat doen wij om ons voor dat ambt 
te bekwamen? Wel, mijne geliefden, wij zoeken 
eerst een onderwerp, dat //trekt ;" dan (zoo 
mogelijk) een uitgever, die betaalt, — en 
ffvogue la galère^* wij werpen eene zeepbel 
van een boek in de wereld en geven het prijs 
aan de winden, en bekommeren ons weinig 
waar het heen moge komen en in welke han- 
den, — mits het maar algemeen opgaat! — en 



wij eene tweede editie beleven, — of zelfs 
eene derde, — en //men", — dien wij toch zoo 
diep verachten, — van ons verklare: //hij is 
één eeuwige knappe kerel !" zoodat wij einde- 
lijk, zoo niet dadelijk, begrijpen, dat het nut 
van de drukpers is , welligt om de menschen 
te beschaven, maar zeer zeker, om onzen 
eigenen onsterfelijken roem te vestigen. 

Onze roem , — die grootste van alle zeepbel- 
len, welke de raensch ooit laat vliegen ! Onze 
roem , als staatsman , die minder van onze ver- 
diensten, dan van de magt en den overwegen- 
den invloed van déze of gene partij afhangt , — 
onze roem, die door een couranten-artikel soms 
in de wereld gebragt en door een ander arti- 
kel weder uitgeblazen wordt. Onze roem, die 
nooit tot lang na ons overlijden gevestigd kan 
zijn, en dan eerst wezenlijk bestaat, als wij 
zelven er niets meer aan hebben. Onze roem, 
dien de geschiedkundige weder opdelft uit 
mufBge perkamenten, - of welken bij bedaard 
afbreekt met den scherp kritischen geest. — 
Onze roem, vooral als schrijver, die zwakke 
luchtbel, waardoor een nijdige recensent de pen 
stoot, en er wel eens een einde aan maakt, 
eer die eigenlijk regt bestaan heeft. 

Onze roem, datgroote, kostelooze geschenk, 
hetwelk het publiek ons heden op eene ligtzinnige 
j wijze geeft, en morgen ons even ligtzinnig be- 
I neemt: o die schoone luchtbel, welke — wij beken- 
i nen het allen, — geene waarde heeft, en die wij al- 
len toch tot het einde toe naloopen en daarvoor 
werken en streven en ploegen en zwoegen , alsof er 
! geene schatten ter aarde daarmede te vergelijken 
waren. O die schoone, groote zeepbel, die ons 
door de herinnering aan de aarde hechten zal, als 
wij zelven er niet meer zijn — o de schoone 
eerzucht om een groot man te wezen, — en 
I des noods een goed mensch — als dat kan, — 
daarbij; — maar vooral het eerste! — vooral 
! liever — vraag het duizenden , of zij het in 
i hun hart niet wenschen liever een Alexander 
of een Napoleon dan een Socrates of een Plato 
' Ie worden : — want , is de schitterende zeepbel 
\ niet steeds de verleidelijke geweest, — en zal 
i die niet steeds de verleidelijke blijven, totdat — 
I totdat — vraag het maar aan Dominé A. — 
I totdat zijne sekte de overheerschende zal zijn 
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geworden en de wereld door haar verbeterd en 
bestuurd wordt — zoo niet dominé fi. gelijk 
heeft, die — in weerwil van dominé C. het- 
zelfde van zijn leer volhoudt, — hoewel do- 
miné D. geen van beiden gelijk geeft, en de 
eerwaarde E. stellig verklaart, dat geen van allen 
er iets van afweet, behalve hij, die het toch 
op sommige kardinale punten volstrekt niet eens 
is met dat groote licht F. — en de theologische 



zeepbellen vliegen heen en weer en gaan op en 
dalen nader tot het mij voor de oogen duizelt en ik 
genoodzaakt ben, als ik de godsdienst wil zien, 
de theologie te vergeten ; — want het aantal ker- 
ken belet soms het vrije gozigt op het Christen* 
dom zelf, — het eeuwige, dat geene zeepbel 
is, uit welk oogpunt men dat ook zou willen 
beschouwen. 



UITTREKSEL UIT BEN BRIEF VAN EEN JAPANSCHEN D WARSKIJKER. 

MSDEOSDEEI.D DOOR DEN OUDEN HEEA SMITS. 

VIL 



^Uit zijne vermaken en de wijze, waarop 
men er gebruik van maakt, leert men het best 
den mensch kennen," — Zulke zijn, o vorst, 
de woorden der waarheid, welke uit uwe pen 
gevloeid en met den griffel der ootmoedigheid 
in mijn hart opgeteekend zijn. 

Wat zal ik u nu schrijven van de verma- 
ken , waaraan zich in Nederland de menschelijke 
bever achter zijne dammen en dijken telkens 
overgeeft? 

Dat zijn vermaken van zonderlingen aard , — 
waarover bijna iedereen klaagt en die toch ieder- 
een naloopt en welker hoofddoel schijnt niet 
om het genoegen te zoeken, maar voorname- 
lijk om de verveling te ontloopen, en waarbij 
men dagelijks de zonderlingste tegenstrijdigheden 
opmerkt. 

Zoo, bij voorbeeld, is er niets dat men ver- 
achtelijker vindt, dan veel prijs op eten en 
drinken te stellen , — en bijna niets , waarop een 
mensch in den fatsoenlijken stand meer prijs 
stelt, uit een '/gezellig oogpunt" beschouwd, 
dan om door te gaan voor een fijnen kenner van 
spijzen en dranken, — waarvan hij verpligtis 
de duurste en zeldzaamste proeven op zijne tafel 
te zetten zoodra hij een gastmaal geeft, als hij 
niet voor een boer en lompen vlegel, die //niet 
weet hoe het behoort," wil doorgaan en zijn 
stand tot oneer strekken. 

Daarbij eischt de hoofdgodin van Nederland, 



de Mode, dat de gastheer, in plaats van opregt 
te zijn en te zeggen: ff eet van dezen schotel, 
want die is fijn , en drink van dezen wijn , 
want hij is uitmuntend en beiden hebben mij 
schatten gekost , welke ik gaarne over heb ge- 
had, om uw gezelschap te genieten," — steeds 
huichele en den gast verzoeke: //met het een- 
voudige voor lief te nemen,'' — terwijl zijne 
vrouw, die welligt den heelen morgen in de 
keuken heeft doorgebragt om mede voor het 
gastmaal te zorgen , — in plaats van zich daarop 
te beroemen , zoodra hare krullen uit de papil- 
lotten zijn en haar toilet gemaakt is, nu 
de meest onverschillige en koele houding 
aanneemt, en bijna niet schijnt te weten, wat 
nog op de tafel zal komen. Dit wil de Mode 
en dit geschiedt dan , hoewel een menschenken- 
ner met een halven oogopslag ziet, hoe zij 
met een benaanwd hart en angstige blikken 
den gang van den maaltijd volgt en onzigtbaar 
wenken tracht te geven aan den knecht, en 
ofschoon zij niets liever doet , zoo als zij bij her- 
haling zegt, dan de vrienden dus gezellig om 
haar vereenigd zien, is zij blijkbaar in angsten 
pijn tot dat alles afgeloopen en de laatste der 
gasten de deur uitgezet is. 

Maar een gastmaal, o vorst, waar eten 

en drinken toch de hoofdzaken blijven , wat 

I men er ook van zegge, is niets, — wat 

I de verveling betreft, — vergeleken bij de 
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treurige huisselijke avondvermaken , — vau 
de openbare sial ik u welligt later vertellen^ — 
waaraan deze waanwijze barbaren zich over- 
geven, en welke meestal in alle kringen, met 
enkele kleine afwijkingen in uiterlijke vormen 
dezelfde zijn. Yan deze vermaken zijn er drie, 
welke de Mode thans voor den winter het meest 
in zwang heeft gebragt; het zijn zoogenaamde 
^speelpartijen*^ , //muzijkpartijen", en //dans- 
partijen'' of //bals." 

Alle drie hebben ongeveer, zooveel als ik 
ontdekken kan, bijna hetzelfde doel, en dat 
is om den tijd dood te krijgen in gezelschap, 
zonder dat men genoodzaakt zij zijne hersenen 
in te spannen , of in de mogelijkheid zij een 
degelijk discours te voeren. Dit maakt het 
schitteren in zulke vereenigingen niet moeije- 
lijk zelfs voor den grootsten dwaas — en daar er 
zeer vele dwazen zijn, is het ook geen wonder, 
dat zij zei ven deze vermaken bijzonder lief heb- 
ben, terwijl de wijzen er niets tegen hebben, 
van den last bevrijd te zijn om het gesprek 
met één of meer gekken te moeten aanknoopen. 

Dit algemeen, hoewel stilzwijgend, aange- 
nomen zijnde, en daar het doel van eene speel- 
partij is om te spelen , en niet om te conver- 
seren, zoo worden de menschen op zulk eene 
vereeniging uit geen ander oogpunt dan als 
spelers beschouwd en als zoodimige gerang- 
schikt en geplaatst. 

De eene hoog bejaarde grijsaard ^ die een voor- 
treffelijk wijsgeer is, wordt niet naast of bij 
eenige andereu gasten geplaatst , die hem gaarne 
zouden willen hooren praten, maar men geeft 
hem een stoel aan een tafeltje met welligt twee 
nietige kwasten en eene half versufte oude dame, 
die allen echter //Whist'\ — een spel waarbij 
het praten eene misdaad en het lagchen eene 
zonde is , — uitnemend heeten te spelen , en de 
wijze man moet zich daaraan onderwerpen en met 
hen zitten, en niet opstaan eer eene der vrou- 
wen hem verlof daartoe geeft en hij zich ein- 
delijk verheffen kan en de gastvrouw bedanken 
voor den heerlijken avond, welken zij hem be- 
zorgd heeft, — wat met anderen woorden zeg- 
gen wil: bij dankt haar daarvoor, dat zij hem 
als een gek bij gekken gebragt en even als 
dwaas behandeld heeft. Heeft ook zoo iemand 



het ongeluk om niet vlug en vaardig met dt 
kaarten te kunnen omgaan , dan halen de drie 
anderen de schouders met medelijden op, en 
de wijze maakt een mal figuur en de dwazen 
zijn zeer ingenomen met hunne meerderheid 
over hem. 

Op dezelfde wijze worden op zulk een speel- 
avond, waar alles hoog ernstig toegaat, de 
jonge lieden behandeld , en de7e schikken zich 
al heel spoedig in het denkbeeld, om als ver- 
sufte wezens beschouwd te worden , die, zonder 
de kaarten , elkaar niet zouden kunnen verma- 
ken, — en daar de meeate jonge dames vein- 
zen niet goed te kunnen spelen, en inderdaad 
niet veel praten kunnen, nietheeren, die niets 
te zeggen hebben , zijn deze vereenigingen voor 
haar even vernederend als barbaarsch — ten 
minste in mijn oog, o vorst: maar de Mode 
wil het anders , en deze verhevene godin , die 
ik zoo gaarne in Japan zou zien aangebeden, 
om gewigtige staatsredenen , waarover ik u la- 
ter zal schrijven, doet hier, in het vrije en 
vrome Nederland, alles voor haar gewillig buk- 
ken en buigen. 

Eene muzijkpartij , o vorst, is echter niet zoo 
gemakkelijk te arrangeren als eene speelpartij: 
om die op eene behoorlijke wijze te kunnen 
bijeen brengen , heeft men noodig : in de eerste 
plaats een paar arme toonkunstenaren, die be- 
taald worden, om te zingen of te spelen, ter- 
wijl het onbezoldigde gedeelte van het gezel- 
schap onderling praat en lacht en alles doet 
behalve naar de muzijk luisteren; — dan 
moeten er vrijwillige muzijkanten zijn, van 
beide geslachten , die zich willen laten hooren , 
en //liefhebbers"* van de kunst heeten , en waar- 
naar men in doodelijke stilte luisteren moet, 
hoe slecht zij ook spelen en zingen; terwijl 
men ook verpligt is hen altijd te applau- 
disseren als zij er eindelijk uitscheiden, omdat 
het hier te lande veel eervoller is, vrijwillig en 
uit liefhebberij eene kunst te helpen verknoeijen, 
dan zich met lijf en ziel er aan toe te wijden, 
en den kost voor zich en zijn huisgezin daar- 
mede te verdienen. 

Maar het allerverwonderlijkste te hooren op 

eene dergelijke partij, o vorst, is de vreemde 

zaken, welke daarop voorgedrageiMrorden. Zoo 
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eene jeugdige , schoone maagd , pas van de school 
gekomen, bij voorbeeld, die hare entree^ gelijk 
men zegt , in de wereld doet , en tot dusver niets 
van de liefde en van de hartstogten gehoord heeft , 
en wier ouders u het zeer kwalijk zouden nemen, 
als gij haar liet merken, dat gij zelf er iets 
van wist, — zoo'n meisje op wier wangen de blos 
der onschuld ligt, en dat als eene schoone bloem 
te teer is om aan te raken zonder dat de eerste 
frischheid verwelkt, staat soms eens op en 
treedt aan de piano, die door een heer bespeeld 
wordt, en zingt u met de meeste uitdrukking 
eene fransche romance voor, welker woorden 
welligt de klagten bevatten van een meisje, 
dat wanhopig van liefde is — of de hartstog- 
telLjke uitboezemingen van eene verliefde, die 
haar minnaar wacht, — en dat zóó kun- 
stig, zóó heerlijk, zóó waar, — dat het ge- 
heele gezelschap iu verrukking geraakt en 
niet weet hoe haar genoeg te applaudisseren! 

//O vader," sprak ik onlangs tot een barbaar, 
wiens zeventienjarige dochter een dergelijk lied 
voorgedragen had in mijn bijzijn , terwijl de vader 
zelf de eerste was, om haar toe te juichen, — 
mO vader, vreest ge niet, dat de verbeelding 
uwer dochter aldus aangewakkerd zal worden, 
en dat — '' 

//Mijnheer,'' hernam deze; >/voor den reine 
is alles rein," en hij keerde mij den rug, zeer 
voldaan over zijne eigene wijsheid, toe. Maar 
ik sprak in mij zelven, //den reine zoekt men 



niet met den modder in aanraking te brengen: 
er blijft zoo ligt een smetje kleven;" evenwel 
geleidde ik de dochter, wier borst hijgde en 
wier oogen van aandoening schitterden, naar 
hare zitplaats terug, maakte haar mijn compli- 
ment en verklaarde, dat ik de muzijk over- 
heerlijk en de voordragt meer dan meesterliik 
vond. En toen zeide men mij, dat ik, o vorst, 
begrip begon te krijgen van de ware kunst — 
en ik boog diep, om mijn lagchen te verber- 
gen en dankte den hemel in mijn hart, dat 
onze dochters in Japan niet zoo zingen als deze 
maagden naar de Mode, hoe schoon zij ook 
zijn, in Nederland. 

Dat ik zelf van de muzijk niets afweet, be- 
lette me volstrekt niet op deze partijen mijne 
rol te spelen even goed als de beste barbaar. 
Dat is ook heel gemakkelijk: de eenige kunst 
is , om , hoe minder men van de muzijk , welke 
voorgedragen wordt, begrijpt, des te meer toe 
te juichen en steeds in verrukking te schijnen, 
als iets van een buitenlandschen maestro gespeeld 
of gezongen wordt, en met medelijden de 
schouders op te halen , als iets van een inboor- 
ling uitgevoerd wordt. 

Als men dezen regel in acht neemt, dan is 
men een kunstkenner naar de Mode — en 
in alles naar de Mode te zijn, zelfs gods- 
dienstig en vroom volgens de Mode, is het 
toppunt der ambitie van een fatsoenlijken Ne- 
derlander 
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BFiKENTRNISSEN EENER JONGE DAME, 

MSDEGEDEELD DOOK DEN OUDEN IIEEB SMITS. 



XX. 



Dezelfde trein, welke deu heer De Cauche- 
mar naar de stad terugbragt, voerde ook den 
heer Van Langhorst mede, die sedert eenige 
weken afwezig was geweest. Deze zeer belang- 
wekkende jongmensch had namelijk spoedig 
ontdekt , dat hoe lang hij ook voor zijne boeken 
bleef zitten , hij toch met zijn groot werk niet 
heel hard vorderde, — om welkereden, verkoos 
hij natuurlijk zelf niet te begrijpen , — hoewel 
wij, geachte lezer, het natuurlijk zeer goed 
weten; — en daarom had hij weer voor een 
tijdlang van het schrijven afgezien. 

Hij had ook ontwaard, dat als hij de boeken 
ongeduldig ter zijde wierp, en zich aan zijne 
overpeinzingen overliet, die hoe langer hoe 
kinderachtiger en laffer werden. Hij had zich 
er op betrapt, dat hij in sentimenteele mijme- 
ringen verviel , waarmede hij nu sedert jaren 
den spot gedreven had ; hij had oude porte- 
feuilles nagekeken , waarin afschriften lagen van 
zeer verliefde ontboezemingen uit zijne vroegere 
jaren, welke hij in zijne gewone stemming (en 
met groot regt), voor onverdragelijke en be- 
spottelijke kwasterigheden hield, — en die hij nu 
meteen zeker welgevallen overlas; — daarop had 
hij ze ongeduldig gedeeltelijk in het vuur gewor- 
pen , — en dan weder, met een zeker gevoel van 
berouw en leedwezen, dat hij zoo onbezonnen 
geweest was, zich de moeite gegeven , alles wat 
hij slechts kon, weder op te schrijven, ten 
einde het niet heel en al te vergeten ; — daarbij 
had hij natuurlijk hier en daar een regeltje 
veranderd en verbeterd — en zich ontzettend 
verveeld, — totdat, zich eindelijk uit deze soort 
van verlamming verheffende, hij zich zelven 
ronduit bekende, dat hij een groote dwaas 
11. 



was, en na zijn koffer gepakt te hebben, den 
Bhijn op slenterde en van daar naar Ba- 
den Baden kwam, waar hij zich eenige 
weken zeer fatsoenlijk verveelde, en nu weder 
naar huis gekomen was, met het vast besluit, 
of aan het werk te gaan en een man te zijn, 
of alles in te rigten voor eene lange buiten- 
landsche reis, welke hij dadelijk ondernemen 
wilde en waarvan hij niet dan genezen wilde 
terugkeeren. 

Zoolang hij nu weg geweest was, had hij 
niemand geschreven; hij had aan niemand dan 
zijn bankier zijn adres gelaten, en had ook 
van niemand iets gehoord. Nu , zoodra hij zich 
verfrischt had , slenterde hij , uit oude gewoonte , 
op het gewone uur naar de sociëteit. Daar 
zat hij spoedig op de bank voor de deur, door 
talrijke kennissen omringd, en druk met hen 
in gesprek. 

Hij hoorde al het nieuws van den dag; — dat 
spreekt; — maar van Clementine's ommekeer 
van fortuin vernam hij in 't begin niets , omdat 
de zaak wel bijna zes weken oud, en dus zoo 
goed als vergeten was. 

Eindelijk, bij de opsomming van de huwelij- 
ken en engagementen, welke in zijne afwezig- 
heid hadden plaats gehad, zei de heerDeBel- 
lair , terwijl hij met zijn stokje op zijn laars sloeg : 

^En het engagement tusschen Willem Blee- 
ker en ieci-devant belle Olementine is ook af." 

Langhorst was juist bezig met een sigaar op 
te steken, toen deze tijding zijn oor trof. Het 
duurde buitengewoon lang eer hij daarmede 
kkar konde komen ; eindelijk echter vroeg hij , 
zoo onverschillig mogelijk. 

//Het engagement af? Hoe zoo?'' 
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/•/'t Is een gekke geschiedenis:'' zei een jonge 
dragonder, ^^ik weet er het fijne niet van. 
Maar het blijft toch eene verduivelde mooije 
meid," en de jonge krijgsman streek de vijf 
haartjes op, die een knevel verbeeldden , en zweeg. 

/•'Och," zei De Bellair, //het is eene heel 
eenvoudige zaak. De oude man heeft gespeeld, 
of gespeculeerd , of zoo iets , en zijn eigen geld 
en dat zijner dochter doorgelapt — en nu heeft 
Bleeker, die niet meer zoo groen is, als in 
het begin, wel begrepen, dat de jonge dame 
geene partij voor hem was, — en heeft haar 
bij tijds bedankt — *" 

//Als zij u niet vroeger bedankt had, dan 
waart gij er mooi mede opgescheept geweest," 
zei een derde. 

//Bellair is altijd een gelukskind geweest,"' 
merkte een spotvogel op. 

//Ik wil bekennen,'* zei Bellair, met zelfvol- 
dane nederigheid, //dat ik in het begin zeer 
veel met haar op had. Maar tot eene declaratie 
is het nooit gekomen. Mijne zusters vonden 
haar altijd ianl soit peu hourgeoiae: — maar 
hare naïveteit beviel mij: — wij hebben haar 
echter hier het hoofdje op hol gebragt. Daar 
was Cauchemar, die wasdoodelijk vanhaar; de 
kleine Bleeker, die haar overal afScheerde, die 
dominé, hoe heet de vent, die nog zoo veel 
opgang maakt bij onze dames? — en gij 
Langhorst, ook — " 

//Laat mij als het u belieft buiten spel," zei 
Langhorst de schouders ophalende. 

>/Nu enjin; — het is met haar gegaan , zoo 
als het met anderen ook gaat : hoogmoed 
komt v66r den val. Eindelijk, toen zij geen 
van ons allen krijgen kon, moest zij zich ver- 
genoegen met den armen Bleeker, — en nu 
hij zich bij tijds uit de voeten gemaakt heeft, 
zal zij den hemel danken, als zij den dominé 
krijgt.- 

ffO*^ zei de jonge dragonder, //dat is een 
meisje, dat nog altijd een man zal vinden. Ik 
heb al meer dan eens met haar gedanst: — 
zij is even lief als mooi Tk begrijp nog niet 
hoe Bleeker haar heeft laten zitten.** 

//Bleeker zeg ik je, begint wijs te worden," 
zei De Bellair. //Hij kan geene vrouw nemen 
zonder geld, — dat is duidelijk — en Cle- 



mentine is nu glad en al verloren voor de 
wereld." 

//Gij bedoelt toch niet, dat er iets op haar 
gedrag aan te merken is, of dat iemand dat 
zegt?" vroeg Langhorst, met een blik, welken 
De Bellair, hij wist niet juist waarom, schrik 
aanjoeg. 

ff Au contraire!"' riep hij dadelijk, //mijn 
waarde! Zij is eenvoudig voor de wereld ver- 
loren, omdat zij er niet meer in te huis behoort. 
Zij woont nu met haar vader ergens in eene 
achterbuurt op kamers, of zoo iets, en geeft 
les in de muzijk aan kleine kinderen, - en 
gaat gekleed, — vraag het maar aan de hee- 
ren hier : wij hebben haar gisteren gezien : niet 
meer crinoline als eene lantaarnpaal! Elle 
nest plus des nótres ^ enfin ! Mijne zusters 
hebben gisteren eene visite gemaakt bij iemand, 
terwijl zij juist bezig was dtór les te geven: 
zij hebbeu haar natuurlijk aangesproken , 
zoo als zij mij vertelden, — maar, ge begrijpt 
wel , de intimiteit is uit." 

'/Ik begrijp wel, dat de intimiteit nooit groot 
is geweest," zei Langhorst; //maar wat ik niet 
versta, is dat Bleeker , zich als een schurk ge- 
dragen zou hebben, — wat het geval is, als 
uw verhaal juist is." 

//Mijnheer Van Langhorst," zei de jonge dra- 
gonder, //ik ben een kameraad en een vriend 
van Bleeker; — ik zal me verpligt gevoe- 
len hem mede te deelen hoe gij over hem 
spreekt." 

//Gij hebt gelijk," hernam Langhorst, be- 
daard opstaande: //ik heb het regt niet, op 
zulke praatjes, als ik nu gehoord heb, wien 
ook te veroordeelen. Ik trek mijne woorden 
omtrent Bleeker in: — ik ga zelf naar hem 
toe, en zal hem zeggen, wat ik vernomen, en 
wat ik gesproken heb," en met een koelen 
groet verliet hij de groep. 

//Die vent is altijd van het hondje gebeten 
geweest ," zei Bellair zoodra Langhorst ver ge- 
noeg was, om zijne woorden niet meer te kun- 
nen vernemen: //hij is pedanter dan ooit van 
de reis teruggekomen.*' 

//'t Is een fiksche vent," zei de jonge dra- 
gonder. //Het zal me benieuwen hoe het tusschen 
hem en Bleeker afloopt. Willem heeft meer 
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uitgestaan , dan hij zegt. Hij is Id de laatste 
vier weken tien jaren onder geworden." 

Langhorst was van de sociëteit regtstreeks 
naar de woning van den jongen officier gegaan. 
Hetgeen hij gehoord had, werkte zonderling 
op zijn gemoed. Hij had zich verbeeld alle 
gedachten omtrent Clementine zich uit het 
hoofd gezet te hebben, en nn was het eerste, 
dat hij bij zijne temgkomst hoorde, het ver- 
rassende verhaal van hetgeen haar overkomen 
was. Wat dit juist was, wist hij niet. Hij 
geloofde slechts de helft van hetgeen hij vernomen 
had. Maar dat zij nu in andere omstandighe- 
den dan vroeger verkeerde , en dat haar enga- 
gement met Bleeker af was , — dat scheen 
zeker, — en hij nam zich voor hoe eerder 
hoe liever omtrent het een en ander zekerheid 
te verkrijgen. 

Willem Bleeker was alleen op zijne kamer 
toen Langhorst aantikte en binnen trad. De 
jonge officier zat voor eene groote tafel met 
boeken en schrijfwerk en keek verbaasd op 
zoodra hij zijn bezoeker ontwaarde. 

Van zijn kant keek Langhorst hem ook ver- 
wonderd aan. De zorg en het hartzeer waren 
over zijn glad voorhoofd heengegaan en had- 
den diepe sporen daar achter gelaten : zijn blik 
was ernstig, zelfs streng geworden, en er was 
iets manhaftigs in zijne houding, dat hem 
goed stond. 

'/Willem," begon Langhorst, na de eerste be- 
groetingen //ik kom op het oogenblik van de 
reis terug en heb wonderlijke tijdingen ver- 
nomen ; — ik kom het ware van de zaak van u 
vernemen. Is het waar, — wat men van Cle- 
mentine en haar vader vertelt? Is het waar, 
dat dientengevolge — vergeef mij mijne schijn- 
bare indiscretie, maar iedereen op de sociëteit 
praat er van, — is het waar, dat dienten- 
gevolge uw engagement met haar verbroken is ?'' 

De ongeduldige, bijna zenuwachtige wijze, 
waarop de anders zoo bedaarde Langhorst deze 
vraag deed, trof Willem. Hij keek zijn vriend 
vorschend aan, en zeide, de schouders op- 
halende : 

'/Wat men u verteld heeft, weet ik niet. 
Het is echter waar, dat Clementine en ik ge- 
scheiden zijn , — en wat nog meer van belang 



voor haar is , — dat. de oude man zoo goed 
als te grond gerigt is." 

>/Als gij haar om die reden verlaten hebt, 

zy<^ gü — " 

«'Wij hebben eens vroeger twist gehad , Lang- 
horst,'" viel hem Willem in de rede: /s^toenhad 
ik ongelijk; — wees op uwe hoede, dat gij 
nu niet in hetzelfde geval komt. Ik heb Cle- 
mentine niet verlaten", — en de stem van den 
goeden jongen beefde ; //maar zij heeft mij weg 
gezonden. Het was een bitter iets : - maar", 
ging hij voort, zijn best doende om heel opge- 
ruimd er nit te zien; '/maar dat is alles voor- 
bij. — Ik praat er liefst niet over — hoe ech- 
ter komt het, dat gij plotseling weder zooveel 
belang in mij stelt, dat gij regelregt van de 
reis gekomen zijt, om dergelijke //belangrijke 
berigten,'' zoo als de dagbladen ze noemen 
zouden, in te winnen?'' 

Deze lastige vraag, op den man af, wist de 
heer Van Langhorst op de meest listige wijze 
te ontduiken. 

/^Men vertelde mij'", zeide hij, "dat gij Cle- 
mentine bedankt had: — als ik het tegenover- 
gestelde had kunnen vermoeden, zou ik niet 
gewaagd hebben u een enkel woord over de 
zaak te spreken: — vergeef me nu mijne on- 
I bescheidenheid. Laten wij van wat anders pra- 
ten : wat doet gij maar met al die dikke boeken ?'* 

^Ik stndeer Maleisch " gaf Willem heel een- 
voudig tot antwoord ; //ik heb gevraagd om over- 
geplaatst te worden bij het Indische leger. Ik 
moet iets van de wereld zien.*' 

En de twee vrienden raakten aan het praten 
over de vooruitzigten van een jong officier in 
Indië, en bleven heel druk in gesprek met el- 
kaar voor een half uur, gedurende welken tijd 
beide afgetrokken en niet op hun gemak wa- 
ren; want de een nam den andere waar, — 
onwillekeurig welligt, — maar toch scherp — 
en ditmaal, in plaats dat WiUem de verlegene 
was, zoo als dikwijls van te voren, was Lang- 
horst blijkbaar onrustig en vermeed, hij wist 
zelf niet waarom, het kalme, bedroefde oog 
van Willem, als hij gevoelde, dat het weemoe- 
dig vragend op zijn gelaat rustte. 

Eindelijk nam Langhorst den hoed; hij moest 
noodzakelijk nog een bezoek doen voor tafel, 
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zeide hij, en gaf Willem de hand, en was al 
op de trap om te vertrekken toen deze hem 
na riep en in den donkeren gang zeide: 

^i'Langhorst : als men u verder vertelt, dat 
ik Clementine slecht behandeld, of v^Iaten 
heb — geloof het niet, — maar laat de dwa- 
zen praten: - ik blijf er geheel onverschillig 
onder; — als anderen echter slecht van haar spre- 
ken , neem gij , met een gerust hart , de wa- 
pens voor haar op: — mij zon dat niet meer 
betamen; maar zij verdient, dat een eerlijk 
man in de bres voor haar springe. Vaarwel!" 

Langhorst vloog de trap af. Hij begreep er 
niets van. £r was te veel waardigheid, te veel 
eerlijkheid in Willem's houding, dan dat hij 
één oogenblik had kunnen veronderstellen , dat 
die hem gefopt had. Maar was Clementine dan 
eene coquette? Dat kon zijn, hoewel Blee- 
ker's woorden hem dat niet deden veronder- 
stellen. In elk geval, hij wilde zekerheid heb- 
ben, en haastte zich bij Kobalt te komen, 
van wien hij hoopte de regte toedragt der zaak 
te leeren kennen. 

Hij vond Ada en haar echtgenoot beide te 
huis, en daar beide even verlangende waren hem 
te vertellen als hij begeerig was iets te ver- 
nemen, duurde het niet zeer lang of het ge- 
sprek werd op het onderwerp gebragt, waar- 
mede de ziel van Langhorst vervuld was. 

Hij vernam dus spoedig alles, wat den 
lezer bekend is, hoewel met eenige variatie. 
Want Clementine had aan Ada alles verteld , 
en onbarmhartig jegens zich zelve , als zij vroe- 
ger nooit ten opzigte van anderen geweest was , 
had zij zich in de zwartst mogelijke kleuren 
voorgesteld. Zij was tot inkeer gekomen en 
verweet zich bitter hare zwakheid , dat zij ooit 
aan Willem haar jawoord had gegeven ; zij 
verweet het zich nog veel meer, dat zij ge- 
draaid had, tot de zware slag haar vader 
getroffen had , om hem weder los te laten ; 
zij verweet zich vooral, dat zij toen zelfs niet 
dadelijk open en vrij gesproken , maar weder 
een excuus gezocht had, in haar vaders om- 
standigheden , liever dan in haar eigen gebrek aan 
liefde, om de banden te verbreken, waardoor 
zij aan Willem gehecht was geweest; zij had 
zich zelve als eene ongevoelige coquette aan 



hare vriendin afgeschilderd, — en Willem, — 
en dat verdiende hij , — als een waardigen en 
echten preux ekevalier , dien zij niet waard was. 

En mevrouw Ada, die iedereen beminde, 
die leed, en die (welligt omdat zij zelve nooit 
in verzoeking gekomen was) nooit eene coquette 
gedachte gekoesterd had, en nu eene soort 
van moederlijk medelijden gevoelde met den 
jongen soldaat, had in haar hart partij voor 
hem gekozen , omdat hij door zijne beminde 
op zulk eene wreedaardige wijze verlaten was, 
en daar zij de opregtheid zelve was , kon 
zij dat niet voor Langhorst verzwijgen, en 
hoewel zij hare vriendin zoo veel mogelijk zocht 
te verschoonen , kon zij niet nalaten , haar , in 
zoo ver, zij zich verbeeldde, dat zij het ver- 
diende, te laken, ten opzigte van haar gedrag 
jegens Bleeker. 

'/Maar zij maakfc alles weder goed,'' ging 
Ada voort, terwijl Langhorst met zijn stok in 
het zand zat te teekenen; — zij waren inden 
tuin gezeten , — //door hare houding tegenover 
haar vader, — en — en — als zij eens een 
krachtigen, fikschen man in handen valt* 
zal zij eene uitnemende viouw worden, — hoe- 
wel ik van harte wenschte, dat zij het nooit 
zoo ver had laten komen met dien armen* 
goeden Bleeker." 

En toen Langhorst bleef zwijgen, vatte Ko- 
balt het woord op en vertelde hoe Clementine 
nu het grootste gedeelte van den dag met 
les geven doorbragt, en hoe zij afstand had 
gedaan van alle pracht en weelde zonder zucht 
of klagt, en hoe zij eenvoudig en huishoude- 
lijk geworden was (en bij dit laatste woord 
gevoelde zich Langhorst eenigzins onaange- 
naam aangedaan, omdat, — hoe wijs wij 
ook zijn, wij de godin, die in ons hart 
heerscht, liefst met alles behalve de nuis- 
houding bezig zien, als iets dat hare verhe- 
vene vingers ligt besmetten kan), en verder 
vertelde Kobalt hoe zij eene bijzondere liefde 
had opgevat voor zijn dochterje, en als zij 
vrij was, het kind steeds bij zich had en 
met niemand anders dan hem en zijne vrouw 
omging, en veel meer tot haar lof, dat 
Langhorst steeds stilzwijgend manr toch mot 
bijzondere belangstelling scheen aan te hooren. 
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Mevrouw Ada, die dit wel merkte, en die 
in haar hart, even als elke andere lieve vrouw , 
welke ik ooit de eer heb gehad te leeren ken- 
nen niets liever deed, dan in haar brein (zoo 
niet in de wezenlijkheid) huwelijken stichten, — 
en die ook bevreesd was , dat zij kort geleden 
hare vriendin te hard gevallen was , stemde nu 
in het loflied van haar man in, en Langhorst 
bleef zoo geduldig luisteren , dat de meid reeds 
drie maal uit de verte gewonken en met panto- 
mimische blijken van wanhoop te kennen ge- 
geven had, dat de aardappels al gaar waren, 
eer mevrouw zelve dit verkoos te zien en 
Langhorst uitnoodigde te blijven, — wat hij 
ook zonder eenig bezwaar deed , en 's avonds 
in den tuin, onder de thee het gesprek 
weder bragt op het onderwerp, waarmede 
hij zich den geheelen morgen bezig gehou- 
den had. 

Zij waren nog daarmede bezig (Kobalt begon 
het te vervelen en hij lag achterover in zijn stoel 
metdeoogen half digt, bezig met de composi- 
tie van eene nieuwe schilderij in zijn hoofd te 
maken), toen Glementine zelve door het huis 
komende , onverwachts in den tuin trad en voor 
de vrienden stond. 

Zij verbleekte zigtbaar toen haar oog op 
Langhorst viel en scheen eerst geneigd 
zich van hem af te wenden en weder weg te 
gaan; — maar spoedig herstelde zij, eu ijlde 
Ada te gemoet, slechts met eene ligtc buiging 
Langhorsts groet beantwoordrnde. 

''Mijnheer de Cauchemar/' zoide zij, met 
eeïiige aarzeling tot Ada , '/is gekomen : hij 
heeft nog verschillende z.iken met vader te 
bepraten en ik kwam inmiddels bij ulieden 
zitten. Waar is de kleine?" Het kind werd ge- 
haald, en met het kind (ik heb dikwijls iets derge- 
lijks beleefd) , keerde de ongedwongenheid , welke 
na Clementine's komst geweken scheen, terug. 
Alleen was het dnidelijk, dat Langhorst ver- 
meed het woord regtstreeks tot haar te rigten, en 
dat Glementine ook zoo handelde ten opzigte 
van hem. 

Maar een uurtje ging snel voorbij en juist toen 
Langhorst, die steeds draalde met afscheid te 
nemen , op het punt stond van te vertrekken , 
werd het gezelschap door liet verschijnen van 



een heer, die onaangemeld door het tuinhek 
trad, vermeerderd. 

Het was niemand andera dan De Gauchemar. 
Hij naderde met dezelfde ongedwongenheid, 
welke hem altijd kenmerkte. 

>/ Vergeef me," zeide hij, met den hoed in 
de hand het woord tot Ada rigtende, "indien 
ik n kom storen. Maar het begint donker te wor- 

' den — en mijnheer uw vader," vervolgde hij , zich 

; tot Glementine wendende, — '/heeft mij de eer be- 

, wezen, mij op te dragen u naar huis te geleiden." 

Glementine antwoordde niet; maar keek Ada 

smeekend aan. Ada keek rond naar haar man: 

' deze was al weg: hij moest een bezoek gaan 
brengenen was nog niet terug, — en Ada, in 
hare verlegenheid en wenschende om hare 
vriendin te helpen , stamelde : 

I //Dan zal Glementine wel goed bezorgd zijn ; 

! want de heer Van Langhorst heeft ook zijn geleide 
aangeboden , — ik meen , mijn man heeft mij op* 
gedragen , dit geleide aan hem toe te vertrouwen.'' 
Langhorst keek eerst Ada, toen Glementine 
eventjes aan , die met neergeslagen oogen daar 
stond. 

^Mijnheer De Gauchemar," zeide hij, «'wij 
zullen, met verlof van mejufvrouw Glementine 
zelve, te zamen de eer deelen van haar te 
geleiden.'' Glementine boog sprakeloos en de 
drie wandelden zamen naar het hek. 

Hoe het kwam, weet ik niet ; maar d/iir bood 
Langhorst stilzwijgend den arm aan Glementine; 
en zij legde de bevende vingera eventjes daarop, 
en De Gauchemar wandelde, op de lippen 
bijtende, naast haar aan den anderen kant. — 

' Zoodoende was Glementine genoodzaakt , als zij 
Canchemar's blik niet wilde ontmoeten, het 
hoofdje meer naar den kant van Tjanghorst 
te wenden en dus ontmoetten zich hunne oogen 

I en het beven van hare vingers deelde zich aan 
zijn arm mede, — en zoo wandelden zij stil- 
zwijgend, maar toeh zeer velsprekend voor el- 
kaar , tot de woning van Glementine s vader, 
die niet heel ver van daar was. 

Daar liet, — welligt ongaarne — Langhorst 
Glementine los , en nam met eene uiterst pleg- 
tige bniiring van haar afscheid. 

" Adieu j man cAer ,"' zeide Ganchemar, met 
de meeste luchtigheid , vadieu ! Ik ga nog bin- 
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nen. Ik heb nog met mijn ouden vriend, — en 
ook welligt met mademoiselle een woordje nog 
te s})reken.'» 



>fen begrijpt in welke aangename stemming 
Langhorst verder alleen naar huis ging. 



DANKSCHRIJVEN AAN DE //ATTENTE^' LEZERS, 

DOOR DEN OUDEN HEER SMITS. 



Hot was onder bovenstaande spreuk, zoo ik 
mij niet zeer vergis , door eene allerliefste vrou- 
wenhand geschreven (welke het hart waardig is, 
dat die woorden dikteerde), dat ik eene der 
eerste bijdragen ontving voor de ongelukkige, 
welker lot te verbeteren zich eenige weldadige 
dames tot taak gesteld hadden. 

Het was eene taak, die aanvankelijk zeer 
moeijelijk scheen, en die schier onoverwinne- 
lijke bezwaren dreigde op te leveren. Ten 
minste zoo zeiden en geloofden velen , — velen 
vooral van het mannelijke geslacht, die altijd 
zoo veel wijzer en voorzigtiger zijn dan de 
vrouwen. 

//Maar zoo ooit, is in dit geval de spreuk 
bewaarheid: ce que femme veut^ Dieu Ie veut^ — 
en uit naam van de geredde zelve, uit dien 
van de edele vrouwen, welke eerst haar de be- 
hulpzame zusterhaud reikten, — en ook uit 
mijn naam , in wien zoo velen zulk een vereerend 
vertrouwen gesteld hebben , — rust nu op mij de 
aangename en gelukkige verpligting om onze 
dankbaarheid uit te drukken voor de zeer milde 
gaven, waarvan de lade van mijn Uitgever 
overgevloeid heeft. 

[k heb nog meer te doen: ik heb, in plaats 
van meer te vragen , tot mijne eigene verba- 
zing, uit te roepen : //Genoeg !" — Eu in dat 
kleine woord ligt de geheele veranderde toe- 
komst van een vroeger ongelukkig raedemensch 
opgesloten. 

Want behalve hetgeen aan den Spectator 
werd gezonden voor het goede doel, zijn er ; 
zulke rijke en talrijke gaven ingekomen, dat de , 
thans niet meer ongelukkige gered eu voor | 



U* ietuationt ravitsanU» d'une bwtnt 
actiOH cwUrtbuem pbu au bomheur que Urn* 
le$ é logen. 

goed geholpen is, en binnen weinige dagen de een- 
voudige maar veilige en gemakkelijke woning zal 
betrekken , welke de mildheid harer landgenooten 
haar verzekerd heeft, tot zij in eene betere 
woning dan hier op aarde te vinden is, over- 
gaan zal. 

Dus, mijne vrienden, hebhen wij uwe verdere 
hulp niet noodig — en hetgeen gij verder voor 
uwe verarmde broeders en zusters kunt afzon- 
deren, moet gij buiten den Spectator om, we- 
ten te besteden : — ik twijfel niet, dat die taak 
u allen zeer gemakkelijk zal vallen! 

Inmiddels , terwijl ik den stapel brieven voor 
mij zie, welke zoo spoedig na mijne oproeping 
ingekomen zijn , sta ik verbaasd, — als koopman 
te spreken, — over de enorme concurrentie, 
welke in alle standen en rangen der maat- 
schappij bestaan heeft, om het goede doel te 
belpen bevorderen. Het zou mij ook onmo- 
gelijk zijn, zonder behulp mijner kantoor- 
klerken, die met deze zaak niets te maken 
hebben, één voor één iedereen te bedanken, 
die zoo welwillend en vriendelijk geweest is 
zijne offerande te storten, daar waar zij we- 
zenlijk zoo goed besteed is. 

En ik geloof ook, dat men mijn dank niet 
verlangt: al kent men ze niet van vroeger, 
dan gevoelt men nu de waarheid van de spreuk , 
welke ik in één der mij toegezonden brieven 
gevonden en hier boven geplaatst heb. 

Maar gaarne, —ik heb er wezenlijk behoefte 
aan, — zou ik den milden gevers een klein ge- 
noegen verschaffen, als blijk van dankbaarheid 
voor de heel groote vreugde, welke zij gesticht 
hebben in het hart hunner vroeger ongelukkige 
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zuster; ~- en ik geloof dat nu niet beter te kunnen | 
doen , dan door hen een paar der schoonste blij- 
ken van liefdadigheid mede tedeelen, welke mij 
uit bo vengenoemden stapel brieven bekend zijn 
geworden. Indien ik ze maar kan wederge- 
ven, zonder onbescheiden hetgeen men geheim 
wilde houden, te verklappen, — indien ik slechts 
in hun hart een tiende gedeelte van de aan- 
doening kan opwekken, welke het mijne ver- 
vulde, toen ik die brieven opende, dan zullen 
zij mij, in plaats van ik hun, bij slot van 
rekening, dank verschuldigd zijn. 

Daar is een der eerste tooneelen: — de 
huiskamer van een oud ofBcier, iemand, die 
sedert eenige jaren zich in het bezit verheugt 
van een paar kindertjes, en die pas sedert drie 
dagen zich verblijdt, dat zijne lieve vrouw het 
weder /i^achter den rug" heeft, en hem een derde 
wichtje geschonken heeft, — en dat vooral 
/^kraamvrouw en kind zeer welvarende zijn.'* 
En de vader is iemand, niet zoo als gij en 
ik, die groote handelaren zijn, en dien het 
niet schelen kan , of wij een honderd gulden of 
wat meer of minder in de maand uitgeven, 
maar die zijne uitgaven maandelijks regelen 
moet tot op een cent toe, en die eene heele 
groote som (altijd betrekkelijk) voor de huis- 
houding — vooral nu de Baker er bij is, — 
afzonderen moet, — en eene heel kleine som 
(niet betrekkelijk) ter zijde legt voor genoe- 
gens en hetgeen men niet onder de stipte nood- 
zakelijkheden van het leven rekent; — want 
//men'' heeft tamelijk vast besloten en uitge- 
maakt, dat ^genoegens*' weelde zijn, en geene 
behoeften ; — hoewel ik het met //men" op dat 
punt nog niet volmaakt eens ben. En de oud- 
officier zit op zijne kamer, zich verheugende 
in de pret van morgen, die hij zich en zijne 
kleintjes (nu die nare derde dag voor de kraam- 
vrouw voorbij is), maken wil, — en gevoelt 
niet veel opgewektheid om den Spectator y die 
op tafel ligt, op te nemen. Maar zijn oog 
getroffen zijnde door het verzoek, /^als het u 
belieft met attentie te lezen," neemt hij het 
blad op, — en gaat mijn langen brief van het 
eerste tot het laatste woord door, — en dan telt 
hij zijn geld weder over , en begrijpt , dat hetgeen 
hij tot zijn eigen genoegen wilde afzonderen, 



niet beter kan besteed worden, dan door het 
aau den Spectator in te zenden voor de dochter 
van een oud kameraad , — en dan vindt hij die 
som, och, zoo klein, en begrijpt verder, dat 
ook zijne kindertjes het genoegen van de 
zelfopoffering welligt even goed zullen kunnen 
waarderen als hij — en de kleine som w^ordt 
door hun penningske vermeerderd, — en ein- 
delijk gaat hij bij de gelukkige kraamvrouw — 
voor wie niets afgezonderd is, omdat liaar ge- 
luk, zoo als zij zelve gevoelt, nu niet te ver- 
meerderen is, — en aan haar wordt Je treurige 
geschiedenis van de arme officiers-dochter met 
zachte stem oververteld, — en ook zij, de 
gelukkige en dankbare , wil het hare bijdragen 
en van het bedrag, dat de kosten van de 
kraamkamer, benevens kandeel en kaneelkoek- 
jes afdoen moet, wordt ook iets gekort (na- 
tuurlijk zonder de Baker te benadeelen) , en 
ziedaar: de drie kleine sommen bij elkaar ge- 
voegd , worden stil en bescheiden ingesloten , — 
en df vader is tevreden en de kindertjes zijn 
blijde en de kraamvrouw, te midden van haar 
eigen groot geluk, is bijna verwonderd te on- 
dervinden, dat haar hart plaats nog had voor 
het zalige gevoel, dat er in stroomt, met het 
bewustzijn, dat zij het leed van eene vreemde 
verzacht heeft, - en ik bewaar den brief van 
den oud officier onder de archieven van den 
Spectator y als een zijner kostbaarste bezittingen. 
Een tweede tooneel is niet minder aange- 
naam van aard: het is een heerlijke zomer- 
avond, en bij een bejaarden predikant, eventjes 
buiten eene groote stad, is een vrolijk gezel- 
schap bijeen: jonge lieden, bloeijende schoone 
meisjes, vrolijke luchtige jongens — maar 
waarom zou de brave man niet zelf zijne ge- 
schiedenis vertellen: lees zelf zijn brief: het 
is geen gebrek aan bescheidenheid een derge- 
lijk schrijven te openbaren: 



wat later op den dag — ^ was de jeugd in het 

gras om mg heen verzameld, op eenige enkele na, en 
hier en daar waren nog paren gelieven verstrooid, die wat 
hooger op den heuveltop in de ondergaande zon blozend 
op ons neerzagen. 

Alles ademde levenslust en geluk en al die jonge harten 
schiepen zich zeker eene toekomst, zoo als hun heden 
was , zonnig en onbewolkt. 
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Onder VToU}k gejoel kwameo een paar éer meisjes sich 
naast mij vleyeu, mij een blad toereikende met den uit> 
roep „Clementine !" „Clemeotine T' — Ik begreep van hare 
begeerte niets, ?oor dat het blad, het laatste nommer van 
uw Spectator (die ook tot hiertoe doordringt, en altgd 
zoo welkom is) mg duidelijk maakte , dat zg verlangden ik 
het haar in de onwillekeurige pauze eens zon voorlezen , in 
de hoop een brief van of over Clementine te zullen hooren. 

De aanvang deed mg dadelgk zien, dat zg zich vergis- 
ten ; maar de beschrgving van den vlugteÜDg uit de stad 
die het buitenleven zoekt, noopte mij, om der overeenkomst 
wille, met lezen voort te gaan. 

Ik las het stukje voor. Mgnbeer Smits , — de beschrg- 
ving van het pleintje met den armelijken lijkwagen , de ge- 
sloten bovenkamer, het bittere leven van de zwaar be- 
proefde, die toch ook jong was geweest als de bloegende 
gestalten om mg heen, met even veel regt om te hopen 
en te verwachten, — ik las het verhaal te midden van 
die levenslustige groep in de straleo van de avondzon met 
den heerlgken hemel boven ons en het lagchende landschap 
beneden ons, terwgl alles scheen te vragen: Waar is 
droefheid , waar is smart ? 

Was het wonder, dat eene korte, weemoedige stilte de 
joelende stemmen van straks verving en de kerkklokatoon 
nog lang natrilde in menig hart? — Voorzeker vonden ve- 
ler gedacKten den weg naar de sombere bovenkamer, en 
was het niet het staren in de ondergaande zon alleen, dat 
menig lief meisjes-oog zoo deed glinsteren. 

Dat hier uwe oproeping niet vergeefs was geweest ge- 
tuigde de minnelgke zamenspanning ; en mij werd de be- 
zorging opgedragen, mijnheer Smits, van de verzamelde 
gaven van de bloegende, levenslustige zusters aan de arme 
bedroefde, voor wie zg zoo gaarne de overige dagen van 
een zoo vreugdeloos leven willen helpen verhelderen. Ik 
zeod u die gaven, gering als ze zijn, uit naam van haar, 
die, vol dartelen overmoed de groote daoszaal des levens 
voor neh zien ; maar uit wier zachte harten en stralende 
oogen op de eerste roepatem des lijdens het luide roept: 
„hier zgn wgT 

Bg het scheiden op dien avond smolt de herinnering 



aan omen eigen bigden , sorgeloosen dag te samen met d« 
gedachte aan de menigte bedrukte zielen, die in stilte Ig- 
den, — en ik keerde naar mijne pastorij terug met stoffe 
te over voor mijne prediking op den aanstaanden Zondag 
morgen , — die ik aan u te dankeu heb , mgnheer Smits. — 

Uwen hoogachtenden, 
Aug. 1857. Alpha. 

Verder zijn er brieven van kooplieden , met 
coupons, waarvan de nos. en datums naauw- 
keurig opgegeven zijn — en ^/werk. schuld'" 
(aan de armen), als de beste beteekenis van 
die woorden vermeld worden ; — er zijn keu- 
rige brieiges van dames, in elegante geparfu- 
meerde enveloppes, met sierlijke devises ver- 
zegeld; er zijn eenvoudige couverts, met bijna 
onleesbare postmerken en haast geen woord er 
in — maar met des te grooter bijdragen; — 
er zijn belangstellende, aardige, uitvoerige, 
lakoniscbe epistelen bij -- die allen echter 
hetzelfde bevatten : eene milde gave, een blijk 
van de goedhartigheid des schrijvers — en een 
bewijs, dat in het anders veel verdeelde Ne- 
derland er ééne plek is, het veld der mildda- 
digheid, waarop menschen uit allerlei stand 
en van allerlei geloofsbegrippen elkaar de hand 
reiken, en, even als de vriendinnen van den 
ouden predikant, luide roepen, zoodra men zich 
tot hen wendt: ^Hier zijn wij!'' 

Smits. 

PS. Aan diegenen, welke nadere bijzonder- 
heden hebben gevraagd, zal eerstdaags berigt 
gezonden worden. Maar Maria heeft geen 
adres opgegeven! 
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EEN GELUKKIGE DAG TE SCHEVENIN6EN. 

DOOK DEN OUDSN HEEB 8MITS. 



Het is Toor een bejaarden Amsterdammer 
Bog al een klim; — maar ik ben er toch: 
namelijk, boven op een der omnibussen van 
Koens, op de Plaats, in den Haag, op weg, 
of liever hopende spoedig op w^ te zijn, naar 
Scheveningen. Ik zit er best, nu ik er eens 
ben; de bank is breed en schoon, — als men 
het stof niet in aanmerking neemt , — en zou 
ook niet zoo heel hard zijn, als ik op een 
d^ eindjes karpet kon zitten, waarmede ze 
gedeeltelijk bedekt is. Maar die zijn al door 
andere heeren letterlijk bezeten, en ik neem toch , 
zoo goed ik kan, mijn gemak, met wijd uitge- 
spreide knieën en met de kin op den knop 
van mijn stok rustende. 

Het is haast tijd om te vertrekken: het is 
een trotsch gevoel te weten, dat er verschillende 
menschelijke wezens ia den wagen zijn onder 
mijne voeten; naast mij en achter mij boven op, 
zitten er ook ettelijke, met de voeten tegen het 
lage ijzeren hek, dat ons beletten moet er af 
te vallen, — an de konduktenr wandelt onver- 
schillig, tusachenbeide op zijn horen blazende, 
rondom den wagen heen, terwijl wij onnoozel 
over de leuning heen gapen en de zon ons fel 
op het hoofd brandt, en w\j telkens op onze 
borologias kijken, en het mij voorkomt, dat 
wij veel of menschel\jke monsters gelijken 
moeten, welker bezigtiging de kondukteur, 
meeater van het beestenspel , aan bet publiek , — 
eenige slenterende straatjongens en eenige zit- 
tende slenteraars op de bank voor de restau- 
ratie, — met trompet-^eschal aanbeveelt. 

Er komt ook geen mensch voorbij» of hij 
kijkt naar boven. Be eene, die in de stad 
moet blijven , met benijdende blikken ; de an- 



dere om eqne kennis boven op toe te knikken; 
dames in opeue rijtuigen uitgestrekt, werpen 
lui en verachtelijk een blik naar boven, terwijl 
ze voorbijrollen; menschen, die van achter de 
gordijnen ons beloeren, bekritiseren ons uiter- 
l\jk en wij grinniken zoetsappig, of zien met 
minachting neder, of doen ons best, ons te hou- 
den, alsof wij niet wisten dat w^ bekeken 
werden, totdat eindelgk de kondukteur zijn 
geld en zoo vele passagiers mogel^k opgehaald 
heeft, en wij zijn lang gewenscht: 'Bij maar 
op. Jan !" tegen den voerman hooren , en on* 
der trompetgeschal in beweging raken , om on- 
middellijk daarna weder stil te staan, terwijl 
een groepje menschen, — hoe zij zoo spoedig 
bijeenkomen, dat weet de hemel, — bij 
de paarden verzameld staat Wij, boven op, 
als menschelijke ganzen, strekken de halzen 
van aUe kanten uit, en ontwaren, dat een der 
paarden gestruikeld, op de gladde steenep ge- 
vallen, en bedaard is blijven liggen zpnder 
den minsten lost te betoonen om weder op 
te staan. Dit is eene soort van gebeurtenis, 
en aller gezigten helderen op en wij kijken 
nieuwsgierig en veilig gezeten, naar de pogin- 
gen, welke in het werk gesteld worden, om h^ 
dier weder op de been te helpen. Deze zijn 
zeer eenvoudig en doeltreffend van aard : de stren- 
gen worden losgemaakt; de koetsier legt zijn 
zweep over de achterdeelen van het paard; een 
vriend trekt het bij den bek, terwijl de kon- 
dukteur den staart van het dier om den arm 
wikkelt en het aldus wil dwingen op te staan. 
Maar het ros is van Stoïcijnschen aard en 
laat trekken en slaan en schoppen met de 
meeste onverschilligheid, zonder zicli te ver- 
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roeren, — totdat eindelijk de drie behulp- 
zame menschen het opgeven, en elkaar een 
tijdlang hulpeloos aanstaren , en. de kondukteur 
zich eerst het zweet van het voorhoofd afveegt , 
en dan zich schijnbaar radeloos achter het oor 
krabt. 

Tnmiddels is de menigte rondom ons heen 
vermeerderd, en schreeuwende, spottende en 
raadgevende stemmen laten zich hooren , terwijl 
een deftige politie-agent in de koele schaduw 
staat, en du haut de sa grandeur het tooneel 
opneemt. Wij echter, boven op, blijven kalm 
zitten en amuseren ons heel goed, — alleen 
brandt de zon al heel fel op den rug, en een wijs- 
geerig mensch naast mij , maakte de zeer tref- 
fende opmerking, ^/dat zwart laken altijd sterk de 
zonnestralen concentreert,'' waarop hij weder 
ineenzakt, en zich in zijne bespiegelingen 
verdiept. Inmiddels vatten de kondukteur en 
zijne vrienden nieuwen moed; het ongevoelige 
paard wordt weder gestompt en getrokken en 
geschopt en de omstanders verheffen hunne 
stemmen, bijna eenparig als de leden der Eerste 
Kamer over de wet op het onderwijs, en met 
even veel voorspoed; want eindelijk verheft zich 
het dier, schudt de dunne manen, wordt weder 
ingespannen , en onze togt begint met de meeste 
voorzigtigheid — vooral daar wij dadelijk den 
hoek omslaan en er weder gevaar bestaat van een 
tweeden val. 

Maar nu zijn wij op den regten weg : tot Sche- 
veningen toe, geen enkele draai meer, en wij krui- 
pen door de drukke straat , steeds onder oorver- 
scheurend horengeluid en telkens stilstaande 
om iemand op te nemen, — met het bewust- 
zijn echter, dat wij nu voor goed op weg zijn 
en zeker ruim bij tijds voor de table d^Aóte aan 
het Badhuis zullen aankomen. Als het niet 
om het stof was , en den wind en de hitte , en 
de harde bank, dan verklaar ik, dat men al- 
leraangenaamst zit zoo boven op een omnibus 
in den Haag. Men ziet zoo goed van zijne 
verheven zitplaats de voorbijgangers en de 
fraaije winkels, en door de portieren in de rijtui- 
gen , die voorbij snellen , — en men ziet voor- 
al, — wat men nergens anders in den Haag 
kan zien , wegens de belendende gebouwen , — 
zoo op zijn voordeeligst , het fraaije ruiter-stand- 



beeld v<5<5r het Paleis. Ik voor mij geloof stel- 
lig, dat het eene heel goede speculatie zon 
zijn, op zekere uren van den dag een omnibnjs 
daarvoor te posteren, en aldus den menschen 
de gelegenheid te geven, tegen een matig op- 
klimgeld, dat anders onzigtbaar kunstwerk 
te bewonderen. 

Wij zijn er echter nu voorbij en rollen verder 
en verder, langs de deftige huizen regts en 
links, en de drukke Bazar, met de mensch- 
kundige tombola, waar de geringe hoop op 
de groote pendule, en de zekerheid van ten 
minste ééne der vele prullen te krijgen, zoo 
voordeelig werkt — voor den eigenaar van de 
Bazar, — die smaakvolste inrigting van dien aard, 
welke men ergens zien kan, — en dan langs 
enkele buitens en onder de heerlijke boomen, 
door de onafzienbare lange laan , uit de drukte 
en het gewoel der stad in de stilte van de 
natuur, totdat men op eens, — zoo onver- 
wachts — weder tusschen de huizen opgesloten en 
te Scheveningen , — maar lang niet aan het 
Badhuis, — is. 

Hier zijn de gebouwen al echt dorpachtig: 
kleine , benaauwde, lage huisjes , met smalle ven- 
sters en deuren; — maar rijd er daarom 
niet verachtelijk voorbij ; want het is de druk- 
ste tijd van hét saizoen, en onder deze on- 
aanzienlijke daken, schuilen vele der meest 
deftige bezoekers van de zee. 

Van boven op den omnibus ziet men, onwil- 
lekeurig , vlak in de ramen der tweede verdie- 
pingen, waar, met hoog opgeschoven vensters, 
soms half achter eene nijdige gordijn verscholen, 
de schoone gasten zitten in de hitte van den 
dag, en onverschillig over ons heen staren, 
of lagchende op ons nederzien, als wij voorbij 
trekken en ons ergeren, telkens als wij een lief 
gezigtje ontdekken, dat de omnibus, die anders 
zoo langzaam is, nu schijnbaar zoo snel rijdt. 
Ja, — ik herhaal het, — wij zitten er 
best buiten op; behalve de reeds opgenoemde 
bezwaren van stof, wind en harde zitting, is 
er niets dat hindert, behalve dat de konduk- 
teur, zoodra men uit de stad is, telkens iets 
aan den koetsier te vertellen heeft, en over het 
dak heen klontert, tusschen onze beenen, en 
ous zoo wat om de vijf minuten , — altijd met 
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de meest beleefde excuses , — op de voeten trapt , 
en dat er ook een paar onrustige jongens mede rij- 
den , die ergens op weg moeten afgezet worden, en 
steeds heen en weer schuiven op de bank en geen 
oogenblik stil zitten, uit vrees, dat men hen 
te ver zal brengen, en eindelijk met zooveel 
woestheid er af klonteren, dat het eene soort 
van aangename teleurstelling is, als men on- 
dervindt, dat zij den hals niet gebroken en 
veilig de aarde bereikt hebben. 

Eindelijk ! daar is links de Scheveningsche ba- 
zar in de donkere , oude kerk , en regts het andere 
grijze kerkgebouwtje, waar Huijgens zijne eerste 
proeven met den slinger deed, en v66r ons is de 
oprid naar het logement van Maas, en de mas- 
ten der pinken op strand, die nieuwsgierig boven 
de duinen uitsteken, en wij zijn aan zee, hoe- 
wel we er nog niets van zien kunnen, zelfs 
niet van onze verhevene zitplaats. 

Alweder, voor de vijfenvijftigste maal, halt 
gemaakt: vele der passagiers klimmen uit, zij 
gaan bij Maas eten. Wij echter, die heden 
meer aristocratisch gezind zijn, blijven zitten 
en verachten hen, en de omnibus draait regts 
af en wij zetten onzen togt voort naar het 
Badhuis: wij hebben kaartjes voor de drukke 
table êC hóie , — reeds den vorigen dag in de stad 
genomen, — op zak, en de rid en de frissche 
lucht hebben onzen eetlust opgewekt. Wij 
zijn dus blijde, dat wij nu geen oponthoud 
meer te vreezen hebben, en kijken opgeruimd 
en belangstellend uit naar het gezigt aan weers- 
kanten van den slingerenden weg. Begts en 
links niets dan eenige visscherswoningen , waar 
de vrouwen en kinderen voor de deuren zitten, 
bezig met de netten te herstellen, terwijl enkele 
pikbroeken in de zou liggen of zitten te dom- 
melen; dan over de muren, en zelfs over de lage 
daken heen, ziet mende schilderachtige duinen, 
waarop in den voorgrond groote netten liggen te 
droegen, en die zich zacht golvende , regts in het 
verschiet, als eene zee van zand, tot den hori- 
zon uitstrekken. Links zijn de duinen hooger, 
en onmiddellijk daarachter is de zee ; maar van 
de zee hoort of ziet men nog niets , — hoezeer 
men daarnaar verlangt, — en het oog wordt 
onwillekeurig getrokken van den eentoonigen 
rijweg af naar de bonte vlaggen , die wapperen 



van het dak van het groote Badhuis, en welke 
de aanwezigheid van //hooge badgasten'' daar 
aankondigen. 

Nog één oogenblik en de omnibus staat stil 
voor de hooge stoep van het logement, en wij 
hebben onze bestemming bereikt en klimmen 
van onze zitplaatsen af, onder de oogen van 
een half dozijn luije lievereiknechts , die ons 
verachten , en wij kijken angstig neer op onze 
laarzen, om te zien of ze al te bestoven zijn , en 
trekken onze boordjes op, en knoopen onze 
handschoenen digt, en bereiden ons aldus voor, 
om in de groote wereld aan het Badhuis onze 
intrede te doen. 

Want ik weet, dat daar gelogeerd is dere- 
gerende vorst Petrus XG Vu van Pumpenheim , 
met zijne echtgenoote en gevolg, en het is mij 
ter oore gekomen, dat de afgezant van den 
Keizer van Tomboktoe dagelijks aan tafel me- 
de eet, en men heeft me verteld, dat Zijne 
Excellentie de Grootnotenkraker van den Ko- 
ning van Siam daar toeft, en behalve deze 
groote lieden krioelt het van hooggetitelde en 
hooggeplaatste personen, die de zee de eerbe- 
wijzen van haar in het groote en zeer deftige, — 
en zeer goedkoope, — Badhuis te Scheveningen , 
een bezoek te brengen. 

Van het oogenblik af aan, dus, dat ik den 
omnibus den rug toegedraaid heb , is mijne stem- 
ming eene geheel andere dan de gewoonlijke, 
waarin ik verkeer. Ik ben niet meer de oude 
Smits, hoofd van de firma van Smits en Cie., 
die in tabak handelt, — die man zou in zulk 
voornaam gezelschap volstrekt niet op zijne 
plaats zijn, — maar ik ben de Wel- 
Edelgeboren Heer Smits, President van de 
Commissie van Toezigt op de Bewaarschool, — 
of, liever, kortaf, de President Smits, en 
ik heb eene soort van berouw, dat ik 
niet eens het metalen kruis draag, en het 
lintje van die eervolle medaille niet zoo 
verdraaijen kan in mijn knoopsgat, dat men 
mij ten minste voor een kommandeur der 
Eikenkroon houde, — zoo als telkens het ge- 
val is geweest met mijn vriend Champignon ; — 
maar ik ben en blijf toch mijnheer de Presi- 
dent, — en die titel luidt niet slecht in 
mijne ooren, en met dat bewustzijn treed ik 
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met véel zelfirerttonwen in dé eetzaal , waar 
i^og niemaAd is, dan een knecht, die opeene 
nederbnigende wijze mij aanwijst, waar roor 
het nommer gedekt is, dat op mijn kaartje 
staat, en mij vei^It, in gebroken HoUandsch, 
dat het wél een half nor zal duren eer het eten 
klaar is. 

Ik ga das door den gang naar het terras, 
waar ik de grooté wereld bijeen zal vinden: 
ik heb in de zaal een blik geworpen öp mijne 
gestalte in den grooten spiegel en ben nog 
al Voldaan: ik bén een zeer deftige Presi- 
dent tén mihste uiterlijk, en dat is voor heden 
genoeg, — en in die overtuiging, trek ik de 
glazen detir ópen en treed op het terras, om 
mij aan het volk te vertoonen. 

Daar is, waatlijk, geen sterveling te zien! 
En ik zak inéén en bén voor een oogenblik 
weder dé oude Smits, — de zéer teleurgestelde 
ottde heet Smits, die moederziel alleen op het 
terras van het Badhuis staat. Waar zijn en 
blijven toch al de menschen voor wie gedekt 
Wordt? 

Ik draai de zee, dit ik nog niet gezien heb, 
voornaam den rog toe, en kijk rond naar het 
gebouw. Ontelbare vensters, als Oostersche 
vrouwen, digt gesluijerd tegen de zonnestra- 
len en alle nieuwsgierigen blikken, — regts 
en links de halve maan vormende vleugels van 
het groote logement; — alles stil als de dood! — 
Waar zijn de vorsten én edelen, in wier gezel- 
schap de President Smits, de éer zal hebben 
te dinerehP 

Mijne voetstappen klinken hol opdesteenen, 
al6 ik links langs het gebouw wandel naar de 
nieuwe zaal et) benaauwd door de ruiten kijk. Ja, 
daar zitten menschen , — hier en daar aan tafels , 
of in de fauteuils uitgestrekt , met boeken of dag- 
bladen : — ik 2al onder hen gaan en met voor- 
name onverschilligheid een papier ter hand ne- 
men — en — maar neen I — ik heb de hand al 
op de kruk van de deur ; maar het ziet er daar 
Zoo doodsch, zoo stijf, zoo benaauwd uit, dat 
zelfs de President Smits den moed niet gevoelt 
om de indrukwekkende stilte te vermeerderen , — 
en ik keer om , en sluip benaauwd weg en bestel 
een glaasje Port — het zou heden beneden mijne 
waardigheid zijn, een bittertje te drinken — en 



neem plaats onder de tent, waaronder heien 
avond de muzijk zal spelen, — en — /(xuie 
de mieujf — ga ik de zee lorgneren.' 

Ik gebmik deze spreekwijze met opzet : ik %tg : 
ik ga de zee lorgneren , omdat ik steeds de Presi- 
dent Smits ben , de voorname heer op de voorname 
badplaats en volstrekt niet de oude koopman, 
die op een gemeene wijze zijne eigene oogoi 
gebruikt en zich niet schaamt, dat de hemel 
hem zedelijk en ligchamelijk , naar hij zich ver- 
beeldt, gezonde oogen geschonken heeft. 

De zee zelve, zoo als het mij voorkomt, 
hééft heden v66t het Badhuis, niets van de 
zee, zoo als Homerus en Pierre Sansnom ze 
gezien en beséhreven hebben. Het is geene sterk 
ruischende, geene eeuwige, geene heilige zee, 
geene zee, die allerlei fantastische en groot- 
sche en dichterlijke en verhevene beelden op- 
roept. Dat waarlijk niet ! neen: het is eene beleef- 
de, zoetsappige, glinsterende zée; — eene zee 
die blijkbaar niets te doen heeft, dan speelziek 
te kabbelen rondom de wielen van de koetsjes 
óp het strand, als de aristokratische badgasten 
zich tnsschenbeide vernederen, hunne lede* 
maten aan haar toe te vertrouwen. Zij is ge- 
tooid in een blaanw satijnen , o zoo zacht en 
bevallig golvend, gewaad, met een zilveren 
zoom, dat zij nuflig en hoogmoedig terug ge- 
trokken heeft van die vuile visscherspinken, die 
naar zwart pik ruiken en nu hoog en droog 
op het zand liggen; het is eene zee, die vol- 
strekt geene vischlucht kent of verdragen kan , 
maar dié geparfumeerd is uit de weelderige flacons 
der sofaoone dames in het Badhuis; het is eene 
zee , die zich coquet laat bestralen door den ver- 
liefden zonnegod , eene zee die hem vriendelijk te 
gemóet lacht, die telkens, als de beleefd fluis- 
terende golven op het strand breken en zich 
zediglijk terugtrekken, schijnt te neigen op de 
meest elegante wijze, voor de hooge badgasten 
om hun hare dankbaarheid te betoont voor de 
eer, welke het hun behaagt haar soms te be- 
wijzen. Het is eene zee, op welker gladde 
oppervlakte geene lastige koopvaardijvaarders 
of andere schepen, als zwarte vliegt in het 
verschiet, op het blaauw satijnen gewaad, 
zigtbaar zijn: zij zou hen ook onmogelijk 
Icunnen dragen; het is eene luije, farfiionahle 
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bftdgaBten-zee, in ééa woord, eene zee, die zich 
zelve baadt io den zonneschijn en in den blaan- 
wen hemel, — en welligt eene crinoline draagt, 
en zich door den kwasterig^ zej^yr laat waai- 
jen en even weinig in staat is ie woeden en 
te stormen als de meest elegante dame, die 
den halren dag op hare sofa uitgestrekt ligt, 
in zijde en jnweelen uitgedost, en zich niet 
met die gemeene hnisselijke bezigheden afgeeft , 
welke (naar men tegt)^ het humear even zoo 
zeer als de blanke handjes, van zoo vele onzer 
Hollandsche vrouwen bederft. 

Maar van zulke wezens, — van zulke s^e- 
neene dingen als de huishouding, weet de 
President Smits heden niets af: hij lorgneert 
de schoone zee, en slurpt zijn glaasje port 
en rookt eene fijne Havanah sigaar, en ge- 
voelt zich zoo voornaam en deftig, dat hij in 
staat zon zijn, als Mevrouw de Zee opstond, 
haar den arm te presenteren, — en, heel ga- 
lant, met haar over de duinen te wandelen, en 
haast te vergeten, dat te Amsterdam, in de 
donkere achterkamer, eene mevrouw Smits be- 
staat, die met hare Tante zit te bepraten: 
«Het kan wel overmorgen worden, eer Smits 
terug if." 

Maar daar luidt op eens de etensklok, en 
ik ledig mijn glas Port, werp mijn eindje si- 
gaar weg, en begeef mij, met eene hongerige 
maag, maar uiterlijk onverschillig en bedaard, 
naar de eetzaal. In d^ gang, waar ik mijn 
kuif netjes opzet, ontmoet ik reeds eenige bad- 
gasten: de heeren meestal met breedgerande 
hoeden, met dassen met groote strikken en 
en eene fraaije vertooning van linnengoed , zoo 
luchtig en nalatig voornaam mogelijk gekleed , 
terwijl de dames zoo keurig en el^nt 
er uit zien, dat ik de bekoorlijkheden van 
Mevrouw de Zee dadelijk geheel en al ver- 
geet en er bijna berouw van heb, dat ik nu 
iets boven de achttien jaren oud ben, en 
niet meer verliefd mag worden. Daarom mag 
ik echter bewonderen, en dat doe ik van gan- 
scher harte, totdat ik mijne plaats bereikt en 
iDgenomen h^ en mijn bord vcd soep voor 
mij zie. 

Er zijn twee lange tafels in de zaai, be» 
halve verschillende kleine ronde taieltjes in de 



I hoeken der kamer. Alles is druk bezet , en ik 
zit , tot mijn leedwezen , met den rug naar de ven- 
sters en de zee en heb het uitzigt alleen op 
de witte muren van de zaal, en door een raam 
daarin , op den gang van het logement Ik kijk 
rond en zie tot mijn troost , dat indien ik aan 
den overkant van de tafel gezeten had , ik toch 
niets meer gezien zou hebben dan nu ; want 
de groene zonneblinden hangen laag en beletten , 
dat men zelfs een blik naar buiten werpe. £r 
heerscht dus eene soort van halve duisternis 
en eene vrij benaauwde ludit in de zaal, die 
zeer onaangenaam zouden zijn, indien alles 
niet zoo echt voornaam ware. 

De stoel aan mijne regterhand is nog leeg; links 
zitten , de hemel alleen weet hoe zij daarheen ver- 
zeild zijn geraakt! een paar dikke, gemeene 
menschen, blijkbaar uit den lageren stand, — 
winkeliers of zoo iets , — de vrouw met de 
vette, roode vingers met ringen bedekt; de 
man glimmend van aangezigt en niet op zijn 
gemak, met hoog opgetrokken wenkbraauwen , 
bezig met de wmewii'' te bestuderen, waarvan 
hij blijkbaar geen woord verstaat, — en tus- 
schenbeide, even als zijne vrouw, benaauwde 
blikken werpende op het deftige gezelschap in 
het] rond. Tegenover mij zit een vooniame 
vreemdeling, met een gezigt van de kleur van 
gutta percha, met een opgekrulden zwarten 
knevel en eene geheele rosette van bonte lintjes 
in zijn knoopsgat. Als deze voorname man 
achteloos een blik werpt door zijn lorgnet op mijne 
bunrlieden, kleuren deze tot achter de ooren, 
en kruipen, zoo te zeegen, in hunne schulpen 
en zoeken zich angstig te effaceren. Terwijl 
ik dit opneem en mij in gissingen verdiep 
wie van al de heeren en dames de dignitaris- 
sen zullen zijn , die ik reeds vroeger opgenoemd 
heb, en met wie ik nu de eer heb, zoo 
niet aan ééne tafel te zitten, ten minste onder 
één dak te zijn, legt iemand een vinger op 
mijn r^ter arm en ik ontdek, dat de stoel 
naast mij door mijn vriend Champignon inge^ 
nomen is. 

//Bonjour, Smits; — hoe gaat het?'" floisi- 
tert hij mij in het oor ; >/blijde u hier te zien ; -^ 
maar wij moeten Fransch spreken: — ik zal 
u presenten^ aan mijn vriend tegenover m ^^ 
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en eer ik antwoorden kan , gaat hij voort, met 
eene buiging tegen den donkeren vreemdeling : 
/f Monsieur Ie Chevalier Don Gomelastico Pom- 
peroêo , f ai Fhonneur de vous présenter monsieur 
Smits ^ — hm — hm/ 

Hij was blijkbaar verlegen met welken titel 
mij aan te melden. 

ff Président de la commission suprème de sur- 
veillance de r académie nationale pour Vinstruc- 
tion primaire,'' voegde ik er bij, zoo snel mo- 
gelijk sprekende, en veel klem op de woorden 
/f président en suprème^ leggende, en al het 
overige zoo veel mogelijk inslikkende. 

>yDankje!" zei Champignon, //dankje! Ik 
geef zelf niet om dergelijke gekheden; maar 
als men onder vreemdelingen is , — weet ge — 
en vooral onder groote lui — de Chevalier is 
secretaris van ambassade van eene der Zoid- 
Amerikaansche republieken, — weet ge, — 
dan is het toch goed: — zulke vreemdelingen 
van hoogen rang hebben zoo vele vooroordee- 
len, — en begrijpen niet, dat er een verschil 
bestaat tnsschen een groot koopman en een 
winkelier,'' — en hij wierp een verachtelijken 
blik op mijne buren links — 

fflhnnez moi encore un peu de soupe^ gar- 
gonj*' zeide ik. 

Ik dacht, dat Champignon door den grond 
zonk. ffPotage , mon ami P — du potage a mon- 
sieur! riep hij. Gelukkig had de Don, die 
nog geen woord gesproken had, mijne onver- 
geeflijke vergissing niet vernomen; hij had al- 
leen stom tegen mij gebogen en was bezig 
met zijn broodje op te peuzelen en de groene 
gordijnen en de digtgesloten vensters , onnoozel 
aan te staren. 

Champignon ging voort in het Fransch tegen 
mij te babbelen; daar ik echter uit gewoonte 
met hem steeds het discours weder in het 
HoUandsch opvatte, begon hem dat te vervelen , 
en eindelijk zei hij niets: de Don bleef ook 
zwijgen, en ik raakte in mijne eigene overpein- 
zingen weder verdiept. 

Ja, nu was ik wezenlijk, met uitzondering 
van mijne ongelukkige buren links, in echt 
voornaam gezelschap. Hoe streelend voor mijn 
gevoel, hoe amusant was dat! Aan het hoofd 
van de tafel zat een klein gezelschap , dat zich 



met niemand anders ophield, dan de leden 
waaruit het bestond en blijkbaar al de overi- 
gen verachtte. Begts en links zaten menschen 
op dezelfde wijze genietende, — en zoo voorts, 
tot aan mij en Champignon toe. Zelfs de knechts 
verachtten elkaar: de man, die den wijn rond- 
deelde, verachtte den jongen, die de vuile bor- 
den wegnam; de man, die aan het hoofd der 
tafel stond, verachtte hem, die ons mindere 
goden bediende: — ik begon mij zelven af te 
vragen, of het niet zaak voor mij was, om, op 
mijne beurt, dien joarv^»» van een Champignon 
te gaan verachten? 

Maar als ik dat deed, dan bleef er niets 
anders over, dan op den duur mijzelven ook 
te verachten — en dat zou niet gepast |hebben. 

En waarom zou ik dat ook doen? Speelde 
ik dan eene gekkere rol dan al mijne buren — 
of dan al wat ik zag? Wel neen! De deftige 
knecht, nu zoo netjes en zachtzinnig van taal, 
dat wist ik, zou, zoodra de tafel opgeruimd 
was, zijn zwarten rok en zijne witte das af- 
leggen, en met een eindje pijp in den mond, 
de half leege flesschen uitdrinken, terwijl de 
jongen, dien hij verachtte, op dezelfde wijze 
met de halfvolgebleven glazen zou omspringen. 
Waren er niet velen onder dat voorname gezel- 
schap, waartoe bet eene der grootste bekoorlijkhe- 
den van dit leven uitmaakt, te behooren, — waren 
er niet velen , zeg ik, onder deze groote lui, die , 
even als de President Smits, slechts eene erbarme- 
lijke rol speelden ? Hadden zij niet hunne zorgen 
en lasten en geheimen, — hunne zedelijke en lig- 
chamelijke kwalen en eksteroogen, welke zij , even 
goed als wij , voor het oog van het publiek , dat zij 
schijnbaar zoo diep verachtten, zochten te ver- 
bergen? Waren er niet overal onder die hoog- 
klinkende titels en die aanmatigende airs, zeer 
gewone menschen verborgen, die, even als de 
verschillende schotels van de m.enu, alleen in 
naam van minder voornaam schijnende medemen- 
schen en dingen verschillen? Had men niet op 
hen soms de verachtelijke woorden van mijn buur- 
man links kunnen toepassen, toen hij op zijn 
bord het: Boeuf a F Impératricey sauce Sala- 
mand/re — zag, en uitriep: //Allemaal lak! 
niets dan gewoon gekookt ruudvleesch uit de 
soep, met zure sous!'' 
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O, mijne vriendeD, gelijken wij niet allen 
meer of minder, in de rollen, welke wij altijd 
voor het publiek spelen, op de menu van de 

lable tTASte ? En maar het is niet om 

dergelijke wijsgeerige bespiegelingen te maken, 
dat de President Smits aan het Badhuis te Sche- 
vingen dineert. Wel neen! Hij is daar om te ver- 
achten en te genieten , op eene voorname , deftige 
wijze, en dat doet hij; hoewel het langzamer- 
hand zoo benaauwd is geworden in de zaal , en 
de stilte zoo iets kalmerends heeft, dat hij zich 
moeite geeft; om niet in te dommelen over de 
flesch fijne wijn, welke voor hem staat, en te- 
genover het strakke gezigt van den Don , die in 't 
geheel niet spreekt, — en naast Champignon, 
die twee van drie schotels met verachting laat 
voorbijgaan en in het gezelschap van zijn tanden- 
stokertje zich op eene voorname wijze ver- 
maakt. 

Maar eindelijk is het eten afgedaan: het 
dessert, met de klassieke bordjes vol bitter- 
koeken, is afgeloopen en wij staan op, om on- 
ze kofiSj op het terras te gaan gebruiken. 
Het is nog goddelijk weder en het terras le- 
vert nu een geheel ander tooneel op dan heden 
morgen. Behalve al de hooge badgasten, die 
aan tafel gegeten hebben, en de anderen, die 
nog hooger waren en op hunne kamers gedi- 
neerd hebben, wemelt het van menschen uit 
het dorp en uit de stad , en de muzijk van de 
Jagers heeft plaats genomen onder de tent en 
speelt vrolijk op, en Mevrouw de Zee coquet- 
teert altijd met het strand en doet haar best 
de aandacht harer voorname bezoekers ook tot 
zich te trekken. 

Maar te vergeefs: iedereen is bezig — o 
mijne vrienden, het is een zalig genot! — met 
iedereen te verachten en geen mensch heeft 
den tijd de schoone zee te bewonderen. Ik 
ga dus aan een tafeltje onder de menigte zit- 
ten en veracht mede. 

Eerst natuurlijk de menschen, die ik ken, 
zoo als Champignon en den Don, die naast 
elkaar, op het terras, met lange schreden heen 
en weder wandelen, ieder met een sigaar in 
den mond en zwijgende, als de grijsaard in 
Homerus; regts noch links ziende, maar met 
nedergeslagen blikken en eene sombere uitdruk* 



king voortstappende, alsof zij bezig waren, in 
plaats van zich te vervelen, zware zonden te 
boeten, of misdaden te beramen. Dan flikkert 
eene groep schoone vrouwen voorbij, zoo sier- 
lijk en elegant, dat Mevrouw de Zee wel ja- 
loersch mag worden , met verachtelijke blikken 
nederziende op den armen winkelier en zijne 
vrouw, die op eene droevige wijze verward 
schijnen en niet regt weten, of zij stil zullen 
staan , of gaan zitten , of voort wandelen — en 
toch op hunne manier ook aan het verachten 
zijn ; want ik hoor de vrouw tot haar echtge- 
noot zeggen , als de elegante dames voorbi] zijn : 
/rHm! watte nuffen! 't Zal wel niet heel veel 
wezen als ze Vhuis zijn!" Waarop de man 
hulpeloos het hoofd schudt, en toch met eene 
soort van minachting op de sobere kleeding 
van zijne eigene echtgènoote nederziet, en een 
vlammetje vraagt aan een knecht, die hem 
verachtelijk bekijkt en met een spottend : //Da- 
delijk mijnheer!*' voorbijgaat — en evenmin 
als de Tijd wederkomt 

Dan zijn er groote Duitsche hjks- en andere 
graven , met zware baarden en verlakte laarzen , 
en luide stemmen , waarop elke Hollander, zelfs 
de winkelier verachtelijk nederziet, en hoogst 
beschaafde Franschen en Belgen, die op hunne 
beurt, den stijven HoUander verachten, en 
schatrijke Engelschen, die iedereen verach- 
ten, — en knechts, die het verachten een 
kopje thee of kofffij te brengen, zoolang er 
verachtelijke menschen bestaan, die op dit on- 
gepast uur wijn bestellen, — en er zijn kan- 
toorklerken en winkelbedienden met prachtige 
vesten en halsdoeken en horologiekettingen en 
wandelstokjes prijkende, die op eene verachte- 
lijke wijze zich de moeite geven, de rol van 
voorname heeren te spelen, en de dames onbe- 
schaamd niet onder de hoeden — daarvoor zijn 
die hoofdtooisels te klein, — maar in de oogen kij- 
ken, en er wordt muzijk gemaakt, waarnaar ieder- 
een het verachtelijk zou vinden te luisteren ; — 
zoo dat de hoofdindruk van alles op iedereen 
is, dat het grootste geluk dezer aarde 
daarin bestaat, dat men zijne medemenschen 
veracht, — en zich zelven en de zijnen 
bewondere. 

Dit laatste vooral geeft eene zekere opgeruimd- 
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beid a»& een tooneel , dat anders vrij verrelend en 
welligt zelfs somber ssoa zijn. Het is dns heel aange- 
naam , hoewel het veracfatelijkst Tan alles te zien , 
hoe de Dnitsdie graaf zijne knevels bewon- 
dert en wel tevfeden opstrijkt, hoe Cham- 
pignon de snede van zijn rok bewonderend, met 
een voornaam air het werk van zijn verach- 
telijken kleermaker ten toon spreidt; hoe de 
Franschman en vainquewr de dames lorgneert, — 
en hoe de hoogmoedige Engelschman, trotsch 
op zijne gentlemanlike houding, zich uitrekt 
en naar hij gelooft, een model aanbiedt 
voor iedereen, — en voor mij, vooral, is het 
zeer aangenaam, te ontwaren onder hoe vele 
dwazen ik zit, en het besef van mijne eigene 
wijsheid na dubbel te gevoelen. 

Inmiddels begint het al te schemeren; 

de wind steekt op en Mevrouw de Zee, zelfs 
door de zon verlaten, heeft haar schitterend 
toilet afgelegd en vertoont zich nu in een som- 
ber grijs gewaad, en is uit haar humeur en 
knort onheilspellend en mokt en jaagt driftig 
de golven tegen het strand en verbrijzelt ze 
diUur, en neemt de visscherspinkoi op en schom- 



melt ze gewddig en onderdrukt met noeite hare 
opkomende woede en slingert de scheepjes hoog in 
de lucht en dreigt ze te verzwelgen, als zij 
zich nu aan haar toevertrouwen, — en zou 
zich aldus op de onschuldigen wreken, — op 
de meest menschelijke wijze, — voor de min* 
achting, waarmede wij voorname lieden, haar 
heden behandeld hebben, — en nu eerst, dat sij 
luide begint te morren, kijken de mensehen 
naar haar om, en fluisteren elkaar toe, dat er 
een storm opkomt, en vlugten naar binnm — 
om haar te ontbopen — wat men altijd eene 
knorrige vrouw moet doen, — en terwijl ik 
hen volgen wil, hoor ik weder den horen van 
den omnibus , en zie voor het laatst , als ik er 
weder boven opklim,* hoe de Don, die nog geen 
woord gesproken heeft, en Champignon , die nog 
naast hem staat, mij met verachting aanzien, 
als ik tusschen de menschen een plaatsje tracht 
te vinden — en eindelqk, op eeiie verachtelijke 
wijze, tot de huid doornat, van de spijtige 
tranen, welke de menschen-^veracbtende zee in 
regradroppels nu stort, weg rijd en in mijn 
logement stilletjes naar bed kruip. 
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BEKENTENISSEN EENER JONGE DAME, 

MEDEGEDEELD DOOR DEN OUDEN HEER SMITS. 



XXL 



Toen de heer De Cauchemar met Clemen- 
tine in de kamer trad, waar haar vader h&ar 
zat te wachten, stond de oude heer met meer 
deftigheid dan gewoonlijk op , ging zijne doch- 
ter te gemoet, kuste haar op het voorhoofd, 
op zijne gewone wijze, en wees op een stoel 
naast den zijne, zonder echter een woord te 
spreken. 

De oude man was zeer veranderd sedert wij 
hem eerst, in zijne meer gelukkige dagen, 
ontmoetten. Er was nu steeds iets angstigs en 
gejaagds in zijne blikken ; zijne vingers beef- 
den, er was iets zenuwachtigs in al zijne be- 
wegingen , terwijl zijne kleeding , in plaats van 
keurig en netjes, als van ouds, nu veronacht- 
zaamd en slordig was. 

Zijne deftigheid ook, hoewel niet vermin- 
derd, was van geheel anderen aard dan die 
van betere dagen, toen ze op een gevoel van 
eigenwaarde steunde en zijne trotsche houding, 
vroeger ontsproten uit een besef van zijne 
positie in de wereld, was nu gemaakt en bijna 
pijnlijk te aanschouwen, als eene ijdele, bijna 
belagchelijke poging om den inenschen een 
eerbied af te dwingen , welken men hem nu niet 
meer vrijwillig schenken zou. Want de oude 
man , - hoewel hij nooit tegen zich zelvcn , en 
nog veel minder tegen iemand anders — met 
wenk of woord bekend had , dat hij een roekelooze 
verkwister en speler was geweest, maar integen- 
deel, heel kalm de schuld van alles aan //een 
zamenloop van oifgelukkige omstandigheden^' 
had gegeven, kon toch niet de stem van 
zijn geweten smoren, hoeveel moeite hij zich 
gaf, — rn wat zijn hoogmoed betrof, in 
II, 



plaats van de waardigheid van het ongeluk 
te erkennen die ieders eerbied eischt, erkende 
hij slechts het vernederende van de armoede, 
en meende, dat hij in ieders oog een even 
mal figuur maakte, als de bedelaar, dien 
hij zelf zoo dikwijls met minachting afgewe- 
zen had. 

Dit was zeer dwaas van den ouden man ; 
mkar hij had nooit, zoo als men gezien heeft, 
in wijsheid uitgemunt, en het ongeluk, het- 
welk een jongeren man welligt wakker geschud 
zou hebben, vermogt dat niet meer bij den 
grijsaard te doen: — daarvoor was het te laat: 
als men ook zijn heel leven lang niet wijs ge- 
weest is, wordt men het niet ligt op eens op 
zijn ouden dag, — en als ik dit bedenk en de 
menigte jonge gekken zie, die mij overal, en 
in alle omstandigheden, dagelijks te gemoet 
komen , — dan — 

Maar laat ik liever voortgaan met vertellen. 
Dezelfde verandering, welke men in de houding 
van den ouden heer bespeurde, kon men ook 
in zijn gedrag opmerken. Zelfs tegenover zijne 
dochter. 

j Hij erkende ten volle de opofferingen, 
welke zij zich om zijnentwil getroostte; hij 
gevoelde maar al te zeer, dat hunne rol- 
len nu omgekeerd waren; dat in plaats dat 
hij de weldoener en de beschermer was, zij 
nu zijn eenige steun en hulp was. Er was 
nooit ook, dat wist hij, ééne gedachte in haar 
hart opgekomen, om hem hun ongeluk te wij- 
ten, — en toch was alles, dat zij deed, was 
elke blik, dien hij op haar wierp, een verwijt 
voor hem , bitterder dan het hardste woord , dat 
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zij hem had kunnen toevoegen. Daarbij was 
hij mild van aard; hij zou zoo gaarne met alle 
schatten der wereld haar elke opoffering , welke 
zij zich om zrjnentwille moest getroosten, ver- 
golden hebben,— en nu was hij magteloos, om 
haar zelfs het kleinste genoegen te verschaffen. 
En een zwak mensch, die mild is en niets te 
geven heeft, weet niet hoe ziine dankbaarheid te 
toonen en wordt ligt wrevelig jegens zijn weldoe- 
ner en wijt hem soms de pijn, die hij onder- 
vindt, — en wordt — men zou haast zeggen 
uit overmaat van dankbaarheid — ondank- 
baar, — vooral in kleinigheden, welke dagelijks 
terugkomen en uit welker aaneenschakeling zulk 
een groot gedeelte van de lange levensketting be- 
staat. Dus ergerde het hem , als zij des morgens 
in eene dood eenvoudige kleeding, of bij slecht 
weder, uitging, om hare lessen te geven, en 
hij verbitterde haar den zwaren gang, door 
het wrevelige ongeduld, waarmede hij haar zag 
vertrekken. 

Toen zij ook hare eerste verdiensten naar 
huis bragt, — verdiensten, die betrekkelijk 
groot waren, omdat goedhartige menschen die 
ruimer berekend hadden, dan men gewoon- 
lijk doet, — en zijne dochter met een dank- 
baar en trotsch gevoel hem daarvan vertelde, 
wendde hij zich knorrig van haar af: — de oude 
dwaas verbeeldde zich , dat hij en zijne dochter 
daardoor vernederd waren — en Clementine 
haastte zich hem alleen te laten , en nooit meer 
van hetgeen zij verdiend had te spreken. Het 
scheen ook eene stilzwijgend uitgemaakte zaak 
tusschen u beiden, dat er nooit van hare 
lessen kwestie zou zijn, en mevrouw Ada, als 
zij in Clementine*8 afwezigheid ooit binnen 
kwam, glimlachte in stilte als de oude hetf , 
met zijne gemaakte deftigheid, betreurde dat 
zijne dochter nog niei van hare ^/visites^* te 
huis gekomen was. 

Inderdaad, bet was treurig te zien, lioe de 
oude man, nu de wezenlijkheid van zijne 
grootschheid verdwenen en vernietigd was , zich 
met de schim daarvan bezig hield en vermaakte 
en zich verbeeldde anderen daardoor te mis- 
leiden. 

Van zijne veranderde omstandigheden sprak 
hij nooit. Hij, of liever Clementine, had de 



zedige woning, welke zij betrokken hadden , 
hoewel eenvoudig toch met smaak opgesierd, 
en de oude heer had met eigene handen aan 
den muur een grooten stamboom opgehangen , 
en, vlak daar tegenover, den platte-grond van 
zijn vorig huis en de groote kaart van zijne 
vorige landerijen, en van de ontginningen, 
welke hij gedaan had , en daar zat hij soms uren 
achtereen te staren op de takken van den boom, 
waarvan de afgevallen bladeren reeds lang 
in het graf vermolmd waren, — of op de kaart 
der bezittingen , welke nu even min aan 
hem, als aan zijne overledene voorzaten 
toebehoorden. 

Anders besteedde bij zijn tijd met het lezen 
der dagbladen, en telkens als daarin de aan- 
kondiging vocNrkwam van het een of ander 
concert of tooneelvoorstelling van belang, kx»n 
hij niet nalaten zelf de komedie te spelen , 
van zijne dochter te vragen, of zij geen 
lust gevoelde die bij te wonen, en zich 
schijnbaar zelfs te verwonderen, dat zij liever 
te huis bleef. 

Insgelijks speelde hij komedie s^eUs in 
de keuze zijner wandelingen. Hij vermeed 
de plaatsen, waar hij gevaar liep de 
//groote wereld"' te ontmoeten of te zien , en 
dat was in overeenstemming met den smaak 
zijner dochter. Maar niet eens kon hij het over 
zijn hart verkrijgen, aan haar de ware reden 
daarvan op te geven en te bekennen, dat hij 
nu de medelijdende of koele blikken schuwde 
van de groote heeren, met wie hij vroeger op 
een gemeenzamen voet had omgegaan. Neen: 
hij was altijd een buitenman geweeat, tseide 
hij , en hij hield van eenzame, verre wandelin- 
gen, buiten de poort, in de vrije natuur, en 
behielp zich daarmede, zoo als hij telkois 
herhaalde , //tot al zijne zaken geregeld souden 
zijn,'' en hij weder de nn door hem zoo gebate 
stad, voor goed kcm verlaten. 

Want, dat vroege of later alles weder 
op den ouden voet zou komen, daaraan acheen 
hij geen oogenblik te twijfelen, hoewel er e¥«i 
zoo weinig vooruitzigt daartke bestond , ala dat 
hij den steen der wijzen zou ontdekken, — 
waarnaar hij overigens , — evenmin als naar ieta 
anders , — zocht. Maar toch bleef hij over het 
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regelen zijner zaken praten , en Glemeniine bleef 
daarnaar luisteren , eerst met een diepen zacht , 
later met een gelaten gemoed , en in stilte den 
hemel dankende , dat de oude man nog eene hoop 
kon koesteren, die zij in de verste verte niet 
zag schemeren ; ik zeg , zij dankte den hemel 
voor de hoop, welk« haren vader bleef, en ik 
mag er bijvoegen, dat zij er zich ook over 
verwonderde; — want, hoewel zij in den laat- 
sten tijd veel wijzer was geworden dan vroe- 
ger, en ook wat ondervinding hier en daar 
opgeraapt had, wist zij nog niet, dat de ilin- 
siëB der ouden van dagen soms veel ongerijm- 
der en levendiger zijn , dan die der meest on- 
bezonnen jeugd. 

Evenzeer als de oude man in zijne houding 
tegenover Clementine veranderd was , — van wie 
hij nu wel honderdmaal meer vergde dsm vroe- 
ger , alleen om zich zelven wijs te maken , dat 
hij , als vader , nog het regt bezat, dat te doen , — 
scheen hij ook ten opdgte van anderen veranderd 
te zijn. 

Vooral merkten de Kobalts dit op. Vroe- 
ger was er geen zweem van hoogmoed of 
van nederbuigendheid in de wijze, waar- 
op hij met den goeden kunstenaar en diens 
lieve vrouw omging. Integendeel: hij ont- 
snapte gaarne uit de groote wereld, om bij 
Ada en haar echtgenoot zoo regt vrij en on- 
gedwongen zijn sigaar te gaan rooken, met de 
kinderen te spelen en zelfs Kobalt met raad 
en daad omtrent het aanleggen van zijn tuin- 
tje bij te staan. Nu was het anders met hem 
gesteld. Hij vreesde zich te vernederen door 
gemeenzaam met deze goede menschen te schijf 
nen; hij vreesde, als zij hem met eerbied te 
gemoet traden, dat zij op die wijze hem hun 
medelijden wilden betoonen, en hij verbeeldde 
zich nu alleen door grillige airs en door te toonen 
dat hij zich niet liet op de teenen trappen, 
zijne positie te kunnen handhaven. Als Kobalt 
düs van zijn kostbaren tijd een uur besteedde 
aan een bezoek bij hem, dan ontving hij den 
jovialen kunstenaar met eene vorstelijke deffcig- 
heid en wees hem met eene deftige wenk op 
een stoel , en vergat nooit het /^ mijnheer^' voor 
z\)n naad! te zetten, hoewel hij hem vroeger 
meestal kortaf //Kobalt^ noemde, of //vriendje,^ 



en in plaats van een ongedwongen, natuurlijk 
praatje te maken, tobde zich nu de arme oude 
man vergeefe af, met het zoeken naar aanleidin- 
gen om de namen van voorname heeren , (vroe- 
ger) zijne vrienden, te noemen, ten einde den 
in het begin niets vermoedenden schilder steeds 
in het geheugen te prenten, welk een groot 
verschil van stand tusschen hen beide heerschte. 
Zoodra echter Kobalt de zaak begreep, — en 
dat was heel spoedig, want een öksche kun- 
stenaar is altijd een vlugge menschenkenner , — 
vatte hij ze van den juisten kant op: hij be- 
greep de bespottelijkheid er van; maar ook, 
in de gegeven omstandigheden ze te moe- 
ten eerbiedigen, en hij deed dat, zoo als men 
alles doet, wat men weet, dat goed is, met 
een opgeruimd hart, en kwam zelfs den ouden 
heer te gemoet, — meer dan half weg, — 
en lokte hem uit op de meest streelende wijze , 
en lachte eerst in zich zelven als hij weder de 
deur uit was en bij zijne Ada, die echter 
treurig het hoofd schudde en niets zeide, hoe- 
wel zij haar man (zoo mogelijk) dubbel lief 
had, omdat hij op zulke oogenblikken haar 
zoo eenvoudig goed en lief voorkwam. En de 
oude heer, in weerwil van zich zelven, bleef 
ook met Kobalt zeer ingenomep , hoewel steeds 
uit de hoogte: //het was een best mensch,'" 
zeide hij, //die zijne positie in de wereld nooit 
uit het oog verloor, en met wien hij gaarne 
praatte, omdat hij zulke degelijke onderwerpen 
wist te bespreken en niet eigenwijs was en 
naar een ouden man gaarne luisterde.'^ — Maar 
als de Kobalts het ooit waagden hem of zijne 
dochter, als hij het wist, eenige beleefdheid of 
vriendschap te bewijzen, dan vatte hij vuur; — 
zoo iets kwam niet te pas, meende hij — en 
de Kobalts zagen, met een stillen glimlach, 
hunne blijken van liefde en deelneming met 
beleedigende onverschilligheid , of soms zelfs met 
bittere spotternijen ontvangen — en volhardden 
toch, — waarom weet ik niet, tenzij welligt zij 
eene schoonere belooning dan de dankbaarheid 
der menschen in het weldoen zochten en 
vonden. 

Maar terwijl ik dit alles vertel, zit Clemen- 
tine zwijgende tegenover haren vader en den heer 
De Cauchemar , terwijl de oude man een vragend 
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oog werpt, nu op zijne dochter, dan weder op 
zijn vriend. Clemeutine echter bemerkt dit niet ; 
want zij zit in gedachten verdiept en naar de 
eenzaamheid van hare kamer te verlangen ; Cau- 
chemar evenwel wil niets zien, maar houdt, 
in het geniep, een vorschend oog op Clemeu- 
tine, terwijl een glimlach , maar een dreigende, 
bittere glimlach, even om de hoeken van zijn 
mond zigtbaar is. 

Zoo zaten de drie eenige minuten. Einde- 
lijk zei de oude heer met eene zenuwachtige 
poging om buitengewoon opgeruimd te schij- 
nen, terwijl hij de hand op die van Clemen- 
tine legde: 

//Nu, kindlief, hebt ge me heden avond niets 
te vertellen?" 

Clemeutine schrikte uit haar gepeins op en 
keek haar vader aan. 

//Neen," zeide zij, //Kobalt en Langhorst — 
ikmeen Ada, zijn heel wel, en groeten u har- 
telijk, en — " 

De oude heer zag haar verbaasd aan en 
viel haar in de rede: 

//Maar dat bedoel ik niet ; ik dacht niet aan 
onze goede proiégésy ik meende, hebt ge me 
niets te zeggen van - " 

//Er heerscht een klein misverstand,'' viel 
hem nu Cauchemar in de rede. //Ik heb de 
eer niet gehad mejufvrouw Clemeutine alleen 
te spreken. Mijnheer Van Langhorst heeft het 
geluk gehad haar den arm te mogen bieden op 
den weg naar huis: — ik heb nog niet de 
gelegenheid kunnen vinden één woord tot haar 
te rigten; — wees gij nu mijn tolk, mon 
ami — ik zal niets daarbij verliezen." 

Clemeutine keek verbaasd en verschrikt op. 
Wat was er nu gaande P Haar vader aarzelde : 
in zijn hart besefte hij wel, d.it Cauchemar 
de man niet kon wezen om haar gelukkig te 
maken: — maar, naar hij zich verbeeldde, 
sprak zijn verstand zijn hart tegen. Als zij 
hem huwde, — dan — ja , dan was //alles we- 
der in orde," — en Cauchemar was een man 
van eer en had zich nu dadelijk gehaast zijn 
hart en zijne rijkdommen aan hare voeten te leg- 
gen, en van Willem Bleeker had zij nooit 
gehouden , dat wist hij , — en — 

Terwijl de oude heer dit bedacht, vatte 



Cauchemar, ziende dat de vader nog zweeg, 
zelf het woord op. 

//Vergun mij de eer," zeide hij tot Clemen- 
tine, //u één oogenblik onder vier oogen te 
spreken," en hij stond op en geleidde haar 
naar de aangrenzende kamer, waar de lamp 
bij de piano brandde. De oude heer bleef 
alleen — en toen Cauchemar de deur achter 
zich toetrok, in het donker zitten. 

Clemeutine ontstelde een oogenblik , zij wist 
zelve naauwelijks waarom, toen zij zich met 
Cauchemar alleen bevond: maar haar vader 
was toch in de nabijheid, en een blik op 
den Franschman stelde haar gerust , — want 
met de meest ridderlijke hoffelijkheid wees hij 
haar eene plaats aan op de sofa en nam op 
eenigen afstand een stoel tegenover haar in de 
meest eerbiedige houding. 

//Ik heb een verzoek aan u te doen," begoa 
hij , //een verzoek, dat ik mij vlei u niet moeije- 
lijk zal vallen toe te staan. Beloof me echter, dat 
gij mij nu aanhooren wilt zonder te spreken, tot 
ik alles gezegd heb , wat mij op het hart ligt; — 
ik waag het om den wille van u en van uw 
goeden vader, — van mij zei ven durf ik 
niet te gewagen, — dat van u te vergen." 

Clemeutine boog stilzwijgend: zij besefte uit 
den toon en ait den ernst , waarmede Caucliemar 
sprak , dat eene crisis op handen was , zij ver- 
trouwde hem niet, maar zich zelve wel, en op 
de *lippen bijtende en krampachtig de handen 
ineenslaande ten einde stil te kunnen zitten en 
hare ontroering te verbergen, luisterde zij , hoe- 
wel met afgewende blikken, naar de zachte maar 
doordringende stem van Cauchemar. terwijl 
deze na een kort stilzwijgen voortging: //Het 
is u niet onbekend, dat ik sedert lang gevoe- 
lens voor u gekoesterd heb, welke, indien ik 
zoo gelukkig had mogen wezen ze eenigzins 
gedeeld te zien, mij niet alleen tot den geluk- 
kigsten der stervelingen zou gemaakt hebben, 
maar ook vele rampen aan mijn waarden vriend, 
uw vader, bespaard zouden hebben. — Want," 
ging hij voort, ziende dat Clemeutine hem bij 
deze laatste woorden verbaasd aankeek, //indien ik 
tot hem in eene nadere betrekking dan nu had mo- 
gen staan, zou ik in de mogelijkheid geweest 
zijn, — het ware zelfs mijn pligt jegens u 
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en hem geweest, — om nadere kennis te nemen 
van de zaken , waarin hij zich wikkelde, en ik 
twijfel niet, dat het mij gelakt zou zijn, hem, 
even zoo goed als mij zei ven, te redden uit de 
moeijelijkheden, uit den gevaarlijken toestand, 
waarin wij gebragt werden door een zanienloop 
van rampspoedige omstandigheden, welke ik u 
hier niet behoef op te sommen. — Maar het heeft 
zoo niet mogen wezen. — Vergeef me, als ik nu 
onbescheiden schijn — ik herhaal het, om den 
wille van uw vader waag ik het — een ander , 
die jeugdiger en driester was dan ik, heefteen 
tijdlang de hoop mogen koesteren , u eenmaal 
de zijne te noemen: — uw hart, Clementine, 
had u misleid : — hij was de man niet u te 
boeijen; dat hebt gij later ontdekt en meteene 
bewonderenswaardige sterkte van ziel hebt gij , 
tot die overtuiging gekomen, u gehaast, u we- 
der vrij te maken, — en vrij te blijven;" — 
op deze laatste woorden legde hij veel klem. 
'/Zoodra ik dit vernam, ben ik hier heen 
gevlogen, — want nu bestaat er de gelegen- 
heid u en uw vader uit een toestand te red- 
den, welke, hoe men dien ook beschouwe , niet 
anders dan pijnlijk voor het oogenblik en ho- 
peloos voor de toekomst blijft. Hoor mij nog 
één oogenblik met geduld aan ,'' zeide hij , 
ziende dat Clementine opstaan wilde ; //ik zal 
geen misbruik van uwe positie maken, geen 
beroep op uw hart doen; — ik wilde alleen 
tot uw verstand spreken , alleen u , als dochter, 
in de gelegenheid stellen voor uw vader te 
zorgen , zoo als gij dat wenscht te doen , en 
zoo als hij dat verdient. Ik zelf ben boven 
de jaren , waarop men al te veel gewigt hecht 
aan de romantische gevoelens van het hart; — 
ook gij hebt ten dien opzigte nu meer onder- 
vinding dan vroeger: tusschen man en vrouw 
moet in de eerste plaats hoogachting en weder- 
zijdsch vertrouwen bestaan ; — naar ik mij ver- 
beeld , volgt dan later altijd eene liefde , welke 
des te duurzamer moet wezen, omdat ze niet 
alleen op de blinde hartstogten berust: — ik 
vlei mij uwe achting verdiend te hebben, — 
uw vertrouwen waag ik nu te vragen: — en — 
uwe hand daarbij ; — hoor tne nog aan ," ging 
hij voort, '/en antwoord nu niet: in één oogen- 
blik zal ik u van mijn bijzijn bevrijd hebben , 



en later kunt gij mij uwe beslissing mededee- 
len. — Door mijn aanbod niet te versmaden 
is uw vader gered: de bezittingen, welke hij 
nu heeft moeten opofferen, en waaraan zijn 
hart steeds nog gehecht is, komen weder op 
u; — ze zullen in den volsten zin van het 
woord de uwe wezen: uw vader blijft in 
uw naam ze bestieren, — en gij, schoone 
Clementine, hebt uw vader en mij tot de 
gelukkigste der stervelingen gemaakt — en 
u zelve aan een vriend toevertrouwd, die — " 

Clementine stond op, zij keek Cauche- 
mar vast in de oogen, en met een doods- 
bleek gelaat, maar met eene vaste stem, in 
weerwil van zijne pogingen om haar het stil- 
zwijgen te doen bewaren , zeide zij : 

//Mijnheer de Cauchemar, ik heb meer dan 
genoeg gehoord, om niet uu dadelijk een einde 
aan deze pijnlijke zaak te maken. Ik dank u 
voor de eer, welke gij mij bewezen hebt,'' en 
een pijnlijke glimlach vloog eventjes om haren 
mond; '^'maar hetgeen gij verlangt, kan nooit 
gebeuren. Mijn besluit is onherroepelijk. Nu 
ga ik naar mijn vader." 

Cauchemar boog diep , en zonder eenige ont- 
roering te toonen, antwoordde hij, insgelijks 
de deur naderende: 

^Uw antwoord neem ik nu niet aan: ik 
wachtte niet, dat het op het oogenblik, — na 
de aangename wandeling, welke wij naar huis 
deden, — anders zou luiden; — maar over- 
haasten wij ons niet: — overleg den toestand 
van uw vader, en wat in uwe magt staat om 
hem te redden; — wees niet roekeloos jegens 
hem en u zelve. Eerst na verloop van drie dagen 
zal ik uw antwoord wachten — hetgeen gij mij 
nu gezegd hebt, — dat heb ik vergeten, — 
dat heb ik niet gehoord I'" 

En weder met een diepen groet , verliet hij 
de kamer en met een vlugtigen f/Bonsoir^ mon 
ami^ au revoirT tegen Clementines vader, die 
hem niet trachtte op te houden , het huis. 

Toen Clementine in de kamer trad, keek haar 
vader met zenuwachtig ongeduld haar vragend 
aan; — en zij sloeg de armen om zijn hals 
en boog zich liefderijk over hem heen en fluis- 
terde hem in het oor: // Vaderlief ! verg alles 
van mij — maar daó niet !" en barstte toen in 
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tranen uit en was Aiet tot bedaren te brengen. 
'/Stil, kindlief, bedaar!" zei de oude man, 
zelf hevig ontroerd ; //ik bedoel niets dan n 
gelukkig te maken; — dat is altijd mijn stre- 
vem geweest; — ik mag, om uwentwil na niet 
zwak wezen; — wij zullen morgen alles nader 



bepraten, — ga na naar bed; —het is laat; — 
wij zullen alles met elkaar overleggen ; gij zult 
niets doen, dat n niet aanstaat, - dat niet 
tot uw eigen besrt is! Wees daarvan overtuigd!^" 
En de oude heer stond op en liet zijn doch- 
ter met hare gedachten alleen. 



BRIEF VAN DE FIRMA SMITS EN CIE, 

AAN HUNNS CORRXSFONDENTEN TE BATAVIA. 



Mijne heeren I 

Volgens de ons geworden commissiën van 
uw geacht huis, hebben wij ons gehaast, van 
onze correspondenten de uoodige monsters van 
verschillende soorten van binnenlandschen ta- 
bak aan te vragen , ten einde te zien , welke 
wij, op den duur, met succes, als echt 
Javasche produkten op onze markt konden 
slijten , met het meeste voordeel voor ons , a 
coêHy en zonder onze geachte klanten teleur 
te stellen, die er op gesteld mogten wezen 
echten Java-tabak te ontvangen. Wij meeneu 
beide oogmerken, op de meest eerlijke wijze , te 
kunnen bereiken door ten minste 1 kilo Java 
(9de kwaliteit) te vermengen onder 100 kilo's 
binnenlandfiche tabak, en als de vermenging 
slechts met zorg en naauwkeurigheid geschiedt, 
en onze knechts ons niet te veel bestelen , zul- 
len wij ook zeker beregtigd zijn , onze klanten 
te verzekeren , als zij echte Java-tabak van 
ons verlangen, dat zij ook consciensieus , vol- 
gens de gegeven orders bediend worden, daar 
zij altijd ten minste 1 percent van de zuivere 
waar in de verschillende partijen, welke wij 
hun leveren, zullen ontvangen. 

Wij beschouwen dus deze zaak als gelukkig 
geroeid, en verheugen ons zeer op de steeds 
klimmende prijzen en op de vermeerdering van 
consumptie van dat nuttige handelsartikel : — 
konden wij de knoeijers, die tegen betrekkelijk 
lage prijzen allerlei vreemd goed in den vorm 
vto rooktabak en sigarai aan den man weten te 
brengen, en de eerlijke bandelaren, zoo als 
ttrij zijn benadeelen, van de markt verdrijven, 
dan zouden we nog kostelijke zaken kunnen 



maken: in de gegeven omstandigheden moe- 
ten wij ons echter vergenoegen met eene iDa- 
tige winst van netto naauwelijks 75 per cent, — 
en dat in deze dure tijden 1 

Maar, mijne heeren, het was eigenlijk niet 
om deze zaak, dat wij u heden schrijven wil- 
den. Gij vraagt ons, als gewoonlijk, u mede^ 
deeling te doen van aUerlei belangrijke berigten, 
welke eeuigen invloed over het algemeen en 
in het bijzonder op den handel met onze 
overzeesche bezittingen kunnen hebben en 
wij haasten ons u eene mededeeling te doen, 
die nogal vrij belangrijk kan genoemd worden 
en welke op de meest wonderbaarlijke wijze 
ons ter ooren, of liever in handen, gekomen is. 

Gij moet namelijk weten , dat onder de ver- 
schillende monsters tabak, welke wij uit Amers- 
foort ontvingen, er één was in een nommer 
van de Amersfoortscie Coutanl^ van 14 Au- 
gustus 1.1. gewikkeld, — een blad, dat, helaas, 
tot dusver, naar wij vreezen, slechts in den 
vorm van scheurpapier algemeen verspreid wordt ^ 
hoewel het overal en door iedereen verdiende 
gelezen te worden. 

Terwijl wij nu, — na het monster behoorlijk 
onderzocht te hebben, — achteloos een blik 
wierpen op het blad , waarin het gewikkeld was 
geweest, werd ons oog getroffen door de woorden: 

>y WAAKT OP, En HET TE LAAT IS !" 

en verder lezende, vonden wij ii&t een ar- 
tikel, hetwelk wij ons haasten u mede te dee* 
len, als een der helderste, duidelijkste en 
meest keurig gestelde stukken , welke wij sedert 
langen tijd het genoegen hebben gehad te vin- 
den. Wij nemen ons voor dat artikel met a 
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uitvoerig te bespreken: het be?at wenken, welk^^ 
navr wij hopen, dienen zullen om nwe koloni- 
ale oQgen opitrent vele belangrijki» pnntan 
eenigzina te openen, — en het k^n zelfs, v^t 
voor ons van belang is, n duidelijk doen inr 
sien, waarom wij genoodzaakt zijn, eesige 
wijziging te brengen in onsse betrekking tot 
uw zeer geacht huis. 

Het doel van dat merkwaardige artikel is, 
in drie woorden , het volgende : //ontwaken 
wij, — of liever om de keuiige taal van den 
scbrgver zelve» te gebruiken: //waken wij op, 
eer het te laat is, om te beletten, dat in onze 
koloniën datgene gebeure, wat nu in Britsch- 
Indië geschiedt.'^ 

Het spreekt van zelf, dat het middel, om 
dit doel te bereiken, ook aangegeven wordten 
dat is doodeenvoudig niet anders dan: f/in het 
drukpers-reglement op te nemen ^ alvorens het 
te Ictat i*, dat zelfs de Steuds-Cowrunl en het 
BJQhlad hij invoering in Nederlandsch Indiè\ 
niet zal mogen worden uitgegeven zonder voor- 
c^gaande vergunning der bevoegde magt^ 

En dat, hoe eerder hoe liever; — nof^'* 
roept verder de bezielde en welsprekende schrij- 
ver: nuAl men ook ie onzent zulks uitstellen^ 
tot dat houdende {sic) familien^ broeders en 
zusters^ vromoen en kinderen, onder de moor- 
dende kris van den amok-spwoenden Javaan, 
hebben te betreuren^ — en millioenen en nog- 
maals millioenen schots en duizende menschen- 
levens niet geruoegzaam zullen wezen, om de 
rust in Java terug te brengen f 

Maar, hoe zeer in strijd met onze gewoonte 
als kooplieden, hebben wij ons laten medesie- 
pen door onze grenzenlooze bewondering en 
hebben u het begin en het slot van het arti- 
kei, zonder de tusschenbeide liggende redene- 
ringen, waarop toch alles, natuurlijk, steunt, 
meé te deelen. 

Haasten wij ons dat verzuim nu te verbe- 
teren. Zie hier waarom de geachte schrijver 
onze StaatS'Courant, met het Bijblad uit 
Nederlandsch Indië gebannen wil zien. 

/f De drukpers-vrijheid^^ zegt hij eerst, ff is 
werkelijk even losbandig in Nederlandsch-Indië 
als in Britsch'lndiéy 

Nu zult gij, geachte heeren, welligt niet 



weten wat ^.eene losbandige vrijhei4^^ is, en 
wy zuUei^ oi^is ni4 vermeten, u dat lut te 
leggen. Wat de geachte sphrijver zeggen 
wilde, is ook d^idelyk, en d^t is genoeg, en 
er is zoo veel belangrijks in den inhoud, dat wij 
ons voIëTtrekt niet aan den vorm , of de bewoor- 
ding zijner wenken behoeven jbe storen. Wij 
gaan dus voort met u zijne verdere opmerkingen 
mede te deelen. ^e zijn voorzeker nieuw, 
verrassend en boven alle bedenking verheven. 

Aangaande //de losbandige vrijheid"" van ie 
drukpers in Indië, merkt hjjj verder op: /^De 
oppervlakkige beoordeelaar zal ons welligt tegen- 
spreken , dat daarvoor door het Drukpers-regle- 
ment gezorgd is^ — Men b^ijpe dit goed: 
de geachte schrijver zegt nameUjk, in zyn 
vuur juist het tegenovergestelde van' hetgeen 
hij bedoelt: hij meent namelijk: /^De opper^ 
vlakkige beoordeelaar zelf, en niet wij," (dat 
is de schrijver) zal gelooven , dat het Drukpersr 
reglement tegen de losbandigheid der pers in 
Indië waken zal, — en volstrekt niet, dat hij , de 
schrijver, tegengesproken moet worden, omdat 
hij zich zulks verbeeldt: integendeel: by zegt 
verder : »Het Drukpers-reglement in Indie is 
te zwak om de losbandigheid der drukpers tegen 
te gaan. Immers' (en nu komt de verrassing !) 
>/de Nederlandsche Staats-Courant en het Bij- 
blad mogen vrijelijk in Nederlandse^ Indie 
circuleren. Daarin (in Indië, in de Staats- 
courant of in het BijbUul?) wordt het ver- 
gif nedergelegd, daarin worden de opwek- 
kingen tot opstand, plundering en moord ge- 
boekt/ Daarin toch Wierden opgenomen de fijn 
gesponnen insinuatien, de onbewimpelde laste- 
ringen , de meer grove beschuldigingen , de spot- 
ternij en verachting ademende redevoeringen, 
welke het dezen of genen der leden van de op- 
positie in de Tweede Kamer, zal mogen beha- 
gen bij discussiën of interpellatien , tegen 
een af ander minister, ten aanhoor e van het 
Nederlandsche volk uit te braken!^ 

>/Mag, moet het geduld worden^ roept ver- 
der de bezielde schrijver uit, ff dat zulke taal 
in Indie, door de StcuUs-Couirant worde ver- 
spreid I Zal het gevolg daarvan niet wezen 
udat ook zij , die het zoogenaamd £EBBIXDIo (I) 
adres uit Java aan de Tweede Kamer hebben 
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ingezonden , gevaar hopen mei vrouwen en kin- 
deren de slagtoffere te worden y vanden tot woede 
en onmefischelijke drift opgewonden Javaan^ 

Geachte handelsvrienden ! Wat wij u mogen 
aanraden, slaat het advies van de Amersfoort- 
sche Couranl niet in den wind! Het is u 
immers bekend, dat de Javaan van natuur een 
bloeddorstig, oorlogzuchtig mensch is, — gij 
weet, dat hij 's avonds geregeld bij de warme 
kagchel de Staats-Courant en het Bijbladleesi, — 
onder het genot van een Goudsch pijpje, 
terwijl zijne vrouw bezig is met haar knip- 
mutsje voor den zondag te plooijen. Gij weet 
met hoeveel belangstelling in elke hut der 
inboorlingen van Java de discussiën in de 
Staten-Generaal gelezen en besproken worden, 
en gij weet ookwelligt, ongelukkige vrienden, 
wat het heet één >/amok-spuwenden" Javaan te 
gemoet te komen! Verbeeldt u nu de geheele 
bevolking van Java tot dien toestand gebragt 
door de lectuur van ie Staats-Courant; — ver- 
beeldt u, zeggen wij, zoo gij kunt, eene ge- 
heele //amok-spuwende" bevolking: wat moet, 
wat kan er van overblijven! 

En nu tot het resultaat te komen, waarover 
eigenlijk deze brief handelt : wij zijn verpligt, 
in ons eigen belang, in het belang der be- 
schaving , en der Amersfoortsche Courant , om het 
volgende voorstel te doen. 

Zoekt, mijne heeren, in Indie te bewerken, 
dat voortaan niet slechts de Staats-Courant en 
het Btjbladj maar alle even oproerige dagbladen, 
tijdschriften enz., gebannen zullen worden; — 
met één woord alles wat uitkomt — behalve 



de Nederlandsche Spectator ^ — laat al die 
prullen vervangen worden door de Amersfoort- 
sche Courant en onze thans bedreigde kolo- 
niën, — en wat nog meer wil zeggen, mijne 
heeren, uw krediet is gered! 

Kunt gij dit niet gedaan krijgen, dan moet 
gij het ons niet kwalijk nemen , als wij met 
het schrikbeeld van den //amok-spuwenden'^ in- 
boorling steeds vooroogen, het weigeren u lan- 
ger dan voor drie dagen te krediteren. De 
voorzigtigheid, tot ons groot leedwezen, eischt 
dit van ons, en overtuigd, dat gij het ons 
niet kwalijk zult nemen, hebben wij heden 
al per wissel (moge die, eer het te laat is, 
u bereik;en en behoorlijk gehonoreerd wor- 
den!) gedisponeerd over het ons toekomend 
saldo van ƒ0,02*, aan de orde van onze 
gewone correspondenten in de Batta-landen , 
ons verder voor uwe belangrijke orders {a con- 
tant) aanbevelende. 

Zoudt gij niet eene goede partij van het bo- 
venbedoelde nommer van de Amersfoortsche 
Courant y b. v. een tien- of twaalfduizend nom- 
mers, met voordeel kunnen afzetten onder 
het nog niet tot onmenschelijke woede en drift 
opgewonden gedeelte der bevolking van den 
Indischen Archipel ? Vooral zouden die , naar 
wij gelooven, een gunstig onthaal vinden in 
de binnenlanden van Bomeo? 

Ons wijders in uwe vriendschap aanbeveleifde, 
noemen wij ons, mijne heeren, 

Uwe zeer onderdanige Dienaren» 
Smits & Cie. 
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MEDSOEDEELD BOOR DEN OUDEN HEER SMITS. 



Mijnheer ! 

Onlangs las ik in zeker Engelsch Tijd- 
schrift, — naar ik meen de Household words 
van Charles Dickens; — ik heb de nommers nog 
liggen en zal het morgen nazien , — de geschie- 
denis van iemand, die op eene hartverscheurende 
wijze klaagde, dat hij zijn geheel leven lang 
niets goeds had kunnen doen, omdat ^ hij het 
ongelakkige gebrek had, van alles, dat van be- 
lang was, tot ^aanstaande week'' uitte stellen. 

Die geschiedenis trof mij zeer, omdat ik 
zelf, — misschien even als enkele andere mij- 
ner landgenooten , — met een dergelijk kwaal 
steeds te worstelen heb gehad, — of liever 
met een vijand te strijden, die aanhoudend be- 
let heeft, dat ik, zoo als ik gehoopt had, in 
de wereld vooruitging, en de groote rol speel- 
de, waartoe, — daarvan ben ik overtuigd, — 
ik door de natuur bestemd was. 

De vijand, dien ik bedoel, mijnheer, is niet 
de //aanstaande week'\ maar zijn oudere broe- 
der, de, voor mij nooit verschijnende dag van 
//morgen." 

Die schelm, mijnheer, heeft mij, zoo lang 
ik mij herinneren kan, op de meest arglistige 
wijze gefopt, en daar mijne bekentenissen 
welligt u en uwe lezers van nut kunnen wezen, 
zal ik het wagen ze u mede te deelen — altijd 
in de veronderstelling, dat ik heden daartoe 
in staat zal wezen, en niet door de eene of 
andere onverwachte, of hinderlijke gebeurtenis 
gedwongen worden , de uitvoering van mijn voor- 
nemen tot ^morgen" uit te stellen, — hoewel 
het welligt beter zou zijn als ik dat maar deed ; 
want het is heden heerlijk weder en ik heb wat 
beweging noodig, en morgen kan het regenen. 

n. 



Nu, we zullen zien. In elk geval zal ik nu 
een begin maken met de beschrijving van den 
aanhoudenden strijd, welken ik met //morgen"" 
heb moeten voeren. 

Reeds op school, mijnheer, heeft die vijand 
mij menige poets gespeeld, en mij vele, wezen- 
lijk onverdiende straffen op den hals gehaald. Ik 
durf vol houden, dat ik even vlug, zoo niet 
vlugger was dan de meeste mijner speel- en 
schoolmakkers, en daarop vertrouwende, was het 
niet te verwonderen, dat ik mij gewoonlijk 
niet haastte mijn werk af te doen. 's Namid- 
dags kon ik er niet toe komen, omdat >/ mor- 
gen" , — die zich zelven nog niet liet zien , — mij 
op eene arglistige wijze , den heelen langen avond 
in het verschiet vertoonde, 's Avonds, heel laat, 
echter trad //morgen" zelf op, en was even vol 
schoone beloften als een pas benoemde volks- 
vertegenwoordiger , terwijl, als hij eens geïnstal- 
leerd was, hij even weinig daaraan voldeed. 
Maar in dien tijd wist ik dat niet. /r Morgen'' 
vertoonde zich ook altijd in de meest bekoor- 
lijke gestalte aan het oog mijner verbeelding. 
//Morgen" zou zeker de eene of andere uit- 
vlugt, of redmiddel opleveren, als het gevreesde 
uur van schoolgaan naderde, om mij uit mijn 
nood te redden, en dus onbekommerd omtrent 
de zorgen van den volgenden dag, legde ik 
mijn onschuldig hoofd neder, en sliep gerust 
in, zonder over de toekomst te tobben. 

//Morgen'* was ook inderdaad, in dien tijd, 
het land van belofte, dat het zoete Luilekker-land 
mijner eerste jeugd verving. Niet slechts door 
hetgeen ik zelf van ^morgen" verwachtte en 
hoopte, maar vooral door hetgeen oudere en 
wijzere menschen mij zoo dikwijls van hem 
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voorspelden. En wezenlijk , terwijl men mij waar- 
schnwde ^nooit op de toekomst te rekenen,'' 
wees men mij steeds met zekerheid op irmo^en.^ 

Had ik erge kiespijn, dan troostte men mij 
met het voornitzigt dat het ffmoTgetT weder 
over zon zijn; treurde ik om een stuk gebro- 
ken speelgoed, of eene gemiste vrengde, dan 
zeiden de volwassen menschen, dat ik het 
^morgen"" zeker al vergeten zon zijn. Drong 
ik op iets aan, dat ik gaarne van mijn vader 
wilde verkrijgen, dan verzocht hij mij hem 
tot «rmorgen^ den tijd te geven er over te den- 
ken. Men moest zich toch nooit oveihaas- 
ten. — Het was goed >!'eir over te sllipen.^ 
Als ik er /i^morgen** nog zóó over dacht als 
heden, zon men mijn wensch vervullen, en 
de wijze //morgen'* kwam, en ik was Veder 
mef iets anders bezield voor een nienweu /s^mor- 
gen'^, en even gelukkig als te voren. 

Vreemd was het echter, dat f^movgen** zelf on- 
bereikbaar scheen te blijven: hetgeen tot frmorgeu'^ 
uitgesteld werd , gebeurde zelden of nooit — naar 
het mij voorkwam , — en vooral begon ik eene 
onbepaalde vrees voor ^/morgen'' te gevoelen , toen 
ik, nog als kind, zwaar ziek ter neder lag, en 
dat niet wist, en steeds opstaan en spelen wilde, 
en de onverbiddelijke dokter mij telkens op 
//morgen" wees, en mijne goede moeder, met 
tranen in deoogen, mij ook verzocht tot>s^mor- 
gen", — slechts tot /^morgen" geduld te heb- 
ben. Het duurde lang eer die /j'morgen" ein- 
delijk verscheen, en toen nog langer eer de 
//morgen'' aanbrak, waarop ik weder als van 
ouds onder mijne kameraden kon gaan, en 
naar den gelukkigen //morgen** uitzien, wan- 
neer wij ten minste 's namiddags vacantie zou- 
den hebben, — of met siddering aan den 
'/morgen" gedenken , wanneer ik wegens //ver- 
zuimd werk*' met zoo of zoovele //afkeuringen'' 
onder het berispend oog van mijn vader treden 
moest. 

Zoodoende kreeg ^morgen*' reeds vroeg iets 
geheimzinnigs en ontzagw^kkends voor mij, 
maar tevens eene onwederstaanbare bekoorlijk- 
heid, die even als van ouds de stem der Sy- 
renen voor de onvoorzigtige zeelieden, hoogst 
noodlottig voor mij werd. 

Ik ging van school, dat moet ik zeggen. 



met de beste voornemens bezield. Tk was oud 
geno^ geworden, om te beseffen hoe veel 
kwaad het mij reeds gedaan had naar de zoete 
stem van /rmorgen** geluisterd te hebben, en 
ik nam mij voor, nu wis en zeker, voor de 
laatste keer, mij door de verleiding te laten 
overwinnen. 

Heden, het was de eerste dag van mijne 
gulden vrijheid, wilde ik luijeren: //morgen** 
zou ik dadelijk een begin maken met een ge- 
heel nienw leven. 

En daartoe werd ik door mijn vader in staat 
gesteld. Ik kwam onmiddellijk als leerling op 
het kantoor van een notaris, en zon door hem 
voor dat vak opgeleid worden. Ik zeg döot 
hem, maar had liever moeten zeggen door. zijne 
beloften, door zijne klerken en vooral door 
agene inspanning. Want de patroon had het 
heel druk. 

Op marktdagen, geleek het kantoor op 
de aiUi'Chanibre van een minister, die nog 
iets te zeggen heeft, zoo volgepropt was 
het met boeren en landjonkers, die wachtten 
op hunne beurt om eene audiëntie van den 
heere notaris te krijgen, — terwijl op andere 
dagen, met wat bezoeken van voorname klan- 
ten en verknopingen, en famiNeraden, en 
boelberedderingen en inventarissen en testamen- 
ten en allergewigtigste Consulten , den pa- 
troon geen tijd overbleef om zich met mij 
op te houden , en ik het heel natuurlijk 
vond, dat, wel viermaal in de week, 
als ik met het een of ander stuk, dat ik af- 
geschreven had, vóór hem verscheen, otn het 
door hem te laten onderteekenen, hij mij 
zeide, met een blik op zr)n horlogie: //Heden 
is het al te laat; maar morgen zal ik je 
wel polsen, en zien wat ge in denttjd, dat ge 
hier zijt, geprofiteerd hebt Ga nu weder vlij- 
tig aan het werk en luljer niet!" 

Langzamerhand werd drt //motgeh** van hem 
tot eene conventionnele fictie (1) onder ons , (zoo 
wat hét ffmon cker ffer^ der Keizers en 
Koningen olidetNng,) waaraan wij geen van 

(1) De Oude ffeer Smits neemt nch yoor .motgen /' -^ 
of iets later, — een heel belangrijk itiik over eenige conreo- 
tionnele ficties in het algemeen en in het byzonder te 
tdirgven. 
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beiden iets hechtten; maar welke hij nooit 
verznunde. 

^Morgen/' dus zei mijnheer, //zal ik u pol- 
sen/' en ik antwoordde steeds: «^als het a ber 
Keft, mijnheer!" uiterlijk heel eerbiedig, maar 
met een inwendigen glimlach, in het vaste 
voornemen, ook totdat de //morgen^' van mijn 
patroon kwam, alle ernstige studie, die nu, 
naar ik meende, voorbarig en nutteloos zou 
wezen, uit te stellen. 

En toch had ik beter moeten weten; 
want menigmaal hoorde ik iemand, die op 
zekeren dag geld aan mijn patroon uit fe 
betalen had, te vergeefs zijne genade tot 
//morgen" inroepen, en tot antwoord krijgen : 
//dat hij van al dat wachten tot //morgen"' 
en weder tot //morgen'' geen vriend was, 
en d^t in zaken de regel was, 'op den dag 
zelven betalen, of — ^ 

Hij ging zelden of nooit verder dan dit 
verschrikkelijke //of — ", want het was van 
zulk een dreigenden blik vergezeld en de 
patroon was zoo vasthoudend, dat, als er wat 
te halen viel, het zeker na dat ^of — '' 
kwam, en als er niets bij te winnen was 
met hardvochtig te wezen, dan was mijn 
patroon de gedienstigste man ter wereld, en 
zei dikwijls met een glimlach, dat, als hij 
niets anders kon krijgen, hij zich gaarne 
tevreden st-elde met eene belofte van betaling, 
omdat men nooit weet wat de dag van ^mor- 
gen" opleveren kan. 

Eindelijk leverde die voor mij mijne eerste 
zware ramp op. 

Iemand, die even als ik het slagtoifer van 
//morgen' was, had beloofd mijn patroon te 
komen afhalen , om met hem naar buiten te 
gaan; maar in zijne plaats zond hij een 
brieQe, dat hij >y morgen'' komen zou, endaar 
ik het schrijven overhandigde, en mijn patroon 
mij knorrig naar een stuk werk vroeg, dat ik 
insgelijks tot ^morgen" uitgesteld had , kreeg ik 
al Jladelyk ecne lange preek over mijne nala- 
tigheid en, /aute de mieuxj om den tijd te 
dooden tot etenstijd , ging de heer notaris mij 
voor de eerste en laatste keer vóór het examen , 
dat binnen kort zou plaats hebben , zelf onder 
handen nemen. 



Het was te vergeefs, dat ik hem verzekerde, 
dat ik juist voornemens was geweest, om 
'i'morgen" alles te herhalen , wat ik vroeger ge- 
studeerd had ; — en nu van mijn kant , tot zoo 
lang uitstel te vragen. Niets mogt baten. Mijne 
volsl^en onwetendheid kwam voor den dag, 
en ik kreeg bevel om dadelijk mijne boeken 
bijeen te halen, en //morgen aan den dag" 
vlijtig en onafgebroken voor mijn examen aan 
het werk te gaan. 

Ik verklaar plegtig, dat ik het vaste voor- 
nemen koesterde dat te doen; maar toen //mor- 
gen" weder heden was geworden en mijn pa- 
troon in zijne drukte mij schijnbaar vergeten 
had, gaf ik mij weder over aan de magt van 
den toovenaar ^ morgen," — en dus ging het 
voort, tot dat eindelgk ^morgen" de dag van 
het examen was , en het te laat was , om iets 
degelijks te doen. 

De uitslag was zoodanig als men verwach- 
ten kan. Mijne ouders waren droevig teleur- 
gesteld ; mijn patroon woedend op mij , die hem 
zulke schande aandeed, en toen ik weder op 
het kantoor verscheen , verklaarde hij ronduit , 
dat het hem groot genoegen zou doen , als ik 
hem //liever heden dan morgen" van mijn 
bijzijn bevrijdde. 

Ik had zulk een angst gekregen voor //mor- 
gen," dat ik hem onmiddellijk bij het woord 
nam en het huis verliet en nu eenigen tijd 
rondliep met het vaste voornemen naar eene 
andere carrière te zoeken, die beter met mijn 
smaak overeenkwam, dan die van notaris, 
waarvoor ik ook bekende, dat ik, hoe knap 
ik ook z\jn mogt, geenszins geschikt was. 

Terwijl ik nog bezig was met zoeken, en 
steeds in de hoop leefde, dat //morgen" ein- 
delijk wat voor mij opleveren zou, vond ik 
iets, dat ik in het geheel niet zocht, name- 
lijk eene jonge dame, die een diepen indruk 
op mijn hart maakte. 

Men zegt veelal , dat ongelijke karakters el- 
kaar zoeken, en dat wat ieder mist, in zijn 
eigen hart of verstand, hij ffzuergdnzenêuchf'' 
door de vereeniging met het geliefde voorwerp. 
Dat mag wel soms het geval wezen ; maar met 
mij was het anders. 

Mijne beminde Adolfine en ik werden door 
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onderlinge overeenkomst nangetrokken. Wij za- 
teii soms heele avonden bij elkaar, zonder aau 
den dag van «^morgen'' te denken, en maakten 
ons idealen en dweepten in den maneschijn op 
de meest aandoenlijke wijze. Op feesten en 
partijen waren wij ook steeds onafscheidelijk, 
en in het geheim waren wij al lang verloofd, 
hoewel ik het altijd, ik weet niet waarom^ 
tot //morgen" uitstelde, om de toestemming 
van onze ^ wederzij dsche betrekkingen*' tot onze 
verbindtenis te vragen. 

Inmiddels maakte ik een paar fraarje teeke- 
ningen , welke in vergulden lijsten in de zitka- 
mer van onze toekomstige woning moesten 
prijken, en Adolfine was steeds op het punt 
om //morgen" een paar pantoffels voor mij te 
borduren, welke ik 's avonds aantrekken zou, 
als ik te huis kwam van mijne werkzaamhe- 
den in de betrekking, welke ik altijd door tot 
//morgen" uitstelde te zoeken. 

Op deze wijze verging bijkans een jaar, het 
gelukkigste, dat ik ooit beleefde, of welligt 
ooit beleven zal, — toen mijn vijand //morgen" 
mij alweder een harden slag toebragt. 

Een oom, namelijk van mijne Adolfine, was 
Bijksontvanger ergens in de buurt van de 
stad, waar ik woonde, en de vader van mijne 
beminde, die welligt gissen kon, hoe de za- 
ken tusschen mij en zijne dochter stonden, 
en mij ook niet ongenegen scheen, had met 
zijn broeder gesproken , die beloofd had , als 
ik hem beviel, inrj eene plaats op zijn kan- 
toor te geven, en mij in de gelegenheid te 
stellen mij in zijn vak te bekwamen. Eens 
zoo ver , zou het niet moeijelijk voor mij ge- 
weest zijn verder te komen: het was nog in 
den goeden ouden tijd, toen een ontvanger- 
schap wezenlijk iets waard was , en daar ik een 
neef in den Haag had , die veel vermogt , en 
men destijds niet zoo vele gekke klagten aan- 
hief als thans het geval is, over nepotisme en 
protectie en dergelijke wettige middelen van 
bevordering, had ik welligt, — zonder toedoen 
van mijn vijand //morgen ," — eens als ontvanger 
fortuin kunnen maken. 

Nu weder, zoo als gezegd is, trad hij tns- 
schenbeide en bedierf aUes. 

Ik was vol dankbaarheid jegens hem, dien 



ik zoo spoedig mijn schoonvader hoopte te 
noemen, en beloofde volgaarne /«^morgen aan 
den dag" werk van de nieuwe betrekking te 
maken : — ik moest vooral dadelijk een bezoek 
gaan afleggen bij den ontvanger zei ven. Maar 
A^morgen" kon ik er niet toe komen: het waa 
veel te ver om vóór den avond terug te kun- 
nen wezen en dien avond was er juist eene 
groote partij , waar ik Adolfine zeker ontmoeten 
zon , — en dat in het bijzijn van een mededin- 
ger, een ex-student, die haar al lang meer op- 
lettendheden bewezen had , dan mij bevielen. Ik 
bragt ook eenige zeer gelukkige uren met haar 
door en wij praatten, tusschen de dansen , veel 
over onze vooruitzigten en het gewigtige be- 
zoek , dat ik vmorgen" afleggen zoude; — maar 
//morgen" kon ik weder de gelegenheid niet 
vinden naar buiten te gaan , en op een dag 
kwam het toch niet aan , en zoo ging het voort 
van week tot week, totdat ik, op zekeren dag, — 
nadat ik aan mijne beminde den vorigen 
avond de plegtige belofte gedaan had , //morgen" 
heel bij tijds weder te komen, — een bezoek 
ontving van haar oudsten broeder, heel in de 
vroegte , die mij kwam mededeelen , dat de 
vader van een akademie-kennis van hem juist 
dien morgen //acces" gevraagd had voor zijn 
zoon , die al lang Adolfine bemind had , en hij 
niet twijfelde of //de zaak zou doorgaan". 

Het was te vergeefs, dat ik hem, op mijn 
woord van eer, verzekerde, dat ik //morgen'* 
bij zijn vader had willen gaan met hetzelfde 
doel, en dat ik alleen gewacht had, om eene 
gelegenheid te vinden zijn ooin te spreken , ten 
einde mij te etablisseren. Hij gaf mij tamelijk 
rondborstig te kennen, dat ik zoo lang met 
het een en ander gedraald had, dat nu alles 
te laat kwam, en zijne zuster, zoo als hij ver- 
zekerde, was van dezelfde meening. Ik be- 
hoefde slechts tot //morgen'' te wachten, zoo 
als hij met een spottenden glimlach zeide, om 
daarvan overtuigd te worden. 

En ditmaal bragt //morgen'' hetgeen beloofd 
was, mede, in den vorm van een kort brieQe van 
Adolfine , waarbij zij mij te kennen gaf, dat zij 
niet gelooven kon, dat ik haar zoo vurig beminde 
als ik zeide, anders zou ik toch niet steeds, — 
I onder allerlei nietige voorwendsels, — de stappen 
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tot '/morgen'* uitgesteld hebben , die welligt tot 
een andereu uitslag dan den tegen woordigen ge- 
leid zouden hebben." 

Ik behoef niet uit te wijden over mijne te- 
leurstelling en toom toen ik dit brie^e van de 
ontrouwe ontving: binnen kort echter, kwam 
ik tot bezinning en besloot niet meer aan haar 
te denken: — ik wilde vooral dat noodlottige 
brieQe verbranden, waardoor ik zoo diep ge- 
troffen was geweest; — maar het ligt nog in 
mijne sekretaire; — //morgen" zal ik het nog ; 
vóór het ontbijt aan de vlammen overgeven ; — 
dat is mijn vast voornemen, — en dan zal ik 
haar ook eindelijk vergeten, die — enfin ^ mijn- 
heer, dat is alles voorbij, en nu blijft me nog 
over, enkele van de andere rampen te beschrij- 
ven , welke //morgen" mij berokkend heeft. 

De eerste van allen, — na mijne ongeluk- 
kige liefdezaak , — was het verlies eener kleine 
erfenis. Ik liad namelijk in de dagbladen ge- 
zien , dat de erfgenamen van zeker persoon , 
die zonder een testament gemaakt te hebben , 
overleden was, opgeroepen werden vóór zekeren 
dag in zekere maand, zich aan te melden, en 
daar ik onder de erfgenamen behoorde , en mijn 
regt niet te betwisten was, begreep ik ook, 
dat ik mij niet behoefde te haasten met mijne 
reclames in te dienen. 

Ik stelde dus steeds de noodige schreden, 
op mijne gewone wijze, tot '/morgen'' uit; — 
de zaak raakte bij mij langzamerhand in het 
vergeetboek, en toen ik eindelijk hier en 
daar rondliep om eenige inlichtingen in te 
winnen, en mijn koffer al gepakt had, met 
het vaste voornemen om //morgen aan den 
dag'' naar de stad te reizen, waar mijn 
bloedverwant overleden was, vernam ik, dat 
ik juist drie weken te laat zou komen en 
mijn geld reeds onder de andere erfgenamen, 
met wie ik in vijandschap leefde, verdeeld was. 
Het zou meer gekost hebben, dan het bedrag 
van de geheele erfenis, om te procederen , en dus 
berustte ik in mijn lot, — vrij kalm, omdat ik 
gelukkiger wijze niet op een stuiver behoef te 
zien, en zelfs een klein kapitaaltje sedert eeni- 
gen tijd renteloos heb liggen: ik moet //mor- 
gen aan den dag'' er werk van maken het goed 
uit te zetten. Ik heb dit tnroeger gedaan met 



wat geld in acties van het Crediet-mohilier ; — 
maar heb zoo lang gedraald met uitverkoopen , 
dat , toen ik //morgen" dat doen wilde , ik in de 
courant zag, dat die acties 100 frs. gedaald waren , 
en dus nu met geduld betere tijden afwacht. 
Maar dit ter loops gezegd: — ik keer tot mijn 
onderwerp terug. Niet alleen heeft //morgen" 
mij belet mijzelven in honderderlei gevallen te 
bevoordeelen; — hij heeft niet slechts mij kwaad 
gedaan; maar wel honderd maal belet, dat ik 
anderen iets goeds deed. Ik heb het bezoeken 
van een zieken vriend tot //morgen" uitgesteld , 
en vond hem als ik eindelijk aankwam genezen, 
en woedend over mijn verzuim ; — of nog er- 
ger: ik heb eene condoleantie- visite bij eene 
schoonc weduwe zoo dikwijls tot ^^morgen 
uitgesteld, dat ik haar eindelijk op nieuw ge- 
ëngageerd vond als ik mij aanmeldde, en een 
heel mal figuur maakte met mijn lang gezigt 
toen ik bij haar in de kamer trad. Ik heb het 
uitgesteld tot '/morgen" om eene kleine gave 
aan een arme te zenden, en ben beschaamd 
geweest toen ik eindelijk veel te laat daarmede 
aankwam. Ik heb het antwoorden op de me- 
nigvuldige brieven van een mijner beste vrien- 
den telkens en zoo herhaaldelijk tot //morgen" 
verschoven , dat ik eindelijk met hem gebrouil- 
leerd ben geraakt , — en er ligt nu op mijne 
schrijftafel zulk een stapel brieven, over zaken 
van allerlei aard, dat ik, — al begon ik //mor- 
gen ' vroeg er aan , zeker niet in eene maand 
zou klaar komen met mijne antwoorden. Ik 
laat ze dus maar liggen, in de hoop, — maar 
toch naauwelijks in de verwachting, dat er 
vroeger of later iets van komen zal. — Daar 
spreek ik nu van de hoop en het is een spreek- 
woord , dat //hoop doet leven." Ik heb er niets te- 
gen , en wil het gaarne voor mij ook onderteeke- 
nen , — mits , het de hoop op //morgen" niet zij ; 
want hare bedrie>gelijkheid is mij zoo duidelijk 
in alle opzigten gebleken, dat ik hoegenaamd 
niet meer daaraan durf te hechten. "Het ver- 
ledene keert niet terug" , is ook eene waarheid , 
waarmede ik volmaakt instem ; maar men moet 
er bijvoegen, dat voor vele menschen //morgen" 
nooit komt, en wezenlijk, waarde heer Smits, 
ik heb over dit onderwerp zulke schoone ge- 
dachten in mijn hoofd verzameld , dat ik mij 
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teo stelligste voorgenomen heb, /^morgen aan 
den dag" een begin te maken met ze op te 
schrijven. Ik zou dat ook nu kunnen doen ; 
maar, ^morgen is ook nog een dag'\ en het 
is na reeds zoo laat geworden , dat als ik mijn 



brief heden niet afmaak, het wel «^morgen" zou 
kunnen worden, eer die ten einde kwam, — 
en heden wil ik hem toch verzenden, opdai 
hij u zonder feil //morgen" bereike. 

Ik heb de eer to zijn, enz. 



BRIEF VAN PALSAMBLEU, 

AAN BEN OUDEN HEER SMITS. 



Wohllöblicher Herr Smits! 

Hoe meer mijne vacautie haar einde nadert, 
en hoe duurder de boter wordt, des te vuriger 
verlang ik nog een paar jonge lieden aan mijne 
vaderlijke zorg toevertrouwd te zien. Elke 
dag vermeerdert ook mijne overtuiging van de 
dringende noodzakelijkheid van de beoefening 
der moderne talen. Maatschappelijke en chris- 
telijke deugden, dat is alles goeden wel; maar 
zonder kennis van Duitsch of Fransch komt 
men er niet ver mede. 

Zoo als ik onlangs aantoonde, kan men zonder 
die kennis nog niet eens een fatsoenlijk bittertje 
in de sociëteit drinken. Want bij het bittertje be- 
hoort eene courant, anders, verstaat u, is het 
bittertje niet meer fatsoenlijk. 

Arme, bitterdrinkende courantenlezers, wat 
zult gij echter met dat stuk papier, met 
HoUandsche letters volgedrukt, doen, als gij 
de taal onzer naburen niet verstaat I De- 
zen morgen zag ik er nog eene treffende 
proeve van. Daar was weder een tobber, en 
in deze hitte nog wel, bezig om een 
zin te ontcijferen, waarvan hij niets verstond. 
Uit Parijs werd geschreven : mDg Keizer bezoekt 
heden de departementen des lands."' — 

//Dat kan niet anders dan per telegraaf," zoo 
mompelde hij. //Uit Prinsen^s aardrijkskunde heb 
ik in mijne kiudschheid geleerd, dat er 84 
departementen in Frankrijk zijn. Die alle in 
één dag te bezoeken, is sterk. Het is waar, in 
dezen tijd, kan men alles. Het heugt mij nog, 
dat men met de trekschuit . . . maar toch van die 
nieuwe manier van reizen, per telegraaf, had ik 
nog niets gehoord , en als men 84> departementen 
op één dag bezoekt , moet het ook moeijelijk zijn 



een geregeld journaal van zijne reis te maken. 
Neen ! ik moet mij vergissen. Ik zal den na- 
druk op het woord land moeten zetten. Frank- 
rijk zal tegenwoordig zeker ook zee^efsite- 
menten hebben, en zoo zal men op eene ki^ 
sche manier de lezers alle bezorgdheid hebben 
willen ontnemen omtrent mogelijke zeeziekte 
van het beminde Hoofd van den Staaf 

Bij deze woorden keek hij op, en zag mij tegen- 
over zich zitten , en op mijn gezigt een spottenden 
glimlach ontwarende , zei hij, niet zonder spijt: 
ffUUy mesjeu Palsambleu, is het nog niet goed P gü 
oude Carmagnool, weet gij er wat beters op?"^ 

Spoedig beduidde ik hem , dat ik hier weder 
mijne oude methode moest aanwenden, en de 
courant in het oorspronkelijke vertalen, waar- 
door de zin zeer duidelijk zou worden. 

//Ofschoon het berigt uit Parijs geschre- 
ven wordt/' zeide ik, //is het toch dui- 
delijk dat deze zinsnede uit het Hoogdoitscb 
vertaald is, en ik durf er mijn gryzen kop 
onder te verwedden, dat er staat: Der Kois^ 
besucAl hetUe dié Landes-Depa/rtemenUuy d. i. 
de Keizer bezoekt heden, de departementen 
de9 Landes, Gelijk bekend is, zijn die Landes 
tot nu toe eene moerassige, geheel onvrucht- 
bare streek geweest. Het heugt mij nog, hoe 
ik, als kind, met mijn vader een reisje doende 
door mijn vaderland, de bewoners dezer ge- 
westen op stelten heb zien loopen. No laat 
Napoleon III daar groote werken aanleggen, 
om de moerassen op te droogen en het land 
bewoonbaar te maken; vandaar dat men hem 
noemt Ie regenércUeur des Landes ^ — zoo als gij 
een weinig verder juist in die zelfde courant 
zult lezen." 
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I>e bitterdrinker was met mijne uitleg- 
ging maar half tevreden. Het speet hem zeer, 
dat aan sijne vernuftige gissingen zoo deerlijk 
de bodem werd ingeslagen. Hij verborg echten 
zijn spijt, bestelde nog een halije, en om dit 
fatsoenlijk te knnnen gebruiken, en misschien 
ook in de heimelijke hoop van mij een bril op 
den neus te zetten, vro^ h^ stil aan den knecht 
om de Kölniseke Zeitung, Daar hij eehter 
geen Duitsch verstaat, en zelfs de Duitsche 



letters niet lezen kan, heb ik van het resultaat 
zijner onderzoekingen niets vernomen. 

Och, mijnheer! gebruik toch al nw invloed, 
vooral bij de groote heeren , die hunne zooien 
willen opleiden tot nietsdoeners, of tot kamer- 
heeren, of iets dergelijks, dat zij niet beter 
kunnen doen dan hunne lievelingen te zenden aan 

Uw Dw. Dienaar, 
Palsambleu. 



BRIEF VAN EEN ZEER OPLETTENDEN LEZER. 
{Ingezandefi.) 



Heer Spectator I 

Hoe jammer dat uwe uitstapjes op het veld 
der letterkundige kritiek zoo zeldzaam zijn! 
Uw beschermheilige Yan Effen , dacht er anders 
over en bragt dat onderwerp nog al eens op 
het tapijt. En nu weet gij, dat na honderd 
jaren de geleerde genootschappen in Nederland 
zijne nagedachtenis nog huldigen , door het uit- 
schrijven van prijsvragen en de Nederlandsche 
geleerden door hun ijver om ze te beantwoor- 
den. Stel u eens voor, dat over honderd jaar 
ook eene verhandeling over het leVen en de 
verdiensten van //den ouden Heer Smits"^ met 
goud wordt bekroond. Dat moet waarlijk al 
zeer streelend zijn! Verbeeld u den aanhef: 
//Gelijk ons door naauwkeurig onderzoek in de 
Registers van den Burgerlijken Stand te X. 
gebleken is, werd de Oude Heer Smits, of, 
om juister te spreken, de Jonge Heer Smits, 
geboren, den zooveelsten van Oestermaand, 
enz.'' Zie, dat is uw voorland, maar dan dient 
de gezigteinder van uw ^Spectator*' nog wat 
uitgebreid te worden. Gij behoeft u ^arom 
niet aan het recenseren te begeven; met eene 
enkele korte opmerking kan men soms meer 
doen om den smaak van het publiek op den 
goeden weg te houden, dan met eene vinnige 
beoordeeling. Verleden jaar hebt gij een paar 
keer gedaan, wat ik bedoel. 

Denkt gij dat ik in dezen brief u op dien 
weg wilde voorgaan? Neen, die pretensie heb 
ik niet. Ik wil u alleen aan een paar voor- 



beelden van menschen, die op htin neus zijn 
gevallen en zich deerlijk bezeerd hebben , laten 
zien, hoe glad het ijs is! Ik wil de eerste zijn 
om mij aan hen te spiegelen. Mijn eerste 
voorbeeld is zeer recent. Gij kunt het vinden 
in een onzer beste tijdschriften, in het nom- 
mer van deze zelfde maand Augustus. De ge- 
leerde schrijver levert eene beschouwing van 
Elises f Star in den Na^W^ De theorie des 
schrijvers kan en wil ik niet beoordeelen ; mo- 
gelijk doet EUse dat zelve wel; zij heeft im- 
mers haren voet op het veld der anti-kritiek 
gezet, en, is men eenmaal op die hellende 
vlakte verdwaald, dan is er aan het glijden 
geen einde. Maar uit eerbied voor de klassieke 
geleerdheid, welke in de tijden van Van Effisn 
nog zoo in eere was — getuigen zijne motto s 

vóór ieder stuk — maar thans — hier 

kunt gij eene passage invoegen uit de in- 
augurele oratie van een professor in de Oude 
Talen — , moet ik opkomen tegen dat scher- 
men met zaken, die men alleen zoo wat van 
hooren zeggen heeft. Er is dan sprake van 
Savonarola , den held van Elises roman. //Dat de 
prediker den roem van gantsch Italië uitmaakt , 
beweegt Lorenzo hem naar Florence te roepen, 
het PallaS' Athene van Italië, enz." Gij be- 
merkt, dat onze man niet doof is geweest voor 
het luiden van de klok; maar de klepel, heer 
Spectator? Hij herinnert zich, dat hij steden, 
die door de beoefening van kunsten en weten- 
schappen bloeiden, wel eens met den naam 
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van Athene heeft versierd gezien. — Iedere 
postbode der sleutelstad weet waar het //Bataafsch 
Atheen'' ligt. Ook herinnert hij zich, door 
's Graven weert , of door de mededeeling van 
een gymnasiast, dat er bij Homerus ieder 
oogenblik spraak is van Pallas-Athene — en 
zoo wordt dan Elorence met dien naam ge- 
doopt, die aan geene stad toebehoort, maar 
aan de Godin Minerva zelve. Het is alsof 
hij Petersburg verwarde met Czaar Peter, of 
meende , dat de groote Turk zijn verblijf hield 
te Constantijn in plaats van te Constantinopel. 
Diezelfde schrijver was voor jaren niet ge- 
lukkiger. Hij beschreef: '/Een avond bij de 
baronnesse de StaëF', en haalt, van Napoleon 
sprekende, deze woorden van Thiers aan : N'ac- 
ctiêonê pas la /aiblesse de nos pères. Bepétons 
avec Èschyle : Que serait-ce si nous avions vu Ie 
monstre lui-memer Het is niet twijfelachtig wie 
schuldig is aan de verwarring van Aeschylus 
en Aeschines, — Thiers of hij die zijne woor- 
den overnam. (1) Denk eens, een gezegde van 
Aeschines, den redenaar, den tegenstander van 
Demosthenes, bij eene bekende gelegenheid en 
met het oog op een bepaald feit uitgesproken, 
toen zijne toehoorders stom van verbazing wa- 
ren na het hooren voorlezen van het beroemdste 
stuk van zijn beroemden vijand — en dat ge- 
zegde aan Aeschylus in den mond gelegd, den 
treurspeldichter , die meer dan honderd jaar 
vroeger geleefd heeft ! Stel u voor dat Van Der 
Palm uit zijn goed regt wordt verjaagd en Von- 
del aangezien voor den schrijver van den //Bij- 
bel voor de Jeugd!" 

(l) Hiervan is de oude Heer Smits niet overtuigd. 
De Fraoscheo , zelfs de meest geleerde FraDSchen , springen 
soms heel raar met de classici oml Dat is immers ook 
bekend en bewezen. Zon ook het „Pallas-Athene" niet 
eerder eene schrgffout , eene dichterlijke slordigheid , dan een 
bewijs van onwetendheid z^n? 



Wilt gij onze HoUandsche letterkundigen 
aan het vertalen zien, dan kan ik u raden de 
84ste strophe van den negenden zang van 
Tassos //Jerusalem Verlost*' op te slaan. Ver- 
gelijk daarmede de overzetting: 

Zgn zacht gelaat smeekt Fnichtloos om genft, 
Hoe zbu een blik de onnoozelheid beschermen? 

De wreedaard slaat der tehefping proniiiui ffd. 
Blind Toor zyn glans en doof Foor al zgn kermen I 

De vergissing van den vertaler is koddig 
genoeg om u een vrolijk oogenblik te bezorgen. 
Onder de fouten van vertalers, die epoque 
gemaakt hebben , verdient deze ten volle eene 
plaats. Geen rector van veertigjarige onder- 
vinding heeft ooit erger misvatting te corri- 
geren gehad. Hoe jammer, dat de Dames boos 
zouden zijn als wij haar mededeelden wat er 
eigenlijk wel in het oorspronkelijke staat I 
Maar door mij zal hare nieuwsgierigheid niet 
worden voldaan. — Waarlijk , mijnheer de ver- 
taler, gij hebt ook di Natura il pui bel pregio 
beleedigd , uwe Muze. Waarom niet eerst wat 
meer Italiaansch geleerd ? Uw werk is ^/verdiens- 
telijk;" maar gij hadt iets voortreffelijks moe- 
ten geven. Wat moeten wij toch doen. met 
regels als, 1.82: 

Het kwade zelf is nimmer zoo gedacht, 
Als vrees voor 't kwaad? 

Gij kunt toch niet willen, dat men deze re- 
gels en vele dergelijken, begrijpe zonder het 
oorspronkelijke te raadplegen? 

Och, heer Spectator^ ik moet hier af breken : 
maar doe gij met uw invloed wat gij kunt, 
om bij de schrijvers het gevoel levendig te 
houden, dat zij voor zich zelven eene heilige 
roeping te vervxdlen hebben en eerbied ver- 
schuldigd zijn aan het publiek. 

September 1857. A. B. 
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BEKENTENISSEN EENEB JONGE DAME, 

IISDSGXDSELI) DOOK DEN OllBXN HXER SlUTS. 



XXIL 



Den morgen na de gebeartenissen , welke ik 
in het laatste gedeelte dezer //Bekentenissen" 
(die , ter loops gezegd , even weinig aan dien titel 
beantwoorden, als de meeste menschen aan de 
verwachtingen, welke wij van hen koesteren) — 
beschreven heb, was Langhorst weder tegen 
den tijd van koiBjdrinken naar Eobalts hnis 
gewandeld , — welligt in de hoop om Clemen- 
tine nogmaals aan te treifen, — welligt, zoo 
als hij zeide, om het genoegen te hebben, on- 
gestoord, na zijne afwezigheid , met zijn vriend 
te zitten babbelen. 

Mevronw Ada was uitgegaan, zei Kobalt, 
en zijn vriend op een eenigzins satirieken toon 
bedankende voor de hartelijkheid, welke hij 
hem bewees, noodigde hij hem nit, hem 
naar zijn atelier te volgen, waar hij tegelijk 
werken en praten kon. 

^Daarbij ,^* zei Kobalt, //knnt ge u tegelijk 
nnttig en aangenaam maken. Ik moet een 
studiekop schilderen voor mijn historiestuk, 
en gij kunt tot model dienen. Niet,'' voegde 
hij er bij, //dat ik geen fraaijer hoofd, dan 
het uwe kan vinden; integendeel, de schavuit, 
dien ik een gulden per dag geef, — en die 
^s nachts het eerlijk beroep van strooper uit- 
oefent, — heeft veel schoonere trekken dan 
gij; — maar uw kop is beter te gebruiken." 
>/Hoe zooP'' vroeg Langhorst, terwijl zij in 
het atelier plaats namen. //Dat zal ik u zeg- 
gen,^ hernam Kobalt, zijn palet opnemende 
terwijl hij Langhorst in positie plaatste. //Weet 
ge waarom op de meeste onzer historische 
schilderijen de personen zelve, die voorgesteld 
worden, u zoo koud laten?'' 

^^Omdat ze op tooneelspelers gelijken en niet 
op wezenlijke helden,'' hernam Langhorst. 

n. 



//Dat is zoo,'' hervatte Kobalt, //en de re- 
den is zeer eenvoudig: er ontbreekt aan al die 
hoofden de lijnen van het denken, die den be- 
schaafden van den onbeschaafden man onder- 
scheiden. Men neemt een //model,*' die een 
fraai gevormden neus, een schoonen baard en 
heldere oogen heeft; men gebruikt hem als 
type, men verfraait en verandert wat leelijk 
schijnt, en eindelijk tracht men hem de uitdruk- 
king te geven, welke men noodig heeft, 
door hier of daar lijnen en voren te schilderen , 
welke men zich verbeeldt de natuur ook zou 
geteekend hebben; maar men vergeet, dat deze 
lijnen toch niet het geheele onderscheid uitma- 
ken. Ze kunnen niet ontstaan eer de trekken 
zelve door hersen-arbeid verfijnd en veredeld zijn, 
en de grove , zinnelijke trekken van een prach- 
tigen kurassier, met de gedwongen diepdenkende 
of bezielde uitdrukking van den zedelijken held 
er op, is eene even groote ongerijmdheid als 
de vrouw met den vischstaart van Horatius. 
Daarom laat den schilder vooral een intellec- 
tueel hoofd kiezen tot model; — zoo als ik 
nu doe. Door uw neus wat regter te teekenen , 
dan de natuur dat gedaan heeft, — door uw 
voorhoofd wat hooger, uwe oogen wat levendiger 
te maken, dan ze heden morgen schijnen — 
gij hebt zeker niet goed geslapen, — zal ik 
een kostelijken held op mijn doek krijgen." 
Langhorst glimlachte. 

^Ik heb heden nacht ook niet best gesla- 
pen,'' zeide hij. Ik heb over aUerlei dingen 
een heden tijd liggen tobben." 

//Zoo!" zei Kobalt; ^dat lijkt niet op u. 
Gij behoort anders niet tot het ras der 
zwaar tillende menschen. Enik weet ook niet, 
waarom gij dat doen zoudt," voegde hij erbij. 

Digitized by V:ïOOQIC 



306 



ffKom ,'' hervatte Langhorst , met inspanning 
en zich half op zijn stoel omkeerende , //ik zal 
het u maar zeggen : ge hebt het ook stellig al half 
geraden. Die jonge dame daar/* en hij wees 
op eene schets van het hoofd van Clementine , 
die Kobalt ook voor zijne schilderij gemaakt 
had , //spookt meer bij mij , dan welligt goed is/* 
//Blijf toch in vredes naam stil zitten , of ik 
kan niets van u maken!" riep Kobalt. //Wat 
gij mij daar vertelt, verrast me niet. Het is 
eene lieve meid: — zij zou best voor u ge- 
schikt zijn, en gij ook voor haar. Waarom 
zoudt gij daarover tobben?" 

//Ik ben nog niet zoo zeker ," hernam Lang- 
horst, //dat wij wel voor elkaar zoo goed pas- 
sen, als gij u verbeeldt, — en dat is het wat 
me kwelt. Ik kan er nog niet goed over 
heen, dat zij — zij — hem, — weet ge, die 

zaak met Bleeker .'' 

Kobalt keek hem aan. 
//Weet ge wat vriendlief : daarin heeft zij zich 
overhaast, - en dat is gedeeltelijk uwe schnld. 
Als ge bij tij ds gesproken hadt ~. dan zou zij 
nooit zulk eene dwaasheid begaan hebben; — 
want eene dwaasheid was het. Maar dat heeft 
zij ingezien , en er berouw genoeg over gehad. 
Kom gij nu flink voor den dag met uwe ge- 
voelens en geloof me, ge zult er u best bij 
bevinden." 

Langhorst schudde het hoofd. 
//Ik moet eerst overtuigd worden, dat het 
haar even gelukkig zou maken, als ik dat 
wenschte, eer ik het doe. Zij mag nu een 
weinig ingenomenheid met mij toonen, — of 
gevoelen; — maar dat is niet genoeg. Zij kan 
geene reden hebben meer van mij te houden — 
niet zoo veel, ten minste, als ik van mijne 
vrouw zou verlangen; — rcet één woord, zij 
zou zich weder kunnen overhaasten.** 

//Mijn waarde vriend,** zei Kobalt, //als ge 
er op wacht tot gij eene liefde ziet opgroeijen 
tusschen u, die volkomen op reden gegrond 
is, — dan kunt gij heel lang wachten. Er 
is eene groote overeenstemming in ulieder beide 
karakters; — gij houdt van haar, omdat 
zij u bevalt, — en zij van u — of niet — 
om dezelfde reden. Wees nu in 's hemels naam, 
daarmede tevreden en zoek niet alles te ont- 



leden en door achterdocht uw eigen gelak te 
vernietigen." 

//Ik heb u nog iets van belang mede te dee- 
len," zei Langhorst: — //ten minste, dat tct- 
beeld ik me: — welligt vergis ik mij. Maar 
dat doet er niet toe : weten moet ge het. Het 
is in elk geval, dunkt me, noodig, de zaak 
nader te onderzoeken.*' 

En hij stond op en wandelde een oogenblik 
eenigzins onrustig, en alsof om zich te beden- 
ken in het atelier rond. 

Kobalt keek hem verwonderd aan. 

//Nu, biecht maar op!" zei hij eindelijk 
daar Langhorst bleef zwijgen. 

//Het is juist omdat ik dat geroeid en dui- 
delijk doen wilde,** hernam Langhorst, meteen 
glimlach, //dat ik mij eerst bedenken moest. 
Nu, let eens goed op! To^n ik gisteren 
avond afscheid nam van Clementine, is Cau- 
chemar niet mede naar de stad gewan- 
deld, maar met haar in huis getreden, — en 
hoewel ik hem dat voorregt weinig gunde, 
troostte ik me toch met de gedachte, dat ik 
in elk geval van zijn gezelschap af was. Ik 
slenterde dus langzaam voort ^ onder de boo- 
men tot — '* 

Op dit oogenblik trad mevrouw Ada in ket 
atelier ; — met een vlngtigen groet aan Lang- 
horst en haar man , wierp zij zich op een stoel 
en met den uitroep: ff Och ^ die arme Clemen- 
tine !** bleef zij daar zitten. 

Langhorst ontstelde hevig. 

//Wat is er met haar gebeurd P*' vroeg Kobalt. 

/j'0," zei mevrouw Ada, //het is een bard 
lot voor haar! Die akelige De Cauchemar bee;f^ 
gisteren avond geregeld aanzoek om hare handge^ 
daan — en — o , ik heb zoo met haar te doen !** 

//Zij zal hem toch vriendelijk bedankt heb- 
ben?'* vroeg Kobalt. 

Af Natuurlijk ," z^i Ada; «^maar haar vader, 
die gelooft, dat het huwelijk voor hi^ur best 
zou wezen , dringt er toch op aan. Cau^hamar 
wilde gisteren avond niet afgewezen wprden, 
en de oude man gebruikt nu zijn vaderlijk 
gezag, om de zaak door te zetten. Hod^n 
morgen zijn er al heftige tponeelen geweest 
tusschen vader en dochter, — en Clementine 
zal al hare geestkracht noodig hebben om aan 
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de smeekingen en zelfs de bedreigingen van 
haar vader wederstand te knnnen bieden.^' 

/s'Gekheid!** zei Kobalt. 'vOanchemar zal zich 
troosten en spoedig den aftogt blazen, als hij 
begrijpt, dat zij bepaaldelijk niets van hem 
weten wil: — dan treedt hier Langhorst op — 
en de ontknooping is gevonden en wij vieren 
een vrolijke bruiloft — " 

ffLoop de dingen njet te hard vooruit,^ zei 
Lan^orst: f^ïk was op het pont van u iets te 
vertellen, dat zoodra gij het gehoord hebt, u 
welligt zal doen inzien, dat die Gauchemar — ^ 

^Het is toch in elk geval heel onbaatzuchtig 
vaïi hèm, — en hij moet heel veel van Cle- 
mentine honden *' zei mevrouw Ada, ^om nu 
nog niet terug te treden: — zoolang zij een 
groot fortuin had, dacht ik, dat het om het 
geld te doen was: — nu begin ik meer ach- 
ting voor hem te krijgen — hoewel ik — '' 

//Ik ben noch van zijne liefde noch van 
2tjne onbaatzuchtigheid overtuigd," zei Lang- 
horst. ^Luistert uu naar hetgeen ik gisteren 
avond beleefd heb, en zegt me, of ik hem 
Isonder reden verdenk. Ik had juist toen gij 
binnen traadt,'' vervolgde hij, zich tot Ada 
wendende, ^aan Kobalt verteld , dat na afscheid 
van Glementine genomen te hebben, ik aUeen 
huiswaarts slenterde, en daar het heerlijk weder 
was^ ben ik zoo wat halfweg een half uurtje 
lang onder de boomen, op de bank, blijven 
zitten, — " 

^In de maneschijn te mijmeren!'' lachte 
Kofaftlt. 

>y6rj hebt welligt geen groot onregt ten op- 
zigte van het mijmeren,** hervatte Langhorst, 
met een glimlach ; ernaar ten opzigte van den 
maneschijn wel; want het was pik donker, 
— en doodstil ook. Ik had ongeveer een half 
uurtje gezeten , toen ik een glimmende sigaar 
van de stad afkomende door de duisternis zag 
schemeren, en ongeveer tegelijkertijd schreden 
van den anderen kant hoorde naderen. Yree- 
zande, dat de aankomende De Gauchemar mogt 
wezen, daar er zeer weinige voorbijgangers 
waren langs den eenzamen weg op dat late uur, 
en daatf ik hoegenaamd niet naar zijn gezelschap 
vèflplangfde, besloot ik stil in het donker te 
U^ven ^tten tot hij voorbij was , wel overtuigd , 



dat hij mij in de diepe duisternis niet ontdek- 
ken zou. Inmiddels naderde ook de man met 
de brandende sigaar van den anderen kant en 
eene schrede of wat slechts van waar ik zat , 
ontmoetten die twee elka&r. 

ffRohl Gauchemar!** riep de man met de 
sigaar, aan wiens stem ik den Duitschen 
graaf herkende, die met Ghampignon's dochter 
geëngageerd is, >yzijt gij het? — Ik heb, de 
hemel weet hoe lang, op u zitten wachten, en 
daar het mij eindelijk begon te verve}en, ben 
ik u te gemoet gekomen.** 

//Gij hadt voor mijn part te huis kunnen 
blijven," hernam kortaf De Gauchemar. //Ik 
heb u niets te vertellen.*' 

f/AcA wasT hernam de Duitscher, met een 
lach; ffsie macht die Spröde^ die Kleitie? Zij 
wil niets van u weten? Zij begrijpt niet wat 
goed voor haar is ! Bah ! Gij moet doortasten ! 
De oude man kan u niet wederstaan, en de 
dochter moet gehoorzamen. Ge moet u wat 
haasten ! Ik heb geld noodig : als mijn krediet 
aan het wankelen komt , ben ik bij Ghampignon 
verloren, en ik vrees haast, dat de oude heer 
mij niet regt meer vertrouwt." 

//Ge zult hebben wat u toekouit,'* hernam 
Gauchemar, //zoodra ik zelf wat geld heb ; — 
dat heb ik u beloofd. Maar eerst moet de zaak 
in orde zijn met den ouden heer en zijne doch- 
ter. Daarvan hangt alles af!** 

^Inmiddels zijt ge toch eigenaar van al de 
landerijen 1** hernam de andere , ^ven die brengen 
u toch wat moois op!*' 

^In naam ben ik het wel; maar nog niet in 
der daad — ik heb nog geene beslissende 
schreden durven doen: — ik durf niet te stout 
handelen , eer alles uitgemaakt is : — de oude man 
heeft nog de papieren , die wij hebben moeten , 
in handen — als ik die eens heb, dan — ** 

^Verder, kon ik niets hooren," vervolgde 
Langhorst; de twee vrienden wandelden met 
e)ka&r op en ik bleef zitten. Ik dacht er eerst 
aan hen voorzigtig op de hielen te volgen; 
maar durfde 'niet : — als ik zelf geheel onver- 
schillig over Glementine gedacht had, zou ik 
het welligt gedaan hebben, ofschoon de ge- 
dachte van den spion te spelen, mij niet toe- 
lacht; — nu ben ik dubbel blijde, dat ik me 
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niet tot zoo iets liet verleiden: — maai daar 
zit een leelljk geheim achter, naar ik me ver- 
beeld: Clemeutine en haar vader moeten ge- 
waarschuwd worden eer het te laat is. - Weet 
gij welke papieren de onde heer nog in handen 
kan hiibben, welker bezit van zoo veel belang 
kan wezen voor Cauchemar?" 

/^Ik weet van de zaken van den ouden man 
niets af," hernam Kobalt, //en dat is ook het 
geval met iedereen. Hij heeft van het begin 
af aan den held willen spelen. Hij wilde van 
niemands tusschenkomst iets weten : — hij wist 
wat zijn pligt als eerlijk man was , en zou dien 
ook doen: — geen advokaat of procureur, o 
iemand anders is geraadpleegd.'* 

//Wij moeten Clementine daarnaar vragen, 
zei Ada. Zij zal wel alles weten, en gij moet 
haar goeden raad geven.*' 

^Dat is nog al moeijelijk voor Langhorst," 
zei Kobalt. A'Ik mag immers mijne vrouw ver- 
tellen, wat ge me straks bekend hebtP^ 

Langhorst knikte toestemmend. 

//Onze vriend, kindlief, heeft me pas te ver- 
staan gegeven, dat hij heel ernstig begon te 
denken aan uwe vriendin, — " 

//Dat heb ik lang gedacht," zei Ada, ter- 
wijl zij Langhorst de hand toereikte. 

//En," ging Kobalt voort, ^als hij zich 
nu juist met de geldzaken van den ouden 
heer bemoeit, zou dat den schijn kunnen 
hebben, — vooral als hij ten nadeele van 
Cauchemar spreken moet, zonder iets zekers 
te kunnen zeggen, dat hij zich zelven op 
kosten van zijn mededinger zoekt te ver- 
heffen." 

^Ik zou niet veel om den schijn geven," 
antwoordde eenvoudig Ada. //Laat Langhorst 
doen wat goed is, en zich niet om de gevolgen 
bekommeren.'* 

//Dat is ook mijn voornemen,*' zeide Langhorst. 
//Maar ik dien eerst te weten wat goed is. Door 
iets te overhaasten, kan men alles bederven. 
Als Cauchemar eens wakker wordt, zal het 
hem, — ingeval hij valsch spel speelt, — 
niet moeijelijk vallen zich bij tij ds te dekken: — 
het is een slimme vogel: — ik, voor mij, ben 
overtuigd, dat hij met de kaarten niet eerlijk 
pmgaat: ik heb hem den geheelen van ter nage- 



gaan, om ééns maar vat op hem te krijgen ; maar 
nooit is mij dat gelukt. Li eene zaak nu van 
zoo vtel gewigt als deze, zal hij dubbel vcx>r- 
zigtig wezen. Wat mijne eigene belangen be- 
treft," vervolgde hij ook, //weet ik evenmin 
hoe te handelen. Ik heb er een hekel aan, om 
als T>etM ex machina op te treden , — en welligt 
uit dankbaarheid,— door Clementine eindelijk 
aangenomen te worden. Ik weet niet, of ik haar 
zeggen moet, hoe ik omtrent haar denk, — 
of wachten tot — tot zich deze zaak opgehel- 
derd heeft." 

Ada glimlachte. 

//Als zij u nog een paar maal ontmoet, zolt 
ge niet heel veel behoeven te zeggen", zeide 
zij: //ten minste als gij u zoo verliefd aanstelt 
als gisteren avond.*' 

Langhorst bloosde. 

//Leid daaruit niet af,'' vervolgde Ada, ^rdat 
ik het voor zeker houd, dat Clementine u ge- 
negen is. Ik zou in uw geval niet wanhopen; 
maar het lieve kind heeft veel uitgestaan in 
den laatsten tijd, en zal nu haar hart goed op 
de proef stellen eer zij verder gaat. — Laat 
haar ook tijd tot bezinning te komen , eer 
gij haar overvalt. Vergeet u zelven en zo^nn 
voor haar." 

//De kwestie is, hoe dat het best te doen," 
hernam Langhorst. >/ Zoodra Cauchemar merkt, 
dat ik mij in het minst met de zaak bemoeide, 
zal hij achterdochtig worden. Dus moet ik 
zooveel mogelijk op den achtergrond blijven. 
Maar, ik herhaal het: waarschuw Clementine 
bij tijds, zoo mogelijk toe te zien, dat haar 
vader geene papieren hoegenaamd, — hetzij 
schijnbaar van waarde of niet, uit de handen 
geve, — eer ze door iemand, die kennis van 
zaken heeft, goed en behoorlijk onderzocht zijn. 
Dat is dunkt me, de eerste stap te doen, 
en die geen oogenblik verzuimd moet worden." 

//Ik zal dadelijk weder naar Clementine gaan," 
zei Ada, opstaande. 

//Nog één ding moet in acht genomen wor- 
den,'* hervatte Langhorst. //Gij moet geene 
soms ijdele verwachtingen en hoop bij 
haar opwekken, die later welligt op eene 
dubbel pijnlijke teleurstelling konden uit- 
loopen. — Ook is het niet noodig te zeggen 
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VBD wien gij den raad hebt gekregen , haar die 
waarschuwing te geven. — Het zou welligt 
zelfs zaak zijn , dat in geen geval te doen. Ver- 
tel haar slechts, dat die raadgeving van een 
trouwen vriend komt, — en," voegde hij er 
eenigzins aarzelend bij , //als zij goed vindt een 
regtsgeleerde in te roepen, laat de vrees voor 
de mogelijke onkosten haar niet afschrikken: 
die kunt gij, beste vriendin, haar ligt verschaf- 
fen, — ik zal u in de gelegenheid daartoe stel- 
len, zonder dat zij ooit vermoeden mag van 
wie de hulp komt." 

^Qij kunt haar ook anders helpen ,*' zei Ada 
lagchende, ^zonder uwe beurs tot mijne be- 
schikking te stellen. Als er eenige regtsge- 
leerde wijsheid te pas mogt komen, — gij zijt 
zelf advokaat. Ik zal haar zeggen , dat ik met 
een regtsgeleerden vriend over hare belangen 
raadplegen zal, zoo dikwijls dat noodig mogt 
schijnen: — als zij raadt, wie die vriend 
is , — en het ontbreekt haar niet aan scherp- 
zinnigheid, — kan het toch geen kwaad/' 

En hiermede was de conferentie afgeloopen, 
en Ada was op het punt van zich te verwijde- 
ren , om Clementine weder op te zoeken , toen 
de meid met een briefje in het atelier trad, 
en het aan Ada ter hand stelde. 

^'tls van Clementine zelve ,'^ zeidezij, zoo- 
dra zij het opschrift zag, en zij brak het open 
en las het stil en met verwonderde blikken. 
Toen zij geëindigd had, bleef zij methetbrie^e 
in de hand staan, en riep verwonderd uit, ter- 
wijl de beide anderen haar met verbazing aan- 
schouwden. 

'B'Weli mijn tijdl Zoo iets heb ik lang niet 
gehoord ! Neen I Dat is al te erg !'* 

//Wat.»* Waarom?" riepen Kobalt en Langhorst. 

//Neen!" herhaalde mevrouw Ada, die voor 
haar doen waarlijk bijna driftig scheen: ^Neenl 
Zoo kan het niet langer! De oude man schijnt 
stapel gek te zijn !*' 

i^Als het anders niets is, dat is hij al lang 
geweest," zei Kobalt, terwijl Langhorst blijk- 
baar zich eenigzins ^verligt gevoelde. 

^Het is ongeloofelijk !^ hernam Ada. //Ver- 
beeld u slechts; — de oude heer heeft haar, — 
maar lees liever zelf het briefje van die arme 
Clementine!" En zij gaf het schrijven aan 



haar man over, die met veel verbazing het 
volgende epistel hardop voorlas. 
«'^Lieve beste Ada! 

Qij zult zeer verwonderd wezen zoo kort na 
uw bezoek een brief van mij te ontvangen — 
en nog meer over den inhoud, die zelfs mij 
haast ongeloofelijk voorkomt. — Maar laat ik 
u verhalen wat mij overkomen is. 

Naauwelijks waart gij de deur uit , toen mijn 
vader mij liet roepen , — wat ik ook wachtte , — 
om , zoo als hij zeide , ^a tete reposée over het 
voor mij zoo vereerend aanzoek van den heer De 
Cauchemar te spreken.** — Ik zal niet herhalen 
alles wat papa aanvoerde, om mij het aanneembaar 
te maken: — evenmin hoe ik volhield, dat wat ook 
de gevolgen wezen mogten , ik nooit anders dan 
weigerend daarop zou antwoorden. Al wat ik 
zeide, baatte niet Vader was gewoon geweest, 
zeide hij eindelijk, om mij altijd gewillig en 
volgzaam te vinden (de hemel weet hoezeer de 
arme man zich te dien opzigte in mij vergist!) 
hetgeen nu gebeuren zou, was tot mijn eigen 
best, — dit moest, dit zou ik inzien, zoodra 
ik tot nadenken kwam, — en hij kon nu niet 
anders, dan aan verkeerde inblazingen van an- 
deren mijne stellige weigering toeschrijven. De 
heer De Cauchemar, vervolgde hij, had mij 
drie dagen den tijd gegeven om mij te beden- 
ken: hij wilde hem schrijven, dat ik hem eerst 
over acht dagen antwoorden zou, en inmiddels 
verlangde hij eene stellige belofte van mij , om in 
dien tijd — en nu komt — Ada-lief , het pijn- 
lijke voor mij , — geen mensch te zien of te spre- 
ken, dien hij niet als vriend van hem en van 
De Cauchemar beschouwde — — en vooral 
mogt ik ulieden niet zien ! Want hij wist stel- 
lig of verbeeldde zich te weten, dat gij noch 
uw man Cauchemar gunstig gezind waart. — 

Het spreekt van zelf, dat ik mij hiertegen 
verzette en mijn best deed de ongerijmdheid van 
deze betichting aan te wijzen. Niets mogt 
baten en vader werd zoo driftig — en sedert 
zijne ziekte vrees ik zeer hem driftig te 
maken, — dat mij niets anders overbleef , dan 
hem zijn zin te geven en te beloven tot alles 
beslist was , zelfs niet eens schriftelijk met ulie- 
den om te gaan! Dit laatste was ook een be- 
paald punt^ wfMTop hij stond, en ik kreeg zelfs 
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met moiaie oerlof n deze regels te zenden, 
de laatste welke gij ia eene week van mij 
ontvangt! — Beschouw me dus, Ada-lief, als 
800 lang op reis I — of liev^ ziek — hard 
aek, — want de moed begint mij te bege- 
ven , — en bid met mij , dat die zware dagen 
i^oedig voorbij mogen wezen, welke van u en 
de uwen scheiden , 

Uwe hartelijke liefh. 
Glementine. 
P. 8. Is het mogelijk, dat de heer DeGau- 



chemar zelf, vader dezen vreemden stap aangei^a- 
den heeft? Heden, heel iti de vroegte, heeft hij 
een briefje aan vader gezonden.^"* 

^'tls vrolijk?" riep Kobalt, den brief ne- 
derleggende, terwijl hij zijne vToaw en Lang- 
horst aankeek. 

'S' 't Begint me nu te piqueren,'' zei Lang- 
horst, bedaard. ffJh heer De Gauchemar zei 
de zeilen bij. Nu zal ik dat ook moeten doen.^ 
Ën zonder zich nader te verklaren, nitmhij den 
hoed, en ging heen. 



BBIEF VAN EEN BEJAARDEN SCHILDEE, 

AAV HIT ADftlS ZIJNIB KUNSTBEOfiDSRS. 



Waarde mijnheer Smits! 
In vele uwer geschriften hebt gij het een en 
ander over de kunst gezegd, dat ik met heel 
veel genoegen gelezen heb , — en vooral , daar 
ik zelf kunstenaar ben, deed het mij goed te 
zien, hoe gij telkens voor onzen stand ijvert, 
en uw best doet ons het aanzien in de maat- 
sehappij te bezorgen, dat, — volgens uw gevoe- 
len, — en zeker ook volgens dat der meeste 
beschaaMe lieden, — ons billijker wijze toekomt. 
Met één woord , gii wilt » dat men den kunstenaar 
evenzeer als zijn werk leere schatten , en gij klaagt 
bepaaldelijk daarover, dat wij maatschappelijk bui- 
ten den kring der beschaafde middelstanden ge- 
sloten zijn , waartoe wij eigenlijk even goed als 
een advokaat, een literator, een geneesheer of 
eenige andere gestudeerde en beschaaMe man 
behooren. Ik weet niet of dit uwe woorden 
zijn, — maar zeker is het, dat dit het denk- 
beeld is, hetwelk gg hebt willen uitdrukken , en 
daarover wenschte ik u juist heden te onder- 
houden. Want hoewel er veel waars is in hetgeen 
gQ zegt, heerscht er ookeenige overdrijving in, — 
naar mijn gevoelen, — en ik ben hierin ver- 
sterkt door eigene ondervinding, en vooral door 
hetgeen een der meest menschkundige ^ehrij- 
wvs onzer dagen, — ik bedoel Thackeray, — 
va» dit onderwerp zegt, en dat juist on- 
langs mij onder de oogen gekomen is : //De 
kuoftenareii ,"" verklaart hij, ^^bemoo^ zich 



niet met de wereld , en uit wraak , bemoeit zicli 
de wereld ook niet met de kunstenaren.** E6 
hierin heeft hij groot gelijk, mijnheer Smits. 
Dat kan ik uit alles bevestigen , wat ik sedert 
lange jaren zelf in het leven , en in de maat- 
schappij ondervonden heb. Yel-gun mij u dat 
wat nader uit te leggen. 

Het is mijn lot geweest, — ik ben nu het- 
geen mijne jongere kunstbroeders in hunne 
geniale taal ^eene oude pruik" noemen , — 
eene beschaafde opvoeding te ontvangen; want 
hoewel ik sedert mijne vroegste jeugd eene sterke 
neiging had voor de schilderkunst, begreèj» 
mijn vader, niet daaraan te mogen toegeren, 
eer ik als jongeling datgene geleerd had« 
wat mij in staat zou stellen, ingeVal mijfie 
carrière als kunstenaar mislukte, op eene an- 
dere wijze een nuttig lid der maatschappij te 
worden. 

^Wil de jl>ngen schilder zijn,'' plagt hij 
dikwijls tot mijne moeder te zeggen, ^en heeft 
hij eene roepang daartoe; wij zullen hem niet 
tegengaan. Maar eerst en voor alle dingen , 
zullen wi} een menseh van hem makm." 

En dit gebeurde ook. Ik Werd in de ge- 
legenheid gesteld eenealgemeene kennis van aller* 
lei dingen te krijgen, die ik toen niet begreep 
in betrekking tot de kunst konden staam; maat 
welker onmisbaark^d ik pas later ondervond : — 
in <én woord,— ^hetgeen gij ook verhttgt, dat 
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met lederen kunstenaar gebeuren zou , gebeurde 
grootelijks met mij : tot geschiedenis, letterkunde, 
en zelfs staatkunde werd beurtelings mijne aan- 
dacht getrokken , — en toen ik deze voorberei- 
dende studiën had leeren waarderen , legde ik mij 
met hart en ziel op de kunst toe, — die ik 
onderwijlen niet verzuimd had, hoewel ze steeds 
als bijzaak was behandeld geweest, en ik bevond 
mij best bij c|eze wijze van opvoeding. Want, 
waar ik heen kom , — dat dmrf ik gerust te 
zeggen, — gevoel ik mij te huis, — • ik kan 
deel nemen aan een gesprek over elk onder- 
werp, dat in een beschaafden kring wordt be- 
handeld, — en ik heb mijne belangstelling 
behouden voor eene maatschappij, die zooveel 
oplevert, wat mij in uren van rust en uitspan- 
ning aangenaam bezig houdt; — en die boven- 
dien mij en de mijnen een bestaan geeft, en 
mij steeds, omdat ik haar ken en niet meer 
van haar verg, dan mij toekomt, ook met de 
meeste voorkomendheid behandeld heeft. 

Ik zeg vooral, omdat ik niet meer van haar 
verg, dan mij toekomt, — en dat is het juist 
waarop ik aandringen wilde; — want tot mijn 
leedwezen, kan ik niet zeggen, dat dit juist 
het kenmerk van de meeste mijner veel ge- 
liefde kunstbroeders is. 

Ik zie, als in mijne verbeelding, de veront- 
waardiging van de heeren Asfalt encopisorten, 
als zij deze woorden lezen : //Hoort di^ ouden 
dwaas maar,^* zullen zij uitroepen; //luistert 
naar dien onderdanigen dienaar der groote lui I 
Hij wil, ons, vrije kunstenaren, tot zulk een 
wezen, als hij zelf is, verlagen!'' 

Ja , mijne jonge vrienden : — zoo is het : dat 
, is mijn verraderlijk voornemen: echter tot uw eigen 
best altijd: laat me eerst uitspreken, eer gij in 
woede uwe knevels opstrijkt en uwe lange lok- 
1 ken schudt — of liever , laat ik maar bedaard 
voortgaan; het is tien tegen één , dat die heeren 
een regel hiervan lezen , — of dat zij ooit uw 
SpeekUor^ mijnheer Smits, of eenig ander blad 
ter hand nemen, tenzij om de prentjes er in 
te recenseren! 

^Maar,'' zult gij vragen, >ywat is het dan 
eigenlijk, dat de kunstenaar te veel van de 
wereld vergt P*' 
. Mijn antwoord ligt voor de hand. 



De kunatenaar» m plaats van zioh naar de 
meerderheid te sohikken, vergt, heel beschei- 
den , dat de. meerd^heid zich naar hem voege. 
Hij vindt er niets in, en verkondigt luide 
overal, dat hij eene diepe minachting voor den 
handel heeft; daarvan weet hij niete en begrijpt 
hij niets, en wil ook niets daarvan weten of 
begrijpen; hij bemoeit zich evenmin met da 
staatkunde, met de philanthiopie, met de let- 
terkunde., met iets ande» dan zijn vak: — 
al het overige ia beneden z\jne waardigheid ea 
zijne krasse onwetendheid wordt stuitend , om* 
dat hij ze hoogmoedig ten toon spreidt, ak 
een gevolg van zijn eigen bepaald voornemen, 
om van niets te wet«n en om nieta te 
geven dan om de verhevene kunst, waajraan 
hij zich toegewijd heeft. Daarentegen, mijn- 
heer Smits, is het alleraardigst te zien, hoe 
hij van iedereen, dien hij zoo zeer veracht, 
toch nog den meest onbepaalden eerbied voor 
zijne kunst vergt. Hij vindt den staatsman 
op zijn best een ^ddtigen pi— *t,'' omdat deze 
geen verstand heeft van schilderijen; hij ziet 
op den koopman uit de hoogte neder, om de^ 
zelfde reden, — en hij heeft weinig ontzag, 
meer voor den regtsgeleerde of den literator. 
Hij, die zelf niets afweet van de gro(^: ma- 
teriele en andere raderen, waar om de maat- 
schappij draait, zet de. armen in de zijde, en 
eischt met luider stemme toch, dat allen hem 
huldigen zullen, terwijl aUi zij het ooit wagen 
eene meening over de kunst, of over een kunst» 
werk te uiten, hij, met eene minachtende 
schouderophaling zich afwendt en hen uit- 
lacht, — tenzij wanneer zij een mededinger 
van hem gispen, bij welke gelegenheid hij 
op de meest edelmoedige wijze hun eene soort 
van negatief oordeel toestaat, — en medelijdend 
verklaart, dat //het werk van A. zonder twijfel 
eene ellendige prul moet wezen, daar zel& 
zulke erbarmelijk materiele menschen als B. 
en C. er ook niets goeds in zien." 

En toch is hij ten hoogste ingenomen met 
den roem, welken zij hem toezwaaijen. Even 
als een kind tusschenbeide met liefkozingen 
en aanprijzing gevoed moet worden, zoo ook is 
de kunstenaar buiten staat , zonder loftuitingen 
en bewondering te leven, — zelüs van diege- 
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nen, boven wie hij zich oneindig yeiheven re- 
kent. Hij weet welligt, even als het kind, 
dat hii met dergelijke snoeperijen zich de 
maag bederft; maar hij kan er toch niet bui- 
ten en grijpt daarnaar met beide handen , waar 
hij ze ook magtig kan worden. 

En wat doet hij, om ze bij de menschente 
verdienen? Wel, mijnheer, niet alleen, zoo als 
reeds gezegd is, veracht hij hunne bezigheden 
en bedrijvigheid, welke hen in staat moe- 
ten steUen, ook zijne materiële belangen te 
bevorderen; maar zelfs in allerlei kleinighe- 
den stoot hij hen voor het hoofd. 

De jonge kunstenaar kleedt zich veelal op 
de meest excentrische en buitensporige wijze: 
hij wil, dat de menschen ook aan zijn uiterlijk 
zien, dat hij niet tot degroote kudde behoort, 
en hij vertoont zich op straat met lokken, 
die tot op de schouders hangen,met een baard 
als een Kapucijner , met een hoed als een Ita- 
liaanschen bandiet , en met een zwier, die hem , 
en hem en zijns gelijken alleen, eigen is. Hij 
fixeert de dames, en trotseert de heeren; hij 
slijt den dag op een eenzaam atelier te mid- 
den van ^/modellen^^ en dergelijke beschaafde lie- 
den, en zoekt 's avonds verstrooijingen , welke 
hij in 1; gezelschap zijner kunstbroeders vindt, 
omdat hij dikwijls niet in staat is, in meer be- 
schaafde kringen , over allerlei onderwerpen van 
den dag te spreken. Hij is de steunpilaar, wel- 
ligt niet van de sociëteiten en kofBjhuizen 
in 't algemeen, maar van de sociëteit en het 
koffijhuis, welke de vergaderplaatsen zijn van 
zijne kameraden. — Met één woord, hij begint 



met zich zelven van de maatschappij af te 
zonderen en wordt voor den omgang met die 
maatschappij eindelijk geheel en al ongeschikt, 
en eindigt met haar, en niet zich zelven , op de 
meest onbillijke wijze aan te klagen. 

Ziedaar , mijnheer Smits , wat ik op het hart 
had, aangaande den omgang der meeste jonge 
kunstenaren met de wereld, — nog een paar 
regels over mijne wijze van handelen t« dien 
opzigte en ik heb gedaan. 

Ik heb tot regel genomen, de wereld, van 
welke ik leven moet, met de meeste beleefd- 
heid te behandelen ; — ik heb , hoe leelijk ik 
het ook vind, nooit anders dan een ronden 
hoed gedragen in gezelschappen, waar ik in het 
oog gevallen zou zijn , als ik mij met iets anders 
opgetooid had; ik heb getracht met den koop- 
man en met den letterkundige op hunne beurt te 
sympathiseren, zonder te begeeren , dat de sym- 
pathie alleen van hun kant kwam; — ik heb 
eindelijk, mijnheer Smits, zelf eene rol trach- 
ten te spelen in de maatschappij, waarin 
wij leven, zonder te verlangen, dat die mij 
als eene afzonderlijke soort van wezen be- 
schouwde, waarmede zij niet te maken had, — 
en dat zulks mij gelukt is, kan ik u verzeke- 
ren, — en dat mijne materiële belangen ook 
niet daaronder leden, is natuurlijk. 

Met deze wenken aan mijne kunstbroeders , 
welke ik u verzoek in uw Spectator o^ te ne- 
men , heb ik de eer te zijn, waarde heer Smits, 
Uw Dienstw. Dienaar, 
Vermiljoen. 
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UITTEEKSEL UIT EEN BRIEP VAN EEN JAPANSCHEN DWARSKIJKER. 

MEDEGEDEELD DOOK DEN OUDEN IISEB SMITS. 



IX. 



In een mijner laatste brieven, o vorst, heb 
ik u medegedeeld hoe de Nederlandsche bar- 
baren uit den hoogeren stand zich den tijd 
trachten te verdrijven op zoogenaamde speci- 
ën muzLJkpartijen. Sedert ben ik toeschouwer 
geweest van een feest, waarop een gedeelte 
van het volk zich officieel vermaakte, en hoe- 
wel dat reeds bijna.ééne maansomwenteling ge- 
leden is, heb ik van af het oogenblik, dat ik 
die plegtigheid aanschouwde, gedurig gestaan 
met de oogen der verbazing wijd opengespalkt , 
met den mond der verrassing verstomd, en als 
versteend, met uitgestrekte armen. Daarom, o 
heer I heb ik u vroeger niet kunnen schrijven. 

Ook nu, verheven gebieder, zou ik dat 
niet kunnen doen, omdat mij de geheele zaak 
wegens de vreemde taal en de nog won- 
derlijker zeden der barbaren meestal onver- 
staanbaar was, ware het niet dat ik ondersteund 
werd in mijn werk door den dronken regts- 
geleerde, den waarheidspreker, wiens bestaan 
ik u vroeger ootmoedig vermeld heb, en 
verder door eene lange beschrijving van het feest, 
dat in een gedrukt blad, de ffJmaterdamsche 
Courant^'' geheeten, medegedeeld wordt. Dit 
blad is echter , zoo verzekert mij de dronkaard , 
het vrijzinnigste en keurigst geschrevene onder 
de velen welke hier uitkomen en hij dweept 
er mede eiken avond over zijne flesch wijn. 

Het feest, o heer, welks viering ik u be- 
schrijven wilde, werd aangelegd bij gelegenheid 
dat men eene gracht van de hoofdstad in eene 
straat had veranderd, eene benaauwde onge- 
zonde plaats, in eene luchtige, gezonde had 
trachten te herscheppen. Had men dit, en dit 
alleen , gevierd , dan zouden wij Japannezen de 
aanleiding tot het feest hebben begrepen: — 



maar dat was het geval niet: men vierde name- 
lijk voornamelijk , ik zou haast zeggen bij uit- 
sluiting — de verandering van naam, welke 
men aan de nieuwe straat gaf 1 

//O geleerde waarheidspreker," zei ik dus tot 
den dronkaard, ^^zeg mij hoe dit komt : wat doet 
het er toe hoe de straat heet P Waarom den naam 
en niet de goede verandering zelve gevierd?^ 

/r Vroeger heette de plek naar eene bloem: 
nu draagt zij den naam van een Koning,** 
hernam hij. /^Daarbij diende eenige plegtigheid 
in acht genomen te worden.*' 

//Waarom T' vraag ik. //Uw Koning zal zich 
toch niet met dergelijke nietigheden bezig houden/* 

^Neen,'' hernam de waarheidspreker: /»'onze 
vorst — «heeft iets anders te doen; maar het 
gaf gelegenheid aan de groote dichters, weUce 
het feest opluisterden, hunne vaderlandslievende 
gevoelens te luchten. Als gij alles begrepen 
hadt, zoudt gij dat bemerkt hebben; maar de 
helft is u langs den neus gegaan. Ik zal de 
courant metu doorlezen, zoodra ik deze flesch 
leeg heb, en gij zult zien welk een heerlijk 
feest het was !** 

Ik sloot de oogen van het geduld in het 
hoofd der verwachting tot de geleerde met zijne 
taak gereed was — en hij liet me ook niet 
lang wachten. Daarop bestelde hij eene andere 
volle flesch, nam de courant ter hand, en ver- 
telde en legde me uit als volgt: 

//Wij zullen eerst den optogt nagaan , waar- 
mede de plegtigheden een aanvang namen , toen 
men de Goudsbloem-gracht in de Willemstraat 
herschiep. De stoet bestond uit f/een 'èQ(ital 
hinderen der bewoner e , allen zeer Jr aai uitgedost 
en versierd met kransen en banieren^ — //Hoe 
kan dat ?'' riep ik; >/houd me niet voor den gek !** 
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«rLees zelf als ge wilt,^ zei de geleerde; 
>!^het staat geschreveD. En daarbij waren het 
kinderen van 4 — 10 jaren."* 

ff Die begrepen toch niets van de plegtigheid /' 
zei ik. 

#Ik ook niet,"" hernam de dronkaard, //maar 
dat is niet noodig. Ze waren er toch.*" En hij 
legde het blad neder en 'schonk zich weder in. 

O vorst, ik werd ongeduldig. Ik nam dus 
zelf de courant ter hand en zeggende: //Ik 
zelf, o waarheidspreker, zal lezen: als ik niet 
begrijp, zal ik u vragen,*" begon iL Ik las 
hoe de stoet voorafgegaan werd ff door een aan- 
tal dienaren van poüde^'' en door een onder- 
banjoost, — en hoe de trein ook omringd en 
gesloten werd door ff dienaren van policie^ 
zoodat de stoet als uit zware misdadigers van 
4 — 10 jaren bestaande, bewaakt werd. 

//Neen," zei degeleerde, //daarom waren de 
policie- agenten er niet bij. Daarvoor bestond 
eene andere reden." 

//En die is?" vroeg ik. 

//Omdat d^ geene vrees voor ongeregeld- 
heden was: maar de kinderen in Nederland 
zijn zeer bang voor //dienders," — en dus 
speelden deze gaarne de rol van de kindermeiden , 
die om de aandacht der toeschouwers van de klei- 
nen niet af te trekken, te huis moesten blijven." 

Dit laatste begreep ik, — maar ik begreep 
niet waarom hij een spottend gezigt gezet had , 
toen hij zeide dat de //kinderen"' in Nederland 
den ^diender"" vreesden. 

//Zijn dan de misdadigers bij u niet bang voor 
de dienaren van het geregtp" vroeg ik. 

^Dat minder,"" hernam de regtsgeleerde: //de 
dienders en de boosdoenders hier ontwijken 
elkaar altijd, als zij kunnen, met de meeste 
beleefdheid."" 

//Ik zal verder gaan,"" zeide ik. ^Ik zie, 
dat toen de trein in beweging raakte, ff hei 
geheele (van het SOOtal kinderen) een treffend 
effect opleverde^ vooral door den eigenaardigen 
opschik y dien de ouders yblijkbaarmet opoffering 
van vele moeite en kosten had bewerkstelligde' '" 

//Door de kinderen met ff banieren te ver- 
sieren^'*' verklaarde de geleerde, toen ik hem 
vragend aankeek; //anders begrijp ik het niet.'" 

En met deze woorden ledigde hij op nieuw 



zijn glas, stond op, rukte mij de courant uit 
de hand en zeide: 

//Als het ZÓ6 gaat, komen wij vóór etenstijd 
niet klaar: ik zal u maar vertellen hoe alles 
verder in zijn werk is gegaan: eerst vormde 
de stoet, volgens den berigtgever, een krin^» 
waarmede hij waarschijnlijk een halven kring 
bedoelt, bij het hoekhuis aan het einde van 
de nieuwe straat, en toen trokken wat van de 
kindertjes aan ee9 touwtje en het oude naam- 
bord viel weg en het nieuwe kwam te voor- 
schijn en men zong , — de kinderen begrepen 
natuurlijk waarom , — het volkslied en schreeuw- 
de veel, en omdat deze plegtigheid zoo treffend 
was, werd ze ook op niet minder dan drie andere 
plaatsen op juist dezelfde wijze herhaald, — na- 
tuurlijk ter groote stichting van alle aanwezigen.*^ 

//Dat zie ik niet in, o geleerde,"" sprak ik. 

//Omdat ge slechts een Japannees zijt ," her- 
nam de dronkaard. ^Wij Nederlanders heb- 
ben er altijd veel ' van gehouden om veel te 
schreeuwen, en zoo weinig mogelijk te doen. — 
Maar luister nu met oplettendheid ; nu komt 
eene der meest aandoenlijke episodes van het 
gewigtige feest. Verbeeld u een lid der feest- 
commissie, dat het oude naambordje met opgehe- 
ven hand draagt, en gevolgd door twee kinderen 
en de geheele feestcommissie en al de policie- 
agenten en al de toeschouwers, zich statig in 
beweging zet, naar de muzijk, en dus het huis 
bereikt van de oudste bewoonster der straat, die 
voor de stoep ff op eene verhevene zitplaats gesteld 
waSy en reikhalzefid den stoet te gemoet zag P* 

^Wat had die oude vrouw toch met de zaak 
te maken?" vroeg ik. //Had zij geld daarvoor 
gegeven , of bevelen uitgevaardigd de straat te 
verbeteren — of — "" 

//Zoo ver ik weet , had zij er niets aan gedaan /' 
hernam de waarheidspreker; //maar men moest 
toch iemand hebben om tegen te declameren 
en dus werd de oude vrouw in de eerste plaats 
daartoe uitgezocht ; — welligt was zij doof en 
zou dus geen hinder hebben van de slechte mu- 
zijk, welke vóór haar speelde : maar dat hoop ik 
niet, omdat zij dan ook het genot gemist moet 
hebben van de* heerlijke dichtregels te kunnen 
hooren, welke men tot haar rigtte;"" en de 
regtsgeleerde nam eerst weder een slokje en 
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droeg dan iiict vele levendige gebaren het vol- 
gende staaltje van echt Nederlandsche poëzij 
voor, dat ik u, o vorst, als eene kostbare pa- 
rel overzend, terwijl uit eene enkele der 
daaronder bijgevoegde aanteekeningen , welke 
ik met behulp van den geleerde gemaakt heb, 
blijken zal, dat eene zeer merkwaardige bijzon- 
derheid, welke ons in Japan niet bekend was, 
omtrent de troonsopvolging in Nederland bestaat. 

«OntTang uit nsam der stad, o oadste dezer gracht , 
Dit bordje met den naam, dien eens deex' gracht moest dragen ; 
*tl8 een gedachtenis a van dees' stad gebragt, 
Opdat tot Amstels eer uw nakroost moog gewagen: (1) 
De knnst heeft Ooudsbloemgracht in Willemstraat herschapen, 
Bedenk ten allen tgd wiens naam deez' straat mag dragen , 
't Is die van Neêrlands Vorst, dien gg verkozen hebt. (2) 
Biyf das door moed en trouw en deugd Oranje schragen , (8) 
En wie dit bordje ook in later tgd ontvangt, 
^t Gevoel voor land en vorst , het gloege door zgn' adren , (4) 
De stemming van deez' dag getuig* aan 't kroost dier vadren 
Hoe veel het Neêrlandsch volk voor vorsten over heeft; (5) 
Wie stemt in dit gevoel, hg jnicht: „de Koning leevM" 

(1) Deze eerste vier regels bevatten de reden waarom 
de vOudste der gracht" het oude naambord moest hebben: 
zoover men ze verstaan kan is deze reden tweeledig: lo. 
als gedachtenis van de stad aan de oudste der gracht; 2o. opdat 
tot eere der stad Amsterdam, het nakroost van die oudste 
der gracht moge gewagen „dat de kunst de gracht in een 
straat heeft herschapen." Zoodoende eigent zich de stad 
de eer toe welke de kunst toekomt, o vorst: maar dat is 
niet anders dan bg ons, waar de sterkere altgd zich de 
eer toeeigent van al wat goed geschiedt, — zoo als billgk is. 

(8) De oudste der gracht, of haar nakroost, of het 
nakroost van dat nakroost of iemand anders, wordt ver- 
maand nooit den naam van de nieuwe straat te vergeten, 
omdat die den naam draagt van den Koning, welke de 
oudste der gracht verkozen heeft. Hieruit blgkt, o vorst, 
dat de Nederlandsche Koningen niet erfelgk regeren , zoo als 
geschreven staat; maar dat zij, volgens hetgeen de dichter 
zegt, door de „oudste der grachten" gekozen worden. 
Vertelt de dichter leugens, dan verdient hg als verrader 
midden door het Igf gehakt te worden, — zoo als in ons 
beschaafd land geschiedt. 

(8) In dien regel wordt de oudste der gracht, of iemand 
andars, wegens de naamsverandering aan zgne pligten als 
onderdaan herinnerd. 

(4) Deze beide regels herinneren iedereen, die ooit het 
bordje in handen krggt , ook aan deze pligten : — • als of 
men ze anders zoude vergeten. 

(5) In deze beide regels wordt echter „de stemming" 
van dezen feestdag aangeroepen als getuige van „hoeveel 
het Nederlandsche volk over heeft voor zgne vorsten " — 
wat ten duidelijkste gebleken is uit de naamsverandering , — 
een bewgs van liefde en getrouwheid, die bgna zonder 
weerga in de geschiedenis zal zgn! 



Toen na de ondste der gracht, o vorst, dit 
heerlijk gedicht had aangehoord, en het naam- 
bordje in bezit had genomen, zegt de berigt- 
gever, dat zij zelve en vele omstanders ge- 
weend hebben, — terwijl »ieder wcts aangedaan 
en in eene plegtige stemming gehragty 

Zou men, o mijn gebieder, bij ons niet hardop 
gelagchen hebben, onder het aanhooren en het 
toezien van zoo vele dwaze dingen? Waarlijk, 
ik heb medelijden met deze Barbaren! 

Nadat nu de oudste der gracht uitgeweend 
en de toeschouwers , — die zakdoeken hadden , — 
hunne oogen afgedroogd hadden , trok dezelfde 
stoet op dezelfde wijze naar het verblijf, — 
o mijn vorst, het is waar, wat ik u vertel I — 
van den jongstenbewoner der straat, zijnde een 
kleine heiden, van nog geene vier weken 
oud, die op den arm zijner moeder werd ge- 
dragen. 

Aan dezen jeugdigen burger werd ook een 
oud naambordje aangeboden, en ook tot hem 
werd eene aanspraak in verzen gerigt, waarin 
de verdienstelijke dichter hem eerst vertelt, dat 
hij wel weet, dat hij er niets van begrijpen 
zal, en dan voortgaat hem zeer veel te zeg- 
gen, dat ook niets te beteekenen heeft, zoodat 
het gedicht geheel ingerigt is voor het doel 
.waarvoor het vervaardigd werd, — namelijk 
om aan een onnoozel kind van nog geene 
maand oud voorgedragen te worden. 

Maar het kindje, o vorst, was wijzer dan 
men dacht, volgens het gedrukte verhaal van 
den berigtgever; want, zegt hij verder: tder- 
wijl de menigte hlijkbaar aangedaan woê , 
speelde een vriendelijk lachje om den mond 
van den jongsten bewoner ^ De waarheid spre- 
kende dronkaard, wien ik gevraagd heb, of dit 
waar kon zijn, heeft mij ten stelligste verze- 
kerd, dat hij vlak in de buurt stond en juist ter- 
wijl hij bezig was zijne eigene tranen af te 
droogen, een knipoogje kreeg van het kind, 
dat wel lachte, maar eenigzins spottend, alsof 
het zeggen vrtlde: >rik ben wel heel jong, maar 
zoo onnoozel niet , als gijlieden u verbeeldt, en ik 
lach om het denkbeeld, dat iemand anders meer 
van de beteekenis van het geheele feest, of het 
geheele gedicht, zou begrepen hebben dan ik.' 

Heeft zich mijn geleerde vriend, o gebieder. 
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niet vergist, dan was dat jongste kind tevens 
de wijsste der straat op dat oogenbÜk! 

Inmiddels was het twee ore van den na- 
middag geworden, en toen eerst verscheen 
volgens den berigtgever ffhet ireffendête oogen- 
blik'^ van het feest, waarbij de tranen van de 
oudste bewoonster en het lagchen van den 
jongsten bewoner in het niet wegzonken. 

Want op het oogenblik , dat de klokken twee 
uur verkondigden, trad de opper-banjoost van 
de hoofdstad met een gevolg van onder-ban- 
joosten te voorschijn, en met eene zelfopoffe- 
ring, waarbij het buiksnijden bij ons niet ver- 
geleken kan worden, onderwierp hij zich kalm 
en gelaten er aan , om , even als de oudste en 
jongste bewoners der nieuwe straat, bezongen 
en bepraat te worden — terwijl hij ook een 
oud naambordje tot geschenk kreeg. 

Toen hij echter dit alles overleefd had , steeg 
de bewondering der burgers voor dieo hoogge- 
plaatsten ambtenaar ten top, en ter belooning 
van zijne zelfopoffering werd hem een ruiker 
aangeboden door eene jonge schoone, wat 
eene redevoering van hem uitlokte , die niet in 
verzen zijnde, door den berigtgever ook niet 
medegedeeld wordt. 

Hierop volgden, o vorst, de volksspelen, 
waarmede deze barbaren zich vermaken, en die 
van de bijzondere beschaving van het volk ge- 
tuigen. Ze zijn van den volgenden aard: 

Ten eerste lieten zich eenige vrije mannen, 
als misdadigers in zakken binden, waaruit al- 
leen het hoofd te voorschijn kwam, en toen 
trachtten ze al roUende en vallende en voort- 
strompelende een doel te bereiken, terwijl hij, 
die het eerst aankwam, den voomaamsten prijs 9 
zijnde een ham, behaalde — en anderen, die 
zich minder onderscheiden hadden , dingen van 
mindere waarde kregen: alles ter eere der ver- 
andering van den naam van de straat. 

Ten tweede, klom men op een met vet ge- 
smeerden mast, waar bovenop insgelijks allerlei 
voorwerpen bevestigd waren, — en of men 
er afgleed, of men er bovenop kwam , zulks 
diende alles ter verheerlijking van het feest. 



Van diergelijke domme spelen waren er meer , 
waarbij de opper-banjoost v&n de stad ambts- 
halve tegenwoordig moest wezen en zich houden 
alsof hij dergelijke dwaasheden buitengewoon 
belangrijk en vermakelijk vond. 

Eindelijk, toen deze lafheden afgeloopen wa- 
ren, mogt deze waardige en hooggeplaatste 
man zich verwijderen, wat hij zeker met zeer 
veel genoegen deed, daar meergemelde berigt- 
gever ook onbewimpeld zegt in zijn keurig 
verslag: ffAiJ verliet y toen de dag reeds geëin- 
digd was ^ met blijkbare tevredenheid het terrein^ 

Maar ook nu waren de feestelijkheden niet 
ten einde, o vorst; want zoodra het donker 
geworden was en de zon, vol schaamte, bet 
tooneel dezer dwaasheden had verlaten, staken 
de bewoners lampjes vol vet in hunne ramen 
en verlichtten ook op andere wijze de straat, 
en trokken zingende en jubelende erdoorheen, 
terwijl de feest-commissie al weer op de been 
kwam, en ffmet luide blijken van goedkeuring 
en dank door de tallooze scharen begroet en 
toegezongen werd,"* Dat dit gezang, o heer, 
op het gehuil van wilde dieren geleek, is ech- 
ter de verklaring van mijn dronken vriend, 
die op dien avond, naar hij zegt, trouw alles 
bijgewoond heeft, zoodat hij en vele anderen 
den volgenden morgen uitgeput was en ter 
nederlag aan eene ziekte, hier aan 't land eigen, 
en die men ^haarpijn'" noemt 

Zoo eindigde, o magtige gebieder, een dag 
die, zoo als de berigtgever verklaart, (en wie 
zal aan de juistheid zijner woorden twijfelen?) 
ff een regt AmsterdarMch feest l* opleverde. Zal 
de beschrijving daarvan onze beschaafde burgers 
te Jedo niet doen lagchen? Zullen zij mij 
niet zeker voor een zoon van den vader aller 
leugens uitmaken, dat ik zulke dwaasheden heb 
opgeteekend? O vorst, ik vrees haast van ja — 
en daarom zend ik u bij deze het 201ste No. 
van de Amsterdamsche Courant van dit jaar, 
waarin dit feest der waanzinnige stratelingen , 
zoo als ik het beschreven heb, ook zwart op 
wit gedrukt staat. .... 
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BKIEP VAN EEN VRIEND, 

AAN DEN OUDEN HSE& SMITS. 



Waarde vriend ! — Van mijn reis terag geko- 
men haast ik mij n eeiiige tijding te geven. 
Ja, wel moogt gij groote oogen opzetten; an- 
ders is het mijn gewoonte bij alle belangrijke 
zaken aw raad in te roepen en deze reis ben 
ik stoat genoeg geweest op eigen wieken te 
drijven. Ik had mijn balans opgemaakt, (ik 
ben altijd wat particulier geweest, dat zult ge 
u herinneren , en doe dat niet zoo afs de eer- 
zame kooplui tegen het einde van het jaar, 
maar juist met het begin van den zomer) ik 
had dan mijn balans opgemaakt, de uitkomst 
was zeer bevredigend, de zon scheen vrolijk, 
de lucht stond strak, de barometer bleef steeds 
rijzende, waarom zou ik dan ook niet eens 
uitgaan? Maar waarheen, was de vraag. De 
badplaatsen waren mij reeds tot vervelens toe 
bekend; ik wist dat ik daar niet dan Van 
Pumpenheims of Comtessen de la Cruche Cassée 
zou ontmoeten. Bovendien, ik moet het be- 
! kennen , mij bekroop een ' gewetensbezwaar. 
I Van Gibraltar tot Constantinopel , van Edin- 
burgh tot Athene, had ik alle landen, en zeeën 
zoo te zeggen doorkruist, en mijn dierbaar 
I vaderland, vooral de noordelijke gewesten, was 
, mij vreemd. Door een aanval van vaderlands- 
liefde gedreven, besloot ik naar Amsterdam te 
I sporen en verder per boot. 
I Omne tulU punctum^ enz. Zoo deed ik ook: 

, mijn kennis te vermeerderen, een breeder be- 
, schouwing van de menschheid op te doen, dat 
I was het nuttig doel van mijn uitstapje. Een 
oud akademie-vriend, dien ik sints jaren niet 
I had gezien, door een bezoek eens op te 
I frisschen en wakker te schudden, de herinne- 
. ringen aan vroegere dwaasheden te herleven- 
digen, ziedaar den aangenamen kant. 

Met deze gedachten vervuld, bragt ik den 
tijd aan boord door met cigaren te rooken , en 
om het half uur het een of ander te bestellen, 
terwijl mijn menschenkennis zeer verrijkt werd 
door een leerzaam en onderhoudend gesptek 



van een paar veehandelaars over de longziekte, 
over den hoogen prijs der koeijen en den steeds 
toenemenden uitvoer. Dankbaar gevoelde ik 
mij , toen ik eindelijk tegen den avond, zonder 
zeeziek te zijn geweest, in het stadje M. aan wal 
stapte, en met mijn valies onder den arm mijn 
vriend Poelgeest, stadsdokter aldaar, opzocht. 

Mijn vriend is een dokter van het nieuwe 
licht, dus ultra-liberaal en plus ou moins ma- 
terialist. Hij was niet te huis, ^maar/^ zei de 
meid, /stegen half tien geeft mijnheer consult 
op de sociëteit."' 

Ik vroeg naar een logement, ging me wat 
opknappen, zorgde nog eens voor den inwen- 
digenmensch, geeuwde, floot een deuntje, keek 
op mijn horologie en Groddank ! 't was ruim negen 
uur. Ik kon met fatsoen societeitwaarts kuijeren. 

Qe kent mij en ik behoef u düs niet te zeg- 
gen , dat ik voorzigtig ben ; vooral wanneer ik op 
een vreemde sociëteit kom , ben ik zeer gesloten.' 

Toen ik dus , om mij te introduceren , naar 
mijn vriend gevraagd en vernomen had, dat 
mijnheer er nog niet was, maar wel spoedig 
zoude komen, bestelde ik een glaasje grog , ging 
aan de ronde tafel zitten en verdiepte mij in de 
courantenlectuur. De queation bruiante was juist 
de onderwijswet en ik las met genoegen heer- 
lijk geschreven artikels in onze voornaamste 
bladen, die de heldhaftige, ferme houding van 
ons ministerie op dit punt prezen , ik verheugde 
mij van harte in den heuschen, weigezinden 
toon en echt HoUandschen stijl vaü onze jour- 
nalistiek, zoodot ik niet eens bemerkt had, 
dat een mijnheer naast mij was' komen zitteii. 
£n toch hij was de moeite wel waard om opge- 
nomen te worden. Een groote, stevige kerel, 
met zware bakkebaarden, min of meer rosach- 
tig, levendige oogen, een zilveren of verzil- 
verde snuifdoos in de hand, die hij, dat was 
een eigeiïiaardigheid van hem, voortdurend tus- 
schen zijbe vingers 'ronddraaide. Hij maakte 
terstond op nüj , ik weet nu zelf nfet meer 
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waarom , het effect van een ware Kleon te zijn. 

//U is hier vreemd,'" sprak de reus, '/en een 
vriend van mijnheer Poelgeest?" 

Ik knikte van ja. 

''Bent u hier meer geweest?*" 

Ik knikte van neen en bleef voortlezen. 

'/Mijnheer Poelgeest is een aardig mensch ; 
een heele winst voor ons stadje; een schoon 
verstand, een helder oordeel. En dus een 
warm liberaal."' 

De beleefdheid vorderde dat ik de courant 
weglei en eenige notitie nam van het beleefde lid. 

'/Ja, mijnheer," vervolgde hij, "u was nog 
geen kwartier in de zaal , of ik wist al hoe ik 
t met u had. 't Ts niet om te bluffen , maar ik 
heb er slag van om de menschen te beoordeelen. 
Daar heb je een vriend van Poelgeest, dacht 
ik; hij neemt de liberale couranten het eerst 
op, dat moet een volbloed liberaal zijn.** 

Ik dankte vriendelijk voor de eervolle mee- 
ning van mijnheer en maakte hem mijn com- 
pliment over zijn opmerkings- en deductie- 
gave, maar wachtte mij wel iets los te laten. 

Daar ging de deur open, mijn vriend kwam 
binnen, was de goede, oude hartelijke vent 
van altijd, en terstond decreteerdehij, dat het 
dien avond feest moest zijn. De oude luidjes 
slopen angstig weg. Kleon natuurlijk en eenige 
jeugdige vrijgeesten namen plaats om de ronde 
tafel. Tk werd aan allen gepresenteerd en wel- 
dra was het gesprek levendig. De nieuwtjes 
van den dag werden ^afgebaarsd," zoo als we in 
oude tijden plagten te zeggen. Kleon wierp een 
balletje op van politiek, maar vond geen weer- 
werk. Hij beproefde het over een anderen boeg , 
en zei op eens, met een zelfvertrouwen, waar- 
over ik versteld stond , terwijl hij op het laatste 
nommer van uw Spectator wees , dat op de tafel 
lag: /'Neen, hoor eens, je moogt zeggen, wat 
je wilt" (NB. niemand had iets gezegd) '/maar 
die Thackerayen die //(ja, het moet er uit)" die 
oude heer Smits zijn een paar vervelende kerels I'' 

Ik zag den man aan en dacht dat hij den 
gek met mij stak. "Thackeray en Smits, verve- 
lende kerels P" vroeg ik , als in een droom. 

"Ja, mijnheer, zeer vervelend. Oppervlak- 
kig, niet oorspronkelijk, altijd jagt op aardig- 
heden, valsch vernuft; er zit geen pit in — 



neen, dan lees ik liever Transche romans, daar 
heb je nog wat aan. Die zetten de wereld in rep en 
roer. Socialistische en democratische leeringen 
worden daarin helder uiteengezet en verdedigd. 

Nu had ik den man in mijn zak; zijn 
apodictisch oordeel , in onbepaalde bewoordingen 
uitgesproken, steunde op volslagen onbekendheid 
met de schrijvers; in zijn Eransche lectuar 
was hij een jaar of tien ten achter. 

/^Neem mij niet kwalijk, mijnheer," zei ik 
heel beleefd, //ik kan het niet met u eens zijn. 
Met beide schrijvers , vooral Thackeray heb ik 
zeer veel op. Het zal mij aangenaam zijn als 
gij mij kunt overtuigen, dat ik dwaal, 't Ia 
waar, het zal mij een lievelingsauteur kosten, 
maar waarheid boven al."" 

'/Och kom,"" kreeg ik ten antwoord, 't Wat 
is die Thackeray? Humbug en anders niets." 

De goede man wist niet, hoe"n humbug hij 
zelf uitkraamde. 

^Ik vraag wederom excuus, maar zon het 
niet beter zijn, als wij hier een geregelde dis- 
cussie van maakten: gij zult aanvaller, ik ver- 
dediger zijn, de heeren hier aan tafel als regters 
fungeren. Verder, om alle algemeenheden te 
voorkomen, stel ik u voor om eerst één werk 
te behandelen. Pendennis, bij voorbeeld/" 

'i' Braaf zoo, oude jongen,"* zei Poelgeest, 
//daar herkeu ik je aan. Dat noemden wij in 
de dagen van olim de punten op de i"s zetten.'" 

Kleon kreeg het kwaad. 

/'Pendennis'', zei hij, "UU ja, — mij is het goed, 
ik heb hem wel al lang geleden gelezen, maar 
weet er nog genoeg van om erover mee te spreken/* 

"Een eerste vraag dan. Vindt ge het niet 
alleraardigst, ja, ik durf wel zeggen, zeer 
oorspronkelijk, een roman "Pendennis"' te be- 
titelen , en dien persoon er niet eens in te laten 
voorkomen?" 

//Volstrekt niet, mijnheer, dat is juist lafie 
imitatie. Laatst vertelde mij nog een mijner ken- 
nissen dat Dickens, ook al zoo"n getisurpeerde 
reputatie, hetzelfde had gedaan met zijn Pick- 
wick , en zeker heeft uw vriend het hem afgezien.** 

Wezenlijk ik had niet durven denken met 
die plompe strikvraag zoo twee vliegen in 
één klap te vangen. 

//Mijne heeren,"" sprak ik overluid, mij tot 
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de regters n^endende, >/ik doe een motie van 
orde: ik laat ter nwer beslissing of de heer 
Kleon, die Thackeray^s Pendennis tot voorwerp 
van behandeling heeft aangenomen en ten dui- 
delijkste toont er niets van gelezen te heb- 
ben, niet onbevoegd zal worden verklaard, om 
in deze zaak een oordeel te vellen.*' 

Kleon kreeg een klenr, de heeren lachten 
hartelijk, gaven mij de partij gewonnen, doch 
daar verrees de democraat in al zijn heerlijk- 
heid. Hij stond van zijn stoel op, de linker- 
hand in zijn borst, terwijl hij met de regter 
de snuifdoos onophoudelijk ronddraaide. 

i^ Mijne heeren,*' riep hij met stentorstem, 
/^een oogenblik geduld! mijnheer heeft mij 
arglistig in een strik gevangen. Ik beken 
volgaarne niet opgewassen te zijn tegen die 
gestudeerde heeren, vooral niet die heeren ad- 
vokaten, die roet geleerde woorden een een- 
voudig burgerman overbluffen. Ik zal daarom, 
mijnheer Poelgeest en mijnheer,^ (hier wees hij 
op mij, die verwonderd keek, dat men mij 
verweet met geleerdheid te hebben willen schit- 
teren) >/ verzoeken zich verder in onze discussie 
niet te mengen. Mijne heeren, 't is waar, ik 
heb van Pendennis van Thackeray nooit iets 
gelezen, maar mag ik daarom niet over hem 
oordeelen? Kan ik niet in gezelschappen over 
hem hebben hooren spreken , door menschen , 
op wier meening ik grooten prijs stel? Waar moet 
het met de beoefening der geschiedenis heen, als 
men vergt, dat iedereen altijd door eigen oogen 
zal zien? Ik heb geen enkelen Griekschen of 
Bomeinschen schrijver gelezen, omdat ik die 
doode talen^ (met minachting) /f niet ken , ook 
niet verlang te kennen, maar daarom weet ik 
toch wel hoe het met die staten is gegaan, 
ben toch vertrouwd met de belangrijkste ge- 



beurtenissen uit hun geschiedenis, heb een vrij 
duidelijk begrip van hun wetten en staats-in- 
stellingen. Ik heb Thackeray niet gelezen , ik 
herhaal het, maar er zijn tijdschriften, die ik 
soms aan huis krijg en die ik wel eens doorbla- 
der, daarin heb ik gevonden dat veel menschen 
er e^en zoo over denken als ik, en daarop be- 
roep ik mij en daarop grond ik mijn oordeel. 
En nu moge mijnheer komen en zeggen dat 
ik onbevoegd ben, ik, mijne heeren, neem dat 
volstrekt niet aan. Ik heb een gezond verstand, 
een goed oordeel , en ik zou niet weten waarom ik 
niet over alles en iedereen zoo goed mijne meening 
zou mogen hebben, als mijnheer. En zoo, mijne 
heeren, laat ik gerustelijk, vertrouwende op uw 
bekende onpartijdigheid, de beslissing aan u over."" 

De heeren waren door 's mans Jlusc de bouche 
geheel verbijsterd ; zij wisten niet hoe zij het 
hadden en zouden in geen geval Kleon in t 
ongelijk hebben durven stellen. Mijn vriend 
en ik hadden ontzettend veel genoegen en za- 
ten inwendig te proesten; intusschen begrepen 
we dat het tijd was om de zitting op te heffen ; 
wij groetten de heeren en gingen luid lag- 
chend over Kleon en zijn onbeschrijfelijke 
assurantie vrolijk naar huis. 

Op weg echter gaf ik mijne verontwaardi- 
ging over zijne onbeschaamdheid lucht. 

//'t Is een groot geluk , dat er niet vele men- 
schen in de wereld zijn zoo als hij," zei ik 
tot mijn vriend. 

Mijn vriend echter glimlachte eventjes: '/Er 
zijn meer zulke menschen dan ge u verbeeldt,'* 
zei hij, //maar zoo brutaal zijn ze niet. Zij 
praten bescheiden onzin, en wij vergeven het 
hun; — maar kijk rond, of ge niet overal en 
in alle vakkeu eene menigte dergelijke Kleon's 
vindt r» H. T. S. 



BENIGE (KOKOS)NOTEN TE KRAKEN, 
vooB. DE Times. 



Bij gelegenheid van de bijeenkomst der Kei- 
zers van Busland en Frankrijk te Stuttgart, 
vergast de Times zijne lezers op eenige zeer 
aandoenlijke en zeer ware bespiegelingen over 
den toestand van Europa en verzekert de mensch- 
heid in het algemeen, — want de Times is een 



wereldorgaan en niet slechts een Engelsch dag- 
blad, — dat wij Europeanen niets van die 
bijeenkomst te duchten hebben. 

^^De tijden zijn voorbij,'' zegt dat blad, zoo 
als wij er een uittreksel van vinden in de Nieuwe 
RotieréUmsche Courant ^ ^waarop een Bonaparte 
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en e^B Boipanoff oyer het lot van Europa be- 
schikten. Destijds waren er slechts vorsten en 
generalen; thans zijn er volken, die hun eigen 
belang zeer goed kennen;'" (dat hebben vooral 
de Eogelschen in de laatste jaren in Britsch- 
Indië getoond en bewezen en zij plukken nu 
ook de kostelijke vruchten van hunne wijsheid !) 
//thans is er eene openbare meening; thans 
heerscht zedelijke overtuiging, geen geweld!" 
(getuige de geheele oorlog in de Krim en het 
tegenwoordige stelsel van regering in Frankrijk 
vooral !) '/Het overige Europa is veel te sterk 
om iets te duchten te hebben van het verbond 
van twee potentaten I .. . De vrede heerscht on- 
gestoord en onbedreigd.'' (Men neme deze ver- 
zekering ad notam op de beurs!) //Het be- 
ginsel der nationale onafhankelijkheid is er- 
kend;'" (zoo als men gezien heeft uit de tus- 
schenkomst van Frankrijk en Engeland in 
N^p^ls, en in het bijzonder uit het bezetten 
der Kerkelijke Staten door een Fransch leger) ; 
//geen staat, hoe klein en arm en zelfs hoe 
bedorven ook, kan worden veroverd of beroofd." 

IJier staan we stil en nemen den hoed af 
en met een oog op de Kokos-eilanden en de 
in bezitneming daarvan door de Engelschen , 
zoo als die thans overal beschreven en nergens 
tegengesproken wordt, kunnen we niet nalaten , 
met de meeste nederigheid te vragen, hoe de 
Timêè^ of de ïlngelschen, of iemand anders, 
die handeling van het Engelsche gouvernement 
verklaart? Want hoewel de Nederlanden niet 
arm zijn, zoo als blijkt uit ons budget, — 
hoewel wij niet bedorvei^ zijn, — zoo als blijkt 
uit de ontzettende menigte ^eeuwige knappe 
kerels ,"' die wij het geluk hebben dagelijks hier 
en daar en overal te ontmoeten , en in het bij- 
zonder uit de doodsberigten in de HaarlefMcAe 
Courant^ waarin het overlijden van zoo vele 
voortreffelijke mannen vermeld wordt, terwijl nog 
geen één booswicht als gestorven, daarin ver- 
meld wordt, — zijn en blijven we toch een 
//kleine staat,'" en komen als zoodanige onder 
de kategorie van diegenen, welke niet //vero- 
verd of beroofd mogen worden." 

Wij hebben gemeend de lezers van den 
Spectator op deze gelukkige omstandigheid op- 



merkzaam te maken, omdat ze ons hart we- 
zenlijk met opregte vreugde vervuld heeft, en 
ons een waarborg geeft, dat wij ons niet on- 
gerust behoeven te maken over het verdere lot 
van de //Kokos-eilanden ," — zoo die ons wer- 
kelijk toebehooren, gelijk zoo vele onzer bla- 
den verzekerd hebben. Want het spreekt 
van zelf, dat de Times ^ die niet /i^ doorgaans ," 
maar altijd goed onderrigt is, ook na niets 
anders dan waarheid verkondigt, en dat de En- 
gelsche regering eens op het feit van de schen- 
ding van ons gebied door de bemagtiging dn 
genoemde eilanden opmerkzaam gemaakt, zich 
haasten zal ze weder met de meeste bereidwil- 
ligheid terug te geven. 

Wij verwachten dus (binnen kort) eene para- 
graaf van ongeveer den volgenden inhoud in de 
Times te lezen , — of dat wereldberoemde blad 
zal moeten bekennen , dat het zich leelijk ver- 
gist, — of eene grove on waarheid verkondigd heeft : 

//Onze regering heeft dezer dagen een blijk 
van die regtvaardigheid gegeven , waardoor het 
groote Engelsche volk zich steeds beroemd 
heeft gemaakt. Door eene //vergissing*^ van 
een onzer zee-officieren, is een eilanden-groep, 
behoorende aan eene bevriende mogendheid, 
in bezit genomen voor de Engelsche kroon. 
Zoodra dit hier bleek, heeft men niet eens op 
de reclames van de beleedigde mogendheid 
gewacht, maar men heeft een buitengewoon 
gezant afgevaardigd, om het diepe leedwezen 
van onze regering voor de gepleegde >/onvoor- 
zigtigheid"" te betuigen, terwijl de bedoelde 
zee-oflScier (welligt) zelfe eene zachte repri- 
mande zal moeten verduren voor zijne onbezon- 
nen daad, tenzij hij bewijzen kan, dat die hem 
wezenlijk bevolen werd. Wij zijn blijde dit 
meé te kunnen deelen , ter bevestiging van het- 
geen wij onlangs gezegd hebben : //in den tegen- 
woordigen toestand van Europa mag geen staat, 
hoe klein ook, worden veroverd of beroofd.'* 

Wij herhalen het: als de Tim^s niet spoedig 
iets van dezen aard bevat, dan heeft het blad 
zich geblameerd, - of wij geven den schrijver 
van boven aangehaald artikel verlof al de noten, 
die hij op de Kokos-eilanden plukt, tegen 
onzen schedel stuk te slaan. 
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BEKENTENISSEN EENER JONGE DAME. 

MKDKG£D££LD DOOR DEN OUDEN HEER SMITS. 

XXIIT. 



Den avond van dien dag, waarop de oude 
heer, in het belang zijner dochter, haren verde- 
ren omgang met de Kobalts verboden had, tot- 
dat zij aan Cauchemar een bepaald antwoord 
zon gegeven hebben, zaten vader en dochter 
alleen op de kleine zitkamer, stilzwijgend tegen- 
over elkaar, en ieder in gedachten, hoewel van 
zeer verschillenden aard, verdiept. 

De oude man was betrekkelijk opgeruimd en 
weltevreden zoo als iemand gewoonlijk is, 
die zich op weg verbeeldt te zijn, zijn zin 
te krijgen. Clementine had hem gehoorzaamd 
ten opzigte der Kobalts, — als hij haar den 
tijd gaf, zou zi], zonder twijfel, dus redeneerde 
bij , tot inkeer komen ook aangaande De Cau- 
chemar, en in elk geval, zou het slechts de 
tijdelijke uitoefening van wat vaderlijk gezag 
kosten, om haar voor haar geheele leven ge- 
lukkig te maken, — wat ook zijn eenig doel 
was; want, dat hij zelf dan ook weder zijn 
stand in de maatschappij zou innemen, dat hij 
weder door een meesterstreek het nu verspilde 
vermogen zijner dochter, zij het dan ook niet 
regtstreeks, onder zijn bestuur zou krijgen, — 
hoewel hem dit alles onduidelijk voor den geest 
zweefde, dat had niets met zijn besluit te 
' maken, zoo als hij vast geloofde, om zijne 
\ dochter te dwingen een huwelijk aan te gaan , 
^ van hetwelk zij zoo af keerig scheen. Neen , -- 
^ nog eens, en hij herhaalde dat elk half uur 
in zich zei ven, het was alleen om harentwil, 
^ dat hij nu volharden en zich onverbiddelijk 
^ toonen moest, — en het was ook alleen in 
I dit punt, dat hij haar dwingen wilde: in alle 
overige dingen, zou zij vrij en onafhankelijk 



zijn, zoo als zij verdiende, en niets dan toe* 
gevendheid van hem ondervinden. 

Het was ook waarschijnlijk, redeneerde hij ver- 
der, dat onder Cauchemar 's behendige leiding 
de zaken zich geheel en al herstellen konden. 
Door diens ervaring geholpen, zou hij welligt 
later eene gelukkige speculatie kunnen onder* 
nemen, om ook het verloren kapitaal aan baar 
geld, behalve zijne landerijen, te herwinnen: — 
ja, waarom zou dat niet gebeuren? £n dan 
zou hij toonen hoe lief hij zijne dochter had, 
en bij zijn leven reeds haar alles afstaan, wat 
hij bezat, — en dus aannemende, dat zij zonder 
twijfel eindigen moest met Cauchemar te huwen , 
was hij nu met zijn lessenaar voor zich, bezig 
met te rekenen en na te pluizen , welke kruimels 
van zijn vroeger overschot nog beschikbaar 
waren, waarmede hij het oude spel op nieuw 
beginnen kon. 

Eigenaardig was het te zien , hoe voorzigtig hi) 
hiermede te werk ging. Hij, die vroeger, toen 
hij duizenden bezat, zijne rekeningen maakte 
in een oud zakboekje met een eindje potlood 
en met de meeste slordigheid, was nu tot 
in het kleingeestige toe uitvoerig en oplettend 
in het opmaken van denkbeeldige balansen 
van denkbeeldige kleine sommen, welker bezit 
hem meer dan twijfelachtig was. Hij was 
ook omgeven door eene gehede batterij van 
fleschjes met roode, blaauwe en zwarte inkt; 
hij had boeken in folio en in kwarto, op aller- 
lei wijze gelinieerd; — hij schreef met nieuw 
versneden pennen groote hoofden boven de pa- 
gina's , n^et keurige letters , waarop hij trotsoh 
begon te worden; hij hield aanteekeningen 
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van de prijscourant der effecten, van den wis- 
selkoers en van honderderlei andere dingen, 
waarmede hij ongeveer even zoo veel te doen had , 
als met het bestuur van het land ; en daar hem 
hier^en daar een licht begon te schemeren omtrent 
handelszaken, waarvan hij vroeger hoegenaamd 
geen besef had, verbeeldde hij zich ook, dat 
hem nu niets ontbrak dan wat kapitaal, om 
een groot en gelukkig financier, een tweede 
Bothschild, te worden. 

Hij werd te meer in dezen waan bevestigd, 
omdat hij zijne gedachten voor zich hield en 
alleen met zich zelven redenerende , ook geene 
tegenspraak te duchten had. De eenige kwes- 
tie was, hoe hij aan wat geld zon komen? 
En daarop wist hij slechts één antwoord te 
geven. Hij moest zijn geluk in die gezegende 
Staatsloterij beproeven. Het kon toch gebeu- 
ren, — waarom zou het niet gebeuren? — 
dat hij het geluk had een geringen prijs te 
trekken: — in zijne kleingeestige nederigheid 
durfde hij niet naar de honderd duizend gul- 
den aspireren, — en dan, als het slechts 
een paar duizend gulden was, -- dan zou 

hij nu wij kennen alle de fabel van 

de boerin met haar mandje eijeren; — maar 
het ontbrak den ouden man zelfs aan de 
eijeren en dus troostte hij zich met het 
denkbeeld, dat hij er toch vroeger of later een 
paar vinden zou, om mede te beginnen, en het 
ei van Clementine's huwelijk was al zoo veel- 
belovend, dat hij er niet toe komen kon het 
zoo op eens, wegens eene kinderachtige gril 
zijner dochter, te laten varen. 

Het ei van de loterij, — hetwelk onze zeer 
morele staat elk jaar, op huishoudelijke gron- 
den uitbroeit, — en dathij zeei voorzigtig, — 
en in zijn hart uit schaamte, — verborgen 
hield, — hoewel hij zich ook hieromtrent we- 
der wijs maakte, dat hij het alleen deed om 
zijne dochter des te meer te verrassen, als de 
kip te voorschijn kwam, — was echter tot 
dusver gebleken , geheel onvruchtbaar te zijn , — 
of liever heel kostbaar om warm te houden ; 
want Clementine, hoewel zij er nooit van ge- 
sproken had, merkte telkens op, voor zich, dat 
haar vader, die nergens uitging en het geld 
zeker niet op zijne kleeding verspilde , toch meer 



verteerde, dan zij verondersteld had, ooit het 
geval zou kunnen wezen. Dat viel haar tegen: 
maar zij vermoedde niet, waar het zuur ver- 
diende geld bleef: zij schreef alles toe aan hare 
onwetendheid van de behoeften van een man , — 
en aan hare onbekendheid met geldzaken , wat 
tot hiertoe een gevolg van hare opvoeding was 
geweest. Dus bezuinigde zij op hare eigene ait- 
gaven en zweeg — en de oude heer keek telkens 
in de courant (als hij alleen was), naar de lijsten 
der uitgetrokken nommers, en als het zijne er 
niet onder was , troostte hij zich met het denk- 
beeld, dat er eene drukfout onder geslopen was 
en zijn prijs niet vermeld kon staan , en vleide 
zich met deze hoop , tot dat eene geheimzinnige 
wandeling naar het kantoor van den heer Mo- 
zes Rubens hem van zijn illusie beroofde en ook 
van de zeer weinige guldens (om een nieuw huur- 
lot te nemen), welke hij welligt nog op zak had. 
Bij zulke gelegenheden was hij altijd bevreesd 
zijne Clementine voor het eerst weder onder het 
oog te treden : — dan was hij onwillekeurig 
beschaamd en gevoelde behoefte om haar op te 
beuren, en praatte geheimzinnig over de kan- 
sen van een ommekeer van zaken — en als 
zij soms ongeloovig en droevig het hoofd 
schudde, dan geraakte de oude man in drift 
en ontsloot zijn secretaire en liet haar de 
actiën zien van de te niet g^ane spoorweg- 
maatschappij , die nu nog, hoewel ze geen cent 
waarde hadden, met zulke groote, zwarte, 
veel belovende cijfers prijkten I Ja! Wie kon 
het weten? Welligt zou zich de maatschappij 
toch eindelijk herstellen I Dan zou hij op eens 
een rijk man worden, — en hoewel zelfs zijn 
vriend Cauchemar de schouders ophaalde als hij 
er over sprak, en hem meer dan eens gezegd 
had, dat de actiën nu niet meer dan scheurpapier 
waren , wilde hij ze zelfs aan dien vriend niet 
afstaan, ofschoon Cauchemar, uit medelijden, 
hem een kleinen prijs daarvoor geboden had; 
maar de oude heer hield ze voorzigtig onder slot , 
en haalde ze, zoo als gezegd, slechts eene enkele 
keer te voorschijn , om zijne oogen op de fictieve 
waarde te vergasten, welke zij voorstelden, — 
zoo als wij wijze menschen telkens met onze 
illusies doen, — en dat was heden avond 
met hem ook het geval. 
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GlemenÜDe echter zat in geheel andere ge- 
dachten verdiept. Omtrent De Caachemar aar* 
zelde zij geen oogenblik: zij had besloten^, wat 
er ook van kwam, hem nooit tot echtgenoot 
te nemen; de acht dagen zonden voorbij snel- 
len; zij zon hem bepaaldelijk weder afwijzen 
en daarmede was het uit. Zelfs haar pligt 
jegens haar vader legde haar geene opoffering 
op, welke haar tot echtgenoote van een man 
zon maken, dien zij haatte. En met zamen- 
genepen lippen, hoewel met eenigzins beven(!e 
vingers, zat zij aan haar naaiwerk, en druk 
bezig — niet meer aan Cauchemar, maar aan 
I^anghorst te denken, — terwijl telkens de 
gloed op hare wangen met eene doodsche bleek- 
heid afwisselde. Welk denkbeeld ook moest hij 
zich van haar maken P Hoeveel had zij zich niet 
te verwijten! Nu, dat zij in de stilte van hare 
kamer met haar hart geraadpleegd had, moest 
zij zich, of zij wilde of niet, bekennen, dat zij, 
hoewel onbewust, altijd aan hem, boven alle 
andere mannen, de voorkeur gegeven had, — 
en toch — o die arme Willem ! Had zij zich 
niet laten verleiden door de zwakheid van een 
ongelnkkig oogenblik, om hem haar jawoord 
te geven P En al had rij ook schuld jegens 
hem bekend , hoe kon Langhorst zoo iets in 
haar vergeven P — En dan ontwaakte haar 
aangeboren fierheid, en zij vroeg zich, terwijl 
zij trotsch het hoofd achterover wierp , — wat 
regt had hij haar iets te vergeven P En watregt 

had zij te denken , o , zij was zeer slecht en 

zeer zwak, en geheel radeloos — en zoo alleen in 
de wereld ! Had zij maar in deze droevige uren 
slechts één vriend wien zij alles, alles toever- 
trouwen kon, wien zij om raad en steun kon 
vragen! — en terwijl zij aan een dergelijken 
idealen vriend dacht, stelde haar verbeelding — 
en dat was eene zeer leelijke streek , — haar nie- 
mand anders dan dien lastigen Langhorst weder 
voor, — en zoo ging het telkens, totdat zij 
eindelijk het beslnit nam aan niemand en niets 
te denken , maar haar naaiwerk af te maken 
en verder hare lessen te geven, en een planten - 
leven te leiden en eindelijk als oude jonge juf- 
vrouw, te leven en te sterven en zich nooit, nooit 
weder het hoofd met eenig mannelijk wezen te 
breken , maar alleen aan haren armen vader te 



denken, dien zij nu weer op het pnnt stond 
van zoo droevig te leur te stellen ! 

En terwijl zij dit bedacht, en dit heldhaftig 
besluit nam, keek' zij hem aan en vond zijn 
oog, — over zijne papieren heen, — op haar 
gevestigd en in weerwil van den stillen strijd tus- 
schen vaderen dochter, begrepen beide — onwil- 
lekeurig , — hoe innig lief zij elkaar hadden , — 
en Glementine stond op met de tranen in de 
oogen en sloeg hare armen om zijn hals, en 
kuste hem , — en dat had zij sedert twee dagen 
niet gedaan , — als van ouds op het voorhoofd. 

De oude man echter zag in Clementine's 
weekheid ook een blijk van hare naderende 
toestemming in zijne wenschen, en omhelsde 
haar hartelijk terwijl hij haar vragend aan- 
keek, en zeide: 

//Nu, kindlief, hoe is het — begint ge — " 

//Stil, vader"^, zei Glementine, //nu geen 
woord over die zaak I Op dit oogenblik ten 
minste, laten wij voor elkaar, en voor elkaar 
alleen leven !'* 

En met eene groote inspanning om oj^e- 
ruimd te schijnen, begon zij hem te ondervra- 
gen over al de cijfers en berekeningen, waar- 
mede hij den geheelen avond zoo druk bezig 
was geweest. 

De oude man was verrukt: hij had een nieuw 
loterij brief je juist op zak en was dus vervuld 
met de schoonste hoop en terwijl Glementine 
weer spoedig afgetrokken, en in zich gekeerd 
zat, maar zoo als de oude heer meende, naar 
hem te luisteren , ging hij voort met eene reeks 
van luchtkasteelen te bonwen , die allen instort- 
ten toen een zacht tikken aan de deur de 
komst van een bezoek aankondigde. 

Die in de kamer trad, was niemand anders 
dan mademoiselle Rigault, welke steeds in 
hare oude betrekking van huishondster ^Xk femme 
de conjiance bij Glementine's tante gebleven 
was, en ook telkens heel trouw hare //jeugdige 
vriendin" zoo als zij haar noemde, — hoe ver- 
achtelijk ook Glementine den nens optrok bij 
deze benaming, — en haar vader kwam be- 
zoeken. Meestal echter op uren, dat Glemen- 
tine uit was , daar zij zonder twijfel opgemerkt 
had , dat deze jonge dame haar liever niet dan 
al zag komen. En toch is dit haast onbegrij- 
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pelijk; want mademoiBelle Biganlt was nu 
onderdaniger dan ooit te voren jegens Cleraen- 
tine en haar vader. Zij was zelfs zoo nederig» 
dat zij het naauwelijks waagde zonder herhaal- 
delijk verzocht te zijn , een stoel te nemen. 
Zij toonde ook geen medelijden met vader of 
dochter, maar alleen en bij uitsluiting, eene 
teedere belangstelling , een welligt eenigzins over- 
dreven eerbied , en een bepaald en stellig voorne- 
men om haar noch haar vader nu tegen te spreken , 
wat de driftige Clementine soms onverdragelijk 
voud. In Clementine's afwezigheid praatte zij 
echter nog tamelijk als van ouds met haren 
vader, en de oude man beschouwde de listige 
Franqaise steeds nog als zijne beste meest be- 
laagelooze vriendin en zeer trouwe raadgeefster. 
Welk belang zij er nu bij hebben kon, om 
den ouden heer altijd nog te vleijen , en of 
zij een belang daarbij had, of eene geheime be- 
doeling, dat wist Clementine niet , en zij bekom- 
merde zich weinig daarom. Mademoiselle Ri- 
gault en hare kuiperijen en kleine listen gingen 
haar nu niet meer aan, — naar zij zich ten 
stelligste verbeeldde, — en mademoiselle moest 
bf een engelachtig geduld, ht zeer gewigtige 
belangen in het spel hebben gehad, om de 
stuurschheid en minachting te verdragen, waar- 
mede de fiere en onver^oeul]Like Clementine 
haar gewoonlijk bejegende. 

Zoodra nu, dezen avond, mademoiselle binnen 
trad, trok zich Clementine, na haar bijna stil- 
z wagend eene plaats aan de groote tafel in de 
nabijheid van haar vader aangewezen te hebbeu , 
naar een tafeltje bij het venster terug, ouder 
voorwendsel van aldaar thee te schenken, en 
bekommerde zich in het geheel niet om het 
gesprek der beide anderen , dat ook inderdaad 
over heel onverschillige onderwerpen handelde. 
Zoo had het gezelschap ongeveer eeii half 
uur gezeten, toen de meid binnenkwam en 
Clementine een brief overhandigde, welken zij 
bij de lamp bragt aan de ronde tafel, waarde 
beide anderen zaten , om hem te kunnen lezen. 
Maar naauwelijks had zij het schrijven open- 
gebroken , toen zij plotseling verbleekte , en 
zich slechts met moeite wederhouden kou, van 
op een stoel neer te zijgen , — wat zij echter 
met veel inspanning deed, zoodra zij opmerkte. 



dat het scherpe oog van mademoiselle Riganlt 
op haar gevestigd was. 

//Wat is dat voor een brief?" vroeg de oude 
heer, onverschillig. Hij kende zijne dochter 
te goed om haar te wantrouwen , en zijne vraag 
geschiedde eerder uit nieuwsgierigheid dan ait 
wezenlijke belangstelling. 

//Het is een brief van — van Auguste,'''* 
zei Clementine, het schrijven voor de oogen 
houdende om het vorschende oog van hare 
nederige en zeer belangstellende vriendin te 
ontwijken. 

//Hi ! Hi !'' lachte deze: //ik dacht wel dat 
het van iemand komen moest, die u zeer ter 
harte ging. Ge zijt heel en al van streek." 

Clementine antwoordde niet, maar keerde 
zich om, stak licht op en zeide tot baar 
vader : 

//Ik laat u een oogenblik in goed gezel- 
schap. Ik moet mijn briefin stilte gaan lezend 
//Hi! hi! hi!" lachte Mademoiselle weder, 
terwijl Clementine de deur achter zich toetrok 
en naar hare kamer vlugtte. 

De brief echter, dat had Clementine aan de 
onderteekening gezien , was van Langhorst , en 
luidde als volgt: 
//Mejufvrouw! 
Omstandigheden, welke het mij niet vergund 
is op dit oogenblik nader uit te leggen, en 
waaraan ik welligt een overdreven gewigt hecht, 
noodzaken mi) tot den stouten stap, in het 
belang van u en uw vader, en alleen om die 
reden, u met eenige regels lastig te vallen.** 
(Terwijl Clementine klappertandende deze woor- 
den las, kon zij toch niet nalaten een zeker gevoel 
van teleurstelling te ontwaren, dat onwillekeurig 
in haar hart sloop bij het ontcijferen dezer zeer 
beleefde regels.) //Ik ben namelijk door een 
groot toeval in de gelegenheid geweest te ver- 
uemeu , dat uw vader nog papieren in zijn bezit 
heeft, — van welken aard is mij geheel onbe- 
kend, — waaraan zekere personen veel gewigt 
hechten, en die zij steeds trachten i uit 
I zijne handen te krijgen. Voor zoo ver ik na 
kan gaan, moeten het stukken zijn, die be- 
, trekking hebben tot de tinantiële operatiën in 
j welke uw vader in den laatsten tijd is gewik- 
I keld geweest, en het komt mij voor, dat het 
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buiten kwestie is, dat diegenen, welke ze zoo | 
gaarne wilden magtig worden, daarop geene 
aanspraak kunnen maken, daar men ze anders ' 
wel zou weten af te eischen , indien uw vader 1 
wederregtelijk mogt meenen ze nog onder zich 
te mogen houden. 

//In deze veronderstelling, waag ik het u, 
zonder verdere omwegen, den welmeenenden 
raad te geven, zoo het u mogelijk is, te belet- 
ten, dat wie ook, onder welk voorwendsel, 
eenige papieren van uw vader medeneme, eer 
die door iemand , - ik gebruik de meeste 
opregtheid jegens u. die met regten en 

handelszaken bekend is , onderzocht zijn. Tevens 
raad ik u de meeste voorzigtigheid aan : door 
overijld, of ontijdig eenigen stap te doen, zou 
men alles kunnen bederven (verondersteld, dat 
er nog iets te bederven is) , terwijl ik voor 
het oogenblik niets te vreezen zie, indien ge- 
waakt wordt, dat niets uit de handen van uw 
vader komt. 

'/Hoe gij dit overleggen moet, — ziedaar 
iets, waarin ik u geen raad kan geven. Van 
hoeveel belang ik deze waarschuwing acht, zult 
gij oordeelen uit de wijze waarop ik ze ugeef. 
Ik verzoek u als vriend, sla mijne woorden 
niet in den wind — en als deze week voorbij 
is, raadpleeg verder gerust met uwe vrienden 
de Kobalts over alles wat uwe belangen in deze 
zaak aangaat. Zij zullen weten u de noodige 
inlichtingen te verschaffen omtrent alles wat 
noodig mogt wezen. — Het zou , bij voorbeeld , 
van belang kunnen wezen , als gij hen zoo spoe- 
dig bekend kondet maken met zelfs de schijn- 
baar onbelangrijkste papieren nog in 't bezit 
van uw vader. 

Ik moet nog eindelijk , om dezelfde reden , 
waarom ik de pen opnam, e^r ik die nrderleg, 
u dringend verzoeken mijn naam aan niemand 
in deze zaak (ten zij aan de Kobalts) te noe- 
men, — en hoop spoedig in de gelegenheid 
te zijn, u persoonlijk vergiffenis te vragen 
voor een schijnbaar ongepasten en zeer geheim- 
zinnigen stap, waarvan ik niet mogt afzien, 
zonder gevaar fp loopen door overdrevene 
kieschheid uw<* belangen en die van uw vader 
willens en wetens te benadeelen. 

Vertrouwende dus op uwe verschooning voor 



mijne stoutmoedigheid , noem ik mij , met de 
meeste hoogachting, mcjuf vrouw. 

Uw zeer dienstw. dienaar, 
V. Langhorst." 
Clemcntiue las en herlas dit zonderlinge 
epistel wel driemaal eer zij het goed begrepen 
had , — en toen eindelijk haar alles voor 
den geest stond, overviel haar het besef harer 
magteloosheid zoo sterk, dat zij den brief 
liet vallen en het gezigt met de beide han- 
den bedekkende, in tranen uitbarstte. Maar 
langzamerhand bedaarde zij. Zij kwam tot de 
overtuiging, dat Langhorst niet de man was, 
om onbezonnen haar angst aan te jagen, of haar 
eene zware taak op te dragen , zonder gegronde 
en zeer gewigtige redenen daartoe te hebben 
Hoe het kwam , wist zij ook niet te verklaren , 
maar zij gevoelde dat Langhorst vertrouwen in 
haar stelde en dat gaf haar moed, — en in 
weerwil van zijne koele woorden , straalde toch 
in den stap, welken hij gedaan had, zooveel 
wezenlijke belangstelling door, dat zij zich niet 
meer zoo geheel alleen in de wereld gevoelde 
als een half uur van te voren , en zich voor- 
nam het vertrouwen, dat hij in haar stelde 
waardig te zijn, — en — waarom was het, 
dat zij het zoo gaarne deed? — zich zon- 
der schroom en zonder voorbehoud aan zijn 
wil te onderwerpen, en stiptelijk, tot aan 
de letter toe, zijne raadgevingen te volgend- 
en toen schoot haar in, dat haar vader nu 
alleen was met de Franqaise , en dat haar eerste 
pligt was te zorgen, dat die niets van hem 
medenam, — en haar hart klopte ang- 
stig en kil terwijl de gedachte haar door de 
ziel vloog, dat welligt nu reeds het onheil 
kon geschied zijn, — en zij snelde de trap af 
en in de kamer en stond voor de beide praten- 
den, eer zij zelve den tijd had gehad tot 
bezinning te komen. 

Zij wierp ook een vorsch enden, wantrouwen- 
I den blik op Mademoiselle Rigault , welken deze 
I niet goed begreep, maar waarvoor zij toch de 
' oogen moest nederslaan, en tusschen haar vader 
I en zijne vriendin plaats nemende, zat zij te 
I waken, besloten als zij iets merkte, zelfs het 
niterst" te wagen, om de raadgeving van Lang- 
horst op te volgen. 
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'/Wat schrijft Auguate?" vroeg haar vader. 

'/Och /* zei Clementine , zich bukkende om 
haar zakdoek op te rapen , //niets van belang. — 
Zij is heel wel , en haar vader ook." 

'/Hi! hi!" lachte Mademoiselle half hoor- 
baar, — en Clementine rilde, omdat zij begreep, 
dat de Frant^aUe wist, dat zij haar vader be- 
droog; maarzij keek haar weder zoo fier aan, 
dat Mademoiselle geen lust gevoelde, we- 
der te lagchen, maar heel nederig bleef en 
belangstellend vroeg of Clementine niet wel 
was, omdat zij zoo geëchauffeerd er uit zag, 
en eindelijk heen ging, zonder, zoo ver Cle- 
mentine wist, iets meegenomen te hebben. En 
dat had zij ook niet gedaan, tenzij de zeker- 
heid, dat Clementine met Langhorst in het 
geheim correspondeerde, — wat zij echter niet 
liet merken , maar met een hartelijken hand- 
druk van vader en dochter afscheid nam en 
zicli haastte naar huis te komen , waar zij 
met den meestcu spoed het volgende brieQe 
schreef en wegzond. 



'f Aan den heer de Cauckemar, 
//Waarde Vriend! 

Wees op uwe hoede ! Ik kom van onze 
goede vrienden, waar ik niets heb kunnen uit^ 
voeren, dan mij verzekeren, dat de bewnste 
papieren nog veilig — en zeer zorgvuldig — 
bewaard wórden. Hiervan heb ik mij kunnen 
verzekeren, terwijl de jonge dame uit de ka- 
mer ging — om een brief te lezen, die, ik 
ben daarvan overtuigd, — van //den spion" 
kwam ; — want een half uurtje eer die afge- 
geven werd , had ik zijn knecht gezien , met een 
brief in de hand , die in een winkel kwam , 
waar ik iets stond te koopen , eu naar de wo- 
ning van onze lieve vrienden vroeg! Ik heb 
genoeg opgemaakt uit de houding der dochter, 
om overtuigd te wezen , dat ik me hierin niet 
vergis! nog eens dus! Wees op uw hoede en 
verlies niet te veel tijd! Herinner u, dat zoo- 
lang die papieren niet vernield, of buiten ons be- 
zit zijn, wij — enfin — ge verstaat me! En 
uu adieu r 



BENE PARABEL, 
[Niet vati Krummacher.) 

BEVATTENDE DE GESCHIEDENIS VAN BEN ONGELUKKIG KIND, WAAROVER ONLANGS IN ZEKERS 
AKADEMIE-STAD VSEL VERGADERD EN GEPRAAT IS. 



Mijnheer de Redacteur! Ik hoor, dat gij 
een knappe vent zijt , en voor alles raad weet, 
en zoo gij 't niet uit u zelven weet, door uwe 
connecties in staat zijt, om alle mogelijke in- 
lichtingen te verkrijgen , en met uw goed hart 
bereid zijt, om ze gratis mede te deelen aan 
allen, die in critique omstandigheden ver- 
keeren. 

Daarom neem ik de vrijheid mij tot u 
te wenden met het dringend verzoek om mij 
zoo spoedig mogelijk te melden, wat te doen, 
ten einde een teleurgestelden vader te troosten 
en moed in te spreken. ! 

Gij moet dan weten , mijnheer de Redac- - 
teur, dat op ons dorp, wel wat afgelegen in. 



een der Noordelijke provinciën, maar niet zoo 
afgelegen of de roem van u en van uw blad 
is er doorgedrongen, daar gij ons met de 
Provinciale Cowanl op de hoogte houdt van 
menigerlei nuttig ding, een achtingwaardig 
man woont, die niettegenstaande zijn klimmen- 
den leeftijd en grijze haren een jeugdig hart 
bezit, menigjongere beschaamt door zijn geest- 
drift en vuur, en voor wien de tijd nog niet 
voorbij is, om zich allerlei illusiën te maken. 
Hij heeft een paar kindertjes, die helaas! een 
kwijnend en sukkelend leven leiden, en waar- 
schijnlijk als offers van een vioegtijdigen dood 
zullen worden weggerukt, — althans weinig 
hoop geven op een krachtvoUen ouderdom, öij 
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kuut a dus de blijdschap vau den man ver- 
beelden, toen hem op nieuw het uitzigt geo- 
pend werd op het bezit van een kind. Wat 
was hij uitermate gelukkig! Dat kind zou de 
kroon en het sieraad zijn van zijn ouden dag. 
Hij kon er niet van zwijgen; wij allen moes- 
ten het weten, zijne vrienden en keunissen 
door het geheele land werden er van verwit- 
tigd en. deelgenooten gemaakt van zijne hoop, 
en als wij zoo op de sociëteit, die hier zeer 
fatsoenlijk is, mijnheer de redacteur, al is zij 
niet zoo stijf voornaam als bij u in de groote 
stad, onder een kleinen kring van vrienden 
vertrouwelijk zaten te praten, dan kon de 
goede man zich opwinden, in extase geraken 
en zich illusiën maken, zoo als men alleen 
verwachten zou van een jeugdig man , die voor 
het eerst de vadervreugde smaken zou. Hij 
dweepte met zijn kind , dat geboren zou wor- 
den. Het zou een steun zijn voor Kerk en 
Staat, een strijder voor de goede zaak, een 
geharnaste kampvechter tegen bijgeloof, een 
toonbeeld van ware humaniteit , en , of wij al 
poogden zijne hooggestemde verwachtingen 
eenigzins te temperen, het was te vergeefs; 
hij had zich nu eenmaal dat alles in het hoofd 
gezet, en was er niet van af te brengen. Eindelijk 
nadert de lang verwachte dag. Onder veel 
smarte en barensweeën, en gij, mijnheer de 
Redacteur, weet wel bij ondervinding, hoe dan 
het vaderhart angstig klopt, en aan ieder haar 
een zweetdruppel hangt, komt het kindje ter 
wereld, maar och! och! mijn lieve mijnheer, 
wat een zwak bloedje, zonder eenige kracht ; het 
doet zijne oogjes naauwelijks open, of het sluit ze 
weer, alsof het het daglicht niet verdragen 
kan, en zijne kijkertjes te zwak zijn; 't is een 
arm sukkelje zonder tier of leven! Gij begrijpt 
nu, hoe wij op ons dorp diep medelijden ge- 
voelen met den vader en hem zoo gaarne een 
goeden raad en een probaat middel zouden 
geven, om zijne flaauwe hoop wat op te hefien. 
Het is een zoo treurig en hartverscheurend 
schouwspel den grijzen papa te zien staren op 
dat zwakgeboren kind. 't Is om er bij te schreijen. 
Beeds dadelijk na de geboorte deed zich het 
bezwaar op, om een naam aan het kind te 
geven. Hij was bestemd om een Jan te zijn 9 



maar hij had zoo weinig Jannigs in zijn voor- 
komen, en geleek meer op een teeringzieke 1 
Maar wij wilden den vader niet nog meer bedroe- 
ven, en propoueerden hem, wat hij goedvond, 
om, ten einde den aard van het streven van 
hetgeen het jongsken worden moest, uit te druk- 
ken, den voorloopig gekozen naam te behou- 
den, in hope, dat hij toch nog eens Jan 
worden mogt. Zijne beste vrienden even- 
wel voorspellen hem weinig genoegen en 
eere en geven hem den trouwhartigen raad, 
om toch vooral zachtkeus en voorzigtig met 
het kindje om te gaan, en geene proeven te 
nemen van zijne krachten uit vrees van het 
geheel te zien wegzinken, en vooral niet te 
luisteren naar hen, die de zenuwen willen 
prikkelen, want het mogt anders stuipen krij- 
gen, die zoo ligt doodelijk zijn. De goede 
oude baker wilde het nu en dan een lepeltje 
brandewijn geven; zij had uit eeue dertigjarige 
ondervinding daarvan verbazende resultaten 
gezien; maar gij begrijpt, dat dit voorstel ge- 
heel onaannemelijk is bij ons, die te goede 
christenen zijn , om geene afschaflers te wezen, 
en daarin nog meer versterkt zijn geworden 
door het berigt van onzen Ontvanger, die naar 
de stad was geweest om te storten, en daar 
gehoord had, dat er ergens in eene voorname 
vergadering in Holland (waarvan wij later van 
u , mijnheer , welligt meer zullen hooren , want bij 
uis alles voornaam, en vooruitgang), besloten 
was, dat de afschafSng noodigis tot zaligheid. 
Onlangs is er kraamvisite geweest, en naar 
ik vernomen heb, zijn er nog al opgekomen, 
die aan de uitnoodiging gehojr hebben gege- 
ven, sommigen uit nieuwsgierigheid, om het 
kindje, waarover zooveel gesproken werd, te zien, 
anderen uit pure belangstelling en met het lief- 
derijk doel, om eens te praten over de beginsels, 
waarop de opvoeding van het kind zou moeten 
rusten. Om wat reden weet ik niet, er waren niet 
vele notabiliteiten van het dorp, maar het was 
toch een zeer fatsoenlijk gezelschap van oude en 
jonge jufvrouwen van veel en weinig onder- 
vinding, en wier namen ik u maar niet zal 
opnoemen, onbekend als zi] u toch zijn. En 
terwijl zij nu daar zoo vriendschappelijk bij 
elkaar zaten, en over dood onschuldige zaken 
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praatten , en saikerbeschuiten en zoete krente- 
brbodjes aten, en het éene kopje slappe koflij 
voor, het andere na, opslorpten, vonden zij 
het nog al een lief kindje, wel wat zwak, en 
wat flaauw uit de oogjes ziende, maar toch 
lief en aanvallig , zoo rustig en vreedzaam , dat 
het jammer zou wezen , als het arme schaapje , dat 
geen mensch kwaad zou doen, deze wereld 
kwam te verlaten. Men peinsde op middelen om 
dit gevaar te verhoeden , en het ontbrak , zoo 
als nimmer bij dergelijke gelegenheden, niet 
aan allerlei raadgevingen. De een prees hemel- 
hoog de revalenta, een ander sprak van pap 
van linzenmeel , en haalde voorbeelden aan van 
kinderen, die door de doctoren waren opgegeven, 
en door het gebruik der pap wonderen van 
kracht waren geworden. Een derde vond die 
middelen wat te kras , de voeding wat te sterk , 
en raadde de melk aan met wat water ver- 
mengd, omdat het zwakke maagje niet veel 
verteeren kon, en men vooral moest oppassen 
voor een indigestie. De gevoelens waren ver- 
deeld, en men scheidde van elkander met 
wederzLJdsche eerbiediging van eikaars opinie 
en met betuiging van regt genoegelijk en 
vriendschappelijk bijeen te zijn geweest, al 
had de zamenkomst in 't geheel geen resultaat 
gegeven, dat het kindje baten kon, geheel op 
dezelfde wijze, als ik wel eens gehoord heb, 
dat uwe vergaderingen van geleerde mannen 
aan gindsche zijde der zee eindigen. 



Ën nu, mijnheer de Bedacteur, wend ik mij 
tot u. Gij zijt een practisch man : gij zijt op 
de hoogte van den tijd , en kunt wel zeggen , 
als gij maar wilt, wat de wetenschap voor- 
schrijft, om een zwak geboren kind tot een 
krachtvollen man te doen opgroeijen. Greluk- 
kig, dat de winter voor de hand is. Nu kan 
het kindje stilletjes te huis blijven , in de 
warme kamer gekoesterd worden , vrij van togt 
en van den schadelijken invloed der buitenlucht , 
om, geholpen door uw raad,, met het voorjaar, 
als een blozend knaapje te voorschijn te tre- 
den. Wilt gij nu maar, mijnheer, ons uwen 
raad geven, en ons een huismiddeltje aan de 
hand doen tegen de kwaal (die onder ons ge- 
zegd, naar het mij voorkomt, gebrek aan levens- 
kracht is?) — gij zoudt ons allen , die zoo groote 
verwachting hadden van het kindeken , en vooral 
den treurenden vader, grootelijks aan u verplig- 
ten, en tot belangrijke wederdienst bereid vinden. 
Phosphoria, 15 Sept 1857. Uw Dw. Dienaar. 

Philopater. 

P. S. Een mijner vrienden, mijnheer de Re- 
dacteur, zegt dat er aan die kwijnende kinderen 
des ouderdoms niet veel te doen is ; want komen 
ze al door kunstmiddeltjes (daar zelfs de moeder- 
melk voor die schapen te zwaar pleegt te zijn) , 
tot eenigen leeftijd, de idioten-school is toch 
het voorland dier kraakbeenige tobbers. Dit 
is immers niet waar? 
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EENIGE MAATSCHAPPELIJKE HOMMELS. 

DOOR DSN OUDEN HEEK SMITS. 



Onze maatschappij , zoo als meermalen gezegd 
en geschreven is , gelijkt op een reasachtigen 
bijenkorf, en daardoor worden onderhouden , 
dat moet men bekennen, ook eene ontzettende 
menigte hommels, die zonder, naar het schijnt , 
iets tot de algemeene welvaart bij te dragen , ge- 
weldig veel noten op hun zang hebben , en ook 
eene zekere rol weten te spelen in de ver- 
schillende kringen, waartoe ze behooren. 

Deze maatschappelijke hommels gonzen ook 
overal rond en verkondigen steeds met luide 
stemme hunne eigene belangrijkheid en de nij- 
vere bijen, die den tijd niet hebben hunne aan- 
spraken te toetsen, stemmen stilzwijgend in 
hunne eischen toe, en nemen den hoed veelal 
voor hen af, terwijl men zelden vraagt waartoe 
ze eigenlijk dienen? 

Ik moet ook bekennen , dat het antwoord op 
deze vraag hoogst moeijelijk zou zijn. Wij zijn 
lang niet achter al de geheimen der schepping, 
en ik, voor mij, vind er even weinig verras- 
sends in, dat we niet ontdekken kunnen, tot 
welk doeleinde sommige menschelijke hommels 
moeten bestaan, als ik mij er over verwonder, 
dat de knapste natuurkundigen mij nog een 
antwoord moeten schuldig blijven, als ik hen 
vraag, om welke reden zekere hatelijke en 
zeer lastige kleine insekten soms daar rond- 
kruipen, waar iedereen, behalve een Eransch- 
man, ze altijd met zoo vele walging ontdekt. 

Maar het is soms leerzaam en bijna 
altijd onderhoudend, hetgeen men niet regt 
begrijpt, te onderzoeken; — met uitzondering, 
natuurlijk, van alles wat /^Budgef^ en //Wets- 
ontwerp" is. Al ontdekt men niets, dat be- 
paaldelijk van groot nut kan wezen, men ziet 
II. 



toch zeker iets nieuws en verrijkt zijn brein 
met een raadsel te meer, welks oplossing ons 
welligt, aan dezen ^nt van het graf, niet 
geopenbaard zal worden, maar welks overpein- 
zing zelden geheel onvruchtbaar blijft. 

Dus ga ik heden een weinigje mijmeren over 
de menschelijke hommels, wier gegons bijna 
dagelijks mijne en mijner naasten ooren vervult. 
Wij kunnen ook veilig die luidruchtige insekten 
eens onder hel, ontleedmes nemen: wij weten, 
dat ze zonder angel zijn, en mogen op ons 
gemak daaraan tornen en plukken zooveel we 
willen zonder eenig gevaar te loopen of eenige 
wreedheid te begaan, — alles natuurlijk ter 
bevordering der belangen van de wetenschap! 

Wij behoeven niet ver te zoeken , om dadelijk 
eene heele menigte hommels te vinden , zelfs in 
onze handelswereld, of liever op de grenzen 
daarvan, insekten, die van den ingang van de 
Beurs niet te verdrijven zijn , en toch zoo te zeg- 
gen, nooit over den drempel komen, — die meer 
spektakel maken en nog minder uitvoeren dan 
de Joden met de loterijbrieQes op straat, en 
die ook aan iedercn handelaar overbekend zijn. 

Kent ge niet bij voorbeeld, al sedert jaren, 
dien reeds bejaarden man, met zijne magere, 
spitse gelaatstrekken, zijn rusteloos oog, zijn 
grijs geworden haar, zijn versleten fatsoenlijk 
uiterlijk , en zijne zw..rt lederen , dikke porte- 
feuille, die hij altijd in den borstzak van zijn 
digtgeknoopten rok draagt, terwijl zijne be- 
vende vingers krampachtig zijn katoenen pa- 
rapluie grijpen , als hij u met een mengsel van 
hoogmoed en nederigheid aanspreekt, en u drin- 
gend verzoekt, hem een onderhoud van een half 
uurtje te vergunnen? Begint ge niet dadelijk met 
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onwillekeurig den broekzak toe[teknoopen, uit 
vrees voor eene bedelpartij, en stelt hij u niet 
onmiddellijk gerust , door u op een geheimzinni- 
gen toon te zeggen, //dat hij niets hoegenaamd van 
u verlangt, maar u alleen eene mededeeling te doen 
heeft van het uiterste belang, enz.," — en hebt 
ge soms "niet moeten toegeven en een uur be- 
palen om hem te ontvangen, omdat het een 
hommel is, die een fatsoenlijken naam draagt, 
de neef welligt van eene bij, met welke gij 
juist bezig zijt druk honig te maken P Of 
welligt doet ge dat alleen uit nieuwsgierigheid, 
of welwillendheid en voorzigtigheid, om niet op 
eene ligtzinnige wijze eene belangrijke mede- 
deeling te missen. 

En het uur is gekomen, en de hommel, die 
nu meent, — wat hij bij iedere zulke gele- 
genheid doet, — op het punt te staan van 
eene bij te worden, — treedt bij u binnen, 
en ziet angstig toe , dat de deur gesloten is , 
en haalt de geheimzinnige portefeuille te voor- 
schijn en //rekent op uwe diskretie," en gonst 
u een plan voor, welks uitvoering u en hem , 
en alle die daaraan deelnemen, tot de rijkste 
der stervelingen zal maken , — en waaraan niets 
ontbreekt, dan dat het uitvoerbaar zij, en ont- 
daan worde van al de bezwaren, welke u dadelijk 
voor den geest verrijzen, maar die onzigtbaar 
blijven voor den armen hommel, die niets in- 
ziet, dan dat gij verblind zijt. 

Weet gij niet hoe dat arme wezen reeds jaar 
op jaar den tijd besteedt met de uitwerking 
van honderden dergelijke plannen, en hoe, als 
gij hem eindelijk met eene stellige weigering 
afwijst, met een zucht en in zenuwachtigen angst 
vertrekt, om iemand anders te vinden, die, 
zoo als hij hoopt, vatbaarder voor overtuiging 
zal zijn dan gij, — en volgt gij hem niet 
soms in uwe verbeelding in al zijn doen en 
drijven, met eene medelijdende belangstelling, 
die voor u zei ven iets onverklaarbaars heeft? 

Daar zit hij avond op avond, op zijne armoedige 
kamer, met een kloppend hart, bladzijde op 
bladzijde vol te schrijven en berekening op be- 
rekening te maken, en met schitterende oogen 
de veelbelovende uitkomsten na te gaan, — als 
een alchymist van ouds, in zijn onderwerp ver- 
diept, tevreden met zijn droog stukje brood en 



zijn glas water, en zijne schamele kleeding, en 
hunkerende slechts naar de gelegenheid om de 
schatten te verdienen, welke steeds voor het 
oog zijner verbeelding schitteren , en welker bezit 
hem in verlegenheid zou brengen, omdat hij 
door de gewoonte van ontbering niet weten zou , 
waarop en hoe ze te besteden. Vroegt ge hem ook , 
waarom hij naar zulke onmetelijke rijkdommen 
verlangde — hij zou u het antwoord schuldig 
moeten blijven. Hij is geen vrek en geene 
bloote geldzucht drijft hem langs zijn somberen 
levensweg. Hij is zelfs mild en goedhartig 
op zijn tijd, en zal van zijne weinige centen 
gaarne eenige aan den kreupelen bedelaar ge- 
ven , en zijn stukje brood met een buurman 
deelen : — maar hij gaat steeds rond met zijne 
dolzinnige plannen , totdat zijn eigen gebrom 
hem doof heeft gemaakt veor alle overige ge- 
luiden; hij is zoodanig van het gewigt er 
van overtuigd, dat hij alle gebeurtenissen al- 
leen afmeet naar den invloed, welken ze op 
zijne speculaties zouden kunnen hebben , en als 
iemand hem eenige welwillendheid in andere 
opzigten betoont, meent hij hem vorstelijk te 
beloonen door hem een prospectus van zijn 
groot, zeer onfeilbaar plan te scheuken en hem 
tot deelhebber te maken van een geheim , dat 
hij aan iedereen vertelt. 

Heb medelijden met hem in uw hart , als 
ge verkiest, maar laat het hem niet zien ; want 
hij zou u dit kwalijk nemen. Integendeel , hij 
is het, die in zijn hart uwe verblinding be- 
treurt , en niet begrijpen kan , hoe iemand van 
uwe schranderheid zoo onredelijk kan zijn , op 
het éénige punt, waaromtrent hem uw oordeel 
van belang schijnt. 

Behandel zoo'n armen hommel maar met 
welwillendheid en langmoedigheid; zoek niet hem 
tot eene bij te hervormen , — dat zou vergeef- 
sche moeite zijn; maar laat hem onschuldig 
rond gonzen en betreur het, als ge langza- 
merhand ontwaart, hoe de vroegere bonte kleu- 
ren, waarmede de hoop hem opschikte, ver- 
bleeken, en zijne stem steeds zwakker en 
zwakker wordt, totdat hij eindelijk, — tot 
het laatste toe gonzend , — zonder honig of was 
bereid te hebben , — de lam geslagen , verstijfde 
vleugels laat hangen en zich eindelijk — om 
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niet meer teleurgesteld te worden, — ter 
ruste legt. 

Een andere hommel in de handelswereld, 
die meer leven maakt en ook veel meer aan- 
zien geniet, maar die eigenlijk even weinig 
nut sticht voor zich of voor anderen, is ook 
ons allen bekend. Het is de hommel, die 
in groote pracht en weelde leeft van de honig, 
welke zijne voorzaten, nijvere bijen, vergaderd 
hebben, en welke hij nu alleen als middel 
beschouwt, om zich zelven in alle opzigten te 
goed te doen. Hij is niet slechts een hommel, 
maar is er trotsch op,enbromt dat iedereen in 
de ooren. 

Het aloude kantoor , de cel , waar zijne schat- 
ten bewaard zijn, houdt hij uit eigenbelang 
nog staande. Ze is bevolkt door een half do- 
zijntje werkzame insekten, die een karig loon 
van den grooten hommel ontvangen , en die zijne 
cel steeds met was en honig voorzien. Hij 
vertoont er zich slechts, om deze arme diertjes 
te laten gevoelen, dat hij hun meerdere is, 
om rond te gonzen en zijne handteekening te 
zetten onder de stukken, welke de nederige 
boekhouder of correspondent aan zijne Hom- 
melschap onderwerpt, en welke hij ter naau- 
wemood goed verstaat. Hij heeft zoo veel 
rond te vliegen, zooveel te brommen, dat hij 
den tijd niet vinden kan eenig ander werk te 
verrigten dan voor zijne eigene, talrijke behoef- 
ten te zorgen en hij is zoo onwetend, dat in- 
dien de nederige bijen, welke hem dienen, niet 
dood eerlijk waren, hij spoedig geheel en al 
van zijne schitterende pracht beroofd zou zijn. 
Inderdaad , er is iets aandoenlijks in voor mij , als 
ik soms zie met welke voorbeeldelooze getrouw- 
heid en zelfopoffering, welke dikwijls zoo karig 
vergolden worden, onze kantoorklerken in de groo- 
te handelsteden voor ons, groote heeren, arbeiden. 
En met welke vooruitzigtenP welligtom eene //ver- 
hooging'' najaren, van enkele honderd guldens te 
verdienen , terwijl zij door hun werken en ploe- 
gen en zwoegen duizenden voor ons opzame- 
len , — en toch nog altijd als mindere wezens door 
hunne dankbare heeren en meesters behandeld 
worden. Yooral door den echten Hommel, die 
op zekere dagen van het jaar hun een groot 
feest geeft , waar mevrouw Hommel — vertelt | 



zij dat niet met een zwaren zucht aan al hare 
deftige kennissen? — zich opofferen moet en 
deze verachtelijke wezens, — welke hun 
leven door voor haar huisgezin werken, — 
aan hare prachtige tafel, of in haar schitterend 
salon op een kopje thee ontvangen. Altijd ech- 
ter op eene e^ht hommelsche wijze , • — en op 
zulk eene beleefd nederbuigende wijze, dat het 
voor zulk eene arme bij dikwijls eene zware 
beproeving is, zich als gast van den patroon, 
reeds acht dagen van te voren, tot een Ainé 
bij hem te zien uitnoodigen. 

//Is dit ook een genoegen voor een mensch ?" 
vroeg me eens zoon arme drommel, toen ik 
hem zeide, dat ik hoopte, dat hij den avond 
van te voren aangenaam bij zijn grooten patroon , 
den heer Hommel, had doorgebragt. //Is dat 
een genoegen voor een mensch , mijnheer Smits? 
Ik word ten eten uitgenoodigd acht dagen van 
te voren, en 'moet komen, omdat mijnheer 
Hommel wel weet, dat ik geene reden heb 
om weg te blijven. Ik moet mij de kosten 
maken van een paar nieuwe handschoenen; 
mijne vrouw heeft een halven dag werk om mijn 
wit vest en mijne witte das in orde te brengen 
(en ter loops gezegd , zij is er ook trotsch op , 
als ik bij de groote lui gevraagd word), en 
ik moet een fooi op zak steken voor den knecht, 
die mij en mijne collega's veracht en ik moet 
naast mevrouw Hommel zelve aan tafel zitten, 
die telken jare mij voor den kaissier houdt , 
en den kaissier voor mij, en onze namen ver- 
keerd uitspreekt , en om iets te zeggen , zes 
maal in een uur vraagt hoe mijne vrouw en 
kinderen het maken, en niet luistert naar het 
antwoord, dat ik haar geef , en eindelijk den 
armen kaissier, die twee jaren geleden zijne 
wederhelft begraven heeft, te kennen geeft 9 
dat »zi2 gisteren zijne vrouw in bloeijenden 
welstand op straat heeft ontmoet.'' En dan , 
mijnheer, is er een einde aan 't gesprek; want 
wij kunnen niet over de komedie en de bals 
spreken, en daarom niet met het nieuws van 
den dag te voorschijn komen, en zien op onze 
borden en bederven ons de maag met allerlei 
kost, die we niet kennen, en maken een mal 
figuur zelfs voor de knechts, omdat we on- 
handig met de aspergie-tang omgaan en het 
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zoutvat omver werpen, in onze verlegenheid, 
of eenige andere zonde bedrijven, welke me- 
vrouw ons op eene genadige wijze vergeeft 
terwijl zij en haar man in het geniep 
blikken op elkaar werpen , die duidelijk te ken- 
nen geven , hoe blijde zij zijn zullen als het feest 
afgeloopen is. Is het ook niet heel erg, mijn- 
heer Smits, als mijnheer Hommel zelf, die den 
gullen gastheer wil uithangen , steeds doorgonst^ 
en ons niet met rust laat , — ons fijne wijnen 
schenkt, die bogt zijn, mijnheer, dat weten 
we wel; want wij herinneren ons best, waar 
hij ze opgedaan heeft, en voor hoeveel, — en 
wij weten zeer goed , dat hij ze nooit aan zijne 
vrienden voorzet; - maar er staan toch briefes 
op de flesschen en de knechts grinniken sati- 
riek als ze de lange Fransche namen radbraken 
en ons de glazen presenteren en zich verbeel- 
den, dat wij niet beseffen, dat de wijn niet 
van de beste soort is , die mijnheer in zijn kel- 
der heeft; — maar dat het goed genoeg voor 
ons is, dat weten zij wel. 

ffis het ook niet eene heele plegtigheid, in 
plaats van een genoegen, als mijnheer ons op 
het dessert een van zijne goede sigaren aan- 
biedt, en ons verzoekt die met attentie te proe- 
ven , en zijn oog over ons laat gaan , te zien 
of wij zijne mildlieid appreciëren, zoo als het 
behoort, en toch ongeduldig is totdat wij ze 
zoo spoedig mogelijk opgerookt hebben en hij 
ons (zonder een oogenblik te verliezen) , uitnoo- 
digen kan, bij mevrouw een kopje thee te 
gaan drinken. 

/i'Ën dit kopje thee, mijnheer, is ook iets, 
dat men niet ligt vergeet. Daar zit mevrouw 
in hare pracht voor het theeblad, en houdt tel- 
kens het flacon onder den neus als wij haar 
benaauwd een woordje toespreken, en naau- 
welijks is het kopje leeg, of het wordt weder 
gevuld, en het moet geledigd worden, om- 
dat het //rijtuig voor mevrouw,'' die op eene 
soiree gaat, v6ör is, en mijnheer Hommel ons 
op een nederbuigende wijze verzoekt, ous^niet 
te haasten ," — wat wij allen als een wenk ver- 
staan , om zoo spoedig mogelijk weg te komen , 
wat wij ook met een blijd hart doen. Vooral 
ik, mijnheer, als ik op het dessert eenig sui- 
kergoed voor mijne kleintjes heb kunnen mees- 



ter worden (onze jongste klerk, mijnheer, heeft 
een handje daarvan en brengt altijd een heelen 
zak vol weg voor mijne jongens !) £n dan , 
hIs ik te huis kom en de kinderen nog niet 
naar bed zijn , heb ik wezenlijk regt veel plei- 
zier, en moet alles vertellen aan mijne vroaw, 
zoodra ik mijn rok uit;getrokken en mijne pijp 
opgestoken heb , — ik moet haar ook alles wat op 
tafel is gekomen , van de soep af tot de noga , 
beschrijven, en hoe mevrouw gekleed was en 
wat mijnheer zei, totdat ik eindig met de kaars 
op te steken en naar bed te gaan, om van de 
digestie- visite te droomen, welke op het diner 
moet volgen. 

//Want, ziet u, mijnheer, zoo'n bezoek is 
veel erger dan een dine^ waarop men 
alleen komt, als men uitgenoodigd wordt. En 
toch durft men het niet verzuimen. Deed 
men dat, dan zou men mevrouw Hommel het 
regt geven, ons voor onwellevend uit te ma- 
ken; maar dat doet zij toch, — hoewel wij haar 
geene aanleiding daartoe geven. Neen, mijn- 
heer, dat is zeker,'* ging hij voort; //want zoo 
de echte beleefdheid daarin bestaat, dat men 
zijn eigen gemak ten genoegen van anderen 
weet op te offeren, dan ben ik de beleefdste 
der stervelingen als ik mijne digestie-visite af- 
leg en het ongeluk heb mevrouw te huis 
te vinden en in gezelschap van andere voor- 
name bezoekers. 

//Want als zij alleen is, ontvangt mevrouw 
Hommel ons niet. De knecht weet dat al aan 
de deur , die hij mij bijna voor den neoa digi- 
slaat eer ik den tijd heb mijn kaartje (met een 
knipje er in) hem in de hand te geven, terwijl 
hij dat dokument met hoogmoedige nieuws- 
gierigheid beschouwt en bekijkt , alsof hij zeg- 
gen wilde, indien hij zich vernederen kon tot 
mij te spreken: //Hoe drommel, komt gij aan 
visitekaartjes!^" 

//Als er echter andere menschen zijn , word ik 
binnen gelaten, en mevrouw Hommel kijkt me 
ter naauwernood aan, zonder mij aan hare voor- 
name bezoekers te presenteren ; maar ik hoor haar 
eventjes zoo half fluisteren, half hardop zeggen : 
//*tls maar onze boekhouder," en dan zit ik op 
de pijnbank om bekeken te worden , als een 
vreemd dier door de groote lieden, die groote 
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oogen zetten als ik het waag een woordje te 
spreken, en die geene notitie nemen van 
hetgeen ik gezegd heb, of mij* met strakke 
blikken aangapen, totdat ik geheel en al van 
mijn stak gebragt , opsta en stamelend afscheid 
neem en dankbaar ben voor ten minste zes 
maanden weder van de beleefdheden van mijn- 
heer en mevrouw Hommel bevrijd te zijn. Ik 
vraag het u, mijnheer, eindelijk, heet dit ons 
eene //beleefdheid" aandoen ? Is het niet eerder 
eene beleediging, welke wij wegens onze af- 
hankelijke positie tegenover die groote lieden 
genoodzaakt zijn te verdragen, en daarbij een 
gezigt te zetten, alsof wij dankbaar daarvoor 
waren? Is het ook bijzonder vleijend voor 
mij , als mijnheer Hommel , die door mijne werk- 
zaamheid en moeite zooveel van die weelde ge- 
niet, welke het onderscheid in onzen stand zoo 
bepaaldelijk aanwijst, van mij spreekt, als » een 
werkezel van belang," ^een excellente klerk,*' 
//een zeer bruikbaar mensch," en //dood eer- 
lijk j' en als hij mij dan in de wereld ontmoet, 
zich houdt bijna alsof hij van mijne existentie 
niets afwist?*' 

En ik moet mijn vriend , de bij , gelijk geven 
en heb medelijden met en tegelijk eerbied voor 
hen, die in onzen koopmansstand zoo veel wer- 
ken voor de hommels en zelve zoo weinig van 
het verdiende genieten. 

Maar, als ik verder rondkijk in de maat- 
schappij en mijne schreden van de Beurs , heden 
ten dage, het middelpunt van het heelal, af- 
wend, dan vind ik ook in bijna alle standen 
der maatschappij de hommels, die eene groote 
rol spelen, terwijl de bescheidene bijen eigen- 
lijk het werk doen. Aan het hof zijn het de 
kamerheeren en de ceremoniemeesters, die de 
hommels zijn, terwijl het eenige werk, dat daar 
te doen valt, door de koks verrigt wordt. Bij 
heel enkele ministeries zijn het de hongerige, 
zoo schaars van honig voorziene mindere amb- 
tenaren , die den meesten arbeid verrigten , ter- 
wijl de groote hommels rondbrommen en de eer 
daarvan wegdragen; — en in het eigenlijk 
staatkundige leven zijn de hommels zoo luid- 
ruehtig, dat men dikwijls geneigd is, eer men 
ze van digtbij gezien heeft, die voor allervlij- 
tigste bijen te houden. 



Daar is, bij voorbeeld, de nooit tevreden^ 
staatkundige hommel, die gonzende rondvliegt 
en bij elke verandering alles afkeurt en ieder- 
een veroordeelt en ons hardop in het oor 
schreeuwt, dat hij het heel anders zou doen, 
als hij aan het roer kwam, en die zich toch 
nooit met de zaken zelve bemoeit, zelfs niet 
in de verste verte, maar vele onnoozele menschen 
in den waan brengt, dat het groot jammer is, 
dat hij zich daaraan onttrekt. 

Hij is de man, die vdór den tijd der regt- 
streeksche verkiezingen, daarvoor gonsde zoo 
veel hij kon, en nu, dat wij ze hebben, nooit 
deel neemt aan eene verkiezing , omdat hij niet 
goed vindt //zijne stem in het water te gooijen" 
en zich nooit met den kandidaat der meerder- 
heid kan //vereenigen." Hij was er ook sterk 
voor, bij gelegenheid van de Aprilbeweging te 
petitionneren; maar verzuimde zelf zijn naam 
op eene lijst te zetten^ omdat de inrigtingder 
petities hem niet beviel, — en hij was ook 
de eerste, zoodra die zeepbel gebarsten was, 
ze af te keuren en te betreuren, dat /s'men" 
zich zoo door zijne hartstogten had laten ver- 
leiden. Sedert, is hij met geene derontwerp- 
wetten van het lager onderwijs tevreden ge- 
weest, en de nieuwe wet is voor mijnheer 
Hommel een gruwel. Hij zou ze geheel anders 
ingerigt hebben: — als men hem echter vraagt, 
koe hij dat gedaan zou hebben, — dan gonst 
hij dadelijk weg en begint over het equivalent 
of een handelstraktaat met Japan te brom- 
men. Hij heeft ook inderdaad zelf geene 
meening hoegenaamd , maar hij voedt zijn geest 
op de meestal niet te zuivere honig der couranten- 
artikels: — als hij er slechts genoeg van 
krijgt, vraagt hij niet veel naar de kwaliteit 
van den kost, terwijl zijne eenige overtuiging 
is, dat de meest volmaakte staat die zou zijn 
aan welks hoofd hij stond. 

Hij heeft een tegenhanger in den let- 
terkundigen Hommel, die zich voedt met de 
gedachten van anderen en ze in de we- 
reld als de zijne debiteert; die de honig 
zuigt uit de letterkundige vruchten en bloe- 
men, welke hij magtig kan worden, en ze 
dan verguist, — die, zonder ooit de pen op 
het papier te zetten , het, volgens zijn eigen idéé, 
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in de theorie van het schrijven verbazend 
ver gebragt heeft, en indien hij slechts wilde, 
een werk zou kunnen schrijven, hetwelk alle 
anderen van dien aard ver ten achteren zou 
laten. Hij is de hommel , die zijne eigene 
reputatie zoekt te vestigen door de verdiensten 
van de bijen te ontkennen, — en sommige 
bijen , die den goeden naam van anderen benij- 
den, helpen hem hier en daar een handje, en 
worden, ter belooniug, bij gelegenheid, ook 
onbarmhartig door hem gelaakt. 

Maar de meest amusante van alle Hommels 
is welligt hij, die als rijk man geboren en 
opgevoed, zich te fatsoenlijk acht om eenig 
deel in de werkzaamheden der bijen ouder onze 
bevolking te nemen, en die, van vroeger ver- 
zamelde schatten levend, de anderen minacht, 
die juist dezelfde rol spelen, als zijne geëerbie- 
digde voorouders op wier verdiensten hij zoo 
trotsch is. Zulk een man beschouwt het heelal 
als alleen tot zijn nut en voordeel gesticht, 
en veracht evenzeer de andere hommels, die 
zich op de grenzen van een bepaald vak op- 



houden , als de bijen , die daarin werkzaam zijn. 
Het is zijn grootste roem, dat alles voor hem 
open zou staan, als hij maar verkoos ergens 
aan te kloppen , en met dit bewustzijn vervuld, 
gonst hij zijn leven lang rond, zonder erg^is 
aan te tikken. Maar zijn rijkdom kan hij niet 
in het graf nemen , evenmin als zijne mede- 
hommels dat kunnen doen, en even als er ze- 
kere mestspeciën zijn, die door verspreiding 
op dorre akkers, de kostbare vrucht doen op- 
schieten, zoo bestaat hij alleen, — voor zoo 
ver men zien kan, — om door de verspreiding 
zijner schatten, wat toch heel toevallig 
geschiedt, de dorre akkers onzer maatschappij 
hier en daar ten behoeve der nijvere bijen te doen 
bloeijen. 

Laten wij dus, o mijne vrienden, de hom- 
mels in eere houden! Al doen ze geen goed, 
veel kwaad stichten ze in de wereld ook niet — 
en in elk geval is het een geluk voor ons , dat 
ze niet steken kunnen en op eens in nijdige 
wespen veranderd worden! Td dat geval zon 
het met de arme bijen s|)oedig gedaan zijn ! 



GEENE AXMOEDE MEER! 

ONFEILBAAR MIDDEL OM KAPITALIST TE WORDEN I 

IEDEREEN ZIJN EIGEN BANKIER ! 

W£LDAAD AAN DE MAATSCUAPPIJ BEWEZEN DOOR DEN OUDEN HEER SMITS. 



Het belangrijkste feit omtrent de bijeenkomst 
der Eransche en Russische Keizers te Stutt- 
gardt , hetwelk onze alleswetende dagbladen tot 
heden toe geopenbaard hebben, — een feit 
hetwelk ons met diep ontzag en onbegrensden 
eerbied vervult, — is de omstandigheid, dat 
aan die gekroonde hoofden , op een plegtig gast- 
maal , wijn is geschonken ten minste tot een be- 
drag van 2,723,810 Rth. 

En bij deze omstandigheid moet men in het 
oog houden , dat gezamenlijke hooge gasten bij 
die gelegenheid bijzonder matig moeten ge- 
weest zijn in het gebruik van het edele vocht, 
daar bovenstaande som slechts de prijs is 



van ééne enkele flesch van den wereldbe> 
roemden Rozenwijn uit den Bremer Ratk*- 
keiler. Want die wijn heeft ongeveer twee 
en eene halve eeuw op fust gelegen, en 
volgens de meest naauwkeurige berekeningen, 
als men den oorspronkelijken prijs van den 
wijn in aanmerking neemt en de daaraan in 
dien tijd verloop besteedde kosten (zonder eenige 
versnijding!) en interest op interest optelt, dan 
verkrijgt men de geenszins verrassende uit- 
komst, dat ieder glas 340,476 Rth. kost — 
en de flesch van acht glazen, niet meer dan 
eene kleine 4,000,000 gulden. 

Van dezen kostbaren wijn heeft ook, — volgens 
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de BremeT-RatAsieller wetten, //ieder burger 
van Bremen het regt eene flesch te eischen, 
wanneer hij ten zijnent een voornamen gast 
ontvangt, wiens naam in Duitschland, of in 
Europa, beroemd is,'^ en deze omstandigheid 
heeft den ouden Heer Smits op een denkbeeld 
gebragt, dat hij, ten behoeve zijner medemen- 
schen en medeburgers, met de meeste belan- 
geloosheid ten beste geeft. 

Wi) hebben namelijk het geluk vele //zeer' 
beroemde mannen'^ onder onze staatsburgers 
te tellen, die zonder zoo arm te zijn als Job, 
de rijkdommen van een Croesus nog niet be- 
zitten en voor hen bestaat nu de heerlijkste 
gelegenheid om zich zelven en tevens een armen 
burger van Bremen te verrijken. Om dat te 
doen, behoeven zij zich slechts tot gast te 
vragen bij een inwoner van Bremen, die in 
het bezit is van zijne volle burgerschapsregten : 
deze eischt dan de flesch kostbaren wijn, en 
hij en zijn wereldberoemde gast deelen onmid- 
dellijk broederlijk de 2,823,810 Kth., welke 
die flesch waard is, en zijn verder voor hun 
leven geholpen ! 

Ziedaar een eenvoudig middel om een mil- 
lioentje te verdienen , als men dezen raad slechts 
bij tijds opvolgt; want, bij het zeer groote 
aantal ^beroemde mannen"" op wier bezit wij 
ons verheugen, zal anders de Rathskellrr wis 
en zeker spoedig geledigd zijn. 

Men haaste zich dus, als men niet te laat 
wil komen ! 

Maar het is niet slechts tot het lot van 
onze wereldberoemde mannen, dat zich de belang- 
stelling van den ouden heer Smits beperkt: neen ; 
als burger van Nederland, wenschthij ook allen 
in het vaderland van nut te wezen, en heeft 
het genoegen nu eene geldbelegging voor te 
stellen, welke, gegrond op de berekeningen 
van de waarde van den wijn in den Bre- 
mer Bathskellery hem in staat stelt gelde- 
lijke voordeelen aan de inteekenaren op den 
Nederlandschen Spectator aan te bieden, die 
tot dusver nog door geen Bedacteur aangebo- 
den zijn, hoe weelderig de beloften van die 
heeren ten dien (en andere opzigten) soms ook 
uitvallen. 

Zie hier wat hij aanbiedt en iedereen ter 



behartiging aanbeveelt, vooral in het belang 
van zijn //nakroost", voor hetwelk wij bekende- 
lijk altijd zoo veel over hebben. 

Iemand teekent in op den Nederlandschen 
Spectator en geeft daarvoor de kleinigheid van 
ƒ9 in het jaar. Aan het einde van het jaar 
laat hij de verschillende nommers , zoo als be- 
hoort met een boek van dergelijke waarde te 
geschieden, in rood marokijn inbinden , verguld 
op snee, wat hem ƒ4 zal kosten. De geheele 
jaargang kost dan ƒ13. 

Deze som, na 195 jaren slechts, interest 
op interest gerekend, groeit aan tot de kleinig- 
heid van ƒ 106,496. 

Gratis zal de oude heer 
Smits , met genoegen , elk exem- 
plaar met zijne handteekening voor- 
zien en met die zijner voornaam- 
ste medewerkers, welke naamtee- 
keningen na verloop van dertig 
jaren ten minste ƒ10 waard zul- 
len zijn, en deze ƒ10, na ver- 
loop der 195 jaren, stellen dan 
eene waarde voor van . . . // 20,480. 

Na verloop van de eerste 105 
jaren is echter het boekdeel juist 
ƒ1664 waard, en om eene derge- 
lijke waarde te bewaren, wordt eene 
ijzeren brandkist vereischt, die 
plus m«4« ƒ40 kost, welke som 
na verloop van het bovengemelde 
tijdvak zal zijn aangegroeid tot // 2,560. 

De reparatie's aan genoemde 
brandkist van het 105de jaar. af 
aan, gerekend tot het 195ste jaar, 
& ^2.50 per 25 jaren . . . ^ 19. 

Yoor het afstofien en schoon- 
houden van het Exemplaar slechts 
P cent per jaar — na 195 jaren 
(zelfs zonder interest berekening), v 2.92» 

Totaal ƒ 129,557.92» 

Men zal moeten bekennen, dat dit een aar- 
dig winstje is op eene uitgave van slechts ƒ 13, 
en een verstandig mensch, die slechts tien 
achtereenvolgende jaren op den Spectator in- 
teekent, kan dus daarop rekenen aan zijne 
irnaneven" een vermogen na te laten van 
ƒ1,295,579.25. 
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Das, als men wijs is: na verloop van een 
honderdtal jaren, geene armen meer, niets dan 
kapitalisten in geheel Nederland! 

Door de edelste philanthropie gedreven , ver- 
klaart zich de oude Smits gereed, tegen het 
einde van het jaar een aantal ingebonden exem- 
plaren, ter bewaring in orde gemaakt en voor 
echt onderteekend, aan al diegenen welke zulks 
mogten verlangen, af te leveren (met of zon- 
der brandkast), tegen den matigen prijs van 
ƒ150 per exemplaar, — door welke kleine 
verhooging ook de waarde van het boek, — 
na verloop der 195 jaren, — als boven in- 



terest op interest, — na verhouding ook toe- 
genomen zal zijn I 

Hij verzoekt opgave van het vereischte aan- 
tal exemplaren zoo spoedig mogelijk aan zijn 
uitgever te doen ! 1 1 

P. S. Aan vaders van talrijke huisgezinnen 
is deze geldbelegging zeer aan te bevelen I De 
huisvrouw zal met een enkel blaadje uit het 
boek te scheuren den bakker en slager kannen 
betalen; en één nommer zal zelfs meer dan 
voldoende zijn om alle excessen in crinoline 
ruimschoots af te betalen ! I ! 



EEN BUITENGEWOON GOEDKOOP VOEDINGSMIDDEL. 



Uit de memorie van toelichting behoorende 
bij Hoofdstuk III van de begrootingswetten 
voor 1858, blijkt het, dat: 

//Hoezeer de ongunstige omstandigheden, 
waarin de ambtenaren van minderen rang bij 
het departement {Buitenlandêche Zaken) ^ ten 
gevolge der duurte van de onmisbaarste levens- 
middelen, verkeeren, bij voortduring grond 
opleveren voor eene verhooging hunner jaar- 
wedden, is daartoe echter dit jaar nog geen 
voorstel gedaan , in de hoop , dat misschien de 
omstandigheden zullen verbeteren.^' 

Met een //oog op de toekomst^ kunnen zich 
dus bovengemelde mindere ambtenaren provi- 
sioneel met //de hoop dat misschien (dit pleo- 
nasme is oi&cieel en niet van ons) //de omstan- 
digheden zullen verbeteren'*, zich voor het 
tegenwoordige, d.i. slechts nog ongeveer anderhalf 
jaar, de maag vullen. Nu weten we allen , dat 
//hoop doet leven*' , en vinden het allerprijzens- 
waardigst, dat men dat goedkoope voedings- 



middel bij de tegenwoordige hooge prijzen van 
vleesch en brood zoeke in te voeren; wij vin- 
den het ook niet anders dan zeer billijk, dat 
men de proef neme op menschen, wier bestaan, 
zoo te zeggen, voor niemand anders dan zich 
zelve en hunne huisgezinnen van eenig belang 
kan geacht worden. Wij hopen echter van 
harte, dat de proefneming beter gelukken zal, 
dan met het paard , dat van de lucht moest 
leeren leven, en dat de //mindere ambtenaren'*\ 
die met de //hoop'* op betere tijden gevoed wor- 
den, niet de koppigheid zullen hebben, om, — 
juist tegen den tijd, waarop men zou kunnen 
bewijzen, dat die luchtige kost hun bijzonder 
goed bekomt, — van honger te sterven. Dit 
zou met alle regels der welvoegelijkheid in 
strijd zijn, en wat nog erger is, welligt belet- 
ten, dat men hooger geplaatste ambtenaren, — 
zeer ten voordeele van 's rijks kas, — in la- 
teren tijd, op denzelfden kost, in plaats van 
een zwaar traktement, onthaalde. 
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BEKENTENISSEN EENEK JONGE DAME, 

MEDEGEDEELD DOOR DEN OUDEN HEER SMITS. 



XXIV. 



Men heeft me al beschuldigd, dat ik lang- l 
zamerhand, bij het vertellen van de geschie- 
denis van Mejufvrouw Clementine, zeer incon- 
sequent gehandeld heb, — dat ik met brieven 
begonnen zijnde, overgegaan ben tot den ver- 
haaltrant ; — dat ik daar aan niet eens getrouw 
ben gebleven, maar ook weder hier en daar 
brieven ingelascht heb, — en eindelijk, dat 
in plaats van te //Smitsen^' op mijne gewone 
wijze, ik een geregeld verhaal vertelde, dat 
toch //niets te beteekenen"^ had. 

Dat ik inconsequent ben geweest, wil 
ik gaarne bekennen, — als ik dat niet ware, 
zou ik geen mensch zijn ; dat ik soms brieven, 
soms een lapje verhaal medegedeeld heb, daar- 
toe had ik bepaalde redenen; — ik handelde 
/i^naar omstandigheden,*' en koos den vorm, 
die mij het meest geschikt scheen voor mijn 
onderwerp. Omtrent de laatste beschuldi- 
ging moet ik zwijgen, omdat ik nog niet 
weet wat het eigenlijk heet /^gesmitst'' te heb- 
ben. Zoo het alleen beteekent te //zingen zoo 
als men gebekt is,^' over alles wat men onder 
de oogen krijgt, — dan heb ik dat ook in 
dit geval gedaan. Dat mijn verhaal ^/niets te 
beteekenen" heeft, is echter zeer waarschijnlijk : 
het is niets dan eene aaneenschakeling van ge- 
beurtenissen uit het dagelijksche leven — en 
over de nietigheid van deze wereld en van alle 
wereldsche dingen , behoef ik in deze zeer vrome 
dagen niet uit te wijden. 

Ik zou ook over het algemeen niet over deze 

zaken een enkel woordje gerept hebben, ware 

het niet, dat ik me in den nood bevond, en 

volstrekt niet wist, hoe het aan te leggen, om 

IL 



hetgeen nog van mijn verhaal overblijft, 
op de meest gepaste wijze te vertellen. Want 
daar zit juist de knoop: — als men 
een boek beoordeelen wilde naar hetgeen het 
bevat, zou men heden ten dage niet ver ko- 
men ; — het komt er niet op aan w<U men ver- 
telt; — het is alleen de wijze hoe men het 
vertelt, dat waarde aan een verhaal geeft — 
en ons lezend publiek is gelukkig al zoo ver 
gevorderd in den goeden smaak, dat het nooit 
meer naar gedachten of iets van dien aard 
zoekt, — maar, integendeel, zich zeer verligt 
gevoelt als het weet van het begin af aan, dat 
als men iets vertelt, //er niets meer achter 
steekt ,"" dan men met een half oog reeds uit 
de verste verte zien kan. Wie dus meester is van 
den vorm, behoeft zich volstrekt niet om den 
inhoud van zijn werk meer te bekreunen , — 
en daar het mijn streven is op die hoogte te 
komen, tob ik er ook juist nu over, hoe 
een vorm te vinden waarin ik op eene gemak- 
kelijke wijze voor mijzelven en op een aange- 
namen toon voor den lezer , datgene kan gieten , 
wat ik nu nog mede te deelen heb. 

Als er menschen zijn, die dit niet ge- 
looven, en integendeeyiet met de mijnwerkers 
eens zijn , dat het kostbare metaal in de diepte te 
zoeken is, — dan moet ik die heeren (de dames 
zijn zoo exigeant niet) dadelijk doodslaan met de 
opmerking, dat zij zich deerlijk vergissen ! 
Want zoo niet het zuiverste, het meeste goud 
toch heeft men in Californië en Australië digt bij 
de oppervlakte gevonden, — en daarenboven, 
daar onze letterkunde slechts eene afspiegeling is 
▼an onze geheele beschaving, kunnen zij zich 
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spoedig overtnigen , als zij een blik in de we- 
reld willen rondwerpen, van de groote waarde 
van den vorm in alles heden ten dage, vooral 
als men dien vergelijkt bij het luttele belang 
van den inhoud. 

Wij behoeven slechts eene greep te doen in 
de snippermaand der maatschappij om deze zeer 
gewigtige daadzaak onmiddellijk zeer helder in 
te zien. Daar haal ik, inde eerste plaats, bij 
toeval, eene troonrede te voorschijn , — niet deze 
of gene troonrede in het bijzonder, — o volstrekt 
niet I — maar de eerste de beste van die con- 
stitutionnele ficties, waarop we de hand kun- 
nen leggen. Wat is die? Is die nu wezen- 
lijk eene plegtige aanspraak van een vorst aan 
zijn volk door hunne vertegenwoordigers gere- 
presenteerd ? Wel neen ! Dat weten we allen 
beter! Zoo'n troonrede is niets anders dan 
eene, gewoonlijk als droog zand in elkaar han- 
gende opsomming van overbekende feiten, — 
meestal zeer slordig in paragrafen geredi- 
geerd, — waarvan elk stukje door een verschil- 
lenden minister, of een zijner ondergeschik- 
ten, bijgemaakt is, — tot het geheel ongeveer 
zoo veel eenheid bevat als een lappendeken , 
en dat — als eene bloote formaliteit medege- 
deeld, — ook als zoodanig, op de meest be- 
leefde wijze, beantwoord wordt. 

Verbeeld u echter slechts den inhoud van eene 
troonrede in een anderen, minder geschikten 
vorm, — bij wijze van ministerieel programma, — 
of bij voorbeeld op muzijk gezet I Mijn hemel ! 
Wat een spectakel zou //men" er over maken ! 
Nu echter heeft //men" zelf den vorm goedge- 
keurd — en vorm goed, alles goed! En als dit 
met zulk een gewigtig staatsstuk het geval 
mag wezen , waarom zou het niet met een dood- 
eenvoudig verhaal het geval zijn? 

Maar ik ga buiten mijn boekje, en keer dus, 
voor den vorm, dadelijk^ terug. Ik neem op uit 
de snippermand eene Haarlemsche Courant en 
vind daarin, gedateerd drie dagen na hetgeen 
wij het laatst van Clementine gezien hebben, 
uit Fumpenheim geschreven , een doodsberigt 
van haar oom, waaruit ik verneem, dat //na 
een langdurig lijden, in de hoop op een beter 
leven, zacht in den Heere ontslapen is, de 
Heer en Mr. Jhr. Zoo en Zoo, Staatsraad in 



Buitengewone dienst. Commandeur randeoide 
van Dit, Eidder van de orde van Dat, Presi- 
dent van dit Collegie en lid van dat ge- 
leerde genootschap — enz. enz.," onderteekend 
door de diep bedroefde nDonairiéTer — Eb 
als ik de opsomming van al deze titels lees. 
na de indrukwekkende woorden, die vooraf- 
gaan en zie hoe de eeuwigheid en de nietigheid 
hier naast elkaar geplaatst worden — dan, 
neem ik weder den hoed af voor den vorm , die dit 
alles billijkt en goedkeurt, — en behoef slechts 
mede te deelen, dat daar des overledenen ver- 
mogen van de vrouwskant kwam, Clementine 
en haar vader ook ten opzigte van hunne gelde- 
lijke omstandigheden niets hierdoor wonnen, — 
maar integendeel de conventionele vormen huldi- 
gen , — en tot groote uitputting vanClementine's 
ligte beurs , zich in rouwgewaad moesten steken. 

Uit dezelfde courant zie ik ook, dat de 
eerwaarde heer, die vroeger eens een goed oog 
op Clementine liad geworpen , nu , na drie weken 
de zaak in beraad te hebben gehouden , een be- 
roep aangenomen heeft , — op eene plaats, die 
eenige honderd guldens meer 'sjaars opbrengt, 
dan die waar hij nu staat. Ik zie uit dat 
keurig gestelde berigt, dat hij dit alleen ge- 
daan heeft, omdat hij dddr //nuttiger" denkt 
te wezen, dan waar hij nu is; — maar ik 
kan niet nalaten^ mijzelven te vragen, of 
hij het beroep zou aangenomen hebben, als het 
tractement minder, in plaats vau meer, wan 
geweest? — En ik beantwoord die vraag on- 
beschroomd met xrneen!" — En geef hem ooi 
gelijk; want de arbeidsman is zijn loon waar- 
dig, en //nuttig" kan men overal wezen, — 
als men wil. Maar de vorm wil niet , dat een 
geestelijke aan gewone stervelingen zoo ieti 
bekenne. En ik neem den hoed weder af voor 
den vorm en zoek verder, met steeds tooie- 
mend ontzag. 

Ik behoef dat niet lang te doen, en keer 
dadelijk tot mijn eigen boek terug, waarbij de 
vorm eene zeer gewigtige rol speelt. Ik heb 
namelijk schijnbaar daarin een zeer gewigtigen 
vorm verzuimd, — willens en wetens ver- 
zuimd ~ en die was , om de meeste menacha 
een naam te geven. 

Geen mensch weet namelijk, tot dusver,— 
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en het verhaal loopt al teneinde, — hoeCle- 
mentine's vader heet? En bij gevolg, weet hij 
ook niet de ^van"' zijner dochter. 

Niemand, zelfs niet mijne vronw, voor wie 
ik natuurlijk (voor den vorm) verklaar geene 
geheimen te hebben , is met den naam van den 
overleden staatsraad, haar oom bekend; — ik 
heb hare tante nooit bij den naam genoemd , — 
en de eerwaarde heer, van wien reeds kwestie is 
geweest, is insgelijks steeds anoniem gebleven. 

Waarom f' 

Eenvoudig om den vorm , dien ik gekozen 
had. Ik had geene namen noodig: — iedereen 
kent die menschen nu, ook zonder naam , — en 
daar mijn hoofdpersoon of spoedig trouwen en 
van naam veranderen moet, — of doodgaan en 
geen naam meer noodig zal hebben , — zie ik ook 
niet in, waarom ik mij de moeite zon geven, 
alleen om den wiUe van een vorm, die kier 
niets te beteekeneu had, haar een naam te 
geven. Omtrent de andere ongenoemde perso- 
nen heb ik ook ten dezen opzigte met opzet 
gehandeld. Zoodra ik hun een naam gaf, 
stelden zij één bepaald wezen voor — als ik 
hen Smits genoemd had, zou ieder scherpzin- 
nig mensch, Janssen daaronder herkend heb- 
ben: — nu heb ik niemand genoemd — en als 
de lezer verkiest rond te kijken , zal hij — zonder 
personeel te worden, — niet één maar wel duizend 
menschen vinden wier namen zeer geschikt ook 
aan^de door mij beschreven karakters zonden kun- 
nen gegeven worden: — naar den geest louter 
broeders en zusters en naastbestaanden der 
afgeschilderden, — maar natuurlijk nooit Le- 
zers van den Nederlandachen Spectator. 

Daarentegen zijn namen, als vormen, soms 
zeer belangrijk. Zoodra Clementine's oom dood 
was , leerde zij dit inzien ; want er waren zeer 
vele menschen, die niet op de hoogte van de 
geldelijke omstandigheden harer betrekkingen, 
zich verbeeldden , dat zij nu van haar oom een 
niet onaanzienlijk erfdeel zou verkregen hebben , 
en dien ten gevolge haastten zij zich (na haar be- 
staan een heelen tijd geïgnoreerd te hebben) nu 
blijken van hunne meest opregte sympathie te ge- 
ven , door een afdruk van hunne namen op 
hunne kaartjes (niemand werd ontvangen) aan 
de gesloten deur van hare nederige woning af 



te geven. Dit was iets, dat hoewel slechts 
een vorm, toch vele beteekenis had: het heette 
zooveel als : fde zijt nu weder - mits de 
erfenis niet tegen valle, — onder ons opgeno- 
men ,** en Clementine zag dit ook in ; want zij 
wierp naauwelijks een blik op den stapel kaart- 
jes op tafel, terwijl een spottende glimlach , in 
weerwil van hare tranen om den goeden oom, 
eventjes om haren mond zweefde. Haar vader 
echter beschouwde deze gewigtige zaak uit een 
ander licht: hij nam den ijdelen vorm voor 
goede munt op. Het deed hem goed de 
deftige namen op de kaartjes te lezen en 
te herlezen, — en de smart welke hij ge- 
voelde over het verlies van zijn goeden 
zwager, werd in een aanmerkelijken graad 
verzacht door de tevredenheid, waarmede hij 
zich vertelde, dat die kaartjes bewezen, dat 
zijne oude vrienden en kennissen hem niet ge- 
heel en al vergeten hadden, terwijl de vorm 
van de brieven van communicatie, met welker 
bezorging zijne zuster hem belast had, hem 
zoo gewigtig voorkwam, dat hij in de eerste 
vier en twintig uren naauwelijks voor iets an- 
ders vatbaar was, dan hoe die formaliteit, op 
de meest behoorlijke, — dat wil zeggen op de 
meest deftige en indrukwekkende wijze, in 
te kleeden. 

Lacht om hem, als ge wilt, mijne vrienden; 
en lacht om mij ook, als ge verkiest; maar 
eerge dat doet, en eer ik mijn verhaal voortzet, 
laten we nog een enkelen blik werpen in ons 
léven, en zien welke rol de vormen en niets 
dan die vormen spelen, in vele uiterst belang- 
rijke zaken. 

Ik wil, om den wille van den vorm, niet 
veronderstellen, bij voorbeeld, dat gij ooit 
gebrek aan geld hebt gehad; maar er bestaan 
toch menschen, bij wie zulks een enkele keer 
in hun leven het geval is. Als zoo iemand u 
nu iets te leen heeft gevraagd , mijn vriend, 
hebt ge het hart gehad, met eene opregte wei- 
gering voor den dag te komen? 

Wel neen ! Het //spijt u zeer, maar de toe- 
stand van uwe kas,'* //deze dure tijden, welke 
u tot onvoorziene uitgaven genoopt hebben, enz." 
De zaak blijft dezelfde: dat moet ge inzien; 
het geld krijgt hij van u niet; maar de vor- 
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men zijn gered — en uwe beurs ook, en gij 
en uw vriend blijft c^heelwel," en drukt elka&r 
even hartelijk de hand, als te voren, — ter- 
wijl zonder die gelukkige vormen, de hemel 
weet welke breuk in uwe aller opregtste vriend- 
schap zou geslagen zijn! 

Gij hebt een ambt te vergeven en Piet vraagt 
het u voor zijn zoon Klaas; — maar //tot uw 
leedwezen, zijt ge al lang door beloften aan 
iemand anders gebonden,'' en de vorm van 
uwe weigering stelt u in de mogelijkheid om 
voor Piet te verzwijgen, dat ge Klaasje voor 
een domkop houdt. 

Hans vraagt de hand uwer beminde, maar 
niet schoone of schatrijke dochter Petronella , — 
en hoewel gij dadelijk zoudt willen toehappen, 
moet ge toch eerst de zaak ^een paar dagen 
ernstig overwegen," — hoewel uw besluit geno- 
men was reeds lang eer de vader van Hans 
(met inachtneming der behoorlijke formalitei- 
ten) acces voor zijn zoon heeft gevraagd. 

't Is ook voor den vorm, naar ik me ver- 
beeld, dat A. op eene voorlezing in het Nut, 
waar er geen drie dames zijn, /i^eene aanzien- 
lijke" vrouwenschaar aanspreekt; het is eene 
formaliteit, als B. me op straat tegenkomt, en 
mij vraagt hem ^een oogenblikje van mijn 
kostbaren tijd te schenken," — terwijl ik 
vooraf weet, dat hij mij bij een knoop zal vast- 
houden en een half uur lang aan 't praten blij- 
ven; het is slechts het verwaarloozen van een 
kleinen vorm als ik aan een //niemand" geen 
//kaartje terugzend," en toch geef ik hem 
daardoor te kennen, dat ik niets met hem te 
maken wil hebben; het is een bloote vorm, 
als een schrijver verklaart ^geen misbruik van 
het geduld van den lezer te willen maken ,'' — 
en toch blijft doorpraten zonder hem iets te 
vertellen: — en daar ik in dit opzigt van den 
gebruikelijken vorm wenschte af te wijken, zal 
ik nu met mijn verhaal verder gaan. 

Vier dagen van de acht waren al voorbij en 
de zaak tusschen Clementine en üe Cauche- 
mar was steeds op denzelfden voet gebleven. 
Zij noch haar vader had daarover gesproken ; 
zij hadden stilzwijgend elkaar waargenomen , 
en de tijding van het overlijden van haar oom 
had ook gemaakt, dat zij in de eerète drie 



dagen aan niets anders behoefde te denken : 
want de deur bleef zelfs voor De Caucheroar 
gesloten, die een paar maal gevraagd had om 
//mijnheer eventjes te spreken,** maar zich even als 
alle andere bezoekers had moeten laten af- 
wijzen. 

Nu was er echter een bijzonder dringend 
brie^e van hem gekomen , waarbij hij verzacht, 
zijn ouden vriend een half uurtje over zakra 
van zeer groot belang te mogen komen spre- 
ken; en de oude heer had hem geantwoord , 
dat hij hem den volgenden morgen met genoe- 
gen zou ontvangen en zag zijne komst zeer 
nieuwsgierig te gemoet. 

Deze omstandigheid wekte al Clemen- 
tine's angst weder op omtrent het wegko- 
men van papieren, die van belang kon- 
den zijn, en daar zij zelve geene diplomate 
was, — na zich te vergeefs het hoofd gebro- 
ken te hebben over de wijze hoe zij harrai 
vader op zijne hoede kon zetten, — kwam zij 
dood eenvoudig tot het resultaat, om , zonder 
in bijzonderheden te treden, hem haar gevoe- 
lens mede te deelen en hem te smeeken niets 
van al hetgeen hij nog onder zich mogt heb- 
ben , af te staan , onder welk voorwendsel ook. 
Als zij eens een besluit had genomen, was Cle- 
mentine ook niet iemand om voor een klein 
bezwaar terug te deinzen en zich dus voorbe- 
reidende op hevige tegenspraak en zelfs op den 
toorn van haar vader, ging zij onbeschroomd 
regt op haar doel af. 

/i^ Vader," zeide zij; ^de heer De Gauchemar, 
zegt gij, komt morgen vroeg hier, om u over 
zaken te spreken. Eer gij hem te woord staat, 
moet ik u heel openhartig iets vragen. Hebt 
gij welligt nog papieren van eenige waarde in 
uwe handen?" 

De oude man keek haar verbaasd aan. 

//Papieren van waarde ï" herhaalde hij , met 
een blik op zijn secretaire. //Welzeker, kind- 
lief! Al onze familie-papieren zijn van onnoe- 
melijk veel waarde, — al de stukken waaruit 
onze regtstreeksche afstamming — " 

Clementine viel hem ongeduldig het hoofd 
schuddende in de rede. 

//Die meende ik niet. Ik bedoelde papieren, 
die geldswaarde hebben: papieren, die betrek- 
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king hebben tot owe zaken met den heer De 
Caucheraar?*' en zij rilde toen zij dien geha- 
ten naam uitspraak. 

^Waarom vraagt gij dat?'' hernam de oude 
heer. Zijn begrip van zaken was nog zoo ver- 
ward, dat hij die vraag deed minder uit ver- 
bazing, dan wezenlijk omdat hij zich op het 
oogenblik niet in staat gevoelde een bepaald 
antwoord te geven. 

«'Omdat," hervatte Clementine met veel klem, 
>yin dat geval, vaderlief, ik eene gnnst van 
u wilde afsmeeken. Welke papieren in nw be- 
zit mogen wezen, beloof me ze aan niemand 
toe te vertrouwen , — eer - " 

//Eer — wat gebeurt ?'* vroeg de oude man , 
met een glimlach , daar hij haar aarzelen verkeerd 
uitlegde en meende, dat zij voornemens was 
geweest er bij te voegen : //eer ik met De Cau- 
chemar geëngageerd ben.'' 

//Eer de zaak tusschen mij en den heer De 
Cauchemar voor goed afgemaakt is,'' zei Cle- 
mentine, al haar moed bijeenroepende: ^over 
drie dagen zal mijn antwoord luiden als nu: — 
nooit! Daarvan ben ik niet terug te bren- 
gen — en wat er ook gebeure — " 

ffA\s het bepaalde oogenblik gekomen is, 
zal ik naar uw antwoord vernemen, mejufvrouw ," 
riep de oude heer bleek geworden van teleurstel- 
ling en drift; en toch, evenals ieder ander zwak 
mensch, blijde den opko menden storm, al ware 
het slechts voor een oogenblik, te bezweren. 

Clementine beet zich op de lippen; maar 
zij bedwong zich en hervatte: ^Zoo zij het, 
vader. Maar nu beloof me ook, wat ik u ge- 
vraagd heb, aangaande de papieren.'* 

fflk ben geen kind ," hernam de oude man ; 
^ik weet best wat ik doen en laten moet, — 
ik heb altijd voor het beste gehandeld, — en 
heb nooit, voor zoo ver ik weet, bewijzen van 
zwakheid gegeven, die — " 

^i' Vader 1" riep Clementine, //ik smeek u, 
doe hetgeen ik u vraag! Om uweotwil, — 
om mijnentwil, bid ik u daarom. O vader, 
wij zijn nu alleen in de wereld en omgeven 
van bedrog en list en — " 

ffGii wilt toch niet te kennen geven , dat uwe 
dwaze vermoedens op den heer De Cauchemar 
vallen?" riep verbaasd de oude man, «^ophem 



die een toonbeeld van ridderlijkheid, u nu de 
eer aandoet — " 

ffT&err herhaalde Clementine bitter: //Eer, 
vader! Er was een tijd, toen gij het zelf ieder- 
een tot eer zoudt gerekend hebben, als hij de 
hand van uwe dochter durfde te vragen? Ben 
ik zoodanig door het verlies van een weinig 
geld vernederd , dat ik het mij tot eene eer zou 

moeten rekenen , als de heer De Cauchemar 

neen, vader! Dat kunt gij niet bedoelen: — 
zóó wil ik uwe woorden niet opvatten! En 
tot antwoord op uwe vraag , of ik hem ver- 
denk — dan zeg ik ja ! Waarom ik dat doe — 
zie, vader, dat kan ik niet zeggen: ik weet 
het zelf niet — maar mijn hart zegt me , dat 
ik hem daardoor geen onregt aandoe — dat 
ik me niet vergis, als ik veronderstel dat hij 
uwe goedheid, uwe eerlijkheid misbruikt heeft 
en nog misbruikt — dat — " 

Haar vader gaf haar den tijd niet verder te 
gaan. Hij gloeide van toorn , en terwijl hij de 
deur hevig openrukte, beval hij haar zich op hare 
kamer te begeven, en niet eerder van daar te 
komen , dan wanneer zij zich bedacht had , en 
berouw gevoelde over al hetgoen zij hem ge- 
zegd had. 

Clementine gehoorzaamde snikkende en de 
oude heer bleef alleen. 

Zijn toom kende geene grenzen. Hij ver- 
beeldde zich ook, dat hij alleen om den wille 
van zijn vriend, zoo kwaad was over hetgeen 
zijne dochter hem gezegd had; maar in de 
diepte van zijn hart, was er een ander gevoel, 
dat zijne verbittering nog vermeerderde. Want, 
hij kon niet loochenen, dat als het op den 
duur bleek, dat Cauchemar hem bedrogen had , 
hij zelf de rol speelde van dupe en dat hij , die 
zich zoo wijs waande, op eens ontdekken zou, 
dat hij slechts een magteloos werktuig was ge- 
weest in de handen van een sluwen intrigant, — 
en die gedachte was al te onverdragelijk voor zijne 
ijdelheid. Eer hij Cauchemar tot een schelm 
en bedrieger kon maken, moest hij zelf beken- 
nen, dat hij een verblinde dwaas was ge- 
weest, — en dat kon men niet van hem ver- 
gen. Neen — bij den hemel , dat was hij ook 
niet! En als hij het ware, op dat oogenblik, 
zou hij liever alles ter wereld opofferen dat hij 
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ooit bezeten had , dan als zoodanig bekend staan , 
en uitgelagchen worden ! 

Was dit onnatuurlijk? Ik geloof dat me- 
nigern, die in zijn eigen hart zien wil, zal 
moeten bekennen, dat het slechts zeer men- 
schelijk , — ik bedoel , fnanachiins; was : de vrou- 
wen die zóó ijdel zijn, kunnen op dat punt de 
vergelijking met ons niet uithouden. 

En de oude heer wandelde met lange schre- 
den in de kamer op en neder, en overtuigde 
zich hoe langer hoe meer, dat Clementine on- 
gelijk had, en kreeg toch medelijden met haar 
zoodra zijne ergste drift bekoeld was, en be- 
greep natuurlijk, dat die Kobalts haar '/opge- 
zet" hadden tegen Cauchemar, en nam zich 
voor (na verloop der acht dagen) zijn verbod 
tegen eenigen omgang met hen te hernieu- 
wen, — en die menschen te laten zien, dat 
hij wel wist wat hij deed, en dat hij geen 
gek was , en hun raad of inmenging in 
zijne zaken niet noodig had, — en veel meer 
van dien aard, waarmede hij zich bezig hield, 
tot het tijd was naar bed te gaan, — wat hij 
ook deed, — om consequent te blijven, — 
zonder Clementine weder gezien te hebben. Ik 
kan niet zeggen, dat hij daarom beter sliep: in- 



tegendeel , hij bragt den nacht tamelijk onmstig 
door en daar de nacht zoo dikwijls rijk aan 
goeden raad is, is het ook geen wonder, dat 
toen hij den volgenden morgen weder opstond, 
hij gevoelde dat zijne meening over hetgeen 
gisteren avond gebeurd was, eenige wijziging 
had ondergaan. Namelijk als volgt. Het 
kon in elk geval geen kwaad, om Clementines 
raad in zoo ver te volgeu, dat hij zich 
bedacht, eer hij iets uit de handen gaf: maar 
wat had hij , dat voor Cauchemar of wien ook , 
van eenig belang kon wezen? Dat kon hij 
in het geheel niet nagaan; — het was ook 
zeker slechts gekheid! — maar men kon het 
niet weten: hij wilde Cauchemar naauwkeurig 
observeren — zoo ver was hij al gekomen , — 
en als men iemand zoodanig observeert, dan 
komt het mij voor, dat het eerste zaadkorreltje 
van wantrouwen al gezaaid is, — en als dat 
zaadje slechts eenmaal wortel schiet, — als 
het niet dadelijk gestikt wordt. — dan ken ik 
geene plant ter wereld, die met zulke verba- 
zende snelheid opgroeit — en soms ook, — 
als ze in een slechten grond staat, — zulke 
bittere vruchten draagt. 



MAATSCHAPPELIJKE MIJMERINGEN, 

VAN lEN 'S'OUDBN JONGEN HEEB." 



Het is niet de stand of de positie van den 
mensch in de maatschappij, welke hem waar- 
digheid of aanzien verschaft, maar het is de 
wijze Aos hij zijne rol vervult, waarop alles aan- 
komt. Was het niet Epaminondas, die als 
straatveger zich beroemen wilde niet minder 
hoog aangeschreven te staan in de achting 
zijner medeburgers, dan als veldheer? Van 
dit grondbeginsel uitgaande, schroom ik ook 
niet den titel te voeren, welken ik met 
eene vaste hand hierboven geplaatst heb, als 
het eenige kenmerk, waardoor ik mij in de 
oogen der Lezers van den Spectator onder- 
scheiden wil. 



Ja, ik ben een «'oude jonge heer" en ik 
lach om de minachtende schouderophaling van 
den verliefden Narcissus en om de fiere neut- 
ophaling van de schoone Chloë, als zij met 
een lach , tot elkaar zeggen : '/Wat zou ons 
zulk een schepsel nieuws of interessants te 
vertellen hebben !'' 

Dat zal nog moeten blijken : maar vooreerst 
zijn we alle drie met een lach, hoewel van 
eenigzins verschillenden aard , begonnen, — en 
dat is al veel. Niets is gezonder voor ligcfaaam 
en ziel dan tusschenbeide hartelijk te lagchen. 
En wilt ge, mijne vrienden , om mij lagchen — ■ 
gaat uw gang! Ik ben er niet bang voor; — 



Digitized by 



Google 



343 



ik ben immers slechts een '/oude jonge beer,'' — 
en ik zal voortgaan met u te vertellen , welke 
soort van //oude jonge heer/' 

Ik ben er dan een, die over den //middelba- 
ren leeftijd" heen, nog niet de grenspalen van 
den //grijzen oaderdom'' voorbij ben gegaan. Ik 
spring nog, zoo te zeggen, wat mijne jaren be- 
lieft, met het eene been in den kraehtigen 
leeftijd rond , terwijl het andere al van ouderdom 
begint te verstijven — en beide , de hemel 
weet hoe nabij , of hoe ver nog van den rand 
van het graf zijn. 

Zoo sta ik ook op de grens der maatschappij, 
zonder — ik beken het gul uit , — veel meer 
deel aan al haar doen en drijven te nemen. Ik 
heb mijn tijd gehad ! Ik heb welligt , als Schil- 
ler's Thekla ffgelebt und gelieMy' — ik heb 
zeker zus of zoo, mijn deel van lief en leed 
genoten — ik zeg bepaaldelijk (/e?»^/^?», omdat 
verleden droefheid ook eene soort van genot 
oplevert, en nu sta ik, met een kaal hoofd» 
met ronde wangen en een omvang van ligchaam , 
die me slechts twintig jaren geleden tot wanhoop 
zou gebragt hebben , heel kalm en vreedzaam voor 
mijn venster, als het ware, en zie de drukte op 
straat toe, en ben op zijn ouden-jongeheersch , 
dankbaar , dat ik er niets meer mede te maken heb. 

Welligt ben ik een egoist, welligt een filo- 
soof — 't kan zijn , dat ik iets van beide heb : — 
in elk geval , ik herhaal het en daarop dring 
ik aan , ik ben (en blijf) in weerwil van alle 
crinolines ter wereld, een oude jongeheer. 

Ik ben dus onkwetsbaar voortaan voor al de 
betooveringen van dat schoone geslacht , dat ik 
steeds nog aanbid; — even als een Maltheser 
ridder, ik heb een plegtigen eed afgelegd om 
niet te trouwen, en ik zal tot het einde toe 
mijn kruis dragen. 

Dat zal me ook niet moeijelijk vallen, daar- 
van ben ik overtuigd; — want, ik ben gezond 
en sterk en ruim, voor mijne behoeften, met 
tijdelijke middelen gezegend, en heb tegen den 
tijd , dat ik aan 't sukkelen zal gaan , een heirleger 
van nichtjes, die gaarne, om den wille van mijn 
nalatenschap, mij met liefde zullen verplegen. 
Zal ik haar daarom minder achten? Of zullen 
zij mij daarom minder goed behandelen P Laten 
wij, mijne vrienden, gezonde taal spreken: — 



zeker neen ! Door het voordeel , dat zij van 
mijne erfenis te wachten hebben, zullen zij 
aangemoedigd worden mij op handen te dra- 
gen: — en als ik het dan waard ben, zullen 
zij mij omj mijnentwil leeren lief hebben — en 
zoo ik niet 'blijk wezenlijk beminnelijk te zijn, 
hoe zou ik kunnen vergen, dat zij een ou- 
den , ziekelijken brompot|,*die als '^oude jonge- 
lieer" (volgens het algemeen zer^gen), dubbel 
lastig is, zouden liefhebben — alleen omdat 
zij de eer hebben //oom ," of //neef' tegen hem 
te mogen spelen? Neen! Eerst worden wij 
menschen tot elkaar getrokken door bekende 
of onbekende drijfveeren van eigenbaat: is dat 
niet het geval zelfs met de eerste liefde, welke 
kindereu voor hunne ouders gevoelen ? — het 
is eene hemelsclie beschikking , dat deze wereld- 
sche dingen als wij van elkaar leeren houden , 
langzamerhand op den achtergrond raken. — 
Het is welligt eene illusie van mij — zoo ja 
dan is het de laatste, en ik hoop ze tot het 
einde toe ongeschonden te behouden ! — dat 
ik zelfs als //oude jongeheer," en nog erger als 
oude //erf-oom," tranen van treurigheid over 
mijn afsterven zal lokken uit de schoone oogen 
van — welke mijner nichten? — Ja, dat heb 
ik nog niet beslist! 

Maar eer ik begin te mijmeren, moet ik nog 
iets zeggen ter opheldering van mijn eigen 
karakter. Ik heb al verteld, dat ik geen 
werkzaam deel meer neem aan het gewoel der 
menschen — maar dat ik als toeschouwer er bij 
stond te kijken en mijne opmerkingen te 
maken. 

Daaruit zou men eene zeer verkeerde gevolg- 
trekking kunnen maken. Men zou namelijk 
kunnen denken, dat ik, op helder lichten 
dag, als een soort van lantaarnpaal daar 
stond, zonder licht te geven en ongevoelig 
als een steen. Maar dit is niet het geval. In- 
tegendeel, niets interesseert me zoo zeer als 
alles wat mijne medemenschen aangaat , en 
niets onder dat alles trekt me zoo aan als 
het bedrijvige leven der jeugd — en welligt, 
omdat ik zelf geene vrouw heb, — is er geen 
vrouwelijk wezen ter wereld, dat ik niet met 
eerbied aanschouw — van af de ontluikende 
schoonheid die pas van school komt, tot aan 
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mijne zeer geachte collega's de //oade jonge 
jufvrouwen," — en zelfs hare grootmoeders — 
aangenomen altijd, dat die eerbiedwaardige 
dames nog bestaan. 

Er is iets ontzaggelijk prettigs in deze po- 
sitie. Ik heb geene bepaalde plaats in de 
maatschappij — noch aan tafel. Ik ben overal te 
huis. Ik geniet, door mijne jaren en mijn toe- 
stand , de meest volmaakte vrijheid en de meest 
onwaardeerbare voorregten van allerlei aard. 
Mijn goede vriend Bolster — de ongelukkige 
heeft eene vrouw, zeven kinderen en ééne 
schoonmoeder, — maakt me tot vertrou- 
weling zijner rampen , en tot deelgenoot 
zijner huisselijke feesten. Mevrouw geeft er 
niet om , als ik ten ontijde binnenloop en haar 
midden in huisselijke bezigheden overval, waar- 
aan zij als wijze moeder het grootste gedeelte 
van den dag besteedt, om ze 's avonds, als ze 
eens gekleed is, te kunnen ignoreren. Hare 
oudste dochter schaamt zich niet, dat hare 
krullen nog in papillotten steken als ik in de 
kamer treed, maar heeft steeds den tijd een 
praatje met mij te maken, terwijl zij wegstuift 
als eene verschrikte hinde, als iemand anders 
op zulk een oogenblik verschijnt. £en jonge 
verliefde vraagt me om raad, omdat hij in mij 
iemand ziet, die noch de verraderlijke streken 
van een mededinger zal begaan, noch mij het 
gezag van een vader zal aanmatigen. Soms 
moet ik, voor eene danszieke dochter, haren 
vader overtuigen , dat hij absoluut de volgende 
week met haar op het Casino moet komen; — 
soms moet ik hem daar aan de praat houden , 
tot nog ééne polka gedanst is. Als een kind 
jarig is, spreekt het van zelf, dat ik, met 



volgepropte zakken kom ^'feliciteren ;** — als 
er weer een kind gekomen is, ben ik eea der 
eersten, die de lieve moeder //ontvangt,'' — en 
ik heb altijd gaarne de fooi voor de baker 
over, om het genoegen van eene moeder met 
zoo'n heel klein kindje te zien, — eu her- 
innerd te worden, dat de eenige vrouw die 
ik ooit van naderbij gekend heb, mij ook eens 
zóó op schoot heeft gehouden. — En zoo ^aat 
het mij met honderderlei andere zaken, — 
ook van meer belang, — in vele huisgezinnen 
en in allerlei dingen. Ik ben /^niemand'", en er 
wordt altijd voor mij gedekt aan de tafel van 
een dozijn goede vrienden. Ik ben maar een 
//oude jonge heer*' en mag als ik de meisjes 
op straat ontmoet, een half uurtje met haar 
wandelen , zonder dat zelfs de kwaadsprekendste 
der stervelingen er iets in ziet ; — ik mag als 
ik verkies, op eene partij , mij ouder de jonge 
lieden mengen, — of ik mag deftig een praatje 
gaan maken bij de ouden. Het komt er niet 
op aan, wat ik doe: ik ben en blijf de //oude 
jonge heer," en Itat me plagen zoo veel men 
wil en geniet ten volle alle immuniteiten aan 
mijne positie verbonden, en omdat ik dit on- 
gedwongen en ongemaakt doe, komende men- 
schen mij vriendelijk te gemoet, en mijne be- 
schouwingen, in plaats van zwartgallig en bits 
en scherp te zijn, blijven meestal zeer joviaal 
van aard — en daarom ga ik ze hier ten 
beste geven — vooral zal ik veel te zeggen 
hebben over zekere personen, waarvan tot 
dusver betrekkelijk weinig in dit blad gezegd 
is — en dat zijn db Veouwbn. 

Aanstaande week of iets later, zult gij meer 
van haar hooren. 
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PERTPATETISCHE WIJSBEGEERTE, 

DOOR DEN OUDEN HEER SMITS. 



Het was een alleraardigste jongen dat moet 
ik zeggen; — zoo'n kereltje van welligt een 
zevental jaren, met blozende wangen, met een 
oud lakensch petje achter op het hoofd, een 
oud gelapt, en wedergelapt rokje, welks pan- 
den hem tot de enkels hingen, over de ge- 
schearde broek, en een paar groote klompen 
aan de kleine voeten , waardoor hij in zijn gang 
waggelde als een dronken man, vooral omdat 
hij tasschen beide handen , met uitgestrekte ar- 
men, een toegedekten aarden pot hield, gevuld 
met de eene of andere vloeistof, en het hem 
veel moeite kostte alles in evenwigt te houden, — 
in bet bijzonder als een voorbijganger hem 
noodzaakte uit den weg te gaan en van de 
kleine steenen af te wijken. 

Ik keek den jongen met belangstelling na. 
Ik had ook niet al zijne bezwaren met den 
eersten oogopslag gezien. Hoe meer ik keek, 
hoe meer leerde ik ze inzien. 

In de eerste plaats , had de pot , of de kan 
eene tuit , en die tuit was loodregt op den neus 
van den jongen gerigt, vlak tusschen zijne 
oogen, waardoor hij eenigzins scheel moest 
zien, als hij er naar keek, — wat hij telkens 
onwillekeurig scheen te doen. Ten tweede steeg 
er tusschenbeide in de blaauwe lucht eene fijne 
wolk op uit de tuit, regt in de neusgaten 
van den jongen , en dat het eene geurige damp 
was, daaraan viel niet te twijfelen, want ik 
zag , dat de arme jongen hulpeloos watertandde 
en zijn best deed, zonder den inhoud van de 
kan te storten, zijn mond op zijn mouw af te 
vegen, waarbij hij eventjes rondkeek en een 
grooten hond ontwaarde , die langzaam en pleg- 
tig achter hem aan wandelde en ook de geur 
scheen te genieten, zonder juist te weten, of 

n. 



die van de kuiten van den jongen, of ergens 
elders van daan kwam. Ik dacht, dat de 
jongen de kan van schrik zou hebben laten 
vallen, toen hij voor het eerst den hond ont- 
waarde; maar dat deed bij niet: hij klemde 
ze slechts des te steviger tusschen de handjes 
en stapte slechts des te haastiger door, altijd 
zoo veel die nare klompen, die nu zenuw- 
achtig op de steenen tikten, dat toelieten. Hij 
durfde niet meer omkijken, uit vrees voor den 
hond; hij durfde niet meer beproeven zich 
de watertandende lippen af te vegen , omdat hij 
dat niet doen kon zonder stil te staan, — en het 
water zijpelde onnoozel langs zijne kin. Tot 
vermeerdering van zijn nood, hoe harder en 
onwrikbaarder hij doorstapte, hoe regtstreek- 
scher en hoe onverbiddelijker steeg de damp 
uit de tuit in zijn neus, en deed door dat or- 
gaan de zenuwen van den smaak trillen, terwijl 
de jeugdige Adam voort waggelde met den appel 
der verzoeking, slechts op een afstand van on- 
geveer zes duim van zijn watertandenden mond , 
in beide handen vastgeklemd. Zoodra ik dit 
begreep, kon ik geen oog meer van hem af- 
wenden; — dat kan iedereen beseffen. 

Een volwassen mensch in de verzoeking te 
zien, is niets nieuws; en als het een mensch 
is uit onzen beschaafden stand, — die behoorlijk 
toegerust is met een digt toegeknoopten rok van 
zedelijkheid en welvoegelijkheid , — iemand , die 
geen gebrek lijdt, en bovendien een stevigen 
parapluie van schaamte opzet tegen alle onver- 
wachte buijen van kleine verzoekingen , die hem 
overvallen, — dan komt hij er, zonder veel be- 
zwaar, goed door; - maar zoo^n kleine straat- 
bengel, die, naar ik aannemen kon, de zaak 
niet al te diepzinnig zou bepeinzen, maar zoo 
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wat de beslissing aan Moeder Natuur zou over- 
laten — zie, het was wel aardig na te gaan, 
in hoe ver hij ongedeerd uit het vuur zou komen. 

Terwijl ik dit bedacht, was hij nog, op 
dezelfde wijze, een eindje verder gekomen; 
maar de groote hond, — een beschaafde hond, 
met een koperen halsband, had begrepen, dat 
de kost in de kan hem niet leek , en was ver- 
achtelijk blijven staan, met een half oog uit 
de verte slechts nog daarnaar kijkende. Het 
kind keek ook nog eens rond en gevoelde zich 
blijkbaar verligt; — de houd legde het druk 
aan met een zijns gelijken die voorbijging, 
en volgde hcuir^ het was eene dame, - en 
vergat de soep — of wat in de ketel zat, — 
en kwam zich zelven welligt zeer deugdzaam 
voor, omdat hij (even als een mensch dat soms 
doet), om den wille van eene grootere eene 
kleinere verleiding weerstaan had. 

Inmiddels begon ik bang te worden voor 
den jongen; want ook hij was blijven staan. 
De vrees voor den hond was geweken, en hij 
was geheel en al aan de magt der verzoeking 
bloot gesteld. 

De armpjes kromden zich een weinig, en 
daardoor werd natuurlijk de tuit iets digter 
bij den neus gebragt: ik kon zien met hoeveel 
wellast hij de dampende geuren inademde. 
Maar de jongen vatte moed en strekte de armen 
weder uit en deed overhaast nog een stap 
voorwaarts en — die verwenschte klompen, 
deden hem tegen een klinker stooten, die iets 
hooger lag, dan de overigen, en zoodoende 
was hij op het punt van het evenwigt te ver- 
liezen en, om zich te herstellen, bragt hij de 
kan voor een oogenblik uit het evenwigt en 
een gulp van het vocht , dat daarin opgesloten 
was, borrelde over, door de tuit, en viel als 
een gele, modderachtige plas, op het zwarte 
vest van den jongen. 

Het kind bleef verschrikt staan. Dat was 
natuurlijk. Toen scheen de jongen een oogen- 
blik te aarzelen; — maar hij zette de kan 
voorzigtig op eene stoep neder; schraapte met 
den wijsvinger der regterhand de vlek van zijn 
kleedingstuk af, en, daar het geen beschaafde 
jongen was, zoo als de uwe, mevrouw, die van 
zijne Fransche bonne zulke uitstekende manieren 



heeft geleerd, en nooit, nooit zoo iets onfat- 
soenlijks zou doen, — moet ik tot mijn leed- 
wezen vermelden, dat de jongen eerst zijn vin- 
ger bekeek en vervolgens — aflikte ; — daarop 
likte hij zelfs, met zigtbaar welgevallen zijne 
lippen af, en ligtte toen de kan op met nog 
meer voorzigtigheid dan waarmede hij ze neder- 
gezet had: — de inhoud was hem blijkbaar 
meegevallen en had zijne stoutste verwachtin- 
gen overtroflen. 

Aldus zette hij zijn weg voort. Hij was als 
iemand, dien men een loterijbrieije geschonken 
heeft, en die daarop een prijsje trekt, — on- 
willekeurig wordt de speelzucht opgewekt, — 
en het ventje stapte voort, daarvan ben ik 
overtuigd, in de ongerijmde hoop om spoedig 
weder een gelukkig ongelukje te beleven. 

Maar dat gebeurde niet. De klinkers lagen 
goed — en nu trad de verzoeking, versterkt 
door den lekkeren smaak van het verbodene, — 
weder te voorschijn. De tuit werd weder iets 
digter bij den neus gebragt, — weder held- 
haftig daarvan verwijderd, en steeds zette hij 
zijn -weg voort; — dan bleef de tuit iets lan- 
ger onder den neus en de armpjes zakten een 
duim of wat, en de tuit was al op de hoogte 
van de lippen en vlak daarbij — toen de 
jongen omkeek ; — zijn geweten was wakker ge- 
worden : hij vreesde het kwaad te begaan , 
en hij vreesde nog meer betrapt te worden. 
Helaas! het was nu slechts deze laatste vrees, 
die hem van de zonde terughield; — want 
hij keek nog eens rond, — en nog eens — 
en toen bleef hij staan en de tuit kleefde een 
oogenblikje aan zijne lippen en de jonge Adam 
was bepaaldelijk en stellig gevallen. 

Ik had diep medelijden met hem , toen ik zag 
met welke angstige , overhaaste en bevende schre- 
1 den hij nu zijn weg vervolgde. De verboden 
vrucht smaakte hem niet zóó lekker als hij zich 
wel verbeeld had ; — dat was duidelijk , (zoo^n 
kind heeft doch verbazend veel van een volwas- 
sen mensch !) — en toch — nu hij er eens van 
geproefd had, kon hij er onmogelijk meer af- 
blijven. 

Van dit oogenblik af aan was zijn geheele 
gang ook al volmaakt gelijk aan dien , van vele 
zijner meerderen in jaren en wijsheid* Hij 
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was er slechts op bedacht, niet ^gezien'* te 
worden , — en telkens als hij zich veilig waande, 
werd er weder aan de tuit gezogen; — want 
langzamerhand was er eenige inspanning noo- 
dig om zich het gewenschte genot te verschaf- 
fen. Ik begreep wel, dat als hij nog veel 
verder loopen moest, slechts het onderste uit 
de kan, hem, voor' wien de geheele inhoud 
bestemd was, zou bereiken. 

Maar zelfs dit zou niet geschieden. Want 
(het was nu welligt al voor de tiende keer), 
juist toen de jongen, die na voortdurende 
straffeloosheid , hoe langer hoe roekeloozer werd , 
de tuit weder aan de lippen zette, vernam ik 
eene schrikbarende stem achter hem, die hem 
in de ooren bulderde: 

/i^Pas op, kleine deugniet, dat je vader je 
niet ziet I'* 

En de jongen schrikte zoo hevig bij deze 
woorden, dat hij in zijn angst de tuit van de 
lippen verwijderde en de handen van de heng- 
sels losliet; — en de kan met den inhoud plofte 
neder op de steenen, en het gele vocht kroop 
langzaam weg als de listige slang, nadat de 
verzoeking volbragt was, en verschool zich in 
den zwarten goot. 

De jongen schreeuwde en gilde, dat het een 
aard had. De welmeenende zedeprediker, die 
het groote onheil gesticht had, stond verstomd. 
Enkele medelijdende omstanders vergaderden 
spoedig er om heen , en enkelen er van stieten 
met de punt van den voet tegen de scherven, 
doelloos, doch welmeenend, half nieuwsgierig, 
en zeker met belangstelling; maar dit alles 
hielp niets: — het potje was nu eenmaal ge- 
broken. 

>r'tls een ondeugende bengel !^' zei de zede- 
prediker, zich zelven verontschuldigende; tfhij 
was aan het snoepen , en toen ik hem daarover 
beknorde, gooit hij mij het heele potje op den 
grond!** 

//Ik kon het niet helpen ,'* snikte het kind; — 
of dit op het snoepen, of op het vallen van 
het potje betrekking had, weet ik niet; — van 
beide was het waar. 

//Het kind is heel en al van streek door 
den schrik," zei eene medelijdende vrouw, ter- 
wijl zij den jongen met haar boezelaar het 



gezigt en tevens, met medelijdende hand, de 
laatste sporen van zijne misdaad afveegde. 

//Hij is een kleine snoeperti" herhaalde de 
zedeprediker. 

//Wat ging jou dat aan ?" vroeg een prakti- 
cus, de gebroken scherven wegschoppende. 
//Moeten die dingen nu daar blijven liggen tot 
andere menschen er over heen vallen?'' 

//Kom, kom!" zei zeker welgekleed heer, 
dien ik niet noemen wil, met eene elegante 
dame onder den arm, die door den oploop 
op de kleine steenen niet voorbij kon en zijne 
keurig gepolijste laarzen niet besmetten wilde 
door daarvan af te stappen, ^daar hebt ge een gul- 
den, ga nu naar huis en laat de menschen voorbij.'' 

Binnen de drie minuten was de geheele groep 
verstrooid. De jongen had de oogen alweer 
op de mouw afgeveegd, en ik hoorde het vro- 
lijk geklap van zijne klompen de straat op 
rammelen terwijl hij huiswaarts snelde : de def- 
tige mijnheer was, in het besef van eene wel- 
daad bewezen te hebben, met de elegante dame , 
tevreden verder gestapt; medelijdende omstan- 
ders waren voldaan verder geloopen; slechts 
de zedeprediker had zich met een half knorrig 
hoofdschudden afgewend. 

Ik wandelde met mijne vrouw aan den arm 
(het doet me genoegen hier het feit te consta- 
teren, dat mevrouw Smits, als zij mij de eer 
aandoet met mij uit te gaan, hare crinoline 
zoodanig inkrimpt, dat ^k haar den arm tan 
geven) verder. 

>r8mits," zei dat bekoorlijk wezen tot mij, 
na een kort stilzwijgen. 

//Wat belieft?" zei ik. 

ü^Weet ge waaraan mij het geheele voorval 
met den jongen herinnert ?" 

/yNeen, mijn engel!" 

/y Wel , — er zijn zoo vele arme , onwetende 
menschen, in hunne ontwikkeling steeds nog 
kinderen, die eene kleine, heel kleine zonde 
begaan, omdat ze soms bij toeval in eene ver- 
zoeking geraken , welke zij de zedelijke kracht 
niet hebben te wederstaan: — dan komt er 
zoo'n bullebak van een zedeprediker, — die 
hen zoo hard valt, en ze zoodanig bang maakt, 
dat zij reddeloos hunne potjes breken en in 
wanhopigen angst, of in kwaadwilligen toorn 
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daar staan, even als die kleine jongen — en 
dan , als het onheil gebeurd is , ziet men eerst 
in, dat men de zaak te hard aangepakt heeft 
in het begin, en dat men op een zachteren 
toon tot de arme kinderen had moeten spreken , 
en niet alsof ze alle geboren misdadigers wa« 
ren — en dan komen de ongevoelige men* 
schen er bij, als de praktische man, die zich 
met niets bemoeijen willen, — en de groote 
heeren, Smits, wien het niet schelen kan , eene 
veel grootere gift te geven dan dikwijls noo- 
dig of raadzaam is, als zij maar geen geschreeuw 
meer hooren, — of geen last meer hebben 



op hun weg, — of voor heel grootmoedig 
willen doorgaan, — en bij slot van rekening 
heeft men eene heele boel drukte en vele on- 
kosten gemaakt, om den wille van eene klei- 
nigheid , die met wat meer menschenkennis en 
iets meer oordeelkundige welwillendheid — 
zonder eenig bezwaar te beredderen ware ge- 
weest." 

//Mijn lieve kind," riep ik verbaasd, «'gij 
schijnt de wijsheid zelfs op straat op te rapen !*^ 

//Er liggen overal kleine scherQes rond, die 
wel eens te pas kunnen komen ,'^ zei mijne 
vrouw. 



ZEER BELEEFDE BRIEVEN , 

VAN EEN BEJAABDEN HAGENAAR. 

No. 1. 



Mijnheer Smits, 
Uw Nederlandsche Spectator bestaat nu na- 
genoeg twee jaren en ik ben een uwer getrouw- 
ste lezers. Menigmaal heb ik ook de pen op- 
genomen, om een stu^e te schrijven, dat ik u 
toezenden wilde, met verzoek het in uw week* 
blad te plaatsen; — maar telkens heb ik 
daarvan moeten afzien, omdat ik vreesde, — 
ja, bijna zeker was, — in een der volgende 
nommers te zullen lezen, onder de f/Be- 
rigten aan moe CorreapondefUen^: «het stuk 
van den bejaarden Hagenaar kan niet ge- 
plaatst worden ," en wel met of zonder bijvoe- 
ging van de reden, »Aai het onderwerp niet 
voor den Spectator gesohikt was.'* Want, om 
dadelijk met mijne bezwaren voor den dag te 
komen, moet ik bekennen, dat ik in mijne 
brieven meestal onderwerpen heb willen aan- 
raken, die tot dusver zorgvuldig uit uw blad 
geweerd zijn, — namelijk enkele politieke 
kwestiën van den dag, of dingen, die daar- 
mede eenigzins in verband stonden, — en tel- 
kens als ik den Spectator las, ergerde ik mij 
juist door die willekeurige beperking van den 
Redacteur, buiten den kring zijner medewerkers 
gesloten te moeten blijven. 



Deels dus uit eigenbelang, deels uit eene 
betere en meer edele beweegreden , wilde ik be- 
proeven u, mijnheer Smits, van die beperking 
eenigzins te doen afwijken. 

Vergun mi) te trachten , of ik dat vermag. 

In de eerste plaats, mijnheer, is er geen 
één geldige grond ter wereld, waarom in een 
blad als het uwe, dat geheel en al onafhanke- 
lijk is van partijen en partijschap, tusschen- 
beide niet eene enkele bladzijde zou toegewijd 
worden aan de staatkundige even als aan al 
de andere maatschappelijke belangen van den 
dag, die zonder schroom door u besproken 
worden. De rigting van den geest van het 
publiek neigt hoe langer hoe meer tot eene 
belangstellende beschouwing van dergelijke 
kwestiën, en zoo gij nut wilt stichten, kunt gij 
dat op eene veel uitgebreider schaal dan tot dus- 
ver doen, door soms hier en daar uwe lezers op 
het een en ander opmerkzaam te maken , dat zij 
slechts eenzijdig voorgesteld vinden in de dag- 
bladen aan de verschillende rigtingen toege- 
daan, — of dat zij in het geheel niet zien, als 
zij die dagbladen niet getrouw lezen. 

Het is, vergeef mij die uitdrukking, slechts 
eene zeer lamme verontschuldiging teantwoor- 
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den, dat gi) zoodoende eene menigte menschen 
tot vijanden van uw blad zondt maken, die 
zich nu als Lezfis daarvan op een onzijdig 
gebied bevinden, waar zij niets stnitends voor 
wien ook aantreifen op het lastige gebied der 
staatswetenschappen. Ik neem de vrijheid q 
te verzekeren, dat zulk eene meening op eene 
zeer groote vergissing berust, en niets anders 
is dan de uitdrukking van den schroom van 
zich de vingers in kond water te branden, 
waardoor wi], zeer voorzigtige Nederlanders, 
soms afgeschrikt worden om ons zedelijk , staat- 
kundigen zelfs theologisch, behoorlijk te zuiveren. 

Wij zijn ijsselijk bang voor het koud 
water, en laten liever eene smet op ons 
kleven, dan dat wij door ons te wasschen 
ons aan het gevaar zouden blootstellen van 
ons te verbranden. Hoe paradox dit ook 
luide, het blijft toch waar, en daarbij komt nog 
ééne bijzonderheid, welke ik u in het ooi 
wenschte te fluisteren, waardoor die vrees 
eenigzins gewettigd wordt. Deze is, dat men 
eigenlijk minder het netelige onderwerp zelf 
vreest, dan de wijze koe het behandeld wordt. 
Politieke discussiën en persoonlijke hatelijkhe- 
den zijn tot dusver veelal bijna synoniemen 
geweest hier te lande. En wilde ik u met iets 
van dien aard overvallen in uw Spectator^ dan 
begrijp ik zeer goed, dat ik u eene zeer slechte 
dienst zou bewijzen; — maar dat iemand zich 
daarover ergeren zou, dat een fatsoenlijk man 
tegenover eene klasse van fatsoenlijke lezers 
soms zijn hart lucht gaf over de eene of an- 
dere kwestie van den dag — zie, dat komt 
mij schier ongeloofelijk voor. Integendeel , ik 
durf gerust vol houden, dat eene gevestigde 
meening bescheiden geuit, al berustte ze soms 
zelfs op eene dwaling, steeds met welwiUende 
belangstelling wordt aangehoord, en dat daar 
waar onze gevoelens op goede gronden steunen, 
men soms groote en gewigtige diensten bewijst 
door ze onbeschroomd te uiten. 

Gij hebt zelf, verleden week, in de geschie- 
denis van uwe Clementine, het gewigt van 
den vorm aangetoond, — en ik houd vol, 
dat het alleen van den vorm afhangt, waarin 
ze gegoten worden, of enkele kwestiën van 
den dag in uw Specialor kunnen behandeld 



worden of niet. Dat dit uwe intieme convictie 
is, daarvan ben ik overtuigd; want, met 
uw verlof, reeds meermalen zijn er in uw blad 
stukken opgenomen, die wel staatkundige en 
zelfs theologische kwestiën behandelden , — maar 
die zoo netjes ingekleed waren , dat geen mensch 
die zijn gezond verstand bezat, zich behoefde 
daarover te ergeren. Denk aan de Zwarte en 
Groene Theedrinkers — van wien was dat kos- 
telijk stuk? — en aan enkele brieven van Lode- 
wijk van Montalte , — en ook aan enkele steken, 
oude heer, die gij zelf soms half on der het water 
(dat zeer doorschijnend was) , gegeven hebt ! 

Ik ben dus geneigd , zelfs zonder uw ant- 
woord af te wachten, aan te nemen, dat alleen 
de vorm aanleiding kan geven tot het terug- 
zenden van mijne bijdragen, en hoe voorbarig 
ik ook schijnen mag, wil ik het toch wagen 
u dadelijk eenige gedachten, die mij in het 
hoofd zijn gekomen bij het lezen der discus- 
siën dezer dagen in de Tweede Kamer voorge- 
vallen, mede te deelen. Om u niet dadelijk 
af te schrikken, zullen ze zich met niets ge- 
vaarlijks bemoeijen ! Zie daar eene plegtige 
belofte! Inderdaad, het is alleen over een 
vorm, — den vorm, waarin een onzer verte- 
genwoordigers zijne gevoelens gekleed heeft, 
dat ik mij uiten wilde. 

Namelijk bij gelegenheid van de zitting van 20 
Oct. 1.1. heeft een zeer geacht Lid der Kamer de 
aandacht der huishoudelijke commissie op het feit 
gevestigd , dat in den laatsten tijd door de dag- 
bladen hetgeen in de sectiën der Kamer behan- 
deld is , openbaar gemaakt werd , zelfs v66r de 
verslagen der sectien gedrukt waren. Hierover 
was de spreker op de meest patriotische, — ik be- 
doel de meest bedaarde — wijze , verontwaardigd. 
Hij beschouwde zoo iets als eene onvergeefelijke 
schennis van kieschheid en van vertrouwen, 
die slechts gepleegd kon zijn , of door een lid van 
de Kamer zelve, om zich aangenaam te maken, bij 
de schrijvers van couranten , of door iemand ter 
griffie van de Kamer. Het kon ook wezen , dat het 
slechts //uit de imaginatie voortsproot der cou- 
ranten-schrijvers, ten einde daardoor het ligt- 
geloovig publiek zoogenaamd op de hoogte der 
zaak te houden; dan had spreker er niets op 
te zeggen, daar de courantiers het regt hebben 
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heden iets te verzinnen , en het morgen tegen 
te spreken : dit was het prerogatief van het 
vak.'* — Maar bij nader inzien van het mede- 
gedeelde door de dagbladen moest hij aanne- 
men, dat hetgeen waarvan de couranten zoo 
vroegtijdig bevallen waren, niet zoo geheel 
uit de lacht gegrepen was, en dat er wel 
eenige grond was, waarvan men was uitge- 
gaan, en dat de onbescheidenheid, de schen- 
nis van vertrouwen enz., voornoemd, dus in- 
derdaad gepleegd moest zijn door een volks- 
vertegenwoordiger zelven, of door een der amb- 
tenaren van de griffie. 

Hierop hebben twee andere leden achtereen- 
volgens het woord opgevat en , zonder twijfel 
met groot regt, partij gekozen voor de ambte- 
naren der griffie, terwijl de laatste spreker, 
zonder omwegen , ronduit verklaarde, dat in 
de dagbladen dingen waren gepubliceerd aan- 
gaande de spoorwegen, — hij liet daar of 
ze waar waren of niet, -- omtrent welke de 
ambtenaren der griffie nog in onwetendheid 
verkeerden, daar zij bij het onderzoek in de 
afdeelingen niet tegenwoordig waren, en geen 
enkel geschreven stok dienaangaande in hunne 
handen kon zijn. 

£ene natuurlijke gevolgtrekking is dus, dat 
het dagblad, hetwelk het eerste berigt kreeg, 
dat natuurlijk door de andere dagbladen overge- 
nomen werd, of door toovenarij of door een Lid 
der Kamer zelve ingelicht is, — hoewel nog 
lang niet alle leden heksenmeesters zijn. En ik 
vind , mijnheer Smits , dat een Lid der Kamer 
die zoo iets gedaan heeft eenallererbar.uelijkst 
figuur moet gemaakt hebben, — vooral indien 
hij bij die discussie tegenwoordig was, — en 
dit spijt me zeer voor een Volksvertegenwoor- 
diger. Maar hetgeen mij het meeste speet, 
was de onberedeneerde uitval van den eersten 
spreker, waartoe ook geene de minste aanlei- 
ding bestond, tegen onze dagbladen. Ik vind, 
dat die van weinig goeden smaak, van weinig 
besef van de waardigheid van een Volksver- 
tegenwoordiger getuigt. 

Ten eerste, mijnheer, is de vrije drukpers 
niet juist eene instelling, welke de meest ge- 
schikte stof oplevert voor de bespotting van 
een wetgever in een Staat, waar zij zulke 



groote diensten gedaan heeft als hier; ten 
tweede, is het ff geen regt hetwelk de couran- 
tiers bezitten , om heden iets te verzinnen » 
ten einde het morgen tegen te spreken," maar 
integendeel een allerschandelijkst misbruik van 
hun invloed als zij zich aan zoo iets schuldig 
maken , — en wat men ter naauwer nood op eene 
logische wijze //het prerogatief van het vak^ 
kan noemen. Waar men nu een dagblad op 
eene dergelijke schandelijkheid betrapt, moet 
men het onbarmhartig aan de verachting van 
alle weidenkenden prijs geven; — maar, als 
men eindigen moet met te zeggen hetgeen het 
dagblad verkondigd heeft , is niel uit de lucht 
gegrepen, — dan is zulk een ongegronde en 
losse aanval op de drukpers in het algemeen in 
den mond van een Volksvertegenwoordiger, 
naar mijn gevoelen, mijnheer Smits, zeer on- 
bezonnen en onnoodig. 

Weet gij nu welligt, waaruit die ontstaan 
is? Zal ik het u zeggen? Wel, mijnheer 
Smits, uit niets dan onhandigheid in den 
vorm. Mag ik de zaak voor u resumeren? 

De ambtenaren der griffie zijn onschuldig , — 
dit is de stellige overtuiging der Kamer en 
na de discussie in de Kamer voorgevallen, van 
iedereen; de dagbladen zijn onschuldig, — 
omdat ze niet anders overgedrukt hebben , dan 
hetgeen in één dagblad gestaan had. Wie 
heeft dat dagblad ingelicht? 

Zie — de Kamer kon en wilde niet den 
schuldige noemen of aanwijzen, en dus moes- 
ten de arme courantiers, en passant^ omdat 
niemand daar was, om voor hen partij te trek- 
ken, een stomp krijgen. 

Op eene Kinderkamer , had de zaak ongeveer 
als volgt, zich kunnen toedragen : Iemand heeft 
een glas gebroken; en alle kinderen weten wie, 
maar willen niet klikken: Jan zegt, dat Piet 
het niet gedaan heeft, o die brave Piet ! //Maar 
wie heeft het dan gedaan l"" //O , die Klaas is 
z66 ondeugend! Hij heeft gisteren op straat 
gevochten; — maar hij heeft het ook niet ge- 
daan; — hij is echter een vlegel en blijft een 
vlegel!" — Kees, die het gedaan heeft, zegt 
niets en zuigt op den duim! 

Dit noem ik nu volstrekt niet staatkundig — 
integendeel, het was zeer onstaatkundig — en 
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dus, wat gij ook met mijne volgende brieven 
verkiest te doen , dezen kunt gij , waarde lieer, 
volstrekt niet wegens den gevaarlijken inhoud 
een plaatsje in uw Spectator weigeren. Zegt 
ge echter, waarom eerst zoo veel van staat- 
kunde gepraat en dan er niets van gezegd , dan 
antwoord ik : veel geschreeuw en weinig wol , 
is weer zeer staatkundig, en dat zult ge dik- 



wijls in de zittingen onzer Kamers en elders 
opmerken. 

In de hoop dus van mijn 
in druk te zien, noem ik 
heer Smits, 

Uw zeer dienstw. dienaar. 
Een bejaarde Hagenaar. 



schrijven spoedig 
mij, zeer geachte 



DE GESCHIEDENIS VAN EUROPA IN DE EERSTVOLGENDE DERTIG JAREN 

DOOR EEN ZIENER. 



{Uil hei Engel 8ch vertaald). 



Onder bovenstaanden titel is dezer dagen in 
onze dagbladen een werk aangekondigd, welks 
gewigt geen mensch betwijfelen zal voor ieder- 
een, die, au jour Ie jour levend, steeds, 
even als onze meeste staatslieden, //een oog op 
de toekomst'^ houdt, en het spijt den ouden 
heer Smits zeer, dat hij niet in het bezit is 
van een exemplaar van dat werk, om daarvan 
een behoorlijk verslag van zijne lezers te kun- 
nen geven. 

Bij gebreke daarvan heefb hij echter zelf een 
Ziener aangesteld , die hem de plegtige belofte 
gedaan heeft, hem van tijd tot tijd met eenige 
zijner voorspellingen, in zoover ze voor ons 
Nederlanders van belang kunnen zijn , te voor- 
zien , welke de oude heer Smits ook door mid- 
del van zijn blad openbaren zal; hij geeft nu 
de volgende staaltjes als proeven van de be- 
kwaamheid van zijn Ziener. 

//In de eerst volgende dertig jaren zal het 
eindcijfer van ons budget, in weerwil van elke 
//bezuiniging'* en zonder eenige //verhoogiug 
der traktementen van mindere ambtenaren"' 
klimmende blijven. 

//Dit zal ook het geval wezen met de opbrengst 
der belastingen, niettegenstaande eene herzie- 
ning van ons belastingstelsel. 

^Gedurende dezen tijd zullen er verscheidene 
wets-ontwerpen op het middelbaar en hooger 
onderwijs , ingediend , toegelicht , bediscussieerd , 
verworpen, of ingetrokken worden. 



//Alle staatsburgers, die nu geboren zijn, zul- 
len voor het einde van die dertig jaren (mits 
in het volle bezit hunner burgerschapsregten), 
verkil sbaar zijn tot leden van de Tweede Ka- 
mer, — mits de Grondwet voor dien tijd niet 
weder herzien en ten dien opzigte veranderd 
wordt. 

//Er zullen nog enkele raenschen tot Ridders 
van de Eikenkroon benoemd worden eer die 
dertig jaren voorbij zijn. 

//De couranten zullen nog enkele gissingen 
uiten over hetgeen tusschen de Keizers 'van 
Frankrijk en Rusland te Stuttgart besproken 
is, — zonder echter achter de waarheid te komen. 

//De oorspronkelijke Nederlandsche letter- 
kunde zal , even als heden ten dage , grootendeels 
bestaan uit vertaalde Frausche en Engelsche 
romans. 

>/ Enkele steden (waaronder zelfs Breda) zullen 
nog met gaslicht voorzien worden. 

^De gewigtige dichterlijke strijd tusschen de 
Arnhemsche Courant en de voorstanders van 
het Metalen Kruis zal welligt afgeloopen zijn , 
en enkele nieuwsgierige kinderen zullen hunne 
ouders lastig vallen met de vraag waarom het 
monument op den Dam opgerigt werd? 

fDt Crinolines zullen v(5(5r dien tijd ophou- 
den stof tot ergernis te geven. 

Verscheidene menschen zullen de nieuwe 
quadrille^ de La7icier8, kunnen dansen , zonder 
een mal figuur te maken. 
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EEN WETENSCHAPPELIJK BEZWAAE. 



De oude heer Smits heeft met een gevoel 
van de grootste voldoening onderstaande regels 
gelezen in het 10de nommer van den loopenden 
jaargang van dat vraagrijke Tijdschrift, de iVö- 
vorscAer: bldz. 365. 

ffToujours perdrix. De geestige oude heer 
Smits noemt in zijn Nederlandschen Spec- 
iaior^ No. 38, de spreekwijze Toujours 
perdrixy de bekende spreekwijze. Ik wil 
gaarne bekennen, dat ik er dat epitheton 
niet aan kan toevoegen, tenzij een der 
welwillende navorschers mij vooraf op de hoogte 
hebbe geholpen , betrekkelijk afkomst en betee- 
kenis: ze liggen voor mij in 'tdaister. 

Wie hslft mij?" 

Het is voor den ouden heer Smits een stree- 
lend bewijs van de oplettendheid waarmede de 
Nederlandsche Spectator gelezen wordt, te 
zien, hoe zelfs de meest achteloos neergewor- 
pen gezegden, die in dat blad voorkomen, de 
aandacht der Vaderlandsche geleerden tot zich 
trekken. Verre zij het dus van hem zich in 
den letterkundigen strijd te willen mengen, 
welke, zoo als hij voorziet, uit de scherpzin- 
nige vaaag van //wie helpt mij?" geboren zal 
worden. Integendeel, hij verheugt zich er op, 
daardoor in de gelegenheid te zijn op het we- 
tenschappelijk gebied, dat hem als tabakshan- 
delaar tot dusver geheel vreemd is geweest, 
welligt ingeleid te worden. Hij gevoelt ook, 
nu zulk eene vraag in de Nmorscher ge- 
plaatst is , dat hij eene zware zonde begaan heeft, 
door te gelooven, dat de onverklaarbare spreek- 
wijze ff Toujours perdrix^^ algemeen bekend was. 

Hij zelf heeft ze gebruikt op eene zeerligtzin- 
nige wijze, in de veronderstelling, dat iedereen 
ze verstaan zou. Omtrent de ware beteekenis van 
die spreekwijze, afkomstig, naar hij gelooft uit 
Frankrijk (waar ligt Erankrijk? Wie helpt mij ?) 
zal hij niets zeggen : hij zou de gevoelens der 
geleerden op dit punt niet willen vooruitloopen 



of prejudiciëren; maar ter opheldering van de 
beteekenis, waarin hij zelf meer dan eens de 
bedoelde spreekwijze heeft gebruikt, laat hij 
eenige voorbeelden volgen van hetgeen hij , 
welligt zeer verkeerdelijk, Toujowrê perdrixj 
noemt : 

1. Het onvermijdelijke Carneval de Fénise 
op een concert. 

2. De praatjes over hét weer op eene thee- 
visite. 

3. De vriendelijke raadgevingen van eene 
schoonmoeder. 

4. Alle Amerikaansche romans, navolgin- 
gen van Uncle Tom, 

5. Een antwoord op de troonrede , — of dat 
staatsstuk zelf. 

6. Alle klagten over dure tijden. 

7. De herhaalde verzekeringen onzer vrien- 
den, dat wij //een beerlijken zomer" hebben 
gehad. 

8. Een nommer van de Navorscher, 

9. Een bundel //nienwe preken." 

10. De gelukwenschen onzer vrienden, als 
onze vrouw voor de vijftiende keer bevallen is. 

11. Alle toasten y bij alle mogelijke gele- 
genheden. 

12. Eene //buitengewone voorstelling" in 
het paardenspel , of eene '/belangrijke discussie*' 
in de Kamer. 

14. Een belastings-biljet. 

15. Eene aanprijzing van de Revalenta en 
de Holloway Pillen in de couranten, en van 
zijne vrouw, door een jonggehuwde. 

16. De ophemeling onzer '/onvergetelijke 
voorouders," bij elke gelegenheid. 

17. De groote //bezadigdheid*' van ons volks- 
karakter. 

18. De verslagen van het Afschailingsge- 
nootschap in het bijzonder, en van alle geleerde 
en ongeleerde genootschappen, in het algemeen. 

19. De gelukwenschen op nieuwjaarsdag. 
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BEKENTENISSEN EENER JONGE DAME, 

MSBBGSDSXLD DOOK DEN OTJDSN IlSSB SMITS. 

XXV. 



Ik heb in het voorlaatste nommer van 
dit blad, toen ik over de vormen sprak, ver- 
geten te zeggen, waarom ik eigenlijk verlegen 
was, hoe hetgeen mij nog van Glementine's 
geschiedenis overblijft, te vertellen. Ik ga 
dat na met een enkel woordje mededeelen. 
Men moet namelijk zich voorbereiden op een paar 
zeer romantische, avontuurlijke tooneelen: — 
op iets, in een genre dat ik nooit vroeger be- 
schreven heb, — en waartoe ik meteene zekere 
huivering overga. Evenwel , gevoel ik, dat al mijn 
tobben mij niets verder zou brengen ; — en dus ^ 
op het toeval rekenende, dat mij tot heden steeds 
gediend heeft, en zonder verder over de toekomst 
te snfien, ga ik voort met mijn verhaal en 
met de vermelding der gewigtige gebenrtenis- 
sen, welke het noodlot scheen te vereischen, 
om eene zoogenaamde /^ontknooping^ aan mijn 
verhaal te geven. 

Het tooneel tnsschen vader en dochter den 
vorigen avond voorgevallen, was oorzaak, dat, 
den volgenden morgen, het ontbijt zeer stil 
en vreogdeloos afliep. Hoe meer de oude man 
in zijn hart gevoelde , dat zijne dochter weliigt 
gelijk kon hebben, hoe minder was hij natuur- 
lijk geneigd dat te bekennen, en Clementine 
zelve, die alles gedaan had, wat zij ver- 
mogt, was in eene neerslagtige , onderwor- 
pene, of liever uitgeputte stemming, waarin 
zij zich zelve vertelde, dat zij nu in de toe- 
komst stil berusten moest, en dat werkeloosheid, 
voor het oogenblik, met zoo veel waakzaamheid 
mogelijk verbonden , alles was , wat haar overbleef. 

Kort na het ontbijt werd de heer De Cauchemar 
aangediend, en de oude heer begaf zich on- 

n. 



middellijk op zijne kamer , waar zijn vriend hem 
wachtte. Hij heette è&ii De Cauchemar met de 
meeste hartelijkheid welkom ; want op het eerste 
gezigt van diens deelnemende gelaatstrekken, 
waren zijne verdenkingen vervlogen , en hij ge- 
voelde behoefte op de eene of andere wijze , de 
onregtvaardigheid , welke hij meende jegens zijn 
vriend gepleegd te hebben, al wist die er ook 
niets van, goed te maken. 

De beide heeren namen dus tegenover elkan- 
der plaats, en in het begin bepaalde zich hun 
gesprek tot het droevige onderwerp van het 
overlijden van Glementine*s oom. Cauchemar 
betreurde zijn dood met de meeste opregtheid : 
als hij in het leven ware gebleven , dan zou , zon- 
der twijfel, de kleine /!^verkoeling*\ welke in den 
laatsten tijd tnsschen hem en zijn zwager scheen 
te zijn onstaan , ook van zelve opgehouden 
hebben. Enfin ^ dat was nu voorbij; maar Cau- 
chemar meende te weten , dat de n\» vroeg ont- 
slapene"" altijd bijzonder veel van Clementine 
had gehouden; hij hoopte, om harentwil, dat 
die verkoeling op hare belangen geen nadeeli- 
gen invloed had uitgeoefend? De oude heer 
schudde bedroefd het hoofd: zijn zwager was 
naauwelijks in den laatsten tijd bij kennis ge- 
weest; herhaalde aanvallen van beroerte 
hadden hem zoodanig ligchamelijk en gees- 
telijk verzwakt, dat hij niet bij magte was 
geweest, zich over iets te uiten, en daar 
het vermogen van zijne vrouw kwam, en 
hij zelf niets dan zijn traktement bezat, 
had hij alles mede in het graf genomen, waar- 
over hij bij zijn leven had kunnen beschikken. 
Nu, dat deed er niet toe: zij hadden er ook 
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nooit op gerekend iets van hem te erven, — 
en zijne vrouw had neven en nichten meex 
dan genoeg om op den daur haar aanzienlijk 
vermogen te deelen. 

Caachemar haalde de schouders op. Het 
speet hem voor Clementine. Wat hem zelven 
betrof, de zaak was hem volmaakt onverschil- 
lig: hij zocht hare hand niet. om redenen van 
eigenbaat, — dat wist haar vader wd, — en 
als hij na verloop der vastgestelde acht dagen, 
die nu bijna voorbij waren, een gunstig ant- 
woord mogt ontvangen , — meer verlangde 
hij niet. 

Hierin was de oude heer het volmaakt èeiis 
met hem; maar hg bezat te veel eerlijkheid, 
om zijn waardigen vriend, met eene hoop te 
vleijen, die hij wel inzag op Clementine's wil 
hoogst Waarschijnlijk schipbreuk zou lijden. 
Dit vertelde hij ook ronduit aan Cauchemar, — 
er bijvoegende: 

^Maar de tijd is nog niet voorbij : laten 
wij de beslissing afwaehten: wat ik doen kan 
en mag om mijne dochter tot haar eigen ge- 
luk over te halen, zal ik doen. Maar, naar 
ik vrees, hebben slechte raadgevers, menschen 
die haar en mij hunne vriendschap opdrin- 
gen , — reeds al te veel invloed op haren geest 
gekregen — '^ 

/ï'Slechte raadgevers?" vroeg Cauchemar be- 
langstellend. ffWie zijn dat?*' 

De oude heer noemde : ffDe Kobalts , — de 
Kobalts en niemand anders." 

Cauchemar glimlachte verligt. Hij had ge- 
vreesd Langhorst's naam te hooren noemen , en 
was op het punt van zijn vriend tegen dien 
heer te waarschuwen; maar zich bezinnende, 
dat over een paar dagen alles beslist zou zijn , 
en niet wenschende door Langhorst te noemen 
dezen, hoe onregtstreeks ook, in het spel te 
mengen , zweeg hij over hem, afchudde het hoofd 
zeer deelnemend en zeide: 

//Het zou nu onbescheiden zijn meer op de 
aanspraken aan te dringen, welke ik op de hand 
uwer dochter maak, — en ook optijdig. Het 
was ook niet daarover, dat ik u onderhouden 
wilde. Ik heb tijdingen uit Frankrijk ontvan- 
gen, welke iets goeds bevatten omtrent onze 
spoorweg-maatschappij, welkefr zAen nu ito 



handen genomen worden door een van de groote 
speculanten op de Parijsche Beurs , die daardoor 
denkt een aardig winstje te maken. Het- 
geen ik u echter mede te deelen heb, is van 
zeer vertrou weiijken aard: ik hoop, ik reken 
er zelfs op, dat niemand ter wereld er iets van 
vernemen zal!" 

De oude heer schbof zijn stoel iets digter 
bij de tafel, Ic^^ de gevraagde belofte van ge- 
heimhouding plegtig af en keek zijn vriend 
met gespannen aandacht aan. 

Cauchemar haalde nu een brief uit den zak , 
dien hij in stilte overlas, en daarop den ou- 
den heer aankijkende, voortging: 

f'Qe weet al, dat de actiën, welke wij b^de 
nog bezitten, op het oogenblik geen cent meet 
waard zijn : — en er zijn velen , die zich met 
ons in doAzelfden toestand bevinden I Nu heeft 
er een van de Fransche kapitalisten, die even 
goed als gij en ik van de waardeloosheid dezer 
papieren overtuigd is, toch een middel bedacht, 
naar hij zich verbeeMt, om tijdetijk eenige waarde, 
hoe gering ook, aan die actiën te geVen. Welk 
middel dat is, blijft natuurlijk zijn geheim; 
maar zooveel weet ik van de zaak, dat die 
waarde slechts fictief kan wezen; dat als hij 
alle aandeden zoo goedkoop mogdijk aange- 
kocht heeft, hij kans ziet, ze voor een paar 
dagen aan waarde schiinbaar te doen rijden 
ze dan af te zetten, en door de groote massa 
welke hij in handen zal hebben, eene belang- 
rijke som te verdienen. Zoodra hij dat gedaan 
heeft, zullen de actiën weder aan iedereen als 
scheurpapier bekend zijn. Maar zijne specula- 
tie is stout, en al gelukt die of niet, — dét 
gaat hem aan en ons niet. Nu is hij er op 
uit de actiën overal op te koopen, heden 
morgen verzend ik de mijne nÜBX mijn agent 
te Parijs; na aftrek van alle onkosten, zal 
ik ongeveer zeventien péit cent van de nomi- 
nale waatde terug krijgeïi, en dtft is bij de 
massa geene onbelangrijke som, — voond 
omdat, als ik ze langer bewanfeh wilde, ik np 
den duur er geen cent van ihafaftn 2ou. Wid 
ik u nu, als vriehd, wilde aanrad^h, is, ötü 
hetzelfde te doen. Gij hebt voor eene nog 
betrekkelijk groote som, SN^tiën in uw be- 
zit. Gisteren waren ze niets waard: htim 
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kunt gij er i«ts vau maken; morgen stou het 
weder te laat zijn: maak gebruik yan het 
oogenblik en zend ze met de mijne naar Parijs, 
dan hebt ge ten minste, iets uit het vuur 



J)e oude m^ zweeg een oiogenblik eer hij 
antwoordde : 

//Aan wien zou ik mijne actiën moeten op- 
zenden ?" 

>7Aan niemand,^* hernam de Couchemar. ^Oe 
moet ze mij geven: ik geef u eene kwitantie 
daarvoor, — of zoo ge liever wilt, dadelijk 
het geld , waarmede gij onmiddellijk eene nieuwe 
en betere speculatie kunt beginnen. Door ze 
regtstreeks aan mijn agent te zenden, zoudt 
ge hem slechts doen inzien, dat ik u mijn 
geheim heb toevertrouwd, — en dat mag niet. 
Maar ik kan ze opzenden, alsof ze mij toe- 
behoorden — en zoo zal hij zijn best doen 
ze met het meeste voordeel af te zetten, ter- 
wijl hij geen persoonlijk belang zou hebben, 
om u, dien hij in het geheel niet kent, in het 
bijzonder te bevoordeelen.'^ 

De oude man bedacht zich weder. Het was 
Yr^md : — hij werd nu gevraagd juist dat te 
doen, waartegen zijne dochter hem zoo ernstig 
gewaarschuwd had ! En toch scheen Cauchemar's 
verhaal niet onwaarschijnlijk ; als hij aarzelde, kon 
hij een groot voordeel missen; — als hij toegaf , 
zou h{j misschien bedrogen worden. Hij keek 
Cauchemar vragend aan, die bevreemd pver 
z\jne houding, waaruit zijne wankelmoedigheid 
duidelijk bleek, ongeduldig zeide: 

/9^Nu, wat hebt ge tegen mijn voorstel in te 
brengen, waarde vriend?'^ 

«rik moet me eerst bedenken,*' hernam de 
oude man. //Het heeft me overvallen , — ik — 
ik weet niet wat ik doen moet.'^ 

Cauchemar haalde de schouders eenigzins on- 
geduldig op. 

«rDat mijn voorstel u overvallen heeft, wil 
ik wel gelooven," hernam hij: //Wie zou ook 
ooit gedacht hebben « dat men iemand vinden 
zou, die gek of ondernemend genoeg zou zijn , 
om onze waardelooze papieren te koopenP 
Maar projitons de finslanl] — het is zijne 
zaak, als hij eene dwaasheid begaat. Hij weet 
hoe de zaken staan, en wil toch de actiën 



hebben, — weUigt in de hoop om nog 
grootere gekken te vinden, dan hij zelf schijnt 
te wezen. Laten wij niet aarzelen voordeel 
te trekken, van die onverwachte en gelukkige 
omstandigheid! Ik, ten minste, zal dit niet 
doen: heden middag gaan mijne papieren naar 
Parijs, — en als ge wijs zijt, gaan de uwe 
mede; want zoo als men hier te lande z^t: 
«r beter een half ei, dan een leege dopl^'"" 

De oude man schudde het hoofd weder. 

»ïk weet niet ," zeide hij ; /samaar ik heb 
lust om den verderen gang der zaken af te 
wachten; ik wilde me niet overhaasten.'' 

>y Als ge u bedenkt , zult ge reden hebben het 
te betreuren, dat ge mijn raad niet gevolgd 
hebt ,'' zei Cauchemar, zijn portefeuille te voor- 
schijn halende. 

//Ik moet ook zeggen, dat ik zulke draling 
van uw kant, — van iemand die zooveel kennis 
van zaken heeft als gij, — niet verwacht 
had, waarde vriend. Integendeel, daar ik 
wist, dat gij oogenblikkelijk gaarne over een 
kapitaaltje zoudt beschikken, had ik al een wis- 
sel in ö^a^o op zakgestoken , — ziedaar, hier is 
hij ! — waarin ik slechts het bedrag had behoeven 
in te vullen, dat u toekwam, als ge mij uwe actiën 
afstondt, of liever ter hand stelde, om ze op de 
voorwaarden, welke ik u reeds gezegd heb, te 
doen verkoopen," 

De oude man keek den wissel, waarmede 
Cauchemar onverschillig speelde, met een be- 
geerig oog aan. Als hij dien aannam , zoo hij da- 
delijk in het bezit zijn van eene som, die hem 
in staat stelde, zijne nieuwe speculatiën oogen- 
blikkelijk te ondernemen; dat was zeer ver- 
leidelijk — en hij was al half besloten de 
handen naar het lokaas uit te strekken, toen 
hij zich weder de dreigende waarschuwing 
van Clementine herinnerde, en hare stem 
hem nog scheen in de ooren te klinken met 
de woorden: >/Wat er ook gebeure, geef geene 
papieren uit uwe handen 1'" 

Hij stond op en ging eenige minuten in 
hevige ontroering door de kamer, terwijl De 
Cauchemar hem met een vorschend oog, waar- 
in tevens iets dreigends was, aankeek: 

/^Die oude gek 1'^ dacht hij ; //zal hij mij de 
stukken geven of niet? Heeft hij eenig ver- 
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moeden, dat hij gefopt wordt? Moet hij eerst 
met een mij onbekenden raadsman overleggen ^ 
eer hij handelt? Of is het slechts, dat hij 
denkt meer te verdienen, door zijne actiën 
nog wat langer te bewaren?" 

tfMon eher ami^ zeide hij echter eindelijk, 
schijnbaar zoo onverschillig mogelijk; «'ik 
wacht op uw antwoord. Dat schijnt gij te ver- 
geten! Over een uur vertrekt de post. Moet 
ik uwe stukken medezenden of niet — moet 
ik dezen wissel invullen — of zal ik hem 
verscheuren ?" 

De oude man keerde zich driftig tot hem: 
hij had een besluit genomen en vreesde als 
hij aarzelde, daarvan terug te komen. 

vWi — ik — kan gebruik van uw aanbod 
maken,*' zeide hij; //ik dank u zeer voor uwe 
welwillendheid; — maar — ik kan er geen 
gebruik van maken!" 

Cauchemar beet zich op de lippen. 

/s'Qe weet niet wat gij afslaat," zeide hij 
bits. //Of denkt gij welligt meer van uwe 
actiën te maken, dan wat ik u aanbied? Dan 
vergist ge u stellig. Het spijt me voor u: — 
maar nog eens: eer het te laat is, bedenk wel 
wat ge doet!" 

ffJk heb mijn besluit genomen," zei de oude 
man; >/het doet me leed: — nog eens: ik ^a» 
geen gebruik van uw aanbod maken!'* 

^Kunt niet?'* riep De Cauchemar, bij wien 
eene schrikbarende gedachte plotseling oprees, 
welke hem zijne gewone voorzigtigheid een 
oogenblik uit het oog deed verliezen: //Kunt 
niet ? Wat beteekent dat ? Ge hebt toch niet 
reeds uwe actiën aan iemand anders gegeven: — 
ze zijn nog in uwe handen?" en zijne angstige 
blikken en zijne zenuwachtige houding gaven te 
kennen, hoe groot gewigt hij hechtte aan het 
antwoord op deze vraag. 

Dit merkte de oude heer op. Zijne verden- 
kingen waren weder voor goed wakker gewor- 
den. Hij verbleekte en antwoordde ook, ter- 
wijl hij dit besefte: 

ftJk heb n al gezegd, mijnheer De Cauche- 
mar, dat ik uwe propositie niet kon aanne- 
men, — om welke reden, — daarover wensch te 
ik mij niet uit te laten.*' 

nQt hebt de actiën toch nog in uw bezit ?"* 



vroeg De Cauchemar : //antwoord me daarop — 
ge hebt ze u niet laten afkoopen, zonder mij, 
volgens uwe belofte, steeds de voorkeur te 



//De beu niet gewoon van eene eenmaal ge- 
geven belofte af te wijken,** hernam de oude 
heer, zich oprigtend, terwijl hij zijn air de 
grand seigneur y hetwelk hij zoolang vergeten 
had, weder aannam. 

//Dus hebt ge de papieren nog?" vroeg De 
Cauchemar stampvoetend en met klimmenden 
angst. 

/i^Ze zijn daar besloten in de bovenste lade 
van mijn secretaire,** zei de oude heer , //en daar 
blijven ze voorshands.'* 

Het scheen alsof Cauchemar een steen van 
het hart gevallen ware. Zijne gelaatstrekkeu, 
waarop eene pijnlijke spanning te lezen was 
geweest, hernamen spoedig de gewone vrien- 
delijke uitdrukking: 

//Vergeef me mijne opwelling van drift,*' zeide 
hij : //ik ergerde me alleen omdat ge er zoo op 
gesteld schijnt te wezen u zelven te benadeelen. 
Maar ge moet weten wat ge doen wilt; 
ik herinner u, slechts voor den vorm, dat 
als ge de papieren uit uwe handen wilt geven, 
ik als kooper de voorkeur heb, volgens uwe 
l^elofte. Meer behoef ik niet te zeggen. Ik 
ga nu naar huis om mijne actiën naar Parijs 
te zenden. Adieu I Tot over een paar dagen." 

Hij verliet de kamer met den gewonen glim- 
lach op de lippen, maar was naauwelijks de 
deur uit, toen zijn gezigt betrok en hij met 
haastige schreden verdergaande, in zich zelven 
aan zijn toom lucht gaf. 

//Die oude dwaas !*' prevelde hij ; vet is 
niets meer met hem aan te vangen. Dat 
is duidelijk. Zou hij mij beginnen te verden- 
ken? Dat kan ik me niet verbeelden. Maar 
men kan het niet weten, en voorzigtigheid is 
zaak. De papieren moet ik hebben, en dat 
hoe eerder hoe liever: — als ik die maar 
eens in handen heb, dan ben ik veilig! Maar 
het is toch vreemd, dat hij er zoo aan hecht; 
het lokaas, dat ik hem heden morgen voorhield , 
was anders, zelfs voor een verstandig mensch , 
verleidelijk geweest! Eer ik die verwenschte 
papieren heb, zit ik op heete kolen. Ik durf 
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me niet ie verroeren eer ik ze meester ben I 
Als ik eens met zijne dochter getrouwd was, 
dan zon ik ook veilig zijn; maar dat schijnt 
ook niet te willen lakken. Ik zal eindelijk 
voor een spotprijs, de landerijen hoe eerder 
hoe liever, in stilte ondershands moeten ver- 
koopen en van hier optrekken; — maar dat 
zou gevaarlijk zijn, — en daartoe zie ik 
geene kans, zonder medeweten van dien Duit- 
scher en van mijne lieve vriendin Bigault, — 
en als ik hun niet eep deel van den buit 
afsta, ben ik verloren, en als ik dat doe, 
dan blijft niet veel over, — voor al de 
moeite, welke ik mij gegeven hebl Het was 
dom die Bigault in de zaak te betrekken: maar 
zonder haar, waren wij nooit zoo goed klaar 
gekomen met den ouden man : — zij heeft ons 
uitmuntend gediend door haar invloed op hem — 
ik zal naar haar toegaan en — " 

//Hola!" riep hem iemand toe, die onopge- 
merkt genaderd was. ^Hoe is het gegaan? 
Maar ik behoef dat niet te vragen: aan uw 
gezigt zie ik wel, dat gij onverrigter zake 
terugkeert*' 

//Dat is zoo,"' zei Cauchemar den graaf onder 
den arm nemende. //De zaak begint te span- 
nen. Glementine heeft den slechten smaak, 
naar het schijnt, mij niet tot man te willen 
hebben, en haar vader kan ik niet overhalen , of 
zelfs omkoopen, om mij die papieren af te 
staan.*^ 

De Duitscher stampvoette ongeduldig. 

/i^Daar moet een einde aan komen I" zeide 
hij. /i^Het wordt tijd: als iemand, die gevaar- 
lijk is, inzage van die stukken krijgt, dan 
zijn we verloren. En eer ge die stukken uit 
zijne handen hebt, ge weet het zelf, — kun- 
nen we niets beginnen.'' 

tfQu^yfaire?" vroeg Cauchemar. //i/a Bigault 
is eergisteren daar geweest: zij heeft niets kun- 
nen doen — " 

//Bahr' zei de Duitscher, //als zij eenigzins 
handig was, dan zou zij al lang de stukken 
weggenomen hebben." 

//6e weet wat ik haar beloofd heb, als zij 
dat kon doen,*' hernam De Cauchemar. //Zij 
wilde het geld wel verdienen; maar kon de 
gelegenheid daartoe niet vinden." 



^Kunnen wij de meid niet omkoopen ze voor 
ons te ontfutselen?" zei de Duitscher. 

Cauchemar schudde het hoofd. 

>/Wat we ook doen, w6 moeten geene ver- 
trouwelingen meer zoeken te winnen. Het stnk 
is te gevaarlijk. Al wilde ook zoo^n schepsel 
ons helpen, zij is veel te onwetend. Stond 
de secretaire, waarin de stukken bewaard zijn, 
den heelen dag open, zij zou toch niet begrij- 
pen, welke papieren wij hebben moeten — en 
een mislukte aanslag zou ons reddeloos en 
voor altijd te grond rigten. 

>y Hoevele dienstboden hebbeu zij?" vroeg de 
Duitscher. 

/^Slechts ëéne." 

^Hm !" hernam zijn vriend peinzend. ^Weet 
ge ook dat Langhorst met uwe schoone cor- 
respondeert ?" 

//Ja, ja!" hernam Cauchemar ongeduldig; 
/^ik heb u dat immers zelf gezegd. La Bigault 
heeft me dat medegedeeld." 

«'Maar ge schijnt vergeten te hebben dat, 
als het zóó is, hij welligt ons reeds op het 
spoor is: krijgt hij eens die papieren te 
zien — " 

ir Bah!" zei Cauchemar. v^Loo lang ze niet 
in handen komen van een makelaar, of zoo 
iemand, zijn we veilig." 

i'Het is toch, eene leelijke kans," zei de 
Duitscher, >/die ik niet gaarne loop. Met 
dralen komen we niet verder. Wij moeten 
handelen." 

//Zult gij de goedheid hebben," spotte zijn 
vriend, //te zeggen hoe? Want juist daarop 
komt het nu aan?" 

ffGt weet zeker, dat er slechts óéne dienst- 
bode in huis is?" 

//Dat heb ik u al gezegd." 

ffln dat geval , dunkt me , kunnen we reeds 
morgen vroeg veilig in het bezit van onze pa- 
pieren zijn." 

Cauchemar keek hem vragend en twijfelach- 
tig aan. 

>/Ge denkt er toch niet aan , geweld te ge- 
bruiken?" vroeg hij verschrikt 

//Zoo gek ben ik niet," hernam de Duitscher. 
4/Geen geweld ! Neen , slechts een weinig han- 
digheid. Ik zal u iets voorstellen. Aangeno- 
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qMtt« dat «ftdev es dochtei en dienstmeid den 
geheelen avond uit waren, dan Ueef het huis 
aUeen, — niet vaar? Aangenomen varder, 
dat gij in de kamer waait » waar de secretaire 
staat, - dat g\j een sleutel hadt, waarmede 
die seeretaire te openen was; — binnen de 
Tijf miniitent soudt ge, zonder drukte of ge- 
vaar de papieren in nw bezit hebhen; — ge 
weet te dadelyk te vinden; ge steekt ze op 
zak, — aloit de deur achter n, en de secre- 
taire ook , — en er kunnen best eenige dagen 
verloopen eer de stokken zelfs vermisti wor- 
den; — en dan zgn ze spoorloos en voor al- 
tijd verdwenen.'' 

Ganchemar verbleekte. 

^i'Het zou te veel gewaagd z\jn,'' zeide hij. 

41 Weet ge er iets beters op ?'' vroeg de Dnit- 
scher. //Het is een stonte stap; maar een waar- 
«an geen gevaar verbonden is, jnist omdat hij 
aeo stout is; — het huis ligt eenzaam; er ia 
geene maan heden avond — als wy voorzigtig 
zijn, is er niets te vreezen. Wii wachten hier, 
onder de hoomen, tot aUe menschen veilig de 
deur uit zijn; ik houd de wacht, dat niemand 
u ziet in- of uitkomen , en binnen de vijf minuten , 
is alles afgeloopen. Verondersteld nu dat reeds 
morgen de diefstal ontdekt werd; wie zal ons 
verdenken? En als men ons zelfs verdacht, 
waar zullen de bewijzen zijn? Ik elk geval 
ook, ziju de papieren in onze magt — en als 
WQ die eens hebben, en men ons niet bewij- 
zen kan, dat we ze gestolen hebben, — zijn 
we gered.'' 



//Ik durf niet," zei Cancheuuur, met een 
hoofdschudden. 

De Duitscher lachte. 

>yHet heejt u niet aan moed ontbroken den 
ouden man v&u het grootste gedeelte van zijn 
vermogen te herooven," zeide hij; //en nu aar- 
zelt ge, n veilig iu het bezit daarvan te stellen !'' 

//Ik zie geene kans om in huis te komen, 
of de secretaire te openen,'' zei Cauchemai; — 
//andera — " 

i/ Als dat alles is ,*" zei de Duitschei , //daar- 
voor zal ik zorg dragen. Ik zal n er veilig 
in brengen en veilig er uit laten. Ik heb» 
onder andere aardigheden , een paê^epariQtU , 
die alle gewone sloten gemakkelijk opent; — 
maar wij moeten de hulp van onze goede vrien- 
din inroepen, om alles voor te bereiden. Zul- 
len wij haar no te huis vinden ?'' 

//Vermoedelijk wel,'' zei Gauchemar. 

//Iiaten wij bij haar gaan,'' zei de Duit- 
scher ; //daar kunnen wij de zaak op ons gemak 
bepraten; — als bet n niet aanstaat, dan heb- 
ben we niets, dan onze moeite verloren. 
Kom aanl" 

Een half i^ur later zaten de twee vrienden 
bij mademoiselle Bigaii^t druk in gesprek, en 
toen zij haar verlieten, was de Duitscher bui- 
tengewoon opgeruimd en spraakzaam: daaren- 
tegen was Pe Gauchemar iets bleeker dan ge- 
woonlijk en stil en antwoordde naauwelijks op 
den luidrachtigen groet van zijn vriend: 

//Tot beden avond I'' 



U1TTEEK8EL UIT EEN BRIEF VAN BEN JAPAN8GHEN DWAB8KIJKER, 

MEDXOIDSILD DOOR DIN ODDBN HKEB SMITS. 
IX. 



Toen ik onlangs, o vorst, in zeker 

Nederlandsch boek bladerde, dat op mijne tafel 
lag, ontdekte ik daarin een volzin, welks betee- 
kenis , daar ik niet bestraald werd door het licht 
van uwe hemekche wijsheid, mij duister bleef. 
Daarin was sprake van de algemeen heerschende 
/yM^mmonsdienst" hier telende, en daarin werd 



ook de Grod Mammon als eene allerverderfelgkste 
godheid afgeschilderd. 

Ik stak onmiddellijk het boek onder den arm 
en stapte naar de woning van den dronken 
regtsgeleerde , om van zijne waarheidsprekende 
lippen de kennis op te vangen, waarnaar ik 
dorstte. 
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Ik: Ydni liefn op de «oft tiiitgeBtï^kt* itiét 
ti}tt sytnliool, de ffcsch, naaért; hém op die tafel. 
Hij bad de handen getouwen en beoogen digt, 
en daar ^k dacht, dat hij iréHigt in rtilte den 
god Mamiiion ambad, van wien hij tbij nooit 
gespt<oken had, vetbeeMde fk Mij ook, dat hij 
redenen kon hebben «ijne a%óderij geheim te 
houden en wilde hem das ovetvsdlen en hem 
den tijd niet geven iets te bedenken , om mig 
te bedriegen: ware ik zeket geweesft, dat hij 
dtonken witö^ dati zou ik ieta vato dien aatd 
niet hebben beho(eVen te vt^ssen. 

ffO, oom van de wijnfle&ch/* sprak ik hem 
dm aan, «^zeg mij en lieg niet — wie is uW 
Ood MattimonP Hoe aanbidt gij hem? Waar 
is 7.ijïi tempel opgerigt !" 

>!fDe god Mammon P Ik hem aanbidden P Waar 
«ijn tempel staat P*' vroeg hij, mah plotseling 
oprigtende , terwijl hij zich de slaperige oogen 
wi«ef. /rik was joist bezig met een dutje te 
doen ! Loop heen mét uwe malle vragen l'' 

Ik echter, o vorst, liet me niet van mijn 
s/tuk brengen; maar ik Ham plaats nttast de 
tafel, waarop ik het boiek nederlegde, en zeide 
tot hem, terwijl ik mijn onwil verkropte: 

/yin dit boek titaat het geschreven! Er is 
een god Munmon , die door ulieden Christenen 
aangebeden wordt 1 Waatom hebt ge me niet 
van hem reae^A ? Zijt ge ook een Mieunmon- 
dienaar P" 

Toe» de ongeloovige hond zag dat ik al in- 
gelicht was , traditte hij mij niet meer te be- 
driegen; maar hij keek me van ter zijde aan, 
als om te zien , 6f hij mijn wraak te vreeën had , 
en zei toen heel ootmoedig: 

//Wel zeker ben ik een Mammondiienaar, net 
zoo goed als mijne naasrten : waairom zou ik dat 
niet zijn?'' 

>vln mijn kelder, o wijndrinker," zeide ik 
vleijend, //liggen gereed om ontkurkt te wor- 
den vele flesBchen ongeduldig schuimenden 
wijns: — twaalf daarvan zijn de uwe, als gij 
mij de geheimen van de Mammonsdienst ont- 
sluijert!" 

vJk zal ze op uw welzijn ledg drinken," 
zeide hij; ^zeg me slechts wat ge verlangt te 
weten?" 
//Ik begeer antwoord op de vragen , welke ik 



u doen zal," heftiftm ik. ^Vertél me in Ae 
eeMe plaats, wie is Uw God !&famtaoVi?" 

De geleerde dronkaatd stond op, retrigtte 
zijne godsdienstige plegtigheden jegens de flies<^ 
met tisel ijver, stak toen een sigaar in den 
mond, en wandelde in de kamer op en neder 
als om zich te bedenken, teirwijl ik mijne 
schrijfgereedschappen voor den dag haalde, en 
toen ik klaar was , sprak : 

//Benk aan den wijn die u wacht, o vriend, 
en laat mij niet te veirgëefr dorsten nalKr de 
wijze woorden, welke gereed zijn vbn uwè 
lippen te vlo^jenr 

//Wie is de god Mammon?" vroeg hij, 
plotseling stilstaande met de hftnden in de 
broekzakken, tètwijl hij mij aankeek: K/Wel, 
die god is juist de magtigste onzer goden ! Nog 
magtiger dan de Mode, waarvan ik u wel 
eens gesptoken heb. In deeenteplaltts, wofdt 
hij geraadpleegd bij onze opvoeding, dadelijfk. 
Het meeste wat wij leeren, is bestemd «m 
ons in ^jne dienst ijverig en vurig wérritzaam 
te maken, — zoodat we hoe eerder hoeKevwr 
een steentje kuntien bijdragen , om zijn tempel 
te verhoogen. Maar het merkwaardigste is, 
dat men dit nooit bekennen moét; dstt hoe 
ijveriger men hem dient, hoe luider m^n op 
hem schelden moet, en hoe meer minachting 
men ztellis voor dien magftigen god moét vein- 
zen. Zelfs de koopman, wiens god hij is by 
uitnemendheid, wil het niet weten: hij wijèt 
u op den handel ids den beschavet van het 
tnenschdom; hij legt u uit, hoe door zijne 
schepen de Weldaden onzer maatschappij tolt in de 
uithoeken van de wereld verspreid worden, en 
terwijl dit bij toeval geschiedt, matigt hij zich de 
Verdiensten daarvan aan en zill niét ^erkennen, 
dat zijn eigenlijk oogmerk, de Mammonsdienst, 
steeds bij hem op den voorgrond heeft gestaan. 
Met onze geleerden is dit ook al het geval. 
Zij leven, zoo als zij u zeggen, alleen voor de 
wetenschap: maar de wetenschap wordt door den 
Hooggeleerde gebruikt, om den Mammon te 
dienen ; hij geeft zijne coUegies, zoo als hij zegt, 
jaar in jaar uit, volstrekt niet om de collegie- 
gelden, maar alleen om den wille der weten- 
schap zelve, die hij aldus hoopt te bevorderen; 
hij streeft naar de eer om ab Professor der 
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Wijsbegeerte voor de jongelingscnap op te tre- 
den; en het daaraan verbonden traktement, 
kan hem niet schelen; — het is natuurlijk 
slechts eene bijkomende zaak , die hem in 't leven 
houdt, en zonder welke de wetenschap ver- 
hongeren zon: — met andere woorden de 
wetenschap zonder den Mammon, zou niet 
kunnen bestaan. Onze staatslieden dienen ook 
nooit openlijk den Mammon; dat is overbe- 
kend I Maar, * vriendlief, als gij onze staat- 
kundige kwestiën van den dag nagaat, dan 
berusten ze meestal op niets anders dan de 
Mammonsdienst. Wat is een Budget anders 
dan een hoofdstuk van het boek Mammon s in 
het groot? Waarom dient men den staat P — om 
den wille van het vaderland, of van den Mam- 
mon? En waarom zoekt men, om u iets te 
dat gij welligt beter zult verstaan dan 
ik reeds verteld heb, waarom zoekt 
zoo ijverig ulieden Japannezen onze 
kostelijke beschaving op te dringen, tenzij men 
dat doe om den Mammon te huldigen, door uw 
kamfer en koper gerepresenteerd? Vraagt ge 
echter, waar de tempel van den Mammon op- 
gerigt staat ? Ja , dan is het antwoord moeije- 
lijk te geven. Want zijne grondslagen staan 
overal, en* nergens toch is de tempel zigtbaar. 
Iedereen heeft echter een tempeltje in zijn eigen 
hart opgerigt, en voor den afgod daarin ge- 
plaatst, knielt hij neder in stomme aanbid- 
ding — soms uit louter liefde tot den god, — 
soms ook, omdat hij zonder diens hulp we- 
zenlijk, zoo als onze maatschappij nu is ingerigt , 
niet in staat zou zijn , iets goeds te doen. 

ff Ah Jan u vertelt, dat hij hoopt ^vooruit 
te komen in de wereld,'' dan weten wij, dat 
hij daaronder verstaat veel geld te verdienen. 
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Piet is een praktische, wijze vent en hoewel 
hij loochent een Mammondienaar te zijn, zal hij u 
ronduit bekennen, dat hij //lacht over de eer; 
het is hem om duiten te doen.*^ Klaas vertelt 
u, dat hij »een goed huwelijk doet ;"' en ieder- 
een begrijpt, dat de Mammon hem begunstigt 
in de persoon zijner echtgenoote. 

>/Zoo zeer is deze dienst onder ons toegeno- 
men, in deze verlichte dagen, welke sommige 
domkoppen als /^^materialistisch"' brandmer- 
ken, dat alle eerbewijzen, waarbij de Mammon 
geene voordeelen oplevert, hoe langer hoe meer 
in minachting komen , — en hij , die om den wille 
van zijne overtuiging, of iets anders van even 
weinig waarde, een voordeel versmaadt, dat de 
Mammon hem aanbiedt, gaat meestal door voor 
een domkop, terwijl ge er gerust op aankunt^ 
dat de lieveling van den Mammon, hoe anders 
door de Goden verwaarloosd en stiefmoederlijk 
behandeld, door zijne medemenschen overal 
met ontzag en eerbied behandeld zal worden." 

ff O wijndrinker," zeide ik verbaasd; //ik kan 
dat niet gelooven I Qe zijt zeker nog te nuch- 
ter om de waarheid te vertellen; — want als 
het er zoo uitziet met slechts de helft 
van de dingen, waarvan ge me verteld hebt, — 
hoe zou het met uw Christendom gesteld zijn ?** 

//Houd op met onbescheidene vragen,*' zei 
de regtsgeleerde vertoornd. «^Daarop kan ik 
niet antwoorden; want verneem, o Japannees, 
dat, naar mijn gevoelen, het de hoofdrigting 
der maatschappij is heden ten dage. wat men 
ook daartegen zoeke in te brengen, om de 
Mammonsdienst met ons Christendom overeen 
te brengen. Als men daarin geslaagd zal zijn, 
zal voor ons, echte Mammons-kinderen, eene 
nieuwe gouden eeuw aangebroken zijn !*' 
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Evenmm ab ik mij een tain zonder Uoemen 
kan TooTfltellen, kan ik mij eene maatschappij 
dmken zonder rrovwen , die het hoofdaieraad 
daarvan üitmakoi. 

En toch bestaan er snlke maatschappijen 
in het Oosten , waar de ttoqw slechts de rol 
speelt van onkruid, een waar plantenleven , in 
de trenrigste beteekenis van het woord, leidt, 
en ook daarnaar door de* heeren der schepping 
behandeld wordt 

In onze westersche beschaving daarentegen, 
speelt de vrouw steeds eene gewigtige rol, en 
ware het met mijn karakter vereenigbaar om 
wat ook tot eene ernstige studie te maken, 
dan zon ik de geschiedenis willen schrijven van 
den invloed, welken de vrouw, sedert de instel- 
ling van het ridderwezen, op de lotgevallen 
der menschheid in Enropa heeft uitgeoefend. 

Ik zon haar afschilderen, in de middel- 
eenwen, als de plaats- vervangster der hoogere 
beschaviug, der schoone kunsten, der weten- 
schappen; — zeden en gewoonten, even als 
de ffpiiloêopiiaj' volgens de oude spreek- 
wijze, verzachtende, en niet duldende, dat ze 
woest en ruw bleven. Ik zou laten uitkomen, 
hoe zy het eergevoel bij den ridder op- 
wekte, en den woesten krijgsman, die zich 
met hare kleuren versierde, tot de echt 
vrouwelijke deugden van barmhartigheid en 
milddadigheid opwekte; hoe zij hem aanspoorde, 
niet slechts den vijand te vernielen, maar 
ook om den hulpeloozen de sterke hand toe te 
reikra, en hoe het eigenlijk de vrouw geweest 
is, die veroorzaakte, dat: de echte ridderleus 
t^êoHê fewr^' door het schoone bijvoegsel ff et 
ions reproeAe'' volmaakt werd. 
IL 



Ik zou later willen aanwijzen , hoe de school- 
geleerdheid , die stijf gekapte boom van latere 
dagra, welks vruchten zoo weinig verkwikke- 
lijks voor het oog en zoo veel zwaars te ver- 
teren voor de maag aanbood, door den invloed 
der vrouw hier en daar met bloemen versierd 
en door den goeden smaak ea de liefde tot hrt 
schoone opgeluisterd werd; — ik zou zelft 
willen bewijzen, dat de vrouw, behalve de 
moeder van het menschenras, ook steeds de 
voedster geweest is van die liefde tot het 
schoone , welke , zonder haar , zich nooit had kun- 
nen ontwikkelen; ik zou willen laten zien, dat 
overal waar de vrouw niet door den man bedor* 
ven en vernederd werd, zij met zachte hand 
hem opgebeurd heeft uit den modderpoel van 
heerschzucht en winstbejag en grof materia- 
lisme, en hoe zij, na zijne eerste zwakke 
krachten met hare moedermelk versterkt te 
hebben, steeds later door hare heilige liefde 
zijne ruwe krachten gematigd en getemd heeft. 

Ik zou ook willen doen uitkomen, hoe van 
den anderen kant, overal waar de vrouw (steeds 
door de schuld van den man), deze, hare ware 
roeping vergeten heeft, en met hare tengere 
vingers het ruwe werk van den man heeft wil- 
len verrigten, niets dan onheil voor de maat- 
schappij daaruit voortgesproten is; hoe de man 
vernederd werd, zonder dat de vrouw een ver- 
hevener standpunt bereikte, hoe de aanbidding 
van den man, in zulke gevallen, steeds ten 
onder gegaan is in loutere zinnelijke bewonde* 
ring en de vrouw van baar verheven voetstuk , 
als beschermengel der menschheid, nedergemkt 
is, om de treurige rol te spelen van speelpop 
der woeste driften van den dan, — hetzij zij 
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den naam droeg van eene Pompadoui , of eene 
La Vallière. 

Ik zou zelfs willen trachten na te gaan, in 
hoever de vrouwen, zich zelve onbewust, door 
hare ware plaats in de Fransche maatschappij 
verbeurd te hebben, de groote omwenteling 
mede hielpen voorbereiden, van welker gewel- 
digen schok ons werelddeel nog trilt, — en 
ik zou vooral willen doen uitkomen, hoe zelfs 
te midden der gruwelen van die dagen, de 
vrouwen, als het ware op eens wakker gewor- 
den, zich beijverden weder hare verloren plaats 
met eer te bekleeden, en eene Madame Boland 
en eene Madame Bécamier, met vele anderen 
daar staan als zoo vele heerlijke gedenkzuilen voor 
de heiligheid der vrouw en hare roeping, — en , 
als het ware een protest indienen eveneens tegen 
de handelingen van eene Charlotte Corday, — 
die slechts een Eranschman (1) nV ange de 
V oèêmaiimt^ kon noemen, — en tegen het 
eerzuchtige streven van eene Madame de 
Staël, wier talenten wij bewonderen mogen, 
maar die als echte //vrouw" stellig zoo weinig be- 
koorlijks voor ons heeft. 

Later, zoo als het altijd gaat in de wereld, 
is alles weder in evenwigt gekomen, en heeft 
de vrouw hare ware standplaats in de maat- 
schappij hernomen : wij zijn ook met reuzenschre- 
den vooruitgegaan te dien opzigte en de 
stuiptrekkende pogingen tot //emancipatie der 
vrouwen" onzer Amerikaansche broeders in be- 
schaving, hebben niets anders uitgewerkt dan 
den algemeenen lachlust over de ffBloomers^ 
op te wekken. 

Zoo zij hetl En zoo blijve het! Het 
is een oud maar waar woord, dat ^de sterkte 
der vrouw in hare zwakheid ligt," en het is 
een gelukkig iets, dat onze Nederlandsche 
vrouwen niet geneigd schijnen dat te vergeten. 

Neen, terwijl ik, als oude jonge heer, in 
onze maatschappij rond war en de schoone bloe- 
men bewonder, beken ik, met den hoed in de 
hand, at het zóó is, en durf den ridderhand- 
schoen nederwerpen en volhouden, dat er in 
de geheele wereld geene heerlijker bloem te 
vinden is, dan eene echt Nederlandsche vrouw ! 

Want zij is eene bloem , die niet slechts het 

(I) De Lsmartine in z^ne Girondins, 



oog verkwikt, maar die in haar kring welda- 
dige geuren in het rond verspreidt, die ons 
aan iets verheveners en beters herinneren , dan de 
muJOTeboeken-lucht, de stikkende stoomdampen, 
den verpesten diplomatieken atmosfeer, of den 
benaauwden kantoordampkring, waarin wij man- 
nen zulk een groot gedeelte van ons levea 
slijten, en waarvan wij ons bijna nooit ontdoen , 
of geheel bevrijden kunnen , — tenzij in den om- 
gang der vrouwen. ^ 

Daarom zijn mij ook alle gezelschappen ge- 
haat waaruit de vrouw gebannen is. Ik treed 
in de sociëteit, om uitspanning te zoeken, — 
als ik den geheelen morgen over mijne boeken 
gesuft heb, — en wat vind ik daar om mij 
te verkwikken? Verschillende groepen, somber 
als de dood, allen zwart, of in donkere klee- 
deren gedost, meestal met lijkbidders stem- 
men tegen elkander fluisterende, of eenzaam op 
stoelen of sofa's, onbewegelijk daar zittende 
met den hoed over den neus, en de courant 
voor oogen. De eene is verdiept in de prijs- 
courant der effecten; de andere leest de laatste 
berigten uit Indië, en onderzoekt in hoe ver 
ze invloed kunnen uitoefenen op zijne handels- 
zaken; een derde suft over de advertentiën om 
den tijd te dooden tot het biljart, dat hij zoo 
lang //besproken*' heeft, onbezet zal zijn, en 
een vierde wandelt met de handen in de zak- 
ken van zijn palet6t ongeduldig op en neer, 
wachtende op een vijfde, die hem ÜAx rendez- 
vovA gegeven heeft, om met hem over //zaken" 
te spreken , terwijl een groot aantal zelfs zulk 
een voorwendsel niet hebben, maar letterlijk 
alleen gekomen zijn, om hun //borreltje^* vóór 
tafel, of na de wandeling te halen. 

Nader ik een der pratende groepen , dan is 
het tien tegen een, dat ik iets anders verneem, 
dan de gonzende stem van den naar ligchaam 
en ziel gepensionneerden hoofdambtenaar Brom , 
die nu hij officieel niets meer in het heelal te 
maken heeft, toch nog als orakel der sociëteit 
een zeker gewigt zoekt te behouden. Hij heeft 
de courant in de hand, en betoogt, terwijl hij 
op het blad wijst, hoe alles in de politieke 
wereld juist zóó uitkomt, als hij voorspeld 
had! Hij heeft, als ambtenaar, een lang leven 
gesleten met zijne gevoelens te verzwijgen; 
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nu, als gepensionneerde, mag hij er onbevreesd 
Yoor uitkomen, en dat te kunnen doen, is een 
der grootste genoegens van zijn bestaan, — 
leven kan men het niet meer noemen. 

Hij is dus een groot liberaal geworden (in 
zoo ver men onder /^liberaal" verstaat, iemand 
die alles, wat bestaat, vernieuwd wil hebben) ; hij 
keurt ook alles onbarmhartig af; de tijden zijn 
veranderd sedert hij een deel van het bestuur 
uitmaakte; hij weet nog hoe men vroeger 
nooit zoo iets gewaagd zou hebben te doen, 
als men nu dagelijks ziet geschieden ; hij voor- 
spelt, dat het //niet lang meer zóó duren 
kan," — en hij is toch verontwaardigd als 
iemand anders, die jonger is dan hij en nog 
geen pensioen heeft, dezelfde leer verkondigt: 
hij begrijpt niet, hoe men , zelf in dienst van den 
staat, zoo vermeten kan zijn; hij weet wel dat, 
als, in zijn tijd, een jong ambtenaar zich zoo 
onbescheiden uitgelaten had als Kras, men hem 
dadelijk zijn ontslag zou gegeven hebben; — 
maar alles is veranderd , en niet ten goede — " 
en morgen op morgen krast hij hetzelfde onheil- 
sjjellende vonnis uit, deels voor een gehoor van 
onverschillige tijddooders, die hem //laten be- 
gaan", deels voor eenige goedkeurende man- 
nelijke kornuiten, die hem voor een //verdui- 
velden krassen vent op zijn leeftijd" houden , 
en die nooit den moed hebben hem tegen te 
spreken, 's Avonds echter bedaart hij achter 
de speeltafel , in de nabijheid van welker groene 
oppervlakte waarlijk geene bloemen bloeijen, 
en men hoort hem slechts tusschenbeide een 
uitval doen over het slechte spel van zijne 
speelgenooten , of over de erbarmelijk slechte 
kwaliteit der wijnen en de //ellendige bedie- 
ning" der sociëteit. 

Kijk ik verder rond in die bloemlooze om- 
heining, dan zie ik wel in de meeste monden 
sigaren, in de meeste oogen verveling en op de 
meeste gezigten eene uitdrukking, waarin te 
lezen staat, //ik kom slechts hier omdat ik an- 
ders met den tijd geen weg weet: wie verlost 
mij van dien last?" 

Zoo is het ook op heeren-dinés in vele op- 
zigten gesteld. Wij mannen gaan er om te 
eten en te drinken, en het is eerst als de geest 
opgewekt is door den wijn, dat hij in staat is 



eenigzins te schitteren : wie kan zich ook eene 
vreugdeloozer vertooning deuken, dan een 
twintigtal heeren in het zwart over hunne soep- 
borden gebukt, zwijgende als lijkbidders, tot- 
dat de wijn de tongen losgemaakt heeft? En 
wie kent iets vervelender dan eene heeren praat- 
partij, waar op zijn best één /^^geestig mensch" 
op de tien genoodigden is, en die gewoonlijk 
niet verkiest //uit den hoek te komen ?"" 

Daarentegen verandert alles zoodra de vrouw 
mede deel neemt aan onze genoegens? 

Ik heb bij Dives gegeten, onder ons heeren, 
aan eene tafel schitterende van pracht en 
weelde; wij waren grootendeels handelareu, en 
ouder de soep spraken wij van de koffijveilingen , 
en onder den visch van de indigomarkt, en 
onder het dessert van de suiker, met eenige 
afwisseling van kaneel en saffraan ; — het was 
een prachtig feest — maar hetgeen wij elkaar 
vertelden, had niets daarmede overeenkom- 
tig; - zelfs de wijn vermogtniet onze gees- 
ten te ontkurken: — daarentegen heb ik daar 
gedineerd als slechts zijne beminnelijke echt- 
genoote en een paar andere dames tegenwoor- 
dig waren — zoo heel ^familiaar", en de 
bloemen verspreidden hare geuren en iedereen 
deed zijn best om van iets anders te spreken dan 
van zaken , aan iets anders te denken dan lek- 
kernijen, en het discours was levendig en zoo 
opwekkend, dat zelfs de champagne best had 
kunnen gemist worden. Brom was er ook bij 
en vertelde allerlei aardige anekdoten, die an- 
ders nooit over zijne lippen komen; Kras, 
die in de nabijheid van eene bekoorlijke schoone 
zat, vergat zijne kJagten over het bestuur 
van het vaderland en babbelde over kunst en 
letterkunde, waarlijk niet onaardig, zoodat ik 
eene soort van achting begon te koesteren voor 
dien jongen kwast, die ik vroeger niet onder- 
vonden had, — en om de kroon op alles te 
zetten, — het deed ons allen leed, toen wij 
naar huis moesten I En hoe zelden dat het geval 
is na een diné weet iedereen, die eenige on- 
dervinding heeft van die hoogst bedroevende 
plegtigheden. 

En- hier moet ik aanstippen eeue der grootste 
voortreffelijkheden onzer Nederlandsche vrou- 
wen uit den hoogeren stand, — en onder hoo- 
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ger verata ik hier» de moest beschaafde, hetzg 
sg de echtgenoote is van een hoTeling of van 
era makelaar. 

Ik hond kaar namelijk iroor dooigaans yeel 
beschaafder en beter opgevoed dan -- hare 
naiiBfin. 

Waie ik self een echtgenoot, ware het mijn 
lot geweest, eene achoone Uoem te plakken 
en op mijn hart te dragen , dan zon ik welligt 
aoo iets niet durven ze^en : — nu is het an- 
ders: in mijn exeeptioneleo toestand, waag ik 
dit onbevreesd. Ik waag nog meev: ik beweer 
selfs, dat de hoogere beschaving der vrouw 
bij ons dikwijls voortspruit uit tweeo(»zaken, 
welke ons mannen eigenlijk weinig eer aan* 
doet: — de eerste is, dat wij zelven meestal 
aoo eensijdig ontwikkeld zijn: de tweede dat 
wij de vrouwen zoo veel alleen en geheel aan 
sich zelve overlaten, en zij zich dus genood- 
zaakt zien tot lektuur en andere bezigheden, 
dan de i^^huishouding,^^ hare toevlugt te nemen, 
om die beschaving te zoeken, welke zij eigen- 
lijk vinden moesten in den omgang der man- 
nen, en waartoe zij overvloed aan tijd en steeds 
eene onverwinnelijke zucht hebben. 

Over de eenzijdige ontwikkeling van ons man- 
nen, heb ik dikwijls gemijmerd en getobt, — en 
als ik die vergelijk bij hetgeen men in andere 
landen ziet, dan is de uitkomst niet altijd even 
streelend geweest voor mijn vaderlandsch hart. 
Want hier te lande is grootendeels een koop- 
man een koopman, een dominé een dominé, 
een regtsgeleerde een regtsgeleerde — een ofSr 
cier een ofiQcier, — ea anders niets; — en hoe 
nadeelig dit werkt op dengeheelen maatschap- 
pelijken toestand van ons volk, behoef ik niet 
te betoogen. 

Dat deze beschuldiging echter niet overdre- 
ven is, kan iedereen inzien, die zich de moeite 
wil geven na te gaan^ hoe wij allen, op zeer 
w^nige uitzonderingen na, opgevoed worden 
en levm. 

Een jongen » die tot koopman opgeleid wordt, 
leert de nieuwere talen wel , om zijne corres- 
pondentie te kunnen voeren ; — maar hij leert 
ze niet om den wille der letterkunde, welke 
dïe talen aanbieden: den /rkoopsmans-stijr te 
kennen, is het hoogste doel van zijn leeren, 



en hem tot koopman te vormen, — en onder 
een koopman vorstaat men veelal niets andefB 
dan een nuttig werktuig op een kantoor, — ia 
zijne bestemming. Zoodra hij ook slechts eenig^ 
zins voldoen kan aan de weinige v«eisditen 
van zijn vak, wordt hij daarin ingewgd: hi) 
groeit daarin op; hij blijft daarbij : het schoone 
van de aarde is in het begin ballast voor hem , 
dat hij zoo spoedig mogel^k, om den wille 
van Aihet nuttige"" over boord moet werpen , — 
en eindelijk is hij voor niets vatbaar, dat niet 
met zijne betrekking in de maatschappij in 
verband staat. 

Een regtsgeleerde » een theologant , een me- 
dicus, hoewel alle drie aan de liooge8chole& 
eene betere gelegenheid hebben, zich te ont* 
wikkelen, vervallen echter gewoonlijk vrij spoe- 
nig in de gewone sleur. 

Met een blos zal zich de advokaat, als hij 
eenige jaren druk gepraktiseerd heeft, beken- 
nen, dat hij zich vroeger wel eens /ybezcmdigd 
heeft" aan h^ verzen-maken, — dat hij 
dweepte met de lett^kunde, dat hij een ^boel 
kostbaren tijd verspild heeft,'" aan de muzrjk, 
en dat het hem, nu hij wijzer geworden is, ont- 
zettend veel moeite kost zijne eigene onnoozele 
kinderen van dezelfde zonden terug tehoudi»!. 

Dergelijke uitingen hoort m^ herhaaldelijk 
uit den mond van ieder die een bijzonder ^vak" 
beoefent: men beschouwt langzamerhand het 
ffYvk" als iets op zich zelf staande, dat in 
geene aanraking is met hetgeen niet onmidde- 
Ujk daarop betrekking heeft; — men rukt 
met geweldige hand de schoone band ^k, 
waardoor alles wat beschaving en verUehtix^ 
verspreidt, eigenlijk verbonden moest worden: 
de regtsgeleerde beschouwt den dichter als een 
nuttdoozen tijdverspiller; — de dichter be- 
schouwt den medicus en den natuurvorscher ala 
een blooten ^materialiat,"" en de theologant wU 
van niets hooren of weten , dat met zijne godge- 
leerde studiën niet overeen te brengen is-: — 
al het overige is beneden zijne waardigheid. 

Daardoor, en niet alleen door den dommen 
geest van hoogmoedige afscheiding der standen , 
ontstaat er in onze maatschappij, eene afzonde- 
ring van de verschillende beroepen, die in vele 
kleine steden zeer treffend is, waar men dik- 
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wijls, zoo te zeggen, meer /^kringen"* dan fa- 
miliën ziet. 

De heeren van de regtbank gaan met de 
heeren van de regtbank om en met de geves- 
tigde advokaten; de ofScieren bepalen zich tot 
hun eigen kring; de predikanten hebben on- 
derling een //kransje^', waarbij hoogstens de 
Bector der Latijnsche school soms tegenwoor- 
dig mag wezen, als men >/wat Qrieksch*' wil 
lezen; de kooplieden zoeken elkaar, en geene 
^geleerde praatje8^\ — en zoodoende heeft 
memand behoefte aan den andere en iedereen 
dwaalt in zijn eigen kringetje rond , totdat hij 
boiten staat is zich met iets anders op te hon- 
den, of zich volstrekt niet op zijn gemak 
gevoelt, als hij door de omstandigheden plotse- 
ling in gedwongen aanraking met anderen wordt 
gebragt, die hem niet verstaan, en die hij niet 
weet te waarderen. 

Daarbij hebben wij het zoo druk in ons 
leven, dat w^ ona voel te weinig voor onze 
beschaving met de vrouwen ophouden. Wij 
gaan na het ontbijt aan onze werkaaambeden; 
wij keeren pas om te eten daarvan naar huis; 
wij hebben dikwijls later //iets te doen,^* en 
sleehta gebroken avonden, als wij reeds door 
den arbeid van den dag a%etobd zijn, worden 
aan den omgang met de vrouwen besteed. 

Wij leeren haar beschouwen als huismoeders 
en huishoudsters, die voor //de kinderen moe- 
ten aorgen,'' aan wie het toezigt is opgedra- 
gen over het inwendige beheer van ons huis, 
ov» de knoopen van onze overhemden, over 
de /^aardappels en de ingemaakte groenten," — 
zelden over onze wijnkelders, -— als wezens, 
die bestaan, om onze klagten aan te hooren, 
als wij 's avonds lui uitgestrekt, over den ver- 
moeijenden arbeid van den dag klagen, — als 
waaksters, dat de kinderen ons dooi hun ge- 
schreeuw niet lastig vallen , — en vooral als 
onbepaalde bewonderaarsters van onaie nooit 
genoeg gewaardeerde verdiensten, groote talen* 
ten en deugden. 

Is hel niet ^tijdverspilling'^ anders een ge- 
deelte van zijn dag bij baar door te brengen? 
Denken wij, of bekennen wij, over het alge» 
meen, dat wij iets van haar kunnen leeien? Brengt 
de geheele inrigting van onze maatsdiappij 



mede, dat iemand anders dan een 4^ nietsdoener" 
zich ooit er op toelegt anders dan zijne //snip- 
peruren" in bet gezelschap der vrouwen door 
te brengen? 

De vrouw dus veel aan zich zelve overge- 
laten heeft behoeften van geest en hart, waarin 
zij (in de meer gegoede standen, waar zij geene 
slavin is van hare huishouding), voorziet, door 
lektuur, door muzijk en door veel omgang 
met haar eigen hart en verstand, — waartoe 
ons zoo zelden de tijd, te midden onzer ^meer 
gewigtige bezigheden," overschiet. 

Uit de vele wel o}^voede vrouwen in 
Nederland zijn er weinige, die behalve eene al- 
gemeene kennis der hedendaagsche letterkunde 
van haar eigen vaderland, ook niet meer of 
minder met deschoone letterkunde van Enge- 
land, Duitschland en Frankrijk bekend zijn. 

Het zijn tevens de vrouwen, die de steunpilaren 
zijn der leesgezelschappen hier te lande, hoe^ 
wel het de schuld blijft der mannen , dat die 
zoo weinig goeds opleveren: het zijn de vrou- 
wen, die hare mannen dwingen het laatste 
schoone gedicht van L. te koopen, of het 
nieuwste werk van Dickens te lezen, — en 
wat de vrouwen, als vrouwen minder tot 
roem strekt^ het zijn veelal de vrouwen, 
die zich in theologische kwestiën verdie- 
pen, welke zij slechts ten halve of in 
't geheel niet begrijpen, en die zij zich dan juist 
om die reden des te heviger aantrekken. 

En — om een enkel woord van de scha- 
duwzijde der ontwikkeling der vrouw te 
zeggen, omdat zij veelal de leiding der 
mannen missen in bare ontwikkeling, vindt 
men ook onder haaf soms zoo veel — overdrevens. 
Het gevoel, door geen mannelijk verstand ge- 
wijzigd, sleept haar overal mede; zij versKndt 
de pruUektuur der Franscbe romantische school 
naast den zwaren kost der theologische discus- 
aiën; zij laat zich door medelijden overhalen 
zich de armen aan te trekken, en begaat on- 
telbare philanthropische d waalleden, welke wij 
eerbiedigen moeten, omdat de beweegreden daar- 
toe steeds edel bleef, en ak wij bij slot van 
rekening klagen, dat de vrouwen bij ons «^geeiie 
eonversatie'' hebben , mogen wij het veilig daar- 
aan toeschrijven, dat wij, heeien dersoheppii^, 
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niet weten te praten ; — maar als ik daarmede 
niet voor heden ophoud, zult gij mij in plaats 
van een souden jongen heer/' voor een echt 



ffoni wijf' uitmaken; -- welligt dat ik later 
u juist van deze klasse wat te vertellen zal 
hebben. 



BRIEF VAN EEN CORRESPONDENT VAN DEN ALGEMEENS KONST- 

EN LETTERBODE, 



{Ingezonden) 



Mijnheer Smits ! 
Onlangs zond ik onderstaand berigt aan de 
Eedactie van den Algemeene Konst- en Let- 
terbode ter plaatsing. De hoogwijze redactie 
van dat weekblad heeft goed kunnen vinden, 
in het 43e Nummer kop en staart te plaatsen 
en het middenstuk weg te laten. Mag men 
dan de waarheid niet meer zeggen? In uw 
blad, dat minder bang is om dat te doen, 
zult gij het berigt wel willen opnemen. Doet 
gij dit dan zult gij zeer verpligten, 

Een verontwaardigd Correspondent 
van den Letterbode. 

Op den I9den October overleed in den ouder- 
dom van vijf en zeventig jaren de heer Willem 
Hendrik Wamsinck Bz. Eene der laatste ru- 
ïnes van een voorbijgegaan tijdvak onzer let- 
terkunde stortte met hem in, een overblijfsel 
dier dichtvereenigingen , welke in Amsterdam 
eene locale kleur hadden ; over welke van He- 
mert en Kinker hun eenigen bruikbaren schou- 
der ophaalden, die Wiselius uit de hoogte be- 
handelde, met welke D. J. van Lennep zoo 
weinig mogelijk te maken had en die in een 
eeuwigdurenden strijd leefden — impares con- 
gressi Aehilli^ — met Bilderlijk en diens dis- 
cipel Da Costa. Hare leden vonden haren 
steun in Felix en Doctrina^ in het Genoot- 
schap voor uiterlijke welsprekendheid; — maar 
bovenal in het Nut De Muze had zich 
nooit in al hare schoonheid, allerminst in 
al hare grilligheid voor hen onthuld; maar 
op een onzeker gerucht volgden zij de voetstap- 
pen der ongekende, schreven zich als trawan- 
ten in hare dienst in, en traden met haar 
niet verder in aanraking dan door bemiddeling 



van een paar harer priesters : eerst Feith , later 
Tollens. Van dichtader en dichttalent valt minder 
te spreken dan van eene burgerlijke trouwhar- 
tigheid en gehechtheid, aan God en aan John 
Howard,aan de onsterfelijkheid en aan de vrij- 
wording der Grieken , aan de waarheid van het 
Evangelie en aan de uitvinding der boekdruk- 
kunst door L. Koster, aan den vaderzin van 
Koning Willem I en de nationale kleederdragt ; 
aan de heiligheid der relequiën van Loevestein , 
de clair-voyance van Petronella Moens, het 
alvermogen van het Nut van het Algemeen en 
de onfeilbaarheid van de Letteroefeningen. 

En alle die zaken werden gehuldigd en bezon- 
gen in verzen die destijds voor goed golden en 
het regt hadden als zoodanig te gelden. Burgers 
uit den koopmans-stand, gevoelden zij, na het 
sluiten hunner boeken, behoefte, zoo niet aan 
wetenschappelijke voeding dan toch aan iets 
dat hen boven het eentoonig waterpas hunner 
dagelijksche bezigheden verhief. Kooplieden 
van beroep oefenden zij op huns gelijken door 
voorbeeld en raadgeving een invloed uit, ten 
gevolge waarvan de Amsterdamsche handel nog 
altoos ontvankelijk gebleven is voor de wer- 
king eener meer aesthetische beschaving. Hel- 
mers en Loots bleven voor hunne dichterlijke 
oefeningen de groote voorbeelden en onder hunne 
navolgers behoorde Warnsinck voorzeker niet tot 
de minst gelukkige dichters. Indien verhe- 
venheid van gevoelens, eerlijkheid van over- 
tuiging en eene zekere vaardigheid van taal 
tot dichter konden stempelen, behoorde hij tot 
de voornaamste. Zijne vaderlandsche feestzan- 
gen, zijne bijbelsche poezij, zijne gedichten, 
te Amsterdam in I8B8 uitgegeven, verdienen 
inderdaad lof. Jammer dat de sedert opgeko- 
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mene jongere school het hem zoo bang maakte , 
dat hij eens op het terrein der romantiek 
zich waagde en zijne Lorenze en Bianca uit- 
gaf. Doch liever eindigen wij met de uit- 
spraak, die Tollens zelf over zijn vriend 
deed: //Er leven beter dichters, maar er leeft 
zeker geen beter mensch dan hij."" Die innige 
braafheid was , zoo niet het zont zijner poezj , 
dan toch de prikkel, waardoor hij voor zijn 



vaderland een allemnttigst leven heeft geleid. 
Waar weldadigheid, waar instellingen van open- 
baar nat te bevorderen waren, vond men bij 
den edelen Wamsinck niet slechts de benrs 
geopend, maar hem zelven bereid om met op- 
offering van rast van liefhebberij en genoegen 
alles te doen, wat zijne hand te doen vond. 
Eere zij daarom zijner nagedachtenis. 



IETS OVER EEN NIETS VAN VEEL WAARDE. 



{Ingezonden^ 



Mijnheer Smits I 
Een groot deel mijns levens heb ik met re- 
kenen doorgebragt, ik reken nog dagelijks en 
heb dit voor het rijk gedaan en ben niet zelden 
bedacht geweest voor den scherpziendeu blik 
van de Rekenkamer, wanneer mijne totalen 
met eene break mogten uitkomen ; maar ik heb 
dit ook later in handelsbetrekking gedaan en 
vaak de rekening van winst en verlies op nul 
zien uitkomen. 

De nul is mij altijd als een verheven, 
zeer wonderkrachtig wezen voorgekomen, en 
nog begrijp of doorgrond ik niet regt, wat de 
nul is; dan dewijl gij, oude heer Smits, zoo 
veel en zoo goed weet, vat ik de pen op, om 
u te vragen, wat mij zoo duister is: Is eene 
nul noodzakelijk of niet? 

Wonderlijk! de nul y66t het cijfer betee- 
kent niets, plaatst men haar echter daarach- 
ter, dan vertienvoudigt zij het geheel: daaren- 
tegen in de tientaUige breuk heeft de nul 
v6<$r het cijfer het vermogen om tienmaal te 
verkleinen, terwijl zij achter het cijfer van 
geene waarde is. Welk eene tegenstrijdigheid I 
ZoQ men hieruit niet gerustelijk kannen aflei- 
den, dat zij een dier wezens is, wier gewigt 
alleen afhangt van de plaats , die men haar laat 
bekleeden , alhoewel zij altoos in zich zelve eene 
nul is en nul blijven zal? — Zouden er ook 
zulke menseden zijn? 

Eene nulliteit beteekent niet veel in het ge- 
wone leven en toch , zijn het niet zelden de 



nulliteiten juist waarvan het al of niet door- 
gaan van dit of dat afhangt Ja, van ééne 
enkele nulliteit kan het afhangen naar welke 
zijde de schaal van voor of tegen, van ja of 
neen overhelle ; immers zijn het veelal de nul- 
liteiten, die de keuze van menigen predikant 
beslissen , en de arme gemeente opschepen met 
een weleerwaarde wiens waarde twijfelachtig is; 
daartegen echter staat, dat die zelfde nullitei- 
ten tot eene goede keuze kunnen medewerken, 
al naar zij zich door eene geldende zelf- 
standigheid laten besturen. — Menig lid der 
Staten of andere hooge coUegiën , heeft groote 
verpligting aan die nulliteiten, want een niets, 
kan zijn iets aan een niet te danken 
hebben. 

Hoe vaak gebeurt het toch, dat het bijko- 
men der nullen of nulliteiten, de stem van een 
anders klein cijfer of weinig beteekenend indi- 
vidu, eene meerderheid verschaft en daardoor 
hebben zij immers grooten invloed in de maat- 
schappij en hare staatsregeling. Hoe verheven 
is das hun aanzijn , en toch sluit niemand gaarne 
zijne rekening met nul, wil niemand zich in 
het openbaar voor eene nulliteit erkennen. 

Werkelijk, als ik het zoo overweeg, dan wordt 
de O een belangrijk cijfer , een veel beteeke- 
nend iets en ik moet er waarlijk over verbaasd 
staan, dat men haar voor niet kon aanmerken 
en haar geene plaats in de reeks tot negen 
gegeven heeft; ik zou er toe kunnen overhel- 
len om te stellen dat die reeks tien getalmer- 
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ken heeft en vooraan de O » omdat haar wessen- 
lijk de eerste jdaats toekomt. 

Men schrijft de nol met een ooif e ; de cijfers 
worden er wel niet in genomen, maar neven 
geplaatst, en zij is voor den rekenaar onont- 
beerlijk. De wereld is nit niet geschapen en 
niet is nul, dus van welk gewigt is die niet, 
dat er een zoo groot iets uit kon voortko- 
men? — Het figuurlijke denkbeeld van de eeu- 
wigheid is een cirkel en wat is een cirkel 
anders dan nul — en toch is de eeuwigheid waar- 
lijk geene nul I — Ziet , welk eene aaneenscha- 
keling van tegenstrijdigheden I 

Wilde ik op die wijze voortgaan, ik zou be- 



zwaarlijk ten einde komen ; — dan ik wil het on- 
derwerp niet uitputten en zal m^ niet verdiepen 
met de vraag , welk aandeel lij heeft aan de zes, de 
acht en de negen, noch waarom de Bomeinen 
geen teeken voor de nul hebben; ik bepaal 
mij thans slechts bij de in den aanvang gedane 
vraag, en zoo het u, o wijze oude Heer 
Smits! niet behage dit te beantwoorden, heb 
dan de goedheid mijn schrijven in uw Spec^ 
t(UoT te plaatsen op dat nmetC^ er over na- 
denken kan. 

Ik heb, met hoogachting, de eer te zijn, 

UwDw.Dr., 
L., den24 0ct. 1857. Jan Bekenaar. 



NOG EENIGE WOORDEN AAN DE ZEER ATTENTE LEZERS VAN DEN 
NEDERLANDSCHE SPECTATOR. 



Toen in het begin van de maand Augustus 
U. de oude heer Smits een beroep deed op de 
liefdadigh^d van de Jjezers vui zijn blad, ten 
behoeve van iemand, die dat zeker verdiende, 
was hij reeds aan het einde van die maand in 
staat voor verdere giften te bedanken. Zulk 
een milde regen was in de lade van zijn uit- 
gever gevallen, dat verdere giften niet meer 
onmisbaar waren — en de oude heer Smits 
gaf dit te kennen. 

Sedert dien tijd echter zijn nog aanhou- 
dend enkele weldadige droppels van den stort- 
vloed der liefdadigheid in dezelfde lade ge- 
vallen, terwijl, als een regenboog aan den 
hemel, de herinnering der vroeger bewezene 
weldaden, nog levendig voor den geest staat 
der uit den nood geredde. Nu zal men vra- 
gen: wat is er van de later ingekomene kleine 
bijdragen geworden? 

Niets anders dan de inzenders wenschen 
kunnen. Was er al vroeger voor het onmis- 
bare gezorgd, nu is men in staat geweest, iets 
* meer te doen. Eene gebrekkige, hulpbehoevende 
viouw, die haar leven als eene lange zelfop- 



offering tot dusver grieten heeft, geniet nn 
niet slechts eene veilige woonplaats, maar men 
heeft haar (het is geene weelde!) ook kunnen 
voorzien van enkele kleine gemakken, die wij, 
die nooit het gebrek gekend hebben, benoo- 
digdheden noemen : — zoo als genoegzame brand- 
stof, behoorlijke kleeding, oppaasing, en die 
dagelijksche levensbehoeften, welke het ^rhofje'" 
waar zij nu schuilt, niet oplevert. 

De welwillende Dames, die voor haar zo^ 
dragen en de giften, die ingekomen zijn, adminis- 
treren, zijn dankbaar dat nu zoo volledig te 
kannen doen: — de oude heer Smits heeft ge- 
meend dit nog te moeten bijvoegen bij het- 
geen hij reeds vroeger gezegd heeft : wie echter 
de vruchten van zijne goede werken zelf zien 
wil , behoeft slechts, als hij naar Arnhem komt, 
een bezoek af te leggen in het meer gemeld 
//hofje'^ om daar eene thans gelukkige wees, 
die zoo vele behulpzame broeders en zusters 
in haar nood vond, te ontmoeten, — en over- 
tuigd te worden , dat zijne liefdadige kruimels 
niet in het water gevallen zijn. 

Smits. 
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's Namiddags yan denzelfden dag, waarop 
Caachemar en de Duitsche graaf hun bezoek 
bij Mademoiselle Bigault aflegden, trad Cle- 
mentine's vader met een zeer gewigtig air in 
de kamer zijner dochter, en zeide: 

/rik heb op het oogenblik een briefje van 
Mademoiselle Bigault ontvangen, en kwam u 
zeggen, dat wij heden avond naar haar toe 
moeten gaan; zij heeft mijn raad en advies 
noodig. Uwe Tante heeft haar geschreven om 
haar een inventaris te zenden van de kostbaar- 
heden in huis, en een bos sleutels overgemaakt, 
om eenige tot dusver gesloten kasten te ope- 
nen, en onze goede vriendin wenschte dat 
alleen te doen in tegenwoordigheid van eenige 
leden der familie." 

ff^t Is toch iets , dat ons niet aangaat , vader*", 
zei Glementine; //ik weet ook niet hoe Tante 
het opnemen zou, als wij ons ongeroep^n met 
hare zaken bemoeiden." 

^Dat doen we in 't geheel niet," hernam 
haar vader; ^het is eene bloote formaliteit, — 
voor de verantwoording van Mademoiselle Bi- 
gault onmisbaar; en zij heeft ons zoo vele 
diensten bewezen, dat wij dankbaar moeten 
wezen ook van onzen kant iets voor haar te 
kunnen doen.'' 

Glementine sprak haren vader hierin niet 
tegen; zij begreep dat zulks niet gebaat zou 
hebben en was in den laatsten tijd veel ge- 
duldiger en toegevender geworden dan vroeger 
voor aUe kleinigheden, die niet juist met hare 
eigene zienswijze strookten. 

/{'Mademoiselle Bigault hoopt de eer te heb- 
ben ons op de thee te zien ,"' voegde de oude 

n. 



man bij hetgeen hij al gezegd had; ffiegen 
zeven uur zullen wij gaan." 

Het was slechts een paar minuten over den 
bepaalden tijd toen vader en dochter arm in 
arm het huis verlieten om hun bezoek af te 
leggen, en als het niet zoo stik donker ge- 
weest ware, hadden zij best kunnen zien , hoe, 
zelfs eer zij den tuin uit waren, en terwijl de 
meid de huisdeur nog half open hield, met 
het licht in de hand , eene donkere gestalte van 
achter een der digte struiken sloop, den vin- 
ger op de lippen legde, — en met de dienstbode 
in huis sloop. 

Het spijt me zeer hier den scherpzinnigen 
Lezer te moeten verzekeren, dat als hij zich 
verbeeldt te weten, wie daar binnen gegaan 
is, hij zich deerlijk vergist! 

Want het was volstrekt niet de heer De 
Cauchemar, die een heel einde ver op den met 
boomen bezetten weg met den Duitscher stond 
te wachten totdat vader en dochter voorbij 
gaan zouden. 

Degene echter, die aldus in huis geslopen 
was , was een mensch van een geheel ander slag. 

Namelijk een jonge krijgsman Neen, 

volstrekt niet Willem Bleeker! — Ge ziet, 
als het op verrassingen aankomt, dat ik dat 
juist zoo goed als een ander kan! — Maar 
het was toch iemand, die in naauwe be- 
trekking tot dien jeugdigen vaderlandsverde- 
diger stond, en wel niemand anders dan — 
zijn oppasser. 

Een fiksche, flinke jongen, tuinman van be- 
roep, die in de loting gevallen was, en zich 
in zijn nieuwen stand best schikken l^on ; die 
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zich vooral gelukkig rekende als oppasser te die- 
nen bij ff een goeden heer/' zoo als Willem, 
en die tijdens het engagement van zijn mees- 
ter '/kennis gemaakt'' had met de jongedame, 
die nu de rol speelde van keuken- en werk- 
meid in de eenvoudige huishouding van onze 
vrienden. 

//Lekker I'' zei deze jeugdige zoon van Mars, 
terwijl hij nog met zijne Mieke in den gang 
stond, en deze verlegen, met haar voorschoot 
den mond afveegde: //Lekker I" en er klonk 
weer iets, dat verbazend opeen kus geleek, door 
den hollen steeuen huisgang. Misschien kuste 
hij haar slechts ridderlijk de hand ; maar daar 
zij in de regter den blaker hield, en in de 
linker den huissleutel, houd ik dat niet voor 
heel waarschijnlijk. 

f/'Foei !'' hernam de jonge schoone, /fis dat 
nu een mensch een schrik op het lijf jagen I 
Ik had haast de kaars laten vallen ! Pas op , 
als mijnheer en de jufvrouw weerkomen en je 
hier vinden — '* 

//Och kom, Mieke,'" zei de minnaar; //die 
zullen zeker zoo gaauw niet terug zijnl Tk 
had al een half uur in den tuin geloerd om je 
te snappen, en begon haast wortel te schieten 
met het stilstaan achter die heesters! Kom! 
laat ons naar achteren gaan, en terwijl ik me 
warm, zal ik je wat nieuws vertellen.'" 

Mieke keek eerst naar de deur , en van de deur 
naar haar vriend: de deur was goed digt, — en 
de vriend zag er verkleumd uit; zijn neus was 
van de koude letterlijk zoo blaauw als zijn mouw- 
vest, — en de keurige lok, die anders zoo 
vast als gelijmd van onder de politiemuts uit- 
kwam, hing nu fiets en slap als ongesteven 
linnen over zijne wang. 

Dit alles werkte op Mieke's medelijden ; — en 
dan wilde hij haar /s^wat nieuws'' vertellen — 
en dat werkte op Mieke s nieuwsgierigheid, en 
terwijl zij met haar geweten een akkoord sloot 
door te zeggen : ^Maar binnen de vijf minuten 
trek je weer op, hoor je, deugniet!" ging zij 
hem vóór naar de keuken. 

Na eenige kleine onschuldige galanteriën, 
w(^lke als eene natuurlijke voorzetting kunnen 
be&chouwd worden van diegene, welke reeds in 
den gang voorgevallen waren, namen de twee 



verliefden plaats tegenover elkaar bij het vuur, 
aan een klein tafeltje, waarop de jonge sol- 
daat beide ellebogen liet rusten en zijne be- 
minde, als volgt aansprak, terwijl hij haar vlak 
in het gezigt staarde: 

^Anna-Mie , raad eens wat ik je te vertel- 
len heb!" 

Anna-Mie, die anders op den naam van Mieke 
antwoordde en slechts bij plegtige gelegenheden 
zoo deftig als thans aangesproken werd , betuigde 
dat zij daartoe niet in staat was, en verzocht 
dadelijk en zonder //veel praatjes" te vernemen 
wat haar aanging, hoewel het //haar eigenlijk 
niets schelen kon." 

Bij dit laatste bijvoegsel keek de jonge krijgs- 
man haar met het eene oog digtgeknepen aan; 
daarop maakte hij het geluid van het ontkurken 
van eene flesch met den vinger in den mond op 
eene zeer trefiende wijze na, — en vervdgde, 
na dit blijk van ongeloof in hare betuigingen, 
met te zeggen: 

//Maar het kan je toch schelen ! Ja ! en mij 
ook, Anna-Mie! Gisteren heeft de Luitenant 
zijne overplaatsing naar Indië ontvangen — 
voor den tijd van vijf jaren , — met vrij over- 
togt, vivres, en de heilige belofte van ik weet 
niet hoeveel duizend guldens van Sire voor 
zijne uitrusting!" 

>/'t Zal me wat moois zijn !" zei Mieke, met 
eene schoudersophaling, //zoo'n arme Luitenant 1"^ 

//Mijn Luitenant is geen arme Luitenant 
meer!" hernam haar vriend. //// Zie zoo,^ 
zei hij gisteren morgen tegen dien Van Lang- 
horst, die bij hem zat, //>/ nu kan ik alles 
afbetalen" (want eenige beeren hadden we Mieke), 
//en ik houd nog een aardisr duitje over." 
£n als zoo'n heer van een >r aardig duitje^ 
spreekt, dan weten wij wat dat zeggen wil ! 
Nou — 's namiddags, komt hij op de slaap- 
kamer, waar ik bezig was met zijn goed te 
bergen, en zeit, //Piet," zeit hij, 'i^je moest 
maar in plaats van te bergen de heele boel 
voor den dag halen: — ik moet mij in een 
heel nieuw pak steken: ik zal maar alles 
wat ik niet gebruiken kan, moeten weg doen. 
Ik ben blijde dat jou diensttijd haast om is, — 
dan zijt gij vrij ; zoo lang ik echter hier blijf , 
zal ik je bij me houden." 
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//As't je blieft, Luit'nant," zei ik: '/'k zoa 
niet gaarne bij 'n anderen heer gaan^^ — maar , 
Mieke^ heb je niet een slok water, ik ben 
zoo droog in de keel als eene leege jenever- 
kruik?" 

//'t Water is hier niet te drinken ," zeiMieke. 

>9^NoQ, dan wat anders, als 't moet,'* zei de 
jonge krijgsman, heel onderworpen. 

Mieke was eene eerlijke meid : zij zon geene 
kmik bier, geene flesch wijn voor honderden 
nit den kelder genomen hebben : maar zij hield 
van /ï'snocpen," en Mieke had van Piet op de 
laatste kermis een pond chocolade gekregen, 
en Mieke begreep, dat mijnheer en de jnfier 
niet zoo spoedig te hnis zouden komen, en 
Mieke zag het vuur knetteren en hoorde haar 
^galant** zoo interessant tegenover haar zitten 
vertellen en haar hart bezweek en zij zeide, 
hoewel aarzelend: 

'/Kom, Piet, als je heel ordentelijk wilt we- 
zen , zal ik je een kommetje chocola maken — 
heel gaauw — vertel gij maar inmiddels ver- 
der;" en zij zette den zoeten kost te wekenen 
roerde hem om , op de meest idyllische wijze , 
terwijl Piet, na vele dankbetuigingen van zeer 
verschillenden aard, zijne plaats weder innam 
en eindelijk zijn verhaal hervatte 

^Toen begon de Luitenant zijne papieren op 
te redderen, en ik zijn plunjes uit te pakken. 
Sommige brieven smeet de Luitenant op het 
vuur, andere verscheurde hij; andere bond hij 
zamen in pakjes: — één briefje, zoo op rood 
pampier, dat onder in de kist lag, bekeek hij 
wel tien maal, — dan ging hij er meé naar 
't vuur, dan weer naar 't venster; — en ein- 
delijk met eene soort van inspanning smeet 
hij 't op de kolen, half tusschen de tanden 
mompelende : /i^Gekheid ! 't is nu uit I'* of de 
eene of andere gekheid van dien aard/' 

//Dat was zeker nog een briefje van onze 
juffer;'" zei Mieke, die sentimenteel was, terwijl 
zij de chocola op het vuur zette. 

Piet haalde minachtend de schouders op: 
vDe Luitenant is een knappe jongen, Mieke, en 
er zijn meer dames, dan uwe juffer, die op 
hem verliefd waren; — maar ge kunt gelijk 
hebben; — ik weet 't niet; — ik keek er niet 
naar, maar zei juist, //Luitenant," zei ik, '/daar 



leggen de spullen' — hier is 'n broek , wat zal 
ik er meé doen?" 

>/Die kunt gij hebben , Piet," zei hij , zonder 
er naar te kijken, en ik lei de broek — 'n 
beste broek, Mieke! op zijde. //En dien ouden 
wapenrok, Luitenant?"' vroeg ik — en, zoo 
waar ik leef, Mieke, //da's weer voor jou," 
zei de Luitenant weer, — terwijl hij zijne 
brieven verder doorsnuffelde, — en ik mag 
nooit zalig worden , als hij niet precies het- 
zelfde zei, op alles wat ik hem vroeg, totdat 
ik eindelijk 'n hoop had liggen, daar je van 
opkijken zoudt : — de Luitenant ging ook altijd 
kranig gekleed." 

>yDa's waar!" zei Mieke. 

f^n bij slot van rekening was ik voor kleeren- 
jood ingespannen, zoo als er weinige zijn!" 

//Nou ?" zei Mieke. 

//Nou?" zei Piet, met één oog op de clio- 
colade op het vuur, en het andere op Mieke: 

//Weet je , meid , wat ik daar op zak heb ? — 
Neen! Van morgen heb ik alles tot klein geld 
gemaakt, — en, Mieke, als we een pond 
worst hadden bij de chocola — hé?" En hij 
rammelde op den zak en haalde toen een doosje 
te voorschijn, waarin een gouden speld stak, 
die hij met de woorden : ^en da's voor jou !" 
aan zijne beminde toeschoof. 

Mieke was verrukt. 

f Et is geen worst in de buurt te krijgen ," 
zei Mieke teeder, nadat zij Piet behoorlijk be- 
dankt had, waarbij de chocola groot govaar 
liep van in het vuur te vallen. 

//Ik zou wel willen loopen, terwijl gij den 
drank klaar — " 

Daar klonk de bel in den gang. — Temarid 
was aan de huisdeur. Mieke keek Piet ver- 
schrikt aan, en nam de pot van het vuur en 
dekte die voorzigtig met een doek toe. Piet 
stond op en keek angstig rond. 

//'t Zal wel niets zijn !" fluisterde hij in 
doodsangst, terwijl hij onwillekeurig zijn 
mouwvest digtknoopte en zijne politie-muts 
opzette. 

//Mijnheer en de juffer zeker niet," zei 
Mieke; //die blijven ten minste een paar uren 
uit. Misschien is het de courant. Ik zal open- 
maken; blijf gij hier,'" en zij ging met het 
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licht in de hand naar de deur , tenrijl Piet door 
het sleutelgat van de keuken keek , en zijne 
beminde in druk gesprelc zag met eene sombere 
gestalte aan de deur, welke zij echter kort 
daarop met een knorrigen slag toewierp en naar 
de keuken terugkeerde. 

//*t Is me wat liefs !^' zei zij, ongeduldig, 
tot antwoord op zijne vragende blikken : //mijn- 
heer en de jufvrouw hebben me laten zeggen 
dat zij den heelen avond uitblijven, en ik moest 
den mantel of een dikken doek voor de juifer 
en den parapluie dadelijk brengen. Ze komen 
eerst om tien uur naar huis/* 

Piet wreef zich in de handen. 

//Best !" zei hij , //best , Mieke ! nu kunnen 
we de worst halen , en over ons trouwen 
spreken, als ik uit de dienst ga." 

//Als ik eerst naar de stad moet, en de cho- 
cola koud wordt en het vuur uitdooft, zal 
het te laat wezen , eer ik terugkom : daar gaat 
een half uur mee heen." 

//Waarom hebt ge den mantel niet meege- 
geven?" vroeg Piet. 

//Dat wilde ik ook doen; maar de Duitsche 
knecht , die de boodschap bragt , ging niet weer 
naar huis ; mijnheer had hem op weg ontmoet 
en de boodschap meegegeven," en terwijl zij 
dit zeide, nam ze den doek van het keteltje 
af, en de geurige dampen van de half gekookte 
chocolade stegen tergend omhoog. 

//Weet je wat," zei Piet, met eene bezielde 
uitdrukking. //Ik heb er wat op gevonden !'' 

//Nou, wijsneus?" vroeg de ongeloovige maar 
gewillige Anna-Mie. 

//Loop gij maar gaauw met de mantels: — 
breng een pond worst meê, — en ik zal in- 
middels op het huis en de chocola passen. Ge 
kunt dan des noods aan mijnheer en de juffer 
zeggen, dat ge uw neef zoo lang in huis ge- 
laten hebt, om de boel te bewaren, — als ze 
u overvallen met vragen — of te vroeg naar 
huis komen. Anna-Mie, we moeten over ons 
huwelijk spreken!" 

^Loop heen met jou malligheid," zei Anna- 
Mie, die reeds in haar hart bezweken was, en 
slechts uit vrees voor onverwachte gebeurte- 
nissen nog aarzelde. 

//'t Zou me wat liefs zijn, als er inmid- 



dels gescheld werd en gij aan de deur gin^ !** 

/^Heb daar geen zorg voor!" hernam Piet* 
bedaard ; ^ik zou stil de chocolade blijven om- 
roerèn, al schelde de Sergeant-majoor sseljf! Bin- 
nen een half uurtje kunt ge toch terug wezen ,** 
en terwijl hij dit zeidé , sloeg hij den arm om 
haar midden, en bezigde eenige van die over- 
tuigingsmaatrégelen , welke hii bij aijn intrek 
in het huis reeds met zulk een gunstig gevolg 
aangewend hadi 

De uitslag was, dat de ketel weer op 
het vuur werd gezet, en dat Piet met een 
houten lepel in dé hand en met i^ijd uitge- 
spreide beenen , daarover heen gebukt zat, 
terwijl zijne beminde , brommende over de onre- 
delijkheid en de eischen van hare gebieders, — 
na hetgeen zij van haar verlangd hadden van 
boven gehaald te hebben, — hare boodschap 
ging verrigten. 

De dappere krijgsman inmiddels verdiepte 
zich heel en al in zijn werk en in gelukkige 
bespiegelingen: over eene maand of drie, zou 
hij met Anna-Mie vereenigd kunnen zijn, en 
avond op avond ongestoord bij haar zitten, en 
terwijlhij in doodelijke stilte, die door niets 
gestoord werd, dan door het eentoonig getik 
van de klok in een hoek van de keuken, een 
deuntje voor zich heen floot, begon de choco- 
lade op te koken en zijne maag te tergen 
met de welriekende geuren. 

Hij had ongeveer tien minaten daar geze- 
ten, toen op eens, tot zijne verbazing, hij een 
gerammel in het slot van de huisdeur vernam, 
en van zijn stoel opspringende, zich eerst ver- 
beeldde, dat Anna-Mie al terug zou zijn. 

Maar een blik op de klok bewees hem, dat 
dit niet het geval kon zijn, en de keukendeur 
zachtjes toedoende, gluurde hij weder voor- 
overgebogen door het sleutelgat, den houten 
lepel achter den rug houdende. 

Een oogenblik later ging de huisdeur open 
en werd onmiddellijk achter den binnentre- 
dende zachtjes toegedaan. 

Er brandde achter in den gang, bij de trap, 
eene kleine lamp, op een tafeltje, en in de 
fiaauwe schemering kon Piet in het eerrt 
niets anders zien, dan eene lange mannengestalte , 
in een mantel gehuld, die eerst rondkeek, en 
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dan met den hoed over de wenkbraauwen ge- 
drukt, met haastige schreden naar het lampje 
toetrad en het opnam. 

Fiets eerste denkbeeld was, dat het deonde 
heer was, die dos onverwachts naar hnis was 
gekomen, en zijn hart klopte angstig met de 
vrees dat hij naar de keuken mogt komen ; 
maar hij gevoelde zich hieromtrent verligt, toen 
hij zag, hoe de mijnheer zich gereed maakte de 
trap op te gaan, hoewel hij naauwelijks een 
kreet van verbazing kon onderdrukken, zoodra 
de lichtstralen op het gezigt van den binnen- 
tredende plotseling vielen en hij den heer De 
Gauchemar herkende! 

Wat deed die daar? 

Piet had dezen heer herhaaldelijk als vriend 
bij. zijn Luitenant zien in- en uitgaan ; hij wist , 
dat ook hij een vriend hier in huis was; ~ 
iets kwaads vermoedde hij volstrekt niet: — 
de heer De Gauchemar was een groote heer 
ook, — die eigen rijtuig hield, — hij had 
zeker den huissleutel van mijnheer gekregen, 
en kwam daar om iets te hal^, — of moest 
er iets brengen: — Piet begreep er niets van, 
en terwijl Gauchemar zonder aarzelen de trap 
op ging bleef Piet in ademlooze spanning luis- 
teren. Eerst echter draaide hij zich om en 
blies voorzigtig het licht in de keuken uit, en 
hervatte toen zijn post aan de deur zonder 
echter te wagen, die te openen. 

Yijf minuten, als men er niet aan denkt» 
zijn in een onmerkbaar oogenblikje voorbij; als 
men echter naar iets staat te wachten , met een 
kloppend hart en niets hoort, dan het luide 
slaan van dat onmisbaar orgaan in zijn eigene 
borstkas , dan duren vijf minuten zeer lang, en 
eer die voorbij waren, was Piet, die nu, hij 
wist zelf niet waarom, zeer zenuwachtig ge- 
worden was, een paar maal op het punt van 
zich naar boven te begeven en den bezoeker 
met zijne aanwezigheid bekend te maken. 

Straks echter hoorde hij haastige en 
ongeregelde voetstappen boven in den gang, 
dan op de trap, en een oogenUikje later ver-, 
scheen Gauchemar zelf, die in allerijl naar be- 
neden kwam. 



Zijn mantel was eenigzins afgezakt; zijn 
hoed achterover op het hoofd; het licht, dat 
hij in de eene hand hield, wierp felle stralen 
op zijne gelaatstrekken, die doodsbleek en ont- 
steld waren, terwijl zijne blikken zoo woest 
en verschrikt in het rond vlogen, dat Piet 
aoiiüeT de deur begon te sidderen. Daarbij 
knelde Gauchemar in de regterhand een dik 
pak papieren vast, die hij te vergeefs trachtte, 
toen hij de lamp in den gang neergezet had, 
in de rokzak te bergen, en dan met een 
vloek, na zijn mantel opgehaald te hebben, 
onder den arm stak, en weder met een angsti- 
gen blik in het rond, de huisdeur opentrok, 
en zich verwijderde, na de deur even zachtjes 
toegetrokken, te hebben, als hij ze openge- 
daan had. 

Eén oogenblik stond Piet in vreesselijke on- 
zekerheid. Wat was er gebeurd? Hij be^ 
greep nog niets. — Zou het een diefstal zijn ? 
Bah! Daartoe was mijnheer De Gauchemar niet 
de man ; — maar dan zijne ontstelde blikken , 
zijne geheele houding, de zorg, waarmede hij 
zich in den mantel wikkelde en den hoed in 
de oogen drukte: — en op eens flikkerde het 
op in Piets ziel, dat als er iets verkeerds in huis 
gebeurd was, geen mensch weten zou, dat Gau- 
chemar daar geweest was , — dat geene ziel , hem 
den armen jongen , gelooven zou , als het uitlekte, 
dat hij daar geweest was, heel alleen, op zulk 
eene verdachte wijze» — en hij zeide dat de 
heer De Gauchemar iets ontvreemd had, en 
dat hij zelf niet de dief was 1 

Piet klappertandde, terwijl hij dit bedacht; 
maar hij was een flinke jongen en in den nood 
dadelijk gevat, en de houten lepel nederwer- 
pende, en de politiemuts opgrijpende, snelde 
hij door den gang, trok de huisdeur heel zacht- 
jes open, en geene drie minuten na Gauchemar, 
verdween hij op dezelfde wijze als die heer in 
de raadselachtige duisternis. 

Het keteltje chocalade echter aan zich zelve 
overgelaten, maakte misbruik van de gelegen- 
heid en kookte over op de meest onbeschaamde 
wijze. 
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DE WOEDENDE NOORLING. 



Weiisch mij geluk, ik heb de onsterfelijk- 
heid verkregen: met Horatius mag ik uitroepen: 

Exegi monumenium aere perennius, 
en ware mijn ijdelheid en roemzucht even groot 
als mijn liefde tot bet leven, ik zon wezenlijk 
terstond besluiten om mijn anonymiteit op te 
heffen; maar, helaas! ik ben maar al te wel 
bekend met de ontwikkeling (physische , bedoel 
ik) van de Winschoters, Oud-Pekel-A-ers , of 
andere Friezen , (want natuurlijk weten wij , 
Hollanders, geen onderscheid tusschen Friesland 
en Groningen, ofschoon we reeds zoo dikwijls 
gelegenheid hebben gehad om naar het vaderland 
der overschoone redenen van den geachten spre- 
ker uit Appingadaip te vragen) om niet beducht 
te zijn, dat de nijdige recensent in de N. 
Winschoter Courant van 4 November jl., die 
mijn onschuldigen brief u onlangs toegezonden, 
zoo deerlijk gehavend heeft, mij zoo ik het 
wagen mogt hem tegen te spreken en wat 
erger is, hem ook aantoonen dat hij geheel 
en al ongelijk heeft, de kracht zijner wei- 
gespierde vuisten zou laten voelen. 

Maar waar dwaal ik henen? welken onzin 
moet deze geheele periode voor u bevatten, 
die van den prins geen kwaad weet? 

Mich ergriff^ icA weiês nicht wie 
Ein himmlisches Behagen! 

Ik ben zoo opgewonden, dat ik geheel verge- 
ten heb u de reden van dezen mijn tweeden brief 
meé te deelen. Weet dan , geachte vriend, dat de 
Nieuwe Winschoter Courant van 4Nov.jl. een 
heftig artikel bevat tegen den ff Spectator^ in het 
algemeen en tegen mij in het bijzonder. Het 
stuk, om inhoud en vorm beide zeer merkwaar- 



Ich dichte, Freand, du bliebst zu Hause, 
TJnd sprachüt mii deinen Wanden. 

GÖTHE. 

I dig, Iaat ik hier volgen, om er dan kortelijk 

; mijn gevoelen over te zeggen. 

'/De Spectator van den ouden Heer Smits , die 
zich op alle wijzen bij het algemeen indringt en 
dat onlangs deed door voor eene ongelukkige fa- 
milie geld op te halen , begint meer en meer zijne 
algemeenheden te verlaten , en zijne slagen tegen 
bijzondejheden te rigten; het is eene rugge- 
lingsche loop van .vJenauder naar Aristopha- 
nes toe. Zoo zagen wij onlangs het 40ste 
nummer vol specialiteiten, die de feest-com- 
missie van de Willem-straat zich kan aantrek- 
ken. Het is welligt eene treurige zaak, dat, 
wanneer de Amsterdamroers de feesten hunner 
stad in navolging der vreemde volkeren , zoe- 
ken te vermeerderen, hunne pogingen door de 
kritiek van den bewoner eener landstad (?) 
7.66 beoordeeld worden. 

Verder is er een stukje in tegen de Times ^ 
dat toch niet in Engeland zal gelezen worden , 
en alleen onze nationale liefde om te behouden , 
wat wij hebben, vleit, en voor den Minister 
van Koloniën niet aangenaam kan zijn. Doch 
ff de brief van een vriend"" bevat aanwijzingen , 
welke de Noordelijke Provinciën zich kunnen 
aantrekken. Met welk een trots spreekt hij 
over eene reis naar het Noorden; men kan 
zien, dat het een Hollander is, die al wat 
over de Zuiderzee komt, onder den naam van 
Friezen , met medelijdend schouderophalen be- 
kijkt en bij een togt er henen, naar Siberië 
'gelooft te trekken. Daar zijn er wel , die ons 
prijzen en zich verwonderen over die welvaart 
en die ontwikkeling, welke zij ontdekken ; maar 
in die loftuitingen en in die verbazing zit het 
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denkbeeld verscholen: '/het valt ons toe, wij 
hadden minder verwacht; gij zijt zooveel niet 
ten achteren, als wij meenden/' 

In den brief straalt onbekendheid door , met 
onze ontwikkeling. £en Kleon (de ware is door 
Grote gerehabilleerd op zijn Engelsch) spreekt 
niet over Smits en Thackeray. Wat heeft hij 
met zulke boeken, die eene denkbeeldige wereld 
schilderen van noodep Geen practisch nut is 
er uit te trekken. Den romanlezer beschouwen 
wij als een nietsdoener. Het gezond practisch 
verstand, waar toch ook de Hollanders prat 
op zijn, leert ons, dat wij gemakkelijker 
kunnen oordeelen, wanneer wij de dingen ne- 
men, zooals zij zijn en zooals wij ze zien. 
Wat baat al die kennis van literatuur, die niet 
bepaald nuttige zaken leert? Het is een weelde, 
die verslappend werkt. Kleon zal zulke dingen 
niet bespreken, als de vriend hem zeggen laat; 
hij zou zich vernederd gevoelen voor zich en 
zijne vrienden, indien hij belang stelde in zulke 
ligte kost als romanschrijvers en humoristen 
opdisschen. Kleon kan geen kleur krijgen , of 
het moet van verontwaardiging zijn, dat men 
hem om schooljongens-geleerdheid miskent. 

Wij hebben dit weinige gemeend te mogen 
zeggen , en verzoeken de Bedactie der Nieuwe 
WinacAoter Courant om een plaatsje in haar 
blad; wijl de oude heer Smits, vooral om 
zijne Bekentenissen eener jonge dame , zich 
bij de bestrijders van gekunstelde beschaving 
reeds zoo weet in te schuiven, dat hij wel 
eens eene autoriteit kan worden ; maar dan moet 
hij ook de ontwikkeling en wat de tegenwoor- 
dige tijd wil, in het Noorden kennen." 

(Een Noorling.)" 

Wat zegt ge er van , ongelukkige Smits ? 
Dat is gansch niet malsch. De slagen u toe- 
gebragt zal ik niet afweren, gij zijt daar zelf 
mans genoeg voor , alleen wil ik opmerken hoe 
kiesch en wel gevoeld het is de begrippen van 
indringerij en weldadigheid te verbinden. Is 
het slot van het artikel een pluimpje voor u, 
dan komt die captatio benevoïentiae wel wat 
laat, en maakt de schrijver zich, vind ik, aan 
eenige inconsequentie schuldig door u als een 
toekomende autoriteit te beschouwen , tengevolge 
der Bekentenissen^ die toch min of meer, denk 



ik, tot de categorie der onnutte lettervoort- 
brengselen behooren. Maar ter zake : laat ons 
nu zien welke grieven de man uit het Noor- 
den opsomt tegen mijn brief. 

Eerstens hindert hem de trots, waarmee ik 
over de reis heb gesproken. Waarin die trots 
doorstraalt, is mij niet regt helder, maar dat 
zal aan mijn door de lectuur der humoristen 
verzwakt hersengestel te wijten zijn; doch 
gesteld, ik had met zeker gevoel van behagen 
over den togt gesproken, sints wanneer, vraag 
ik u, is het een beleediging voor een volk , dat 
men zich moeite getroost om het op te gaan 
zoeken P 

Toen ik in Zwitserland reisde, ondervond 
ik juist het tegendeel: de verstandige en be- 
schaafde menschen (met andere bemoei ik 
mij in den regel niet, zoo ze mij met rust 
laten) althans verzekerden mij, dat zij het 
juist voor hun land, en dus ook zich zelve 
vleijend vonden, dat men zoo veel lasten, 
ja zelfs gevaren wilde doorstaan om de schoone 
heerlijke natuurtooneelen, die hun vaderland 
zoo ruimschoots aanbiedt , te genieten. Onze 
halve barbaar oordeelt er anders over, maar 
geeft hij er ook een goeden grond voor? Of 
vindt hij rekenschap geven welligt weelde? 

Den op zijn Engelsch gerehahilleerden Kleon 
heb ik onwaar voorgesteld, 't Is wel moge^ 
lijk, maar niemand zal toch zoo'n vinnigen 
uitval als de Noorling zich veroorloofd heeft, 
goedkeuren, omdat ik de Engelsche modes niet 
volg. Ik ken Kleon, zoo als Aristophanes ons 
hem schildert in zijn zuiveren natuurstaat, 
een man zeker lang niet van talent ontbloot , 
maar een bluffer , een uhableur^^ gelijk de Fran- 
sche romanschrijvers van onzen tijd zouden 
zeggen. Ik heb wel eens in Grote gelezen en 
met groot genoegen zelfs, maar voor zoo ver 
ik den man uit zijn werk ken, betwijfel ik of 
hij wel gediend zal zijn met de Winschoter 
voorstelling, als of hij van Kleon een mode- 
plaatje zou hebben gemaakt. Bedoelt de ver- 
ontwaardigde Noorling misschien ffgerehabili- 
teerd'''? dan geeft het zin, maar dan ook moest 
hij , alvorens zoo apodictisch den staf te bre- 
ken over literarische voortbrengselen welke geen 
nut hebben, eerst bij zijn schooljongens, die Thack- 
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eray en Dickens verstaan, en dns ook wel 
op de 'hoogte in 'het Fransch zullen zijn, een 
lesje gaan nemen. 

De aldns gerehabilleerde Kleon, meent mijn 
bestrijder, zou zieh schamen zijn tijd te ver- 
doen aan romans , als die waarvan hier sprake 
is; en ik zon meenen aan hetzelfde vergrijp 
mij schnldigte maken, als ik hem, den Noor- 
ling, tot een ander gevoelen poogde over te 
halen. Ik zal hem met een medelijdend schou- 
derophalen beklagen en hem toeroepen; 

ifWerhe des GeUfs und der Kunst sindfur 
den Pöbel niéU da^ 

Yreemlö intusschen mag ik het wel noemen, 
dat mijn recensent, die met de Grieksche 
dichters en hun tijd bekend is, gelijk blijkt 
uit de korte karakteristiek der rigting van 
Aristophanes en Menander. en de schoone 
plastische uitdrukking: /reene ruggelingsche 
loop van M. naar A.'* niet een familietrek 
hedt opgemerkt tusschen hun voortbrengselen en 
die van Thackeray en Dickens. De vorm moge 
verschillend zijn: maar de Ghrieksche dichters 
bestreden, de Engelsche romanschrijvers bestrij- 
den verkeerde maatschappelijke instellingen, 
algemeen heerschende ondeugden. En hoezeer 
de groote mannen, die ik met zekere huivering 
van eerbied tegen den Noorling verdedig, wel 
Yerre van zich in een denkbeeldige wereld te 
'bewegen, de werkelijkheid schilderen, zou hij 
zelf spoedig ondervinden, als hij het geluk hKd 
-een van hen te ontmoeten. Het zou, dunkt 
me, niet lang duren, of hij ^vprat op practische 
kennis enz.," zou zich vereeuwigd vinden in 
een 'type, als de Oradgrind b. v. in Hard 
Times. ffFaet^ Si/r ^ f act. 

Ten slotte een paar opmerkingen: ik ben 
aangevallen in de Nieuwe Winsthoier Courant 
en verdedig mij in den ff Spectator^'* velen zul- 
len dit, en te regt, afkeuren. Yan oneerlijk- 
heid ^ kan ik niet verdacht worden, want ik 



heb mij de moeite getroost om de acte van 
beschuldiging over te schrijven; maar het is 
ondoelmatig voor een andere regtbank zijn 
zaak te bepleiten, dan voor die waarbij de 
zaak aanhangig is. En daarom , waarde Smits, 
verzoek ik u dit nommer van uw weekblad 
aan de redactie der N. W. C. te zenden met 
verzoek, dat zij volgens de bij ons vigerende 
onpartijdigheid, mijn antiivoord in hare kolom- 
men zal willen opnemen. 

Ten andere een woord aan mijn overzeesche 
(de Zuiderzee, meen ik) landgenooten. Niemand 
is meer dan ik een vijand van provincialisme, 
niemand meer een waar Kosmopoliet. Mijn 
eerste brief was dan ook zonder eenige kwade 
bedoeling of hatelijke (volgens den Noorling 
nog wel /9^bepaalde'*) aanwijzingen geschreven. 
'Het best bewijs, dat ik hiervoor kan aanvoe- 
ren, is dit: het geval dat ik meedeelde en 
toch ergens moest stellen, had in eene onzer 
zuidelijke provinciën plaats gehad; om alle 
hatelijke uitleggiugen te vermijden, had ik 
eerst de stad opzettelijk niet eens met een 
voorletter willen aanduiden, maar bij nader 
indenken begreep ik toch dat niemand zoo 
dwaas zou zijn zoo'n onschuldige letter zich 
aan te trekken. In deze overtuiging, dat in 
mijn geheelen brief niets persoonlijks voor- 
komt, zou ik den onhandigen aanvaller ten 
slotte kunnen toeroepen: 

ffQui se sent ...se mauehe^ 

Maar hij zou het evenmin begrijpen, als hij 
de strekking van den brief gevat heeft 

De voorbarigheid en de onbeschaamdheid 
van een onbevoegd beoordeelaar heb ik door 
een voorbeeld willen aantoonen; mijn vrieifd 
deed mij opmerken , dat men zich vrij algemeen 
aan die fout schuldig maakt, en voor de waarheid 
van zijn beweren heeft de 'Noorling in de JV. 
W. C. een nieuw bewijs geleverd. 
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BcBte Bdaai4, 

Mijn «titaijc van voor Teertien dagen is 
mii goed faelcomen. Dank zij mijiie voorzig- 
tighei^ ben ik noch spoortrein no<^ flitoom- 
hoot miagoloopeR «i heb nergmis ko« gevat. 
lCi}ne aamborstigheid is sedert weggebleven, 
mgne rheamatieke pijnen in den linkervoet 
hebben dch niet herhaald, mijne doofheid is 
niet slimmer geworden, ik «on z^gen dat 
BMjiie oogen iets minder tranen dan bij mijn 
verfarek, ik heb geen ni^we tanden verloren , 
over hoofidpijn of doiaelingen heb ik niet te 
Uagen, en «i|^ ecitlast is goed: ten minste 
de maag blijft werken. Den avond mijner 
Vhaiabomst, tegen tien nre, vond ik alles in 
gereedheid. Mijn getrouwe dienstmaagd en huis- 
hovdster had voor een hoentje en een pikje 
sla met wat komkommers gezorgd. Om bet 
verkoelende der komkommeiis , heb ik mij de 
weelde veroorloofd van een half fleschje witte 
Port. Dieneigen nacht en vervolgens heb ik 
nitmontend geslapen en had overvloedig reden 
de Voorzienigheid te danken, die mij, op zes- 
tigjarigen ouderdom, na een werkzaam leven, 
de stille genietingen veognnt te smaken , voor 
een vrijgrael van mijne jaren weggelegd. 

Ook a , lieve jongen , ben ik dank verschnl- 

(1) Onder dit opschrift wordt door den Ouden Heer Smits , 
■Q en vor?olgeBSy een ptantsje ingeruimd ntn eene kleine 
vecmn^sling ?an man hem tocgeionden hrie^en. Nietiegen» 
st^de de door den Ouden Heer Smits herhnaldel^k iMn den 
schrü?er gedane ?ersekering van het tegendeel, blgft laatstge- 
noemde volhouden dat zgne brieven kannen aangemerkt 
worden als het uitvloeisel van eenige besoeken , door Ma- 
joor Pendennis, t^dens diens jongste verUQf hier Ie lande, 
bq enkole ower medebnigers n^elegd. Hei pnbliek moge 
Wlwn of er in dese poging tot navolging der meester- 
lykste welligt van Thaekeray*s letterkundige scheppingen* 
d dan niet de noodige mate van Nederlandsehe onmagt en 
Nederbndsehe opgeblasenheid gelegen is. De Oude Heer 
SflHto denkt er het zijne van. 



digd. Dank, voor het genoq^en dat ik sedert 
den dood uwer onders aan u mogt beleven. 
Dank, voor de eervolle wijze waarop gij oneen 
deftigen geslachtsnaam ophoudt. Dank, voor 
den ijver waarmede gig u eene positie in de 
maatscl^tppij tracht te maken. Dank, inzon- 
derheid, voorde gulle en hartelijke ontvangst, 
die mij ook nu weder op uwe kamers ten deel 
viel. Het heeft mij altoos zeer getroffen, dat 
gij zonder schriel te z^n zoo verstandig met 
uw gdd wist om te gaan, dat gij met de 
jaarlijksche uitkeering die ik u deed, immer 
toekwaamt, dat ik nooit over u met schuld- 
eischers behoefde te corresponderen, dat uw 
levensgedrag, ofschoon gij met de fatsoen- 
lijkste jongelieden omgingt, steeds onbexiqie- 
lyk was, en dat, ook toen gij meerderjarig 
waart geworden en gij uw fortuintje in han- 
den kreegt, de raadgevingen van uw liefhebben- 
den voogd nooit door n in den TKÏndzijn gedagen 

Behoef ik u na dit alles nog afzonderlijk te 
zeggen, hoe groot mijne vreugde was, toen gi] 
veertien dagen geleden, den avond v66r mijn 
vertrek, uw gansche hart voor mij opendet, 
en ik deelgenoot werd van het geheim uwer 
liefde voor mcgufvrouw Deconinek, voor ^uwe 
Aleide'\ zoo als gij haar met jeugdige ingeno- 
menheid noemdetp Reeds toen evenwel, gij 
weet het, heb ik voor n geen geheim gemaakt 
van de bezwaren d!e, mijns inziens, aan een hu- 
welijk met dit meiqe souden verbonden zijn. 
Uw uitvoerige en wel wat opgewonden brief 
eergisteren ontvangen, heeft mij in mijne ge- 
voelens eerder gesterkt dan aan het wankelen 
gebragt. En daarom, o&choon ik hulde doe 
aan de edele beginselen waardoor gij wordt 
gedreven, aoht ik mij in gemoede verpligt u 
nogmaals te waarschuwen. 

Of ik iets op de afkomst van mejufvrouw 
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Deconinck heb aan te merken? Geenszins. 
Gelijk de schrijfwijze van den naam genoeg- 
zaam aanduidt, behooit de familie Deconinck, 
ofschoon niet van adel, tot die oade deftige 
geslachten van ons land, waartoe wijzelf even- 
zeer hehooren, en waarvan ik wel wenschte 
dat zij meer in eere werden gehouden dan 
tegenwoordig algemeen het geval is. Dat de 
vader van uw meisje in zijn jonge jaren wat 
los geleefd en veel geld heeft zoekgemaakt, is 
mij niet onbekend. Ses sujets avaietU cent 
raisona de Ie nommer leur père : deze bijzon- 
derheid, die door Béranger in zijne levensbe- 
schrijving van den Hoi ctTvetot wordt aange- 
stipt, is ongetwijfeld ook eenigzins op onzen 
heer Deconinck van toepassing. Doch ik zie 
hierin geen andere reden om iets tegen het 
meisje te hebben , dan dat gij haar trouwende 
gevaar loopt veel meer zwagers en schoonzus- 
ters te krijgen, en van veel onderscheidener 
stand in de maatschappij, dan ulief is, of lief 
kan zijn. Gijzelf iutusschen, met aanhaling 
van een Bijbelwoord, herinnert mij dat wij 
de zonden der vaderen niet mogen bezoeken 
aan de kinderen. Ik ben dit volkomen met 
u eens, en hoop dat gij uit den Bijbel altoos 
even gematigde, even bezadigde, even weinig 
overdreven stellingen zult halen als deze. 

Wat aangaat dat uwe Aleide geen cent in de 
wereld bezit, gij kunt u, zegt gij, niet vinden 
in mijne beschouwingswijze, nAsX gij bij eene 
huwelijksverbindtenis regt zoudt hebben eenig 
fortuin van de zijde uwer bruid te wachten.*^ 
Gij begrijpt niet hoe ik van zulk een regt kan 
spreken. Gij zegt dat uw meisje niets vuriger 
wenscht dan schatrijk te zijn; dat het haar 
doodgelukkig zou maken een groot fortuin aan 
uwe voeten neer te leggen, hoe grooter hoe 
liever ; en dat het u om harentwil spijt dat zij dit 
bewijs van hare liefde, ofschoon gij het voor 
uw geluk wel kunt missen, niet bij zooveel 
andere blijken van hare genegenheid voe- 
gen kan. Ik geef het u toe: bij mejuf- 
vrouw Deconinck zoudt gij alleen dan eenig 
geld kunnen wachten en vorderen, zoo zij wer- 
kelijk vermogen bezat, en dit vermogen, door 
afi4:uïistige bloedverwanten bij voorbeeld, u 
werd betwist. Doch nu gij dit regt ten haren 



opzigte niet kunt doen gelden, ligt het , dunkt 
mij , voor de hand , dat gij van dit meisje be- 
hoort af te zien. Na al hetgeen gij mij van 
haar verhaaldet , vind ik niets natuurlijker dan 
dat gij mejufvrouw Deconinck lief hebt, innig 
lief hebt. Doch, mijn beste Eduard, leer toch 
onderscheid maken tusschen liefhebben en troa- 
wen. Het past geen man van mijne jaren de 
levensgeschiedenis zijner jeugd voor een jong- 
mensch van uwen leeftijd bloot te leggen. 
Doch, zoo gij weten wilt waaraan ik den vreed- 
zamen ouderdom verschuldigd ben dien God 
mij schenkt en waarvoor ik Hem dagelijks 
dank, het is allermeest hieraan dat ik steeds 
meester ben gebleven van mijne hartstogten. Lirf- 
hebben, heb ik altoos gezegd, liefhebben is één; 
maar ook trouwen is één. Yandaar dat ik u zoo 
dikwijls lagchend vermaande : # Word geen oude 
vrijer zooals ik ; zoek een lieve vrouw ; maar Edn- 
ard , mijn jongen , pas op uw hart !"" Thans onder- 
vindt gij dat mijne vermaning niet overbodig was. 

Doch ik herhaal wat ik u veertien dagen ge- 
leden mondeling zei : het grootste , het voornaam- 
ste bezwaar is niet dat uw meisje geen fortiiin 
bezit. Met aanhoudende inspanning uwerzijds, 
zou het welligt mogelijk zijn de donkere toe- 
komst die ik voorzie, van u af te wendra. 
Misschien, zoo gij de tering naar de nering 
zetten en u getroosten wondt te leven als ie- 
mand die eens voor al a&tand heeft gedaan van 
alle genoegens de^ overvloeds, misschien zou- 
den de voordeden van een goede post , gevoegd 
bij het beetje geld dat gij van uzelven bezit» 
u veroorloven een huishouden op te zettara. 
Maar . . . dat mejufvrouw Deconinck zooge- 
naamd haar examen heeft gedaan; maar... 
dat zij door eene provinciale schoolcommissie 
is toegelaten als onderwijzeres voor Franschen 
Ëngelsch en wat dies meer zij : zie , mijn uit- 
muntende jonge vriend, dit is een punt waar- 
omtrent geen uwer redeneringen, ook de fraaiste 
en verhevenste niet, in staat is mij van 
meening te doen veranderen. 

Uw meisje, zegt gij, heeft daarom in der 
tijd haar examen gedaan, omdat zij de moge- 
lijkheid voorzag dat haar ouders vroegtijdig 
stierven, en zij voor zichzelve wil kannen 
zorgen in plaats van tot last te kom»i 



Digitized by 



Google 



379 



van meer verwijderde bloedverwanten. Gij ziet 
in dit overleg een bewijs voor de onafhanke- 
lijkheid van haar karakter ; gij acht haar hoog 
om den stap dien zij deed, te hooger omdat 
meisjes van haar stand in de maatschappij 
slechts bij nitzondering aan het geven van 
onderwijs denken. Na goed. Ik zal niet ont- 
kennen dat dit blijk van zelfstandigheid haar 
boven het gros van onze juffertjes verheft. 
Doch laat ons verder gaan. Oij begeeft u in 
eene lofrede op het onderwijs, op het gewigt 
van deze zaak, op het edele der roeping van 
onderwijzer of onderwijzeres. Oij vindt 
geene betrekking in de maatschappij gewigtiger 
dan de taak dergenen aan wie de vorming van 
het opkomend geslacht wordt toevertrouwd. In 
de hand derzolken ligt , zegt gij , de toekomst 
des vaderlands. Gij verklaart niet te begrijpen 
dat onze regering zooveel water vuil maakt 
over eene wet op het onderwijs. Gij wondt 
dat men onderwijzers vormde liever dan het 
onderwijs te regelen. Het onderwijs, beweert 
gij, regelt zich vanzelf, zoo slechts de perso- 
nen die er zich mede belasten, vooral de vrou- 
welijke, met de noodige gaven zijn toegerust. 
Gij zegt: er zijn in ons land niet te veel, 
maar te weinig vrouwen, te weinig bekwame 
en fatsoenlijke vrouwen die onderwijs geven. 
Gij zegt: de meisjes van goeden huize die voor 
het onderwijs zijn opgeleid, staan lang niet 
achter in beschaving bij de dochters der aan- 
zienlijken. Gij weet honderd dommigheden en 
ongemanierdheden aan te voeren, waaraan meisjes 
uit onze eerste kringen, zusters en nichtjes van 
uwe vrienden, zich in uwe tegenwoordigheid 
hebben schuldig gemaakt. Gij haalt daarente- 
gen honderd lieve dingen aan, die mejafvrouw 
Deconinck weet , of geleerd , of gezegd, of gedaan 
heeft , enkel en alleen omdat zij genoodzaakt is 
geweest zich voor te bereiden voor haar examen. 
Gij houdt, in één woord, eene boetpredikatie tegen 
den stand der beschaving en ontwikkeling in 
ons gezegend vaderland, onder het bestuur van 
Zijne Majesteit onzen geëerbiedigden Koning en 
van Hoogstdeszelfs raden en ministers. Slotsom 
uwer prediking is: dat mejafvrouw Aleide De- 
coninck, wel verre van te zijn gedaald omdat 
zij door het doen van haar examen den onder- 



wijzersstand is ingetreden . daardoor integendeel 
gerezen, in vastheid van karakter zoowel als 
in kundigheden en begaafdheden toegenomen, 
een veel beter, veel liever, veel degelijker 
vrouw voor n, een veel trouwer en geschikter 
moeder voor haar toekomstige jongens en meis- 
jes geworden is, dan anders met haar het geval 
zou zijn geweest, of dan op dit oogenblik feite- 
lijk het geval is met vijfentwintig jonge 
vrouwen van uwe kennis. 

Ik beken ,| niet aUes in deze beschouwings- 
wijze, hoewel zij veel overdrevends bevat, is 
onwaar. Wat gij bijvoorbeeld van de wet op 
het onderwijs zegt, ofschoon ik den vrijmoe- 
digen toon niet kan goedkeuren waarop gij 
over onze regering spreekt, ben ik vrij wel 
met u eens. Ik zeg met u: voortaan geen 
wetten meer, geen beraadslagingen over wetten, 
maar goede onderwijzers en onderwijzeressen, 
maar personen, //niet regtzinniger, niet vrijzin- 
niger dan bun of baar overtuiging ze maakt,'' 
zooals een regtzinnig schoolman zich tot groote 
ergernis van zijne vrienden heeft laten ontval- 
len. Ook als gij beweert dat de meisjes van 
onzen en van den hoogeren stand menigmaal 
erbarmelijk slecht zijn opgevoed en geeu altoos 
dragelijk gezelschap, geen op den duur geschikte 
levensgezellinnen (onder levensgezellinnen ver- 
sta ik, bedenk dit wel, een gezellin voor le- 
venslang) van een welontwikkelden man kunnen 
zijn, hebt gij een deel mijner toestemming. 
Dit verschijnsel behoort welligt mede onder de 
redenen die mij in vroeger jaren van het hu- 
welijk hebben doen afzien. Overigens, al kan 
ik de hooge vlugt van uwe gedachten over de 
roeping van het onderwijs niet overal volgen, 
verheug ik mij toch te zien dat gij op weg 
zijt een man zonder vooroordeelen , een ernstig 
en weldenkend man te worden. Geluk er mede ! 
Doch stel nu eens, tegenover het door u ge- 
voerd betoog, tegenover de door u vermelde 
zaken , en tegenover het deel dier zaken en van 
dat betoog waarvan de deugdelijkheid u door 
mij wordt toegegeven, dit onomstootelijk , dit 
onwederlegbaar, dit door de dagelijksche er- 
varing telkens van nieuws bevestigd feit : //Het 
onderwijs is hier te lande in minachting, inzon- 
derheid het vrouwelijk onderwijzend-personeel 9 
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en geen fateoeiilijk mekge kan ten oiraent (st 
onderwijs geven, of oek decbt» zaoh daartoe 
door het doen van een examen besdiikbaaor 
stdien, zonder aanstonds Y9Kï/aiêoeHlyi temg- 
sins gemeen ie worden.'' Wat dimkl n? Zr^ 
gij in staat dit feit te ontzenuwen of te ver- 
donkermanenP Kunt gij Iets aanvoeren, ik 
zeg niet ten betooge dat ket een schandelgk, 
een onverantwoordelijk, een onchristelr^k , een 
voor huiselijk en openbaar leven verderfelijk 
feit is. Dit kunt gij zonder twijfel ; misschien 
zondt g^ het zelfs, en in de eerste plaats, be- 
spottelijk knnnen noemen, dat in een l«id ab 
het onze, den land dat in honderd opaigten bij 
de Enropeesche beschaving teH achteren is, dat 
meer domme mensehea telt dan eenig ander 
land ter wereld, dat niemand te na gesproken, 
van ploertigheid en bekrompenheid aan elkander 
hangt, het land der Onbesnedeneii bij uitne- 
mendheid, dat in snik een land het geven van 
onderwijs, wel verre van in aanzien te zijn of 
op prijs te worden gesteld, integendeel als een 
maatschappelijke vlek op iemands karakter wordt 
beschoawd. Doch verschoon m^, bid ik a, 
Van deze en diergelijke redeneringen. Zeg mij 
liever: weet gij iets, iets hoegenaamd in ftet 
midden te brengen ten betooge dat ik dwaal, — 
ik die n onder het oog breng dat het geven 
van onderwijs hier te lande elk fatsoenlijk 
meisje aanstonds degradeert^ en dien op grond 
van dit feit, uw voorgenomen huwelijkten ern- 
stigste ontraad? Neen, Eduard, wordt Aleide 
Deconinck uw vrouw, dan trouwt gij niet net 
een lief, onschuldig, zelfstandig, ontwikkeld 
meiqe, maar met een gewezen sehooljufvréuw, 
over wie uwe voormalige viienden en vriendis- 
neu den neus zullen ophalen, de geschiedenis 
van wier vader en van diens zonden men ak 
voorwendsel zal gebrniken om uit de hoogte 
op haar neer te zien , die men weren zal ut 
dezelfde kringen, alwaar voor de kinderen van an- 
dere overspelers en echtbrekers j^ats gwoeg 
is; die men met u ten eten zal vragen als an- 
dere gasten bedankt hebben, voor wie nen af- 
zonderlijke avondjes (bij voorkeur leeeavond- 
jes) zal aanleggen, wi» hulp men alleen zal 
inroepen in dagen van droefheid, als degroo- 



telai geen weg Weten iHet huU thtnen of met 
favm dbotengst; die mtn rëadplégen: zal ovét 
de ke«» edn^ gouvemanlè, èSt men seeÜBtaris 
tei maken vati een kraamvxi>fnren-eoiklitee, 
mUK die nimitteradeer besehouwd zkl Woideü ib 
eene gettjke ondei^ kaats gelijken; ik meen, dié 
altoos een sehadnw op ttw levencfpaA tA wezen , eft 
die g§ aelfeenmaial, Wie weet? ah deé blok aan 
het been Échter uraItna8)et)enefrvefWenscbéll. 
Geloof mij, gij ktifft. met al* tt# moedtiégéli 
dien stroom nitst in. Het ééilige wat u nog 
zon kunnen redden, ware eetie ainzienltjke et- 
fenis. Was, of #eiNi nw vrouw eenmaal r^k, 
dan zon aUee ii^ óifde komen, en ook de aao- 
zienlijksten , zoo gij nb slechts v^n tijd töt Qd 
bi) u aa» hnis onthaaldet, zouden hou best 
doen te vergeten 4^van de provinciale sókoól- 
oommissie, grj we«l wd, and ihU êori af 
ikimgêr Toch sta ik er niet vo<» in , dat bQ 
bet heengaan der gasteifi , sommigen rich nitfl 
deze of gene zinspeling zouden veroorloven. 
Doch geen nood! &ftniaipen h^bt gij liiel te 
wacbten; mejufvronw Deconinck evenmin. Bb 
daarom, waart gij op dit oogenblik, in plaats 
van in stille verleid en derhalve nog tot mets 
verbonden, waart gij reeds nu en voor góéd 
getrouwd, ik zou er mijn hooM bij neerlq;^ 
gen; of Kever, ik sdou met Panltrs zeggen: 
^Zijt gij gebonden aan een vrouw, zoek geen 
losmaking.'' Doch nu de tijd der raadgevin- 
gen en vermaningen nog niet verstreken is, ten 
minste zoo ik hoop en van u durf vertrouwen, 
nu acbt ik het van mijn pligt, jeugdige Bij^ 
belvriend, u een ander wootd van dei^sCl!aks^ 
genoemden Apostel te herinneren, een wöotrtf 
dat ik mij van jongs alttan heb ingepMit, en 
dat mij zonder eene buitengewone en psMoon- 
l^ke leiding der goddelijke Voorzienighefd on- 
getwijfeld minder gétroow zou ^jnbijgebleveii: 
fflti^t gij los van een vrouw , Meh geen yvmmr 

Met onveranderde toegenegenheid enz. 

P. S. Wees zoo goed en bestel of koop voob 
mij , om aaa den looper te worden rae^tfgeven , 
een buqe met van diezelfde gedroogde tuinboott- 
tjes, die mij het vorige jaar zoo goed snoakten 
en steeds zoo uitmuntend bekomen zijn. 
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Heer SpeekOoft 

Keni gij mb ^BiiMsheelr, dan keat g^ ook 
de bezwaren der anneDpnkt\jk. De anneii zgn 
BtleÉig» veeleieebend, eigeMUHiig; endwetand 
besdbovweib zij al» eeit legt en swaie hooM- 
p^nis voldoende, on »^den dèeter^Mo hei hoUe 
vim den nacht «it «gn^ béd te kalen. Ab bij 
sljne vifüe gemaakt hééft e» z^^ op zij» reéejrt 
m deB ap6tbekev eeil draokje -^ lieftt eene 
gebote fleock — ontvdngBil hcMMn, dan.... 
hiérva» verilaakle onhngs in mijne tegenwoor- 
digheid een Aescidaftp twee opnerkenswaavdige 
voorbeelden aan een gemengd geaelachap. Het 
eene Waz vali twee knievronwen, die elk iwt 
een fleech onder haar vooitfehoot, aitdearmen* 
apollieA kwanoen. Uit gedane {«oefnemidgen 
ble^L dat het eene dran^ zoet, enhetaodere 
zttiue was; ea daar de smaak vsa de eene op 
bet dranlge van de andere viel, zoo ruilden 
2ij\ Mijn berigtgev«r voeigt er bij, dat dit haar 
v^lsfatekt geen nadeel heeft gedaan. Het andere 
verhaal beüreft een ziek kind. Na, een kind, 
en nog wel een klein kind, te cnretfen is, zoo 
al» ieder weet, veel gemakkeUjker dan een 
gfoot menscb. En om dan ia znlk weer om 
den doetor te loopea! Gelukkig stonden er 
ut de voiige ziekte vim vadcar nog twee drankjes , 
welke behoorlgk dooreen gemengd, het zielce 
Idnid mrden ingewerkt — eetlopdsgewijeei — 
Algemeeue verontwaardiging bij ket gesdsehap) 

Maar hebben wij het regt verontwaardigd te 
zign? Mengen wij} de dranlje» nooit dooreen? 
' Orbeit het pnbliek ook niet met eene volkar-- 
ding, die voor de deogdelijkkeid des Nedev- 
landéobe magati pleit, dubbeUjjes-preekea m 
godsdieiiBtige traktaatjes , enkele ooüspioiyKelijke 
ea vele vertaalde romans, reiebesehrij vingen en 
popakat-wetenechappel^ tijdschriften P Worg- 
de» deze goedeg^ven niet alle, eetlepelsgewijzo — 



om niet Ie zeggen soeplepelsgewijze, met meet 
of minder graagte genoten? Ongetwijfeld, 
men leest tegenwoordig veel m velerlei, maat 
de vraag konit wel eene brj mij op, of de 
bkjvende invloed van dat leien dikwi^s veel 
veider gaat dan dat, volgens Salomo, het 
vle&êck vermoeid wordt, zohder eeaige inspan- 
aing voer den geest Kont in eèn gezelacbap 
vaa personen, die de ketunr vaa den dag 
geregeld bghondeat hoe dikwijls gebeast het 
dan dat do gevoerde gsspaekken het bewijs Ie- 
vetea dat de inhoud van het geleeme alleen 
de Ugchamelijke oogen is Voorbijgegaan. Gi) 
hebt aan eene dame een boek geleend ^ waarin 
de eene of aaderewaariieid, in hare wenealöke 
beteekenisi klaar en helder is niteengezei Na 
eenigen tijd ontvangt gij het boek. Int de dat* 
delijke sporen draagt gelezen te zi)B, terag 
met de verzekering dat het /i^beeldi^ mooi^ wae. 
Gij vindt die lofspraak treffend aangcfaragl en 
zijt na die twee woorden ook aiets verwonderd 
al» het later blijkt, dat zij nog allijd as de- 
zelfde onknnde verkeert omtrent de eigenlijke 
beteekenis dor bekaadeUe vraag. — Haar man 
leest met belangateUiag alles wat hem onder 
het oog komt, over het Indische drakpera* 
reglement, over Engelsche bijbelgenootodiap» 
pm en phikmtbropisehe inrigtingea, over de 
sUMremij ia Noord^^Amerika, ovet de electro- 
magnetische telegraaf, enz. Baakt hi} op zijn 
stokpaai4^, dan verhaalt hij u : ffJht afeehaftn 
der riaveray klinkt goed als mea het zoo 
boort; maar, geloof mij, de Javanen zullen 
aooit tot werken te keggen z^n aèadet den 
kaoet. Zy behooien ook onderworpen te zijn 
aan de Eurapeaaan : dat bewast reeds de votaa 
van hun schedsL Bovendien, w^ kunnen de 
jaarlijksefae bydrage vaa de Oost itoor onao 
sebatkist aiet missem Die is tegenwoordig al 
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tot een bedrag van veertien ton "sjaars ge- 
klommen. Laten wij aan den bestaanden toe- 
stand maar niet te veel tomen; anders komen 
de Engelschen en dan zal het met onze rijke 
koloniën gaauw wezen «^kip, ik heb je.^' En 
wat zij eenmaal vast hebben , dat laten zij niet 
los. Maar ge knnt wel zien wat voor volk 
het is: hun eigen landsloi hebben het met hen 
niet kunnen vinden, de Ieren zoo weinig als 
de Amerikanen. Daarom zullen zij Hindostan 
ook nooit heroveren» want zij zijn gehaat als 
de pest. Zij hebben alles gedaan om het 
volk uit te zuigen en dom te houden. Wat 
doen zij er? waarom laten zij die arme men- 
schen niet met rustp zoodat ik maar zeg- 
gen wil, dat alle Engelschen huichelaars zijn : 
zoo als zoo'n Gutslaff , *t zijn allemaal spionnen 
van het gouvernement, die in China opium 
verkoopen en bijbels in Spanje om onrust te 
stoken. Zoo zijn zrj overal, in Amerika zijn 
zij niet beter. Iemands bloed kookt als hij 
leest hoe zij met de zwartjes handelen. Maar 
wij leven, de hemel zij dank, in de 
negentiende eeuw, waarin den menschen de 
oogen meer en meer open gaan voor die gru- 
welen. Het zal en mag niet lang meer 
duren en het aantal slaven neemt dan ook 
gedurig at" 

Qij ziet, het is den man gegaan met zijne 
boeken, als het kind met zijn drankje. De 
bestanddeelen hebben elkander geneutraliseerd; 
het eene boek heeft den lezer links getrokken, 
het andere regts, en zoo is hij even onwetend 
en bevooroordeeld gebleven als hij was: hij is 
nu alleen wat meer met zijne eigene wijsheid 
ingenomen. 

Hoe dikwijk gaat het eene oor uit wat pas 
het andere inging. 6a eens de trouwe kerk- 
gangsters na die gij kent. Onder deze is er 
zeker eene die de meest orthodoxe stellingen van 
den kansel hoort verkondigen — maar bloem- 
rijk en levendig — vooral bloemrijk — en 
het ^beeldig mooi"" vindt. Een ander maal hoort 
zij eene regt stichtelijke toespraak — maar 
bloemrijk en levendig — vooral bloemrijk — 
en zij vindt het ook /» beeldig mooi.** Een derde 
maal zijn het gevoelens, die een sterke ver- 
wantschap met Tübingen vertoonen: — mits 



het maar bloemrijk en levendig geschiedde — 
vooral Uoemr^k — wankelt haar uitspraak 
niet. — Onder alle vormen worden populair- 
wetenschappelijke werken , van meer of minder 
omvang, van meer of minder deugdelijkheid, 
geschreven , gedrukt , uitgegeven , aangekondigd, 
in de leescirkels rondgezonden: hoe zeldzaam 
ontmoet men iemand die van die stukken wer* 
keiijk nut heeft getrokken en van eenig inge- 
worteld vooroordeel genezen is. Het is voor 
den Economist om den moed te verliezen, als 
hij ziet exï hoort, wat al dwalingen er dage- 
lijks onder zijne oogen met veel zelfvertrouwen 
worden verkondigd. Hij schrijft in een Alma- 
nak en vleit zich door velen gelezen te zijn. 
Dat is ook het geval : naar waarheid sprak de 
Bedactie van zooveel duizend exemplaren, die 
onder het volk verspreid worden. Veertien da- 
gen lang geeft ieder den schrijver gelijk, dat 
de kermis eene verdetfelijke instelling is; dan 
verbleekt de kracht der bewijsvoering iu het 
geheugen van den lezer en hij dommelt in zijne 
oude dwalingen wederom in: tweede dwalingen 
die erger zijn dan de eerste. 

Het gesprek valt op een roman; ieder kent 
het boek; maar ioe is het gelezen? Naar de 
kritiek die wordt uitgebragt te oordeelen, schijnt 
men niets te hebben opgemerkt, dan de inlri- 
g%e, Gbroeenlijk bepaalt zich het oordeel tot 
het verdeden der romanhelden in brave en 
slechte menschen; waarbij men met meer of 
min gelukkig gevolg zich wacht te veel sym- 
pathie te toonen voor de slechte. Arme schrij- 
ver I wien het nuanceren der karakters zooveel 
studie kostte! Het is mij eens gebeurd met 
een dame over Bulwer's "My Nover te 
spreken. Het oordeel der schoone lezeres 
werd tezamengevat in de niet bijster frissdie 
opmerking, dat zij Bandal Leslie zoo slecht 
vond. 

Bij wien de schuld? Ik verzocht u onlangs, 
heer Spectator! breng den schrijvers hunne 
verpUgting jegens het publiek onder het oog; 
zottdt gij ook niet van tijd tot tijd het publiek 
kunnen onderhouden over zijne verpligtingen 
jegens de schrijvers? Daar valt heel wat te 
doen. Dat zei de Aesculaap, van welken ik 
sprak, ook. Onderwijl ruilen die domme arme- 
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lui hunne drankjes of maken aYontuurlijke 
mengsels en de een gebruikt vat bestemd was 
voor den ander. Hoe onnoozel ! 



Er is gezegd: ziet dan hoe gij ioor/. Meamag 
er tegenwoordig biivoegen : ziet dan hoe gij: leeH. 
20 November 1857. A. B. 



ZEEE BELANGRIJKE BEEIQTEN UIT BELGIË, 

DOOR ONZEN BÜITSNLANDSCHEN COKKESPONDBNT 



De dagbladen melden, dat /f in eenige plaat- 
sen in België, de kosten der verkiezingen» 
welke de kandidaten zich zelven vrijwillig op- 
leg^^, bijna niets bedragen; doch er zijn 
andere plaatsen, namelijk daar, waar de kiezers 
op een grooten afstand wonen, waar de kosten 
zeer aanzienlijk worden, wanneer de kandidaten 
de kiezers van alle kosten willen vrijhouden. 
Het schijnt, dat op eenige punten des lands, 
de zaken in dit opzigt op een grooten voet zul- 
len ondernomen worden. Men spreekt bij voor- 
beeld van een groot aantal rijtuigen , die door de 
dericalen in het kanton Leuven besproken zijn, 
voor een bedrag van drie honderd ;^a»{» per stuk. 
Er is ook buitendien sprake van maaltijden en 
prachtige diners op den dag der verkiezingen." 

De bijzondere Correspondent van den ouden 
heer Smits in die //streken'', — waardoor 
mede Leuven en Thienen bedoeld zijn, en 
niet slechts de kuiperijen en listen, welke bij het 
verkiezingswerk gebruikelijk zijn, — heeft hem 
dezer dagen nog de volgende zeer wetenswaar- 
dige bijzonderheden medegedeeld , omtrent het- 
geen //men'' bij gelegenheid van bovengemelde 
rijtoertjes, maaltijden en diners te wachten heeft. 

In de eerste plaats, is men bijna algemeen 
van het gevoelen, dat al leggen de clericalen 
nog zoo krachtig de zweep er over heen 
hunne rijtuigen te lomp zijn , en veel te ouder- 
wetschy om niet in den modder te blijven 
steken, waarmede die partij het land in den 
laatsten tijd beklad heeft. 

Men voorspelt ook, dat de //steken" die de 
rijtuigen mennen zullen, volstrekt niet bestand 
zullen wezen tegen de ffSUken^ welke hun 
reeds door de liberale partij zijn toegebragt, 
en dat sommige dezer steken zoo gevaarlijk 
van aard zijn, dat de zwaar getroffenen , hoevele 



paarden en ezels zij vöör (of achter) hunne 
wagens mogen spannen, er toch niet meer 
//doorgesleept" kunnen worden, ofschoon zij 
er op rekenen kunnen telkens , naar verdienste, 
//doorgehaald" te worden door iederen voor- 
stander van verlichting en vooruitgang in hun 
vaderland. 

Als reden van en aanleiding tot deze ge- 
wigtige gebeurtenissen, wordt vooral aange- 
voerd, dat hoewel 'de kandidaten der cleri- 
calen op eene zeer edelmoedige wijze gereed 
schijnen te zijn, om de kiezers //vrij te hou- 
den," deze toch veronderstellen, dat eene 
dergelijke //vrijhouding'' van het ligchaam 
zeer veel bijdragen kan om op den duur den 
geest te helpen verslaven, en dat de honig 
die hen nu om den mond gesmeerd wordt, na 
afloop der feesten, blijken zou een zeer bitte- 
ren nasmaak te hebben. 

Zij zullen dus bij tijds, ter vergelding der 
aangebodene gastvrijheid van de dericale partij , 
aan deze , in plaats van Kijnwijn , reine» Wein 
voor die heeren inschenken, en ten eenenmale 
verklaren , dat zij niet in dezelfde wagens rijden , 
noch in hetzelfde schuitje met hen varen willen. 

Verder verzekert onze Correspondent, dat 
//de groote (dericale) voet,'^ waarop de zaken 
in sommige streken des lands in dit opzigt 
zullen ingerigt worden, gevaar loopt van op 
eene pijnlijke wijze op de teen^ te worden 
getrapt, en dat de eenige reden, waarom de 
dericale partij dit niet inziet, is, dat zij een 
volslagen gebrek heeft aan eenige andere oogen, 
dan eksteroogen. 

Naar men verneemt , worden ook de volgende 
schotels door de liberalen in gereedheid gebragt , 
om door hen op de plaats te hebben diners aan- 
geboden te worden , daar zij ook gaarne het hunne 
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nflkB bijdmgen, on ii% feesten 4ip te kis- 



lo. Een reusachtige i»idYol ê^pemaiffre^ 
opgekookt uit de hoofdartikelen der clerioale 
bladen» en sterk gekmid met de /finveetiveê ^ 
welke ssoo zeer naar den m^ sw die partjj zyp. 

2o. Een mmffiée gemaakt van windeijeren 
door clerioale hanen gelegd. 

So. (Zonder eenige beleedigende bedoeling) 
een schotel vol goed gebeukte stokvisch. 

4o. Een vlammende podding, bestaande uit 
al de zoete dingen, waarnaar de clericale partij 



nu Eoo happig is, en waaraan te hopen is, dit 
geen der gasAen eieh de vingers nd inraaden. 

5o. Eenige harde noten te kraken op iiet 
dessert. 

60. Insgelijks eenige heel rijpe appels van 
4en boofQ der wijpd^ei^ geplukt, welke die partij 
nooit geproefd heeft, hoewel zij de wijsheid 
zelve in pacht schijnt te hebben. 

7o. Ëen hepJe schotel vol van de zure 
druiven, nu in het bezit der liberale partij , 
en waarnaar hunne tegenstanders het niet de 
moeite waard achten , de hand uit te strekken. 



DE VERV^LSCHINQ DEB VQEPINQSMIDDELBN IN NEDERLAND. 



BBIB7 VAW IBVB BBflMMUWB DAMI. 



ilijniieer Smta! 

Weet ge daar iets van? HcAit ge er iets 
van gekoosd ? Ik sehrijf u een enkel woordje 
in de -grootste ontioeringl Ik heb namelijk 
gïflteren een prospectus van een boek gevonden 
op de sehrgftafel van mrjn man, een boek uit 
te geven door Professor ivon Baumkaner-en Dr. 
Gaster, over boe men zich zal kunnen vrijwa- 
ren tegen de vemdscUng onzer levensmiddelen 1 
Mijnheer, — ik bid u, beveel dat wmrk big 
het puUiek aan{ Miin hemel, het zou «oo 
japmer «ijn , als het niet uitkwam , (1) — en tot 
het ^6éat is, leef ik in gednrigen fngst en nood I 

O, mgne onschuldige kinderen, wat moet er 

inoriddds vim hra worden ! ^ Wat wordt 

er vervalscht, manlief P*^ 'vroeg ik — en, mijn- 
keer Smits, ^der anderen, vernam ik de vol- 
gende akeljgbeden : ons wittebrood wordt ver- 
v«lfC[bt met adoin, — met krijt -^ met de 
iimnel wefA, wat iriet al «eer! 

Onze koiy is geen koffij , maar cichorei , en 
cidMMei is geen cichorei — maar wat apders. 

Qnae thee bestaat ait allerlei geéboogde bla- 
denen, bekdlve de plairt, waarvan ze den naam 
draagt, en wordt gekleurd door bijvoeging van 

(1) Baamede ia de Oude Beer Smiti bet Folmaakt 



tjoenoert, Pnuasiseh jUaaaw en allerlei deode- 
Ujke zdfstandigheden. 
Onze a»jn woidt door vitnool gescherpt en 



Hoe witter het tafelzout, boe meer vitriool 
vindt men ook daarin ! 

Bruine suiker bestaat vee)al uit zand en ver- 
toont onder het mikrosko<^ heirlegers ¥an 
monsterachtige insecten { 

Zwarte peper word r^kelijk veimengd met 
stof, en de roede peper, waamede mijn anne 
man zijne emr^ soms kruidt, is gekleurd met 
vermiljoen I 

Mijnheer Smits, dit zijn sleohts eenige der 
vreesseiijke dingen, welke ik mij in mijne 
verwarring en ontreering herinner; — mair 
ik som ze u op, met veiaoek een woeidje 
daarvan in uw blad te zeggen, — om het 
beek, dat ons tegen die vreqsseli^hedea viog- 
waren zal, aan te bei^lep, en door uw inidoei 
mijne zusters in Nederland aan te spoeen, 
daarop in te teekenen , ten einde aioh zelve en 
wat zij het liefst op de weveid hebben , vnor 
verdere onheilen te bewaren t 

Oebeel de nwel 
Eene wanhopige Snievronw. 
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XX vu. 



Ongeveer tien minHten nadat de oppasser 
vm den heer Willem Bleecker, op de Teeds 
^troeger beschrevene wijze, de deur aitgeloopen 
was, keerde zijne beminde Anna-Mie temg, 
die aan de woning van Clementines Tante in 
de haast het goed afgegeven had, met de 
boodschap dat zij dadelijk weer naar hnis liep , 
omdat de woning zoo lang leeg stond. 

Noch Clementitie, noch haar vader begreep 
iets van de zaak. Beide zaten bij Mademoi- 
selle Kiganlt druk te praten, en deze hield 
hen zoodanig bezig, 'dat zij den tijd niet 
hadden over de onverwachte verschijning van 
de mantels na te denken. 

//Het is zeker eene Keve attentie van cette 
ionne 9«i%ante^\ zei Mademoiselle , en daar- 
fmede was de zaak afgehandeld. 

Iiitnsschen trad Anna-Mie, met de lever- 
worst in een stakje bruin papier gewikkeld, 
in huis, en hare eevste gedachte was, toen 
zij de keukoi in het donkere vond, dat Piet 
een grap met haar hebben wilde, en haar on- 
verwaehts van achter de deur om den hals 
Bou vliegen. 

Zij nam dus het lampje op uit den gang, 
eo^met de woorden: //ik zie je wel, deugniet!'' 
ging zij naar de keuken. 

Daar -viel haar oog eerst op bet vuur, dat 
bgna uitgedoofd was, en waarop de ketel op 
eene hulpelooze wijze voorover gezakt was en 
ak zwaar verkouden stond te druppelen uit 
den neus. 

Anna-Mie zette de ketel , als getrouwe keu- 
ikenmeid, en met eoiige knorrigheid weder op 
have plaats: Piet bad de grap blijkbaar over* 

n. 



dreven, — maar zoo zijn de mannen ! — en 
Anna-Mie keek nu verder naar den zondaar rond. 

Het spreekt van zelf, dat zij hem niet 
vond; — maar vlak bij de tafel lag de 
groote bouten lepel op den grond, — en nu 
eerst overviel Anna-Mie een schrik, dat ^er 
iets gebeurd^' moest z^n! 

Aan alle leden bevende, keek zij den lepel 
aan, en met eene sidderende stem riep zij: 
i^Piet!" — maar Piet antwoordde niet! 

Met ingehouden adem, terwijl zij schichtige en 
angstige blikken in het rond sloeg, keek Anna- 
Mie eerst onder de tafel, dan achter de deur, 
dan in de groote kast, welker deur zij met 
eene huivering openrukte en dan eenige passen 
achteruit deinsde, alsof zij verwacht had iets 
verschrikkelijks daaruit te voorschijn te zien 
komen , en toen al haar zoeken te vergeefs 
was geweest, zeeg zij eindelijk op een stoel neder 
en zat daar een heelen tijd te klappertanden , 
zonder den moed te hebben op 1;e staan, of 
iets anders te doen, dan de lamp zenuwachtig 
in de hand vast te grijpen. 

Eindelijk echter schiq) zij in zoo ver weder 
moed, dat zij opstond en in den gang trad: — 
zou Piet naar boven gegaan zijnp Zij zette 
al den voet op de trap om die te beklim- 
men; maar hare eigene lange schaduw tegra 
den witten muur gaf haar zulk een schrik, dat 
zij plotseling omkeerde, en door de snelle be- 
weging de lamp uitblies, zoodat Anna-Mie nu 
alleen in de duisternis bleef met hare ai^tige 
gedachten. 

Waarom zijn wij allen min of meer benaauwd 
in de duisternis? Zeker niet alleen omdat wij 
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ons zoo hulpeloos gevoelen; maar ook omdat 
de verbeelding door geene werkelijkheid ge- 
boeid, gelegenheid heeft, allerlei beelden op te 
roepen, die, naarmate van onze stemming, altijd 
min of meer verschrikkelijk zijn. 

Anna-Mie was zoodanig door de duisternis 
en de omgevende stilte overrompeld, dat zij 
niet eens in staat was een gil te geven; maar 
zonder zich te bedenken den gang afvloog, de 
huisdeur openrukte en vlugtte. 

Waarheen? Eerst wist zij zelve niet. Maar 
zoodra zij op den straatweg tot bezinning 
kwam , herinnerde zij zich dat de Kobalts vlak 
in de buurt woonden en daarheen ijlde zij , 
waar zij ook hard aanschelde en daar de deur 
door den heer Kobalt zei ven opgemaakt werd, 
omdat die eenige meid, welke hem en zijne 
vrouw bediende, uit was en de kindermeid 
boven zat, viel zij hem bijna in de armen. 

De heer Kobalt vernederde zich dikwijls, 
in weerwil van zijn roem als kunstenaar, om dit 
en dergelijk slaven werk teverrigten; men zegt 
zelis dat hij soms genoodzaakt is geweest zijne 
eigene schoenen te poetsen , — en toch, — en 
dat vind ik het wonderbaarlijkst bij de geheele 
zaak, — was er nooit iemand geweest, die 
het gewaagd had, hem anders dan als eenheel 
fatsoenlijk man te behandelen, en Anna-Mie's 
ontsteltenis werd volstrekt niet verminderd, 
door de verschijning van den heer des huizes, 
in plaats van zijne keukenmeid. 

//Wat is er, Mieke?'' zei Kobalt; //is mijn- 
heer ziek? Kom binnen!^' en hij deed de deur 
van de huiskamer open, waar mevrouw Ada, 
op haar gemak bij de tafel zat, — zij is niet 
de heldin van dit verhaal, dus durf ik het te 
zeggen, — bezig met een heel tevreden gezigt 
de sokken van haar oudsten zoon te mazen. 
Ik heb moeders gekend , die met een heel tevre- 
den gezigt nog veel onaangenamere dingen 
deden voor hare lievelingen: — dat ligt nu 
in den aard van de zwakke vrouw, en daarom 
hebben wij ook groot gelijk haar als onze minderen 
te beschouwen. Zoo dwaas zijn wij mannen en 
vaders niet! Het is al heel wel, dat wij om 
den wille van onze kinderen en met een stree- 
lend gevoel van zelfopofierende liefde, van onze 
komedies en concerten en fijne wijnen afstand 



doen, en sigaren rooken van mindere kwaliteit 
dan v66r ons huwelijk; en wij vergen ook als 
wij deze offeranden brengen, dat onze vrouw 
die erkennen zal, en onze grootmoedigheid op 
eene nederige wijze zal prijzen en roemen , en ons 
alles zoeken te vergoeden door ons te koeste* 
ren en te kweeken , zoo als ons toekomt. Maar 
men verge niet van ons, dat wij over dag zoo 
als eene moeder dat doet, soms met een hart 
vol zorgen, maar met een hart, dat hoe vol 
ook, altijd ruimte overhoudt voor deelneming 
in de vreugde en in de kleine rampen harer 
lievelingen, ons met de kinderen bezig zou- 
den houden , — en ons zelven geheel op den 
achtergrond zetten; — men verge niet, dat 
wij ^s avonds, na den langen dag doorgewerkt 
te hebben, ook nu nog ons met die lastige 
engeltjes ophouden, en men verge vooral 
niet, dat wij 's nachts, als de kleine schreeuwt» 
het met zoete woorden en liefkozingen zullen 
in slaap wiegen, — ofgeduldig daarbij waken, 
zoo als eene moeder doet Tot dit alles is de 
meer vetheven aard van den man onge- 
schikt; — wij zijn het ons zelven verpligt, 
meer aan ons eigen welzijn te denken — en de- 
zen pligt, welken anderen wij ook soms mogen 
verzuimen, — nemen wij altijd trouw waar! 

Terwijl deze gedachten bij mij opgeroepen 
werden door het prettige gezigt van de aan- 
vallige wijze, waarop mevrouw Ada hare zeer 
prozaïsche bezigheid zat teverrigten, isAnna- 
Mie naar binnen gebragt, en deels aangemoe- 
digd door de deelnemende wijze , waarop zij in 
hare ontsteltenis ontvangen wordt, deels om- 
dat zij wezenlijk behoefte heeft haar hart lucht 
te geven, vertelt zij ook alles aan Kobalt en 
zijne vrouw en legt eene volmondige biecht 
af, aangaande hetgeen gebeurd is. 

Kobdt, die nog al onbekommerd van aard 
is, hoort alles aan, met eenige moeite om niet 
tusschenbeide van lagchen te proesten, wat 
mevrouw Ada ook ziet en hem strenge blikken 
toezendt van onder hare lange wimpers, hoewel zij 
tusschenbeide zelve glimlagchen moet, — zeer 
tegen haar zin ; — want //meiden met vrijers"* 
zijn voor haar, even als voor vele andere zeer 
teerhartige dames, toch steeds voorwerpen van 
ernstige en eenigzins meédoogenlooze afkeuring. 
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Kobalt is des te meer geneigd, om de ge- 
heele zaak als een //niets" te beschouwen , 
omdat het hard regent, en hij, om de waarheid te 
zeggen, geen last heeft om nitte gaan, en ook 
eenig^ins knorrig is, over de wijze waarop de oude 
heer hem en zijne vrouw in de laatste dagen be- 
handeld heeft ; maar Ada ziet de zaak ernstiger in , 
en legt haar naaiwerk neder en meent toch , dat 
het goed zou zijn als Kobalt de pet nam en 
>9^eventje8 met Mieke ging zien, of er iets was/' 

Tn 't begin pruttelt Kobalt een weinig; maar 
hij eindigt met te doen, wat zijne vronw be- 
geert, — en na een sigaar opgestoken te 

hebben, vergezelt hij Mieke weder huiswaarts 

Hij bleef een half uur uit; — toen werd 
zachtjes weder aan de deur gescheld, en Anna- 
Mie verscheen weder voor Ada en zeide: 
«'Mijnheer en de jufvrouw zijn tè huis ge- 
komen, en complimenten van mijnheer, of me- 
vrouw ook eventjes haar hoed en doek nemen 
wilde en ook komen , — want er was iets ge- 
beurd — en — " 

//Ik zal dadelijk medegaan,'' zei Ada, zonder 
een enkel woord meer af te wachten 

Maar waar was Piet gebleven ? 

Dat zullen wij nu zien. Willem Bleecker 
zat op den belangrijken avond, welken ik nu bezig 
ben met al de naauwkeurigheid van een Fran- 
schen romanschrijver aan mijne lezers te beschrij- 
ven, druk in gesprek met Van Langhorst, die 
zoodra hij Willem's overplaatsing bij het Oost-In- 
dische leger vernomen had, bij hem gekomen was. 

De twee zaten vertrouwelijker en ongedwon- 
gener met elkaar te praten dan sedert langen 
tijd het geval was geweest. 

ffik ga een nieuw leven beginnen," zei Wil- 
lem, die in de periode was, dat de hevig- 
ste smart eener ongelukkige eerste liefde begint 
over te gaan in deemoedige gelatenheid , die op 
de overspanning volgt, en waarin , — even als de 
maan in den schemeravond, — de hoop, hoe zwak 
ook en hoe onzeker, weder hare zilveren stralen 
laat zien; Wk ga een nieuw leven beginnen — 
ik ga werkzaam deel nemen aan het krijgs- 
mansleven, dat ik tot dusver slechts uit de 
nietige garnizoensdienst heb leeren kennen ; — 
ik ga man worden — en zal streven in de 
drukke werkzaamheden van mijn vak, mijne 



rampen hier te vergeten : — ik zal ook zorg 
dragen ,'' voegde hij na eene korte stilte er bij , 
/^om in elk geval een man te zijn, zoo goed 
ik kan, — en als ik ooit weder verliefd 
word, zal de vrouw, die ik kies, mij niet als 
een domme jongen kunnen wegjagen, — iets 
dat ik nu welligt eenigzins verdiende." 

Langhorst schudde het hoofd. 

f Dat niet," zeide hij, //maar — '' 

//Maar wat?" vroeg Willem. 

^s'Maar Clementine was geene vrouw voor u , 
Willem; — zij —'" 

//Is beter voor u geschikt?" vroeg Willem, 
met een weemoedigen glimlach. 

Langhorst stond op, legde hem beide han- 
den op de schouders en keek hem strak, maar 
vriendelijk in de oogen. 

^Ik geloof van ja, WiUem!" zeide hij met 
eene zachte stem. En daarop ging hij vertrou- 
welijk voort: /'Zie, over korten tijd zullen wij 
van elkaar gescheiden zijn: — voor hoe lang, 
weet de hemel; maar, Willem, wij hebben veel 
van elkander gehouden : — ik kan het denk- 
beeld niet verdragen, dat gij weggaan zoudt 
met een vermoeden in de ziel, dat u welligt 
kwellen en pijnigen zou door de onzekerheid, 
waarin het u liet, — en dat welligt later op- 
gelost zou worden door een brief of eene toe- 
vallige tijding, die slechts zeer gebrekkig over- 
brengen zou, — wat ik gevoel, — wat ik 
bedoel — en wat ik niet hebben wilde, dat 
gij van een ander dan van mij zelven vernaamt. — 
Het is zoo, Willem, — ik geloof, dat als ik 
ooit eene echtgenoote zal vinden, Clementine 
de eenige vrouw is, die ik zou willen vragen 
mijn lot te deelen: — ik heb haar langer be- 
mind dan — dan ik zelf wist — en nu, binnen 
kort — moet en zal ik mijne kans bij haar wa- 
gen. — Hoe die staat, weet ik niet ; — maar ik zal 
mijn best doen, haar te winnen. Zie, Wil- 
lem, — het is tusschen u en haar uit: laten 
wij als mannen, de zaken beschouwen zoo als 
ze zijn : — gij verlangt evenmin dat zij altijd 
ongehuwd zou blijven, als dat gij nu reeds 
na zoo korten tijd, eene gelofte zoudt willen 
doen, om zelf nooit in den echt te treden. 
Gij kent mij, Willem, zeg — keurt gij mij 
waardig naar hare hand te dingen — of — " 
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Hij brak af, want Willem stond openging 
naar het venster, waar hij een oogenblikje op 
de ruiten stond te trommelen , en daarop, steeds 
in de duisternis ziende en zonder om te kijken , 
de hand zijwaarts aitstak naar die van Lang- 
horst, die hem gevolgd was, en zeide, met 
veel inspanning : ^Gb uw gang, vriend; — wees 
gelukkiger dan ik was : — ik wensch het u van 
harte ! — En nu van iets anders gesproken — '' 

En met een gelaat, bleek van aandoening, 
en met oogen, waarin de tranen stonden, 
keerde hij zich om en begon druk met Lang- 
horst over zijne uitrusting en andere nietig- 
heden te spreken, tot beide bedaard waren, 
en ^ch langzamerhand verdiepten in een gesprek 
over Willem's toekomstige plannen en voornit- 
zigten 9 dat even belangrijk als hartelijk werd. 

Lacht toch niet over den goeden jongen, 
mijne vrienden: — hij wa» geen held! — het 
zou welligt veel grootscher geweest zijn, — en 
vooral, veel romantischer, — als hij zich dood 
getreurd had, — als hij aan die doodelijke 
kwaal, een gebroken hart, waaraan, zoo als ik 
vast geloof, nog geen man gestorven is, over- 
leden ware ; — als hij Clementine en Langhorst 
gevloekt en zich zelven een kogel door het 
hart gejaagd had, zou het ook nog effekt ge- 
maakt hebben ; — maar nu is hij niets anders 
dan een doodeenvoudige, goedhartige jon- 



gen; hij heeft eene teleotstelliDg ondervonden, 
die hem diep gegriefd en bedroefd heeft; maar 
daarom is hij niet blind geworden voor sdjne 
eigene gebreken, noch ongevoelig voor de vrioid- 
schap van een voortreffelijken man : — hg on- 
derwerpt zich in zijn lot om zelf de sohomie 
bloem niet tamogen plukken, waanaav hij de 
hand had uitgestrekt ; — en wat nog meer is» Uj 
is edehnoedig g^oeg, nu h^l inziet, dat zij 
voor hem niet bloeit, een ander dat voorregt 
te gunu^, — en vooral een ander, dien hij 
dat geluk in zijn hart waardig keurt, enwien 
hij zelfs kracht genoeg heeft dat te bekennen. 
Ook Langhorst gevoelde dit en dacht in adch 
zelven, dat die jongen wel eens een fiksebe 
man zon worden en in plaats van hem te be- 
klagen in zijn hart, zoo als hij tot dnaver 
steeds gedaan heeft , begint hij hem te bewon- 
deren en te begrijpen, dat hij zelf, in zelfop- 
offering en nederigheid en in meer van die 
deugden, welke wij mannen welligt juist daar- 
om op zoo hoogen prijs stellen, omdat wij ze 
zoo weinig beoefenen, niet op de hoogte staat 
van z\jn jongen vriend, — en terwijl hij, in 
gesprek met hem, steeds nog in deze dichter- 
lijke mgmeringen verdiept is, gaat dedenivan 
de kamer plotseling open ea Willema oppasser, 
Piet» stuift met een Ueek gelaat binnen. 
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Waarde Heer Smits! 
Het gaat mij als mijn vriend Olpitz, die, 
een uur nadat zijn eenige zoon verdronken was , 
nog steeds jammerende uitriep: >9^ik kan het 
maar niet vergeten, ik kan het maar niet ver- 
geten!^' Met dit onderscheid evenwel, dat 
bij mij het uur tot een jaar is uitgedijd. Ja, 
reeds is er bijna een jaar verloopen sedert mijn 
brave Polvliet '/het tijdelijke met het eeuwige 
verwisselde'' (zoo als er in de Haarl. Courant 
stond), en nog kan ik hem niet vergeten. Is 
dit eene zwakheid? Is het een gebrek des 
ouderdomsp Men vergeve het mij dan om mijne 



hooge jaren! Dagelijks ondervind ik, dat ik 
van het jongere geslacht nog veel kan leeren. 
Wat mij echter eenigzins tot verontschuldi- 
ging kan strekken, is, dat er veel heeft zamen- 
geloopen, om de herinnering aan mijn overle- 
den vriend bij mij levendig te houden. Yoor- 
eerst ons wekelijksch kransje . . . maar daar 
schreef ik reeds u genoeg over. Dan het 
carmen elegiacum in obitum PohlietiivBn den 
oud-Pedel, (dat, zoo ik hoor, eerlang .in ff ie 
Gids" zal gekielhaald worden) , — voornamelijk 
echter, de langdurige debatten omtrent de 
keuze van zijn opvolger, waaromtrent ik n. 
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volgenfi belofte » ctnig naorigt veNchaldigd ben. 
4rHoer zult gij zq^ges, //d(^ beaoenüfig van een 
koster of onderkostér , kaa die iets mei kwaardigs 
opleveren ? Niets eenvoudiger, dunkt mij, dan 
dat. Wanneer ik een klerk «^ een pakhnisknecht 
noodig heb, ben ik in een oogenblik 
klaar. Er sijn honderd liefhebbers voor ëén, 
en ik heb maar te grijpen. Hoc^slens houd 
ik eenige ruggespraak met mijn boekhouder of 
mijn pakhuismeester, maar verder handel ik 
ex flenUudine poteaêaiU,"^ Met uw verlof, 
waarde beer! een koster is geen klerk of 
pakhuiaknecht , al heeft b^ iets vaa den eerste in 
het bijhouden der doopboeken, dat de Predikan- 
ten hem gemakdialve overlaten, en van den laatste 
wanneet hij de geloovigen in de kerk pakt en de 
pakhuishuur van hen vordert. De goede Polvliet 
heeft , welsprekender dan ik het vermag , u in zijn 
eersten zendbrief niteengeaet, wat de vereisohten 
zijn van het kostersambt, en ik denk, dat, als 
gij zijn schrijven nog e^is overleest, uw toon 
wel wat lager zal gestemd zijn. 

In dit ooncrete geval, waa het eehter niet 
de persoon op wie de keuze bou vallen, die 
de moeijelijkheid veroorsaakte. Er was er 
slechts één die in aanmerking kon komen; 
eene zes-en*dertigjarige voorbereiding had hem 
zoodanig in de geheime kunstgrepen van het 
vak ingewijd, dat hij alle andere kandidaten 
in de schaduw moest stellen; hij is het dan 
ook tm langen laatste geworden. Maar de 
wijze van benoeming was het groote struikel- 
blok, waarover ook menig hoogwijze man ge- 
tuimeld is en zijn neus deerlijk geschonden heeft 
Om u dit duidelijk te maken, moet ik wat 
hoog opklimmen, en misschien bij u en bij 
sommigen uwer lezers treurige herinneringen 
opwekken. Heugt u het jaar 1848 nog, mijn- 
heer Smits? Bij dit jaarcijfer loopt u welligt 
een koude rilling over het lijf, want gij denkt 
aan de schrikbarende daling der effecten, aan 
de moedeloosheid der beursmannen, aan de 
menigvuldige faillissementen I Het is echter 
niet daarvan, dat ik wilde spreken. Het 
was, zoo als gij ook wel zult weten, en 
anders zijn er bij u ter stede nog genoeg 
die er dagelijks over jammeren, het was 
het jaar der vrijzinnigheids-koorts, eene ziekte 



wier naweeën zich nog treuidg doen. gevoeLen, 
al is er ook reeds veel weder hessteldl Het 
doodend ve»ijn sloop uu alle aderen, zells in 
die, waar men geen bloed meer zou gewacht 
hebben. Vrijheid, werd het wachtwoord niet 
alleen in politieke, maar ook zel£i in kerkelijke 
kringen, vrijheid, re^ftstreeksche verkiezingen, 
algemeen of ten minste zeer weinig beperkt 
stemregt was de lens, die op elke banier ge- 
schreven stond. Daarmede, zoo meende men, 
ware alles gewonnen, en de gouden eeuw, 
sedert SOOO jadren verdwenen , op aarde weder 
ingevoerd. 

Zal het nageslacht het gelooven, mijnheer! 
dat die vrijzinni^heids-woede ook doordrong 
tot het meest aristoeratische , tot het meest 
behoudende Ugchaam, tot dat... der Kerk- 
voogden! Sn toch, de geschiedenis /^boek- 
staaft'' het, en de //Handeliogen"' der kerk- 
voogdij zijn daar om het te bewijsen. Op het 
dringend verzoek, zoo het heette, van twee 
stovenstetsters kwamen HH. Kerkvoogden bijeen 
en beno^Boden uit hun midden eene commissie, 
om een ^^ontwerp-reglement'' te maken op het 
bestuur der kerk , en op de verkiezing der ker* 
kelijke beambten, ten einde te voldoen aan de 
billijke en regtmatige rischea, die reeds te 
lang waren voorbijgezien. In die commissie 
hadden natuurlek zitting zij, die in den laat- 
sten tijd het meest over vrijzinnigheid gespro- 
ken hadden , hoewel de antecedenten van allen 
op dit punt niet even zuiver waren. Maar 
thans, onder den invloed van den tijdgeest, was 
men volmaakt homogeen. Het ontwerp-reglor 
ment zag wddra het licht. De meerderheid 
der Kerkvoogden had er zich mede vereenigd. 
En nu . . . volle openbaarheid ! Zoo riep , zoo 
schreeuwde men, een ieder zegge sijn gevoelen ! 
(dat wil zeggen. Een ieder ^ijze ons werk I) 

Yrijsinnig genoeg, ja echt democratisch, 
ocklocratisch, zeiden de tegenstandera, zag het 
ontwerp er uit. — Van onderen op moest alles 
beginnen. De stoveftzetsters moesten de kos- 
ters kiezen, de kosters de notabelen, en 
deze eindelijk de kerkvoogden. Dan had men 
eigenlijk eene ware en geen schgn-vertegen- 
woordiging der kerk. Daarhg» a^emeenstem- 
legt voor de sto^enzetsters, met uitzondering 
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slechts van twee dezer dames, eene die te laat 
gehuwd, of te vroeg moeder geweest was en 
daarom , zoo als men hier zegt , voor de roode 
denr geweest was, en eene die tusschenbeide 
eene fooi of daueeur van den koster kreeg, 
en dns geacht kon worden niet geheel belan- 
geloos te handelen. Omtrent andere punten 
van het concept zwijg ik, daar wij hier alleen 
met de verkiezing te doen hebben. — Of al 
de kerkvoogden er wel zeer mede ingenomen 
waren, weet ik niet, maar zij maakten bonne 
mine a mauvais jeuy en bij de vrijheid aan 
ieder gegeven om zijn gevoelen te zeggen, 
hoopten sommigen misschien heimelijk wel, 
dat Ie choc des opinionsy niet de waarheid als 
een vonk uit den vunrsteen zon doen spatten , 
maar... het zwakke kind verpletteren. Hebben 
die mannen dat gedacht, zij hebben getoond 
veel menschenkennis te bezitten. Yan de ver- 
gunde vrijheid werd dapper gebruik ge- 
maakt. Niet alleen de notabelen, door wie 
het reglement ten slotte moest goed- of afge- 
keurd worden, maar ook alle kosters, maar 
ook alle stovendraagsters vatten de pen op of 
verhieven hunne stem. Boeken , riemen papier 
werden er volgeschreven , en de secretaris-kerk- 
voogd had werk genoeg, om een duidelijk en 
helder overzigt van al het aangevoerde te ge- 
ven. Ik zal er slechts dit weinige van zeggen , 
dat more solüo^ sommigen, schoon zij het in 
die tijden naauwelijks durfden zeggen , het ont- 
werp bespottelijk liberaal, anderen daarentegen 
het nog veel te bekrompen vonden. «^Hoe,^' 
zeiden de eersten, ^hoe kunnen die stovenzet- 
sters over de eigenschappen in het kostersambt 
vereischt, oordeelen? Onnoozelen! Laten zij 
zich bij hare turven houden! Ne êutor ultra 
crepidami Eene enkele mogt tot zulk eene 
verhevene roeping in staat wezen ! Maar waar 
vindt gij het criterium? Hoe hier den zoo 
noodzakelijken census in te voeren?'' — //Be- 
krompen!^ zoo meenden de anderen. ^Waarom 
die uitsluiting der twee dames bovengenoemd! 
Kunt gi], Kerkvoogden, in de zielen lezen, en 
is die arme beschuldigde niet welligt minder 
schuldig dan hare zusters, die het hoofd fier 
in den nek dragen en God danken , dat zij niet 
zijn als deze? En die andere, is het dan een 



misdaad om een fooitje te krijgen? Moet die 
ongelukkige daarvoor boeten, en haar schoonste 
regt, het edele stemregt verliezen ? En waarom 
dit stemregt alleen bepaald tot de stovenzet- 
sters, waarom het ook niet uitgestrekt tot de 
stovendraagsters-meiden en kostersknechts ?'" 
Het zonderlingste bij deze zaak was, dat juist 
die stoven-princessen , die altijd het meest den 
mond vol hadden van den goeden ouden tijd, 
//toen ds. N. nog dit, en ds. L. nog dat deed ,"" 
thans het hardst om die nieuwigheid schreeuwden, 
terwijl anderen, die er altijd op gesteld waren 
geweest om voor /slecht liberaal"^ door te gaan, 
met zekeren afschuw van dit liberalisme spra- 
ken. Kortom, er was eene spraakverwarring 
van belang , en de kerkvoogden begrepen wijs- 
selijk, dat men eerst het rumoer wat moest 
laten bedaren, eer men tot eene beslissing 
kwam. Zoo verliepen er drie jaren, waarin 
men door allerlei middelen, (ik had haast ge- 
zegd kunstgrepen, maar dit is niet juist; want 
er werd toen vrij eerlijk gehandeld), de zaak 
op de lange baan schoof. Eindelijk was er 
geen langer uitstel mogelijk. Intusschen was 
de vrijzinnigheids-woede merkelijk bedaard, en 
verscheidene stovenzetsters , en ook, zoo als 
van zelf spreekt , verscheidene kosters en no- 
tabelen, spraken heel anders dan drie jaren 
te voren. Er waren slechts weinig voorstan- 
ders meer van de heel r^^totreeksche verkie- 
zingen; evenwel, alles weder op het oude te 
brengen, durfde men ook niet. //Men was dns 
bedacht op een êlinkscke streek ?*' Foei , mijn- 
heer Smits! zoo iets te durven denken van 
kerkelijke mannen ! Neen , men zocht en 
vond een gulden middenweg. Na langdurige 
debatten besloot men in het Algemeen 
Reglement te schrijven: //Het regt tot be- 
noeming van kosters en onder-kosters be- 
rust bij de stovenzetsters. Deze zullen dit 
regt hi zelve uitoefenen, ht door hen, 
die zij daartoe bepaaldelijk magtigen, doen 
uitoefenen , naarmate zulks bij de nader te 
maken bijzondere reglementen zal worden vast- 
gesteld. Tot dat daarin zal zijn voorzien, 
blijft alles op den tegenwoordig bestaanden 
voet.'' Dat was een gelukkige vondst ! Daar- 
mede was iedereen tevreden ! of ten minste 
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moest zich honden alsof hij het was! ^i^In allen 
gevalle, zeiden de liberalen, is ons regt erkend, 
en bij de bijzondere reglementen f»oel het ge* 
handhaafd worden." ^ Voor het oogenblik ," zoo 
dachten de conservatieven, ffis het gevaar ge- 
weken. Tijd gewonnen, is veel gewonnen. 
En wat de bijzondere reglementen betreft, 
aprèê nous Ie déluge:' Evenwel die déluge 
kwam even zoo zeker als die ten tijde van 
vader Noach; maar even wijs als de vrome 
aartsvader, hadden de behouders hun arkje 
reeds gebouwd. Van jaar tot jaar kwamen er 
nieuwe voorstellen omtrent de bijzondere Re- 
glementen en de wijze van uitoefening van het 
kiesregt, maar telkens wist men ze te doen 
verwerpen. Hoe men er zich op ook toe- 
legde, om de regten der stovenzetsters tot een 
minimum te herleiden, het was altijd nog te 
veel in de oogen der liberalen , ik wil zeggen 
der behoudsmannen (het is moeijelijk om op 
dit punt de spraakverwarring te vermijden). 
Eindelijk moest er toch een bijzonder Regle- 
ment op de kosters en op de stovenzetsters 
gemaakt worden. En wat staat daar nu inP 
O, mijnheer I Bewonder de wijsheid onzer Kerk- 
voogden , maar vooral die der Notabelen , die door 
telkenmale het voorgestelde te verwerpen, de 
zaak gebragt hebben in den staat, waarin zij 
zich nu bevindt: fJ)^ verkiezing van kosters 
en onderkost^rs, zoo heet het in het eene, en 
in het andere Reglement: /^^De benoeming van 
Notabelen blijft op den tegen woordigen voet, 
totdat hierin nader zal zijn voorzien." Triumf ! 
hoezee! hiermede is niemand gebonden! Dat 
/i^nader voorzien^ kan even goed over honderd 
als over één jaar gebeuren. Intusschen is den 
schreeuwers de mond gestopt. Wat hebben zij 
nog te vorderen? Het regt berust bij hen, en 
al wordt het regt ook door anderen uitgeoe- 
fend , éénmaal zal daar nader in worden voorzien. 
En toch, mijnheer! het is schier ongeloofe- 
lijk, zijn er ontevredenen. Er zijn er, schande 
over hunne oneerbiedige uitdrukkingen I die 
dat een onwaardig goochelspel noemen. Ultra- 
behouders, die het geheele artikel in het Al- 
gemeen Reglement geschrapt en dus het stem- 
regt der stovenzetsters voor goed vernietigd 



wilden hebben, en ultra-liberalen, die beweren 
dat een regt, dat hun toegekend is, ook moet 
uitgeoefend worden, al wil men het door bij- 
zondere Reglementen aan den spijker hangen! 
Tot die categorie behooren twee onzer dames, 
van wie men niet kan zeggen, dat het haar aan 
isrkerkelijk leven" ontbreekt: men behoeft haar 
slechts vóór of na de godsdienstoefening te 
hooren. Na den dood van PolvUet hebben zij 
alle niQu haren dienste staande" middelen aan- 
gewend, niet om haar regt erkend te zien, 
want dit kon niemand haar meer betwisten, 
maar om er de uitoefening van te verkrijgen. 
Daar zij echter bij hare zustercollega's weinig 
ondersteuning vonden, en het geheele collegie 
van Kerkvoogden en Notabelen er zich als één 
man tegen verzette, hebben zij zich tot een 
protest moeten bepalen, en hebben niet kunnen 
verhinderen , dat eindelijk op de oude, meest aris* 
tocratische manier, tot onderkoster van deH.-kerk 
te L. benoemd werd, de persoon van JanMat- 
thias Oogentroost. 

Ofschoon deze geheele zaak zeer locaal is 
en misschien van uiterst gering belang schijnt, 
kan zij echter welligt andere coUegie's en cor- 
poratiën tot spiegel en leering strekken. Het is 
daarom dat ik ze aan u , mijnheer ! en , — kunt 
gij het van u verkrijgen mijn brief in uw Spee- 
tator te plaatsen — , ook aan uwe lezers mededeel. 
Ontvang intusschen enz. 

Palsambleu. 

P. S. Kan het zijn, zorg dan dathetnom- 
mer, waarin deze brief geplaatst wordt, niet 
verschijne onder het oog der Redactie van de 
Kerkelijke Courant. Uw ^wetenschappelijke 
vriend" heeft ondervonden, hoe gevaarlijk het 
is slechts even het gebied van dit onschend- 
baar (1) blad te betreden. Merkt dit ^orgaan^, 
dat uw correspondenten over kerkelijke zaken 
spreken, het zal er misschien zijn regt op 
gronden om mede te praten, niet alleen over 
de benoeming van Professoren in de regten, 
maar , ja wie weet waarover niet al I misschien 
over de promotiën bij het leger, of over het 
cultuurstelsel in Indië ! En dit zou jammer zijn 1 



(1) OnMhfttbMr? 
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lOHTI HUMANIttlT. 



Het is eene overbekende zaak, dat de studie 
der letteren en der wijsbegeerte een der beste 
middelen is, om de ware humaniteit te bevor- 
deren en aan te kweeken, hoewel sommige 
praktisch domme menscheu zich verbeelden, 
dat men ook zonder die studie een zekeren 
graad van volmaaktheid in die deugd kan be- 
reiken. Hoe groot ongelijk deze laatsten heb- 
ben, blijkt ten duidelijkste uit een voorval dezer 
dagen gebeurd: als men dat nagaat, dan staat 
men verbaasd over de humaniteit waarmede 
een pennenstrijd tusschen twee geleerden kan 
gevoerd worden , die zonder voorafgaande studie 
der ff humaniora' aan eene Hooge School, be- 
zwaarlijk zulke treffende bewijzen van echte, 
stichtelijke humaniteit en verdraaagzaamheid 
haddjen kunnen leveren. 

Het is de moeite waard, met een enkel 
woord, den gang der zaak aan te stippen en 
ze ter verdere napluizing aan onze Lezers, ten 
sterkste aan te bevelen. 

Een HoG^geleerde te Deventer heeft tegen | 
een Zee^leerde ergens anders, in de ff Gids" 
van Oct. IL een stuk geschreven, waarin, on-! 
der andere kleinigheden, hij den Zeergeleerde! 
aanklaagt: — vanonwetendheid, van pedanterie,; 
vaneene zeer handige taktiek, om de gevoelens 
van anderen te wederleggen, — van (met een 
groote letter), Niels ^ volstrekt Niets ^ dat als 
argument voor zijne zaak gebruikt kon worden, 
te hebben geschreven — in zijne Inleiding^; — 
van opgemerkt te hebben, dat de Romeinen bij 
zekere gelegenheden, nooit ronde maar altijd 
juiste getallen gebruikten, even als wij bij de 
kraamvrouwen doen, — van, het ongeloofelijke 



verteld te hebben, van, uit alles schijnargumen- 
ten te knutselen , — van, gebruik te maken van 
het nietigste vermoeden, van het minst betee- 
kenende duistere punt, als een krachtig argu- 
ment voor zijne zaak , en enfin zegt hij dat de 
Zeergeleerde, zijne lezers op goochelaars vrijze 
een rad voor de oogen heeft gedraaid , en heeft 
hem, zoo als Palsambleu zegt, zoodanig ^gekiel- 
haald,'' dat het stichtelijk is het aan te zien. 

Daarentegen nam de' Zeergeleerde, in het No. 
van de ff Gids"" van November, van zijn kant de 
pen op , en zegt , met de meeste humaniteit, dat 
de Hooggeleerde de boeken niet heeft geÜB- 
zen, welke hij aanhaalt, — dat hij lageinsinoa- 
tiën bezigt; — dat hij een eerlijken naam tracht 
te bezoedelen, dat bij de woorden die hij aanhaalt, 
niet verstaat, of kwaadwillig verdraait, dat hij 
opzettelijk onwaarheden vertelt, die ieder eedijk 
man verfoeit, — dat hij hetgeen hij recenseert 
uit de hoogte veroordeelt, óf niet leest, ht 
niet verstaat, — dat hij onbeschaamd is, — dat hij 
herhaaldelijk met opzet de waarheid verdraait,— 
en eindelijk wat het ergst van alles is voor 
een Hooggeleerde, dat hij geen Latijn kenti 

O mijne vrienden I leest en herleest dezen 
humanen strijd tusschen die twee geleerden! 
Leest en herleest hem zeg ik , in de /j^ Oids ,** en - 
betreurt, met mij, dat die slechts in de barbaar- 
sche Nederlandsche taal gevoerd is , en niet in 
Giceroniaansch Latyn, om ook het boitenlaad 
te stichten met zulke blijken van een ecii hu- 
manen pennenstrijd tusschen twee Nederlandsche 
doctoren in de letteren en wijsbegeerte ! Waarlijk 
Arcades ambo / ten dezen opzigte, zoo als Byron 
ergens in zijn Don JTuan van iemand anders z^ 
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ZËËB BELEEFDE BRIEVEN. 
No. II. 



Zeer geachte heer Smits ! 
Op mijn laatsten brief, waarin ik a voor- 
stelde tusschenbeide eenige staatkundige be- 
spiegelingen in uw blad op te nemen , hebt 
gij niet geantwoord; — moet ik daaruit opma- 
ken , dat ^die zwijgt toestemt ?"' — Moet ik ge- 
looveii , dat gij de zaak in nadere overweging 
neemt, en de beslissing ad calendas Graecas 
uitstelt ? 

Zal ik u wezenlijk eenige mijner politieke 
mijmeringen zenden? — Zult gij ze plaatsen, 
of — zult gij ze tot de >irsnipperraand'* ver- 
oordeelen.f* (I) 

Terwijl ik nu omtrent deze voor mij belang- 
rijke zaak in onzek^heid verkeer, kan ik in- 
middels mijne schrijfwoede niet bedwingen, en 
omdat er geen politiek nieuws is, en een mi- 
nisterie zonder /^bepaalde rigting'' zeker tot 
zijne groote vreugde , zonder veel gebabbel zijn 
budget — o zoo glad! — heeft zien ^aanne- 
men/' — met uitzondering van dat ééne on- 
gelukkige Hoofdstuk van Oorlog , dat men ver^ 
worp^ heeft, omdat het te hoog liep, — en 
daarom nu eene credietwet voor zes 
maanden zal toestaan, dat vooral niet minder 
zal kosten — plus het pensioentje van den 
Minister, — en er verder niet eens meer over 
het gdd /^gepraat'' wordt, — zend ik u he- 
den een brief over een geheel ander onder- 
werp, — en niet aan uw adres, maar aan dat 
van mijne medeburgers in de Residentie, aan 
wie het, zonder twijfel, buitengewoon veel 
genoegen zou doen , mijn schrijven in uw Uad 
ie zien opnemen. 

Na vriendelijke groeten , blijf ik als altijd , enz. 
Een bejaarde Hagenaar. 

(1) U«t«al diMTTU moeten afhangen boe ce er aitzien. 

SmTt. 
II. 



Aan mijne Haagscke Medeburgert. 
Zeer geachte Vrienden! 
Te vergeefs heb ik eene minder stootende 
uitdrukking gezocht dan /i^medeburgers^^ om 
boven dezen brief te plaatsen. Onze rijke taal , 
helaas! schiet hierin te kort, en hoewel ik vol- 
strekt niet aan //burgerUeden" schrijf, — een 
volk, d:it ik even als gij, met de meest moge- 
lijke beleefdheid, diep veracht, noodzaakt mij 
toch het gebrekkige onzer taal, u aldus aan 
te spreken. 

Enfn , gij moet mij dit vergrijp te goed hou- 
den : het is ook slechts een vorm , — en beteekent 
evenmin dat ik u voor ^burgers'" houd, als het 
^Excellentie"' voor menigen naam beteekent » 
dat de man, die dien titel voert , wezenlijk een 
//uitmuntend" mensch is. 

De reden echter, waarom ik u bij voor- 
keur aanspreek, i's zeer natuurlijk. Ik ben 
zelf een Hagenaar, en ik schrijf het liefst 
voor mijns gelijken ! 

Wij jijn ook, mijne vrienden, een geheel 
ander slag van volk, dan zoo^n Amsterdammer 
koopheer, of zoon Rotterdammer reeder, en 
dergelijke burgerlijke personaadjes meer! 

Wij leven in eene residentie-stad; wij ade- 
men de geuren van het hofleven in, dat ons 
allen, van meer of minder nabij, bekend is. 
Wij zien dagelijks niet alleen diplomaten , maar 
ook veel //diplomatie"" in allerlei zaken gebrui- 
ken. Wij zijn aristokraten in den waren , ver- 
hevenen zin van het woord, in alle opzigten. 
Wij laten onze laarzen maken bij hofleveran- 
ciers; een koninklijke kleedermaker volmaakt 
onzen tooi; wij hebben een koninklijken schouw- 
burg; wij kunnen desverkiezende , dagelijks met 
staatslieden aan de table d'Aóie bij Paulez en 
elders dineren; wij kunnen, als ambtett«ren, 
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tttsscheubeide de hofbals freqaentereD , en naast 
de meest veThevene personaadjes staan, — of 
zelfs zitten; wij kannen de grootste en deftigste^ 
dames op allerlei openbare plaatsen lorgneren; 
wij zijn in de gelegenheid Fransch te spreken 
zooveel wij verkiezen — of kunnen; — wij 
vormen het middenpont van Nederland — en 
dus van het heelal , — en zien met regtmatigen 
trots, door onze lorgnons, op andere minder 
gelukkige wezens neder. 

Al deze voorregten hebben ons verlicht en 
opgehelderd op eene merkwaardige wijze : - in 
het geheele land zijn er geene beter ingerigte 
Clubê of Sociëteiten dan bij ons; — onze 
winkels zijn veel smaakvoller en duurder dan 
overal elders; onze belastingen zijn (naar even- 
redigheid van de voordeelen die wij genieten), 
hooger dan ergens anders; onze vermaken en 
verlustigingen zijn ook op den meest anstocra- 
tischen geld voet ingerigt, — met een woord, — 
onze fresêoureeê^^ zijn alleen beperkt door den 
toestand van onze beurs. 

De vrijheden, welke wij genieten, zijn ook 
ontelbaar: er is niets klein-stadiisches onder 
ons! volstrekt niet! Iedereen kan juist leven 
zoo als hij wil , mits hij precies leeft als iemand 
anders in zijn stand; iedereen kan doen wat 
hij verkiest, mits hij niet'S doet, dat ^men*^ 
niet goedvindt, en wat onze*manieren , kleeding 
en theologie aangaat, — wij geven den toon 
aan in elke stad van ons rijk. 

Inderdaad , onze voortreifelijkheid is, in alle 
opzigten, zoo groot, dat het tijdverlies zou zijn 
daarover uit te weiden, en als wij ons vei^e- 
lijken met onze voorouders, die ruwe //oude 
Batavieren ,"" dan mogen wij ook met regt, en 
met echt Haagsche godsdienstigheid ons dank- 
baar gevoelen voor de reuzenschreden , waar- 
mede wij over de barbaarschheid van de mid- 
deleeuwen, enz., heengestapt zijn en nu, in 
onze echt Farijsche verlakte laarzen daar staan, 
als echte conservatieven en een model voor het 
geheele Christendom. 

Daarom betreur ik het dagelijks, dat er 
onder ons geen Fhilippe de Comines, of Mr. 
Fepys verrezen is, die, hetzij in eene uitvoerige 
kronijk , hetzij in een dagboek , tot in de klein- 
ste bijzonderheden bijgehouden, aan onase na- 



neven eene getrouwe afschildering na zal laten 
van onze Haagsche maatschappij; van hare 
zeden en gewoonten en haar doen en drijven — 
welke de voorbeelden opleveren van al wat goed 
is, en dus in alle opzigten zeer afwijken van de 
minder beschaafde dingen, die men in andere 
deelen van ons rijk ziet geschieden. 

Het ontbreekt ons echter zel& aan menschen, 
die meer gewigtige gebeurtenissen, zoo te zeggen, 
op eene Fepysche wijze opteekenen, en het 
zou wezenlijk de moeite waard zijn een his- 
toriograaf uit *s rijks kas te bezoldigen om 
die taak bepaaldelijk op zich te nemen. 

Vreest de Begering, dat de zich noemende 
^liberale partij"" in de Kamers moeijelijkheden 
zou maken met de noodige fondsen tot zoo iets 
te geven, — dan zou men ten dien opzigte 
even zoo kannen handelen als met de geringe uit- 
gaven voor het heerlijke standbeeld op den Dam, 
of voor de feesten bij de opening van de spoorweg- 
communicatie met Duitscbland, — en op die 
wijze alle bezwaren te boven komen; — want 
om wat gepruttel meer of minder in de Ka- 
mers, — die toch eindigen met «malles aan te 
nemen,'' — geeft geen mensch meer iets. 

Ik ben op dit denkbeeld gekomen, omdat 
vooral de laatste tijd veel oplevert , dat merk- 
waardig is, en dat alleen door die ellendige 
dagbladen vermeld, spoedig verloren zal gaan 
voor onze naneven, terwijl het inderdaad voor 
altijd aan de vergetelheid diende ontrukt te 
worden. 

Onder anderen, mijne vrienden, hetgeen met 
de twee en twintig mishandelde Maleijers ge- 
beurd is! 

Tot hoe veel eer strekt ons die geschiedenis 
niet ! En wat is het jammer dat de edelmoe- 
dige wijze, waarop wij Hagenaars dieongeluk- 
kigen behandeld hebben , niet behoorlijk geboekt 
is in het eene of andere Kronijk , dat in het 
Kijksarchief berustende, over een honderd jaren 
of zes, in de handen komende van een Bakhay- 
zen van den Brink van dientyd,,z^a hart zon 
doen kloppen met gewaarwordingen tevens zoet 
en aandoenlijk 1 

Y^beeld u nu , dat een latere Bijksarchivaris 
iets vond, dat ongeveer als volgt luidt: — 
zou hij zich niet overgelukkig achten het te 
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fnogea voorlesen in eene over ses honderd jaren 
te honden zitting van de Koninklijke Akademie, 
die tegen dien tijd zeker haren vollen bloei 
Kal bereikt hebben? 

>9^ Dezer dagen is het weder bijzonder zaeht 
geweest, en heeft men ook in de gevangenis 
te dezer stede overgebragt de 22 Maleijers, 
die voor de Heeren van het Hof van Holland 
moesten teregt staan. 

^De geschiedenis van deze beklagenswaardige 
Oosterlingen is zeer treurig, en heeft in onze 
Residentie veel echt Christelijk medelijden op- 
gewekt Ik zal boeken een klein gedeelte van 
de vele merkwaardige dingen, welke geschied 
zijn, opdat latere eenwen ons naar behooren 
leeren schatten en waarderen. 

>!^Deze Maletjers, onschnldige kinderen der 
Natuur, werden vele maanden geleden door 
een kapitein van een Nederlandschen bodem 
^gemonsterd^*, om met hem naar Java te varen 
aan boord van zijn schip, en teekenden een 
contract met dien zeeman , dat de arme Oos* 
terlingen niet goed begrepen, maar volgens 
hetwelk zij dachten van een Ghristenmensch 
ook Christelijke behandeling en voedsel te 
krijgen. Dit laatste echter werd hun onthou- 
den , en de gezaghebber van het vaartuig voedde 
hen slechte met gezouten visch en andere dingen , 
die hunne maag weldra tegenstonden en ook 
zekerlijk niet bijzonder geschikt waren hun lig- 
chameli}k welzijn te bevorderen. 

^Hiertegen reclameerden die arme vreemdelin- 
gen; maar de kapitein hield vol , en bij het zout 
werd hun ook ingepeperd dat deze de beste kost 
was, waarvan zij leven konden, — vooral om- 
dat zij niet anders zouden krijgen. 

>i^Na gereclameerd te hebben, gingen deze 
slagtoffere van het zont daartoe over om zich 
te opponeren, — waartegen de hoofdige kapi- 
tein zich met klem verzette , en aldus dreigde 
er weldra ^eene botsing** te ontstaan. 

//Hoewel nu een feitelijk verzet van scheeps* 
volk tegen hunne meerderen streng te bestraf- 
fen is, en deze Oosterlingen dit wel wisten, 
beslisten zij toch , op de hoogte gekomen van het 
Eiland Madera (van waar de minste wijn komt , 
dien wij onder dien naam drinken), om bet 



uiterste te wagen, en trouwens dit deden zij, 
op hunne eigenaardige, energieke wijze, met 
een moed en een beleid, die wel bewijzen, dat 
deze zoogenoemde wilden voor eene hoogere 
ontwikkeling zeer vatbaar zijn. 

v'Eent trachtten zij met messen en andere 
onschuldige werktuigen, welke zij bij de hand 
hadden , den kapitein en de overige blanken aan 
boord van kant te maken, en toen dezen zich 
op eene wreede wijze verzetten en zich ver- 
weerden, en de kapitein zelfs weigerde zich 
over boord te laten werpen en een zachten 
dood in de golven te vinden, is het geen 
wonder, dat de regtvaardige toom der tweeen 
twintig Maleijers tot woede aangeblazen werd, 
en dat zij zulk een hevigen aanval weder de- 
den op de stijf hoofdige blanken, die niet zon- 
der bloedvergieten, op eene christelijke wijze 
zich aan den dood wilden onderwerpen, dat 
deze woeste Nederlandsche zeelieden genood- 
zaakt waren in de kajuit te vlugten , waar ook de 
vrouw van den kapitein zich bevond, en daar, zoo 
goed zij konden , zich te verdedigen t^en hunne 
opponnenten , die met eene dapperheid en vol- 
harding, welke hun veel eer aandoen, den aanval 
voortzetten en hernieuwden , en zonder de onedel- 
moedige wijze waarop de Hollandsche zeelieden 
gebruik maakten van vuurwapens, welke hunne 
ridderlijke vijanden niet bezaten, ook zeker 
tot een gewenschten uitslag zouden gebragt 
hebben. 

«'Toen zij echter begrepen, dat het hun moei* 
jelijk zou vallen, zonder veel onnoodig bloed- 
vergieten hun billijk doel te bereiken van de 
blanken met blanke wapens af te maken, 
namen deze Oostersche Van Speijks een held- 
haftig besluit, dat geen weerga in de geschie- 
denis heeft, en maakten zich gereed om het 
schip in de lucht te laten vliegen — zoodra 
zij hetzelve verlaten zouden hebben. 

^Om den kapitein en de overige blanken , die 
zoo veel tegen den waterdood schenen te heb- 
ben, tegen het verdrinken te beveiligen, spij* 
kerden zij de luiken van de kajuit digt en 
prikten zachtjes met pieken en mesjes tusschen 
alle spleten en reten door, om de stijfhoofdige 
zeelieden te doen inzien, dat zij goed zouden 
doen, met zich gewillig te onderwerpen. 
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//Daaintp, omdat bet kruid ofttlnrak, om alks 
in de lacht te laten vliegen » zoo al« zij zonder 
twijfel verkozen zoadea hebben ^ bedachten zij 
met vele vindingrijkheid een ander middel: zij 
smeerden het schip in, zoo ale wl) onze boter- 
hammen gaarne gesmeerd zien , met rnime band , 
heel vet, van alle kanten ; toen staken zij het in 
brand, stegen zelve in de aloepen, en opderiemea 
rustende, genoten zij uit de verte het verheven 
schouwspel van een brandend schip op de baren, — 
iets, dat ban dichterlijk gemoed ten hoogste 
bevredigde » terwijl zij in de beschonwing van 
dit eeaig tooneel waarsehijnlijk vergaten, dat 
de blanke bemanning met de vrouw des kapi- 
teins, — er was ook slechts ëéne vrouw aan 
boord, — wie zij zoo edelmoedig tegen het 
verdrinken beveiligd hadden, — nu aan den vuor- 
dood blootgesteld was. Toen de avond viel , ver- 
wijderden zich de onscholdige Oosterlingen , zeker 
hoogst tevreden en kinderli)k juichende over 
hun volbragt werk , en landden op het eiland 
Madera, van waar zij echter spoedig op eene 
barbaarsche wijze afgehaald werden, oro hetgeen 
zij zoo nüf bedreven hadden , op eeae ernstige 
wijze te verantwoorden. 

/y Want de kapitein en zijne bemanning , waren 
op eene wonderbaarlijke wijze ontsnapt aan den 
vlammendood en toch was de gezaghebber 
wreedaardig genoeg, die arme Oosterlingen 
volgens de wet te vervolgen! 

^Dit zagen ook alle menscben in den Haag 
ia, en trotach ben ik te kunnen getaigen, dat 
de togt van de gevai^enia naar de regtszaal, 
en terug, telkens de Uijken opleverde hoe alge- 
meen de aymipathie was vo<» de arme eiland* 
bewoners. 

«^Latere eeuwen, die niet beter ingelicht wa- 
ren, zonden zith echter welUgt verbeelden ^ dat 
men hen slechts behandelde als moedwillige 
brandstichters en moordenaren, tot wier ver- 
ontschuldiging men de tergende behandeling 
zon kunnen aanvoeren , welke zij van den ka- 
pitein badden cmdervonden, en bij wier bestraf- 
fing, men de stemming waarin zij verkeerden 
en hunne mindere beschaving ala ^verzachtende 
omstandigheden"* in aanmerking zou kunn^ 
nemen, — zonder dat men hen juist als helden 
en martelaren had behoeven ie/Aeren. 



«"Maar neen ! zoo bekrompen waren wiii Ha- 
genaars uit de negen Mende eeuw nieti 

^In de gevangenis reeds, werden zij met 
welverdiende menschlievendheid en die onder* 
scheiding behandeld, welke znlke ^intressante^ 
natuurkinderen altijd opwekken moeten. 

//Philanthropische heeren bezochten ben en 
gaapten hen (daar zij niet met hen spieken 
konden) deelnemend aan ; teerharlige dames ver- 
goedden hun den zouten viech van den onbarm* 
hartigen kapitein , door toezending van vele zoete 
spijzen en door de meest ^lieve atteBties.*^ Toen 
zij teregt stonden , verdrongen zich diplomaten es 
hovelingen, de schoonste damics en de deftigste 
pruiken, om hen met medelijdende blikken te aan* 
schouwen en te bewonderen , en toen de Justitie 
zich eindelijk genoodzaakt zag eenigen der 
bende met gevangenisstraf te tuchtigen en de 
anderen op vrije voeten werden gesteld, kende 
de geestdrift geene grenzen meer; — vootal 
niet toen de vriigelatene, onschuldige brand- 
stichters, die het in de gevangeai» aoo veel 
beter hadden gehad, dan ooit te voten in hun 
eigen land, op eene edelmoedige wijze zieh 
gereed verklaarden, het verdere lot van hunne 
schuldig bevondene broederen te doelen ! 

^Toen was het, dat van alle kanten laide 
kreten opgingen over de onregtvaardigheid wsm 
eene «^preventieve gevangenschap,*' waardoor soo* 
vele lieftaUige en zachtaardige natnarkiaderen 
van hunne vrgheid waren beroofd gew<«den, 
en om hun dat te veigoedea, om ten yoUe te 
bewiizen, dat het Nederlandsche pafaüek, — 
ik meen het Haagsche volk, — dat wil zeg* 
gen, de deftigste lieden in de Residentie, — 
ik bedoel vooral eeaiige seer teerhartige dames, — 
hun de kleine onschuldige grap van het m 
brand steken van het schif enz., niet kwalijk 
genomen had, regende h^ van alle kanten ge- 
schenken en weldaden, zoodat zij met een 
/yplunje^ aan boord zijn gegaan, die Isekerlijk 
veel beter was, dan die zij in hun haaat 
om bet schip te verlaten, aan boord hadden 
moeten laten. Zelfs aan zilveren horologiee 
ontbrak het niet, die de goede ^aadbewoneffs 
in dank aannamen, hoewel zij, ala zij te haia 
zijn, en voortaan in de nationale kleederdragt 
gaan, bezwaarlijk zullen wet^, waar die kost- 
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b i MfhaAe n te bergoD, tensrj, — zooab men 
vertelt» — eeu kleedenn&ker van bet hof, ook 
▼oor iedereen gratis een hmrologiesak heett doen 
vervaardigen ^ a la Eva model. Zeer ten on- 
regte heeft men echter beweerd, dat een paar dier 
naive wilden, die kostbaarheden als noten tos- 
eehen de tanden kraakten en verwonderd 
waren een BK>ndvol glas en stalen veeren te krij- 
genin plaats van iets van meer verteerbaren aard. 
De verspreider van dit gemcht heeft ben ge- 
lasterd! Zoo iets is niei geschied I De lage 
lasteraar is waarschijnlijk een nijdige Neder- 
landscbe borger, die omdat hij, hoewel on- 
schnMig, eenige maanden «rpreventieT geseten 
bad, en daardoor te grond gerigt werd, en 
toen kij ontslagen werd geene blijken van 
iiqFmpttthie'' ondervcmd, zoo iets verzon om 
zich te wreken. 

ivWare het niet, dat dit telkens het geval is 
SMit onze mindere borgeis, en dat h^ aantal 
der /ypreventieT gevangen geaette onacholdigen 
zoo groot ware, dan zon men weUigt den schul- 
digen kunnen uitvinden, en hem ter verant- 
woording roepen. 

«^Bovendie» waarom was hij geen Maleijer, 
geen farandstiohter ol moordenaar? Hoe kon 



de ellendeling zich verbeelden, dat men eenige 
i^sympathie'* zou betoonen voor dagelijksche, 
steeds teragkeerende kleine ongevallen van dien 
aard? Zeer zeker zal hetgeen gebeurd is, 
ook dienen, om ons Nederlanders in hooge 
mate te releveren bij de Oostersche bevolking 
van die landen, waarheen de onschuldigen nu 
teruggekeerd zijn. Zij zullen hunne lan,d^- 
nooten kunnen vertellen, hoe zachtzinnig en 
heusch men met brandstichters en moordenaren 
bij ons rondspringt , en als de wilden zich ver- 
wonderen, dat men, uithoofde van de verre- 
gaande terging, de misdaad heeft kunnen ver- 
geven, zullen zij nog meer verbaasd staan, 
als zij vernemen, dat de misdadigers zelven 
als engelen behandeld werden. 

/^Overigens heeft men geenerlei ovatie aan 
deze natuurkinderen onttrokken, en is er sprake 
van, zoodra de noodige gelden bijeengebragt 
zijn , om een standbeeld op te rigten voor de 
twee-en-twintig Maleische helden. De daartoe 
benoodigde gelden , zullen zeker uit de ^Oost- 
Indische baten"" van het vorige jaar door den 
Minister van Koloniën zonder bezwaar uitge- 
keerd worden."" 



EBGEENISSEN VAN EEN LEEK. 
(Ingezonden,) 



Ware de SpeckUar^ in pUats vaii een vre- 
delievend en onschadelgk weekblad « gelijk bij 
is, ware hij een monsteraehtige Sphinx , aan- 
gesteld om den niets kwaads vermoedenden lezer , 
zoo als de Thebaansche den voorbijgangers deed , 
met allerlei geheimzinnige vragen op bet lijf 
te vallen, ik zou mij vergenoegen met aan den 
redacteur het volgende raadseltje ter plaatsing 
toe te zenden: 

Batra^ iee tan umanèd bevoegd zijn om ieh 
ie iemnen? 

Nu het daarent^n voldoende gebleken is 
dat de Spectator geenszins naijverig loert op 
den roemeen Nederlandsche Sphinx, ik meen, 
sen tweede Nwv^echer te zijn, vrees ik dat de 



redacteur mij per omgaande zou doen weten, 
dat mijn raadsel, naakt en bloot als het daar 
ligt, onmogelijk in z\jn blad kon worden ge- 
herbergd. Ik zal daarom de gestelde vraag 
eenigzins nader toelichten, of liever, want het 
zou onwelvoegelijk wezen op een naakt voor- 
werp met opzet meer licht te doen vallen dan 
volstrekt noodig is, ik zal, in naam beide der 
kuischheid en der duidelijkheid, mijne vraag 
met de vereischte redenen bekleeden. Leest 
nu een welopgevoed jong meiqe dit kleine 
opstel, zoo zal haar Zwitsersche gouvernante 
niet noodig hebben haar toe te duwen : Made^ 
demoiêelle, on ne regarde poef 
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Week aan week verschijnt in eene ptotes- 
tantsche courant hier te lande, tevens voor 
een deel orgaan van het aanzienlijkste onzer 
protestantsche kerkgenootschappen, de aankon- 
diging van een werkje, waarvan de juiste om- 
vang vooralsnog moeijelijk te bepalen is, doch 
dat in geen geval meer bevatten zal dan twaalf 
vellen druks, terwijl bet vel den inteekenaren 
zal worden berekend op vijftien cents. Dit 
werkje , veene bijdrage tot de geschiedenis van 
het protestantisme in de 19de eenw^*, zal, be- 
halve door nog iemand anders, ook geschreven 
worden door den redacteur van genoemd ker- 
kelijk weekblad. 

Wat doet nu deze redacteur? Week aan 
week, zoo als ik zeide, laat hij, door middel 
eener advertentie in zijn eigen weekblad, aan 
de belanghebbende menigte weten, dat z^n me- 
deschrijver en hij '^meer dan eenig ander", in 
ons vaderland, ^bevoegd"" zijn om vAr nieuwe 
stichting", waarmede hij het merkwaardig ver- 
schijnsel bedoelt, welks beschrijving eene bij- 
drage heet tot de geschiedenis van het protes- 
tantisme in de 19de eeuw, nn haren aard en 
haar doel te kennen.'' Het is deze aankondi- 
ging die mij heeft doen vragen : Hoe kan iemand 
bevoegd zijn om iets te kennen? eene vraag die 
ik mitr dezen aan het ( ordeel van alle deskun- 
digen onderwerp. 

Bevoegd. Waartoe is men alzoo bevoegd? 
Tot velerlei zaken. Is men, bij voorbeeld, de 
Nederlandsche taal eenigzins magtig, dan is 
men bevoegd in die taal een boek te schrijven, 
of haar aan anderen te onderwijzen. Heeft 
men examen als kiezetrekker gedaan, dan is 
men bevoegd dit vak uit te oefenen. Is men 
mede-oprigter van eenig genootschap, en heeft 
men met kennis van zaken aan de oprigting 
deel genomen, dan is men bevoegd zijne mee- 
ning uit te spreken over den oorsprong en de 
geschiedenis van dit genootschap. Dit alles is 
gansch verstaanbaar en ligt voor de hand. 

Doch kan men ook bevoegd zijn om iets te 
kennen? bevoegd om de Nederlandsche taal 
magtig te wezen? bevoegd om examen te heb- 
ben gedaan als kiezetrekker? bevoegd om te 
weten hoe een genootschap in de wereld ge- 
komen is ? O neen , want dit is onzin. Is men 



schrijver , dan is men verpUgt de taal ^ 
men zich bedient grondig te verstaan; is men 
kiezetrekker van beroep, dan is men gehmieu 
bij uitnemendheid vertrouwd te wezen met de 
bewerktuiging van het menschelijk kakement ; 
heeft men een nieuw stichtingje in het leven hel- 
pen roepen, en heeft men zich met iemand 
verbonden om een geschiedenisrje van dit ge- 
nootschapje in het licht te zenden, dan ismea 
geroepen den aard en het doel dier inrigting 
door en door te verstaan. De vraag of men 
bevoegd is, niet om haar doel en aard te ien^ 
nen^ dit is volslagen wartaal, aangezien men 
wel in de gelegenheid^ maar niet bevoegd kan 
zijn om iets te weten; de vt9^otmtrï bevoegd 
is om als historieschrijver der inrigting op te 
treden , mag niet door den schrgver zdf , van 
tevoren, advertentiesgewijze, en eenigzins oia- 
kelsprenkig, worden beantwoord. Laat eerst 
het boekje in de wereld zijn gekomen: dan 
zal het publiek de vrijheid nemen over de be> 
vo^dheid van den schrijver en van zijn me- 
dewerker uitspraak te doen. Moeijelijk zal dit 
aan het publiek niet vallen. Immers, heft 
werkje zal noch dik noch duur wezen. Het zal in 
geen geval meer dan twaalf vellen druks beslaan , 
terwijl het vel den inteekenaren t^n den on- 
betwistbaar matigen prijs van vijftien centen 
zal worden berekend. Don en goedkoop: aan- 
lokkelijker eigenschappen kan eene bijdrage tot 
de geschiedenis van het protestantisme in de 
19e eeuw, niet bezitten. 

Twijfelt men of het met de christelijke be- 
scheidenheid bestaanbaar is, dat de redacteur 
van een kerkelijk weekblad dit weekblad uti- 
lisere om de menschen op de hoogte te hou- 
den van zijn eigen bevoegdheid als historie- 
schrijver, men betwijfelt nog staker of de chris- 
telijke welvoegelijkheid gedoogt, dat deze re- 
dacteur, zoo hij bij het bewustzijn zijner com- 
petentie als geschiedschrijver, ook nog de zelf- 
voldoening smaakt van novellist te zijn, de 
vierde bladzijde van zijn eigen weekblad ge- 
bruike, om, met de woorden van een welwil- 
lend recensent, aan de gemeente des Heeren 
bekend te maken, dat hier te lande, in de 
laatste jaren, geen fraaijer novellen in het licht 
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zijn veiBchenen dan de zijne. Niet dan de 
novellen van den recensent, maar dan de no- 
vellen van den redacteur. 

Ook bier ware stof tot eene vraag voor den 
Nederlandschen Sphinx. 

Rara^ wie 9chrijft tegenwoordig kier ie lande 
. de fiaaiête navellen ? 

Jammer dat de redacteur van het weekblad 
den oplossers van het vraagstuk het gras voor 
de voeten weggemaaid, en de kwestie gansch 
^n al in zijn persoonlijk voordeel heelt 
beslist ! 

De novellen waarvan de schrijver ons in zijn 
eigen blad doet weten, dat zij door hare fraai- 



heid boven alle andere novellen uitmunten 
schijnen te zijn zamengevat ouder dt'-n titel 
van LevenêspiegeL Zij vormen een boekdeel 
in groot octavo, en zijn, met vignet en al, 
te krijgen voor den prijs van ongeveer drie 
gulden. De advertentie, waarbij deze bundel 
aan het publiek wordt aangeboden , en die reeds 
tot tweemalen toe in des redacteurs eigen week^ 
blad, niet onwaarschijnlijk met het oog op het 
Sint Nikolaasfeest , zonder blozen het licht 
heeft gezien, is in de volgende bewoordingen 
vervat. Ik heb gemeend haar met eenige tus- 
schenzinnen te moeten illustreren: 



LEVENSSPIEGEL. 



Een der jongste recensiën van 
dit gezochte boek vangt aldus aan : 
//Onder onze gemoedelijke en christelijke ro* 
manschrijvers bekleedt de Nsche predikant'' 
(hier volgt de naam van den redacteur der 
courant waarin de advertentie is opgenomen) 
>/eene eerste plaats. De vaderlandsche letter- 
kunde der laatste jaren mag zich beroemen, 
dat zij, op het voetspoor onzer Overzeesche 
naburen, het talent harer schrijvers"' (moeders 
hebben wel kinderen, maar eene letterkunde kan 
kwalijk schrijvers hebben) , //zag aangewend tot 
bevordering van het christelijk en godsdienstig 
element'' (hoe zal men het aanleggen, niet om 
een luitenant, maar om een element te bevor- 
deren?) /fiVL den roman, die zoodoende inwer- 
ken en van heilzamen invloed zijn kan op de 
zedelijke ontwikkeling onzer natie. De heer 
N." (wederom volgt hier de naam van den redac- 
teur der courant waarin de advertentie is 
opgenomen) ^heeft de groote gave ontvan- 
gen, om wat zijn scherpe blik in het dage- 
lijksche leven opmerkt , met juistheid en der 
natuur getrouw weder te geven" (men heeft 
meermalen iets dergelijks omtrent Shakspere 
en Goethe beweerd), /^^terwijl zijn vloeijende 
stijl en bevallige verhaaltrant, wat hij schrijft, 



diep indringen doet in het gemoed zijner lezers'* 
(ook Bulwer en Dickens, om van Dumas en 
Sne niet te spreken, bezitten iets van deze 
gave), >9^zoodanig, dat waar hij de zonde in 
al hare naaktheid ten toon stelt en den waar- 
sch uwenden vinger dreigend opheft'' (deze waar- 
schuwende vinger, persoonlijk eigendom van 
den redacteur in wiens blad de advertentie is 
opgenomen, moet wel onderscheiden worden van 
den aanwijzenden vinger, aan het hoofd der 
advertentie geplaatst) >^hij eveneens spreekt tot 
het hart, als wanneer hij de deugd, zelfs te 
midden der beproeving," (verbeeld u: zelf e 
te midden der beproeving! dit is inderdaad 
zeer merkwaardig) //en het geioof aan Gods 
zorgende Voorzienigheid*' (uit het woord //zor- 
gende" schijnt te blijken dat de Voorzienig- 
heid de dingen hier beneden wel eens een beetje 
verwaarloost) //ons predikt als den besten gids 
voor het leven. . De Ghristenleeraar , niet de 
blinde volgeling van eenig kerkelijk leer- 
begrip, niet de ijveraar, maar*' (men denkt dat 
er volgen zal: de Kedacteur van het blad 
waarin deze advertentie is opgenomen? mis ge- 
raden, er volgt:) ^de gemoedelijke, opregte 
herder der gemeente, de praktische man, de 
predikant, die in de uitoefening van zijn ambt 



Digitized by 



Google 



4t)0 



handelt zoo als de novellist schrijft, ontmoeten 
wij telkenmale (niet in deze advertentie, maar) 
ffin deze bladeren, die zoowel het hoofd als 
het hart van den antenr eere aandoen, t Zou 
ons niet vreemd voorkomen , wanneer dit negen- 
tal verhalen de opmerkingen en de vrachten 
waren van ontmoetingen** (opmerkingen van 
ontmoetingen zijn dingen die men alleen in 
kerkelijke weekbladen aantreft) ^die N." (ten 
derdemale volgt hier de naam van den redac- 
teur in wiens blad de advertentie is oj^eno- 
men) i^tijdens zijne herderlijke bediening zijn 
wedervaren^' (aan een predikant wedervaart toch 
van alles: zelfs ontmoetingen, zelfs opmerkin- 
gen: wat een leven heeft zoo'n dier!) «ral was 
hij bescheiden genoeg, om niet, als velen, die 
waarheid** (zij is niet meer dan eene gissing van 
den recensent) i^bovenopden titel** (niet bene- 
den, maar boven op den titel) ^te vermelden."* 

Aldus de aankondiging. Dat zij eindigt met 
een pluimpje aan het adres r bescheidenheid 
van den novellist, tevens redacteur van het 
weekblad waarin hij dit pluimpje krijgt, is 
zeker de minst vermakelijke bijzonderheid niet 
van het geval. Zij bewijst, met hoe geringe 
onkosten men zich hier te lande eene reputatie 
van nederigheid maken kan. 

fin hiermede zouden wij gevoegelijk de pen 
kunnen nederleggen , zoo ons niet eensklaps de 
volgende omstandigheid in de gedachten kwam. 

De redacteur der meermalen genoemde pro- 
testantsche courant, de man, die, lezen wij, 
eene eerste plaats bekleedt onder onze gemoe- 
delijke en christelijke romanschrijvers ; die eene 
groote gave heeft ontvangen, lezen wij; die een 
scherpen Uik heeft, lezen wij; die een boeijen- 
den stijl schrijft, lezen wij ; die een bevalligen 
verhaaltrant magtig is, lezen wij; die aan een 



zijner uiteinden, lezen wij, van eenwaarschu- 
wenden vinger is voorzien, lezen wij; wiens 
bescheidenheid, lezen wij, zoo groot is, dat hy 
zelfs niet boven op den titel zijner novellen 
laat graveren dat zij opmerkingen van ontmoe- 
tingen zijn: deze zelfde praktische man, die 
geen blinde volgeling van eenig kerkelijk leer- 
begrip, lezen wij, maar een gemoedelijk herder 
is der gemeente, is tevens bestuurder van een 
tijdschrift voor bejaarde lieden, in maaiide- 
lijksche afleveringen, onder den titel van: Dê 
zegen des auderdanu; stille wren aan den avond 
des levens. In deze omstandigheid meenen wij 
eene verontschuldiging te vinden voor de te 
groote vrijmoedigheid die in zijne advertentie 
doorstraalt. 

Iemand toch die gebukt gaat onder den drie- 
dubbelen last van te zijn: lo. redacteur van 
een kerkelijk weekblad, 2o. de beste noveUist 
uit Nederland, 80. de verzamelaar van maan- 
delijksche Uren voor ouden van dagen, moet 
zoodanig met bezigheden zijn overiaden, dal 
hem geen tijd overschiet om acht te geven 
welke advertentiën de drukkers goed vinden in 
zijn blad te plaatsen. Tenzij men de voorkeur 
geve aan deze andere veronderstelling, diewd- 
ligt door vele geabbonneerden op het week- 
blad aannemelijker zal worden geacht dan de 
eerste, dat namelijk de redacteur zelf den in- 
houd van dit blad zoo onuitstaanbaar vervelend 
vindt , dat hem niet zoozeer de tijd als wel de 
lust ontbreekt om kennis te nemen van de 
aankondigingen waardoor de vierde bladsijde 
wordt gevuld. — De hem betieff(»ide adTcr- 
tentie leert ons dat hij ^in de uitoefening van 
zijn ambt handelt, zoo als de novellist schrijft.** 
Ooed dat er niet staat: zooals de redacteur 
redigeert. 
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BEKPNTBNISSEN EENER JONGE DAME, 

MSBEGSDEELD DOOK DIN OUDEN HEEK SMITS. 

XX vm. 



De heer De Gauohemar was met haastige 
schreden uit het huis en door den tuin van 
onze vrienden ontvlogt qn ijlde den straatweg 
op, tot hij, ongeveer honderd pas ver geko- 
men zijnde, onder een boom den lieer graaf 
aantrof, die met zekere spanning op hem wachtte. 

Gauohraaar was zoodanig buiten adem en 
ontsteld, dat hij in het eerste oogenl^lik geen 
woord kon uiten. 

/i'NuP** vioeg ongeduldig de andere, hem ze- 
nuwachtig bij den arm vattende en vrij onzacht 
schuddende: //Nu, is het gelukt P" 

>r]k heb het pa]L hier, onder den arm,'' 
hijgde De Gauchemar. //Geen menach heeft 
me gezien.'' 

/"Bravo!" zei de Duitsoher. vWij zijn nu 
gered I Maar,** voegde hij er bij, ü^weet ge 
zeker, dat ge alles heb? Als er slechts één 
stuk achtergebleven is, zijn we nog niet ge- 
holpen." 

//Ik had den tijd niet om alles na te zien,'' 
hernam de Gapehemar; «^maar ik heb het pak, 
waarin de actiën waren, meégeiK>men; 't zou 
een wonder toeval wezen, als er een uit ont- 
brak; — ik weet, dat de oude man ze allen 
hij elkander hield: — laten we ons haasten 
naar huis te komen: — daar zullen we alles 
nakijken en dadelijk verbranden.'* 

/"Bedaard ! bed^rd !" zei de Duitscher , toen 
Gauchemar den kortaten weg insloeg naar 
zijne woning. //Het zou heel dwaas zijn , regt- 
streeks van hier naar uwe kamers te gaan. 
Hoe duister het ook is , zou ons iemand kun- 
nen henkennen : wij moeten een omweg maken. 
Wij moeten ons zoo spoedig mogelijk aan het 
andere einde der stad laten zien; — ik heb 
zorg gedragen heden namiddag mij door Cham- 
pignon tot de poort te laten geleiden. Ik 
aeide hom , dat ik eene lange wandeling door 
IL 



de velden ging maken, om mij wat op te firis- 
schen — als iemand morgen naar ons vraagt , 
dan heb ik u bij toeval, vlak buiten de poort, 
aangetroffen , en wij hebben tot heel laat rond- 
gewandeld: — dan hebben wij verder den 
avond op uwe kam»s doorgebragt: — binnen 
de drie kwartier kunnen wij er zijn; — over een 
uurtje is het laatste qpoor van gevaar voor ons 
verdween. Sn route /" en hij pakte Gauche- 
mar onder den arm, en sleepte hem mede. 

4^ Wie was datP" vroeg Gauchemar bevende, 
terwijl op eens eene gestalte met haastige schre- 
den hen voorbij liep en in de duisternis voort- 
snelde. 

//Zoo veel ik zien kon, was het een soldaat ," 
zei de Duitscher ; // welligt een gevaarlijk man 
voor de vijanden van zijn vaderland; maar 
zeker niet voor ons. Als gij echter zoo beeft 
en bleek en ontsteld op uwe kamers aan- 
komt, dan krijgt uw schurk van een knecht 
dadelijk vermpeden , dat er iets gaande is — 
gij moei bedaren , zeg ik u ! Oij zult alles 
door uwe kinderachtige vrees bederven!" en 
hij stampte driftig met den voet en liet een 
vloek faoorw. De Gauchemar echter, die vroe- 
ger zoo iets niet geduldig verdragen zou heb- 
ben , zweeg nu en ging klappertandende naast 
zijn vriend. 

De beiden wisselden dan ook slechts weinige 
woorden met elkaftr, totdat zij aan het andore 
uiteinde der stad gekomen waren, waar zij voor 
een groot koffijhuis halt hielden, en de Duit- 
scher, onder den schijn van de gaslantaren 
aan de deur, zijn kameraad in de oogen keek. 

ü/Zie zoo !" zeide hij. «^Nu zijt gij weder de 
oude. Wij zullen eventjes hier binnen loopen , 
en ons laten zien en dan n|Mr huns 1" 

Hij stiet de deur open, en Gauchemar volgde 
hem werktugelijk. 
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Beide vrienden baanden zich een weg tusschen 
de drukbezette tafeltjes door, en aan hetboffet 
tredende, bestelde de Duitscher twee glazen 
wanne ponsch. 

//Wij zijn van buiten gekomen en heel door- 
nat 9^ zeide hij tot den onergdenkenden kastelein. 
>/Help ons snel; wij moeten naar huisl^ 

Binnen weinige minuten waren beide weder 
de deur uit. 

>yDaar zaten wel twintig menschen , die ons 
van aanzien kenden,*^ zei de Duitscher, zich 
in de handen wrijvende. //Het zijn, desnoods, 
zoo vele getuigen, dat wij heden avond van 
eene geheel andere rigting huiswaarts gekomen 
zijn, dan van de woning onzer vrienden. Men 
kan niet te voorzigtig zijn!^' 

Zij wandelden nu haastig verder en bereik- 
ten binnen een kwartier de woning van den 
heer De Cauchemar, in het beste gedeelte der 
stad, — eene reeks bovenkamers , metapparten 
opgang, waar De Cauchemar den sleutel inde 
deur stak en door zijn vriend gevolgd, de trap 
op vloog. Op de tafel van de zitkamer brandde 
de lamp en De Cauchemar wierp zijn man- 
tel af en riep ongeduldig zijn knecht , die echter 
niet antwoordde. 

//De schelm is weder uitgeloopen I" zeide hij. 

//Sluit de deur, zoodat niemand ons over- 
vallen kan,'' zei de Duitscher; «^laten wij dan 
de papieren nazien en ze zoo spoedig mogelijk 
verbranden." 

//Niet over de lampl'' zei De Cauchemar, 
die nu in veiligheid op zijne eigene kamers, 
moed gevat had en het gebruik van al 
zijne aangeborene sluwheid weder bezat «'Waar 
bleven we dan met de aschp Ik zal de pa- 
pieren hier aan de tafel nazien; leg gij inmid- 
dels, met behulp van wat papier uit de snip- 
permand en met die leege cigarenkist, wat vuur 
in den haard; — ik zal het mijn knecht be- 
taald zetten, dat hij de deur uitgeloopen is, 
zonder het vuur aangelegd te hebben, zoo als 
ik hem bevolen had.*' 

Cauchemar nam plaats aan de tafel bij de 
lamp, zette den dubbelen lorgnon op dennens 
en begon de papieren na te zien, terwijl de 
Duitscher voor den haard knielende, zich be- 
moeide om het vuur te doen ontbranden. 



iS" Alles is in ordel'* riep de Cauchemar; ^er 

ontbreekt niets; — als ge mijn God! 

wat is dat?"" 

Eer bij den tijd had van zijn stoel op te 
springen en eer de Duitscher sich oprigten 
kon, waren beide overvaUen door twee man- 
nen, die van achter het gioote scherm in de 
kamer vliegende, op hen toesnelden. Van Lang- 
horst vatte de Cauchemar met de eene hand 
in den nek, zoo als hij daar zat, en greep met 
de andere hand de papieren van de tafel op. 
Willem Bleeker wierp zich op den knielenden 
Duitscher, en hem het porijzer uit de hand 
rukkende, dreigde hij hem de hersenen in te 
slaan , als hij zich verweerde. 

Een oogenblik verroerde zich niemand : — 
de gioep vormde een heerlijk tableau vivani 
en als iemand dit verhaal dramatiseert, zou dit 
tooneel een heerlijk coup de Matre opleveren. 

>y Mijnheer de Cauchemar,*" zei eindelijk 
Langhorst, zonder echter den aangesprokene 
los te laten, ^het spijt me zeer u aldus te 
overrompelen; maar de reden van mijne onbe- 
leefdheid zal ik u niet behoeven uit te leggen. 
Mijn doel is echter bereikt en ik wensch ver- 
der geen geweld te gebruiken, tenzij gij mij 
daartoe dwingt. Ik zal dus uw nek dadelijk 
uit mijne greep verlossen, als gij beloven wilt u 
niet te verroeren; — doet ge dat echter, niet- 
tegenstaande uwe belofte , dan geef ik u mijn 
woord, dat ik het venster openwerp en de 
politie inroep, om de zaak verder af te maken. 
Ge moet zelf weten , of gij hare tusschenkomst 
verlangt. Willem , houd dien schelm nog een 
paar minuten in het oog en als die zidi ver- 
zet, blijf bij hetgeen ge gezegd hebt, en sla 
hem de hersenen in 1'* 

i^Mijnheer van Langhorst is al te vriende- 
lijk l"" zei de Duitscher, met eene stem en een 
blik waarin haat en vrees met elkander stre- 
den. 'T Waartoe geweld? zeg wat gij verlangt?" 

Van Langhorst liet De Cauchemar los, die 
echter onbewegelijk bleef zitten en niet eens 
het doodsch bleeke gelaat oprigtte. Hij hield 
de stroeve , wanhopige blikken op de tafel voor 
zich gevestigd. 

ffDe papieren, welke ik u hier ontn<Mnen 
heb, hebt ge gestolen," zei Langhont, leer 
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duidelijk sprekende. ^De getuige van den dief- 
stal staat hier onder het raam de wacht te 
honden, gereed op mijne eerste wenk de po- 
litie te halen. Uw knecht is onder sdjne be- 
waking. Zoek geene nitvlagten: slechts de 
volledige waarheid en het goed maken nwer 
schelmstukken , ssoo ver dat in nwe magt 
ligt, zal n redden! Ge znlt dus onmiddellijk 
op al de vragen antwoorden , die ik het noo- 
dig mogt achten n te doen." 

Daarop keek hij de papieren na, welke hij 
nog in handen hield, en vroeg: /^Waarom 
steldet gij zoo veel belang in het bezit en in 
de vernietiging van deze actiën zonder waarde i^ 

Cauchemar verroerde zich niet en gaf geen 
antwoord Langhorst deed een stap naar het 
raam en herhaalde zijne vraag, er bijvoegende: 
#het is voor de laatste keer: zoo ge niet ant- 
woordt, geef ik u en nwen vriend aan de 
jnstitie over.*' 

Nog gaf Canchemar geen antwoord: hij 
trachtte te spreken; maar de woorden bleven 
hem in de keel. 

//Ach," zei de Doitscher, f de zaak is dood 
eenvoudig: mijnheer De Cauchemar moest de 
papieren hebben, omdat ze nagemaakte stukken 
zijn, die — *' 

//Het was uw werk," stamelde De Cauchemar. 

4^Ja,'' sprak de Duitscher, ffmek behulpvan 
mijnheer De Cauchemar heb ik ze vervaardigd : 
het was een heele arbeid! Daarom zouden 
wij de winsten eerlijk deelen : — die zullen nu 
niet groot zijn,*" voegde hij er bij, met eene 
ellendige poging om grappig te worden. 

/yDat dacht ik wel!" zei Langhorst, de pa- 
pieren in zijn zak stekende. 

^Gij hebt verder," zeide hij bedaard, //ver- 
schillende groote sommen van uw slagtoffer 
ontvangen; gij hebt hem acceptatiën en wissels 
afgeperst, en zijt al , — ondershands — in het 
bezit van zijn landgoed gekomen; — zult en 
wilt gij restitutie doen, zonder daartoe door 
het geregt gedwongen te worden?" 

Canchemar knikte toestemmend; maar sprak 
niet 

^Maar onder voorwaarde, dat wij niet ver- 
volgd zullen worden," zei de Duitscher; /i^het 
is zoo al erg genoeg — " 



>/8til, vriend!" zei Willem Bleeker, hem 
een zachten schop toedienende; frnw kameraad 
wil spreken. 
Cauchemar stond bevreesd van zijn stoel op. 
/^Ik zal u alles teruggeven wat ik nog heb " 
sprak hij met heesche stem, en hij haalde een 
sleutel uit den zak. ^De meeste stukken zijn 
in het bureau op mijne slaapkamer." 

^In 's hemels naam, laat hem niet alleen 
gaan !*' jammerde de Duitscher; ffhij zal zich 
den hals afsnijden en mij in den steek laten !" 
^Wilt ge mij vergezellen?" vroeg Cauchemar 
aan Langhorst, terwijl hij een waslicht opstak. 
Langhorst knikte van ja, en de beiden 
verwijderden zich en keerden eerst na eenige 
minuten terug, welke de Duitscher in smeekin- 
gen, tot Willem Bleeker geiigt, doorbragt. 

ffJk heb het een en ander in handen," zei 
Langhorst tot Willem: >/meer dan genoeg om deze 
schelmen te doen veroordeelen; maar ik kan niet 
nagaan of het voldoende is, om onzen vriend weder 
in het bezit te stellen van alles, behalve het baar 
geld, waarvan hij beroofd is. Het is moeijelijk 
daarachter te komen, zonder onzen vriend zei- 
ven te raadplegen : slechts hij zelf kan weten , 
wat hem ontstolen is. Vindt ge het dus goed, 
Willem, wij zullen de heeren verzoeken met 
ons dadelijk een bezoek bij hem af te leggen : 
het dringende van de zaak zal onze late en 
onverwachte komst verontschuldigen, — en 
als wij zeker zijn, dat zij zoo veel mogelijk 
alles weder vergoed hebben , kunnen wij hen , 
dunkt me, verder, onder voorwaarde dat zij 
dadelijk de stad verlaten, vrij laten." 

ffBestV' zei Willem. >i^Wij zullen maareene 
vigilante laten komen, en allen te zamen daar- 
heen rijden." 

Cauchemar wilde hier t«gen iets inbrengen 
maar Langhorst keek hem dreigend aan : 

^Ik vraag niet wat ge tM'fó," zeide hij; tfïk 
zeg u alleen wat gij doen zulL En daar ik 
u niet uit het oog verliezen wil, zult ge be- 
ginnen met mij , heel vriendschappelijk , den 
arm te geven en met mij naar beneden te gaan. 
Daar staat uw Piet, Willem, en die zal dade- 
lijk eene vigilante halen, en gij zult dan met 
den heer graaf, ons daarin vergezellen. Wacht 
hier, tot ik u laat roepen." 



Digitized by 



Google 



êm 



CanchemftV scheéé ▼erstomJ; kij anti^ootdde 
ifiet» maar gehoorzaamcfe werktuigeHjk aan de 
bevelen van Langhorst, die hem den hoed aan- 
gaf, en hem daarop onder den arm nemende, 
met hem de trap afging. 

Yijf minnten later kwam Piet in de kamer, 
waar hij den graaf steeds in dezelfde positie 
en Willem met een pook in de band voor hem 
staande, vond. 

/yHet rijtuig is vóór, luitenant,** zei Piet. 

ffQüeA\ gij volgt ons en klimt op den bok,*' 
zei Willem. ^Als ik onder weg het hoofd oit 
het portier steek en n roep, dan kunt gij bet 
njtnigdoen stilhouden en roep dan de politie. 
Anders blijf bedaard zitten en rijd naar de 
woning van nwe beminde. Heer graaf, ik 
ben tot trwe orders." 

En hij liet den Dnitscher los, die langzaam 
opstond, vloekende den hoed opzette en zijne 
geleiders volgde. 

Glementine was met haar vader te huis ge- 
komen ongeveer een kwartier nadat Kobalt 
met Anna-Mie, zoo als ik reeds verteld heb, 
gegaan was, om te onderzoeken wat in de wo- 
ning hnnner vrienden gebeurd was. Hij noch 
Anna-Mie had iets verontrustends ontdekt , en 
Kobalt had alles aan Clementine verteld, die 
half lagchende, half ovet de meid knorrende, 
met Kobalt en haar vader naar boven ging. 

Toen zij echter onwillekeurig de blikken 
rondsloeg, ontdekte zij weldra op het kleed 
olievlekken, die nog versch waren, en hoewel 
zij nog niets van de ware toedragt der zaak 
gissen kon, vestigde zij het oog barer gelei- 
ders daarop, ea berispte de nog bleeke Anna- 
Mie wegens hare onvoorzigtigheid. Maar Anna- 
Mie hield völ, dat zij die vlekken niet ge- 
maakt had, en toen men ze van naderbij be- 
keek, zag men spoedig, dat ze bij de deur 
regtstreeks naar den secretair leidden, die echter 
nog vast toegesloten en ongeschonden scheen. 

^Zou het mogelijk zijn , dat Piet den sleutel 
gevonden en daaaruit iets gestolen hadp'* was 
de gedachte, die bij Kobalt opkwam en welke 
hij ook dadelijk uitte. 

^Waar is de sleutel?" riep Glementine, bij 
wie andere vermoedens oprezen. //Vaderlief, 



haal den slenteï; laten wij dadelgk nasieii of 
er iets uit uw seoretair genomen is!*' 

De sleutel was op de alaapkaraer en de 
oude heer was nog afwezig ovk dien te halen, 
toen eene vigilante voor de deur stil hield en 
een oogenblik later de vier heeren, die de le- 
zer wacht, maar wier verschoning fa^ de aan- 
wezigen groote verbazing biUurde, in de kamer 
traden. 

^Doe de deur digt. Piet,'* zei Willem Blee- 
ker, //en ho«d de wacht is den gai^. Eer 
wij u roepen, komt ge niet binnen. De vigi- 
lante kan weggaan.** 

fflk za) onze onverwachte komst niet ver- 
ontschuldigen,** zeide Langhorst tot Glemen- 
tine; ^de aanleiding daartoe zal zich spoedig, 
en naar ik hoop, op de meest bevred%ende 
wijze, oplossen. Waar is uw vaider?*' 

Terwijl hij sprak, ging de deur open, en de 
oude heer trad met verbaasde blikken binnen. 
De eerste persoon, dien hij zag, was Ganche- 
mar, en het was ook natuurlijk, dat hij het 
woord tot hem rigtte: 

4^Zoe, vriend,** zeidè hij, //wat voert n zoo 
laat en in zulk gezdsd^ap hier?** 

//Vergun mij u alles uit te leggen,** zei 
Langhorst hem in de rede vallende. />^ Willem 
en ik hebben een aangenamen en toch eenig- 
zins pijnlijken pligt te vervullen. De heer De 
Gauchemar zal zelf spreken zoodra — zoodra 
hij zich daartoe geroepen voelt,** voegde hij 
er met eenige minachting bij. //Mag ik u na 
verzoeken, mij eenige minuten lang uwegeheele 
aandacht te schenken?** 

Hij nam zelf plaats aan de tafel, gaf den 
ouden heer een wenk tegenover hem een stoel 
te nemen, en baalde de bewuste papieren nit 
zijn zak. 

^Mag ik u in de eerste plaats, uit naam 
van den heer De Gauehemar en van zijn 
vriend, den graaf, deze papieren restitueren , — 
die — het komt er niet op aan hoe, — een 
oogenblik in zijn bezit zijn geweest — ** en hij 
overhandigde de stukken aan den ouden heer, 
die sprakeloos van verbazing, even als alle 
andere aanwezigen, hem aanhoorde. 

^Mijn hemel!** steunde eindelijk de oude 
heer , //zou het mogelijk zijn P** &ï hrj klemde de 



Digitized by 



Google 



papiexelir met Wende iringew vaat; /yzi)ii üb 
heden avodd gestolen? De eenige waarden ^ 
ook wtelke ik nog bezat T' 

Van Langhorst glimlachte eventjes. 

4^De waaivde van die stokken, is niet zoo groot 
als giju verbeeldt/' zeide hij; ^want ze zijn 
valseh — bet werk van mijnheer daar 1^^ 
en hij wees op den Dnitscher, op wien 
aller oogen gevestigd bleven, terwijl De 
Cauchemar steunende, op een stoel nederzeeg 
en zieh het gezigt met de hand«i bedekte. 

ffDt heer De GMehemar heeft me ver- 
der verzocht ,"" ging Langhorst voort, fin het 
bijzijn, en mede op raad van onzen vriend 
Bleeker, om n deze portefemlle ter hand 
te stellen. Daarin zult gij vinden eenige 
sobnldbekentemssen, welke gij op verschil- 
lende tijden ten zijnen behoeve hebt afge- 
geven; — hij meent nu hoegenaamd geene 
aanspraak meer daarcrp ie hebben; — van de 
overdragt van uwe goederm op zijn naam, is 
er ook verder geene kwestie; — het spijt hem 
teveiis zeer, dat hij niet in staat is,u de aan- 
zienlijke sommen tcomg te geven , welk h^ aan 
baar geld van n ontvangen heeft; — die zijn 
reddeloos verloren; maar bij is gereed op staan- 
den voet, n eene volledige kwitantie te geven 
voor alles wat hij van u, onder welk voor- 
wendsel ook, gekregen heeft, — en, met uw 
goedvinden y znllen wij dat stuk in den behoor- 
lijken vorm, dadelijk opmaken; want ik meen 
vernomen te hebben, dat de beide heeren, die 
Bleeker en mij vergezeld hebben, voornemens 
zijn, morgen zoo vroeg mogelijk de stad te ver- 
laten en ook niet hierheen terag te keeren.'' 

Iedereen was zoodanig verrast en ontsteld, 
dat het niet te verwonderen is, dat geen menscb 
een woord kon uitbrengen. Clementine echter, 
zoodra zij de zaak begreep , viel op de knieën 
in een hoek van de kamer, en barstte in een 
vloed van tranen uit, die haaf borst verligtte. 

Kobalt was de eerste, die genoeg bedaarde 
om woorden te vinden. Hij trad met een op- 
gérnimden blik op den ouden heer toe en gaf 
hem de huid. 

^Hartdijk geluk met deze goede tijding!** 
zeide hij; ^God geve u lange jaren, om uw 
voorspoed ongestoord te genieten!'' 



De oude heer stond van de tafel op; hij 
naderde Langhorst en Bledcer met zenuwach- 
tig bevende en bleeke ttekken en beide de 
hand toestrekkende zeide hij: 

ffik begrijp het nog niet; — ik vrees, mij te 
vergissen : — wie heb ik dit geluk te dmken ?'" 

//De ontdekking van zekere schurkenstreek 
was toevallig," zei Willem; //de middelen om 
ze dadelijk te verijdelen heeft Lwghorst met 
mij bedacht." — 

ffKvamen wij nu weggaan P*^ vroeg de Duit- 
scher ongeduldig. 

//Nog niet,*' zei Langhorst. //Eerst moeten 
wij de kwitantie en schuldbekentenis van den 
heer De Cauchemar hebben: — dan, hoe eer- 
der gij vertrekt hoe liever." En hij nam een 
Uad papier van de schrijftafel, waarop hij zeer 
bedaard en in alle vormen opstelde wat hij door 
Cauchemar onderteekend wilde hebben, waarop 
hij dezen de pen in de hand gal en zeide: 

//Wees zoo goed en lees dit over; als gij 
dat geteekend hebt, kunt gij heengaan — en 
elders zoeken op eene eerlijke wijze aan uw 
brood te komen: uwe rol, als valsche speler 
begonnen, is als falsaris hier geëindigd." 

Ganchemftr stond met moeite van zijn stoel 
op; hij nam werktnigelijk weder het papieren 
de pen in de hand, en terwijl hij de tafel na- 
derde, waarop de|lamp stond ^ schrikten allen 
toen zij zagen hoe doodsbleek en strak zijn 
gelaat was. Hij hield de blikken op het pa- 
pier gevestigd, bukte zich en zette met eene 
vaste hand zijne onderteekening op de plaats , 
welke Langhorst hem aangewezen had. 

Willem keek dezen vragend aan, en toen hij 
hem eene toestemmende wenk gaf, deed hij de 
kamerdeur open. 

//Piet," zeide h\j, //laat deze heeren de deur 
uit. Gij kunt zelf verder beneden blijven.'* 

Cauchemar was nog met de fen in de hand 
blijven staan en legde die eerst neder, toen de 
Duitscher hem onder den arm nam , met een half 
bevreesden, half onbeschaamden blik rondkeek, 
en dan met eene slinksche buiging met Cau- 
chemar de kamer en het huis verliet. 

//Wij zijn er goedkoop af!" zei de graaf 
tot zijn medepligtige, zoodra beiden in de duis- 
ternis op straat stonden. /rAla die vervloekte 
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Langhorst het aangegeven had, dan waren wij 
Yoor eenige jaren ingerekend geweest! Maar 
wij moeten het land verlaten, hoe eerder hoe 
liever: — en ik moet mijne bmid in den steek 
laten! Enfin! Daarom niet getreurd! Die 
Langhorst zal na wel met Clementine gaan 
strijken! Het is een handige kerel! Wan- 
neer vertrekt gij?" 

Canchemar gaf hem geen antwoord. 

'/Ik vraag wanneer gij vertrekt?" herhaalde 
de Duitscher. //Wij moeten weg eerLaRiganlt 
iets van de zaak hoort, of wij zullen last 
van haar hebben. Gij moet me geld geven: 
wij gaan zamen; maar eer wij op reis gaan, 
deelen we wat gij nog in kas hebt: ge zoudt 
me anders in den steek kannen laten. ^ 

//Ge zalt aw geld hebb^,'* zei Caachemar 
dof; //morgen vroeg, kom om tien aar bij mij; 
ge znlt zoo veel hebben als ge wilt, — zooveel 
als ik a geven kan."" 

/ï'Bah!" zei de Duitscher, terwijl hij hem 
onder den arm nam , in weerwil van Cauchemar^s 
poging om zich los te rukken. //Bah ! Dat 
gaat niet! Als ik morgen vroeg om tien uur 
bij u kwam, zoudt gij al om zeven uur met 
den eersten trein vertrokken zijn ! Neen, neen! 
Wij deelen heden avond eerlijk — en reizen 
morgen vroeg met elkaar weg. — Waarheen?" 

//Ik weet nog van niets," zei Canchemar; — 
ifïk ben ontsteld en ziek, zeg ik u. Op mijn 
woord van eer, ge zult me morgen vroeg te huis 
vinden ! Laat me nu rustig heen gaan I" 

//Op uw woord van eer?" spotte de Duit- 
scher ; ffbitte sehr ! Dat kan ik niet aannemen. 
Wij hebben de zaak zamen begonnen en zul- 
len ze zamen ten einde brengen. Ik blijf bij 
u, zeg ik, tot ik het geld heb; ik ga met u 
mede en zie ook hoeveel gij hebt! Ik ben 
geen kind! Donnerweiter! ho^^i^igtmtmtiV^ 

//Als ge het hebben wilt, zult ge het ook 
hebben!" sprak de Canchemar tusschen de tan- 
den; //ga dan maar mede!'' en hij klemdeden 
arm van den Duitscher onder den zijne vast. 

//Ziet ge,'' zei deze vertrouwelijk ; //nu komt 
gij weder tot uw verstand! Ik zal u ook 
wel gezelschap houden: ge zijt anders waar- 
aclitig in eene stemming om u van kant 
te maken — en als ge dat deedt vóór 



morgen vroeg en ik het geld niet had , zou 
ik leelijk gefopt zijn!^ en hij liet een naren 
lach hooren , waarop Canchemar antwoordde door 
zijne schreden nog te verhaasten. 

Het was een sombere, nevelachtige nacht 
en de twee ijlden verder, in diepe stilte, 
totdat zij aan de brug kwamen over de gracht, 
waarop het huis van Canchemar gelegen was. 

Daar bleef Canchemar een oogenUik staan 
en zeide weder tot den Duitscher: 

^Nog eens, zeg ik u, dat ik heden avond 
alleen wil blijven; ik gevoel me ziek; ik heb 
behoefte aan rust, — kom nw geld morgen 
vroeg halen.'' 

//Alwéér muizennesten in het hoofd? Bah! 
Het is afgesproken; ik ga mede, — ik ver- 
trouw u niets! Als ik het gdd heb, kunt 
ge doen wat ge wilt, maar nu laat ik u niet 
los!" 

//Ga dan mede!'' zei De Canchemar, en hij 
verhaastte weder zijne schreden. 

//Pas op!" riep op eens de Duitscher, /^ge 
gaat verkeerd! Wij loopen in het water!" 

//Gij wildet medegaan, duivel!" siste Can- 
chemar, en hem een krachtigen stoot gevende, 
sloeg hij den arm om zijn lijf en wierp zich 
met hem in den stroom. Een wanhopig angst- 
geschreeuw, — het nederploffen van een zwaar 
ligchaam in het water, twee gestalten aan 
elkaftr vastgeklemd, die eventjes opdoken en 
dan weder in de duisternis onder de voor 
een oogenblik verontruste wateren verdwenen, 
was alles, wat de ter hulp aansnellenden ont- 
waarden 

Het duurde tot den volgenden morgen eer 
de twee lijken opgevischt waren. Men begreep 
dat de Duitscher in het water was gevallen, 
en dat De Canchemar mede verdronken was 
in de vergeef sche poging om hem te redden; 
want met beide armen hield hij zijn vriend 
nog in den dood omvat 

Inmiddels, — en zoo is het dagelijks in 
het leven, — was er na het vertrek van de 
twee ongelukkigen, en terwijl deze welligtnog 
in den doodstrijd worstelden, een heel vrolijk 
tooneel te zien in het huis dat zij pas verla- 
ten hadden, en daarheen wenden wij ook nu 
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weder onze blikken. En gaarne; wij zijn blijde 
van het akelige af te zijn , in de fictie even 
als in het leven, en denken er ook geen oogen- 
blik langer aan, dan wij moeten 1 En dit is 
ook eene gelukkige beschikking; want anders 
zou de wereld geen zoo aangenaam verblijf ople- 
veren als nn doorgaans het geval is, in weerwil 
van alle droefgeestige wijsgeeren. Hoe zou ons 
bij voorbeeld het eten smaken, als wij dage- 
lijks aan de hongerigen dachten, in de donkere 
steeg, achter ons huis? Hoe zouden wij een 
vrolijk partijtje kunnen spelen, als wij door 
den steenen muur onzen stervenden buurman 
zagen P Hoe weinig genot zouden wij van 
den geestigen brief van Piet hebben, als wij 
wisten, dat dezelfde brievenbesteller, die ons 
dien bragt, naast de deur ook voor een dubbeltje 
eene doodstijding overhandigde ? — Geloof 
me , het ii eene genadige beschikking van den 
Hemel, ist zoovele rampen onbekend en on- 
gezien blijven; er zijn toch altijd genoeg on- 
der onze oogen, om ons niet al te overmoedig 
te laten worden , — en meestal ook veel meer 
dan wij met den besten wil van de wereld kun- 
nen lenigen. 

En nu weder en voor het laatst, een blik 
in de huishouding van mejufvrouw Clementine 
en haar vader. 

Wij weten , dat Kobalt zijne vrouw had laten 
halen, en wij vinden allen, hoe laat het ook 
geworden is, om eene goed gedekte tafel ge- 
zeten, welke Anna-Mie, door Piet geholpen , ge- 
spreid heeft. 

Willem en Langhorst hebben lang en breed 
alles verteld wat gebeurd was, eer zij dien 
avond gekomen waren; de oude heer was ze- 
nuwachtig maar overgelukkig, en Clementine's 
gelaat, hoewel eenigzins bleek, straalde van de 
aandoeningen, die haar hart vervulden. 

Kobalt en Ada waren buitengewoon opge- 
ruimd; Willem en Langhorst beide ernstig, en 
toen eindelijk het dessert zoo lang mogelijk 
gerekt was, en mevrouw Ada verklaarde, dat 
het hoog tijd was om te scheiden, stonden 
Allen van de tafel op, om zich voor het ver- 
trek gereed te maken. 

Haar Willem Bleeker schonk zich nog een 
vol glas in, en het opnemende, zeide bij met 



eene eenigzins bevende stem, dat hij, na al 
de toasten die ingesteld waren (Kobalt was 
zeer sterk op dat punt!) nog tot afscheid. één 
woordje wilde zeggen; //want,^ ging hij voort, 
^waarde vrienden, na een kort afscheid een 
vrolijk wederzien , is hetgeen ik u en mij toe- 
wensch: — ik vertrek morgen, om mijne fa- 
milie vaarwel te zeggen; — dan ga ik meteen 
opgeruimd hart,'* — en hij keek Clementine aan, 
— »en frisschen moed aan boord. Gtod zegene 
u allen, mijne vrienden!'' brak hij hier af — 
zette zijn glas aan de lippen, ledigde het met 
eene teug en slikte met den wijn de opkomende 
aandoening, terwijl hij regts en links de 
handen uitstrekte en die van den ouden heer 
en mevrouw Ada, tusschen wie hij zat, greep. 

Mevrouw Ada was anders niet wat men noemt 
een demonstratief persoontje; maar zij begreep 
zeer goed wat in het hart van den goeden 
jongen omging, en de tranen schoten haar in 
de oogen. 

^Hetga u zoo goed, — zoo goed, Willem, 
als gij het verdient," zeide zij, en zij trok 
hem tot zich en gaf hem een moederlijken kus 
op het voorhoofd. 

^De hemel beware u, mijn jongen!'' zei de 
oude heer, terwijl hij Willem bij beide handen 
vatte, en hem in de oogen keek, waarbij de 
gelijkenis van den zoon en de overledene moe- 
der, die hij eens zelf bemind had, hem nu sterker 
dan ooit te voren trof; ^ie hemel bewaren, 
Willem! Vergeet nooit, wat u overkomt, dat, 
<^t, — gij steeds een vader, een trouwen 
vader aan mij zult hebben!" en de oude man 
sloot hem in de armen. 

ffJk zal dat nooit, nooit vergeten I*' zei Wil- 
lem, zich losrukkende, terwijl hij zich tot Cle- 
mentine wendde: /i^ Vergeet ook niet, dat gij 
voortaan een broeder aan mij hebt, — een 
broeder, die hartelijk verlangt spoedig te ver- 
nemen, dat gij zoo gelukkig zijt, — als — 
vaarwel ! Clementine ! Vaartwei mijne 
vrienden!'' En hij greep hare hand en boog 
zich over haar heen, terwijl hij even- 
tjes haar voorhoofd met zijne lippen aanraakte 
en een oogenblik later verdwenen was 

Wat heb ik na verder te vertellenP 
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Niet faeel veel. Iedereen weet inuners mBi 
kort Ba bet vertrek van Willem Bleeker ubbt 
Oost-Indië gebeurd is. Ik was zelf in de so- 
ciëteit, met eene menigte anderen, toen de jonge 
De Beilair, rillende van de koude, uit de kerk 
kwam, waar hij aan iedereen vertelde, dat hij 
geweest was om Clementine met Langhorst te 
zien trouwen. Hij vond, dat zij èr nog al 
goed uitzag, maar was in de laatste vier maan- 
den, naar zijn idee, wel tien jaren ouder ge- 
worden, welk merkwaardig feit echter met veel 
verontwaardiging tegengesproken werd door een 
jongen dragonder, die ook bij die plegtigfaeid 
was tegenwoordig geweest. Bellair hield echter 
zijn beweren vol , en voegde er bij , dat, hoe- 
wel de oude heer weer, de hemel wist hoe» 
aan wat geld gekomen was, die menschen 
toch heel en bI schenen te hebben vergeten tot 
welkeni^nd in de maatschappij zij behoorden, 
want, het was zot te zien, dat zoo'n 
schilder en zijne vrouw , — hij geloofde dat die 
menschen Kobalt heetten, of zoo iets, — mede 
in het rijtuig van den ouden heer gekomen wa- 
ren , en dat Kobalt getuige was geweest op het 
stadhuis, — juist alsof hij een kd der familie 
was ! Dat was al te gek ! Langhorst had hem 
ook een dag of wat geleden zelf verteld, dat 
hij met zijne vrouw eene lange r^s ging doen, 
en nog geen plan bad gemaakt waar hij zich 
later met haar zou vestigen; — maar dat zij 
zéker hier niet kwamen wonen. 

Wat Olementine's Tante betreft, daarover 
'hebben we ook allen genoeg hocuren praten, 
toen bet algemeen bekend werd, dat, — slechts 
twee dagen na het ongelukkig toeval, hetwelk 
een einde maakte aan het leven van d^ heer 
De Cauc^hemar en van den Duitschen graaf, 
die met Freule Campignon geëngageerd was, — 
hare Fransche hvisboadster op den loop 
gegaan was, met al de kostbaaifheden van die 
vrome dame, waarop zij de vingers kon leg- 
gen, en iedereen weet ook nu, dat de onge- 
Inldcige weduwe zich reeds eenigzins getroost 
gevoelt over het verlies van haar man, en, 
gelijk men «tellig verzekert, zoodra de 
rouwtijd voocbi) ia, in den echt zal treden 



met zekeren regteinnigen predikant, die naar 
men vertelde, vroeger eenigzins op hare nidit 
gecharme^d was. Maar dat is zeker niet waar. 

Al mijne lezers zuHen zich ook zeker her- 
kineren onlangs in de StaaU-CouraiU eoie 
opgave gelezen te hebbm van verschillende 
offici^en, die wegens hunne krijgsverrig;tingen 
in de koloniën met de Willemsorde gede- 
coreerd waroi , en zij zuUen daaronder (zoo zijn 
naam niet vergeten was) Willem Bleeker gevon- 
den hebben, die * bij gelegenheid van den 
gevaarlijken opstand van den Snoecdiaan van 
Bikibangi , het kampong , tegenover de Deasa van 
Soemba-Pimpang bestormde en eigenhandig den 
Fangerang Sultan Beni-Hassan-Ali-Alxasciud 
gevangen nam, terwijl deze aan het hoofd van 
zijne Dajakkers bezig was de Patti-veldeD van 
Bedjoe-Waringattan op eene gruwelijke wijze 
te verwoesten , enz. 

Ten slotte editer, om zoo te eindigen ais ik 
begonnen ben, deel ik u de volgende weinige 
regels mede. 

Van Clementine aan hare vriendin Ada. 
Lieve Ada! 

Wij zijn na eene allergelukkigste reis weder 
op weg naar ons eigen huis, naar buiten, 
waar wij voornemens zijn bij Papa den zomar 
door te brengen. In 't voorbijgaan komen 
wij u echter bezoeken en binnen acht dagen 
hoop ik u te omhelzen, en u te vertellen 
hoe regt gelukkig wij zijn. Langhorst zal te- 
gen den winter eeuige vaste bezigheden zoeken, 
en ik wacht dan ook een drukken tijd. 

Willem's tweede brief, dien ge ons nage- 
zonden hadt, heeft ons onlangs bereikt: — ge 
kunt nagaan hoe zeer het ons verheugt, te ver- 
nemen, dat het hem in alle opzigten zoo goed 
gaat! 

Langhorst groet u en uw man hartelijk, even 
als ik I — voor de lieve kleintjes bjrengt tante 
Clementine allerlei fraaijigheden i^ede! 

Vaarwel , liefste Ada, tot over weinige dagen ! 
Uwe gelukkige en liefhebbende 
Clementine. 
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Digitized by 



Google 



HET JAAR, 

DOOR PIERRE SANSNOM. 



Wanneer ik eenig redenaarstalent, slechts 
eene kleine portie kanselwelsprekendheid , had, 
wat heerlijke gelegenheid bood zich nu aan, 
om met eene stichtelijke oudejaarspreêk het 
christelijk jaar en den tweeden jaargang van 
den Nederlandêche Spectator te sluiten. Want 
van zoovele talentvolle medearbeiders ben ik, 
ongelukkige, de laatste en moet, met eene 
sierlijke buiging tegen de illustre vergadering 
der geabouneerden , de deur achter mij toedoen. 
De vier jaargetijden 1 welk een uitgezochte 
tekst en wat treffende toepassingen zijn er uit 
te halen voor iemand met een warm hart dat 
gevoelt en een helder hoofd om het gevoelde 
uit te drukken. Ik wenschte, dat één van 
ons bf Smits , bf Palsambleu , bf Lodewijk van 
Montalte, bf een der vele anderen, die ik gaarne 
zou vermelden, de taak op zich had genomen, 
ons het groote gedicht der natuur, waarvan 
wij thans bezig zijn de laatste bladzijde te 
lezen, te verklaren en er al de schoonheden 
van te ontvouwen. Ik kan het niet. Ik ben 
partijdig. Tk heb eene besliste voorkeur voor 
den herfst. In ons klimaat stel ik hem boven 
alle andere jaargetijden. Niet omdat ik de 
eigenaardige bekoorlijkheden van andere jaar- 
getijden misken. Ik gevoel al het schoone en 
aangename van eenen fraaijen lentedag. Ja, 
het is verrukkend, dat langzaam ontwaken der 
slapende natuur gade te slaan. Het is een 
heerlijk schouwspel, dag aan dag, alles te zien 

n 



»Komt, kinderen, seide Saartje , 
6Ü kent de vier get^den; 
Wat houdt gg voor 'tbester 

V. ALPHEN. 

herleven en ontluiken. Het jonge, fiissche, 
teedere groen, de malsche voorjaarsregen, de 
streelende, ontwende gewaarwording van den 
eersten zoelen dag, ^precies alsof het reeds 
zomer was,"^ al die blijde voorteekenen van den 
naderenden feesttijd , die olijftak dragende dui- 
ven, die de heugelijke mare aanbrengen , dat de 
aarde weder zigtbaar is en begint te ontsprui- 
ten — ik schat ze hoog , ik erken honne volle 
waarde. De eerste ooijevaar, de oude trouwe 
wachter op torens en boerenwoningen, de eer- 
ste zwaluw, die zoo vrijmoedig, als een beproefd 
huisvriend, zich onder ons dak innestelt, de 
eerste nachtegaal, die zich in het vogelconcert 
laat hooren, ik begroet ze met onverdeelde 
vreugde, deze gewiekte en gevleugelde lente- 
boden. Als de eerste bloemen het wagen be- 
schroomd uit de aarde te komen kijken, als 
de kagchel, morrend dat nu zijn rijk uit is, 
niet langer trekken wil, als kousenbreidende 
moedertjes elkander in vertrouwen het geheim 
mededeelen, //dat de avonden ons beginnen te 
foppen ,^^ als men, met dankbare verrassing^ 
maar toch nog half ongeloovig, waarlijk gaa 
gelooven, dat de winter nu toch voor goed 
gedaan heeft, dan voel ik mij regt gelukkig, 
want, — niettegenstaande al zijne goede hoe- 
danigheden, — ik bemin dien ijzigen, noord- 
schen barbaar, dien Czaar van sneeuw en vorst, 
niet. Het is een genot het jonge, kinderlijke 
jaar te zien opgroeijen. De bakermaanden zijn 
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nu voorbij. Het wicht toont kennis; het be- 
gint lagchjes en kashanden uit te deelen; het 
poogt, stamelend , aan zijne gedachten uitdruk- 
king te geven; het haalt zijn speelgoed voor 
deü dag en werpt met bloemen om zich heen. 

Maar toch, hier is de keerzijde van het ta- 
fereel, de lente is grillig en bedriegelijk. Als 
eene echte «coquette verlokt zij ons door veel- 
belovende blikken , en als wij ons hebben laten 
verleiden haar na te gaan, ontvangt zij ons 
met onverwachte kil- en stuurschheid of wel 
zij jaagt ons, de verraderlijke, eene sneeuw- 
vlaag of hagelbui op het lijf. De lente is 
dartel en overmoedig; zij speelt met ons ge- 
voel. Als eene ligtzinnige minnares spiegelt 
zij ons gunsten en weldaden voor, die zij nooit 
denkt te verwezenlijken. Gij kunt niet op haar 
rekenen. Bij haar vooral moet men de les 
betrachten: //geniet het oogenblik.'' Nu weg- 
smeltende van teederheid, is zij een oogenblik 
later norsch en guur als de felste winter. Eene 
groene mei is voor ons een wonder, en dikwijls 
isdegeheele lente slechts eene illusie, eenseAn- 
êuchtig verlangen, dat nooit voldaan wordt. 

Ook voor den zomer heb ik groote sympa- 
thie. Ik ben een echt zomerkind, een geloo- 
vig zon-aanbidder. Onder die koesterende warmte 
worden onze onrijpe denkbeelden gaar en ont- 
dooijen onze gestolde gedachten. De kagchel 
geeft eene bloot materialistische warmte, maar 
de heete zonnestralen bezielen ons en roepen 
uit de diepste afgronden van ons wezen de 
wonderbaarste scheppingen van verbeelding in 
het leven. Welk meoschelijk wezen kan te 
gelijk verkleumd en vernuftig zijnP Welke 
fantaisieis bestand tegen winterhanden P Hoe 
kati men geestig zijn, zoolang men eenrooden 
neus heeft en aan niets denken kan, dan dat 
het zoo koud, zoo bitter koud, is? Wie denkt 
er aan , een winternachtsdroom te dichten P 
Kunnen wij in dien marmottenslaap iets dich- 
terlijkers bedenken, dan rockend heet vleesch 
en gloeijende pons? Neen; eere aan den zo- 
mer. Al zijn onze zomers ook meestal niet 
veel meer dan zachte dooimaanden, ik heb toch 
enkele echte zomers beleefd. Echte, warme, 
koesterende, zomersche zomers. Zomers met 
donker blaauwe Italiaansche luchten , waartegen 



alles scherp uitkomt, met zoele, fantaisierijke , 
Oostersche nachten, waarin zelfs de koele, 
preutsche maan warm wordt en sprookjes aan 
de sluimerende aarde vertelt. Het is wellust 
zich in die warme lucht te baden, haar, met 
al de poriën van ons ligchaam, in te ademen. 
In zulke heerlijke, vijf-en-negentig-gradige zo- 
mers verdampt al het prozaïsch flegma en blijft 
alleen de zuivere, gedestilleerde, poëtische spi- 
ritus over. 

Ja zelfs, — want ik ben heden in eene zeer 
onpartijdige en welwillende stemming, — zelfs 
den winter wil ik prijzen, voor al wat hij prij- 
zenswaardig heeft. Hoe antipathetisch hij aan 
mijne natuur zij, ik wil eerlijk bekennen, dat 
ik in eenen winter wel eens tien of twaalf pleizie- 
rige dagen beleefd heb. Ook die knorrige, 
gemelijke grijsaard heeft oogenblikken van goe- 
de luim. Als de donzige sneeuw zoo vrolijk 
naar beneden komt walsen en , om en om dwar- 
relend, de buitensporigste heksen dansen uitvoert 
en zich dan zoo zacht op straten en wegen en 
velden nedervleit en er zoo vlekkeloos, rein, on- 
schuldig uitziet en het witste wit beschaamt, 
dan heb ik het hart niet, den winter hard te vallen. 
Als de rijp de dorre boomen tooit en de lag- 
chende winterzon of de weemoedige wintermaan 
hem met millioenen diamanten laat schitteren 
of onmogelijke winterlandschappen op den be- 
vroren grond toovert, dan haat ik den winter 
niet. Ook de winter heeft prachtige onder- 
gaande zonnen, avondschemeringen en lichi- 
schakeringen, die voor geene anderen onderdoen. 
Ik zie het gaarne, als de vlugge arreslede, met 
de vrolijk rinkelende bellen , over de gladde baan 
snelt onder het joelen en het gekrioel der uit- 
gelaten menigte. Zelfs het gooijen met sneeuw- 
ballen, — al is het eene overtreding, in een 
land van goede politie niet te dulden, — en 
het glijbaantje spelen en sleedjesrijden , waarbij 
humoristische straatjongens ons waarschuwen , 
dat wij ons niet branden, zelfs dat, hoewel het 
de straat vervaarlijk glad maakt en de heeren 
en dames , die niet heel vast op hunne beenea 
staan , doodelijke angsten op het lijf jaagt , 
reken ik onder de wintervermaken. Het wekt op , 
het maakt vrolijk en opgeruimd. Wij aijn eiük 
een stemmig, ik zou bijna zeggen zulk een 
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eenkennig, volk, dat wij waarlijk wel eens dol 
mogen zijn. En al ware het daarom alleen « 
zou ik de sneeuwkermissen niet willen missen. 
£n wat het ijsvermaak aangaat» dat is het 
grootste en nitgezochtste amusement , dat vader 
Winter aan zijne kinderen verschaft. Een 
heldere, zonnige winterdag op bet ijs, schaat- 
senrijdende of naar de schaatsenrijders en rijd- 
sters kijkende, is eene der prettigste uitspan- 
ningen die ik ken. Het schaatsenrijden is 
misschien het eenige ware volksvermaak dat wij 
hebben, waarin ooden en jongen, armen en 
rijken gelijk deelen. Het is zuiver nationaal, 
historisch, anti-revolutionnair. En echter, het 
is , — ik durf het bijna niet zeggen en het is 
toch waar, — eene radicaal democratische, 
communistische en socialistische uitspanning. 
De meest plebeïsche plebejer, de meest boer- 
sche boerin, als zij het het verst in de kunst 
brengen, zijn de koningen en koniuginnen 
van het feest. Als men eens, met die ijzeren 
vlerken aan de voeten, op dat gladde spiegel- 
vlak staat, gelden rang en stand niets meer. 
Alleen de verdienste geeft de kroon. Geen 
burgemeester, geen officier van justitie, geen 
commissaris van politie , ja zelfs geen ridder 
van de Eikenkroon heeft hier, als hij geene 
overtuigende bewijzen van vlugheid en sierlijk- 
heid geeft, eenig krediet. Hier is het ware 
gebied der gelijkheid. Hier geldt de spreuk : 
A choGun êelon ses capacUéê. A c&aqne eapa- 
cité êelon seê oeuvres, Tk heb freules zien 
wedrennen met dienstmeisjes; ik heb jonkhee- 
ren naar den prijs zien dingen met oppas- 
sers. Ik heb sselfii gezien , dat de freules 
en de jonkheeren het wonnen, en dat zij 
het zuiver en eerlijk verdiend hadden. Ik heb 
heeren — heasche heeren , die weledelgestreng, 
edel achtbaar, edel geleerd en weledel of hoog 
wel geboren waren, die onafzienbare reeksen 
van voorvaders achter zich hadden, — bij den 
baas in de tent zien //aanleggen^' en warm bier of 
anijsmelk drinken uit hetzelfde gebarsten kom- 
metje waaraan pas een weesjongen zijne ouderlooze 
lippen gezet had. Ik heb heusche dames , die 
erbarmelijk slecht reden, zien verwaarloozen 
voor heusche burgermeisjes , die flink over het 
ylak heen vlogen en, o zoo vlug en net, uit* 



streken. En omgekeerd heb ik andere, even 
heusche dames, onpartijdig hooren prijzen , dat 
zij reden zoo goed als boerinnen. Ik heb de 
fatsoenlijkste schaatsrijdende menschen opgeto- 
gen gezien over beentje-over en (w<?rrijden's 
kunsten , uitgevoerd door naam- , rang- en voor- 
vaderlooze rijders, en hen gul hooren beken- 
nen , dat zij het zóó mooi niet konden. Ik heb 
staaltjes bijgewoond van kritischen geest, van 
vrijheid van spreken en vrijmoedigheid van uit- 
drukking, die op het land, — ik bedoel onge- 
schaatst op den kant, — de haren van schrik 
zouden hebben doen te berge rijzen, en die 
niemand het in het hoofd kreeg op het ijs 
kwalijk te nemen. Want — ik weet niet door 
welken invloed — op het ijs is ieder in een 
uitstekend goed humeur en neemt men nooit 
iets kwalijk. Waar heeft men bij menschen- 
geheugen ooit van een standje op het ijs ge- 
hoord p Is er ooit moord of doodslag op het 
ijs gepleegd? Neen; de algemeene opgewon- 
denheid, de eenheid van gedachte, die alle 
ijsmenschen bezielt , sluit de kwalijknemendheid 
uit. Kwalijknemende menschen zijn veel te 
bang zich te encanailleren, te vallen en een 
gek figuur te maken, om zich op het ijs te 
wagen. Alleen de goedhartige en pleizierige 
menschen geven er niet om. Wat deert het 
mij, dat een ironische boer of satyrieke boerin 
sarcastische aanmerkingen op mijn rijden 
maakt of dat ik, onverhoeds het evenwigt ver- 
liezende , achterover in een sleedje tuimel , dat 
juist tegen mijne beenen aanrijdt? Ik heb 
de algemeene pret met een nieuw incident ver^* 
meerderd en terwijl ik even hartelijk als de 
anderen medelagoh om het gek figuur, dat ik 
gemaakt heb, weet ik ook, dat ik binnen vijf 
minuten nog veel harder zal lagchen om een 
mijner nitlagchers, die een nog veel gekker 
figuur gaat maken. Voeg daarbij de omgeving, 
de drooge, zenuwspannende lucht, de drukte, 
de snelle beweging, die u het bloed in het ge- 
zicht jaagt, de kristalheldere hemel en de 
roode zon, die, alsof zij er ook pleizier in had, 
nog even boven de kim knipoogt en ontken 
dan, als gij durft, dat eene ijsvreugd niet 
eene ware, gulle, hartelijke, ligchaam en ziel 
gezond makende vreugde is. 
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Word er evenwel niet trotsch op, barre 
winter, dat ik u zoo geprezen heb. Hoogmoed 
komt vóór den val. Ik heb al het goed ver- 
teld, dat ik van n weet en het was niet 
veel. Na ga ik u op mijn gemak uitschel- 
den en uw zondenregister opmaken. Beproef 
niet mij te verleiden met vertellingen van ge- 
zellige huiskamers, vrolijk knappende vuurt- 
jes, genoegelijke avondjes in het hoekje van 
den haard , boeijende lektuur en keuvelende 
vrienden. Spreek mij niet van de winterver- 
makelijkheden buiten 's huis , van comedies en 
concerten; houd mij, gij oude liefhebber, uw 
dampend glas pons niet onder den neus. Ik 
ken al die genoegens; ik weet al wat er voor 
te zeggen is. Maar, al vertelt Saartje ons ook 
hare aardigste sprookjes , al zet zij ons nog zulke 
goede chocolade en zulke lekkere wafels voor 
toch laat ik mij niet door u omkoopen, toch 
wil ik al uwe ellende en uwe rampzaligheid 
beschrijven. Ik zal een boekje open doen van 
rookende schoorsteenen en stoomende lampen, 
van togtende deuren en ramen , van heele erge , 
bij uitstek vervelende boeken , (romans van Dings » 
bij voorbeeld,) die ik veroordeeld ben uit te 
lezen omdat zij mij geleend zijn, die mijn 
vriend mij boven de wolken geprezen heeft, 
en hij zou het mij zeer kwalijk nemen als ik 
ze op de responsie niet van buiten kende , hoe- 
wel zij mij diep rampzalig maken. Wat helpt 
mij de wraak, dat ik hem innig doordring van 
de overtuiging, welk een bore en dullfellow zijn 
Dings is, — als ik onder studenten was zou 
ik zeggen, //wat een poenT maar dat uitdruk- 
volle woord is in de geciviliseerde maatschappij 
nog niet aangenomen, — terwijl hij ondertus- 
schen mijne digestie voor eene week bedorven 
heeft. Zal ik u verhalen van den onuitstaan- 
baren vriend, dien ik altijd uit den weg ga 
den //makken,*^ het //nakend gevaar,^' die mijnen 
goddelijken 'avond komt wegstelen ^en een bo- 
terham blijft|eten, omdat hij te huis niet teregt 
kan (ik geloof dat zijne vrouw morgen begra- 
ven wordt of {dat het lekt op ziine kamer). 
Maar dan blijven toch nog de gezellige huis- 
kamers over en de knappende vuurtjes en de 
dampende pons? Ja, maar helaas, denk om het 



einde. Over een paar uren moet ik dat alles 
vaarwel zeggen. Ik moet eene reis gaan ma- 
ken, over en langs lange, donkere, togtige trap- 
pen en gangen, naar het uUima TAule, de verre, 
verre, hoog in het Noorden, digt bij de Pool 
gelegen , zeer kille en zeef sombere slaapkamer ; 
ik moet mij, — ik ijs op de bloote gedachte, — 
uitkleeden, en mij, rillend en bibberend, tus- 
schen de bevroren lakens uitstrekken. En mor- 
gen ochtend, als ik, onder zeven wollen dekens 
begraven, nu goed warm gestoofd, ontwaak, 
moet ik weder uit mijn Arkadië, in de koude 
barre wezenlijkheid, midden in Siberië, stap- 
pen, terwijl een onbedriegelijk voorgevoel mij 
profeteert, dat beneden de ramen open zijn, 
dat de kagchel nog niet aangelegd en het thee- 
water van de kook is. En wat het uitgaan en 
de uithuizige vermaken betreft, welk een Hias 
van kwalen en jammeren zou ik daarvan kun- 
nen schrijven. Ik zal mij bekorten. Vooreerst 
het uitgaan op zich zelf, terwijl gij juist, 
op dienzelfden eenigen dag of avond des jaars , 
u zoo regt comfortable te huis gevoeldet, ter- 
wijl nu juist mevrouw zoo bij uitstek goed 
geluimd is en de kinderen zoo allerliefst en 
gezeggelijk zijn. Uw stoel zit zoo buitenge- 
woon gemakkelijk en de kagchel trekt nu juist 
zoo extra goed, en het theewater zingt zulk 
een vrolijk deuntje; het is binnen zoo regt 
warm en helder en behagelijk, en buiten waait 
het scheermessen. En dan, — gij moet u nog 
aanileeden. Aankleeden op eene koude kamer! 
De strik van uwe das — gij ziet het reeds in 
de toekomst, — zal, ondanks de wanhopigste 
pogingen, nooit goed willen zitten, het bandje 
van uw overhemd zal losgaan en terwijl gij 
met uwe verkleumde vingers vruchteloos poogt 
eenen knoop, die te groot is, in een knoopsgat 
te wringen, dat te klein is, zal onvermijdelijk de 
een afspringen of het ander inscheuren. Ein- 
delijk staat gij op straat Terwijl de gure, 
scherpe wind bezig is uw gelaat te villen, 
dringt de vochtige nevel zelfs door uwen ca- 
che-nez heen en verzekert u, dat gij morgen 
aangezigtspijn en zinkings in de kieien zult 
hebben. Het dooit. De sneeuw is nu geene 
onschuldige, reine, vlekkelooze sneeuw meer^ 
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geen zwevende luchtgeest, maar morsige, slet- 
tige, verUederl ijkte, plat prozaïsche straatsneeu w, 
juist zooveel water, om over de randen uwer 
overschoenen heen te loopen en u natte voeten 
te bezorgen, en nog niet water genoeg om, 
volgens de weldadige wet der natuur, weg te 
vloeijen. Zoek niet uit lafhartigheid u te ver- 
bloemen wat het gevolg moet zijn. Er is niets 
aan te doen; het is uw noodlot. Gij zult ver- 
kouden worden; erg verkouden; phenomenaal, 
fabuleus, mythologisch verkouden. Eerst zult 
gij brand in uw verhemelte voelen, dan schor- 
heid, dan verstoptheid in uw hoofd, dan pijn 
in de keel. Gij zult gaan kugchen en hoes- 
ten; gij zult camille en vlier moeten drinken; 
gij zult moeten zweeten en het bed houden. 
Ik laat u te midden van al die ellende; het 
is het winterlot. 

Hoe beminnelijk daarentegen is de herfst 
Hoe balsemend is de lucht. Wat prachtige tin- 
ten kleuren den avondhemel Welk eene ver- 
scheidenheid, welk een rijkdom van blad-schake- 
ringen. Welk een aangename, doordringende 
geur geven de boomen van zich. Hoe verlei- 
delijk en schilderachtig zien er de vruchten 
uit; hoe frisch rieken zij. Er is iets ernstigs, 
iets plegtigs in den herfst. De gunsten der 
wufle lente nemen wij lugthartig aan, omdat 
wij wel weten , hoe weinig men op haar aan kan. 
De lente is eene jeugdige verspilster, die dik- 
wijls haar geheel kapitaal in éënen dag op- 
maakt; zij is buijig, onstuimig en veranderlijk; 
zij heeft eene toekomst in het verschiet. De 
zomer is meer solide, maar ook hij heeft zijne 
nukken en zijne vlagen van opvliegendheid. 
Dan buldert en dondert hij en is dikwijls voor 
eenen geruimen tijd van zijne streek. Wij heb- 
ben regt van hem bestendigheid te verwachten en 
toch misleidt hij ons niet zelden door in uitersten 
van of te veel ofte weinig te vervallen. Doch de 
herfst is een trouw, beproefd, bezadigd en ge- 
lijkmatig vriend. Wij weten, dat eiken schoo- 
nen dag, dien hij ons schenkt, de laatste kan 
wezen, en dat wij niet veel van hem te vergen 
hebben. Hij is als een vriend, die eene groote 
reis gaat doen en van wien wij afscheid nemen 
met de gedachte, hoe zeer mogelijk het is, dat 



wij hem nooit zullen wederzien. Als hij terug 
is gekeerd, zullen wij ook misschien de groote 
reis reeds aanvaard hebben. En hoevele schoone 
afscheidsdagen geeft ons de herfst niet Hoe 
toeft hij op den drempel, en knoopt er nog 
tdkens een dag aan, en kan maar niet be- 
sluiten voor goed vaarwel te zeggen. Niets 
evenaart zijne wolkelooze hemels, zijne zacht 
koesterende, nooit afmattende, nooit neerdruk- 
kende warmte. Met eiken dag, dat wij den win- 
ter naderen, dat wij de onbedriegelijke teeke^ 
nen waarnemen, dat het jaar zijnen doodslaap 
te gemoet gaat, bij elk blad, dat wij weemoedig 
zien afvallen, leeren wij hem meer waarderen. 
De herfst is de laatste dichterlijke gedachte van 
het jaar. Hij is zijne demière pensee muêicale; 
het laatste wegstervend accoord. 

De herfst is geen hartstogteloos karakter 
Hij heeft een ligt beweegbaar gemoed. Op zijnen 
tijd weet hij wind en regen te bezigen. Hoe 
paradoi het klinken moge, ik mag zulk een 
herfstregen wel. Ik heb een afschuw van de 
verraderlijke stortbuijen , met welken eene valsche 
lente of een wrevelige zomer ons onverhoeds 
begiet; ik verfoei die geniepige stofregens, die, 
voorgevende geene regens te zijn, als echte 
Tartuffen, voorbedachtelijk en flegmatiek, in 
breuken van droppels, aan en aan en aanhou- 
den, te nietig om het der moeite waard te 
vinden er eene parapluie voor op te zetten en 
die ondertusschen , door hunne duivelachtige 
aanhoudendheid en indringendheid ons, schijn- 
heilig, druipnat maken. Maar een eerlijke herfst- 
regen, die er rond voor uitkomt, dat hij een 
heuschen regen is en zich voorgenomen heeft 
den ganschen dag te blijven doorregenen, mag 
ik, als ik maar niet uitmoet, wel lijden. Het 
is allerprettigst , zoo'n echt belleblaas-weer, als 
het tegen de ramen klettert en beekjes langs 
de ruiten stroomen, als uitgelaten watervallen 
holder den bolder uit de goten rollen, die van 
louter pleizier overloopen , en als vooruitziende lui 
met tobbetjes komen aandraven om het koste- 
lijke nat niet te laten verloren gaan; als het 
gansche huishouden in rep en roer ^is en al wat 
waterhoudend is in dienst geprest wordt, van 
theekopjes af tot watertonnen toe» omdat het 
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lekt op mijnheer's stadeerkatner en op mevrouw's 
slaapkamer, en omdat de kinderkamer drijft en 
de aiolder overstroomt, en de gang eene voor- 
stelling in het klein geeft van het Slavenmeer 
en de vijf Canadasche meeren. Het is een al- 
lergenoegelijkst schouwspel van uit de droogte 
de waterbellen in de plassen te zien opborrelen 
en de wind, die de regen als rook voor zich 
uitdrijft, langs de straat gieren , terwijl de kippen 
die wel weten , dat er toch niets aan te doen is en 
zij voorbestemd zijn nat te worden, met kalme be- 
rosting in den regen knijeren en een verloopen 
poedel, dien niemand zich aantrekt, een vagebond 
zonder huis of hok , druipstaartend zijn rampzalig 
bestaan voortsleept, roisanthropisch peinzende 
over de ijdelheid aller wereldsche dingen en ver- 
vuld met zelfmoordende gedachten aan dat on- 
ontdekte land , van waar geen hond ooit terug- 
keerde, en waarheen hij ongetwijfeld de wijk 
zou nemen, als hij slechts zeker was, dat het 
er niet regent en dat hij er beenen te kluiven 
zal vinden. En tegen het einde van den ge- 
notvoUen, regenrijken dag komt de zon, om 
ons goeden nacht te wenscheu, nog even door 
de wolken breken en verlicht alles met een' 
schitterenden, fantastischen, rooden gloed, dien 
geen bengaalsch vuur evenaart, en hangt aan 
elk blad hare glinsterendste peerlen en juwee- 
len ten toon. 

Hoe ik over de her&tstormen denk, weet 
gij. Die heerlijke najaarsstormen ; die oratori- 
ums met groot orkest I De stormwind wekt ons 
op, zoo als de schetterende oorlogstrompct het 



fiere paard opwekt. Als hg luid giert en fluit 
en huilt en buldert, onze huizen schudt, boo- 
men ontwortelt en stroomen uit hunne beddin- 
gen zweept, dan is er iets in ons dat antwoordt , 
dat met hem medejubelt. Hoe windt hij ons 
op, hoe gaarne zouden wij op zijne magtige 
wieken willen medestormen. Hoe vaagt hij al 
onze muf heid en suf heid weg. Welk een ziel- 
loos, erbarmelijk wezen is een herfst zonder 
storm en een mensch zonder hartstogt Ik beef 
voor die in doffe, onbewegelijke stilte broeijende 
atmosferen en zielen. Als hij in aantogt is en 
nog onduidelijk en dof in de verte loeit, als hij na- 
derbij komt en , met tusschenpoozen , hevige ruk- 
winden vooruitzendt, als herauten die zijne komst 
boodschappen, en als hij dan eindelijk zelf , met 
onweerstaanbare reuzenkracht, over en om ons 
heen stormt, kunnen wij het nalaten naar hem 
te luisteren? is het niet, alsof ons een groot 
geheim geopenbaard werd, waarvan wij een don- 
ker voorgevoel hadden en dat wij ons inspan- 
nen wel te verstaan en te vatten.^ Zijn wij 
niet evenzeer aan den storm als aan den zon- 
neschijn verwant? Hetgeen wij dan voelen, die 
onbestemde gewaarwordingen, het zijn niet enkel 
physieke en materiële oorzaken, die zetewe^ 
brengen. Het is niet een spel louter van geprik- 
kelde zenuwen , even weinig als de muziek alleen 
zenuwspel is. Eene dieper liggende snaar wordt be- 
wogen; eene snaar, die geen ontleedmes en geene 
microskoop ooit ontdekt heeft of ontdekken zaL 
Zijt gij het nu niet met mij eens , dat de her&t- 
zang, de schoonste van de vier zangen des jaars is? 



WIJSBEGEERTE. 



[Ingezonden?) 



Schrik niet voor dit woord , lezer I Eu gij 
vooral sidder niet, lieve lezeres! 

De wijsbegeerte is de verhevene, bij uitne- 
mendheid goddelijke Muze, die ons wijst op 
het ware, schoone en goede; die alle kunsten 
en wetenschappen onderling overeen doet stem- 



men; die ze door een innigen band van har- 
monie omstrengelt, en de menschheid opvoert 
tot hare verhevene bestemming ; die de prof ea- 

soren Wee I mij I Dat is weer een booze 

trek van mijn eêprü malm^ die mij stuit in 
mijne wijsgeerige vlugt, door mij plotseling te 
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doen denken aan de polemiek der twee geleerden 
in Nederland, waarvan gewag gemaakt wordt 
in No, 49 van den Spectator. - Welke heerlijke 
vruchten aan den boom der wijsheid, worden ons 
daar niet aangeboden ! Wie zou niet watertan- 
den, en begeerig de hand uitstrekken naar de 
vruchten der wijsbegeerte, nu wij er de geze- 
gende gevolgen van zien, in de door de twee 
doctoren geleverde proeven van Humaniteit I 

Houd op, booze geest! Wijk van mij. Ik 
zal u iets voorlezen uit de Socratische School 
der 19e eeuw van Professor van Heusden, enu 
tot zwijgen brengen; luister! 

//Is *t niet de wijsbegeerte die 

al de kunsten en wetenschappen onderling doet 
overeenstemmen? Hare beoefenaars immers 
gaan doorgaans alle op zich zelve en ieder op 
zijn weg voort, zoodat er tnsschen de kunsten 
en wetenschappen zelve geen verband ter we- 
reld schijnt te bestaan; maar de wijsbegeerte 
komt; en hen op het schoone, op het ware en 
op het goede wijzende, doet zij hen inzien, 
dat zoo zij hunne vakken wèl zullen beoefenen , 
zij op die hooge doeleinden het oog moeten 
gevestigd houden. Zoo dus brengt de wijsbe- 
geerte, gelijk zij de moeder der kunsten en 
wetenschappen is, en den mensch daardoor 
tot waarheid en deugd opleidt, zoo brengt zij 
ook die kunsten en wetenschappen tot onder- 
linge overeenstemming."^ 

De esprit maUn lacht , en roept mij honend toe: 

//Mijn goede vriend, wees toch niet on- 
noozel. Zie om u heen; sla een blik op de 
beoefenaars van kunsten en wetenschappen. 

//Wat is er van die onderlinge harmonie P 
Gaan zij door de wijsbegeerte geleid , hand aan 
hand voorwaarts op den weg, die tot het ware 
doel leidt? En maken zij daardoor elkander 
den arbeid ligter? 

/y Vergeeft wel ooit de een het den ander , dat 
hij de waarheid zoekt op een anderen weg? 
Allen zoeken naar dien verborgen schat, maar 
niet gemeenschappelijk. De een graaft hier, 
de ander ginds, en niemand vindt hem. Nog- 
tans neemt de een daaruit aanleiding, om den 
anderen voor een /s^domkop"* uit te maken. Daar 
hebt gij de Theologanten "" (voorzigtig riep 



ik hem toe, denk toch aan het ^/kerkelijk or- 
gaan !**) — /ydaar hebt gij de Theologanten ^ ver- 
volgt hij, zonder zich aan mijn raad te storen, 
//hoe schoon brengen zij die hooggeroemde wijs- 
begeerte in praktijk! Is niet het /^odium The- 
ologicum^ tot een spreekwoord geworden? 

^Denk ook eens aan de overeenaftemming der 
dichters, tusschen een Kinker en Bilderdijk 
bijvoorbeeld. Ook zou men, met het oog op 
de kunstenaars wereld, kunnen spreken van een : 
ff Odium aestheticum — " 

//Vijandig alzoo staan de beoefenaars der kun- 
sten en wetenschappen tegen elkander over; de 
band, die hen omstrengelt, bestaat enkel in de 
verbeelding, of is althans fijner en zwakker 
dan een spinrag. 

>/ Als heterogene bestanddeelen staan zij daar, 
ieder afzonderlijk, en zien niet zelden met de 
meeste minachting op elkander neer; de professor 
in de wijsbegeerte op den kunstenaar bijvoorbeeld, 
deze op hem. — Ja zelfs tusschen de beoefe- 
naars van een en hetzelfde vak van kunst of 
wetenschap bestaat de grootste nijd, en dit nu 
zijn, ik herhaal het nogmaals, de gezegende 
vruchten dier hooggeroemde wijsbegeerte !"" 

Mijn esprit tnaUn lacht bij het uiten dezer 
woorden zegepralend, en terwijl ik daar ont- 
moedigd ter neder zat, vertoonde hij mij in 
eene poppenkast, twee vechtende, krabbende en 
bijtende professoren in dé wijsbegeerte, terwijl 
daarboven allerlei hatelijkheden, die de men- 
schen dkaar aangedaan hebben en dagelijks 

nog aandoen, mij voor den geest zweefden 

Tot walgings toe verzadigd, begon ik op nieuw 
te bladeren in de Socratische School. — «» 
Eureka! Eureka! Luister nogmaals, esprU 
malin I en verstom ! 

ffffTom Leon, de Phliasiër aan Pythagoras 
vroeg, wie wijsgeer was, antwoordde deze: 

ffff^ei leven der menschen vergelijk ik met 
de markt, welke bij gelegenheid der spelen in 
tegenwoordigheid van gansch Griekenland plaats 
heeft. Sommigen komen daar, om, na zich 
wel geoefend te hebben in den wedstrijd, naar 
de kroon en de eer der overwinning te staan ; 
anderen is het om winst en voordeel bij het 
koopen en verkoopen te doen. 
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///^Maar er is nog eene zeker soort van men- 
schen, die wel inzonderheid van aard en aan- 
leg edel is, dezulken, die noch om toejuiching 
noch om voordeel geven, maar slechts komen 
om te beschouwen, en met vlijt en opmerk- 
zaamheid waarnemen, wat er geschiedt en 
op welke wijze. — Zoo ook wij in dit leven, 
als op eene dergelijke schouwplaats. Velen zijn 
er ook hier, die hunne roemzucht, en anderen 
die hunne geldzucht dienen, maar zoo zijn er 
ook eenige weinigen, die al het overige als 
niets rekenende, het heelal en de natuur der 
dingen beschouwen, en met vlijt en opmerk- 
zaamheid uavorschen. Deze zijn 't , die ik min- 
naars der wijsheid noem: die toch zijn wijs- 
geeren: en gelijk het daar zoo edel is, zonder 
iets voor zich te bejagen, alleen toe te zien 
en op te merken, zoo is ook hier in het 
leven dat beschouwen en zoeken te kennen van 
alles, ver boven eenig ander bejag te stellenT 

De esprit malin had hier niets t^en in 
te brengen. Hij week terug voor dit reine 
beeld der wijsbegeerte. Nu zag hij in, dat 



niet alleen wijsgeeren zijn, die zich zoo noe- 
men; dat de echte wijsbegeerte nog iets an- 
ders is dan geleerdheid; dat zij, wel verre 
van den mensch te leeren bijten en krabben, 
hem het oog doet vestigen op het schoone en 
goede, en inzonderheid op de waarheid; dat 
zij, waar dit geschiedt, niet opgeblazen maakt , 
maar nederig; dat even als zij de moeder is 
der kunsten en wetenschappen, zij het ook is 
der Humaniteit; dat zonder haar, de kunsten 
en wetenschappen , hoe uitstekend op zich zelve 
ook beoefend, haar eigenlijk doel en hare be- 
stemming missen, en dat dezen niet dan door 
hare leiding, middelen en wegen worden, om 
den mensch in het rijk van waarheid en deugd 
in te leiden. 

Hier verliet mij de esprit malin en trok af 
met al zijne hatelijkheden en ook met zijn pop- 
pekast met de twee vechtende professoren; en 
in onbenevelden glans verrees wéér voor mijn 
oog, de verheven Muze, die ons wijst op het 
ware , schoone en goede - ~ de echte wijsbegeerte, 

A. Decbr. 1857. B. 
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